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AVERTISSEMENT 


DES ÉDITEURS 


En publiant cette Traduction nouvelle de li SAINTE BIBLE, les Editeurs se sont fait un 
devoir d'observer rigoureusement les règles prescrites à ce sujet par les décisions de la sainte 
Eglise Romaine, à qui est due pleine, entière et filiale soumission quand il s'agit d'éditer ou 


d'interpréter les Ecritures révélées. 


Cette Traduction a été faite sur un texte de la Vulgate conforme à l'édition Vaticane publiée 
par ordre de Clément VIE On s'est efforcé de la rendre aussi Httérale que possible, Les endroits 
qui ont paru difliciles où obscurs ont été éclaireis par des notes placées au bas des pages. Le 


sens de la Vulgate a été d'ailleurs scrupuleusement respecté el SUIVI. 


Enfin, conformément à la constitution du pape Benoit XIV et aux décrets de la Sacrée 
Congrésation de l'index relatifs aux versions de la Bible en langue vulgaire, on à joint à celle-e1 
des annotations dogmatiques et morales empruntées aux Pères de lEglise et aux Docteurs 


catholiques. 


Les pieux fidèles seront ainsi assurés d'avoir entre les mains une Bible orthodoxe, traduite el 


éditée selon lesprit et les prescriptions de la sainte Eglise. 
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La GENÈSE est le premier livre du FENTATEUQUE, 


qui en comprend quatre autres : 


l'Exode, le Lévitique, les Nombres et le Deutéronome. 


Moïse les écrivit sous l'inspiration de l'Esprit-Saint, étant dans le désert avec le peuple d'Israël. 


La Genèse contient le récit de la créalion du monde et l'histoire des patriarches 


jusqu'à la mort de Joseph. 





























CHAPITRE 1 
Créalion du monde et de l'honanve, 


À. Au commencement Dieu créa le ciel et la terre *. 

2. La terre étail informe et nuef; les ténébres cou- 
vraent la face de l'abime; et l'Esprit de Dieu était porté 
sur les eaux. 

3. Dieu dil: Que la lumière soit faite; et la lumibre fut Gite 3. 

#, Dieu vit que la lumière était bonne, etil sépara la lumière 
d'avec les ténèbres. 

5, Il appela la lumibre Jour, et les ténèbres Nuit; et du soir 
et du matin se fit Le premier jour. 

G. Dieu dit aussi : Que le firmament! soit fuit au milieu 
des égaux, et qu'il divise les eaux d'avec les eaux. 

7. Et Dieu fit le Grmament; et il divisa les eaux qui étaient 
sous le firmament de celles qui étaient au-dessus du firma- 
ment. Et cela se fit ainsi. 

8. Et Diéu donna au frmament le nom de Ciel; et du soir 
4 du matin se ft le second jour. 

9, Dieu dit encore : Que Les caux qui sont sous le ciel se 
rassemblent en un seul lieu, et que Le sol aride paraisse. Et 
cela se fil ainsi. 

10. Dieu donna au sol aride le nom de Terre, et il ap- 
pela Mers toutes les eaux rassemblées, Et Dieu vit que cela 
élait bon. 

AL. 1 dit : Que la terre produise de l'herbe verte qui porte 
‘le la graine, et dés arbres fruitiers qui portent du fruit, cha- 
eun selon son espèce, et qui renferment leur semence en 
eux-mêmes sur la terre. Et cela s6 fit ainsi. 

12. La terre se couvrit d'herbe verte qui produisait de la 
graine selon son esptce, et d'arbres fruitiers qui renfermaient 
leur semence en eux-mêmes, chacun selon son éspèce, EL 
Lien vit que cela était bon. 


i cs . = F | 

Au commoncement des temps, Didu, soul élernel, spparait comme 

+4 pi : | 1 : : ï 
créaleur. La matière m'est donc pas éternelle, œuivant l'érreurc dés phuls= 
supss anciens, Lés 55, Péres enseignent que les anges furent créés avoc 
le ciel, 

# C'est-à-dire désorte, (Voy, Jérém., 11, 3.3 

La science adinet que La rare existe indépendamment des astres, qui 

en sont Les excilateurs naturels, 


4 L'expression hébraïque traduite dangla Vulgate par frmicanéntnn signifié 
littéralement ecpansan, dlemhre, selon saint Jéréme. | 


15. Et du soir et du matin se fit le troisième jour. 

1%. Dieu dit aussi : Que des corps lumineux soient faits dans 
le firmament du ciel, afin qu'ils séparent le jour d'avec lu 
nuit, et qu'ils servent de signes pour marquer les temps et 
les saisons, les jours ét lez années : 

15. Qu'ils luisent dans le fomanment du ciel, et qu'ils éclai- 
rent la terre, Et cela fat fait ainsi. 

16, Dieu fit donc deux grands corps lumineux, lun plus 
grand pour présider au jour, autre moindre pour présider 
à la nuit: il fl aussi les étoiles. 

17. Et les plaga dans le firmament du ciél pour luire sur 
la terre, 

18. Pour présider au jour et à la munt, ét pour séparer la 
lumière d'avec les ténèbres. 

19, Dieu vit que cela était bon. Et du soir et du matin se 
Mt le quatrième jour, 

20. Dieu dit encore : Que lés eaux produisent des poissons, 
et des oiseaux sur la terre, sous le firmament du ciel. 

41. Et Dieu créa les grands poissons, et Lous les animaux 
qui ont la vie el le mouvement, que les caux produisirent, 
chacun selon son espèce, et Lous les oiseaux selon leur 
espèce. Et Dieu vil que cela était bon. 

22 Etil les bémit, en disant : Croissez ét roulüpliez-vous, 
et remplissez les eaux de la mer: et que les oiseaux se multi- 
plient eur la terre. 

23, Et du soir et du matin se fit le cinquième jour. 

dé, Dieu dil aussi : Que la terre produise des animaux 
vivants, chacun sélon son espèce, les animaux domestiques, 
les reptiles et les hôtes de la terre, selon leurs espèces, Et 
cela sé fil ainsi. 

2%. Dieu fit donc les bôtes de la terre selon leurs espèces, 
les animaux domestiques et lous les reptiles, chacun selon 
son espèce, EL Dieu vit que cela état bon. 

9. I dit : Faisons * l'homme à notre image él réessem- 
blance?, et qu'il commande aux poissons de lai mer, aux 


1 Littérsleneent descentes, Les Hébreux méthuent les poissons au monde 
des replies. (Vor, Fe. Cr, 5.) 

5 Les sninis Féres out bird de ce passage 10e preuve den Ésver du rayer 
de la sainte Trinité, 

& L'Ame de l'homme est l'image de Dieu par l'intelligence, la volonté, ln 
liberté, l'immortalité et ses facultés spirituelles, mais surtout par la justice 
et la suintelé. (Éplés., ev, 26. — Coloës,, 111, 10) 
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oiseaux du ciel, aux bêtes, à toute la terre, et à tous les 
reptiles qui se remuent sur la lerre, 

97 El Dieu créa l'homme à son hoage: il le créa à l'unage 
de Dieu: il les créa mäle et femelle. 

28. Dieu les bénit et leur dit : Croissez el mulliphez-vous*, 
remplissez la terre et vous l'assujetlissez: dominéz sur les 
poissons de la mér, sur les oiseaux du ciel ét sur tous lès 
animaux qui sé vacuvent sur la terre. 

1, Dieu dit encore : Voici que je vous ai donné toutes les 
herbes qui portent leur graine sur la terre, el lous les arbres 
qui renferment en eux-mêmes leur semence, chacun selon 
son espèce, afin qu'ils Vous servent de nourriture, 

0, Et à tous les animaux de la terre, à tous les oiseaux du 
ciel, ét à tout ce qui se meut sur la terre, et qui est vivant el 
animé, afin qu'ils aient de quoi se nourrir, Et cela se fit ainsi. 

SH. Dieu vit toutes les choses qu'il avait failés: el elles 
étaient très-bonnes, EL du soir et du malin se fit Le sixième 
jour. 


CHAPITRE 11 


Repos du septième jour. Le paradis terréstre, Formation d'Eve, 
Enstituteon du mariage. 


1. Le ciel et la terre furent donc achevés avec Lous leurs 
ornéments. 

3. Dieu avait terminé le seplième jour l'ouvrage qu'il avait 
fait; et il Se réposa le septième jour de toutes Les œuvres qu'il 
avail accomplies. 

3, I bénit Le septième jour et le sanctifia, parce qu'il avait 
cessé en ce jour dé produire tous les ouvrages qu'il avait 
créés, 

#4. Telle: fut l'origine du ciel et de la terre; ainsi furent-ils 
créés au jour que le Seigneur Dieu fit l'un ét l'autre, 

5. Ainsi que toutes les plantes des champs, avant qu'elles 
fussent sorties de la terre, @t toutes Les herbes de la cam- 
pagne, avant qu'ellés eussent poussé. Car lé Seigneur Dieu 
n'avait point encore fut pleuvoir sur la terre: et il n'y avait 
point d'homme pour la cultiver. 

G. Mais il s'élevait de la terre une fontaine qui én arrosut 
toute la surface. 

7. Le Seigneur Dieu forma donc l'homme du limon de [a 
Lerre: il répandit sur son visage un souffle de vie, et l'hormme 
devint vivant el animé ?, 

8. Or le Seigneur Dieu avait planté dés le commencement 
un jardin délicieux, dans lequel il plaga l'horme qu'il avait 
formé. 

9, Le Seigneur Dieu avait aussi produit de la terre toutes 
sortes d'arbres beaux à la vue, et dont le fruit était agréable 
au goût, el l'arbre de vie au milieu du paradis, avec l'arbre 
del science du bien et du mal. 

10, De ce lieu de délices sortait, pour arroser Île paradis, 
un fleuve, qui de lise divise en quatre canaux. 

11, L'un s'appelle Fhison:; c'est celui qui coulé tout autour 
du pars d'Hévilath, où il vient de l'or. 

12. Et l'or de cette terre est très-bon, Là aussi se trouve le 
bdelhon et la pierre d'onvx. 

13, Le second fleuve s'appelle Géhon: c'est celui qui coule 
lout autour du pays d'Étiiopie. 

1é, Le troisième fleuve s'appelle Tigre; il se dirige vers 
les Assyriens. Le quatrième de ces fleuves est l'Euphrate. 


1 L'homme et ln femme furent formés 4 paréonent, Pon aprés l'autre: Le 
conteste l'indique élirement, 

2 Les paroles renferment une bénédiction, el non un précoplé, comm 
le prétendent certains hérétiques. 

4 Lo corps de l'homme est formé du limon de ln terre; ous son ümmé 
vient directement de Then. 

4 Les fruits de arbre de vie devaient eutretenie Plomors dans uns pure 
péinelle jeunesse. Plusieurs commentateurs ponsentque l'arbre de ln smene 
du bien et du mal réçul cé nom aprés lu chute de l'homme, pare Que, JAr 
sn désobtissance, Adam connai Le bien qu'il avañt perdu, et lé mal qu'il 
axail coramis, 









CHAPITRE IT. # 


15. Le Seigneur Dieu prit donc l'homme et le plaça dans 
lé paradis de délices, afin qu'il le cullivat et Le gardär. 

46. D Lui fit aussi ce commandement, et lui dit: Mangez de 
tous les fruits des arbres du paradis. 

17. Mais né mangez point du fruit de l'arbre dé la science 
du bien et du mal; car le jour où vous en mangerez, vous 
mourrez certaneméntt, 

15. Le Seigneur Dieu dit aussi: 1 n'est pas bon que l'homme 
soit seul: isons-lui un aidée semblable à fur. 

19. Le Seigneur Dieu ayant donc formé de la terre tous les 
animaux terrestres et tous les oiseaux du ciel, les amena 
devant Adam, afin qu'il vit comment il les appellerait, Et le 
non qu'Adam donna à chacun des animaux ést son nom véri- 
lable, 

90, Adam appela donc tous les animaux d'unnom qui leur 
convénail, tant les ciseaux du ciel que les bètés de la terre €, 
Mais il ne se trouvait point pour Adam d'aide qui ui fol sern- 
balle. 

M, Le Seigneur Dieu envoya donc 4 Adam un profond 
sommeil: et pendant qu'il dormail, 11 tira une de ses côtes 
et voit dé Va chair à la place. 

de, Et de la côte qu'il avait Grée d'Adam le Scigneur Dieu 
fil la fermme, ét l'amena à Adam. 

3, El Adam dit : Voilà maintenant l'os de mes os, et la chair 
de ma chair, Celle-ci s'appellera d'un nom qui marque qu'elle 
vient de l'homme, parce qu'elle a été prisé dé l'homme. 

4. L'esl pourquoi lhomancé quillera SCrTh père El si mère, él 
s'atlachéra à sa femme, étils seront deux dans une seule chaire, 

25. Or Adam et sa femme étaient tous deux nus, et ils n'en 
rougissaient point. 


CHAPITRE III 
Le péché ét sn punition. Promesse d'un rideraponur. 


1. Or le serpent était le plus fin de tous les animaux que lé 
Scieneur Dieu avait formés sur la terre. DE dit à la fermme : 
Pourquoi Dieu vous a-1-il commandé dé ne pas manger du 
fruit de tous les arbres du paradis? 

9, La femme lui répondit : Nous mangeons du fruil des 
arbres qui sont dans Le paradis; 

3. Mais Dieu nous a commandé de ne point manger du fruit 
de l'arbre qui est au milieu du paradis et de n°y point toucher, 
de peur que nous ne mourions. 

4. Le serpent repartit à la femme : Assurément vous ne 
mourréz point; 

5. Mais Dieu sail qu'aussitôt que vous aurée£ mangé de ce 
fruit, vos veux seront ouverts, el vous serez comme des dieux, 
connaissant lé lien et le ral, 

G. La lemme considéra donc que le fruit de cel arbre était 
bon à manger, qu'il était beau ét agréable à la vue. Elle en 
prit, en mangea el en donna à son mari, qui en mange épi 
lernent. 

7. En mème temps leurs voeux furent ouverts à Lous deux; 
avant remarqué qu'ils étaient nus, sentrelacérent des feuilles 
de liguier et s'en firent des ceintures, 

8. Et lorsqu'ils entendirent la voix du Seigneur Dieu qui se 
promenail dans le paradis, après midi, lorsqu'il se lève un 
vent doux, ils se cachérent au mulieu des arbres du paradis 
devant la face du Seigneur Dieu. 

9. Et le Seigneur Dieu appela Adam, et lui dit : Où ôtes- 
vous? 


i C'est-à-dire, vous gerer sujet à la mort, La mort eat le châtiment de la 
désobissanes, Com, v, 42. — Con, Trent, sœss, 41, | 

2 L'homme régot de lieu le langage en méme térope que lintelligénec, 

4 D'après lès saints Pères, c'ébut plutétune extase, pendant lnquelle Adam 
avail connaissance de cé qui sé passait, 

#4 Le mot vérrge m'a pas d'expression équivalente en français ; 1 signifie 
ééralement que o dé fire dé Plornions, 

5 Jésus-Christ rapporté ces parélés pour montrer Minissoluilitt du 
mariage, (5. Malth,, x1%, 6) 
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10. Celui-ci répondit : J'ai entendu votre voix dans le 
paradis; j'ai eu peur, parce que j'étais nu, el je me suis 
caché. 

441. Le Seigneur lui répartit: Et d'où avez-vous su que vous | 
étiez nu, sinon de ce que vous avez mangé du fruit de l'arbre # 
dont je vous avais défendu de manger? | 

42. Adam répondit : La femme que vous m'avez donnée 
pour compagne m'a présenté du fruit de cet arbre, el j'en ai 
mangé. 

4%. Le Seigneur Dieu dit à la femme: Pourquoi avez-vous 
fait cela? Elle répondit : Le serpent m'a trompée, et j'ai mangé 
de ce fruit !, 

4$. Alors le Seigneur Dieu dit au serpent : Parce que Lu as 
fait cela, Lu es maudit entre tous les animaux el les bètes de 
la terre. Tu ramperas sur le ventre, et tu mangeéras la terre 
tous les jours de ta vie, 

45, Je mettrai une inimitié entre Loi et la femme, entre sn 
race et la tienne. Elle: te brisera la tête, et Lu Gichéras de la 
mordre au Lalon. 

46, Dieu dit aussi à la femme : Je multiplierai vos souf- 
frances el vos enfantements*; vous enfanteréz dns 1 dou- 
leur: vous serez sous la puissance de votre mari, et il vous 
dominera, 

47. I dit ensuite à Adam: Parce que vous avez écoulé la 

voix de votre femme, ét qué vous avez mangé du fruit de 
‘arbre dont je vous avais défendu dé manger, la terre sera 
maudite à cause dé ce que vous aveé fait, et vous n'en tirerez 
de quoi vous nourrir pendant toute votre vie qu'avec beau- 
coup de travail, 

48, Elle vous produira des épines el des ronces, el vous 
vous nourriréz de l'herbe de la terre, 

49, Vous mangeréz votré pain à la sueur de votre visage, 
jusqu'à ce que vous retourniez dans la terre, d'où vous avez 
été Giré: car vous êtes poussière, el vous retournerez en pous- 
sibre. 

90. Et Adam donna à sa femme le nor d'Êve, parce qu'elle 
devait être la mère de tous les vivants®, 

91. Le Seigneur Dieu fit aussi à Adam et à sa femme des 
tuniques de peaux dont il les revêtir. 

% Elildit : Voilà Adamdevenu comme un de nous, sachant 
le bien et Le mal. Maintenant donc qu'il ne porté pas la main 
à l'arbre de vie, qu'il ne prénne pas de son fruit; él empi- 
chons qu'en mangeant de ce fruit il ne vive éternellement. 

93, Le Seigneur Dieu le chasea du paradis de délices, pour 
travailler à la terre dont il avait té tiré, 

94, Avant chassé Adam, il mit devant le paradis dé délices 
un chérubin, qui fusait étinceler une épée de feu, pour gur- 
der Le chemin qui conduisait à l'arbre de vie. 


CHAPITRE LV 


Cain 1 Abel, Cat dé son frére Aeel: il est roaudit de Tic. 
Naissance de Soil ot d'Énos. 


1. Or Adam connut Êve sa femme; elle conçut et enfanta 
Cain, en disant : J'ai possédé un homme par lé don de Dieu. 

2. Elle mit ensuite au monde son frère Abel, Abel fut pas- 
teur de brebis, et Cain était agriculteur, 

3. Longtemps après il arriva que Caïn offrit au Seigneur 
des fruits de la terre. 

%. Abel offrit aussi des premiers-nés de son troupeau, ét de 


1 Moïse jusqu'ici n'a point parlé de la chute des anges rebelles, Ce pas- 
sage indique clairement leur chute, él tous les Pères enseignent que le 
serpent servit d'argan au démon, d'aprés ce texte de l'Apocalypss, ch. xn1, 
Y. % : « Serpens amtiquus qui vocatur diabolus et satanas. » 

: Cette femone csi La Vierge Marie, mère dé Jésus-Christ. Voilà ln [Lite 
mière promesse d'un rédempteur faite aux hommes, | 

4 C'est-à-dire les souffrances de vos enfantements, 

VlEn hébreu, Êve signifie ae où vévrate, 
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cé qu'il avait de plus gras, Et le Seigneur arrûla ses regards 
sur Abel et sus présents. 

5. Mais il ne regarda point Caïn ni son offrande. C'est pour- 
L quo sin entra dans une violente colère, el son visage en fut 
| À Lot abattu. 

, 6, Et le Seigneur lui dit: Pourquoi êtes-vous en colère, el 
pourquoi paraît-il un si grand abatlement sur votre visage? 

7. Si vous faites men, n'en serez-vous pas récompensé 
Et si vous faites mal, le châtiment du péché ne sera-t-il pas 
aussitôt à votre porte! Mais voire CONCUpIECENCE SCT SOUS 
vous, ét vous la dominerez!, 

S. EL Cain dut à son fre Abel : Sortons. El lorsqu'ils furent 
dans la campagne, Caïn se jela sur son frère Abel ét le tua*, 

9. Et le Seigneur dil à Caïn: Où est votre frère Abel I 
répondit ; Je ne sais. Suis-je le gardien de mon frère? 

10. Le Seigneur lui répartit : Qu'avez-vous fan? La voix 
du sang de votre frère éme de la Lerré vers moi. 

11. Vous serez donc maintenant maudit sur li terre, qui 
a ouvert sa bouche et a reçu de votre vain lé sang de votre 
frère. 

42. Quand vous l'aurez cullivée, elle ne vous donnera point 
ses fruits, Vous serez lugilif et vagabond sur li terre. 

13. Cain dit au Seigneur : Mon iniquité est trop grande 
pour en obtenir le pardon. 

14. Vous me chasses aujourd'hui de cette lerre, et je me 
cacherai de votre face. Je serai fugitif et vagabond sur la 
terre. Quiconque me trouvera, mme luera. 

15, Le Seigneur lui répondit: Il n'en sera pas ainsi; mais 
quiconque tuéra Caïn sera puni sépt fois, Et le Seigneur mit 
un signe sur Gain, afin que ceux qui le trouveratent ne le 
luassent points, 

16. Cain s'étant retiré de devant la face du Seigneur, fut 
vagabond sur la terre, ét il habita vers la région orientale 
d'Éden. 

17. Or Cain connut sa lémme, qui conçut ét enfanta Hé- 
noch. 1 bätit une ville qu'il appéla Hénoch, du nom dé son fils. 

18. Hénoch engendra lradi Fra engendra Maviaël; Maviaël 
engendra Mathussél; Mathusaël engendra Lameéech, 

1% Qui eut deux femmes, dont l'une s'appelit Ada, et 
l'autre Sell. 

ot, Ada mit au monde Jabel, pére de ceux qui demeurent 
sous dés tentes, et des pasteurs. 

31. Son frère se nomanait Jubal: il fat le pére de ceux qui 
jouent de la harpe et de l'orgue. 

9, Sella, de son côté, enfanta Tubalcaïn, qui eut Part de 
| travailler avec le marteau, ét fat habile en toutes sortes d'ou- 
vrages d'airain et de fer, La sœur de Tubalcain était Noéma. 

93. Et Lamech dit à ses femmes Ada et Sella : Femmes de 
Lameéch, entendez ma voix, écoutez mes paroles : J'ai tué un 
homme d'une blessure que je lui ai portée, élu jeune homme 
d'un coup que je lui ai donnés. 

94, La vengeance s'exercera sur Cain sept fois, el sur 
Lamech septante fois sepl fois. 

95. Adam connut encore sa femme, et elle enfanta un fils 
qu'elle appela Seth, en dhsant : Le Seigneur m'a donné un 
autre fils à la place d'Abel, que Caïn a tué. 

96, El naquit aussi un fils à Seth, qu'il appela Énos. Celui 
ci commença d'invoquer le nom du Seigneur. 


1 L'inclination au péché, où la concupiscence, ne dominer pas vôtre 
volonté si vous n'y conseules pass vous pourrez y résisler. 

& La mort d'Abol arriva l'an 180 de la création. Jésus-Christ a donné 
le titre de joste à ce patriarche, Alel est une dés plus remarquables figures 
de Jésus-Christ poursuivi et mais À mont par l'envie des Ji synagogue. 

3 La plupart des saints Pères ont pensé que co signe ait un tremble- 
ment continnel de tout Le corps et un visage bouleversé par le remords, 

4 Lin bradition des Hébreux porte que Lamech, à La classe, toa Cain par 
erreur, Ayant découvert ce malheur, il aurait maltrailé si griévenvent le 
jeune homme cnse de celte méprise, que celui-ci aurait anccomahé À ses 
blessures, 

6 D'une manière solennelle et par on culté publie, suivant le sentiment 
sde sait Jéréme, 
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CHAPITRE V 
Généalogie d'Adam par les descéndants de Seth juaqu'A No. 


1. Voici le dénombremént de la postérié d'Adam, Au jour 
où Dieu créa l'homme, Dieu le (it à sa ressemblance. 

9, Il Les créa mâle ét femelles il les bénit, et 1 leur donna 
le nom d'Adam au jour où ils furent créés t. 

3, Adam, avant vécu cent trente ans, engendra un fils à 
son image ét à sa ressemblance, et ille nomma Seth. 

4. Après avoir engendré Seth, Adam vécut huit cents ans, 
et il engendra des fils et des filles. 

#. El tout le temps de la vie d'Adam lot de neulegnt trente 
ans, éb il mourut 

G. Seth, ayant vécu cent cinq ans, engendra Énos. 

7. Et après avoir engendré Énos, Seth vécut huit cent sept 
ans, ét il éengendra des fils et des filles. 

#8, Et tout le térmpe de la vie de Seth fut de neuf cent douze 
ans, ét 1l mourut. 

9, Énos, avant vécu quatre-vingt-dix ans, engendre 
Cainan. 

10, Après la naissance de Cafnan, 1 vécut huit cent quinze 
ans, él il engendra dés file et des filles, 

A1. Et tout le temps de la vie d'Énos fut de neuf cent cinq 
ans, el il mourul. 

12. Caïnan aussi, ayant vécu soixante-dix ans, éngendra 
Malaléel. 

13. Après avoir engendré Malaléel, il vécut huit cent qua- 
rante ans, et il engendra des fils et des filles. 

1%, Et tout lé temps dé la vie de Cainan fut de neuf cent dix 
ans, Et il mourul. 

15. Malaléel, avant vécu soixantée-cinq ans, engéndra 
Jared. 

16, Aprés avoir engendré Jared, il vécut huit cent trente 
ans, LU engendra des fils et des filles, 

17. Tout le temps dé la vie de Malaléel fut de huit cent 
quatre -vingl-quinze ans, ét il mourut, 

18, Jared, avant vécu cent soixante-deux ans, engendra 
Hénoch. 

19. Après avoir engendré Hénoch, il vécut huit cents ans 
et il engendra des fils et des filles, 

0. Tout le temps de la vie de Jared fut de meuf cent 
smxante-deux ans, 6t il mourut. 


21. Or Hénoch, ayant vécu soixante-cinq ans, engendre 
Mathusalen. 

22. Hénoch marcha avec Îeu; et après avoir engendré 
Mathusalem, il vécut trois cents ans, et il engendra des fils 
et des filles, 

24, Tout le temps qu'Hénoch vécut sur la terre fut de trois 
cent soixanté-cinq ans. 

2%. Imarcha avec Dieu: et il ne parut plus, parce que 
Dieu l'enleva ?. 

2. Mathusalém, ayant vécu cent quatre-vingt-sept ans, 
engendra Lamech. 

26, Après avoir engendré Lamech, il vécut sept cent 
qualre-vingt-deux ans, el il engendra des file et des files. 

27. Tout le temps dé la vie de Mathusalem fat de neul cent 
suxante-neut ans, el il mourut. 

2. Lamech, avant vécu cent quatre-vingt-deux ans 
cendre un fils, 

20. Qu'il nomma Noé, en disant : Celui-ti nous consolera 
parmi nos travaux et les œuvres dé nos mains, sur cette 
terre que le Seigneur a maudite, 


3 


1 Lécmot Aodor sente fume, 


# La chronologie adoptée par la Vulgate à plus d'autorité que colle de 


Ba verion des Septante. 
3 [La causc de l'enlésement d'Hénochi vai indiquée au Nvre de la Sagesse, 
ch. xL, v, 10, Le lieu où ce patriarche fu transporté est ainsi marqué dans 


l'Écclésiustique, ch, XLIv, %, 16: « Henoch placuit Deo, et translatus est in | 


« parleur, utdet gentibus ponilentinn. » 









CHAPITRE VI 8 


30. Lamech, après avoir engendré Noé, vécut cinq cent 
quatre-vingt-quinze ans, et il engendra des fils ét des filles. 

31. Tout Le temps de la vie de Lamech fat dé sept cent 
soixante-dis-sept ans, ilmourut, Cr Koë, avant cind cents 
ans, engendra Sem, Cham et Japheth. 


CHAPITRE VI 


Dépravation des homes, cause du déluge. Ko trouvé grâce deviné Dieu 
et recoit ordre de construire l'arche, 


À, Aprés que les hommes eurent commencé à 86 multiplier 
sur la terre, et qu'ils eurent donné naissance à des filles, 

9, Les enfants de Dieu, voyant que les filles des hommes 
étaient belles, prirent pour femmes toutes celles d'entre elles 
qui leur avaient plu, 

3, Et Dieu dit : Mon Esprit ne demeurera pas toujours dans 
l'homme, parce qu'il n'est que chair; le temps de Fhomme 
sera de cent vingi ans, 

4. Or il y avait dés géants sur la lerre en ce Lemps-li*, Car 
aprés que les enfants dé Meu eurent épousé les Milles des 
hommes, il naquit d'elles des enfants qui devinrent puissants 
et fameux dans Le siècle. 

0, Dieu, voyant que la malice des hommes sur la terre était 

3 
tout temps tournées au mal, 

G, Se repentil d'avoir fait l'homme sur la terre. Et, étant 
louché de douleur jusqu'au fond du cœur, 

3. Hdit: J'exterminerai dé dessus la terre l'homme que j'ai 


extrême, et que toutes les pensées de leurs cœurs étaient en 


créé, depuis l'homme jusqu'aux animaux, depuis ceux qui 
runpent sur la Lérré jusqu'aux oiseaux du ciel; car je me 
repense de les avoir faites, 

5, Mais Noé trouva grâce devant le Seigneur. 

9, Voici Les enfants de Noë, Noë fut un homme juste et 
partant: dlmarcha avec Dieu; 

10. Etil engendra trois fils : Sem, Cham et Japheth. 

LE, Or la terre était corrompue devant Dieu, ét remplie 
d'iniquité. 

12, Dicu, voyant cette corruplion de la terre (car la vie que 
lous les hommes y menaent était dépravée }, 

LS. Ont à Noë 2 lai résolu de fure périr tous les hommes, 
Ils ont rempli la terre d'iniquités : je les exterminerai avec la 
iUTE, 

Li, Faites-vous une arche de pièces de bois aplames, Vous 
y lerex de petiles chambres, et vous l'enduiréz dé bitume 
dedans et dehors. 

15. Voici lo forme que vous lui donnerez : la longueur de 
l'arche sera de trois cents coudes: la largeur, dé cinquante; 
ot la hauteur, de trente. 

16. Vous y pratiquerez une fenêtre, Le comble qui la cou- 
vaira sera haut d'une coudée: et vous mettrez la porte dé 
l'arche au côté: vous ferez un étage en bas, un autre au 
mulieu, ét un troisième plus haut. 

15. Je répandrn les eaux du déluge sur la terre pour airs 
mourir toute chair qui ést vivante sous Le ciel. Tout cé qui 
est sur la lerre sera détruit. 

18, J'établivai mon alliance avec vous; ét vous entrerez dans 
l'arche vous et vos fils, votre femme et les femmes dé vos 
ils avec vous, 


Li C'est ln communct itérprélation des Pres que des joie de Den sont les 
eufrots de Va race piéuse dé Seth, et que des fes des hocmmnes sont Les filles 
dé La race mandite de Caïn. 

2 Tueu annonce le délugé comme devant avoir lieu dans cent vingt ans, 
(5. AuG,, de Ci, Di, av, M.) Quelques-uns ont pensé qu'en punition de 
dant dé crimes la vae de l'horameé fut réduite à cemi Ningl ans, 

4 Plusieurs versions antiques, au lieu du mot géants de la Vulgate, ont 
traduit l'expression hébraïque par des hommes eolents, énpélueer, des 


| vHléanre, 


4 Dééu, qui est immuablé, nesamraitet ropentie ni éprouver dé douleur : 


" ceal one manière d'exprimer l'énormié cos péchés des hommes ol la gra- 


a de l'afense fuite à Tivu. 
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49. Vous ferez entrer aussi dans l'arche deux animaux de 
chaque esptee, mâle et femelle, afin qu'ils vivent avéc vous : 

9. Te chaque espèce d'oiseaux, de chaque espèce d'ant- 
maux terrestres, de chaque espèce dé ce qui rampe sur la 
terre: deux animaux dé toute espèce entreront avec Vous, 
afin qu'ils puissent vivre. 

1. Vous prendrez aussi avec vous de tout ce qui peut être 
mangé, et vous le porterez dans l'arche, pour servir à votre 
nourriture ét à celle dé tous les animaux. 

99, Noë exéceuta donc tout ce que Dieu lui avait commandé. 


CHAPITRE VII 


Le déluge. 


et toute voire famille; car j'ai reconnu que vous étiez juste | 
devant oo en ce Lemps. L 

9, Le tous les animaux purs prenez sept couples, ét deux 
couples dés animaux tmpurst, 

%. Prenez aussi sepl couples des oiseaux du ciel, afin d'en | 
conserver la race sur la face de toute la terre, 

| 4, Car je n'attendrai plus que sept jours, et après cela je 
ferai pleuvoir sur la lerre quarante jours él quarante nuils, 
et jJ'exterminerai dé dessus ln terre loutes les créatures que 
J'ai faites, 

5. Noé ft donc tout ce que le Seigneur lui avait commandé. 

G, Il avait six cents ans lorsque les eaux du déluge inon- 
dérent ln terre. 

7. Noë entra dans l'arche avec ses fils, sa femme et les 
femmes de ses file, à cause dés eaux du déluge. 

8. Les animaux purs et impurs, les oiseaux et tout cé qui 

| se meut sur là lerre, 

9, Entrérent aussi dans l'arche avec Noé, deux à deux, 
mêle et femelle, selon que le Seigneur l'avait commandé à Noë, * 

40, Après que les sept jours furent passés, les eaux du dé- À 
luge se répandirent sur la terres, 

11. Noé avait six cents ans: le dix-seplième jour du second 
mois, les sources du grand abime dés eaux furent rompues, 
et les cataractées du ciel furent ouvertes; 

| 49. Et la pluie tomba sur la terre pendant quarante jours et 
: quarante nuits. 

1%, Aussitôt que ce jour parul, Noë entra dans l'arche avec 
ses fils Sem, Cham ét Japheth, sa femme et les trois femmes 
de ses fils, 

15. Tous les animaux selon leur espèce : les animaux domes- 


4. Le Seigneur dit ensuite à Noé : Entrez dans l'arche, vous | L 
k 


tiques selon leur espèce, out cé qui se meut sur la terre selon 
son cspèce, tout ce qui vole, chacun selon son espèce, tous 
les oiseaux, él tout ce qui s'élève dans l'air, 

15. Entrérent avec Noë dans l'arche, deux à deux, mâle 
el femelle de toute chair vivante ét animée. 

16, Ceux qui entrérent étaient mâle et femelle de toute 
éspèce, selon que feu l'avait commandé; et Le Seigneur 
enfevma Noë par dehors. 

17. Le déluge se répandit sur la terre pendant quarante 
jours , ét les eaux, s'étant accrucs, élevérent arche au-dessus 
dé la terre, 

18, Elles inondérent tout, él couvrirent toute la surface de 
la terre; or l'arche était portée sur les eaux. 

19. Les eaux grossirent prodigieusement sur la terre, et 
loutes les hautes montagnes sous le ciel furent couvertes, 

M. L'eau s'éleva encore de quinze coudées plus haut que le 
sommet des montagnes qu'elle avait couvertes. 


[ Le texte de La Vulgate est traduit ici littéralement, Saint Ambroise, 
Saint Jean Chrysostome, Théodoret et beaucoup d'autres interprètes l'en- 
tendint Fee sens que parmi les animaux purs sept cntrérent dans l'arche : 
trois couples destinés à la propagation de lespéoc, le seplième réservé pour 
re offert en sacrifier. 


ea Le fain d'un déluge universel ns 6 démontré par la scènes, Vox. 
CUVIER, fc, aire des métal éane or aebe. y 






+ #4 CHAPITRE VII. 40 


241. Toute chair qui se ment sur la terre en ul consumée : 
les oiseaux, les animaux, les bêtes, et tout ce qui rampe sur 
li terre: 

2%, Tous les hommes moururent, ainsi que tout ce qui à 
vie elrespire sur la terre. 

4, Toutes les créatures qui étaient sur la terre périrent, 
depuis Fhomme jusqu'aux bètes, tant colles qui rarmmpent que 
celles qui volent dans l'air: née résta que Noë seul, él ceux 
qui étaient avec lui dans l'arche. 

24. Et les eaux couvrent Loue la terre pendant cent éin- 
quante jours. 


CHAPITRE VII 


Lis ou se dessbchent peu à pou. Noë sort de l'arche par lordre de Tivu, 
à cui 1 offre des sabnilices, 


1. Or Dieu s'étant souvénu dé Noë, dé toutes les bètés 
sauvages, ét de tous les animaux domestiques qui étnent avec 
lui dans l'arche, fit souffler lé vent sur la terre, et lés enux 
diminuërent, 

9. Les sources de l'abime furent fermées, ainsi que les 
calaractes du ciel: et les pluies du ciel furent arrètées: 

3. Les eaux, agées de côlé et d'autref, sé reélirérent, 61 
commencèrent à diminuer après cent cinquante jours. 

4. Et le vingt-septième jour du septième mois l'arche se 
réposa sur Les montagnes d'Arménie %. 

5. Cependant les eaux allaient décroissant jusqu'au dixième 
mois, au premier jour duquel le sommet dés montagnes se 
découvrit. 

G. Quarante jours s'étant passés, Noë ouvrit la fenêtre qu'il 
avait faite à l'arche, et lâicha un corbeau, 

7. Qui sortit, ét ne revint pas, jusqu'à ce que les eaux 
fussent séchées sur la Lerre. 

8. Après le corbeau il envoya aussi une colombe, pour voir 
ai les eaux avaient cessé de couvrir la terre, 

9, Mais la colombe n'ayant pas trouvé où poser lé pied, 
parce que la terre était loute couverte d'eau, revint à Parche: 
ét Noë, élendant la main, la prit et la remit dans l'arche. 

40. Il attendit encore sept autres jours, et il envoya de 
nouveau La colombe hors dé l'arche. 

11. Elle revint 4 lui sur le soir, portant dans son bec un 
-umeau d'olivier dont les feuilles étaient vertes, Noë comprit 
que les euux s'étaient retirées de dessus la terre. 

1%. I atiendit néanmoins sept jours encore; et il envova la 
colombe, qui née revint plus à Vus. 

43. L'an six cent un, le premier jour du premier mois, les 
eaux qui étaient sur la terre s'étaient retirées, Et Noé ouvrant 
le toit de l'arche, regarda, et vit que la surface de la terre était 
desséchée. 

44. Le vingt-septième jour du second mois, la lerre fui 
entièrement sèclre. 

15, Or Dieu parla à Noë, el lin dit: 

16. Sortez de l'arche, vous et votre femme, vos fils et les 
lenmmes de vos fils. 

17. Faites-en sortir aussi tous les animaux dé loule espèce, 
qui y sont avec vous, tant des oiseaux qué des hôtes, el de 
Loul cé qui rampe sur la terre; allez sur la lerre : crosses el 
inultipliéz-vous. 

18. Noë sortit donc avec ses file, sa femme et les femmes 
de ses fils. 

19. Toutes les bêtes sauvages en sortirent aussi, les ani- 
maux domestiques, et tout ce qui rampe sur la lerre, chacun 
selon son espèce, 


1 Non moins que la création, 6e fait montre lanité dé l'espéce humaine, 
malgré lo diférenec des races. Let 

4 Indication des grands courants diluviens dont la tracé del Lips 
apparente à ln surface de la terre, ét qui ont été remarques per tous be 
géologues,  . ss x 

4 Le decte hébreu nomme de mont Ararnt, en Armée, Sul Jdérdme dit 
que celle montagne fait partie die la chaine du Taurus. 
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20. Or Noë dressa un autel au Scigneur: ét prémant dé tous + 


les animaux ét de tous les oiseaux purs, il les offrit en holo- 
cusle sur cet autel, 

M. Le Seigneur le reçut en agréable odeur, et il dit : Je 
ne répandrai plus ma malédiction sur la lerre à cause des 
hommes: car l'esprit de Fhomme et les pensées de son cœur 
sont portés au mal dès sa jeunesse, Je ne frappérai donc plus, 
conne jai ail, tout Ge qui est vivant et animé. 

2, Tant que la terre durera, la semence et la moisson, le 
Froid et le chaud, Pété et linver, la nuit et le jour ne cesseront 
point de se succéder t 


CHAPITRE IX 


lieu donne sa bénédiction à Noë et À sos enfants. Alliance du Seigneur 
avec les hommveés. Char est menudit, Sem nt Japhetl sont émis. Mort de 
Mao, 


1. Et heu bem Noë ot ses enfants, Gt leur dit : Croissez et 
muluplicz-vous, ét remplissez la terre. 

2, Qué tous les animaux de la terre et tous les oiseaux du 
iel sniént frappés dé terreur ét tremblent devant vous, ainsi 
que tout ce qui sé meut-sur la terre. J'ai mis entre vos mains 
lous les poissons de la mer. 

+. Nourmissez-vous de tout ce qui a vie el mouvement, je 
vous ai donné toutes ces choses, de même que les légumes et 
les autres végétaux ; 

4. Excéepté que vous ne mangerez pas Ja chair avec le 
sunie. 

5. Carje vengerat votre sang eur Loutes les bêtes: etje ven- 
era la vie de l'homme sur l'homme, son frère, 

6. Quiconque répandra le sang de l'homme, aura son sang 
répandu; car l'homme à été fait à l'image de Theus, 

7. Croissez donc, ét multipliez-vous : disperses-vous sur la 
erre, ét remplissez-la. 

£&. Dieu dit encore à Moë et à ses enfants : 

9. Je ferai alliance avec vous el avec votre race après 
VOIES : 

10, Elle s'étendra à tous les animaux vivants qui sont avec 
vous : les oiseaux, les animaux domestiques où sauvages, qui 
sont sors dé l'arche, et à toutes les hôtes dé la terre. 

11. J'établirai mon alliance avec vous, et toute chair qui a 
vie né périra plus désormais par lés éaux du déluge, el ny 
aura plus à l'avenir de déluge qui dépeuple la terre. 

12. Dieu dit ensuite : Voici le signe de l'alliance que j'établis 
pour jamais entre moi et vous, et tous les animaux vivants 
qui Sont avee Vous. 

13. Je poscrai mon arc dans les nues, ét il sera Le signe de 
l'alliance entre moi et la terre, 

14. Et lorsque j'auru couvert le ciel de nuages, mon arc 
paraitra dans les nuées: 

15, Et je me souviendrai dé l'alliance que j'ai faite avec 
vous el avec les animaux dé louté espèce: ét il n'y aura plus 
à l'avenir de déluge qui fasse périr dans ses eaux loute chair 
qui à vie. 

16, Mon are sera done danses nues, jé le verrai, ét je me 
souviendrai de l'alliance éternelle qui o été fuite entre Dieu et 
out ce qui a vie sur la terre. 

17. Dieu ditencore à Noé : Ce sera le signe de l'alliance que 
j'ai file avec Loul ce qui vil sur la terre. 

18, Nôé avait donc trois fils, qui sortirent de l'arche : Sem, 
Cham et Japheth. Or Cham est le père de Chanaan. 

19, Ce sont les trois fils de Noé; d'eux provient toute ln 
race des hommes répandue sur la terre. 

20. Et Noë, qui élait agriculteur, se voit à cultiver la terre, 
et il planta une vigne : 


ù Dieu fit cette promise la suite du séries de Xoë. dans léquel les 
saints Pères ont vo one Ggure du sacrifice de la wroix, 
2 Quiconque ne réspocie pus ln vie de son semblable, n'est pas digne de 


VETrE, 









CHAPITRE X,. 





#1. Etayant bu du vin. il s'enivra, et resta découvert dans 
sa tentet, 

22, Cham, père de Glianaan, voyant la nudité de son père, 
sortit et le dit à ses frères. 

ŒF, Mais Sen et Japheth, avant étenduun manteau sur leurs 
cpaules, marchèérent à réculons, et couvrirent la nudité de 
leur pére. De ne virent point la nudité de leur père, parce qu'ils 
Uinrent toujours leur visage tourné d'un autre côté 2. 

24. Noë, se réveillant de son ivresse, el avant appris de 
quelle sorte l'avait traité son second fils, 

2. Dit: Maudit soit Chanaan! 1 sera à l'égard de ges frères 
l'esclave des esclaves, 

26. I dit encore : Béni soit le Seigneur, Dieu de Sem 4! que 
Chanaan soil son esclave. 

27. Que Dieu multiple la postérité de Japheth, et qu'ilhabite 
dans les tentes de Sem, él que Chanaan soit son caclave, 

38. Or Noé vécut trois cent cinquante ans après le dé- 
luge. 

29, Tout le temps dé sa vie fut dé neuf cent cinquante ane: 
el il mourui, 


CHAPITRE X 


Génhalague des fils de Noé. 


1, Vieilles descendants des Ms de Sem, Cham et Japheth, 
enfants de Noë; et ces Gle leur naquirent aprés le déluge. 

2, Fils de Japheth : Gomer, Magog, Madaï, Javan, Thubal , 
Mosoch et Thiras. 

3, Fils de Gomer : Ascencz, Miphath et Thogorma, 

4. Fils de Javan : Elisa, Tharsis, Cetthin et Dodanim. 

n, Île se divisérent les iles des nalions et les divers Ps, 
chacun selonsalangue, ses umilles, et son peuple particulier. 

6. Fils de Cham : Chus, Mesraïimn, Photh et Chanaan. 

7. Fils de Chus : Saba, Hévila, Sabatha, Regma et Saba- 
iacha, Fils de Regma : Saba et Dadan. 

8. Or Chus éngendra Nemrod, qui commença à être puis- 
sant sur la terre, 

. C'était un violent chasseur devant le Seigneur, De là est 
venu ce proverbe : Violent chasseur devant le Seigneur, comme 
Nora, 

10. 1 commença à régner à Babylone, et sur les villes 
d'Arach, d'Achad et de Chalanne, dans la terre de Sennaar. 

11. Assur sortit de ce même pavs, el tit Ninive et les 
ruës de cette ville, et Chalé, 

12, Ainsi que Résen, entre Nimve et Chalé: c'est une 
crande villes. 

13, Mais Mesraim engendra Ludim et Anamim, Laabim et 
Nephtuim , 

14, Phétrusim et Chasluim, d'où sont sortis les Philistins 
et les Caphtorins. 

15. Chanaan engendra Sidon, son fs aîné, 

16. Héthôus, Jébusèus, Amorrhôus, Gergéséus . 

17. Hévêus, Aracôus, Sinèus, 

18, Aradius, Samarëus ét Amathôus: c'est par eux que les 
peuples des Chananéens se sont répandus depuis én divers 
endroits. 

19, Les limites dé Chanaan s'étendirent depuis Le pays qui 
est en venant de Sidon à Gérara jusqu'à Gaza, et jusqu'à ce 
qu'on étre dans Sodome, dans Gomerrhe, dans Adama et 
Seboïm jusqu'a Lésa, 


Jusque on #6 contenait de manger Îles racine. Mod ignomut les cifets 
du vin, Gé qui creuae An ivrééen, 

3 Cost dgolement on devoir pour les enfhnls, dit saini Grégoire Le Gran 
Coral, xxxe, 8), de encleer lea fautes cu les défauts dé leurs parents. 

30e bénédiétions 4 ces malédictions sont prophéliques : aussi Moïse 
rappelle-til aux Israëlites, desemedants de Son, qu'ils sont Les véritables 
müitres dé La terre de Chinon. 

4 Noë bémit le Dieu de Sem, c'est-ñ-dire le Messie, Jésus-Christ, qui 
devait nalire de la race de Sem. 

5 Un lyran, un uéurpateur, réduisant les hommes sous si domination. 

M Cette qualification se rapporté à Ninive, 
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CHAPITRE XIL 14 




































































































1 Ce sont là les fils de Cham selon leurs alliances, leurs RE Re 16. Et Héber, aprés avoir vécu lrenté-quatre ans, engendra 
langues, leurs fumilles, leurs pays et leurs nations. d FE ER  ['halesz: 
1. Sem, pére de tous les enfants d'Héber, et frère ainé de 
Japheth, eut aussi divers fils. 
+, Fils de Sem: Élum, Aseur, Arphaxad, Lud et Aram. 
2% Fils d'Arom: Us, Hal, Géther et Mès. 
24. Or Arphaxad engendra Salé, dont ést né Héber. 
on. Héber eut deux fils : l'un s'appela Fhaleg, parce que 
la terre fut divisée de son Lemps, ét son frère se nomma 
Jectlann, 
26. Jectam engendra Elmodad, Saleph, Asarmoth et Jaré, 
97. Aduram, Uzal, Décla, es 4, Et Sarug, aprés avoir engendré Nachor, vécut deux 
EE Ébal Abimaël, Saba, 11: LP cents ans, et il éngendra des fils et des filles. 


17. Et Héber, aprés avoir engendré Fhaleg, vécut quatre 
cent trente ans, ét ilengendra des fils ot des filles. 

18, Plhioleg, avant vécu trenté ans, engendra Ref: 

19, Et Phalèg, après avoir engendré Reï, vécut deux cent 
neuf ans, ét il éngendra des Ms et des filles, 

20. Riel, ayant vécu trenté-deux ans, engendra Sarug: 
21. El Ben, aprés avoir engendré Sarug, vécut deux cent 
sûpl ans, ei engendra des fils et des files. 

22. Sarug, avant vécu trente ans, engéndra Nachor; 


A Oplur, Hévilu et Jobad. Tous ceux-ci furent enfants de j 4. Nachor, avant vécu vingt-neuf ans, engendra Tharé : 
Téctamn, k À %. El Nachor, après avoir engendré Tharé, vécut cent 


40. Le pays où ile habitérent s'étendait dépois la sortie de dix-neuf ans, ét il engendra des fils ét des files. 

26. Tharé, avant vécu soixante-dix ans, engendra Abram. 
Malin et Arai. 

21. Voici les enfants de Tharé. Tharë engendra Abram.. 
Nachor et Aran. Or Aran engendra Lot: 

28, EL Aran mourut avant son père Tharé an pays de 


Méssa jusqu'a Sephar, montagne située du côté de l'Orient. 
él. Ce sont li les Mile de Sem selon leurs finuilles, leurs 
langues, leurs régions et leurs peuples. 
+, Tels sont les descendants dé Noë selon les divérses 
nalons. Deux sorurentles peuples répandus sur lalerre après 
le déluge. 


ET | 
naissance, à Ur én Chaldée. 

A, Mais Abram et Nachor se mariérent: la lemme d'Abrar 
s'appelait Sarat, et collé dé Nachor, Mélcha, fille d'Aran, qui 
fut père de Melcha et père de Jescha. 

0. Or Sara était stérile et n'avait point d'enfants. 

Si. Tharë pril Abram son fils, Lot son petit-fils, fils 
d'Aran, et Saraï sa belle- fille, femme d'Abram son file, 
et Les fit sortir d'Ur en Chaldée, pour aller dans le pays de 
Chanaans 18 vinrent jusqu'à Haran, où ils habitérent 1, 

3. Tharé vécut deux cent cinq ans, et mourut à Haras, 


CHAPITRE XI 
Tour de Hahel. Confuson du lingage. Padéoé de Sen, 


1. La terre m'avait alors qu'uné seule langue ét qu'une 
méme mameére de parler! 
2. Les hommes élant paris de l'orent, trouvèrent une 
plaine dans le pays de Sennaar, où ils habitèrent; 
5 Etuis sedirent l'un à l'autre : Allons, fuisons des briques, 
el cuisons-les au feu. Ils se servirent donc de briques comme 
de pierres, el de bitume comme de ciment. 
%. Ils se dirent encore : Venez, faisons-nous une ville et une 
tour dont le sommel touché au ciel, et réndons noire nom 
célébre avant de nous disperser sur toute la terre. 
5. Orle Seigneur descendit pour voir la ville et la tour que 
hâtisstient les enfants d'Aderm ?. 1. Le Scigmeur dit à Abram : Sortez de voire pays, de votre 
6. Etil dit: Es ne font tous maintenant qu'un peuple, et 


ete 


CHAPITRE XH 


Vecalion d'Alain ct [BUILD EME TRE de Dieu, U a dans le pars de Chaman. 


Son énirée en Egvple. 


parenté el dé li maison de votre père, el venéz en la terre 
ils ont tous le mème langage: ils ont commencé à faire cet que je vous montrérai, : 
ouvrage, el ils ne quittéront point leur entreprise avant de 


2. Je vous ferai le chef don grand peuples je vous béni: 
lavoir achevée. 


jé rendra votre nom célèbre, el vous seréz bhémi. 
7. Venez donc, descendons ét confondons leur langage, 
de manière qu'ils ne s'entendent plus les uns les autres. 
$, Ainsi le Seigneur les dispersa de ce lieu dans tous les 
pays du monde, el ils cessérent de bâtir cette ville. 
4 Cest pourquoi cette ville fut appelée Babel, parce que 
le langage dé toute la terre v fut confondu. Et le Selgneur 
les dispérsu ensuite dans Loules les régions. 
10, Voici les enfants de Sem. Sem avait cent ans lorsqu'il 
engendra Arphaxad, deux ans après le déluge. 
M. Et Sem, après avoir engendré Arphaxad, vécut cinq 
cents ans, et il engendra des fils et des filles. 


4. Je bénirai ceux qui vous béniront, el je maudirai ceux 
qui vous maudiront, et tous les peuples de la terre SERONT 
HÉNIS EX VOUS #. 

#& Abraun sortit donc comme le Seigneur le lui avait 
endonné, et Lot alla avec lui, Abram avait soixante-quinze 
ans lorsqu'il partit d'Haran. 

», I prit avéc lui Saraï, sa femme, et Lot, fils de son frère, 
tout le Tien qu'ils possédaient, avec les personnes dont ils 
avaiont aucmerté leur famille à Haran; et ile sortirent pour 
aller dans la terre de Chanaan, Lorsqu'ils y furent arrivés, 

G. Abram travéren ce pays jusqu'au lieu appelé Sichem, et 
jusqu'à La Vallée [Mustre. Les Chananéens occupaient alors 
cette contrer, 

7. Or le Seigneur apparut à Abram, ét lui dit : Je donnerai 
cé pavs à votre postérié. Abram éleva en cet endroit un 
autel au Scigmeur, qui lui était apparu, 

8. Étant passé de là vers une montagne située à l'arient de 
Béthel, il dréssn sa tente, ayant Béthel à l'occident, ét Ha 
à l'orient. I érigen encore eu ce leu on autel au Seigneur, el 


12 Arphaxad, après avoir vécu trente-cinq ans, engendra 
Salé: 
1%. Et Arphaxad, après avoir engendré Salé, vécut trois 
cent trois ans, et il engendra des fils ét des filles. 
1%. Salé, avant vécu trente ans, engendra Héber; 
15. Et Salé, après avoir engendré Héber, vécut quatre cent 
rois ans, et il engendra des fils et des filles. 


1 CMait la lang libiraique, qui demenra toujours depuis dans la Gilles il LT CH qULE SOU MEME. 


d'Héber. 


# a . i li Ati 
* Les monuments fameux de ln Eabylomie, élevés plus tard, furent bâtis 
de la néove maniée. 
Li Manière de parlér pour désigner l'action de la Providence, qui veille 
sur loutés les œuvres des hommes, 


9, Abraon alla plus loin en s'avancant vers le midi. 
10, Mais La Gunine surviot en ce pays, et Abram descend 
en Écvple pour v passer quelque temps, pouce que la Eumine 
était grande. 
L d es = n a = 

‘D aprés le texte hébratque et la Vulgate, on compte soixante-dix chefs 
de famille: la version des Septante en indique soixante-doute; d'où il suit 
que le nombre des langues différentes ne serait pus Erés-coneérablhé. Ans 


les éradits ont-ils réduit à un peut nombre les lungnes mères, dont Les 
dutrés lingues seraient sonlerment Les dialectes. 


Ce départ cat lieu aprés ln promière vocale d'Abraham. (Act. des 
Ap., vu, 

E Cét-ñ-dire én Golui qui doit naitre de vous, le Messie. € et, des 
Ag. ur, à. — Galat.. ur, 46.) 
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11. Lorsqu'il était près d'entrer en Égypte, il dit à 
sa femme : Je suis que vous êtes belle. ; 

12, Quand les Égyptiens vous auront vue, ils diront : C'est 
la femme de cet homme, Alors ils me lueront, ét vous gar- 
deront, 

13. Dites donc, je vous supplie, que vous êlés ma sœur, 





afin qu'on me traite favorablement cause de vous, el que la 
vie me soit conservée en votre considération. 

14. Dès qu'Abram fut entré en Égvpte, les Égyptiens remar- 
quérent que celle Femme étui très-belle. 

45. Les principaux du pays en informèrent Pharaon et en 


ürent l'éloge devant lui: la femme fut enlevée et menée au 


palais de Pharaon #, 

16. Ils en usérent bien à l'égard d'Abram à cause d'elle; 
et il récut des brebis, des boœufs, dés ânes, des servileurs, 
des servantes, des ânesses et des chameaux, 

17. Mais le Seigneur frappa de très-grandes plaies Pharaon 
ét sa maison, à cause dé Sarai, femme d'Abramn. 

18. Et Pharaon manda Abrom el lui dit : Fourquoi avex- 
vous ai avec vom dé cétle sorte Que ne m'avez-vous averti 
qu'elle était votre ferme? 

19, Pourquoi m'avez:-vous dit qu'elle état votre sœur, pour 
me donner lieu de la prendre comme épouse? Prenez-la, el 
allez-vous 610. 

30. Et Pharaon ordonna à ses gens de prendre soin d'Abram, 
et de lé conduire avec sa femme, et tout ée qu'il possédait, 


CHAPITRE XII 


Abran se sépare de Lot. Dieu renouvelle ses promossts. 


1. Abram sortit de l'Égypte avec sa femme et tout ce qu'il 
possédait, et Lot avec lui, et alla du côté du midi. 

2, I était très-riché, ét possédant beaucoup d'or et d'argent. 

3. I revint, par le même chemin qu'il était venu, du madi à 
Béthel, jusqu'au lieu où il avait auparavant dressé sa tente, 
entre Béthel et Haï, 

#, Où élaul l'autel qu'il avait bat; ét il invoqua en ce lieu 
le nom du Seigneur. 

#, Lot, qui était avec Abram, avail aussi des troupeaux de 
brebis, des troupeaux de œufs ét des tentes. 

G, Le pars ne leur suffisuil pas pour demeurer lun avec 
l'autre, parce que leurs Mens étaient considérables, et qu'ils 
ne pouvaient habiter ensemble 5. 

7. Cest pourquoi il s'éleva une querelle entre les pasteurs 
d'Abram et ceux de Lot. En ce temps les Chunanéens et les 
Phérézéens occupment cette terre. 

8. Abram dit donc à Lot: Qu'il n'y ait point, je vous prie, 
de dispuié entre vous et moi, ni entre mes pasteurs et les 
vôlres, car nous sommes frères. 

9, Toute la terre est devant vous. Éloignez-vous, je vous 
prie, dauprès de moi, Si vous allez à gauche, je prendrai à 
droite: si vous choisissez la droite, j'irai à gauche. 

10. Lot, levant les veux, considéra tout le pays situé Le long 
du Jourdan, dans la direction de Ségor, et qui, avant que 
Dieu détruisit Sodome et Gomorrhe, paraissait un pays très- 
agréable, tout arrosé d'eau comme un jardin de délices, et 
comme l'Égvpte. 


lorient. Ainsi les deux frères se séparérent l'un dé l'autre, 


i Sara, lille d'Arin, él sœur de Lot el mice d'Abrahaë. Selon 
maniére de parler des Hébreux, Abraham pouvait l'appeler sa sœur, comme 
il appelle Lol son frére, (Gen, RIVE: xx, 18.) 

E Pharaon la deglinnnt à dévente con épouse. Suivant la remarque de saint 
Jéréme, ail au uange que les femmes destinées à devenir Les épouses des 
rois fussent séparées ot préparées durant plasiours ovois avant d'être intro- 
duites dans lex appartements lu prince, Mbrahonm, dm Goile Circonstanet., 
aù 11 cour danger de La vie, conte à Chen Le soin de conserver l'homme de 
en femme, (Moy. &. AuG, coder Fosfés,, Di, KIT, cop. #Kxwr. 

à Les tribus de pasteurs ont besoin done grande éfenduc de terrain pour 
+“ mener pallre leurs troupeaux. 








arat, 4 , LE 


41. Lot choisit la région près du Jourdain, et séloigna de @s 


CHAPITRE XIY. 


à — _ 


12. Abram demeura dans la terre de Chanaan, et Lot dans 
les villes situées aux environs du Jourdain: ét 1 habila dans 





Sulome, 

15, Or les habitants de Sodome étuent très-mauvais et 
très-grands pécheurs devant Le Seigneur *. 

14 Le Seigneur dit à Abran, aprés Le départ de Lol: Levez 
vos veux, et regardez, du lieu où vous êtes, au septentrion et 
au oidi, à l'orient et à l'occident. 

15, Je vous donnerai, et à votre postérité pour jamais, Lout 
lé pays que vous VOVEE. 

16. Je multiplierai votre race comme la poussière de la 
terre, Si quelqu'un d'entrée les hommes peut compter & pous- 
sière dé la terre, il pourra compter aussi vos descendants. 

17. Levez-vous, et parcourez présentement toule l'étendue 
de cette terre, dans sa longueur ét dans sa largeur, parce que 
je vous la donnera. 

18. Abram levant donc sa tente, vint demeurer prés de la 
vallée de Marnbré, située prés d'Hébron: et li il construisit 
un autel au Séieneur, 


CHAPITRE XIV 
Délivrance de Lot. Héméidhon de Molchisédech, 


1. En ce temps-là, Amraphel, roi de Sennaar; Arioch, roi 
du Pont: Chodorlahomor, roi des Élamites, ét Thadal, roi des 
;, Nations, 

2, Firent la guerre à Bara, roi de Sodome: à Bersa, roi de 
Gomorrhe, à Sennaab, roi d'Adama: à Séméber, roi de Se- 
bon, ét au roi de Bala, qui est le même que Ségor, 

3, Tous ces rois s'assemblérent dans la Vallée des Bons, 
qui est maintenant la mer de Sels 

4. Ils étaient restés assujettis à Chodorlahomor pendant 
douxe ans: et la treizième année ils secoutrent sa domination. 

», Ainsi l'an quatorzième Chodorlahomor vint avec les rois 
qui s'étaient joints à lui, et ils défirent les Raphaïtes dans 
Astaroth-Carnaim, ainsi que les Zuzites et lés Émites dans 
Savé-Cariathain, 

G. Et les Chorréens dans les montagnes de Sûir, jusqu'aux 

plaines de Pharan, qui est dans le désert. 
r 7. Étant retournés, ils vinrent à la fontaine de Misphat, 
qui cet le même que Cadès 3: et ils ravagérent tout le pars 
dés Amalécites, et défirent les Amorrhéens, qui habitaient 
dans Asisonthamar. 

#. Alors lé roi de Sodome, le roi de Gomorrhe, le roi 
d'Adoma, lé roi de Seboïm ét le roi de Bala, qui est le 


méme que Ségor, se mirent en Campagne, et rangérent leurs 
troupes en bataille dans la Vallée des Bois contre ces rois, 

9. C'est-h-dire contre Chodorlahomor, roi des Élamites: 
Thadal, roi des Nations: Amraphel, roi dé Sennaar, et Arioch, 
roi du Font : quatre rois contrée cinq. 

20, Or il y avait beaucoup de puits dé bitume dans celle 
Vallée des Bois, Le roi de Sodome et le roi de Gomorrhe pri- 
rent la fuite et succombérent en cet endroit: ceux qui échap- 
pérent s'enfuirent sur une montagne. 

11, Les vainqueurs emportérent toutes les richesses et les 
vivres de Sodome et de Gomorrhe, et se retirérent, 

42. Emmeéenant avec eux Lot, fils du frère d'Abram, qui 
à demeurait à Sodome, et tout ce qua lui appartenait. 

LE. Un homme qui s'était sauvé vint prévenir Abram, Hé- 
breu, qui déeméurait dans la vallée de Maumbré, Amorrhéen, 
frère d'Escol et frère d'Aner, qui avaient fait alliance avec 
Abram. 


À Lol ignorent suns doute là dépraraliondes habitants de Sodome; il resta 
sans laché au milieu de éclle population, hvréé aux vices Les plus abéni- 
uables, (Vov. &. Merre, I, 1, 7.) 

5 Lo enër Morte ou lac Asphaltite, 

5 Des interprètes croient que c'est la fontaine qui pull d'un rocher à 
l’ordre de Mouse, Elle serait nommée ici par anticipation, 

à Ces puits de bitume alimentérent ke fou allumé par ln vengeancec divine 
pour détruire Les villes infames de Sodome et de Gomorche, 
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44. Apprenant que Lot son frère était prisonnier, Abrun 


choisit les plus braves de ses sérvileurs, au nornbre de trois 
cent dix-huit, et poursuivil ces rois jusqu'à Dan. 

415. I forma deux corps de ses troupes; il fondit la nuit sur 
les ennemis, les défit et les poursuivit jusqu'à Hoba, qui est 
à gauche de Damas. 

16. I ramena avec lui tout le butin, Lot son frère, avec ce 
qui était à lui, les femmes et le peuple, 

47. Le roi de Sodome sortit au-devant de lui à son retour, 
aprés la défaite de Chodorlahomor etdes autres rois qui étaient 
avec lui, jusqu'à la vallée de Savé, appelée aussi la Vallée du Roi. 

18. Mais Melchisédéech, roi de Salem !, offrant du pan et du 
vin, car il était prêtre du Dieu trés-haut, 

19, Bénit Abram, en disant : Béni soit Abram par le Dieu 
très-haut, qui a créé le ciel et la terre! 

90. Béni soit le Dieu trés-haut, qui par sa protection a 
mis vos ennemis entre vos mains! Mais Abrarm lui donna la 
dimé de tout ce qu'il avait pris, 

1. Or le roi de Sodome dit à Abram : Donnez-moi les per- 
sonnes, et prenez le resté pour vous. 

+, Abram lui répondit : Je lève la main vers le Seigneur, 
le Dieu très-haut, maitre du ciel et de la terre ; 

2, Je ne recevrai rien de tout ce qui est à vous, depuis le 
moindre fl jusqu'a un cordon de soulier, afin que vous né 
disiez pas: d'ai enrichi Abram. 

24, J'excépte seulement ce que mes gens ont pris pour 
leur nourriture, et ce qui appartient à ceux qui sont vénus 
avec moi, Aner, Escol et Mambré, qui prendront leur part du 
butin. 


CHAPITRE XV 
Fromesses de Dieu à Alsraharm, 


1. Ces choses accomplies, le Seigneur parla à Abram dans 
une vision, ét lui dit: Ne craignez point, Abram, jé suis votre 
protecteur et votre récompense infiniment grande * 

2, Abran répondit : Seigneur Theu, que medonnerez-vous? 
Je mourrai sans enfants; et le fils de l'intendant de ma maison 
est cet Éliézer de Damas. 

3. Vous ne m'avez point donné d'enfants, ajouta-t-il; ainsi 
le fils de mon serviteur sera mon hérilier. 

+. Aussitôt le Scgneur lui parla en ces termes : Celui ne 
sera point votre héritier; mais vous aurez pour héritier celui 
qui nailtra dé vous. 

o, I Le fit sortir et lui dit: Regardez le ciel et comptez les 
éloiles, si vous lé pouvez. Ainsi, continua-t-il, se mulüpliera 
votre race. 

6. Abram crut à Dieu, et cela lui fut imputé à justice?, 

7. Dieu lui dit encore : Je suis le Seigneur qui vous ai tiré 
d'Uren Chaldèe, pour vous donner cette terre, afin que vous 
li possédiez. 

5. Abram répondit : Seigneur Dieu, comment puis-je 
connaitre que je dois la posséder? 

4. Le Seigneur reprit : Prenez une vache de trois ans, une 
chèvre de trois ans et un bélier de trois ans aussi, avec une 
tourterelle et une colombe. 

10. Abram prenant donc tous ces animaux, les divisa par 
la moitié, ét mit les parties vis-à-vis l'une de l'autre; mais 
ilne partagea point la tourterelle ni la colombe ‘ 

11. Or les oiseaux venaient fondre sur ces bôtes inortes, 6 
Abram les chassait. 

12. Lorsque le soleil fut couché, Abram fut saisi d'un pro- 


1 Salem est la méme ville que Jérusalem. Melchisédech est la iguré de 
Jéeus- Christ, qui a été appelé Prétre selon d'ordre de Melhisétech, (Voy, 
Hétu, vu.) 

à heu lui=emème est Qn récompiénen des sains, 

+ Abraham foi justifié par sa foi, unie aux œuvres. (Ron, LV. — Galut., Ut. 
— $, Jacques, 11, 4,1 

4 C'ébuit une cérémonie usitée pour rendre l'alliance plus solennelle ot 
inaltérable. 
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lon sommeil, ét 11 torab dans un horrible effroi, sé trouvant 


| comme enveloppé de ténébres, 


15. Alors il Jui fut dit: Sachez dès maintenant que votre 
poslénilé demeurera dans une terre éirangère, qu'elle séra 
réduite en servitude et accablée de maux pendant quatre 
cents ans, 

14, Mais j'exercerai mes jugements sur lé peuple auquel ils 
seront assujellis, et ils sortiront ensuite de ce pays avec de 
grandes richesses. 

15. Pour vous, vous irex en paix avec vos pères dans une 
heureuse vieillesse, 

16. Vos descendants, après la quatrième génération, révien- 
dront ici, parce que la mesure des iniquités des Amorrhéens 
n'est pas encore remplie présentement. 

17. Lors donc que le soleil fut couché, il se forma une 
grande obscurité; il parut un four d'où s'échappait une fumée 
épaisse !; et une lampe ardente passait au milieu de ces hôtes 
divisées. 

18, En ce jour-là, le Seigneur fit alliance avec Abram, 
en lui disant : Je donnerai cette Lerre à votre race, depuis le 
fleuve d'Égypte jusqu'au grand fleuve de l'Euphraié ; 

19 Ce que possédent les Cinéens, les Cénézéens, les Ced- 
Mmonéens , 

90. Les Héthéens, les Phérézéens, les Raphaïtes, 

941. Les Amorrhéens, les Chananéens, lés Gergéséens et 
les Jébuséens. 


CHAPITRE XVI 


Manssance d'Ismaël. 


1. Or Saraï, femme d'Abram, ne lui avait point encore 
donné d'enfants; mais ayant une servante égvplienne nommée 
Agar, 

% Elle dit à son mari: Le Seigmeur m'a rendue stérile: 
prenez donc pour femme ma servante, afin que je voie si 
J'aurai au moins des enfants par elle, El Abram ayant 
acquiescé à sx demande, 

3. Saraï prit Agar, Égyptienne, sa sérvanté depuis dix ans 
qu'ils avaient commencé de demeurer au pays de Chanaan, 
el la donna pour femme à son mari. 

4. Abram l'épousa. Agar, vovant qu'elle était devenué en- 
ceinte, méprisa sa mallrésse. 

. Alors Saraï dit à Alsrarn : Vous agissez injustement envérs 
moi, Je vous ai donné ma servante pour femme; et voyant 
qu'elle est devenue enceinte, elle me méprise. Que le Sei- 
gneur soit jugé entre vous &t moi, 

6. Abram lui répondit : Votre servante estentré vos mains: 
Wrailes-la comme 1 vous plaira, Saraï l'avant donc châtiée, 
Agar s'enfuil. 

7. Et l'ange du Seigneur, la trouvant dans le désert, près de 
la fontaine qui est sur le chemin dé Sur, dans la solitude , 

3, Lui dit: Agar, servante de Saraï, d'où venez-vous? el 
où allez-vous? Elle répondit : Je (uis de devant Sarai, ma 
maitresse, 

Y. L'ange du Seigneur lui répartit : Retournez vers votre 
maitresse, et humiliez-vous sous sa main. 

10. Et il ajouta : Je multiplierai votre postérité, et elle sera 
innombrable. 

11. Et il continua: Vous avez conçu: vous énfanterés un 
lils, et vous l'appellerez Ismaël, parce que le Seigneur vous 
à éxaucée dans votre affiction, 

1%. Ce sera un homme intraitable; il lévera la main contre 


& Une fourmnise fumante est Le symbole des manx que Lis leraélitea soul 
firent en Égypte durant la servitude. 

E Cait, solon l'usage dé cc terops, une épouse du second ordre. Agur 
donna son mon À In ville d'Agra, dans l'Aralie Fétrée, el à la tribu des 
Agerent, où Sarreeui, Sarrasins, La polygumie est contraire à linstitus 


. tion divine du mariage. (Gen, 11, 4,9 51 elle fut permise lemporairement 


aux patriarches et aux Juifs, sous lo Loi mosquée, ae fol condamnée par 
Jésus-Christ, qui ramené mariage hsoninstitulionprinitire, (5. Matth, x1%,} 


x L 4 
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tous, et tous léveront la main contre lui: et il 'dressera ses 
pavillons vis-a-vis de Lous ses frères. 

13. Alors Agar invoqua lé nom du Seigneur qui lui parlait, 
ét dit : Vous êtes le Dieu qui m'avez vue, Car 1 és cer- 
tain, ajouta-t-elle, que j'ai vu ici par derrière Celui qui 
me voit. 

14. C'est pourquoi elle appela ce puits: Le puits de Celui 
qui est vivant et qui me voit. C'est le puits situé entre Gadès 
et Harail. 

15. Agur enfanta ensuite un fils à Abram, qui le normma 
Eimaël. 

16, Abram avait qualre-vingl-six ans lorsque Agar lui 
éenfanta Ismaël. 


CHAPITRE XVII 


Dieu renouvelle ses promesses à Abrum, el change son nom en celui 
d'Abraham, Institution de la circoncision comme signe de l'alliance 
divine. Sora aura tn ls. 


1. Abram venait d'atteindre l'age de quatre vingt-dix-neuf 
ans; Le Seigneur lui apparut ét lui dit : Je suis le Dieu tout- 
puissant: marchez devant moi, et sovez parut. 

9, Je ferai alliance avec vous, ét je multipheru voire race 
sans mesure. 

3. Abram se prostérna le visage contre terre. 

&. Et Dieu lun dit : Je suist; je ferai alliance avec vous, el 
vous screz le père dé beaucoup de nations. 

», Désormais on ne vous appellera plus Abram: mas vous 
vous appellerez Abraham, parce que je vous ai destiné à être 
le père de beaucoup de nations *. 

6, Je ferai croître votre race sans mesure; je vous réendrai 
le chef des nations, el des rois naitront de vous. 

7. d'affermirai mon alliance avec vous, ét après vous avec 
votre race, dans la suite dé leurs générations, par un pacte 
éternel, afin que je suis votre Dieu, et le Dieu de votre 
postérité après vous, 

ë, Je donnerai, à vous et à votre race, la lerre où vous 
demeurez comme étranger et tout Le pays dé Chanaan en 
domaine éternel, 84 je serai leur Dieu, 

9, Dieu dit encore à Abraham : Vous garderez aussi mon 
alliance, et votre postérité, après vous, la gardera de généi- 
ration en génération. 

10. Voici le pacte que vous garderez, vous et votre posté 
rilé aprés vous : Tous les mâles d'entre vous seront cir- 
CONCIS ; 

IL. Vous circoncirez votre chair, él cé sera la marque de 
l'alliance que je fais avec vous. 

12. L'enfant de huit jours sera circoncis parmi vous, d'une 
cénéraion à l'autre; tous les enfants mâles, tant les esclaves 
nés dans votre maison que ceux que vous aurez achetés el 
qui ne seront point de votre race, seront circoncis. 

F5. Et ce signe sera dans votre chair célui d'une alliance 
éternelle. 

14. Le mâle qui n'aura point été circoncis sera exterminé 
du milieu dé son peuple, parce qu'il a violé mon alliance. 

15, Then dit encore à Abraham : Vous n'appellerez plus 
votre férmme Saraï, mais Sara, 

16, Je la bémirai, ét je vous donnerai un fils né d'elle que 
jé bémirai : 1l sera le chef des nations: et des rois de divers 
peuples naîtront de lui. 

17. Abraham se prosterna le visage contre terre, ét rit?, 
en disant au fond de son cœur : Un homme de cent ans aurait- 
il donc un Ma? ét Sara enfantemut-ellé à qualre-vingt-dix 
ans? 

18. Et il dit à Dieu : Faites-moi la grace qu'igmaël vive. 


1 C'est le nom que Dieu se donnes lui soul peut dire avéc vérité : JE gurs. 
€ Voy. Exode, tn, 16.) On pout aussi traduire : C'est moi. 

3 Abram signifie pére Mutre, ot Abraham, pére dicctre dune onultifurte. 

+ Abrabeam fut rempli de joie et l'admiration, comme le remarque saint 
Angnstin. 8 


a + AE € 
CHR 2" . LR 
a à - 





PT cam,  GHAPITRE XVIIL 20 


1%, Dieu dit encore à Abrahoun : Sara votre femme vous 
enfantera un fils, que vous nommerez Isaac; et je ferai un 
pacte avec lui, ét avec sa race après loi, afin que mon alliance 
avec eux soil éternelle. 

20, Je vous ai aussi exaucé Louchant Ismaël. Je Le bénirai, 
et je lui donnerai une postérité trés-nombreuse, Douze princes 
sortiront de lui, et je le rendra le chef d'un grand peuple. 

1. Mon alliance sera confirmée avec Isaac, que Sara vous 
enfanters dans un an, en cé même temps. 

%, L'entretien de Dieu avec Abraham étant fini, Dieu se 
rélira. 

4. Alors Abraham prit emaël, son Me, et lous les esclaves 
nés dans sa maison, tous ceux qu'il avait achetés, et généra- 
lement tous les mâles qui étaient parmi ses domestiques, et 
il les circoncit tous aussitôt en ce même jour, selon que Dieu 
Le Vu avril commande. 

24. Abraham avait quatre-vingt-dis-neuf ans lorsqu'il se 
circoncit lui-même. 

95, Et Ismaël avait treize ans accomplis lorsqu'il reçut la 
CIFCOMCISLON. 

26, Abraham et son fils Iemaël furent circoncis en ce même 
jour, 

27. Ainsi que tous les mâles de sa maïson, tant les esclaves 
nés chez lui que ceux qu'il avait achetés, et qui étaient nés 
dans des pays étrangers. 





CHAPITRE XVII 


Apparition de rois anges, Naissance d'Isanc promise dé nouveau, 
Prédielon dé la une de Sodomoe., 


1. Le Seigneur apparut à Abraham dans la vallée de Mam- 
bré, lorsqu'il était assis à la porte de sa tente durant la plus 
grande chaleur du jour. 

2. Abraham leva les veux, et trois hommes se montrérent 
prés de lui, Aussitôt qu'il les eut aperçus, il courut de la 
porte de sa Lente au-devant eux, et se prostérna à térre, 

+. Etil dit : Seigneur, si j'ai trouvé grace devant vos veux, 
arrôtez-vous près de votre serviteur. 

4. Jé vous apporterai un peu d'eau pour vous laver les 
eds; reposez-vous sous cet arbre; 

5. Je vous servirai un peu de pain; reprenez vos forces, 
vous continuérez ensuite votre chemin : car c'est pour cela 
que vous êtes venus vers votre serviteur. Îs lui répondirent : 
Failes ce que vous avez di. 

G. Abraham alla promptement dans sa tente, vers Sara, et 
lui dit : Pétrissez vite trois mesures de farine et fuites cuire 
des pains sous la cendre. 

7. Il courut lui-même à son troupeau et prit un veau très- 
tendre et excellent, qu'il donna à un serviteur; celui-ci se hâta 
de le faire cuire. 

#. Avant pris ensuite du beurre et du lait, avec le veau qu'il 
avait fut cuire, il servit le tout devant eux; et lui cependant 
se Lenait debout auprès d'eux sous l'arbre *. 

ÿ. Après qu'ils eurent mangé, ils lui dirent : Où est Sara 
votre femme 1 répondit : Elle est dans la tente. 

10, Un d'eux dit à Abraham : Je reviendrai vous voir en Ce 
même temps; vous vivres, ét Sara votre femme aura un fils. 
Avant entendu cette parole, Sara se mit à rire derrière la 
porte de la tente. 

11. Ils étaient, en effet, vieux l'un et l'autre et avancés en 
âge; ét ce qui arrive d'ordinaire aux femmes avait cessé à 
SATA, 

1%, Elle rit donc secrètement, disant : Après que j'ai vieilli, 


À Ismaël devint le pôre de douxe chefs de tribus, 

2 Cat Dieu en trois Péreonnié, sous l'appirenie de trois anges qui 
avaient révéla la forme humaine. {Hébr., au, — 5, Au. de Cie, Der, 
lib. XVI, cap. x1x,) 

3 Ciirmant table dés mours antiques. 

À Sara m'imile pas la foi d'Abraham: elle doute, ét à ce doute elle juint 
le ménsange, 
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et que mon seigneur esl vieux aussi, ferais-je comme les 
jeunes femmes” 
43. Mais le Seigneur dit & Abraham : Pourquoi Sara a-elle 
ri, en disant : Serait-il bien vrai que je pusse avoir un enfant, 
étant viole comme je suis? 
14. Ÿ at-il rien de difficile à Dieu? Je vous reviendrai voir, 
comme je vous l'ai promis, dûns un an, en ce même Lemps, 
vous vivres, et Sara aura un fils. 
45. Sara, effravée, mia et dit : Je n'ai pas ri. Non, dit le 
Seigneur, cela n'est pas ainsi; vous avég ri 
46, Ces hommes s'étant levés de ee lieu, tournérent les yeux 
vers Sodome:; ét Abraham allait avec eux les reconduisant, 
47. Et le Seigneur dit : Pourrais-je cacher à Abraham ce 
que je dois faire, 
48. Puisqu'il doit être le chef d'un peuple très-grand et 
très-puissant, et que Loutes les nations de la lerre SERONT 
RÉNIES en lit 
49. Je sais qu'il ordonnera à ses enfants, et à loute sa 
maison après lui, de garder la voie du Seigneur, et de pra- 
liquer l'équité et lu justice, afin que le Seigneur accormplissc 
en faveur d'Abraham tout ce qu'il lui à promis, 
90. Le Seigneur ajouta : Le cri! de Sodome et de Gomorrhe 
s'augmente de plus en plus; leur péché est monté à son 
comble. 
M. Je destendrai, et je verrai si leurs œuvres répondent 


CIFAPITRE XTX 


Destruction de Solome, Mélivrance de Lol. 


1, Deux anges vinrent à Sodome, lé soir, lorsque Lot était 
assis à la porte dé la ville, Les avant vus, il ge leva, alla 
au-dévant d'eux, se prosterna jusqu'en lerre, 

# Et leur dit : Seigneurs, venez, je vous prie, dans la 

maison de votre serviteur, et demeurezey. Vous vous y laverez 

lès pieds, et demain vous continuerez votre chemin. Is lui 
répondirent : Non; nous résterons eur la place publique. 

+. Il les pressa de nouveau avec instance de venir chez 

lui. Dés qu'ils furent éntrés dans sa maison, il leur fit un 

festin; il Gt cuire des pains sans levain, et ils mangérent. 

#, Mais avant qu'ils se fussent retirés pour se coucher, la 

maison ful assiégée par les habilants de cette ville; depuis Les 

enfants jusqu'aux vicillards, tout le peuplé s'y trouva, 

», Ils appelèrent Lot ét lui dirent : Où sont les hommes 

qui sont entrés ce soir chez vous? Failes-les sortir, afin que 

nous les connaissions. 

G. Lot sortit, et avant eu soin de fermer la porte derrière 

lui, il léur dit : 

7. Ne songez point, je vous prié, mes Îrères, né songez 

point à commettre un si grand ral. 

8, J'ai deux filles encore vierges: je vous les aminerai, 

à ce cri qui est venu jusqu'à moi, pour savoir si cela est usez-en comme il vous plaira, pourvu que vous ne fassiez 

ainsi, où si cela n'est pas. A} point de mal à ces hommes, parce qu'ils sont à l'ombre de 
%. Île partirent de là et s'en allèrent à Sodome; mais n.* mon toil. 

Abraham demeura encore devant Le Scigneur #. 1 
23, Il s'approcha et dit: Perdrez-vous le juste avec l'impie”? 
96, S'il y à cinquante justes dans cette ville, périront-ils 

avec les autres? N'épargnerez-vous pas celle ville à cause 

dé cinquante justes, s'ils sv trouvent? 
95, Loin de vous d'agir ainsi, de perdre Île juste avec 
l'impie, et de confondre les bons avec les méchants! Vous 
qui jugez Loute la terre, vous ne pourrez exercer un tél jugé- 
rent. 
96. Le Seigneur lui répondit : Si jé trouve à Sodome cin- 
quanté justes, je pardonnerai à loute la ville à cause d'eux. 
97. Abraham reprit : Puisque j'ai commencé, j6 parlerai 
encore à mon Scigneur, quoique je né sois que cendre et 
poussière. 
28. S'il s'en fallait cinq qu'il y éût cinquante justes, 
détruirez-vous toute la ville, parce qu'il n'y on aurait que 
quarante-cin" Le Scigneur di: Je ne déteuirai point la ville, 
si jy trouve quarante-cinq justes. 
I, Abraham hu dit encore : Mais 8'il y a quarante justes, 
que ferex-vous? I répondit : Je ne détruirai point la ville, 

à cause des quarante justes. 
A0. Je vous prie, Seigneur, dit Abraham, ne trouvez pas 

Mauvais si je parle encore : Si vous trouvez trente justes, 

que ferez-vous? Il répondit : Si j'en trouve trente, je ne la 

perdra point. 
A. Puisque j'ai commencé, reprit Abraham, je parlerai 
encore à mon Seigneur : Et si vous en trouviez vingt? I dit : 

Je ne la pérdrai point, s'il y en a vingt. 
42, Seigneur, ajouta Abraham, ne vous ichez pas, je vous 

supplie, si je parle encore une fois : Et si vous trouvez dix 

justes, que feréz-vous? Je ne la détruirai point, dit-il, s'il y 

a dix justes 2, 

“EE Après que le Seigneur eut cessé de parler à Abraham, 

il se retira #; et Abraham retourna chez lui. 


0. Mais ils lui répondirent : Retirez-vous. ELils ajoutérent : 
Vous êtes venu ici comme un étranger, Êtes-vous noire 
juge? Nous vous traiterons vous-même encore plus mal 
qu'eux; et ils se jetérent sur Lot avec grande violence, Déjà 
ils étaient sur le point de rompre les portes ; 

10. Les deux hommes prirent Lot par la man et le firent 
rentrer danse la maison. Ils en fermérent la porte, 

14, Et frappérent d'aveuglement Lous ceux qui élaient 
dehors, depuis le plus petit jusqu'au plus grmd, de sorte 
qu'ils ne purent plus trouver la porte. à 

42. Ils dirent ensuite à Lot : Avez-vous ici quelqu'un de 
vos proches, un gendre, ou des fils, ou des filles? Faites 
sortir de celte ville tous ceux qui vous appartiennent : 

43. Car nous allons détruire ce lieu, parce que le er des 
abominations de ces peuples s'est élevé de plus en plus 
devant le Seigneur, et il nous a envoyés pour les perdre. 
14. Lot sortit, parla à ses gendres, qui devaient épouser 
ss filles, el leur dit : Levez-vous, el sortéx prompléement de 
ce lieu, car le Seigneur va détruire celle ville. Mais ils 
s'imaginérent qu'il disait cela en plaisantant. 

15, À la pointe du jour, les anges pressaiént Lot dé sortir, 
en disant : Levez-vous, eramenez votre femme et vos deux 
üilles, de peur que vous ne périssies aussi vous-même dans 
la ruine de cette ville. 

46. Comme il différait toujours, is le prirent par la main, 
ainsi que sa femme et ses deux filles, parce que le Seigneur 
voulait le sauver. 

47. Ils l'entrainèrent ainsi et le conduisirent hors de la 
ville; et ils lui parlèrent de cette sorte : Sauvés votre vie; 
ne regardez pas derrière vous, et ne vous arrêtez point 
dans tout le pays d'alentour; mais sauver-vous sur la rnon- 
lagmé, de peur que vous ne périssiez aussi vous-iméme, 

48. Lot leur répondit : Seigneur, 

19. Puisque votre serviteur à trouvé grâce devant vous, 
et que vous avez signalé envers lui votre crande miséricorde 
en me sauvant la vie, je ne puis me sauver sur la montagne, 
parce que le malheur pourrait fondre sur moi et mé faire 
MOoUr. 


i Ce cris selon are rénarque dé saint Augustin, signiie l'impudence des 
iabitants dé Sodome ét de Gomorrhe, qui commétluient publiquement lès 
crimes Les plus lrontenx. 

ü Te : L 
Ru Lhiux nnges, comme nous l'apprend Le chapitre aux, vers. 4, allérent 
À Soloma; le troisième resta avec Abraham. 

a Cut entrélion admirable montre également L: miséricorde divine el ln 
confiance d'Abraham en Dieu, i 


4 L'ange avec lequel Abraham s'entrotenait disparut. 


i La corruption élail générale : dix justes no se trouvèrent pas dans 
Sn, 
# Dans son trouble, Lot fait une proposition coupalde. 
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et lui dit : Vous serez puni de mort à cause de la femme que 
vous avez enlevée, parce qu'elle a un mari. 

4. Or Abimélech ne lavait point touchée: et 1 répondit : 
Seigneur, punirez-vous de mort l'ignorance d'un peuple 
innocent? 

5. Cet homme ne m'a-t-il pas dit lui-même : Elle est ma 
sœur? et ne m'a-t-elle pas dit : Il est mon frère? Fai fait cela 
dans la simplicité de mon cœur, ét j'ai les mains pures. 

6, Ieu lui dit: Je sais que vous l'avez fail avec un cœur 
simple; c'est pourquoi jé vous ai préservé de pécher contre 
moi, et je ne vous ai pas permis de la toucher. 

4. Maintenant done rendez cette femme à son mari, parce 
que c'est un prophète: et il priera pour vous, el vous vivrez. 
Si vous ne voulez point la rendre, sachez 8e VOUS Serex 
frappé de mort, vous et toul ce qui est à vous. 

8. Abimélech se leva aussitôt durant la nuit, appela tous 
ses serviteurs, ét leur dit tout ce qu'il venait d'entendre, et 
ils furent tous saisis de fraveur. 

9. Abimélech manda aussi Abraham, ét lui dit , Pourquoi 
nous avez-vous traités dela sorte? Quel mal vous avions-nous 
fait pour nous engager, moi et mon royaume, dans un si 
grand péché? Vous avez fil à nôtre égard cé que vous ne 
deviez point faire. 

10, Et continuant sés plaintes, il ajouta : Dans quelle 
intention aver-vous agi? 

41. Abraham répondit : J'ai songé et j'ai dit en moi-même : 
Peut-être la crainte de Dieu ne régné pas dans ce pays-ci: 
ils me tueront pour avoir ma femme. 

4%. Dailleurs elle est véritablement ma sœur, étant fille 
dé mon père, quoiqu'élle ne soit pas fille de ma mére; et je 
l'ai épousée 

15. Or, depuis que Dieu m'a fait sortir de la maison de mon 
père, je lui ai dil: Vous me ferez celle grâce, dans tous les 
pays où nous irons, dé dire que jé suis votre frère. 


90. [lv a près d'ici une ville où je puis fuir; elle est petite, 
j'y serai en sûreté, Vous savez qu'elle n'est pas grande, et elle 
me sauvera la vie, 

91. L'ange lui répondit : J'accorde encore celle grâce à 
vos prières; je ne détruirai pas la ville pour laquelle vous me 
parlez. 

où, Hälez-vous de vous y mettre à l'abri, parce que je ne 
pourrai rien fire jusqu'a ce que vous y soyez entré, C'est 
pourquoi cette ville fut appelée Ségor. 

2%, Le soleil se levait sur la terre au moment où Lot 
entra dans Ségor. 

94%, Alors le Seigneur fit descendre du ciel sur Sodome 
et sur Gomorrhé une pluie de soufre et de feu. 

25, Et ul détruisit ces villes avec tous leurs habitants, tout 
le pays d'alentour avec ceux qui lhabitaient, et toutes les 
plantes de la terre". 

of. La femme de Lot regarda derrière elle, et fut changée 
en statue de sels. 

97. Or Abraham, s'étant levé dès le matin, vint au lieu où 
il avait 616 auparavant avec le Seigneur, 

98. Et regardant Sodome et Gomorrhe, et tout le pays 
d'alentour, il vit des cendres enflammées qui s'élevaient de 
la terre commé la fumée d'une fournaise. 

1, Lorsque Dieu détrusit les villes de cetle région, il sc 
souvint d'Abraham, et délivra Lot de la ruine des villes dans 
lesquelles il habitait. 

a, Lot monta à Ségor: mais il craignit de périr à Ségor, 
et se retira sur la montagné, dans une caverne, avec ses 
deux filles, 

1. Alors l'ainée dit à la plus jeune : Notre père est vieux, 
et il n'est resté aucun homme sur la terre qui puisse nous 
épouser selon la coutume de tous les pays. 

33. Donnons-lui du vin, enivrons-le, et dormons avec lui, 
afin qué nous puissions conserver la race de notre pére. 
++, Elles donnérent donc cette nuit-là du vin à boire à leur 14. Abimélech donna donc à Abraham des brebis, des 
père; et l'ainée dormit avec lui, sans qu'il sentit ni quand buts, dés serviteurs el des sérvantes; il lui rendit Sara sa 
elle se coucha, ni quand elle se leva. ao femme, 
34. Le jour suivant l'ainée dit à la seconde : Vous savez que À 45. Et lui dit : Vous voyez devant vous cette terre, demeu- 
j'ai dort lier avec mon père: donnons-lui encore du vin à rez partout où il vous plaira. 
boire celle nuit, ét vous dormirez aussi avec lui, afin que 46, Il dit ensuite à Sara : J'ai donné mille pièces d'argent à 
nous conservions là race de notre pére. votre frère, afin qu'en quelque lieu que vous alliez, vous ayez 
so, Elles donnèrent donc encore cette nuit-là du vin à loujours un voile sur les veux dévant lous ceux avec quivous 
boire à leur père; et sa seconde file dormit avec lui, sans serez; el SOUVéNEz-vVoUs Qué vous avez été prise. 
qu'il sentit non plus ni quand elle se coucha, ni quand elle 17. À la prière d'Abraham, Dieu guérit Abimélech, sa 
se leva, lemme ét ses servantes, el elles enfantérent ; 

5. Ainsi elles conçurent toutes deux de Lot leur pères, 18. Car Dieu avait frappé de stérilité toute la maison d'Abi- 

1. L'ainée enfanta un fils, et elle le nomma Moab. C'est mélech, à cause de Sara, femme d'Abraham. 
le pére des Moahites, qui subsistent aujourd'hui. 

#, Laseconde enfanta aussi un fils, qu'elle appela Ammon, 
c'est-à-dire, le fils de mon peuple, Cest le père des Ammo- 
niles, que nous voyons encore aujourd'hui. 


CHAPITRE XXI 


Naissance d'Isiac, Agar est chassée de la mañson d'Abraham avec son fils 
Ismaël, Abimélech, roi de Gérara, fit alliance avec Abraham. 
CHAPITRE XX , ee « 
1. Or le Seigneur visita Sara comme il l'avait promis, et il 
accomplit sa parole. 

2. Elle concut et enfanta un fils dans sa vieillesse, au temps 
prédit par Dieu. 

3. Abraham donna le nom d'Isaac à son fils qui lui était né 
dé Sara 2: 

4. Et il le circoncit le huitième jour, selon le commande- 
ment de Dieu. 

5, Il était alors Agé de cent ans: car ce fut à cet âge qu'il 
devint père d'Isanc, 

G. Et Sara dit : Dieu m'a donné le ris et la joie; quiconque 
l'apprendra se réjouira avec moi. 

1. Et elle ajouta : Qui croirait qu'on aurait pu dire à Abra- 


Enlévement de Sara; elle é8t rendue 4 Abraharn, 


1. Abraham étant allé du côté du midi, habita entre Cadès 
et Sur, et s'arréta à Gérara pour y demeurer quelque temps. 
2. I dit de Sara sa lemme : Elle est ma sœur, Abimélech, 
roi de Gérara, la fit enlever. 
+, Mais Dieu pendant la nuit apparut en songe à Abimélech, 


Ü La ruine de Some et dés villes voisines ut Heu par le feu descendu 
du ciel; Le bitume dont lé sol lait imprégné servit d'aliment à l'incendie. 
Les lieux, aprés tant de siècles écoulés, portent encore des traces évidentes 
de cette épouvantable calasirophe. 

3 La femme de Lot fut pumie de son incrédulité. Dans le livre de la 
Sagesse, ch. x, v. 7, elle est appelée anime inereduhr, « Souvenez-vous, 
Ari Jésus-Christ, dé la femme de Lot. s (5. Luc, vu, 32} 1 Tout concourt ici à fire ressortir l'énormité du péché d'adullére. 

3 Ki Lot où ses les ne peuvent dire exeusés, le premier dans son E Sara était peite-Mille de Tharé, et fille de Haran, frère d'Abraham. 
toéséo, les deux autres dans leurs actions criminelles. (Voy,S. AG. contra us 4 = Mais sa grand'mère n'était pas la Are que la is d'Abraham. 


Fuust., lib, MAIL, cap. XLiv. } 4 Le nom d'Isac en hébreu signifie rés et joie. 
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han. que Sara nourrirat de son lait un fils, qu'elle lui aurait à 
enfanté lorsqu'il serait déjà vieux 

$&. Cependant l'enfant grandit, et on le sevra; el Abraham 
fit un grand fesun le jour où il Cut SEVTÉ. 

9, Sara, avant vu le fils d'Agar l'Egyplienné jouant avec 
Isaac son ls, dit à Abraham: 

10. Chassez cette servanté avec son fils; car le fils de cette 
servante ne sera pas hérilier avec mon fils Isaac, 

A1. Ce mot parut dur à Abraham au sujet de son fils 

(ismaël}. 
49, Dieu lui dit : Que ce que Sara vous a dit touchant votre 
fils et votre servante ne vous paraisse point dur, Faites tou 
ce qu'elle vous dira; écoutez sa parole, parce que d'Isaac sor- 
üra la race qui doit porter votre non. 

13, Je rendrai néanmoins le fils de votre servante chef dun 
crand peuple, parce qu'il est né de vous. 

14. Abraham se leva de grand matin, prit du pain et une 
outre pleine d'eau, qu'il mit sur l'épaule d'Agar, lui donna 
son fils, et la renvoya, Étant sortie, elle errait dans la solitude 
de Bersahées, 

15. Et l'eau contenue dans l'outre étant épuisée, elle laissa 
son fils couché sous un des arbres qui étaient l4, 

46. S'éloigna de Jui d'un trait d'arc, ét s'assit vis-à-vis, 
en disant : Je ne verrai point mourir mon enfant; et levant 
la voix à l'endroit où elle était assise, elle pleura. 

47. Or Dieu écouta la voix de l'enfant: et un ange de 
Dieu appela Agar du ciel, et lui dit : Agar, que faites-vous? 
Ne craignez point; car Dieu a écouté la voix de l'enfant du 
heu où il se trouve, 

18. Levez-vous, prenez l'enfant, et tenex-le par la main; 
parce que je le rendrai chef d'une grande nation. 

49, Dieu lui ouvrit les veux: elle aperçut un puits plein 
d'eau: elle y alla, y remplit loutre, et donna à boire à 
l'enfant. 

0. Dieu fut avec cet enfant, qui crût et demeura dans le 
désert, ét qui devint un jeune homme adroil à üirer de Paré. 

4. ED hahita dans le désert de Pharan: et sa mère Lui fl 
épouser une femme du pays d'É avpte. 

#, En ce mème temps, Abimélech, accompagné de Phicol, 
général de son armée, vint dire à Abraham : Dieu est avec 
vous dans toul cé que vous faites, 

+, Jurez-moi donc par Dieu que vous né me ferez point 
dé mal, mi à moi, nik mes enfants, ni à ma race; mais que 
vous me traitérez, et ce pays dans lequel vous avez demeuré 
comme étranger, avec la bonté que je vous ai témoignéc. 

24. Abraham lui répondit : Je vous le jurerai. 

9, Il se plaignit à Abimélech de la violence avec liquelle 
ses serviteurs avaient usurpé un puits, 

26, Abimélech lui répondit : Je n'ai point su qui a commis 
celle injustice: vous-même ne m'en avez point averti, &l 
jusqu'à ce jour je n'en ai pas oui parler, 

97. Abraham donna donc à Abimélech des brebis et des 
Lœeufs, et ils firent alliance ensemble, 

2%, Et Abraham avant mis à part sept brebis tirées dé son 
Loupe, 

1, Abimélech lui demanda : Que signifient ces sept brebis 
que vous avez mises à part? 

1, Vous recevrez de ma main, reprit Abraham, &es sept 
brebis, afin qu'elles me servent de témoignage que c'est moi 
qui ai creusé ce puits, 

1. C'est pourquoi ce lieu fut appelé Bersabée, parce qu'ils 
avaient fait serment tous deux en cet endroit. 

32. Et ils firent alliance près du puits du Serment. 

#5, Abimélech s'en alla ensuite avec Phicol, général de 
son armée, et ils retournèrent dans la Palestine. Mais 


l Ismaël maltraitait Isanc. Saint Paul dit positicéement qu'ismail perst- 
cuit Lsias, (Galat., 14, Eh) 


+ Suivant une tradition dés Juifs, Abraham continua de prendre soin, 
dane le désent, d'Agar ét de son fs lemaël. 


rép . %  d 
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Abraham planta un bois à Bersahée, el il invoqua en ce 
lieu lé nom du Seigneur, le Dieu éternel. 
4%, Et il habita longtemps le pays de Palestine. 


CHAPITRE XXI 


Éprouve d'Abraham. Menu confirme ses promesses, 
Enfants de Sachor, frère d'Alrahan. 


4. Après ces Evénements, Dieu tenta Abraham, et lui dit: 
Abraham, Abraham, Celui-ci lui répondit : Me voici. 

2, Ineu ajouta: Prenez Isoac, votre fils unique, que vous 
aimez, ct allez dans la lerré de la Vision"; li vous me l'of- 
firez en holocauste sur une des montagnes que je vous 
montrera, 

3, Abraham ge leva donc avant le jour, prépara son âne, 
et emména avec lui deux jeunes serviteurs, et Isaac, son fils. 
Avant coupé le bois destiné à lholocausie, il 56 dirigea vers 
le lieu où Dieu lui avait commandé d'aller. 

4. Le Wroisième jour, levant les veux, il aperçut dé loin ce 
lieu. 

ñ. Etil dit à ses serviteurs : Altendez ici avec l'âne; nous 
irons jusque-là mon fils et moi: et, après avoir adoré, nous 
reviendrons à Vous *. 

6, I prit aussi le bois pour l'holocauste, qu'il mit sur son 
fils Isaac: pour lui, il portait dans ses mains le feu et le glaive. 
Corne ils marchaient ensemble, 

7. Isaac dit à son père : Mon père. Abraham répondit : Que 
voulez-vous. mon fils? Voilà, reprit Isaac, le leu el le bois; 
où est la victime pour l'holocaustet 

8. Abraham lui dit: Mon fils, Dieu fournira la victime de 
l'holocauste. 1 continuërent donc dé marcher ensemble, 

9, Et ils arrivèrent au lieu que Dieu avait montré à Abra- 
han, 11 v dressa un autel, disposa dessus le bois, liu ensuite 
son fils Isaac, et le mil sur le bois qu'il avait arrangé sur 
l'autel. 

10. En même temps il étendit la main, et saisit le glaive 
pour immoler son fils, 

11. Mais soudain l'ange du Seigneur eria du ciel : Abraham, 
Abraham. Celui-ci répondit : Me voici. 

49, L'ange ajouta : N'étendez point la main sur l'enfant, 
et ne lui faites aucun mal. Je connais maintenant qué vous 
eraignez Dieu; pour n'obér, vous n'avez point épargné votre 
fils unique. 

43. Abraham leva les veux, et aperçut derrière lui un bélier 
embarrassé par les cornés dans un buisson; il le prit, et l'offrit 
en holocauste à la place de son fils. 

14. EL il appela ce lieu : Le Seigneur voit. C'est pourquoi 
on dit encore aujourd'hui : Le Seigneur verra sur la montagne. 

45. L'ange du Seigneur appela Abraham du ciel pour la 
seconde fois, el lui dit: 

16, Je le jure par moi-même, dit le Seigneur, puisque 
vous avez fait celle action, et que pour m'obéir vous n'avez 
point épargné votre fils unique, 

47. Je vous bénirai, et je mulüiplierai votre race comme 
les étoiles du ciel et comme le sable qui est sur Île rivage de 
la mer, Votre postérité possèdera les villes de ses ennemis, 

18. Et toutes les nations de la Larre SERONT BÉKIES EX CELUI 
QUI NAITRA DE VOUS, parce que vous avez obéi à ma voix, 

49. Abraham revint vers ses serviteurs, el ils s'en retour- 
nérent ensemble vers Bersabhée, où il demeura. 

OÙ. Après cela, où apprit à Abraham que son frère Nachor 
avait eu de sa femme Méléha plusieurs fils : 

M4. Hus l'ainé, Buz son frère, Camuel, père des Syriens, 

00, Cazed, Azaûü, Pheldas, Jedlaph, 


1 C'est le mont Moria où mont de da Vécon. Plus tard sur cette même 
montagne fut Hat le temple de Salomon. : | 

2 Dans colle terrible épreuve, Abraham Gonna HR culière couliance 
dans les promesses divines. (Voy. Hébr., xt, 17, 48, 10 — 5 Auo, de 
Ce, La, cour, 
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9. [I dit au plus ancien de ses serviteurs, qui avait l'inten- 
dance sur toute sa maison : Melléz volré main sous ma 


5. Et Bathuel, dont Rébecca fut fille, Ce sont les huit fils 
que Nachor, frère d'Abraham, eut dé Meléha, al 
24. Sa femme de second rang, appelée Roma, lui énfanta | = || cuisse, 
Tabée, Gaham, Tahas et Maacha. | 8. Afin que je vous fasse jurer, par le Seigneur Dieu du ciel 
et de la terre, que vous ne préndréz aucuné des filles des 
Chananéens parmi lesquels j'habite, pour la fire épouser à 
mon lis: 
#4. Mais que vous irez au pays où sont mes parents, afin d'y 
prendre une femme pour mon fils Isaac, 
5. Le serviteur répondit: Si la jeune fille ne veut pas venir 
en ce pays-ci avec moi, dois-je reconduire votre fils au lieu 


CHAPITRE XXIII 


Xlort et sépulture de Sara, 


4. Sara vécul cent vingt-sept ans, 

2 Elmourat dans la ville d'Arbé, la méme qu'Hébron, au 
pays de Chanaan, Abraham vint la pleurer, ét lui rendre les 
dermers honneurs. d'où vous êtes sorti? 

2. Aprés s'être acquilé dé ce devoir funébre, il parlé aux EE 6, Abraham repril! Gardez-vous bien de rameénér jamais 
enfants de Heth, et leur dit : -mon fils en ce pays-h. 

4. Je suis parmi vous étranger ét voyageur; donnez-mai 7. Le Seigneur Dieu du ciel, qui m'a tiré dé la maison de 
droit de sépulture au milieu de vous, afin que j'ensevelissc mon père et du pays dé ma naissance, m'a parlé, et m'a 
la personne que j'ai perdue. juré en ces termés : Je donnerai ce pays à votre races il 

5. Les enfants de Heth répondirent : enverra lui-même son ange devant vous, et vous prendrez 

G. Seigneur, écoutez-nous : vous êles parmi nous un prince 


une femme de ce pays-li pour mon fils. 
puissant, entérrez dans nos plus beaux sépulcres la personne 


8. Si la jeune fille refuse de vous suivre, vous ne serez 
qui vous est morte. Nul ne pourra vous empêcher dé méttre point tenu à votre serment. Seulement ne ramenez jamais 
dans son tombeau la personne que vous avez perdue. 


mon fils en ce pays-là. 

7. Abraham s'étant levé, s'inclina devant les peuples de ce 9. Ce serviteur mil donc sa main sous la cuisse d'Abraham 
pays, c'est-à-dire, les enfants de Heth. son maitre, et s'engagea par serment à exécuter ses ordres. 

3, Et il leur dit : Si vous avez pour agréable que j'enterre 40. I prit dix chameaux du troupeau de son maître, em 
la personne qui m'est morte, écoutez-moi, et intercédez pour porta avec lui dé tous ses biens, et, s'étant mis en chemin, 
oi AUprÈs d'Éphron, file cle Séor, alla en Mésopotamie, vers la ville de Nachor, 

9. Afin qu'il me donne la caverne double située à l'extré- 11. Sur le soir il fit reposer ses chameaux prés d'un puits, 
milé de son champ: qu'il me la cède, en votre présence , hors de la ville, au temps où les jeunes filles avaient cou- 
moyennant un prix convenable, pour en faire un sépulére. 


tume de sortir pour puiser de l'eau, et il dit: 
10. Or Ephron demeurait au milieu des enfants de Heth. 12. Seigneur Lieu d'Abraham mon maitre, assistez-moi 
I répondit à Abraham devant tous ceux qui s'assemblaient à aujourd'hui, jé vous prie, et faites miséricorde à mon maitre 
la porté dé cette ville, et lui dit: 


Abraham. 
14. Non, mon seigneur, cela ne sera pas ainsi: mais écoutez 13. Me voici près de cette source, et les Gilles des habitants 
plutôt ce que je vais vous dire : Je vous donne le champ et 


de cette ville vont sortir pour puiser de l'eau. 
la caverne qui y est, en présence des enfants de mon peuple: 14. Que la jeune file à qui je dir : Inclinez votre vase, afin 
ensevelissez-y celle qui vous est morte. que je boive, et qui me répondra : Buvez, et je donnerai aussi 

41 role "ir MT a dr , Annee : : 1 . CEE De QUE din ds 

12. Abraham s'inclina profondément devant le peuple du à boire à vos chameaux, soit celle que vous avez destinée à 
Pays. + sant votre serviteur; et je connaîlrai par là que vous aurez 

43. Et 1 dit à Éphron, entouré de tous : Écoutez-moi, je fuit miséricorde à mon maitre. 
vous prié : jé vous donnerai l'argent que vaut le champ; 45. À peine avait-il achevé de parler ainsi en lui-même, 
ms de PA VT ER LT roma sal h s ut = ; : 

TÊCEN ez-le, et j'y enterrerai celle qui m'est morte. qu'il vit paraitre Rébecca, fille de Bathuel, fils de Melcha, 

“L: ; ] LL li L SJ = + " - û = 

Vi. Éphron répondit ' lemme dé Nachor, frère d'Abraham, qui portait un vase sur 

15. Mon seigneur, écoulez-moi : la Lerre que vous me son épaule. 

UE AT ru Fe F ; ii . = RE Farmer " | 2 Et we " L r 0 Ê « 
demandez vaut quatre Ses aicles d'argent. C'est son prix 16. C'était une jeune Mille très-agréable, et une vierge 
Es a Ar Hu VEUT « TS : Fr de à TE = : ART LT > : F o Le È À 7e 
entre vous et moi; mais qu'est-ce que cela? Enterrez celle parfaitement belle, et inconnue à tout homme; elle était 
qui vous est morte, 


déjà venue à la fontaine, et avant rempli son vase, elle s'en 
16. Abraham, avant entendu ces mots, fit peser en présence 


l'ONU. 
des enfants de Heth l'argent qu'Éphron avait demandé : quatre 17. Le serviteur alla donc au -devant d'elle et lui dit : Don- 
cents sicles d'argent de bonne monnaie avant cours, 


Re L néz-moi à boire un peu d'eau du vase que vous portez. 
17; Ainsi l& champ qui avait appartenu à Ephron, dans 18, Elle répondit : Buvez, mon seigneur; et aussitôt, pen- 
léquel il y avait une caverne double, vis-a-vis de Mambré, | 


AE chant le vase sur son bras, elle lui donna à boire. 
fut livré à Abraham avec tous les arbres qui étaient autour, 


ire ; : 19, Après qu'il eut bu, elle ajouta : Je m'en vais aussi 
. EX lun fut assuré comme un men p ‘à, En Dré iser de l'eau nc | 1 l 

& Mn Din PER a CT Présence pus de l'eau pOur vos chameaux, jusqu'a ce qu'ils aient 
des enfants de Heth, et de tous ceux qui entraient à la porte | 


ser lous Tru, 

dé la ville. ps 

À | Mr. Et versant l'eau de son vase dans les canaux, elle cou- 
19. Abraham ensevelilt sa femme Sara dans la caverne 


ie : | rut au puits pour en puiser d'autre, qu'elle donna à tous les 
double du champ qui regarde Mambré, à Hébron, au pays chameaux. 
dé Chanaun : sn SUR : 
Pan & se 21. Cependant le serviteur la considérait sans rien dire, 
20, Etle champ, avec la caverne qui s'y trouvait, fut assuré 


: 5 ; voulant savoir si le Seigneur avait rendu son voyage heu- 
à Abraham par les enfants de Heth, afin qu'il ÿ possédat un 
sépulcre. 


reux, OÙ non. 

22. Après que les chameaux eurent bu, cet homme lui 
offrit des pendants d'oreilles d'or, qui pesaient deux sicles, 
et autant de bracelets, qui en pesaient dix; 

23, Et il lui dit : De qui êtes-vous fille? Dites-le-moi. Y 
a-t-1l dans la maison de voire père de la place pour me loger* 


CHAPITRE XXIV 
Isaac épouse Rébocca. 


1. Abraham étuil vieux ét fort avancé en âge, et le Sei- 
eneur l'avait Hiéni en toutes choses, 
l Les Chananéens étaient une race maudite et adonnée à l'idolätrie. 

3 Les Hébreux érovaientà l'existence de l'ange gardien, 
3 De riches vétéments et des objets précieux étaient offerts à la fiancée, 
selon lusige du ternps. 


1 Les actes publics se passaient devant le pouple assemblé près des portes 
des villes. 
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34, Elle répondit: Je suis Glle de Bathuel, fils de Mélcha et 
de Nachor son mari. 
95, Il y a Chez nous, ajouta-t-elle, beaucoup dé paille at 
de foin, et une place spacieuse pour y demeurer. 
95, Cet homme fit une profonde inélination ét acdtora Le Sei- 
aneur, 
27, En disant : Bém soit le Seigneur Dieu d'Abraham mon 
maitre, qui a té miséricordieux et fidéle envers lui, ét qui 
d'a amené droit dans la maison du frère dé mon maitre! 
%, La jeune fille courut donc à la maison de sa mère, el 
lui rapporta Lout ce qu'elle avait entendu. 
0. Or Rébecca avait un frère nommé Laban, qui sortit 
aussitôt pour aller trouver cet homme près de la fontaine. 
90. Il avait vu les pendants d'oreilles et les bracelets dans 
les mains de sa sœur, el il lui avail entendu raconter tout cé 
que cet homme lui avait dit; il vint donc le trouver près de la 
fontaine où il se Lenail avec les chameaux, 
M. Et il ui dit : Entrez, vous qui êles béni du Seigneur ; 
pourquoi restez-vous dehors? J'ai préparé la maison, ét un 
lieu pour vos chameaux. 

43. I l'introduisit dans Le logis; il décharges ses chameaux , 
leur donna de la paille et du foin, et Gt laver les pieds de cet 
homme et de ceux qui étaient venus avec lui. 

+, En mème temps on lui servit à manger, Mais le servi- 
Leur dit : Je ne mangerai point, jusqu'à ce que je vous aic 
exposé l'objet de ma mission, Parlez, lui dirent-ils. 

4. Je suis, reprit-il, serviteur d'Abraham. 

Je, Le Seigneur a comblé mon maitre dé bénédichions, et 
la rendu grand et riche. I ui a donné des brebis, dés bouts, 
de Fargent, de l'or, des serviteurs et des servantes, des cha- 
meaux et des fines, 

36. Sara, la femme de mon maitre, lui a enfanté un fils 
dans sa vieillesse, el mon maitre lui a donné tout ce qu'il 
possédait. 

1. Etil m'a fait préter ce serment : Vous né prendrez au- 
cune dés filles dés Chanandens, dans Le pays desquels j'habite, 
pour la faire épouser à mon fils: 

JS, Mais vous iréz à la maison de mon père, et vous pren- 
dréz dans ma parenté une femme pour mon fils. 

M. de répondis à mon maître: Mais si la jeune fille refuse 
de venir avec moi? 

40. reprit: Le Seigmeur, devant lequel je marche, enverra 
son ange avec vous el drigera vos pus: vous prendrez pour 
mon fils une femme qui soit de ma famille ét de la maison de 
mon père, 

#1. Arrivé chez mes parents, s'ils vous refusent, vous serez 
dégagé de votre serment. 

#2. Je suis donc arrivé aujourd'hui prés de la fontaine, él 
j'ai dit : Seigneur Dieu d'Abraham on mailre, si c'est vous 
qui m'avez conduit dans le chemin où j'ai marché jusqu'à 
présent, 

#3, Me voici près de -cetté fontaine. Que la jeune fille qui 
viendra puiser dé l'eau, à qui jé dirai: Donnez-moi à boire 
un peu d'eau du vase que vous portez, 

#4, Et qui me répondra: Buvez, et j'en puiserai aussi pour 
vos chameaux, soit celle qué Le Seigneur à destinée pour être 
la femme du fils de mon maitre, 

45. Lorsque jé m'entretenais en moi-même de cette pensée, 
j'ai vu paraitre Rébecea, qui venait avec un vase sur l'épaule. 
Elle descendit à la fontaine et puisa de l'eau. Je Ini dis : Don- 
néz-moi un peu à boire. 

46. Aussitôt elle dta son vase de dessus son épaule et me 
dit: Buvez, et je donnerai aussi à boire à vos chameaux. J'ai 
bu, et elle a fait boire mes chameaux. 

#7. Je l'ai interrogé en ces termes: De qui êtes-vous fille? 
Elle m'a répondu : Je suis fille de Bathuel, fils de Nachor et 
de Melcha, sa femme. Je bai ai alors mis ces pendants d'oreilles 
Pour parer son visage, et lui ai placé ces bracelets aux bras. 

48. Je me suis prosterné pour adorer et bénir le Seigneur 
Dieu d'Abraham mon maître, qui m'a conduit par le droit 
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chemin pour prendre la fille du frère de mon maitre et la 
donner pour femme à son fils. 

49. C'est pourquoi, si vous usez de bonté et de droiture 
Gnvers non maitre, diles-lé-moi, Si vous avez résolu autre 
chose, faites-la-moi savoir, afin que j'aille ailleurs. 

A, Laban et Bathuel répondirent: C'est Dieu qui parle en 
celle rencontre; nous ne pouvons vous dire aulre chose que 
cé qui parait conforme à sa volonté. 

Bl. Rébecca est devant vous, prenez-la, et emmenez-la 
avec vous, afin qu'elle soit la femme du Gls dé votre maitre, 
selon qué le Seigneur l'a déclarés, 

52. Le serviteur d'Abraham avant entendu celle réponse, 
se proslérna en térre ét adora le Seigneur. 

3, Il tira ensuite des vases d'or él d'argent et des vête- 
ments, dont il fit présent à Rébecca. Il offrit aussi des dons à 
ses frères el à sa mère, 

4, Îls firent ensuite Le festin, ils mangérent ét burent, et 
demeurèrent ensemble. Le serviteur, s'étant levé de grand 
matin, leur dit: Permettez-moi d'aller retrouver mon maître. 

9. Les frères ét la mère de Rébecea lui répondirent: Que 
la jeune fille reste au moins dix jours avec nous, ét après 
elle partira. 

JÙ, Je vous prie, dit le serviteur, ne me relenez pus davan- 
age, parce que le Seigneur a dirigé mes pas. Pormettez-moi 
d'aller retrouver mon maitre. 

97, Is dirent : Appelons la jeune fille, ét sachons ce qu'elle 
veul faire. 

58, On l'appela donc; et étant venue, ils lui demandérent : 
Voulez-vous aller avec cel homme? 'irai, répondit-elle. 

50. Ils la laissérent donc partir, accompagnée dé sa nour- 
rice, avec le serviteur d'Abraham ét ceux qui l'avaient suivi; 

60. Et souhaitant toutes sortes de prospérités à leur sœur, 
ils lui dirent: Vous êtes noire sœur: croissez en mille et mille 
cénéralions, el qué votre race sc mette én possession des 
villes de ses ennemis. 

Gil. Rébecca et ses filles? montérent donc sur des cha- 
méaux, ét suivirent cet homme, qui s'en retourna en grande 
diligence vers son maitre. 

6%, En ce méme temps Isaac se promenait sur le chemin 
qui mène au puits appelé le puits de Celui qui vil ét qui voit; 
car il demeurait dans la région du midi. 

63. Il était sorti dans la campagné pour méditer, lé jour 
étant sur son déclin. Et avant levé les veux, il découvrit au 
loin les chameaux qui venaient. 

G&. Rébecea ayant aperçu Isaac, descendit de son chameau, 

5. Et dit au serviteur: Qui est cet homme qui vient an- 
devant de nous à travers la campagne? C'est mon maitre, lui 
dit-il, Elle prit aussitôt son voile?, el se convril. 

66. Le serviteur raconta à Isaac tout ce qu'il avait fait. 

67, Alors Isaac la fit entrer dans la tente de Sara, sa mère, 
et l'épousa. L'affection qu'il eut pour elle fut si grande, 
qu'elle tempéra la douleur que la mort de sa mère lui avait 
Cause. 


CHAPITRE AXV 


Abraham épouse Géthura, Sa mort, Ésañ ét Jacoh, 


4. Abraham épousa ensuite une autre femme nommée C6- 
Lhura, 

9, Qui lui enfanta Zamram, Jécsun, Madan, Madian, Jes- 
bot et Suë, 

3. Jecsan engendra Saba et Dadan, Les fils de Dadan furent 
Assurim, Latusin et Loomim. 

4. De Madian naquirent Épha, Opher, Hénoch, Abida et 
Eldaa. Tous ceux-ci furent enfants dé Céthura. 


1 Ce langage né pouvait être tenu qu'aprés le consentement de Hébecen 
éxpriné pulliquemnent, 

ë C'est-à-dire, les servantes qui lui avaient été données en dot. 

3 Suivant saint Jérôme, c'était Le manteau d'épousée, qui couvrait la tte 
et Le corps entier. 
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parce que je suis extrémement las. C'est pour cette raison 
qu'il fut dépuis nommé Édom. 

4. Jacob lui dit: Vendez-moi votre droit d'ainesse. 

92. Ésaû répondit : Je me meurs; à quoi mé servira mon 
droit d'ainesse* : 

3. Jurez-e-moi donc, lui dit Jacob. Ésaû le lui jura, et lui 
vendit son droit d'ainesse !. 

94. Et ainsi avant pris du pain et ce plat de lentilles, il 
manges et but, et s'en alla, se mettant peu en peine d'avoir 
vendu son droit d'ainesse. 


5, Abraham donna à Isaac tout ce qu'il possédait, 


G, Il fit des présents aux fils de ses autres femmes, et de 
son vivant il les sépara de son fils Isaac, en les envoyant dans 
Le pays situë à lorient. 

7. Tout Le temps de la vie d'Abraham fut de cent soixante- 
quinze ans; 

8. Et 8es forces défaillant, il mourut dans une heureuse 
vieillesse et un âge trés-avancé, étant parvenu à la plénitude 
de ses jours; ét il fut réuni à son peuple". 

9. Isauc et Ismaël, ses enfants, l'ensevelirent dans la ca- 
verne double située dans le champ d'Éphron, fils de Séor, 
Héthéen, vis-à-vis de Mambré, 

10, Qu'il avait achetée des enfants de Héth, Ty fut enterré 
ainsi que Sara sa femmes, 

41. Aprés sa mort, Dieu bénit son fils Isaac, qui demeurait 
près du puils nommé le puits de Celui qui vil ét qui voil. 

12. Voici les descendants d'Ismaël, fils d'Abraham et d'Agar 
l'Égyptienne, servante de Sara: 

13. EL voici les noms de ses enfants, au moyen desquels 
sont désignés leurs descendants. Le premiér-né d'Iemaël fut 
Nabajoth; les autres furent Cédar, Adbhéel, Mabsam, 

1%. Masma, Duma, Massa, 

45. Hadar, Théma, Jethur, Naphis ct Cedma. 

46. Ce sont les enfants d'Ismaël, et les noms dé leurs 
châteaux et de leurs villes, car ils furent les douze chefs de 
leurs tribus, Ù 

47. Le temps de la vie d'Iemaël fut de cent trente-sept 
ans: ol ses forces étant épuisées, 1 mourut, et fut réuni à 
aon peuple. 

18. Il habita depuis Hévila jusqu'à Sur, entre l'Égypte ét 
l'Assvrie, et il mourut au milieu dé Lous ses frères. 

19. Voici quelle fut aussi lu postérité d'Isaac, fils d'Abra- 
han, Abraham engendra Isaac, 

O0. Lequel, âgé de quarante ans, épousa Rélecca, fille de 
Bathuel, Svrien, de Mésopotamie, et sœur de Laban. 

91. Isaac pria le Seigneur pour sa femme, qui était stérile. 
Le Seigneur l'exauça, ét donna à Rébecca la faculté dé con- 


CHAPITRE XXVWI 


La famine oblige Isaac d'aller à Gérara, Dieu lui confirme les promesses 
faites à Abraham, 


4. La famine survint en ce pays, comme du temps d'Abra- 
han, Isaac alla à Gérara vers Abimélech, roi dés Fhilistins, 
9, Le Seigneur lui apparut ét lui dit: N'allez point en 
Égypte, mais demeurez dans le pays que je vous montrerai. 
3, Passez-Y comme élranger: je serai avec vous el je vous 
bénirai; car je vous donnérai à vous ét à votre race tous ces 
pays-ci, pour accomplir le serment que j'ai fait à Abraham, 
volre pére. 

4. Je multipherai vos enfants comme les étoiles du ciel: je 
donnerai à votre postérité tous ces pays que vous Voyez, el 
toutes les nations de la terre SERONT BÉNIES DANS CELUI QUI 
NAITRA DE VOUS ! 

». Parce qu'Abraham à obéi à ma voix, qu'il a gardé mes 
préceptes el mes commandements, et qu'il a obecrvé les cé 
rémonies el les lois. 

G. Isuuc demeura donc à Gérara. 

7. Et les habitants de ce pays l'interrogèrent au sujet de 
Rébecca: il répondit : C'est ma sœur’. Car il avait craint 
d'avouer qu'elle était sa femme, de peur que, frappés de sa 
beauté, ils ne résolussent de le tuer. 

#. Longtemps après, comme il habitait toujours dans le 
méme endroit, il arriva qu'Abimélech, roi des Philistins, 
régardant par uné fenêtre, vit Isaac qui jouait avec Rébeccea, 
sa lemme. 

d. Et l'avant fut venir, il lui dit : Il est visible que c'est 
votre femme; pourquoi avez-vous fait un mensonge en affir- 
mant qu'elle était votre sœur? Il répondit : J'ai craint qu'on 
né me fit mourir à cause d'elle, 

10, Abimélech reprit: Pourquoi nous en avez-vous imposé? 
Quelqu'un de nous aurait pu abuser de votre femme, et vous 
nous auriez fil tomber dans un grand péché. Il fit ensuite 
celle défense à tout son peuple : 

11. Quiconque touchera la femme de cet homme, sera puni 
de mort?, 

12. Isaac ensemença une terre, et il récolta l'année même 
au céentuple; et le Seigneur le bémit, 

13. Ainsi son bien s'augmenta beaucoup; il s'enrichissait 
et croissut de plus en plus, jusqu'à ce qu'il devint extréme- 
ment puissant. 

1%. I possédait des troupeaux de brebis et de bœufs, des 
servileurs et des servantes, L'envie des Philistins se souleva 
contre lui: 

15. Ils fermérent tous les puits que les serviteurs d'Abra- 
ham son père avaient creusés, et les remplirent de terre. 
16. Et Abimélech dit lui-même à Isaac : Éloignez-vous de 
Nous, parce que vous êtes devenu beaucoup plus puissant que 
nous. 





cevoir, 
%. Mais les deux enfants dont elle était enceinte s'entre- 
choquaient dans son sein; ce qui lui fit dire : Si cela devait 
m'arriver, qu'étuit-1t besoin que je conçusse? Elle alla donc 
consulter Le Seigneur’, 
24. Qui lui répondit: Deux nations sont dans votre sein, el 
deux peuples nés de vous se diviseront, L'un de ces peuples 
surmontera l'autre peuple, ét l'ainé sera assujetti au plus 
jeune. 
24. Lorsque le temps de l'enfantement fut arrivé, elle se 
trouva mère dé deux enfants jumeuux. 
2. Celui qui vint au monde le premier était roux, velu 
comme une peau, et il fut nommé Esaû, L'autre vint au jour 
aussitôt, et il tenait de sa main le pied de son frère; c'est 
pourquoi il fut nommé Jacob. 
QG. Isaac avait soixante ans lorsque ces deux enfants. lui 
naquirent. 
97. Ouand ils furent grands, Ésaü devint habile chasseur 
et agriculteur; mais Jacob, homme simple’, demeurait sous 
la tente. 
28. Isaac aimait Ésai parce qu'il mangeait du produit de sa 
chasse; mais Rébecca préférait Jacob. 
23, Un jour Jacob fit cuire de quoi manger. Ésaû revint de 
la campagne fatigué, 
30, Et il dit à son frère : Donnez-moi de ce mets roux, 


L Abraham ne mourut pas dé maladie, mais de mellésse ét d'épuisemment, 
race de joue, selon l'expression du teste hébraique, &L son re alla 
rejoindre Les ämes des justes, (Hébr,, xt, SE) 

3 Letombeau d'Abraham subsiste toujours prés d'Hébron, I sért de crypte 
à une basilique construite par les chrétions, dont Les musulmans se sont 
éroparés, MCE d'Abraharn reposent Les restes de Sara, d'Issac, dé Rébhecen, 
de Jacob et de Cia. 

4 Sans doute à l'autel érigé par Abraharn. 

4 C'est-à-dire, de mvouirs douces, d'un caractère paisible, 


1 En cédant son droit d'ainesse, Ésañ rénéneail Aux promesses divinés 
dont 1 était l'héritier, Cest pour céln que saint Paul l'appelle pofinte. 
(Hébr., xt, 16,7 

# Le mot hébreu signifie aussi proche parente; Rébecea était la cousine 
issue de germain d'Isas, (Gen. xxur, 90} 

3 L'adultére était puni dé mort chez les Philistins, les Chananéens et les 
Hébreux avant bi promulgation dé la loi mosaique. 
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17. Isaac se retira et vint près du lorrent dé Gérara pour y 
demeurer; 

18. I Gt ouvrir de nouveau d'autres puits que les serviteurs 
d'Abraham son père avaient créusés, el que les Philistins, 
aprés sa mort, avaient obstrués:; et il leur donna les mêmes 
noms que son père leur avait donnés auparavant, 

49, Ils creusérent aussi au fond du torrent, el ils y trou- 
vérent de l'eau vive. 

90, Mais les pasteurs de Gérara cherchérent encore que- 
relle aux pasteurs d'Isaac, en disant : L'eau est à nous; c'est 


pourquoi il appela ce puits Injuslice, à cause de ce qui était 


arrivé. 

#4. Is en creusérent un autre; et les pasteurs de Gérara les 
ayant encore querellés, il appels Inimité. 

99. Étant parti de là, il créusa un autre puits pour lequel 
ils né dispulérent point; c'est pourquoi il loi donna le nom de 
Largeur, en disant : Le Seigneur nous à mis mocintenant au 
large, el nous a Bat croître en biens sur la terre. 

94. De là Isaac retourna à Bersabéce :; 

94%, Et la nuit suivante le Seigneur lui apparut, et lui dit : 
Je suis le Dieu d'Abraham votre père; ne craignez point, car 
je suis avec vous. Je vous bénirai, ét je multiplierai votre race 
à cause d'Abraham, mon serviteur. 

25, Il éleva un grand autel en cet endroit: et avant invoqué 
lé nor du Seigneur, il v dressa sa Lente, etil commande à ses 
servileurs d'y creuser un puits, 

96. Abimélech, Ochozath, son favori, ét Phicol, chef de 
son armée, vinrent de Gérara en ce même lieu: 

27, Et Isanc leur dit : Pourquoi vénez-vous trouver un 
homme que vous haïssez, el que vous avez éloigné de vous? 

28, Ils répondirent : Nous avons vu que le Seigneur est 
avec vous; C'est pourquoi nous avons dit : Faisons alliance 
ensemble, avec serment. 

29, Afin que vous ne nous fassiez aucun tort, comme nous 
n'avons touché à rien qui fût à vous, ni rien fait qui pût vous 
offenser, nous vous avons laissé partir en paix, comblé de la 
bénédiction du Seigneur. 

30. Isaac leur fit un festin; etaprès qu'ilseurent mangé ethu, 

1. Is se levèrent le matin, et se jurérent une alliance mu- 
tuelle. Isaac les laissa retourner chez eux en paix, 

2, Le même jour, les serviteurs d'Isaac ln annoncérent 
qu'ils avaient trouvé de l'eau dans le puits qu'ils avaient 
creusé, : 

+ C'est pourquoi il appela ce puits Abondance; et le 
nom dé Bersabée fut donné à la ville qui le porte encore 
aujourd'hun. 

M. Or Ésaü, âgé de quarante ans, épousa Judith, fille de 
Béer, Héthéen, et Basemath, fille d'Élon, du même pays, 

de. Qui toutes deux s'étaient mises mal dans l'esprit d'Isaac 
et de Rébecca. 


CHAPITRE XXVII 
Jacob recoit la bénédiction d'Iasac 4 la place d'Ésaû. 


1. Isaac étant devenu vieux, ses veux s'obscurcirent et il 
né pouvait plus voir, Il appela donc Ésaü, son fils aîné, et lui 
dit: Mon fils. Me voici, dit Ésan. 

2. Son pére ajouta : Vous vovez que je suis Agé, et j'ignore 
le jour de ma mort. 

3. Prenez vos armes, voire carquois ét volre arc, 8l sorléz; 
lorsque vous aurez pris quelque chose à la chasse, 

%. Vous me l'appréterez comme vous savez que je l'aime; 
vous mé le servirez + ain que je vous bénisse avant de mourir. 

5. Rébecca entendit ces paroles; dès qu'Ésai fut allé dans 
la carapagne pour exécuter l'ordre dé son père, 

ü. Elle dit à Jacob, son fils : J'ai entendu votre père qui 
parlait à votre frère Ésañ, et lui disait : 


i 
Isaac fait alors Agé de cont tronte-sept ans. I vécut quarante-trois 
ans encore 
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7. Apportez-moi quelque chose de votre chasse, et pré- 
parez-moi de quoi manger, afin que je vous bénisse devant 
le Séigneur avant de mourir. 

8. Maintenant donc, mou fils, suivez més conseils : 

9. Allez au troupeau, ét apporter-moi deux dés meilleurs 
chevréeaux, afin que j'en fasse à votre père un mets qu'il 
aime ; 

10. Après que vous le lui aurez présenté et qu'il en aura 
mangé, 1 vous bénira avant dé mourir, 

11. Jacob Jui répondit : Vous le savez, mon frère Ésaû est 
velu, ét moi je ne le suis pas. 

42. Si mon père me louche, et s'en aperçoit, j'ai peur qu'il 
ne croié que j'ai voulu le tromper; j'atlirérai ainsi sur moi sa 
malédiction au heu de sa bénédiction. 

13 Sa mère reprit : Mon fils, que cetlée malédiction retombe 
eur moi: écoutez seulement més conseils, ét apportéz-moi ce 
qué je vous ai demandé. 

44, Il y alla, l'apporta, et le donna à sa mère. Celle-ci en 
prépara à manger à Isaac suivant son goût. 

45. Elle revêtit ensuite Jacob des plus beaux habits d'Ésaü, 
qu'elle gardait à la maison. 

16. Et elle fui mit autour des mains la peau des chevreaux, 
el lui en couvrit Le cou partout où il élail découvert. 

47. Puis elle lui donna ce qu'elle avait préparé à manger, 
ci les pains qu'elle avait cuits. 

18. Jacob porta le tout devant Isaac, et lui dit : Mon père. 
Je vous entends, dit Isaac : qui êtes-vous, mon fils? 

49. Jacob lui répondit : Je suis Ésaû, votre fils aîné. Jai fait 
ce que vous m'avez commandé: levez-vous, asseyeés-vous, 
et mangez de ma chasse, afin que vous me donnez volre 
bénédiction". 

90, Isanc s'adressant encore à son fs : Mais comment, 
dit-il, avez-vous pu, mon fils, en trouver sitôt? Celui-ci 
répondit : Dieu a voulu que ce qué je désirais se présentäl 
tout d'un coup à moi. 

21. Isaac ajouta : Approchez-vous, mon fils, afin éque je 
vous touche, et que je reconnaisse si vous êtes mon fils sai, 
CL ETC. 

2%, Jacob s'approcha de son père; et Isaac l'avant touché, 
dit : La voix eat la voix de Jacob: mais les mains sont les mains 
d'Ésai. 

94. Et il ne le reconnul point, parce que ses mains, cou- 
vertes de poil, ressemblaient à celles de son ainé, Isaac le 
bénissant, 

94. Lui dit : Êtes-vous mon fils Ésaü? Je le suis, répondit 
Jacols. 

%. Mon fils, reprit Isaac, apportez-moi à manger de votre 
chasse. afin que je vous bénisse. Jacob lui en présent; el 
après qu'il en eut mangé, il lui offrit aussi du vin, qu'il but, 

O6, Isaac lui dit ensuite : Approchez-vous dé mot, mon fils, 
el embrassez- moi, 

97, Il s'appracha de lui, et le baisa. Isaac, sentant le par- 
fun qu'exhalaient ses vélements, lui dit en le bénissant : 
L'odeur de mon fils est semblable à celle d'un champ plein 
de fleurs et béni du Seigneur ?. 

98, Que Dieu vous donne la rosée du ciel, la graisse de la 
terre et l'abondance du blé et du vin. 

99, Que les peuples vous soient assujettis, et que les tribus 
vous respectent, Sovez le seigneur dé vos frères, el que les 
enfants de votre mève s'inclinent devant vous. Que celui qui 
vous maudira soit maudit, et que celui qui vous bénira soit 
comblé de bénédicions. 

90, faaac avail à peine achevé ces paroles, ét Jacob venait 
de sortir, lorsque Ésañ entra. 


i Les saints Péres ont regardé cos faits comme remplis de mystères, Ni 
Rébocca, ni Jacob ne peuvent cependant dire exeusés dé loute Gate dans 
leur manière d'agir. Saint Angustin néanmoins les excuse entiérenvent. 
(Lib. contre mendacinn, caps %) 

2 Les anciens avaient coutume de parfumer leurs habits; Les femmes; an 
outre, avaient lhakitude de les conserver dans dés coffres de bois odürant, 
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chasse, et lui dit : Levez-vous, mon père, et mangez de la 
chasse de votre fils, afin que vous me donnez votre béné- 
diction. 

3e. Isaac lui dit : Qui êtes-vous donc? Ésañ répondit : Je 
auis Ésaûü, votre fils aîné, 

3, Isaac, frappé d'étonnement, ét surpris au delà de ce 
qu'on peut croire, lui dit : Quel est done celui qui ma déji 
apporté de ce qu'il avait pris à la chasse, et qui m'a fait 
manger de tout avant que vous vinssier" Je lui ai donné ma 
bénédichon, ét il sera béni. 

34. Ésañ, à ces paroles de son pére, poussa un cri de 
fureur, et dans sa conslernation il s'éeria : Donnes-moi 
aussi votre bénédiction, mon père. 

de. JIsanc répondit : Votre frère ra surpris, étil a reçu la 
bénédiction qui vous était destinée. 

16, Cest avec raison, répliqua Ésaü, qu'il « été appelé 
Jacob, car il m'a supplanté une seconde fois, I na enlevé 
auparavant mon droit d'ainessei et présentement il vient 
encore de me dérober la bénédiction qui m'était due, Mais, 
non père, ajouta Ésaü, ne n'avez-vous point réservé de 
bénédiction? 

7. Isaac loi répondit : Je lai établi votre seigneur, él j'ai 
assujetti Lous ses frères à sa domination, Je lui ai assuré 
l'abondance du blé et du vin: et après cela, mon fils, que 
puis-je faire pour vous? 

38 Ésaü lui répartit : Avez-vous donc, mon père, une 


à promise à volre ateul. 
%. Jacob, avant pris ainsi congé d'Isaac, partit pour Ia 
Mésopotamie de Syrie, vers Laban, fils de Bathuel, Svrien, 
frère de Bébecea sa mère, 
6. Ésañ voyant que son père avait béni Jacob, et l'avait 
envoré en Mésopotamie pour y choisir uné épouse; qu'après 
lui avoir donné sa bénédiétion, il lui avait fait ce commande 
ment: Vous ne prendrez point dé femme d'entre les filles de 
Chanaan:; 
7. Et que Jacob, ohéissant à son pére el à sa mère, était 
allé en Syrie: 
8, Avant vu aussi par expérience que les filles de Chanaan 
ne plaisaient point à son pèré, 
O. All vers la famille d'Ismaël!, ét, outre les femmes qu'il 
avait déjà, il épousa Mahéleth, fille d'Esmaël, üls d'Abraham, 
et sœur de Nabajoth. 
10. Jacob, avant quitté Bersabée, allait à Haran*, 
11. Étant venu en un certain lieu, où il voulait se reposer 
aprés Le coucher du soleil, 1 prit une des pierres qui étaient 
là, la mit sous sa Lôte, el s'endormit. 
12, Alors il vil en songe une échelle, dont le pied reposait 
sur la terre, et lé sommet touchait au ciel; et des anges de 
Dieu montaient et déscendaient le long de l'échelle, 
43. Il vit aussi lé Seigneur appuyé sur lé haut de l'échelle, 
qui lui dit : Je suis le Seigneur, le Dieu d'Abraham votre 
père, el le Dieu d'Isaac. Je vous donnerai el à votre race la 
lérré où vous dormes. 
14. Votre postérité séra comme la poussière de la terre: 
vous vous étendrez à lorient ét à l'accident, au sépténtrion 
et au midi: et toutes les nations de la terre SERONT BÉNIES 
EN VOUS ET DANSE CELUI QUI NAITRA DE VOUS. 
15. Je serai votre protécteur partout où vous 1ré£, jé vous 
raménérat dans ce pavs, el je né vous quitlérai point sans 
avoir accomplit tout ce que j'ai dit. 
16, s'étant éveillé de son sommeil, Jacob dit ces paroles : 
Le Seigneur est vraiment en ce lieu, et je ne le savais pas. 
17. Et dans sa frayeur il ajouta : Que ce lieu est terrible! 
C'est vraiment la maison de Dieu, et la porte du ciel. 
18, Jacob se leva le matin, prit la pierré qu'il avait mise 
sous sa Lôte, et l'érigea en monument, répandant de l'huile 
dessus. 
19. I donna aussi le nom de Béthel? à la ville, qui aupa- 
avant s'appelait Luza, 
90. Et il Mit ce vœu en même temps, en disant : Si Dieu 
est avec moi ét mé protége dans le chemin que je parcours, 
s'il me donne du pain pour me nourrir, et des vêtements pour 
mé COUV : 

46. Rébecca dit ensuite à Isanc : La vie m'est devenue 21. Et si je reviens heureusement dans la maison de mon 
ennuveuse à cause des filles de Heth. Si Jacob épouse une 1 père, le Seigneur sera mon Dieu: 
lille de ce paye-ci, je ne veux plus vivre. 22. Celle pierre que j'ai érigée en monument s'appellera 
la Maison de Dieu; et je vous offrirai, Seigneur, la dixième 
parle de tout ce que vous m'aurez donné, 


seule bénédiction Je vous en conjuré, bénissez-moi aussi. 
Ijeta ensuite de grands ons mêlés de larmes. 
“Hi. Isaac en fut touché, et lui dit : Votre bénédichon sera 
dans la graisse de la terre et dans la rosée du ciel. 
A0, Vous vivrez de l'épée, vous servirez votre frére; et le 
lemps viendra où vous secouerez son joug, el oi vous vous 
cn délivrerez. 
4. Ésañ était toujours courroucé contre Jacob, à cause de 
cette bénédiction qu'il avait reçue de son pére, etil se disait 
en lui-méme : Le temps de la mort de mon père viendra: 
alors jé Cuërar mon frère Jacob t. 
#3. Ce mot ful rapporté à Bébecca; elle envoya aussitôt 
chercher son fils Jacob, et lui dit : Voilà votre frère Ésaü qui 
menace de vous luer. 
#5, Mon fils, crovez-moi, häitez-vous de vous retirér chez 
mon frère Laban, à Haran. 
45, Vous deméeurerez quelques jours avec lui, jusqu'à ce 
que la fureur de votre frère se calme, 
#5. Que sa colère se passe, el qu'il oublie ce que vous avez 
Fait contre lui, Je vous préviendrai plus Gard du temps où vous 
pourrez revenir ic, Pourquoi perdrais-je mes deux fils en un 
méme jour 


CHAPITRE XXVIII 


Jacob va en Mésopotamie. Échelle mystérieuse. 


CHAPITRE XXIX 


1. Isaac appela Jacob, le bénil, ét lui Gt ce commande- 
ment : Ne prénez point une femme parmi les filles de Cha- 
TRÉLATE À 

%. Mais allez en Mésopotamie de Syne, dans la maison de 
Bathuel, père de votre mère, ct épousez une des filles de 
Laban votre oncle. 

3, Qué Dieu lout- puissant vous bénisse, qu'il accroisse el 
multiplie votre race, afin que vous sovez le chef dé plusieurs 
peuples. 

4. Qu'il vous donne, ét à votre poslérilé après vous, les 


Jacob épouse Lis ét Rachel. 


1, Jacob poursuivit sa route, el arriva au pays situé vers 
lorient. 

2. EE vit un puits dans un champ, et trois troupeaux de 
brebis qui se reposaient auprés: car on y ménait boire les 
roupeaux, et l'entrée en était fermée avec une grande 
pierre. . 

3, C'éluit la coutume d'ôter la pierre seulement lorsque 


Chez les lemaëlites, car Ismaël était mort depuis quatorze ans, 
2 Haran ait à neuf où dix journées de marche de Bersabée. 
E Réel sienife canon de Dre, 


il On pourrait traduire autrement ce passage: a Le Llemps du deuil viendra 
bientôt pour mon père, car je tuérai mon frère, 
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tons les troupeaux étaient assemblés: et après qu'ils avaient 
bu, on la remettait sur l'ouverture du puits, 

4, Jacob dit aux pasteurs : Mes frères, d'où êles-vous? 
Ia lui répondirent : De Haran: 


5, Jacob ajouta : Connaissez-vous Laban, fils de Nachor?s 2 


ls lui dirent : Nous le connaissons. 


6, Se porte-t-il bien? continua Jacob. Ils reprirent : Il se © 


porte bien; et voici sa fille Rachel qui vient iéi Avec SON 
LRRELIT ETAT LEE 

7. Jacob leur dit : Il est encore grand jour, ét il n'est pas 
temps de ramener les troupeaux à l'étable : faites boire 
présentement les brebis: vous les reconduirez ensuile au 
paturage. | 

8. Ils répliquérent : Nous ne pouvons le faire, jusqu'à ce 
que tous les troupeaux soient assemblés, ét qué nous ayons 
ülé la pierre de dessus le puits, pour les abreuver Los 
ensemble. 

9. ls parlaient encore, lorsque Rachel arriva avec Îles 
brebis de son pére: car elle ménait paitré elle-même le 
troupeau. 

410. Jacob l'ayant aperçue, sachant qu'elle était sa cou- 
sine, et que ces lroupeaux appartenaient à Laban son oncle, 
dta la pierre qui férmait Le puits, 

41. Et ayant fait boire son troupeau, il l'embrassa en haus- 
sant la voix el en pleurant: 

4. Car il lui avait dit qu'il était le frére! de son père, el 
le fils de Rébecea. Rachel courut aussitôt l'annoncer à son père. 

43. Celui-ci avant appris que Jacob, fils de sa sœur, était 
venu, courut au-devant de lui, lembrassa avec le plus grand 
empressement et le mena dans sa maison. Lorsqu'il eut 
appris de Ini-même l'objet de son voyage, 

44. I lui dit : Vous étés ma chair et mon sang. Un mois 
après, 

45%. I dit à Jacob : Faut-il que vous me serviez graluite- 
ment, parce que vous êtes mon frère? Dites-moi quelle 
récompense vous accepleréz. 

46. Or Laban avait deux filles; l'aînée s'appelait Lia, el 
la plus jeune Rachel. 

17. Mais Lia avait les veux malades; Rachel était belle et 
d'un aspect agréable, 

48. Jacob, avantconçu de l'affection pourelle, dit à Laban : 
Je vous servirai sept ans pour Rachel votre seconde fille. 

49. Laban lui répondit : [vaut mieux que je vous li donne 
qu'à un autre; réslez chez moi. 

20. Jacob le servit donc sept ans pour Rachel: et ce temps 
lui paraissait court, tant l'affection qu'il avait pour elle était 
Vive. 

M. Après cela il dit à Laban : Donnez-moi ma femme, car 
lé temps auquel je dois l'épouser est accomplir. 

99, Alors Laban fit les noces, ayant invité au feslin ses 
amis, qui étaient en grand nombre. 

33, Et le soir il fit entrer Lin, sa fille, dans la charnbre 
‘de Jacobs, 

24. Et lui donna une servante nommée Æelpha. Jacob 
l'ayant prise pour sa femme, reconnut Lin lé malin; 

25. Et il dit à son beau-père : Pourquoi avez-vous agi 
ainsi? Ne vous ai-je pas servi pour Rachel? Pourquoi m'avez 
vous trompé? 

26. Laban répondit : Ce n'est pas la coutume de ce pays- 
ci de marier les filles les plus jeunes les premières. 

27. Passez la semaine avec celle-ci; et je vous donnerai 
l'autre, pour sepl autres années que vous me servires. 

2%, Jacob consentit à cette proposition, ét sept jours après 
il épousa Rachel, 


& Souvent dans les saintes Écritures les proches parents sont appelés 
DÉS, 


+ Superchène trés-coupable de ba part de Laben et de Lis. Jacob ne s'en 
aperçut pas, parce que les jeunes Spouses durent introduites voilées dans 
Bi éharabré mupliale. 

3 Les fêtes des noces duraient une semaine entière. 
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CHAPITRE XXX. 





2. A qui son père donna une servante appelée Bal. 
0 Jacoh avant oblenu enfin céllé qu'il avait souhaité 


d'épouser, préféra la seconde à l'ainée dans l'affection qu'il 


1. Mais le Seigneur voyant que Jacob dédaignait Lis, la 


rendit féconde, tandis que sa sœur resta stérile. 


2, Lia conçul ét enfanta un fils qu'elle nomma Buben, 
en disant : Le Seigneur a vu mon humilialion: mon mari 
m'aimera maintenant. 

+. Elle conçut encore, et avant mis un fils au monde, 
elle dit : Lé Seigneur ayant connu que j'étuis dédaignée, 
m'a donné ce file; c'est pourquoi elle le nomma Siméon. 

4. Elle conçul pour la troisième fois, ét ayant encore 
donné Le jour à un fils, elle dit: Maintenant mon mari sera 
uni à môi, puisque jé lui ai donné trois fils: c'est pourquoi 
elle le nomma Lévi. 

3, Elle conçut pour la quatrième fois, ét donna naissance 
à un ls, ét elle dit : Maintenant je louerai le Seigneur; c'est 
pourquoi elle lui donna le nom dé Juda; et elle cessa pour 
lors d'avoir des enfants. 


CHAPITRE XXX 
Jacob a autres enfants; 1 devient trés-richue, 


1. Rachel, se voyant stérile, porta envie à sa sœur, ét dit 
à son mari : Donnez-moi des enfants, où je mourrai !: 

2. Jacob, irrité, lui répondit : Suis-jé comme Lien, qui 
vous a privée de Ja fécondité? 

3 Rachel ajouta: J'ai Bala ma servante; allez à elle, afin 
que je prenne sur mes genoux les enfants qu'elle mettra au 
monde, ét que j'aie des enfants d'elle. 

4. Elle lui donna donc Bala pour femme. 

5. Jacob l'ayant prise*, elle conçut et donna naissance à 
un fils. 

6. Rachel dit alors : Le Seigneur à jugé en ma faveur, el 
il a exaucé ma voix en me donnant un fils; c'est pourquoi 
elle le nomma Lam. 

7. Bala conçut encore; et ayant-mis au jour un second fils, 

8. Rachel dit de lui: Le Seigneur m'a fait entrer en lulle 
avec ma sœur, et la victoire m'est demeurée; c'est pourquoi 
alle le nomma Néphthali. 

9. Lin, voyant qu'elle avait cessé d'avoir des enfants, donna 
à son mari £elpha sa servante, 

10. Qui conçut et enfanta un lils. 

41, Et Lia dit : À la bonne heure! C'est pourquoi elle le 
normma Gad. 

12, Zelpha ayant eu un second fils, 

43, Lia dit : C'est pour mon bonheur, car les femmes 
w'appelleront bienheureusé; c'est pourquoi elle le nomma 
ASer. 

44. Or Ruben, étant sorti à la campagne au temps de la 
moisson du froment, trouva dés mandragores et les apporta à 
Lia sa mère, Rachel dit à celle-ci: Donnez-moi une partie 
des mandragores de votre fils *? 

45. Lia répondit: N'est-ce pas assez que vous m'ayez en- 
levé mon mari, sans vouloir encore prendre les mandragores 
de mon fils? Rachel ajouta : Qu'il dorme avec vous cette nuit, 
pourvu que vous me donniez des mandragores de votre fils. 

46. Jacob sur le soir revenait des champs; Lis se porta à 
sa rencontre el lui dit: Vous viendrez avec moi, parce que 
j'ai acquis cette faveur en donnant les mandragores de mon 
fils. Ainsi Jacob dormit avec elle cette nuit-là. 

47. Dieu éxauca ses prières : elle conçut, €t elle mit au 
monde un cinquième fils; 


{ Saint Jean Clorysoslome Lrailé &es parôles de folie. (Hour. LEI. | 
8 Saint Augustin justiie ls conduite dé Jacob contre les allaques des 


Manichéens. (Contre Fast, lib. XXI, cap. XLVIL- XL.) 


3 On crovait comrunérment que les fruits de ceîte plants guérissuient de 
la stérilité, 
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18. Et elle dit : Dieu m'a récompensée d'avoir donné ma 
servante à mon mari; ét elle lui donna le nom d'Issachar. 
19. Lia conçut encore, el donna naissance à un sixième 
fils ; 
90, Et elle dit : Dieu m'a fait un excellent don : mon mari 
demeurera encore celle fois avec moi, parce qué je lui ai 
donné six fils; et elle le nomma #abulon. 
941. Elle eut enaunite une fille, qu'elle nomma Tina *. 
+, Le Seigneur se souvint aussi de Rachel; il l'exauça, 
et la délivre de la stérilité. 
#3. Ellé conçu ét enfanta un fils, en disant: Le Seigneur 
m'a sauvée de l'opprobre *, 
4. En lui donnant Le nom de Joseph, elle dit : Que le 
Seigneur m'accorde un second fils. 
25. Après la naissance de Joseph, Jacob dit ä son beau- 
père : Laissez-moi aller, afin que je retourne dans mon 
pays el au lieu dé ma naissance. 
9%, Donnez-moi mes femmes el mes enfants, pour les- 
quels je vous ai servi, afin que je m'en aille. Vous savez 
comment je vous ai servi. 
97, Laban lui répondit: Que je trouve grâce devant vous, 
J'ai reconnu par expérience que Dieu m'a béni à cause de 
VOUS. 
28, Réglez vous-même la récompense que vous voulez que 
je vous donne. 
90, Jacob lui répondit : Vous savez dé quelle manière je 
vous ai servi, el combien votre bien s'est accru entre mes 
Mains. 
30. Vous possédiez peu de chose avant mon arrivée chez 
vous, ét présentement vous êtes riche; lieu vous a béni 
dés mon entrée dans votre maison. Il est juste que je songe 
maintenant à établir ma maison. 
M. Laban lui dit: Que vous donnerai-je? Je ne veux rien, 
réplique Jacohk: mais si vous (ailes ce que je vais vous de- 
mander, je continuera à mencr vos troupeaux et à les 
garder. 
3. Visitez Lous vos troupeaux, et metlez à part toutes les 
brebis dont la toison est de diverses couleurs, À lavenir tout 
ce qui naitra d'un noir mélé de blanc, ou tacheté de cou- 
leurs différentes, soit des brebis, soit des chèvres, sera ma 
récompense, 
à. Et quand viendra le temps de faire cette séparation, 
selon notre accord, ma lovauté sera évidente à vos veux: tout 


appartenait à Laban, et le reste à Jacob, les troupeaux restant 
sûparés, 

M. Lors donc que les brebis étaient couvertes au prin- 
temps, Jacob mettait les branchés dans les canaux sous les 
veux des bélicrs et dés brebis, afin que celles-ci conçussent 
en les regardant. 

3, Mais lorsqu'elles devaient concevoir en automne, il ne 
les mettait point devant elles. Ainsi le produit de l'automne 
fut pour Laban, et celui du printemps fut pour Jacob. 

#3. Jacob devint extrêmement riché et posséda de grande 
troupeaux, des serviteurs et des servantes, des chameaux et 


dés ânes. 
CHAPITRE XXXI 


Belour de Jacob. I est poursnivi par Laban, Jaëob et Laban font alliance. 


1. Jacob entendit les fils de Laban qui se disaient entre eux : 
Jacob a enlevé tout ce qui était à notre père, et il est devenu 
puissant en s'enrichissant de son bien. 

9, [ remarqua aussi que Laban ne le regardait pas du 
même oil qu'auparavant. 

3, Et surtout le Scigneur lui dit : Retournez au pays de 
vos pères ét vers votre famille, et je serai avec vous. 

#. Il envova donc chercher Rachel et Lia, et les fit venir 
dans le champ où il faisait paitre ses troupeaux ; 

+. Puis il leur dit: Je vois que votre père ne me regarde 
plus du mème œil qu'autrefois: cependant le Dieu de mon 
pére à étE avec moi, 

G. Et vous savez vous-mèêmes que j'ai servi votre père de 
loules mes forces, 

7. Mais votre père a usé d'artifice envers moi, en changeant 
dix fois ce que je devais avoir pour récompénse. Dieu néan- 
moins ne lui a pas permis de me faire tort. 

8. Lorsqu'il a dit : Les agneaux de diverses couleurs seront 
pour vous, toutes les brebis ont eu des agneaux de diverses 
couleurs. Et lorsqu'il a dit, au contraire : Tout cé qui séra 
blanc sera pour vous, Lous les produils des troupeaux onl 
été blancs. 

9. Dieu a té Le lien de votre pére pour me le donner. 
10. Car dans le temps où les brebis devaient portér, j'ai 
levé Les veux, et j'ai vu en songe que les mâles qui couvraient 
les femelles étaient marquetés et tachélés de diverses con- 
leurs. 

11. Et l'ange de Dieu m'a dit en songe : Jacob. Me voici, 
lui ai-je répondu. 

12. EL il a ajouté : Levez vos veux, et vovez que tous les 
mâles qui couvrent les femelles sont marquetés, tachetés et 
de couleurs différentes. Car j'ai vu tout ce que Laban vous a 
fait. 

13. Je suis le Dieu de Béthel où vous avez oint la pierre, 
et où vous m'avez fait un vœu. Maintenant levez-vous ét quit- 
Lez promplement celle Lerre pour rélournér au pays de votre 
nilssance. 

14. Rachel et Lia lui répondirent : Avons-nous quelque 
parcelle du bien et de l'héritage de notre père 1? 

15. Ne nousa-t-il pas traitées comme des étrangères? Ne 
nous a-1-il pas vendues, ét n'a-t-il pas mangé le prix qu'il a 
retiré de nous? 

16, Mais Dieu a pris les richesses de notre père, et nous 
les a données et à nos enfants; c'est pourquoi, faites tout cé 
que Dieu vous a commandé. 

17. Jacob se leva aussitôt, fit monter ses femmes et ses 
enfants sur des chameaux, ét partit. 

18. Il éemmena avec lui tout ce qu'il possédait, ses trou- 
peaux, ot tout cé qu'il avait acquis en Mésopotamie, pour 
4, aller retrouver son père au pays de Chanaan. 





ce qui né sera point acheté de diverses couleurs, où dé noir 
mêlé de blanc, soit parmi les brebis, soil parmi les chèvres, 
me convainera dé farcin. 
4. Laban lui répondit: Votre proposition me plait. 
. Le même jour, Laban sépara les chèvres, les brebis, 
les boucs et les béliers tachetés et de diverses couleurs. Il 
conia à ses enfants la garde de Lout le troupeau qui était 
d'une seule couleur, c'est-à-dire, où blanc, où noir. 
J6. Et il éloigna de lui, l'espace de trois journées de 
chemin, son gendre, qui conduisait ses autres troupeaux. 
#1. Jacob prenant des branches vertes de peuplier, d'aman- 
der et de platane, en ôta l'écorce en partie : les endroits 
dépouillés de l'écorce parurent blancs, él les autres laissés 
intacts restèrent verts; ilen résulla une couleur variée. 
38. Il les plaça ensuite dans les canaux qu'on remplissait 
d'eau, afin que les troupeaux venant y boire, eussént ces 
branches sous les veux, ét que les brebis conçussent en les 
régardant. 
M. [arriva ainsi que les brebis en chaleur, avant conçu à 
la vue des branchés, eurent des agneaux tachetés etde diverses 
couleurs. 
40, Jacob divisa son troupeau ét posa ces branches dans les 
canaux sous les veux des béliers ; ce qui était noir ou blanc 


1 Les Hébreux disent que Tina devint l'épouse de Job. 

* La stérilité était réputée un déshonneur, parce qu'elle semblait montrer 
qu l'épouse n'avait ancune part aux lénédichions données [LAT Dricu aux = i Rachel et Lis o'avaient pas reçu de dot de leur père. Le Lravail de Jacob 
palriarches. 41 aurait dû tourner à leur prailt, 
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49, Laban était pour lors océupé à faire tondre sés brebis, 
el Bachel déroba les idoles dé son pére. 

M), Et Jacob ne voulut pas découvrir son départ à son beau- 
père, 

1, Lors donc qu'il fut parti avec tout ce qui lui appartenait, 
el qu'il cul traversé la rivières, marchant vers la montagne 
de Galaaul, 

99, Laban fut averti le troisième jour de la fuite de Jacob. 

23. Il prit aussitôt ses frères avec lui, le poursuivit durant 
sept jours, et le joignit à la montagne de Galiad. 

24. Mais Dieu lui apparut en songe, et lui dit : Prenez garde 
dé vien dire d'offensant à Jacob. 

9%. Jacob avait déjà dressé sa tente sur la montagne de 
Galaad, lorsque Laban latteignit avec ses frères; il tendit 
aussi sa tente sur la même montagne. 

96, I dit ensuite à Jacob : Pourquoi avez-vous agi de la 
sorte, en m'enlevant mes filles en cachette, comme des pri- 
sonnières de guerre? 

97. Pourquoi avez-vous pris la fuite à mon insu, et ne 
m'aver-vous point averti, afin que je pussé vous reconduire 
avec des chants de joie, au son des lambours et dés harpes® 

94. Vous ne m'avez pas permis d'embrasser mes filles el 
mes fils. Vous n'avez pas agi sagement, Et maintenant 

9, Il est en mon pouvoir dé vous maltraiter: mais le 
Dieu de votre père m'a dit hier : Prenez garde de men dire 
d'olfensant à Jacob. 

0. Soit, vous désiriez retourner vérs vos proches et revoir 
la maison de votre père : pourquoi m'avez-vous dérobé mes 
dieux? 

H. Jacob lui répondit : Si je suis parti sans vous avenir, 
c'est que j'ai crount qué vous né voulussier me Favir Vos 
lilles par force. 

32, Quant au larcin dont vous m'accusez, je consens que 
quiconque sera trouvé avoir pris vos dieux soit puni de 
mort en présence de nos frères. Cherchez, ét emportez tout 
dé que vous trouverez à vous 161, En parlant ainsi, il igmorait 
que Rachel eût dérobé ces idoles. 

43, Laban étant donc entré dans la tente de Jacob, de Lia, 
el des autres servantes, ne trouva point ce qu'il cherchait, I 
entra ensuite dans la tente de Rachel: 

+, Mais celle-ci cacha promptement les idoles sous la selle 
d'un chameau et s'assit dessus tandis qu'il cherchait partout 
dans la lente, sans v rien trouver. 

do. Elle lui dit : Que mon seigneur ne se fâche pas si je 
né puis me lever devant lui, parce que j'éprouve en ce moment 
l'incommodité naturelle aux femmes. Ainsi Rachel rendit inu- 
tile cette recherche faite avec tant de soin. 

96. Jacob alors tout ému éclata en reproches contre La- 
ban : Quelle faute avais-je commise, él en quoi vous avais-je 
offensé, pour vous obliger de courir après moi avec tant de 
chaleur, 

J7. Et de fouiller et renverser toutce qui est à moi? Qu'a- 
ver-vous trouvé ici dé toutes les choses qui étaient dans votre 
maison? Faites-le voir devant mes frères et devant lesvôtres, 
et qu'ils soient jugés entre vous et moi. 

8. Est-ce pour cela que j'ai passé vingt ans avec vous} Vos 
brebis et vos chèvres n'ont point été stériles: je n'ai point 
mangé les moutons de votre Lroupeau ; 

9. Je ne vous ai rien fait connaitre de ce qui avait été enlevé 
par les bôtes féroces ; je prenais sur moi tout ce qui avait Êté 
perdu, ét vous en tenais compte: et vous exigiez de moi tou 
Ge Qui avait été dérobé. 

40. Le jour, la nuit, je souffrais de la chaleur ou du froid , 
et le sommeil fuyait mes veux. 

41. 7 


Je vous ai servi ainsi vingt ans dans voire maison, 


Jus re mél le culte du vrai Dieu à celui des fausses divinités, Le mot 
Te senble avoir eu plusieurs sens : 1 désigne tantôt des idoles de 
ns ] à tantôt des objets dé super it, dés talismans, dés aimulotiés, (Var. 
Aéch., 2x1, 1. — Tachar. + 23 
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— 8) CHAPITRE XXXII. EE 


| qualor£e pour vos filles, el six pour vos troupeaux, Lux fois 


VOUS AVér aussi changé ce que jé devais avoir pour récom- 
pense. 

#3. Si le Dieu de mon père Abraham, et que craint Isaac, 
ne m'en assisté, peut-être m'auriéz-vous rénvové tout nu. 
Mais Dieu à regardé mon affliction ét le travail de mes mains, 
et hier il vous a arrôté par ses menaces, 

#5. Laban lui répondit : Mes filles et mes ls, vos trou- 
peaux el loul ce qué vous voyez est h moi. Que puis-je Guire 
à mes filles et à mes petits-fils ? 

#4. Venez donc, et fusons une alliance qui serve de 
témoignage entré vous € moi. 

45, Alors Jacob prit une pierre, el l'érigea en monument : 

46, Puis il dit à ses frères : Apportez des pierres. Ceux-ci 
en amasscrent et en firent un monticule, ét mangérent 
dessus !. 

47. Laban le nomma la montagne du Témoin: et Jacob. 
le monceau dé pierres du Témoignage, chacun selon la pro- 
prièlé de sa langue, 

#8, Et Laban dit : Ce monticule sera témoin aujourd'hui 
entre vous el moi; c'est pourquoi I nomma ce lieu Galaad . 
c'est-à-dire, le monticule du Témoin. 

#1. Que le Seigneur, ajoutat-il, nous regarde ét nous juge. 
lorsque nous nous serons séparés l'un de l'autre. 

I. Si vous maltraitez mes filles, et si vous prenez d'autres 
femmes qu'elles, nul n'est témoin de nos paroles que Diéu qui 
est présent, et qui nous regarde. 

51. D dit encore à Jacob : Ce monticule et cette pierre que 
j'ai dressée entre vous ét mot, 

52, Nous serviront de témoin; ce monticule, dis-je, et cette 
merre porteront témoignage, s1je passe au delà pour aller à 
Vous, Ou Si vous passez outre dans le dessein de me faire 
quelque mal. 

+. Que le Dieu d'Abraham, le Dieu de Nachor, et le Dieu 
dé leur père soit notre juge. Jacob jura donc par le Dieu que 
craignant Isauc: 

4, EL après avoir immolé des victimes sur la montagne, 
il invila ses frères à manger. Après avoir mangé, ils restèrent 
au même endroit. 

où. Laban se leva avant le jour, embrassa ses fils et ses 
Gilles, les bénil el s'en retourna chez lui. 


CHAPITRE XXXII 
Jacob veut fléchir Ésa, Sa butte contre un ange, Î recoit Le nom d'Israël. 


1. Jacob continua son chemin, et rencontra des anges de 
Dieu. 

9. En les voyant, il dit : Voici le camp de Dieu, et il appels 
ce lieu Mahanaim, c'est-à-dire le Camp. 

3. Il envova des messagers à son frère Ésaû dans laterre de 
Séir, au pays d'Édom #; 

4. Et il leur donna cet ordre : Vous parlerez ainsi à Ésaû 
mon scigneur : Jacob votre frère vous envoie dire ceci : Pai 
demeuré comme étranger chez Laban, et j'y suis resté jusqu'à 
Ge jour. 

5. Fai des bœufs, des ânes, des brebis, des serveurs el 
des servantes: et j'envoie maintenant vers mon seigneur, afin 
de trouver crâce devant lui. 

G. Les messagers de Jacob revinrent lui dire: Nous avons 
été vers votre frère Ésaû, et voici qu'il vient lui-même en 
crande hâte au-devant de vous avec quatre cents hommes. 

7. Jacob fut auiai d'elfroi: dans sa frayeur, il divisa en deux 
bandes tous ceux qui étaient avec lui, ainsi que les troupeaux, 
les brebis, les bouts et les chameaux. 


1 L'usage d'élever des fondé comme monuments historiques, remonté à 
la plus haute antiquité. Les archéologues en ont signalé dans toutes Les 
contrées Le plus anciannement occupées. x 

& En se ficunt dans la région montagneuse dé Séir, Esû alandonnail à 
Jacols n terre de Chanann. 
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LA GENÉSE, 


8, En disant : Si Ésan attaque et détruit une des Lroupés, 


l'autre qui réslera serai sauvée L 

Jacob dit ensuite : Lieu d'Abraham mon père, Dieu de 
mon père sure, Seigneur qui m'avez dit: Retournez en votre 
paye et au lieu de votre naissance, el je vous comblérai de 
bienfauils : 

10. Jesuis indigne detoulés vos miséricomdes et de la fidélité 
avec laquelle vous rr'avez cardé toutes les promesses que vous 
avez faites à votre serviteur, J'ai passé ce fleuve du Jourdain 
avant qu'un biton, el je reviens maintenant avec ces deux 
lrotuipes. 

A. Délivrez-moi de la main de mon frère Ésan, car je le 
crains beaucoup, de peur qu'à son arrivée il ne passé au fil 
de l'épée la mère avec les enfants. 


12. Vous m'avez promis de me combler de biens, eétde mul 


tiplier marace comme le sable dé emer, dont les grains sont 
innombrables, 

1% Jacob passa la nuit en ce méme lieu, ét onit à part, pour 
en faire présent à Égaû son frère, 

14, Deus cents chèvres, vingt boucs, deux cents brebis et 
vingt béliers :; 

15. Trente femelles de chameaux avec leurs petits, quarante 
vaches, vingl taureaux, vingt äncsscs el dix anons. 

16. Il envova séparément chacun de ces troupeaux, qu'il fit 
conduire par ses servileurs, auxquels il dit: Précédez-maoi, 
el qu'il y ait de l'espace entre un troupeau et autre. 

47. LI dit à celui qui marchait lé premier : Si vous rencon- 
trez mon frère Ésaû, et qu'il vous demande : À qui êtes-vous? 
où bien, Où allez-vous? ou, À qui sont les animaux que vous 
mencz 

15. Vous répondrez : Île appartiennent à Jacob votre ser- 
vileur, qui les envoie en présent à mon seigneur Ésaû: il vient 
lui-même après nous. 

19. Il donna Le même ordre au second, au troisième, et à 
lous ceux qui condusment les troupeaux, en leur disant : 
Lorsque vous rencontrerez Ésaû, vous emploierez les mêmes 
paroles. 

M. Et vousajouterez: Jacob, votre serviteur, vient ni-même 
après nous, Car Jacob disait : Je l'apaiserai par les présents 
qui vont devant moi; et ensuite, quand je le verrai, peut#tre 
me régardera-1-1l favorablement. 

1. Les présents précédérent donc Jacob: pour lui, il passa 
celle nuit dans son camp. 

22. S'étant levé de bonne heure, il prit ses deux femmes et 
les deux servantes, avec ses onze fs, ét passa Le gué de Jaboc. 

+, Après avoir fait passer tout Ge qui tait à lui, 

24, [resta seul, etun homme tutta avec lui jusqu'au matin 

%. Celui-ci, voyant qu'il ne pouvait le surmonter, lui 
toucha le nerf de la cuisse, qui se sécha aussitôt; 

Mi, ET lui dit: Luiseez-moi aller, car l'aurore commence 
à monter dans le ciel, Jacob lui répondit : Je ne vous laissera 
point aller si vous ne me bénissez. 

27. Cet homme lui demanda : Comment vous appelez-vous? 
I lui répondit : Je m'appelle Jacobs. 

28, Et le même homme ajouta: On ne vous nommer plus 
à l'avenir Jacob, mais Israël: car si vous avez 6 fort contre 
Dieu, combien le serez-vous plus encore contre Les hommes ! 

#3, Jacob lui fit ensuite cette demande: Dites-moi comment 
vous vous appelés. I lui répondil! Pourquo demandez-vous 
ion non? Et il Le bénit en ce méme lieu. 

4H, Jacob donna à ce lieu le nom de Phanuel, en disant : 
Jai vu Dieu face à face, et mon âme a été sauvée. 

M. Aussitôt qu'il eut passé Phanuel, lé soleil se leva; mais 
il se trouva boteux d'une jambe. 

2, C'est pour cellé raison que jusqu'à ée jour les enfants 


1 Sin PCPQRETUET FR IDarqUE à celle oecnSsron cqu'al Érul avoir conliance cn 
Dieu, ét recourir néanmamns aux movenssugeérés par la prudénce humaine, 

2 Jacob lulla comire un ange, qui représentait Then. (Vor, se, xt, 
Het.) 

3 Le mot fra signile en hébreu fort contre Dour. 


























































pe CHAPITRE XXXITII, 44 


d'Israël ne mangent point du nerf qui fut touché en la cuisse 
de Jacob, et démeura sans mouvement. 


CHAPITRE XXXIII 
Entrevue de Jacols er d'Ésañ. Leur réconciliation, 


4: Jacob leva ensuite les veux, et aperçut Est qui s'avan- 
cailavec quatre cents hommes; et il sépara les enfants de Lin, 
de Rachel, et des deux servantes, 

2, I mat à la tête les deux servantés avec leurs enfants; Lin 
etses enfants au second rang; Rachel et Joseph au dernier, 

3, El lui-même s'avançant se prosternu sept fois en terre, 
jusqu'é ce que son frère Esaû fût prés de lui t. 

4. Alors Ésaû courutau-devant de son lrère, lembrass, 
le serra étroilement, et le baisa en versant des larmes. 

2. El avant levé Les veux, il vit les femmes et leurs en- 
fants, el dit à Jacob : Qui sont ceux-là Sonlt-ils à vous? 
Jacob lui répondit : Ce sont les petits enfants que Dieu à 
donnés à votre servileur. 

G. Et les servantes s'approchant avec leurs enfants, Le 
saluëérent profondément. 

7. Lia s'approcha énsuite avec ses enfants, et en fil autant; 
Joseph el Rachel vinrent les derniérs. 

8. Alors Ésaû lui dit : Que signifient ces troupes que j'ai 
rencontrées? Jacob lui répondit : C'est pour lrouver grâce 
devant mon seigneur, 

9. Ésaü reprit : J'ai dés biens en abondance, mon frère; 
ganlez ce qui ést à vous. 

10. Jacob ajouta : N'en usez pas ainsi, je vous prie: mais si 
j'ai trouvé grâce devant vous, recevez de ma main ce petit 
présent. Car j'ai vu votre visage comme si je voyais le visage 
de Dieu, Sovez-moi favorable, 

11. Et recevez ce présent que je vous ai offert, el que j'ai 
reçu de Dieu, qui donne loules choses. Ésaü, sur les instances 
de son frère, reçut avec péine ces dons ; 

42, Et il lui dit: Marchons ensemble, je vous accompagne 
‘ai dans votre chemin. 

13. Jacob lui répondit : Vous savez, mon seigneur, que j'ai 
avec moi des enfants très-jeuncs, et des brebis el des vaches 
pleines : si je les faligue en les faisant marcher trop vite, 
lous és troupeaux périront en un seul jour. 

14, Qué mon scigneur marche devant son serviteur, el je le 
suivrai tout doucement, selon que je verrai que mes enfants 


pourront Le fure, jusqu'à ce que j'arnve chez mon seigneur 


en Séir. 

45. Ésañ lui dit : Je vous pie qu'il demeure au moins quel- 
ques-uns de mes gens pour vous accompagner dans votre che 
min. Jacob lui répondit : Cela n'est pas nécessaire; j'ai besoin, 
mon scgneur, d'une seule chose, de trouver grâce devant vous. 

16. Ésaûü s'en retourna donc le même jour en Séir, par le 
chemin qu'il avait suivi. 

17. Jacob vint à Socoth:; avant bäti une maison et dressé 
ses lentes, il appela ce lieu Socoth, c'est-à-dire, Tèntés. 

18. I s'avanca ensuite jusqu'à Salem, ville des Sichimnes, 
dans le pavs de Chanaan, et il demeura près de cette ville, 
après son rélour de Mésopotamie de Syrie. 

19. I acheta aux enfants d'Hémor, près de Sichem, une 
partie du champ dans lequel il avait dressé ses tentes, au prix 
de cent agneaux? 

A. Il érigea un autel au méme endroit, etil invoqua le Dieu 
puissant d'Israël # 


L Jacob sé prostiérna devant son frére à ln manière onentale: ces prosins 
uons profondes, dans Le teste dela Vulgale, sont appelées adorée. Cher 
les anciens, adorer un prince, c'est se proslemner à ses pieds. 

2 J'ai dé consolé en vovant la Menvallanee cmpreinbe sur voire viÉare, 

3 On pense qu'il s'agit Loi de pièces de monnaie appelées cymennee, soil 
parce qu'elles portaient la Ggure d'un agneuu, soi pures qu'elles valant 
un agneau. | Vor. Act, des Ap., vit, 16) 

4 On peut traduire aussi ce texte : « ELil appela ce monnment l'autel dir 
Pen poison d'Iserél, © 
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CHAPITRE XXXIV 
Quirage fait à Dina, Funition. 


4. Dina, fille de Lia, sorul pour voir les femmes dé ce 
PAYS: 

2. Sichem, fils d'Hémor, Hévéen, prince du pays, l'ayant 
vue, conçul un vif amour pour elle, l'enleva, el déshonora 
la jeune fille avec violence. 

3. Son cœur s'attacha avec passion à cette jeune fille ; el la 
voyant triste, il Richa de la gagner par ses caresses, 

4. [alla ensuite trouver Hémor, son pére, et luidit: Failes= 
moi épouser celle jeune fille, 

5. Jacob, averti de celle violence, pendant que ses enfinls 
étaient absents él occupés à paitre leurs troupeaux, garda le 
silence jusqu'à leur rétour, 

6. Cependant Hémor, père de Sichem, vint parler à Jacob. 

7. Ence moment, les enfants de Jacob arrivaient des champs. 
Apprenant ce qui s'était passé, ils entrérent en colère à causé 
de l'action honteuse commise contre Israël, et de l'outrage 
fait à la fille de Jacobs. 

8. Hémor leur parla en ces lermes : Le cœur de mou fils 
Sichem s'est épris pour votre fille. Donnez-la-lui en mariage. 

9. Contractons des alliances les uns avec les autres. Don- 
nez-nous vos filles en mariage, et prenez les nôtres. 

10, Habitez avec nous; la terre est en voire puissance : 
cultivét-la, trafiquez-+, el possédez-la, 

1. Sichem dit aussi au père et aux frères de la jeune fille : 
Que je trouve grâce devant vous, et je vous donnerai tout cé 
que vous aurez réglé, 

1%. Augmentez la dot, demandez des présents, el je vous 
accorderai volontiers ce que vous réclamerez : donnez-moi 
seulement cette jeune fille comme épouse. 

13. Les enfants de Jacob répondirent à Sichem el à son 
père, avec dessein de Les tromper, étant Lout transportés de 
colère à cause de l'outrage fait à leur sœur : 

14. Nousné pouvons faire ce que vous demandez, mi donner 
notre sœur à un homme inciréoncis; cé qui est une chose 
défendue et abomimable parmi nous. 

15. Mais nous pourrons faire alliance avéc vous, si vous 
comsén£téz à devenir semblables à nous, et que Lous les mâles 
parmi vous aient Ciréoncis. 

16, Nous vous donnerons alors nos filles en mariage, el 
nous prendrons les vôtres; nous demeurerons avec vous, ël 
nous serons un seul peuple, 

17. Si vous refusez d'être circoncis, nous emménerons 
notre fille, et nous nous retircrons. 

1$, Cette proposition plut à Hémor et à Sichem, son fils. 

1%. Ce jeune homme ne diféra pas davantage d'exécuter ce 
qu'on demandait dé lui; car il aimait cette lle avec passion. 
Or il était en grand honneur dans la maison de son père. 

M. Arrivés à la porte dé la ville, ils parlérent ainsi au 
peuple : 

21. Ces hommes sont paisibles: ils veulent habiter avec 
nous. Permettons-leur de trafiquer dans cette terre et de la 
cultiver; elle est spacieuse et étendue, et manque de culliva- 
leurs : nous prendrons leurs filles en mariage, et nous leur 
donnerons les nôtres, 

2. Une seule chose pourrait différer un si grand bien : nous 
devons auparavant circoncire tous les mâles parminous, pour 
nous conformer à la coutume de ce peuple. 

23. Après cela leurs biens, leurs lroupeaux, et lout ce 
qu'ils possèdent sera à nous, Donnons-leur seulement cette 

salisfaction, nous demeurerons ensemble, ét nous ferons un 
seul peuple. 

24. Ils aéqUuiescérent lous à cette propositions et tous Les 
miles furent circoncis. 

5. Mais le troisième jour, lorsque la douleur dés places est 


1 Nous avons dé ji lit que Le Motur époux devait fouvair La dot de l'épouse, 


































CHAPITRE XXAV. 46 


trés-vive, deux des enfants de Jacob, Sinéon et Lévi, frères 
de Tina, éntrérent hardiment dans la ville l'épée à la main, 
tërent tous les mâles *, 

26. Entre autres Hémor et Sichem, et emmenérent ensuite 
de la maison de Sichem leur sœur Dina. 

27. Dès qu'ils furent sortis, les autres enfants de Jacob se 
jelérent sur les morts, pillérent toute la ville pour venger 
l'outrage fait à leur sœur, 

2, Prirent les brebis, les bœufs et les ânes des habitants. 
dévastérent tout ce qui était dans les maisons et dans les 
champs, 

2, Etréduisirent leurs femmes et leurs enfants en captivité. 

A0. Aprés celle exécution violente, Jacob dit à Siméon et 
à Lévi : Vousmn'avez jeté dans le trouble, et vous m'avez rendu 
lieux aux Chananéens et aux Phérézéens qui habitent ce 
pays, Nous sommes peu nombreux; ils s'assembleront pour 
n'atlaquer, el me détruiront avec ma maison, 

#1. Ses enfants lui répondirent : Devaient-ils abuser de 
notre sœur comme dune prostituée 


CHAPITRE XXXY 


Jacob va à Béthel. Naissance de engin ét mort dé Rachel. 
Mort d'isaac. 


1. Cependant Lieu dit à Jacob : Levex-vous et montez à 
Héthel: demeurez-v, et érigez en cet endroit un autel an 
Dieu qui vous apparut lorsque vous fuviez Ésaû votre frère. 

2, Alors Jacob convoqua tous ceux de sa maison, ét leur 
dit : Jetez loin de vous Les dieux étrangers qui sont au milieu 
de vous, puriliez-vous et changez de vélements. 

+, Venez, montons à B&thel pour y élever on autel à Dieu, 
qui or'a exaucé au jour de mon affliction, el qui m'a accom- 
parce pendant ITR MONDE. 

#. Is loi donnéreol donc tous les dieux étrangers qu'ils 
avaient, et les pendants d'oreilles qui v étuent attachés et 
Jacob les enfouil en terre, sous un térébinthe, derrière {a 
ville de Sichemn. 

5, étant mis en roulé, Dieu frappa dé Lerreur toutes les 
villes voisines, éLon n'osa pas les poursuivre dans leur retraite. 

6, Ainsi Jacob et tout le peuple qui était avec lui, vint à 
Luza, surnommée Béthel, située dans le pays de Chanaan, 

7. I y bâlit un autel, et appela ce leu la Maison de Dieu: 
parce que Dieu Jui avait apparu en êe lieu lorsqu'il fuvait Ésai 
son frère. 

$. En ce même temps Débôra, nourrice de Rébecea, mou- 
rut, et fut ensevelie sous un chêne, au pre de la montagne 
de Béthel; et ce lieu fut nommé le Chêne dés Fleurs. 

9, Or Dieu apparut de nouveau à Jacob, depuis son retour 
de Mésopotamie de Svnie, et le bémit, 

10. En disant : Vous ne serez plus nommé Jacob, mais Israël 
sera votre nom: ét Dieu l'appéla Tlaraël. 

A1. EU Van dit encore : Je suis le Dieu tout-puissant ; croissrz 
et mullipliez-vous : vous serez le chef des nations ét d'une 
multitude de peuples, et des rois nattront dé vous, 

12, Je vous donnerai, et à votre race après vous, la terre 
que j'a donnée à Abraham @t à Tsanc. 

13. Dieu se retira ensuite. 

14. Et Jacob érigen un monument de pierre à lendrit oi 


1 Siméon et Lévi étaient frères utérins de Mina. On doit supposer qu'ils 
aient accompagnés de leurs serviteurs pour massaorér ainsi tous les halii- 
take d'une ville. 

% Le rapt de Dina étail une action odiensé ét infue , qui méritait d'Are 
punie sévérement. Li conduite des enfants de Jacob néanmoins est condun- 
nables iles romlirent coupaldes de perde, d'injustios et de cruauté; ils 
abusérent én outre d'une cérémonie sninte pour assouvir leur vengeance, 

4 Fout-dire Jacob cut-il connmissnee du larcin de Rachel, qui avait enlerd 
les itoles de Laban. Quchques idoles, sains douté, se trouvaient parmi les 
dépoulles de Sichem. 

4 Les pendants d'orcillés étaient consacrés aux divinités palennes; ln su- 
perslibion Leur attrait la vértu de préserver dés maltfiécs. 
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13. Les fils de Rahuel furent Rahath, Zara, Samma et Méza. 
Ce sont les descendants de Basemath, femme d'Ésañ. 

44, Jéhus, Thélon et Coré étuient fils d'Oolibama, femme 
d'Ésaû : elle était fille d'Ana, et Ana fille de Sébéon. 

15. Les princes! d'entre les enfants d'Ésañ furent les fils 
d'Éliphaz, fils ainé d'Ésaü : le prince Théman, le prince 
Omar, le prince Sepho, le prince Cenez, 

À H AG Le prince Coré, le prince Gatham, le prince Amalech. 


Dieu lui avait parlé; ol fit des hhalions dessus, ét ÿ répandit Sh 
de l'huile; 

15. Et il appela ce lieu Béthel. 

16. Avant quillé ce lien, 1 vint au printemps sur lé chémin 
qui mène à Éphrata, où Rachel éprouva les douleurs de l'en- 
antement, 

17. Et à cause de la difficulté de la délivrance, elle se trouva 
en danger dé mort, La sage-femme lui dit : Me craignez point; WW | 
car vous aurez encore ce fils. À 

18. Rachel sentant que la violence de la douleur la faisait 
mourir, et étint sur lé point d'expirér, nomma son fils Bénoni, ,# 
c'est-hdire, le fs de ma douleur: mais le père le nomma k 
Benjamin, c'est-à-dire, le Ms dé la droite. 

19. Rachel mourut, et fut ensevelie sur le chemin qui con- 
duit à la ville d'Éphrata, appelée Bethléher. 

20, Jacob éleva un monument sur son sépulcre; ce monu- 
ment de Rachel se voit encore aujourd'hui. 

1. Au sortir de ce lieu, il dressa sa tente au delà de la tour 
du Troupeau. 

3, Et lorsqu'il demeurail en ce lieu, Ruben dormil avec 
Bala, femme de son père; et cette action ne put lui être 
cachée, Or Jacob avait douze fils. 

5, Fils de Lia : Ruben, lainé de tous, Siméon, Lévi, Juda, 
Issachar ét Zabulon. 

4. Fils de Rachel : Joseph et Benjamin. 

%. Fils de Bala, servante dé Rachel : Dan et Nephthals. 

. Fils de Zelpha, servante de Lin : Gad et Aser, Ce sont % 
li les fils de Jacob nés en Mésopotamie de Syrie, 

27. Jacob vint ensuite trouver Isaac, son père, à Mambré, 
à la ville d'Arbé, c'est-ä-dire Hébron, où Abraham et Isaac 
avaient demeuré comme étrangers. 

28, Isaac avait alors cent quatre-vingts ans accomplis; 

M. Et ses forces élant épuisées par l'âge, il mourut dans 
une extrème vieillesse; 11 fut réuni à son peuple, et ses en- 
lants, Égair et Jacob, l'ensevelirent. 








À "» soni les descendants d'Éliphaz dans le pays d'Édom et lés 
\ 


] 
‘15 descendants d'Ada. 

417. Les enfants de Rahuel, fils d'Ésañ, furent le prince 
: Nahath, le prince Zara, le prince Samma, le prince Méza. Ce 
sont les princes sortis de Rabhuel au pays d'Édom; et ce sont 
les descendants de Basemath, femme d'Ésañ. 

18. Les fils d'Oolibama, femme d'Ésan, furent le prince 
> Jéhus, le prince Ihélon, le prince Cort. Ce sont les princes 
nés d'Oolibama, filé d'Ana et femme d'Esai. 

j 19. Voilà les fils d'Ésañ, appelé Edom, et ceux d'entre eux 
# qui ont été princes. 

( où. Les fils de Séir, Horréen, qui habitaient alors ce pays, 
sont Lotan, Sobal, Séléon ét Ana , 

41, Dison, Éser et Disan. Ce sont les princes horréens, 
Mr fils de Séir, dans le pays d'Édom. 

F [es fils de Lotan furent Horiet Héman ; et Lotan avait 
Thamna pour sœur. 

.. 93, Les fils de Sobal furent Alvan, Manahat, Ébal, Sépho et 
+ Cnam. 















# 





: 24. Les fils de Sébéon furent Afa ét Ana, C'est cel Ana qui 
+, découvrit des eaux chaudes dans la solitude, en conduisant 
| LE les ânes de Sébéon son père. 

— 25. Son fils fut Dison, et sa fille Golibama. 

96. Les fils de Dison furent Hamdan, Éseban, Jéthram et 
Charan. 

97. Les fils d'Éser furent Balaan, Savan el Acan. 

28, Les fils de Disan furent Hus el Aram. 

M, Les princes des Horréens furent : lé prince Lotan, le 
prince Sobal, le prince Sébéon, le prince Ana, 

30. Le prince Dison, le prince Éser, le prince Disan. Ce 
sont Les princes des Horréens, qui commandèérent dans le 
puys de Séir. 

1. Les rois qui régnérent au pays d'Édom avant que les 
enfants d'Israël cussent un roi, furent ceux-ci : 

2. Béla, fils de Béor; sa ville s'appelait Dénaba. 

JS. Béla étant mort, Jobab®, fils de Zara de Bogra, régon à 
sa place. 

+. Après la mort de Jobab, Husam, du pays des Théma 
nilés, lui succäda au royaume. 

Je, Celui-ci étant mort, Adad, fils de Badad, régna après 
VE lui. Ce fut lui qui défit les Madianites au pays de Moab. Sa 
| ville s'appelait Avith. 

O6, Adad étant mort, Semla de Masréca lui succéda au 
royaume, 

7. Après la mont de Saül, Semla, de Rohoboth, près du 
fleuve (de l'Euphrate}, régna à sa place. 

JS, Sal étant mort, Balanan , ils d'Achobor, lui succéda 
au rovaume. 

3, Aprés la mort de Balanan, Adar régna à sa place, Sa 
. ville s'appelait Phañ, et sa femme se nommail Méétlabel, fille 
où de Matred, fille de Mézaali. 

40, Les noms des princesissus d'Ésaü , selon leurs familles, 
les Dieux de leur demeure, et les peuples qui en ont été 
nommés, furent ceux-ci : le prince Thamna, le prince Alva, 
le prince Jétheth, 

#. Le prince Oolibama., le prince Éla, le prince Phinon, 

#2. Le prince Cenez, le prince Théman, le prince Mabsar, 
#3. Le prince Magdiel, ét le prince Hiram. Ce sont les 










CHAPITRE XXXVWI 





Dénombrement dés enfants d'Ésan. 






1. Voici les descendants d'Ésai . appelé Édom. k 

2, Ésaû épousa, parmi les files de Chanaan, Ada, fille 
d'Élon, Héthéen, et Oolibama, fille d'Ana, fille de Sébéon , 
Hévéen. _°? 

5. [ll épousa aussi Basemath, fille d'Ismaël et sœur de Ÿ 
Nahajoth. Lab 

#. Ada enfanta Éliphaz:; Basemath fut mère de Rahuel. 0 

5. Colibara cul pour ls Jéhus, Thélon el Coré. Ce sont les 
fils d'Ésa qui lui naquirent au pays de Ghanaan. 

6, Or Ésai prit ses femmes, ses fils, ses filles, et toutes les 
pérsonnés de sa maison, son bien, ses bestiaux, ét out ce 
qu'il possédait en la terre de Chansan, s'en alla en un autre 
pays, et s'éloigne de son frère Jacob. 












1. Car comme ls étment extrémement riches, 118 né pou- 
valent demeurer ensemble, et la terre où 18 étaient comme 






étrangers ne pouvait les contenir, à cause de la multitude de g 
leurs troupeaux. 

#. Éenû, appelé Édorn , habita sur la montagne de Sir ; 

9. Et il fut le père des Iduméens de la montagne de Séir. 

10, Voici les noms de ses enfants : Éliphaz, fils d'Ada, 
femme d'Ésa : et Rahuel, fils de Basemath, sa femme. 

11. Les fils d'Éliphaz furent Théman., Omar, Sepho, Gatham 
et Cenez, 

13, Éliphaz, file d'Ésaü, avait encore pour femme Tharmna, 
qui lui énfanta Amalech. Ce sont les descendants d'Ada, 
femme d'Ésait. 



















FY 


1 Jacobne laissa pas ce crime imipun : dl prive Ruben de son droit d'al- 
messes | Nov. Gen., XLIx, #. ) 

5 Suint Jérôme pense, ét de nombreux intérprètés aprés lui, que out 
Éliphaz set Le mème qui dinare dans later dé Jo 


L Le moi dede la Vulgate à nn sms pou déterminés il s'applique LËI À 
des chef de milles. 

* Seben l'opinion de plusieurs sains Pres, Jobalin'est pas autre que Job, 
ce parfait mabèle de patience. 
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princes d'Édom, qui ont habité dans les terres de son empire. 
C'est le même qu'Ésan, père des Iduméens. 


CHAPITRE XXXVIT 
Joseph est vendu par ses fréres. 


4. Jacob demeura dans le pays de Chanaan, où son père 
avait Été comme étranger. 

9, Et voici ce qui regarde ga famille. Joseph, âgé de seize 
ans, ét étant encore enfant, conduisait le troupeau avec ses 
frères, et il était avec les enfants de Bala et de Zelpha, femmes 
de son père. Il accusa alors ses frères devant son père d'un 
crimé énorme. 

3. Israël aimait Joseph plus que Lous ses autres fils, parce 
qu'il Pavait eu durant sa vieillesse, et il lui donna une robe de 
plusieurs couleurs. 

4. Ses frères, voyant que leur père l'aimait plus que tous 
ses autres enfants, le haïssaient, et ne pouvaient lui parler 
avec douceur. 

3. Îl arriva aussi que Joseph rapporta à ses frères un songe 
qu'il avait eu; ce fut la cause d'une plus grande haine. 

6. Car il leur dit: Écoutéz le songe que j'ai eu. 

7. I me semblait que je linis avec vous des gerbes dans un 
champ: que ma gerbe se leva et se Unt debout, et que les 
vôtres, étant autour dé la mienne, l'adoraient. 

8, Ses frères lui répondirent : Lst-ce que vous serez nolré 
roi, et serons-nous soumis à voire puissance? Ces songes el 
ces entretiens allumérent donc encore davantage l'envie et la 
haine. 

9. I eut encore un auiré songe, qu'il raconta à sés frères 
en ces termes : J'ai vu en songe que le soleil ét la lune, el 
onze étoiles m'adoraient. 

10, Lorsqu'il eut rapporté ce songe à son pére el & ses 
frères, son pire le réprimanda, et lui dit : Que signifie ce 
songe que vous avez eu? Est-ce que votre mère, vos frères 
et moi, nous vous adorerons sur la terre !? 

41. Ainsi ses frères étaient transporlés d'envie contre lui: 
mais son père considérail tout en silence. 

42. Les frères de Joseph, faisant paitre les troupeaux de 
leur père, s'arrétérent à Sichem. 

43. Et Israël dit à Joseph : Vos frères font paitré nos brebis 
dans le pays de Sichem. Venez, je vous enverrai vers eux, 
Celui-ci répondit : 

14%. Je suis prêt. Jacob ajouta : Allez, el voyez si tout va 
bien pour vos frères et pour les troupeaux; vous mé rap- 
porterez ce qui se passe. Envové de la vallée d'Hébron, il 
vint à Sicherm. 

45. Un homme Fayant trouvé errant dans la campagne, lui 
demanda ce qu'il cherchait. 

46, IL Qui répondit : Je cherche mes frères; indiquéz-moi 
où ils font paitre leurs troupeaux. 

17. Cet homme lui dit : Ils ont quitté ce lieu; et je leur ai 
entendu dire : Allons à Dothaïn. Joseph se mit sur la trace 
de acs frères, et les trouva à Dothaïn, 

18. Dés qu'ils l'eurent aperçu de loin, avant qu'il se fût 
approché d'eux, ils résolurent de le tuer; 

19. Et ils se disaient l'un à l'autre : Voici notre songéur qui 
vient, 

M. Allons, iuons-le et jetons-le dans une vieille citerne; 
nous dirons qu'une bôte sauvage l'a dévoré; et après cela 
on verra à quoi ses songes lui auront servi. 

21. Les éntendant ainsi parler, Ruben Hichait de le tirer 
d'entre leurs mains, ét disait : 

22. Ne le Luez point, et ne répandez point son sang; jetez- 
le plutôt dans cette citerne qui est dans le désert, et con- 


1 Les songes de Joseph Maient prophétiques. 


2 L'expresshon hébraïque traduiti par Sopmelr, SONT, sgnilie ÉTCLTES, 


ralement Le seÉgreter des “pes, Ou le agen ch onqe, 
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> 
servez vos mains pures. Î parlait ainsi dans le dessein de le 
ürer de leurs mains, ét de le rendre à son père. 

ET. Aussitôt donc que Joseph fut arrivé près de ses frères, 
ils lui étèrent sa robe flottante de plusieurs couleurs, 

24. Et le jetérent dans une vicille citerne sans eau, 

25. S'étant assis pour manger, ils aperçurent des Igmaéliles 
qui passaient, el qui venaient de Galaad avec leurs chameaux 
chargés de parfums, dé résine et de myrrhe, et s'en allaient 
en Égypte. 

26. Alors Juda dit à ses frères : Que nous servira de tuer 
notre frère, et de cacher sa mort? 

27. Il vaut mieux le vendre aux Ismaëélites, et ne point 
souiller nos mains: car il est notre frère et notre chair, Ses 
frères consentirent à cé qu'il disait. 

2%. L'avant donc tiré de la ciierne, ét vovant ces mar- 
chands madianites qui passaient, ils le vendirent vingt 
pièces d'argent aux Isemaélites, qui le menérent en Égypte. 

2. Ruben étant rélourné à la citerne, étn'y trouvant point 
l'enfant, 

30. Déchira ses vêtements, et dit à ses frères : L'enfant a 
disparu : que deviendrai-je? 

M. Is prirent la robe de Joseph, la trempérent dans le 
sang d'un chevreau qu'ils avaient tué, 

, Et l'envovérent à leur père, lui faisant dire par ceux 
qui da lui portaient : Nous avons trouvé celte robe; voyez si 
c'est celle de votre fils, ou non. 

3, Le père, l'ayant reconnue, dit: C'est la robe de mon 
fils; une bôte cruelle l'a dévoré; une bête a dévoré Joseph. 

6. Il déchira ses vèlements, se couvrit d'un cilice, et 
pleura son fils longtemps. 

de, Tous ses enfants s'assemblèrent pour adoucir la dou- 
leur de leur père; mais il ne voulut point recevoir de conso- 
lation, et dit : Je pleurerai jusqu'à ce que je descende avec 
mon fils dans lé tombeau’, I pleurail encore, 

où, Lorsque lés Madianites vendirent Joseph en Égvpt é À 
Putiphar, eunuque de Pharaon et général de ses troupes. 


CHAPITRE XXXVWIII 
Enfants de Juda, 


4. En ce même temps Juda quilla ses frères, et vint chex 
un homme d'Odolla appelé Hiras. 

9, Et avant vu en ce lieu la fille d'un Chananéen nommé 
Suë, il l'épousa, et vécut avec elle. 

3. Elle conçut et énfanta un fils, qui reçut le nom de Her. 

4. Avant conçu une seconde fois, elle eut un fils nommé 
Oran. 

5. Elle donna naissance à un troisième fils, qu'elle nomma 
Sëla; après quoi elle cessa d'avoir des enfants. 

6. Juda donna à Her, son fils ainé, uné épouse nommée 
Thamar. 

3. Or Her, fils aîné de Juda, fut un hormme méchant devant 
le Seigneur, et lé Seigneur le frappa de mort. 

8. Juda dit donc à Onan, son second fils : Épousez la 
lermme de votre frère, et vivez avec elle, afin que vous susci- 
liez des enfants à votre frère, 

9. Oman prit la femme de son fréré; mais sachant que les 
enfants qui naïtraient d'elle ne seraient pas à lui, il empé- 
chait qu'elle ne devint mère, de peur que ses enfants ne por- 
tassent Le nom dé son frères. 

10. C'est pourquoi le Seigneur le frappa, parce qu'il faisait 
uné chose détestable. 

41. Juda dit donc à Thamar, si belle-fille : Restez veuve 


a Littércalemaent dre lesrfer, c'est-à-dir LR dans les himbes on les âmes des 
justes aliemlnient la venue du Libuératénr. 

2 C'était alors une coutume, plus tard oc fui os loi de Moïse, que le 
frère dpouslt ln veuve de son frère mort sans enfants. Le premier-né de 


cette alliance portait lé nom du défunt; les autres fils portaient le mom de 


Leur père. 
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dans la maison de votre père, jusqu'a ce que mon fils Séla 
ail grandi : car il craignait que Sëla ne mourût aussi comme 
ses autrés frères. Thamar retourna habiter chez son pére. 

12. Beaucoup de temps s'étant écoulé, la fille de Sué, 
femme dé Juda, mourut. Juda, après l'avoir pleurée et s'être 
consolé de cette perte, alla 4 Thamnas avec Hiras d'Odolla, 
le berger de ses troupeaux, pour Voir ceux qui tondaient ses 
brebis. 

43. Thamar apprit que son beau-père allait à Thamnas 
tondre ses brebis; 

14. Elle quitta ses habits de veuve, se couvrit d'un grand 
voile; el s'étant déguisée, s'assil dans un carrefour eur le 
chemin de Thamnas, parce que Sèla, étant devenu grand, né 
l'avait point épousée, 

45. Juda, Pavant vue, s'imagina que c'était une femmé de 
mauvaise vie; car elle s'était couvert lé visage de peur d'être 
reconnus, 

16. I s'approcha d'elle et la solhiéita au mal, ignorant que 
ce Dûl sa belle-file. Elle lui répondit : Que me donnerez-vous 
pour que je consente à votre désir? 

17. Je vous enverra, dit-il, un chevreau de mon troupeau. 
Elle répartit: Je consentirai à ce que vous voulez si vous me 
donnez un gage, en attendant que vous m'éenvoysiéé cé que 
VOUS mé pPronelles. 

15, Juda repril: Que voulez-vous que jé vous donne pour 
cage! Elle répondit: Votre anneau, votre bracelet, ét le bâton 
que vous lenéz à la main. Elle conçut de lui, 

19. Et s'en alla aussitôt. Elle quitta alors l'habil qu'elle 
avait pris, ét se revêul de ses habils de veuve. 

90, Juda envoya lé chévreau par son berger d'Odolla, avec 


ordre de retirer le gage donné à cette femme. Mais ne l'ayant 


point trouvée, 

21. I demanda aux habitants de ce lieu: Où est la femme 
qui était assise dans cé carrefour? Tous lui répondirent qu'il 
n'y avait point eu en cet endroit de femme débauchée. 

92, Il retourna donc vers Juda, et lui dit : Je ne l'ai pas 
trouvée; et même les habitants de ce lieu m'ont dit que 
jamais femme dé mauvaise vie ne s'était assise en cet endroit. 

#3. Juda dit : Qu'elle garde ce qu'elle a; elle ne peut pas 
assurément n'accuser de mensonge, J'ai envoyé le chéevreau 
que je lui avais promis, el vous ne l'avez pas trouvée. 

24, Voilà que trois mois après on vint dire à Juda: Thamar, 
votre belle-fille, a péché; car on commence à apercevoir 
qu'elle est enceinte, Juda répondit : Qu'on l'amène, afin 
qu'elle soit brûlées. 

2%. Et comme on la menait au supplice, elle envoya dire 
à son beau-père: Fai conçu de celui à qui appartiennent ces 
objets; voyez à qui est cel anneau, ce bracelet et ce baton. 

26, Juda, reconnaissant ces gages, dit : Elle a moins de 
tort que moi; parce que je ne l'ai point fait épouser à Sëla, 
mon fils. [né la connut pas néanmoins depuis. 

97, Étant sur le point d'enfanter, on reconnut qu'elle 
était enceinte de deux jumeaux. Lorsque ces enfants venaient 
au jour, l'un des deux montra sa main, à laquelle la sage- 
ferme La un ruban d'écarlate, en disant : 

2%. Celui-ci naitra le premier. 

29, Aus cel enfant avant rétiré sa main, l'autre vint au 
monde. Alors la sage-femme dit : Pourquoi la séparation 
a-t-elle été rompue pour vous? Cest pourquoi il fut nommé 
Fharès. 

30, Son frère, qui avait le ruban d'écarlate à la main, parut 
ensuite, el on le nomma £ara. 


& En faisant cette promesse, Juda n'était pas sincère. Il éspérait que 
Thamar, de rofour à lu maison palernelle, trouverait l'occasion dé con 
tracer un second manage : Séla serait ainsi devenu libre. 

# Le supplice du feu était réservé aux femmes adultéres, et Thamar était 
considérée comme l'épouse de Stla, Cote femme se rendit coupable d'un 
péché énorme, Ceite histoire sl racontée ici parce que Phares, (ls aîné de 
Juda, est corapté parmi les ancôtres de David, de Salomon et de Jésus- 
Christ. 
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CHAPITRE XXXIX 
Shastété dé Joseph; sa captivité. 


4. Joseph fut conduit en Égypte; Putiphar, Égvptien, eu- 
nuque de Pharaon et général de ses troupes, l'acheta aux 
Ismaëlites qui l'avaient amené. 

3. Le Seigneur fut avec lui; tout lui réussissait, I demo. 
rait dans la maison dé son maitre, 

d. Qui savait très-ben que le Seigneur était avec lui, et 
qu'il le favorisait dans toutes 868 actions. 

4. Joseph trouva donc grâce devant son maître ét s'appli- 
qua à son service. Avant reçu de lui l'autorité sur toute sa 
maison, 1 la gouvérnail, ét prenait soin de tout ce qui lui 
aval été conlié, 

5, Le Seigneur bénit la maison de l'Égyptien À cause de 
Joseph, et multiplia tous ses biéns, tant à la ville qu'à ln 
CAMpaEns , 

6. En sorte qu'il n'avait à s'occuper que de sa nourriture. 
Or Joseph était beau de visage, et d'un aspect agréable. 

1. Longtemps après, sa maitresse jeta les veux sur Joseph, 
et lui dit : Dormez avec moir. 

8. Celui-ci, ne consentant pas à cette action criminelle, 
lui dit: Mon maître m'a confié toutes choses, il ignore même 
ce qu'il à dans sa maison ; 

% I n'y a rien qui ne soit en mon pouvoir: il m'a tout 
livré, excepté vous, qui êtes sa femme. Comment donc puis- 
je commettre ce crime, ét pécher contre mon Dieu? 

10. Chaque jour, par de semblables propos, cette femme 
importunait le jeune homme, qui se refusait au crime. 

11. Or il arriva un jour que Joseph entra dans la maison, 
et y faisait quelque chose sans témoin: 

12. Sa maitresse le prit par le bord de son manteau, et lui 
dit : Dormez avec moi. Joseph lui laissa son manteau entre 
les mains, prit la fuite, et sortit£. 

13. Cette femme, le manteau entre ses mains, se voyant 
méprisée , 

14%. Appela les gens de sa maison, et leur dit : Il a amené 
ici cet Hébreu pour nous insulter. Il s'est approché de moi 
pour mé faire violence, et lorsque je me suis mise à crier, 

45. Et qu'il a entendu ma voix, il m'a laissé son manteau 
que je tenais, et s'est enfui. 

16. Elle montra donc à son mari, de retour chez lui, le 
manteau qu'elle avait retenu comme une preuve de sa fidélité, 

17. Et lui dit : L'esclave hébreu que vous nous avez amené 
est venu pour m'outrager ; 

15. Avant entendu mes cris, il m'a laissé son manteau que 
jé tenais, et s'est enfui?. 

19. À ces mots, le maitre, trop crédule aux accusations de 
sa femme, fut saisi de colère ; 

20, I fit jeter Joseph dans la prison où l'on gardait ceux 
que le roi faisait arréter, [Il y resta renfermé. 

21. Mais le Seigneur fut avec Joseph : il eut compassion de 
Lui, ét lui fittrouver grâce devant le gouverneur de la prison#, 

%. Qui lui donna autorité sur tous les prisonniers qui v 
éluient enfermés, Rien ne se faisait que par son ordre. 

23, Et le gouverneur, lui ayant tout confié, ne prenait 
connissance de quoi que ce soit; car le Seigneur était avec 
Joseph, et dirigeait toutes ses actions. 


1 Joseph avait alors environ vingt -sept ans: il servait dans la maison de 
Putiphor depuis dix ans, 

? En prenant la fuite, dit saint Augustin (Sem, cet), Joseph nous ap- 
prend comment on peut vaincre les tentations de cette nature. 

3 Joseph aima mieux souffrir l'injustice que d'accuser sa maitresse : don- 
want ainsi une grande prouve d'abnégation et de dévouement à son maître. 

Ÿ Plusieurs commentateurs ont émis l'opinion trés-probable que Patiphar 
était gouverneur dé li prison royale, (Voy. ch, xL, +8, Ayant reconnu lin- 
nôcence dé Joseph, ile retint en prison pour sauver l'honneur de s4 femme: 
mais il lui accords dé nouveau sa confiance et prit tous les moyens d'adou- 
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CHAPITRE XL 
Joseph explique les songes de deux officiers du roi qui étaient en prison. 


4. Il arriva ensuite que deux eunuques du roi d'Égypte, 
l'échanson et le panetier, ofensérent leur maître. 

3, Et Fharaon, irrité contre ces deux officiers, dont l'un 
commandiil aux échansons, l'autre aux panetiers, 

3. Les fit mettre dans la prison du général de ses troupes, 
où Joseph était retenu. 

4. Le gouverneur de la prison les mit entre les mains de 
Joseph, qui prit soin d'eux. Un peu de temps s'élait écoulé, 
et ils demeuraent toujours prisonniers, 

5. Ils eurent tous deux un songe la même nuit, dont la 
signilicalion se rapportait à chacun d'eux. 

G. Joseph étant venu les trouver Le matin, et les voyant 
tristes, 

7. Leur en demanda la cause, et leur dit : Pourquoi votre 
visage est-il plus abattu aujourd'hui qu'à l'ordinaire? 

8. Ils répondirent : Nous avons eu un songe, et il n'y a 
personne pour nous l'expliquer. Joseph leur dit : L'interpré- 
tation des songes ne vient-elle pas de Dieu? Rapportéz- moi 
Ce Qué VOUS AVÉE VU, 

9, Le grand échanson raconta lé premier son songe : Je 
voyais devant moi un cep de vigne: 

40. I y avait trois branches qui poussaient peu à peu, 
premièrement des boutons, ensuite dés fleurs, ét à la fin des 
raisins mûrs. 

11. Tenant en main la coupe de Pharaon, j'ai pris ces 
grappes de raisin, je les ai pressécs dans la coupe que je 
tenais, et j'en ai donné à boire au roi. 

42. Joseph lui dit : Voici l'interprétalion de votre songe : 
les trois branches marquent trois jours, 

43. Après lesquels Pharaon se souviendra du service que 
vous exercées: il vous rétablira dans votre première charge; 
el vous lui présenterez la coupe, comme vous aviez coutume 
de le faire auparavant, suivant votre emploi, 

14. Seulement souvenez-vous de moi quand vous serez 
heureux, et avez compassion de moi, en priant Pharaon de 
mé rer de celle prison ; 

15. Parce que j'ai été enlevé par violence du pays des 
Hébreux, et, quoique innocent, j'ai été jeté dans cetle obscure 
. prison, 

16. Le grand panetier, voyant qu'il avait expliqué habile- 
ment ce songe, lui dit : J'ai eu aussi un songe : jé portais sur 
ma tôte trois corbeilles de farine ; 

17. Dans la corbeille & plus élevée, il y avait Lout &e qui 
s'apprète par l'art du boulanger, et les oiseaux en venaient 
manger. 

48. Joseph lui répondit : Voici l'interprétation de votre 
songe : lés trois corbeilles signifient trois jours, 

19, Après lesquels Pharaon vous fera trancher la tte, el 
suspendre en croix, où les oiseaux déchiréront votre chair. 

M. Le troisième jour après était celui de la naissance de 
Pharaon; il fit un grand festin à ses servileurs, pendant 
lequel il se souvint du grand échanson et du grand panetier. 

21. Mrétablit l'un dans sa charge, pour lui présenter la coupe, 

%, Et il fit attacher l'autre à une croix. Ainsi se vérifia 
l'interprétation de Joseph. 

2. Cependant le grand échanson, rentré en faveur, oublia 
son interprète, 


CHAPITRE XLI 
Joseph cxplique les songes de Pharaon ; al cat élevé à Lu plus haute dignité. 


1. Deux ans après, Pharaon eut un songe, [ lui semblait 
être sur le bord du fleuve, 


l Admirons ln modération 4 Joseplis il affirme son innocence sans 
compromettre ses frères ni l'épouse de son ancièn maitre. 


































































CHAPITRE XLI. 


2. D'où sortaient sept vaches très-belles et très-grasecs: 
elles se mirent h paitre dans des marécages, 

3, Il sortit ensuite du fleuve sept autres vaches hideuses et 
d'une extrême maigreur ; elles paissaient aussi sur le bord du 
fleuve, dans les prairies: 

4, Etelles dévortrent lés premières qui étaient grasses el 
belles, Pharaon, s'étant éveillé, 

e, Se réndormit, el eul un autre songe : Sept épis pleins 
de grain et très-beaux sortaient d'une même tige. 

G. Sept autres épis, grêles et rongés par la rouille, pous- 
sèrent, 

7. Et dévorérent les premiers qui étaient si beaux. Pha- 
“aon, s'étant éveillé 

5, Le malin, fat saisi dé frayeur, Il énvova chercher tous 
les devins et tous les sages de l'Égypte, et leur raconta son 
songe: mais personne né pal interpréter. 

9. Le grand échanson, s'étant enfin souvenu dé Joseph, 
dit : Je confesse ma faute : 

10, Lorsque le roi, irrité contre ses serviteurs, me fit 
jeler, avec Le grand panetier, dans la prison du général de 
ses lroupes, 

LL. Nous eûmes tous deux la méme nuit un songe qui 
présageait l'avenir. 

12. Il y avait alors en prison un jeune Hébreu, serviteur du 
même général dé votre armée ; 

13. Nous Jui avons raconté les songes, el il nous apprit ce 
que l'événement confiema depuis ; car je fus rélabli dans ma 
charge, et le grand panetier fut suspendu à une croix. 

14. Aussitôt, par ordre du roi, Joseph fut tiré de la prison; 
on le rasa, on lui fit changer d'habits, et on le présenta au 
prince, 

45. Pharaon lui dit : J'ai eu des songes; jé ne trouve per- 
sonne qui les interprète; et j'ai appris que vous avez une 
grande lumière pour les expliquer. 

46. Joseph répondit : Dieu, ét non pas moi, rendra au roi 
uné réponse favorable. 

47. Pharaon lui raconts done ce qu'il avait vu. Je croyais, 
dit-il, être sur le bord du fleuve. 

18. Sept vaches fort belles et extrémement grasses sortirent 
de la rivière, et paissaient l'herbe dans les marècages. 

19. Elles furent suivies de sept autres si hideuses ét si 
maigres, que je n'en ai jamais vu de semblables en Égypte. 

20, Celles-ci dévorèrent et consumèérent les premières 

91, Sans paraître rassasiées ; elles restèrent languissantes , 
dans le même état de maigreur et de dépérissement qu'aupa- 
ravant. M'étant éveillé je fus de nouveau accablé de sommeil, 

29, Et j'eus un autre songe : Sept épis pleins de grains et 
très-beaux sortaient d'une méme tige, 

#3. Sept autres épis grêles et rongés par la rouille sortaient 
d'une tige ; 

24. Ils dévorérent les premiers qui étaient si beaux. J'ai 
rapporté ce songe aux devins, et personne ne l'a expliqué. 

25, Joseph répondit : Les deux songes du roi signifient la 
mème chose : Dieu a montré à Pharaon ce qu'il fera. 

26, Les sept vaches belles et les sept épis pleins de grain 
ont la méme signification, et marquent sept années d'abon- 
dance. 

#7. Les sept vaches maigres et décharnées qui sont sorties 
du fleuve après les premières, et les sept épis grèles et frappés 
d'un vent brûlant, marquent sept autres années d'une faminé 
qua doit venir. 

28. Ces choses s'accompliront dans l'ordre suivant : 

%). Sept années d'une fertilité extraordinaire se succède- 
ront dans toute l'Égypte; 

40. Elles seront suivies de sept années d'une si grande 


1 Les prisonniers ét les captifs de guerre se laissaient croître les chiveux 
ét la barbe, en signe d'affiction, et ils porañent des vétements de deuil, 

2 Joseph tient à déclarer qu'il doit ln science dont il va fire preuve, 
non aux vaines pratiques de ln divination, mais à une biveur particulière 
de Men. 
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stérilité, qu'on oubliera Loute l'abondance précédente, car la 


famine consumera Loute la terre, 

41. Et la grandeur de la disette détruira la grandeur de 
l'abondance. 

4, Ce que vous avez vu en second heu sigmilie la mème 
chose : c'est une marque que cette parole de Dieu sera ferme, 
qu'elle s'accomplira imfailliblement, et bientôt, 

de, Il ést donc de la prudence du roi de choisir un homme 
sage ét habile, à qui il donne autorité sur toute l'Égypte, 

4. Afin qu'il établisse des intendants dans toutes les pro- 
vinces:; ceux-ci, pendant les sept années de fertilité qui vont 
venir, amasseront dans les greniers publics la cinquième 
partie des fruits de la terre; 

. Tout le blé sera serré et gardé dans les villes sous la 
puissance dé Pharaon. 

. Ainsi il y aura une réserve pour les sepl années de 
famine qui doivent accabler l'Égypte, et ce pays ne sera pas 
consunmé par la fuim. 

37. Ce conseil plat à Pharaon et à tous ses ministres; 

JS. Et il leur dit : Fourrons-nous trouver un homme 
comme celui-ci, qui soit rempli de l'esprit de Dieu? 

9. Il dit donc à Joseph : Puisque Dieu vous a montré tout 
ce que vous venez de dire, pourrais-je trouver quelqu'un plus 
sage qué vous, ou semblable 4 vous? 

40. Vous aurez autorité sur ma maison; tout le peuple 
obéira à vos ordres, et je n'aurai au-dessus de vous que la 
préséance royale. 

#1. Pharaon dit encore à Joseph : Voilà que je vous ai établi 
pour conmoander à toute l'Égypte. 

42. Il ôta son anneau de sa main! ei le mit dans celle de 
Joseph: il Le Gt revêtir d'une robe de fin lin, ét lui entoura 
le cou d'un collier d'or. 

43. Il lé fit monter sur Le char qui suivait le sien, et fit 
crier par un héraut que tous fléchissent le genou devant 


lui, ét que tous le réconnussent pour lé surintendant de - 


toute l'Égypte. 

#5. Le roi dit encore à Joseph : Je suis Pharaon; nul ne 
remuera le pied ni la main dans toute l'Égypte sans votre 
commandement. 

4. Il changea aussi son nom, et l'appela, en langue égvp- 
tienne, Sauveur du monde, Et il lui fit épouser Aseneth, fille 
de Putiphar, prêtre d'Héliopolis, Après cela Joseph parcourut 
l'Egypte. 

46. [l avait trente ans lorsqu'il parut dévant lé roi Pharaon, 
et il visita toutes les provinces d'Égypte. 

#7. La fertilité vint durant sept années; et le blé, mis en 
cerbes, fut serré dans les greniers de l'Égypte. 

45. On mit aussi en réserve dans toutes les villes cette 
crande abondance de grains; 

#3, Car il y eut une si grande quantité de froment, qu'elle 
égalait le sable de la mer, ét ne pouvait se mesurer. 

5Ù, Avant les années de famine, Joseph eut deux fils de sa 
femme Aseneth, fille de Putiphar, prêtre d'Héliopolis. 

91. I nornroa l'aîné Manassé, en disant : Dieu nova fait 
oublier tous mes travaux et la maison de mon père. 

5%. [l nomma le second Éphraïm, en disant: Dieu m'a fait 
croitre dans la terre de ma pauvreté. 

53. Les sept années de la fertilité en Égypte étant pas- 
ses, 

ot. Vinrent les sept années de stérilité, selon la prédiction 
de Joseph : une grande famine s'étendit sur toute la terre: 
ais il y avait du blé dans toute l'Égypte. 

+. Le peuple, pressé par la famine, eria vers Pharaon, 
demandant des aliments. Il leur dit : Allez à Joseph, et faites 
tout ce qu'il vous dira. 

56. Cependant la famine augmentait de jour en jour sur 
toute la terre. Joseph ouvrit tous les greniers et vendait du 


1 Cet anneau portait Le socau royal : c'était l'emblème de la puissance du 
prémier ministre, 
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blé aux Égyptiens: car ils étaient eux-mêmes tourmentés 
par la famine. 

57. De toutes les provinces on venait en Égypte pour ache- 
ter de quoi vivre, el pour trouver quelque soulagement à la 
rigueur de celle famine. 


CHAPITRE XLII 
Les enfants de Jacob viennent en Égypte acheter du blé, 


4. Jacob, apprenant qu'on véndait du blé en Égypte, dit à 
ses enfants : Pourquoi cette négligence? 

9, J'ai appris qu'on vend du blé en Égypte: allez-y acheter 
ce qui nous est nécessaire, afin que nous puissions vivre el 
que nous né mourons pas de farm. 

3. Dix des frères de Joseph descendirent en Égypte pour y 
acheter du blé, 

#. Benjamin fut retenu à la maison par Jacob, qui dit à ses 
frères : De peur qu'il ne lui arrive quelque accident dans le 
Voyage. 

5. Ils entrérent en Égypte, avec d'autres qui y venaient 
acheter du blé; car la farmine régnait dans le pays de Chanaan. 

G. Joseph commandait en Égypte, et le blé ne se vendait 
aux peuples qué par son ordre. Lorsque ses frères se proster- 
nérent devant lui, 

7. Il les reconnut: mais il leur parla rudement, comme à 
des étrangers, et leur dit : D'oû venez-vous * Ceux-ci répon- 
dirent : Nous venons du pays de Chanaan, pour acheter les 
choses nécessaires à la vie. 

8, Quoique reconnaissant bien ses frères, 1 né fut point 
reconnu Far EUX. 

9. Se souvenant alors des songes qu'il avait eus autrefois, 
il leur dit : Vous êles des espions; et vous êles venus exa- 
minér les endroits faibles de l'Égypte. 

10. Is répondirent : Seigneur, cela n'est pas ainsi; mais 
vos serviteurs sont venus acheter du blé. 

11, Nous sommes tous fils d'un seul homme, nous venons 
avec des pensées de paix, ét vos serviteurs n'ont aucun mau- 
veus dessein. 

12. Joseph leur répondit : Il en est autrement: vous êtes 
venus réconnaitre les endroits qui ne sont pas fortiliés. 

13. Is réprirent : Nous sommes douze frères, enfants d'un 
mème homme dans le pays de Chanaan, et vos serviteurs. Le 
plus jeune est avec notre père, et l'autre n'est plus. 

14, Voila, répliqua Joseph, ce que je dis : Vous êles des 
cspions*. 

15. Je vais éprouver si vous dites la vérité. Par la vie de 
Pharaon, vous ne sortirez point d'ici jusqu'à ce que le plus 
jeune de vos frères soit venu, 

16, Envoyez l'un de vous pour l'amenér; cependant vous 
serez en prison jusqu'à ce que la preuve soit acquise de la 


* vérité ou de la fausseté de vos paroles; autrement, par la vie 


dé Pharaon. vous êlées des espions. 

17. I les fit donc mettre trois jours en prison. 

18. Le troisième jour, il les fit sortir de prison, et leur dit: 
Faites ce que j'ai dit, et vous vivrez; car je crains Dieu. 

19, Si vous avez de bonnes intentions, un de vos frères 
restera en prison ; et vous, partez el emportez chez vous le 
blé que vous avez acheté: 

90. Amenez-moi le plus jeune de vos frères, afin que vos 
paroles soient vérifiées, et que vous ne mouriez point. IE 
firent ce qu'il avait dit. 

21. Et ils se disaient l'un à l'autre : Nous souffrons ceci jus- 
lement, parce que nous avons péché contre notre frère; té- 
moins de la douleur de son âme lorsqu'il nous priait, nous ne 


U Littéralement, fadorérent : cest le commencement de l'ascomplissé= 
rent des songes de Joseph. 
2 Joseph, qui a reconnu ses frères, sait bien que ce ne sont pas des 


= cepions: mais E vout s'ascurer si, por jubousie, ile n'ont pas fait subir à 
Benjamin, son frére, le même traitement qu'à lui-même. 
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l'avons point écouté : c'est pour cela que mous sOmMES Laon 
bés dans cette affliction !. 

99. Ruben, l'un d'entre eux, ajouta: Ne vous l'ai-jpe pas dit : 
ne commettez point un si grand crime contre cet enfant? Et 
vous ne m'avez pas écoulé, Son sang maintenant est venge. 

93. Or ils ignoraient que Joseph les comprit, parce qu'il 
leur parlait par interprète. 

94, Il se détourna un peu, et versa des larmes, Et étant 
revenu, ii leur parla. 

95, I fit prendre Siméon, ét le fit lier devant eux. Puis 
il commanda à ses serviteurs d'emplir leurs sacs de blé, et 
de remettre l'argent de chacun dans son suc, en y ajoutant 
encore des vivres pour lé chemin; ce qui fut exécuté aussitôl. 

96. Les frères de Joseph partirent, emportant le blé sur 
leurs ânes. 

97. L'un d'eux, avant ouvert son sac dans l'hôtellerie pour 
donner à manger à son âne, vit son argent à l'entrée du sac, 

98. Et dit à ses frères : Mon argent m'a été rendu, le voici 
dans mon sac. Ils furent saisis d'étonnement et de trouble, 
el se dirent entre eux : Quelle est cette conduite de Dieu à 
notre égard? 

99. Arrivés chez Jacob, leur père, au pays de Chnuan, ils 
lui racontérent tout ce qui leur était arrivé, en disant : 

30. Le maître de ce pays nous a parlé durement, et il nous 
a pris pour des espions, 

31. Nous lui avons répondu : Nous sommes prisibles, el 
nous né tramons aucun complot; 

#2. Nous étions douze frères, issus d'un même père, L'un 
west plus, et le plus jeune est avec notre père, au pays de 
Chanaan. 

38, Il nous a répondu : Je veux éprouver si vous êtes paci- 
fiques. Laissez ici l'un dé vos frères; prenez le bé nécessaire 
ä vos farnilles, et partez: 

34%. Amenez-moi le plus jeune de vos frères, afin que je 
sache que vous n'éles point des espions, et que vous puissiés 
emmener avec vous celui que jé retiens prisonniers 1 vous 
sera permis ensuite d'acheler ici ce que vous voudrez. 

+. Avant ainsi parlé, ils vidaient leurs sacs: ils trouvèrent 
chacun Leur argent hé à l'entrée du sac; ils en furent tous 
épouvantés. 

26. Et Jacob. leur père, leur dit: Vous m'avez réduit à être 
sans enfants, Joseph n'est plus, Siméon est dans lés liéns, 61 
vous m'entèverez Benjamin : tous ces maux sontrétombés sur 
Moi. | 

7, Ruben lui répondit: Faites mourir mes deux fils, si je 
ne vous le ramène pas. Confiez-le-moi, étje vous le rendrai, 

#. Non, reprit Jacob, mon fils n'ira point avec vous. Son 
frère est mort, et il est resté seuk. S'il lui arrive quelque 
malheur au pays où vous allez, vous accablerez ma vieillesse 
de douleur, et vous ferez descendre mes cheveux blancs au 
lombea, 


CHAPITRE XLTITI 


Benjamin va en Égyple avec ses frères, 


1. Cependant la famine désolait cruellement toute la terre. 

2, Le blé apporté d'Égypte étant consommé, Jacob dit à ses 
fils : Retournez, et achetez-nous un peu de bé. 

3, Jus répondit: Celui qui commande en ce pays nous a 
déclaré avec serment : Vous ne verrez point mon visage, si 
vous amenés pas avec vous le plus jeune de vos frères, 

#. Si donc vous voulez l'envoyer avec nous, nous irons 
ensemble, el nous achéterons ce qui vous ést nécessaire. 

 SivVOous n'y consentéz pas, nous m'irons point; car cel 
homme, comme nous l'avons dit plusieurs fois, nous a dé- 
clart: Vous ne verrez pas mon visage sans voire frère le plus 
jeune. 


1 Le remords leur rappelle immédiatement le cime affreux dont ils se 
sont rendus coupables, vingi-deux ou vingi-lrois ans duparavanl , CVÈTS 
leur frère, sans se laisser toucher par ses larmes. 
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G. Israël leur dit: Vous avez agi pour mon malheur en lui 
apprenant que vous aviez un autre frère. 

7. Mais ils reprirént : Il nous à interrogés successivement 
eur notre famille: si notre père vivait; si nous avions un autre 
frère, Nous avons répondu à ses questions. Pouvions-nous 
deviner qu'il nous dirait: Amenez votre frère avec vous? 

#, Juda dit encore à son pére: Envoyez l'enfant avec moi, 
afin que nous partions ét qué nous puissions vivre, él que 
nous né mourions pas, nous el nos pelils enfants. 

9, Je me charge de cet enfant; vous m'en demanderez 
compte, Sie ne le ramène, et si je ne vous le rende, je serai 
coupable à jamais envers vous. 

10. Si nous n'avions point différé, nous serions dé retour 
pour la seconde fois. 

11. Israël, leur père, leur dit donc: Si c'est une nécessité, 
fuites ce que vous voudrez. Prenez avec vous les plus excel. 
lents fruits de ce pays-ci, pour en faire présent à éelur qui 
commande : un peu de résine, du miel, du slorax, dé la 
mvyrrhe, de la térébenthine el des amandes. 

12, Portez aussi double somme d'argent, ét reportez celui 
que vous avez trouvé dans vos sacs, de peur que cé ne soil 
une méprise ; 

13. Enfin, prenez votre frère avec vous, el allez vers cel 
home. 

14. Que mon Dieu, que Dieu tout-puissant vous le rende 
favorable; qu'il renvoie avec vous votre frère qu'il tient pri- 
sonnier, ainsi que Benjamin; et moi, je vais rester seul, 
comme si j'étais sans enfants, 

15. Ils prirent donc avec eux les présents, le double de 
l'argent, avec Benjamin. Arrivés en Egyple, 15 se présen- 
térent devant Joseph. 

16, Celui-ci les avant vus, él Benjamin avec eux, donna 
des ordres à son intendant : Faites entrer, dit-il, ces per- 
sonnes chez moi; tuez les victimes, et préparez un festin, 
parce qu'ils mangeront à midi avec mo. 

17. L'inténdant exécuta ce qui lui avait été commandé ; el 
il les introduisit à la maison. 

18. Saisis de crainte, ils se disaient entre eux : Il nous ac- 
cusera à cause de l'argent que nous avons remporté dans nos 
sacs; il nous fait entrer ici, et nous réduira par force en ser- 
vitude et s'emparera de nos ânes. 

1 C'est pourquoi, à péiné entrés, ils s'approchérent de 
l'intendant de Joseph, 

9, Et lui dirent : Seigneur, nous vous supplions dé nous 
écouter, Nous sommes déjà venus acheter du blé; 

4. Et après l'avoir acheté, lorsque nous fümes arrivés à 
l'hôtellerie, en ouvrant nos sacs, nous avons trouvé notre 
argent: nous vous le rapportons maintenant ét de mêmé 
poids, 

2%, Nous vous en apportons d'autre, pour achéler ce qui 
nous est nécessaire; mais nous ignorons qui a remis cel 
argent dans nos sacs. 

#3, L'intendant répondit : La paix soit avec vous; ne Crai- 
cmez point. Votre Dieu et le Dieu de votre père vous a donné 
des trésors dans vos sacs: Car, pour moi, j'ai l'argent que 
vous m'avez donné, ét j'en suis content. I leur mena 
Siméon. 

94. Les ayant fait entrer dans la maison, il leur apporta 
de l'eau, et ile se lavérent les pieds; il donna ensuite à man- 
cer à leurs ânes. 

95. Cependant ils préparaient leurs présents, attendant 
que Joseph entrât à midi; car on les avait prévenus qu'ils 
devaient manger en ce lieu. 

96. Joseph entra dans sa maison, et ils lu offrirent leurs 
présents, qu'ils tenaient dans leurs mains, el ils se proster- 
nérent jusqu'en terre. 

7, Il les salua aussi avec bonté, et il les interrogen en ces 
termes : Votre vieux père, dont vous n'avez parlé, vil-il 
encore? Se porle-t-il bien? 

98, Ils lui répondirent : Notre père, votre serviteur, vil, 
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et se norte bien; et s'inclinant profondément, ils l'ado- 
rérentt, 

#1 Joseph, levant les yeux, aperçut Benjamin, son frère, 
fils de sa mère, et dit: Est-ce là le plus jeune de vos frères 
dont vous m'aviez parlé? Mon fils, ajouta-t-il, que Dieu vous 
soil miséricondieux, 

0. Etil se hâla de sortir, parce que ses entrailles s'étaient 
émues à la vue de son frère, et les larmes s'échappaient de 
ses veux, Îl passa donc dans sa chambre et pleura. 

31. Après s'être lavé le visage, il revint, se fit violence. et 
dit : Servez à manger. 

32. On servit Joseph à part, ses frères à part, et les Égvp- 
hèns qui mangeaent avéé lui aussi à part (car il n'est pas 
permis aux Égyptiens de manger avec les Hébreux, et ils 
croient qu'un semblable festin est profane) *. 

43 [ls s'assirent donc en présence de Joseph, l'aîné le pre- 
mier selon son rang, et le plus jeune selon son âge, EL ils 
étaient extrêmement surpris 

4. En prenant les parts qu'il leur distribuait : la part la 
plus grande fut servie à Benjamin; elle était cinq fois plus 
considérable que celle des autres. Ils burent aussi avec Jo- 
seph, ét furent rassasiés. 


qui était encore au même éendroil; ils se proslernérent tous 
ensemble à terre devant lui. 

15. Joseph leur dit : Pourquoi avez-vous agi ainsi? Ignorez- 
vous qu'il n'y a personne qui m'égalé dans la science de devi- 
ner les choses cachées 0 

46, Juda repril: Que répondrons-nous à mon seigneur? Que 
dirons-nous? Quelle excuse ferons-nous valoir #?Thieu a trouvé 
l'iniquité de vos servileurs?. Nous sommes tous les esclaves de 
mon seigneur, nous el celui chez qui on a trouvé la coupe. 
47. Joseph répondit: Dieu me garde d'agir ainsi! Celui qui a 
pris ma coupe sera mon ésélave; pour vous, allez en liberté 
vers voire pére. 

18, Juda, s'approchant alors plus près de Joseph, lui dit 
avec assurance: Mon seigneur, permetlez, je vous prié, à votre 
serviteur de vous adresser une parole, et ne vous metléz pas 
en colère contre votre esclave: car, après Pharaon. 

19, Vous les mon scigneur. Vous avez demandé d'abord à 
vos servileurs: Avez-vous votre père où un autre frère? 

90. Nous vous avons répondu, mon seigneur : Nous avons 
un père âgé, et un jeune frère qu'il a eu dans sa vieillesse, 
dont le frère, né de la même mère, est mort: il né réste plus 
que lui de sa mère, et son père l'aime tendrement. 

M. Vous avez dit alors à vos servileurs : Aménez-le-moi, 
je le verrai. 

#2, Nous avons répondu à mon ségmeur : Get énfant ne 
peut quitter son père; car s'il le quitté, le père en mourra. 
Œ Vous avez dit à vos serviteurs: Si le plus jeune frère ne 
vient pas avec vous, vous né vérréz plus mon visage. 

24. Lors doné que nous fimes retournés vers nolré père, 
volre servileur, nous lui rapportämes Loul Ce que vous aviez 


CHAPITRE XLIV 
Joseph fil cacher sa coupé dans le suc de Benjamin, 


1. Or Joseph donna cet ordre à l'intendant dé sa maison, 
el lui dit : Emplissez les sacs de blé autant qu'ils en pourront 
enr, ét métlez l'argent de chacun à l'entrée dé son sac : 

2. Placez ma coupe d'argent à l'entrée du sac du plus dit, mon seigneur. 
jeune, avec l'argent qu'il a donné pour le blé. Cet ordre fut 2. Et notre père dit: Retournez el achelez-nous un peu de 
CC. la Blé : 

+. Dés le malin on les laissa partir avec leurs ânes. 26. Nous lui avons répondu: Nous ne pouvons y aller. Si 

4. [ls étaient à peine sortis de la ville, et étaient encore peu notre frère le plus jéunée vient avec nous, nous irons en- 
éloignés, quand Joseph appela l'intendant de sa maison, et lui semblé; sil est absent, nous n'osons nous présenter devant 
dit: Levez-vous, poursuivez ces étrangers; arrétez-les et celui qui commande en Égypte. 
dites-leur : Pourquoi avez-vous rendu le mal pour le bien? 27. Il nous répondit : Vous savez que j'ai eu deux fils de 

+ La coupe que vous avez dérobée est celle dans laquelle Rachel ma femme. 
mon seigneur boit, ét dont il se sert pour augurer. Vous avez 28. L'un d'eux étant allé aux champs, vous m'avez dit : Une 
commis une Lrès-mauvaise action, hète l'a dévoré; et il n'a pas reparu depuis ce temps. 

6. L'intendant exécuta ce qui lui avait été commandé: et les 2. Si vous emmenez encore celui-ci, et qu'il lui arrive 
avant alléints, il leur parla selon l'ordre de son maltre. quelque accident dans le chemin, vous accablerez ma vieil- 

3. Is li répondirent : Pourquoi mon seigneur parle-t-il lesse d'une affliction qui la conduira au tombeau. 
ainsi? Vos servileurs ont-ils commis uné action si honteuse* 0. Si donc je me présente à mon pére, votre serviteur, et 

#. Nous avons rapporté du pays de Chanaan l'argent que que l'enfant n'y soit pas, comme sa vie dépend de celle de son 
nous avons trouvé à l'entrée de nos sacs. Comment donc fils 
aurions-nous dérobé de la maison de votre maitre de l'or ou 1. Lorsqu'il verra qu'il n'est point avec nous, il mourra, 
dé l'argent? al vos serviteurs accableront sa vieillesse d'une douleur qui le 

1. Celui de vos serviteurs dans le sac duquel on trouvera ce mènera au tombeau. 
que vous cherchez, sera puni de mort; et nous serons esclaves 2. Que jé sois plutôt votre esclave; je me suis rendu cau- 
de mon seigneur. Lion dé cel énfant, ét j'en ai répondu à mon pére, en lui 

10, [1 leur dit : Qu'il soit fait suivant vos paroles : qui- chisant : Sije ne le ramène, je serai coupable à jamais envers 
conque se trouvera avoir pris ce que je cherche, sera mon rnon père, 
éaclavé:; pour vous, vous seréz innocents. 43. Ainsi jé demeurerai votre esclave, et je servirai mon sei- 

IL. Is déchargèrent donc aussitôt leurs sacs à terre, et EE gneur à la place de l'enfant, afin qu'il rétourne avec ses frères. 
chacun ouvrit le sien, Mie J$ Car jé né puis rélourner vers mon père sans que l'én- 
12. L'intendant les fouilla, en commençant par celui de lat soil avec nous, de peur que jé ne sois moi-même témoin 
l'ainé jusqu'à celui du plus jeune, ét la coupe fut trouvée dans de l'extrème affliction qui accablera notre péres. 
le sac de Benjamin. 
14 Ceux-ci déchirérent leurs vêtements, ét ayant rechargé 
leurs ânes, revinrent à la ville. 
14. Juda, le premier, avec ses frères, s'avança vers Joseph, 





1 Joseph fait allusion à Bi faveur que Mieu lui à Gite d'expliquer les 
songes de Pharaon, cause de a haute foriune., 

£ La présomption du vol est évidente contre Benjamin, Is ne drerchent 
pas à mir la Futé apparente, quoiqu'ils aient conscience de leur innocence. 
Le sentiment qui domine dans leur conduite, ést celui du respeëet ot de 
l'amour pour leur père. 

4 ls Sont ionocents du creme qu'on leur imputé: Dicu, sains doute, veul 
les pour d'un autre crime. Il ést à remarquer que, dans Leur douleur, ils 
n'accallent pas Benjamin de reproches. Cette conduite dui toucher Joseph. 
4 Juda exprime ici les sentiments les plus généreux, Aussi Joseph ne 
pourra-Ll-1l tarder davantage à se fire reconnaitre. Maintenant lt sait boul 
cë qu'il désirant apprendre touchant sa fille, 


! Nous avons dit plus haut que le mot odérer signile ici saluer avec les 
marques du plus profond respect, 

3 1 y avait ou moins trois tables. Joseph, comme premier ministre, était 
seul à la premiére table, Pour faire honneur aux convives, il leur énvroyait 
dés mets placés dévant lui. Les Égyptiens refussient de manger à la même 
lable que les étrangers, parce que ceux-ci mangeaient des animaux et des 
légumes auxquels les habitants de l'Égypte rendaient les honneurs divins, 
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CHAPITRE XLV 
Joseph reconnu par ace frères. 


4. Joseph ne pouvait plus se contenir; comme il était envi- 
ronné de plusieurs personnes, il ordonna de faire sortir tout 
le monde, afin que nul étranger ne fût présent au moment de 
la reconnaissance mutuelle. 

2. Alors, en pleurant, il éleva sa voix, qui fut entendue 
des Égyptiens, et de toute la maison de Pharaon. 

3. Et il dit à ses frères : Je suis Joseph". Mon père vit-il 
encore? Mais ges frères ne pouvaient répondre, tant ils 
étaient saisis dé frayeur. 

4. I leur parla avec douceur, et leur dit: Approchez-vous 
de moi. Quand ils furent près de lui, il ajouta : Je suis Joseph, 
voire frère, que vous avez vendu pour l'Égypte. 

5. Ne craignez rien, et ne vous afigez pas de m'avoir 
vendu pour ce pays-ci; car Dieu m'a envoyé en Égypte avant 
vous pour votré salut. 

G. I y a deux ans que la famine a commencé sur la Lerre, 
el il en reste encore cinq, pendant lesquels on ne pourra ni 
labourer, ni moissonner. 

9. Lieu m'a fait venir ici avant vous pour vous Conserver 
la vie, et afin que vous puissiez avoir des vivres pour sul- 
sister. 

8, J'ai été envoyé ici non par votre conseil, mais par la 
volonté de Dieu, qui m'a rendu comme le pére de Pharaon, 
le maitre de sa maison, et lé prince de toute l'Égypte. 

O0. Hätez-vous d'aller trouver mon père, et dites-lui: Voici 
ce que vous mande votre fils Joseph: Dieu m'a fait maitre de 
toute l'Égypte. Descendez vers moi, ne différés pont. 

40, Vous habiterez dans la terre de Gessen, vous sorez 
près de moi, vous el vos enfants, et les enfants de vos 
enfants, vos brebis, vos troupeaux de bœufs, et Loul ce que 
vous possédez, 

A1. Là je vous nourrirai, car il reste encore cinq années 
de famine, de peur que vous né périssiez avec toute votre 
famille, et tout ce qui ést à vous. 

12. Vos veux, et les veux de mon frère Benjamin, voient 
que c'est moi-même qui vous parle dé ma propre bouche *, 

43. Annoncez à mon père quelle est ma gloire, et tout ce 
que vous avez vu en Égypte. Hätez-vous, amenez-le-moi. 

14. I se jeta au cou de Benjamin son frère pour l'em- 
brasser, et pleura; Benjamin pleura aussi en le tenant em- 
brassé, 

15. Joseph embrassn aussi tous ses frères, et pleura sur 
chacun d'eux; après cela, ils eurent assez de hardiesse pour 
lui parler. 

16. On apprit aussitôt, et le bruit se répandit dans toute 
la cour du roi, que les frères de Joseph étaient venus, Pha- 
raon s'én réjoul avec loulée si maison, 

17. Et dit à Joseph de donner cet ordre à ses frères : 
Chargez vos anes de blé, retournez au pays de Chanaan, 

48. Etamenez votre père avec toute votre farnille, et venez 
à moi. Je vous donnerai tous les biens de l'Égypte, et vous 
serez nourris de ce qu'il y a de meilleur dans cette terre, 

19. Ordonnez- leur aussi d'emmener dés chariots de l'É- 
avpte, pour transporter les femmés avec leurs petits enfants, 
ët dites-leur : Amenez votre père, et hâtez-vous dé venir, 

20. Ne laissez rien de ce qui est dans vos maisons, parce 
que toutes les richesses de l'Égypte seront à vous. 

%1. Les enfants d'Israël exécutérent ce qui leur avait été 
ordonné. Joseph leur donna des chariots, selon l'ordre de 
Pharaon, et des vivres pour le chemin. 

22. Il commande aussi de donner deux robes à chacun 


1 Cote révélation inattendue Les frappa d'étonnement ét de frayeur. 
Joseph s'applique aussitôt à les rassurer, Sans excuser leur faute, il leur 
montre l'action dé la Providence, qui Lire Le bien du mul. 

3 Joseph se sent de la languë maternelle: Il Est romarquer à ses frères 
Qu'il n'a pas besoin l'interprète. 
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de ses frères: mais il en donna cinq des plus belles à Hen- 
jamin, et trois cents pièces d'argent. 

3. Il envoya autant d'argent et de robes à son père, avec 
dix nés chargés de ce qu'il y avail de plus précieux en 
Égypte, et autant d'änesses portant du blé et du pain pour 
la route. 

94. I congédia donc ses frères, et leur dit en partant : Ke 
vous meéltez point en colère en chemin. 

95, Ils revinrent donc de l'Égypte an pays de Chanaan 
vers Jacob leur père ; 

96. Et ils lui annoncérent cette nouvelle : Votre fils Joseph 
est vivant: il commande dans toute la terre d'Égypte, À ces 
mots Jacob se réveilla comme d'un profond sommeil, et 
cependant il né pouvail les croire. 

27. Coux-vi, de leur côté, lai rapportérent tout ce qui s'était 
passé. Enfin, avant vu les chariots et tout ce que Joseph lui 
envoyait, son éspril sé ranima. 

98, Etildit: Je n'ai plus rien à désirer, puisque mon fils 
Joseph vit encore. J'irai, et je lé verrai avant de mourir, 


CHAPITRE XLVI 


Jacob va cn Égypte avec toute sa fumillé, 


4. Israël partit avec tout ce qu'il avait, et vint au puits du 
Jurement: il v offrit des victimes au Dieu de son pére Isaac. 

9, Et il l'entendit, dans une vision de nuit, qui l'appelait 
et lui disait: Jacob, Jacob. Celui-ci répondit : Me voici. 

3. Et Dieu continua : Je suis Le Dieu trés-puissant dé votre 
père, ne craignez point; allez en Écvypte, parce que je vous 
v réndrai le chef d'un grand peuple. 

4. J'y descendrai avec vous, et je vous en raméneral. 
Joseph vous fermera les veux de ses mains. 

5. Jacob quitta le puits du Jurement, et ses enfants l'ém- 
menérent, avec ses petits-enfants ét leurs femmes, dans les 
chariots que Pharaon avail envoyés pour transporter ce 
vieillard, 

6, Avec tout ce qu'il possédait au pays de Chanaan: ét il 
arriva en Égypte avec toute sa funille, 

7. Ses fils, ses petits-fils, et toute sa postérité. 

8. Or voici les noms des enfants d'Israël qui éntrérent en 
Égvpte, lorsqu'il y vint avec toute sa race : son fils aîné 
Rule ; 

9. Les fils de Ruben : Hénoch, Phallu, Hésron et Charmi : 

10. Les fils de Siméon : Jamuel, Jamin, Ahod, Jachin, 
Sohar et Sanl, Gls d'une femme de Chanaan; 

di. Les fils de Lévi : Gerson, Caath et Mérari; 

49, Les fils de Juda : Her, Onan, Sëla, Pharès et Æara. 
Her et Onan moururent dans le paye de Chanaan. Les fils de 
Pharès : Hésron et Harul; 

45. Les fils d'Issachar : Thola, Phua, Job et Semron ; 

41%. Les fils de Zabulon : Sared, Élon et Jahélel. 

15. Ce sont la les file de Lia, qu'elle eut en Mésopotamie dé 
Syrie, ainsi que sa fille Dina. Ses fils et ses filles étaient au 
nombre de trente -trois. 

16. Les fils de Gad : Séphion, Haggi, Suni, Ésebon, Hèri, 
Arodi et Arëli; 

47. Les fils d'Aser : Jammé, Jégua, Jessui, Beria et Sara 
leur sœur: les fs de Beria: Héber et Melchiel. 

48. Ce sont là les fils de Zelpha, que Laban avait donnée 
à Lia sa fille; ils étaient aussi fils de Jacob, et au nombre de 
seize personnes, 

49. Les fils de Rachel, femme de Jacob: Joseph et Ben- 
jamin. 

90. Joseph, en Égypte, eut deux fils de sa femme Aseneth, 
fille de Putiphar, prétre d'Héliopolis : Manassé el Éphraïm. 


1 Joseph connaît Le caractère irrilable de quelques-uns de ss frères: fl 
craint qu'au souvenir de leur crime, il no s'élève quelque altercation entré 
CX. 
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11. Joseph, selon le commandement dé Pharaon, mit son 
père el ses frères en possession dé Rarmessés, dans lé puvs le 
plus fertile de l'Écypte. 

19, I les nourrissait, ainsi que toute la maison de son 
père, donnant à chacun cé qui lui était nécessaire. 

15. Cor le pain manquait dans toul le monde, ét la famine 
désolait toute la terre, surtout l'Égypteet le pays de Chanaan. 
44. Joseph ayant amassé tout l'argent de ces pays par la 
vente du blé, le déposa dans Le trésor du roi. 

45. L'argent étant venu à manquer aux acheleurs, les 
Égyptiens dirent à Joseph : Donnez-nous du pain, Nous lais- 
seres-vous mourir faute d'argent? 

46. Joseph leur répondit : Si vous n'avez plus d'argent, 
amenez vos troupeaux, et je vous donnerai du blé en échange, 
17. Ils lui amenérent donc leurs troupeaux, et il leur donna 
du blé pour le prix des chevaux, dés brebis, des boœufs et 
dés ânes, I les nourrit celle année-là en échange de leurs 
LOUPEAUX. 

18. L'année suivante ilg revinrent, et dirent : Nous ne vous 
cacherons point, mon seigneur, que l'argent nous avant fait 
défaut, nous n'avons plus de troupeaux. Et vous n'ignorez 
pas qu'exceplé nos corps el nos terres, nous ne possédons 
ris. 

19. Pourquoi donc mourrons-nous sous vos veux? Nous 
nous donnons à vous, nous ét nos lerres : achétéz-nous pour 
être les esclaves du roi, et fournissez-nous des semences, 
alin que la terre ne soil pas changée en désert par suite de 
la mort des culhivateurs. 


1. Les Gls de Benjamin : Béla, Béchor, Asbel, Géra, 
Naaman, Échi, Ros, Mophim, Ophim ét Ared. 

%, Ce sont là les fils que Jacob eut de Rachel; en tout 
qualorses Personnes. 

2% Dan n'eut qu'un fils, Husim. 

24. Les fils de Nephthali : Jasiél, Guni, Jéser et Sallem. 

5, Ce sont là les Mls de Gala, que Laban avait donnée à 
Rachel su fille: ils étuient aussi fils de Jacob: en tout sept 
personnes, 

96. Ceux qui vinrent en Égypte avec Jacob, et qui étaient 
issus de lui, sans compter les femmes de ses fils, élaient en 
tout soixantée-six personnes, 

27. De plus les deux enfants de Joseph, nés en Égypte. 
Ainsi toutes les personnes de la maison de Jacob, qui vinrent 
en Égypte, furent au nombre de soixante-dix. 

28, Or Jacob envoya Juda devant lui vers Joseph pour 
l'avertir de son arivée, afin qu'il vint au-devant de lui dans 
la terre de Gessen. 

M. Quand Jacob y fut arrivé, Joseph fit mettre les chevaux 
à son chariot, et courut au-devant de son père, En le voyant 
Il se précipila à son cou, el lembrassa en pleurant, 

30, Jacob dit à Joseph : Maintenant je mourrai content, 
puisque j'ai vu voire visage, ét que jé vous laisse après moi. 

1. Joseph dit à ses frères, et à loute la maison de son 
père : Je vais annoncer à Pharaon que mes frères el tous 
ceux de la maison de mon père sont venus me trouver de la 
lerre de Chanaan. 

42, Je lui dirai que vous êtes pasteurs de brebis, vous 
occupant à nourrir dés Wroupéaux; que vous avez amené avec 20, Joseph achéla ainsi loutes lés térres de l'Égypte, cha- 
vous vos brebis, vos bœufs, él tout ce que vous possédez. ; cun vendant ce qu'il possédait, à cause de a rigueur de la 

+. Lorsque Pharaon vous appellera et vous demandera : M Eunine. De celte façon ilacquit toute l'Égypte à Pharaon !, 
Quelle est volre occupation? | 21. Avec toute la population, depuis une extrémilé du 

4. Vous répondrez : Vos serviteurs sont pasteurs depuis royaume jusqu'a l'autre ; 
leur enfance jusqu'à présent, et nos pères l'ont été comme 22, Excepté les terres des prêtres, qui leur avaient été don- 
nous, Vous parlerez ainsi pour pouvoir demeurer dans la nées par lé rot; car on leur fournissait uné certainé quantité 
terre de Gessen, parce que les Égyptiens détestent tous les de blé des gremiérs publics; c'est pourquoi ils ne furent point 
pasleurs de brebis. obligés dé vendre leurs terres. 

#3. Après cela Joseph dit au peuple : Vous le voyez, vous 
êtes à Fharaon, vous et toutes vos terres; recevez des 
semences, ét ensemencez les champs, 

24. Afin que vous puissiez récolter des grains, Vous en 
donnérez la cinquième partie au roi; je vous abandonne les 
quatre autres pour semer les terres, el pour nourrir vos 
lamilles et vos enfants ?. 

2%. Ils lui répondirent : Notre salut est entre vos mains. 
Regardez-nous seulement, mon séemgneur, d'un œil favo- 
rable, et nous servirons le roi avec joie, 

26, Depuis ce temps jusqu'à ce jour, dans toute l'Égypte, 
on paie aux rois la cinquième paré du revenu, él cela esl 
comme passé en loi, exceplé la terre des prêtres, restée 
exemple de celle sujétion ?. 

27. Israël demeura donc en Égypte, c'est-à-dire dans la 
terre de Gessen, qu'il posséda, et où sa famille s'accrut el 
se multiplia extraordinairement. 

98. Il v vécut dix-sept ans, et tout le temps de sa vie fut 
de cent quarante-sepl ans. 

99, Voyant le jour de sa mort approcher, il appela son fils 
Joseph, ét lui dit: Si j'ai trouvé grâce devant vous, meélles 
votré main sous ma cuisse‘, él donnez-moi l'assurance 
certaine de ne point m'ensevelir en Égypte. 

0, Mais je reposerai avecmes pères; vous me transporterez 
hors de ce paye, et me dépogerez dans le sépulcre de mes 


CHAPITRE XLVII 
Job eat établi par ardré élu rai dans [TE pays de CGoésn, 


1. Joseph alla trouver Pharaon, et lui dit: Mon pére el mes 
frères sont venus du pays de Chanaan, avec leurs brebis, 
leurs troupeaux, €t tout ce qu'ils possèdent, et ils se sont 
arrêtés dans la terre de Gessen. 

2. Il présenta aussi au roi cinq de ses frères, 

+. Le roi les interroges : Quelle est votre occupation? Ils 
répondirent : Vos serviteurs sont, commé nos péres, pasteurs 
de brebis, 

4. Nous sommes venus passer quelque temps dans vos 
lerres, car la famine est si grande dans le pays dé Chanaan, 
qu'il n'y à plus d'herbe pour les troupeaux de vos serviteurs. 
Nous vous supplions d'ordonner à vos serviteurs de demeurer 
dans la terre de Gessen. 

». Le roi dit donc à Joseph : Votre père et vos frères sont 
Venus vers Vous, 

fi, L'Égypte eat devant vous: Gites-leur habiter la meilleure 
contrée, ét donnéz-leur la terre de Gessen. Si vous connais 
sex parmi eux des hommes habiles, établissez-les intendants 
de mes troupeaux. 

3. Joséph présenta ensuite son père au roi, Jacob le béni, 

8. Et, interrogé par lui: Quels sont les jours de vos années 

9. Il répondit : Les jours de mon pélérinage sont dé cent 
trente ans!, pélits ét mauvais: et ils n'ont point égalé ceux 
dé mes pères. 

10. EL aprés avoir bémi le roi, il se retira. 


LU Paraon dévint ainsi propriéionnc ét maire absolu de toute l'Égypte. 

5 Joseph traite les Égyptiens avec one ge modération, I leur rer 
immédiatement leurs terres el leurs bestiaux, à la seule charge d'une 
redevance annuelle en naturé, 

& Ce tribut st payait du temps de Noise, Il constitua par la suite la prin- 
cipale source des revenus du roi, con mé nous l'apprenment Hérodote, [io 
dore, Jostphe et Clément d'Alexandrie. 

4 Vov. Gen, xx, À 


i Les palnurches se regardaient comme des étrangers sur li lerre, aspi- 
raut aprés la vénlable patrie, (Vor. ébr., xt, 13.) 
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ancétres. Joseph lui répondit : Je ferai ce que vous avez 
ordonné, 

M1. Jurezle-moi donc, reprit Jacob. Et pendant que Joseph 
le jurait, Israël, tourné vers lé chevet de son lit, adora Dieu. 


M. Jacob les hônit en ce moment, ét dit : Israël sera béni 
en vous, et l'on dira : Que Dieu vous bénisse comme Éphraïm 
et Manassé, Ainsi il mit Éphraïm avant Manassé, 

M, HN dit ensuite à Joseph, son fils: Vous voyez que je vais 
mourir. Dieu sera avec vous, el il vous raménera au pays de 
vos pères. 

99, Je vous donne de plus qu'à vos frères celte partié de 
mon bien que j'ai gagnée sur lés Amorrhéens, avec mon épée 
et mon arc. 


CHAPITRE XLVI 


Joseph visite son père dans 2 dernière maladie. Jacob adopte 
les deux enfants de Joscpli. 


CHAPITRE XLIX 
4, Quelque temps aprés, on annonça à Joseph que son 


père était malade : alors prenant avec lui ses deux fils, Manassé Le 
et Éphraïm, il alla lé voir. 
3. On dit donc au vieillard : Voici votre fils Joseph qui vient 
vers vous, Jacob, reprenant ses forces, s'assil dans son lit, 
3, Et dit à Joseph, lorsqu'il fut entré : Le Dieu tout-puis- 
sant m'apparut à Luza, au pays de Chanaan, et me hénit, 
#. El il me dit : Je ferai croître et multiplier votre race; je 
vous réendrai le chef d'une multitude de peuples, ét je vous 
donnerai cette terre, et à votre postérité après vous, afin que 
vous la possèdiez à jamais. 
5, C'est pourquoi vos deux fils Éphraïm et Manassé, qui 
vous sont nés en Égypte avant mon arrivée ici, seront à 
moi, ét seront mis au nombre de mes enfants, comme Ruben 
el Siméon. 
Ü, Mais ceux que vous aurez aprés eux seront à vous, el 
ils porteront le nom de leurs frères dans les terres qu'ils 
posséderont 
7. Car, lorsque je revenais de Mésopotamie, Rachel mourut 
en chemin au pays de Chanaan : c'était au printemps, non 
loin d'Éphrata, qui s'appelle aussi Bethléhem #, 
8, Jacob alors, vovant les fils dé Joseph, lui dit : Qui sont 
Ceux-ci? ler 
9. Joseph répondit : Ce sont mes fils que Dieu m'a donnésen “2,40 e 
ce pars. Amenez-les-moi, dit Jacob, pour que je les bénisse, ‘a. Ÿ # 
É 


Jacob bénit ses enfants, et meurt, 


4, Jacob appela ses enfants et leur dit : Assemblez-vous, 
afin que je vous annonce ce qui doit vous arriver dans les 
derniers jours, 

2, Assemblez-vous el écoutez, enfants de Jacob: écoutez 
Israël, votre père. 

3. Ruben, mon fils aîné, vous, ma force, et la principale 
cause de ma douleur, +ous deviez êtré le plus favorisé dans 
les dons, le plus grand en autorité. 

4. Vous vous êtes répandu comme un torrent. Puissiez- 
vous ne point croître, parce que vous avez monté sur le Wit 
de votre père, et que vous avez souillé sa couche*, 

5. Siméon et Lévi, frères, instruments d'un carnage in- 
jusle ?. 

G., Que mon esprit n'ait aucune part à leurs conseils, el 
que ma gloire ne soit pas avec eux; parce que dans leur 
fureur ils ont massacré des hommes, et renversé une ville 
pour satisfaire leur vengeance, 

7. Maudite soit leur fureur, parce qu'elle est opiniâtre, el 
leur colère, parce qu'elle est inflexible : je Les diviserai dans 
Jacob, etje les disperserai dans Israël. 

s* 8. Juda, vos frères vous louéront; votre main méellra vos 
+ ennemis sous le joug; les enfants de votre père vous adoreront. 
9. Juda est un jeune lion. Vous vous êtes levé, mon fils, 
pour ravir la proie. Dans votre repos vous êtes couché comme 
un lion et une lionne : qui osera le réveiller?! 

10. LE SCEPTRE NE SERA POST ÔTE DE JUDA, NI LE PRINCE 
DE SA POSTÉRITÉ, JUSQU'A CE QUE VIENNE GELUL QUI DOIT 
ÊTRE ENVOYÉ: ET CEST LUI QUI SERA L'ATTENTE DES NA- 
TIONS !, 

41. 1 liéra son Anon à la vigne, il liera, à mon fils, son 
Anesee à la vigne. I lavera sa robe dans le vin, et son man- 
teau dans Le sang du raisin 5, 

12, Ses veux sont plus beaux que le vin, et ses dents plus 
blanches que le lait. 

13, Zabulon habitera sur le rivage de la mer, près du port 
des navires, et il s'étendra jusqu'à Sidon. 

14. Issachar, comme un animal robuste, est couché au 
milieu de son hérilage. 

15. Voyant que le repos est bon, et que la terre est excel- 
lente. il a baissé l'épaule sous les fardeaux, et il s'est assujetti 
aux tribus. 

16, Dan jugéra son peuple aussi bien que les autres tribus 
d'Israël, 

17. Que Dan devienne comme un serpent dans le chéri, 
et comme un aspic dans le sentier, qui mord le pied du che- 
sal, afin que le cavalier tombe à la renverse. 


10. Les veux d'Israël, en effet, s'étaient obscurcis à cause 
de son extrème vicillesse, ét il ne pouvait voir distinctement, 
Les ayant fait approcher de lui, 5 les embrassn, 

11, EL dit à son fils : Je n'ai pas été privé de votre vue, el . 
Dieu, en outre, m'a montré vos enfants. -[ 

12, Joseph les avant retirés des bras de son père, se ( | 
prosterna profondément en terre. 

43. I placa Éphraïm à sa droite, c'est-ä-dire, à la gauche 
d'israël, et Manassé à sa gauche, cest-a-dire, à la droite de 
son père, ét Les approcha tous deux de Jacob. 

14. Celui-ci étendant sa main droite, la mit sur la tte 
d'Épheaïm, le plus jeune, ét posa sa main gauche sur la tête 
de Manassé, l'aîné, en croisant ses bras. 

15. I bénit les fils de Joseph, en disant : Que le Dieu en 
présence duquel ont marché mes pères Abraham ét Isaac, 
le Dieu qui me nourrit depuis ma jeunesse jusqu'à ce jour; 

16, Que l'ange qui m'a délivré de tous les maux, bénisse 
ces enfants; qu'ils portent mon nom, et les noms de mes 
pères Abraham el Isaac, et qu'ils ne cessent de se multiplier 
sur la terre, 

17. Or Joseph s'apercevant que son père avait mis sa main 
droite sur la tête d'Éphraïm, s'en afigea; il prit la main de 
son père, ét tâcha de la lever de dessus la tôte d'Éphraïm, 

pour la mettre sur la tôte de Manazsé, 

18. En disant à son père : Ce n'est pas ainsi, mon père; 

car celui-ci est l'aîné: placez votre main droite sur sa te, 

19. Mais refusant de le faire, Jacob lui dit : Je le sais, mon 

Ms, je lé sais; celui-ci sera aussi chef des peuples, et sa race 
se Mullipliera; mais son frère, qui est le plus jeune, sera plus 
sand que lui, et sa postérité croltra parmi les nations. 


} ] 
| a" 








il s'agit de la terre de Sichem, où est situé lé purts de Jacob, près 
duquel Jésus-Christ conversa avec la Samaritaine, 
& Ruben est privé de son droit d'ainesse, en punition du cree abominable 
que son pére lui reproche. Ee 

= s 1 i . 

4 Jacob n'a point oublié le masmcre des Sichimites. La malédiction 
encourue par Lévi à cause dé sa cruauté sera levéé plus lard, cn récorn- 
pense du zèle de sa tribu pour le culte du vrai Dieu. - 

4 Juda remplace Ruben dans ses privilèges; de lui descenlra Laval: el, 
à mal aus- Christ, le 

quand les temps seront accomplis, de sa race naitra Jésus Christ, le 

Messie ; 

à Les saints Pères regardent ces paroles comme une prophétie COnGer ment 

La rélemplion. 


1 C'est-i-dire, seront confondus avec les descendants d'Éphraien et de 
Manassé. Nous ne voyons pas toutefois que Joseph ait eu d'autres enfants. 

= Ce dernier souvenir d'affection pour Rachel, som épouse préfénie, x» 
pique la conduite de Jacol, qui veut que les deux is de Joseph, par consé- 
quent les petils-fils de Rachel, deviennent chefs de triluns. 


L— 5 


EU mn de = 


ra “TL LÉ 








67 LA GENÊSE. 


18, Seigneur, 'ATTENDRAI VOTRE SALUT !, 

19. Gad combattra tout armé à la tête d'Israël, et retour- 
nera ensuite couvert de ses armes. 

30, Le pain d'Aser sera excellent, 1 féra les délices des rois. 

4. Néephthali sera comme un cerf qui s'échappe; sa parole 
est pleine de grâces. 

+, Mon fils Joseph croîtra, mon fils se multipliera de plus 
en plus. Son visage est beau ét agréable, les jeunes filles ont 
couv sur la muraille pour lé voir, 

23. Ses ennemis, armés de traits, l'ont irrité, l'ont injurié : 
ils lui ont porté envie. 

4. Son arc est demeuré ferme, et les chaines de ses mains 
et de ses bras ont été rompues par la vertu du Dieu de Ricoh, 
De là il est sorti le pasteur et la force d'Israël. 

2%. Le Dieu de votre père sera votre prolécteur, et le Toul 
Puissant vous comblera dés bénédiclions du ciel, des béné- 
dictions dé l'abime dés aux, dés bénédictions des mamelles 
et des entrailles. 

6. Les bénédictions de votre pére surpassent celles dé ses 
pères, jusqu'à ce que vienne le désiré des collines éternelles. 
Qué ces bénédichions se répandent sur la tête de Joseph, el 
sur le haut de la tête de celui qui ést comme un Nazaréen 
entre ses frères. 

97. Benjamin sera un loup ravissant: il dévorera la proie le 
matin, et le soir il partagera les dépouilles # 

98. Ce sont les chefs des douze tribus d'Israël. Leur père 
leur parla en ces termes, et bénit chacun d'eux de bénédictions 
qui leur étaient propres. 

x), Il leur ft aussi ce commandement : Je vais être réuni à 
mon peuple; ensevelissez-moi avec mes pères dans la caverne 
double, située dans le champ d'Éphron, Héthéen, 

30. Prés de Mambré, au pays de Chanaan, qu'Abraham 
acheta d'Éphron, Héthéen, avec le champ, pour y avoir son 
sépulcre. 

1. [y a êté ensevell avec Sara, sa femme; li aussi Isaac fut 
ensevelt avec Rébecca, sa femme; li encore est ensevelie Lia. 

2. Après avoir donné ces ordres et ces instructions à scs 
enfants, il rapprocha ses pieds sur sa couche, et mourut; el 
il Fat réuni à son peuple, 


CHAPITRE L 
Sépulture solennelle de Jacob. Mort de Joseph, 


1. Jéséph voyant son père mort, se jeta sur son visage el le 
bLaisa en pleurant. 

2, Il ordonna aux médecins à son service d'embaumer le 
corps de son père. 

+. Ceux-ci exécutérent ce qui leur était commandé; ce qui 
dura quarante jours; c'était, en effet, la coutume pour em- 
baumer les morts *, Et l'Égypte pleura Jacob soixante-dix 
jours. 

4. Le temps du deuil étant passé, Joseph dit aux officiers de 


1 Les rogards dé Jacok percent l'avenir; il s'intérrompt tout à coup, au 
cailieu de s0s prophéties, pour saluer le Sauveur dans de lointain des âges. 

2 Tous les Pres entendent coûte prophétie de saint Paul, de la tribu dé 
Benjamins il fut d'abord comme un loup ravissant et persécuteur de l'Église 
naissante: plus tard, il enrichit l'Église de conquéies spiritudiles, 

3 Les Égyptiens avaient coutume d'embaumer les morts. Grâce À ces 
postés de lembaumement, Les momies paraissent indeshuctiblies, Le 
deuil d'un roi, en Égypte, durait soixante - douxe jours, On voit que le deuil 
de Jacob, qui fut général, et dura soixante-dix jours, fut presque aussi solen- 
nel que celui des rois, 








CHAPITRE L. 





Pharaon : Si j'ai trouvé grâce devant vous, faites connaître à 
Pharaon 

5. Que mon pére m'a dit : Voici que je meurs; promeltez- 
moi avec serment que vous rm'ensevelirez dans mon sépulere 
que je me suis préparé au pays de Chanaan, Mirai donc ense- 
velir mon père, ét je reviendrai. 

G. Pharaon lui dit : Allez, et ensevelissez votre père, comme 
il vous la fail jurer. 

7. Lorsque Joseph y alla, les premiers officiers dé la maison 
de Pharaon et les plus grands de l'Égypte laccompagnérent, 

8, Avec la maison de Joseph et sés frères, laissant au pays 
de Gessen leurs petits enfants ét leurs troupéanux. 

9. Il était suivi de chariots et dé cavaliers; et il y eut une 
foulé considérable. 

10, Lorsqu'ils furent venus à l'aire d'Atad, située au delà 
du Jourdain, ils célébrèrent les funérailles pendant sept jours 
avec beaucoup de pleurs et de grands cris, 

A. Ce que voyant, les habitants du pays de Chanaan 
dirent : Voilà un grand deuil paroi les Égvptiens. C'est pour- 
quoi ce heu fut appelé le deuil d'Égypte. 

4%, Les enfants de Jacob accomplirent donc ce qu'il leur 
avait commandé ; 

LS Ils transportèrent son corps au pays de Chanaanet l'en- 
sevelirent dans la caverne double qu'Abraham avait achetée 
d'Éphron, Héthéen, avec le champ, près de Mambré, pour en 
luire le heu de sa sépulture, 

14, Après la sépulture de son père, Joseph retourna en 
Égypte avec ses frères, ét toute sa suile. 

15. Jacob étant mort, les frères de Joseph eurent peur, et 
se dirent entré eux : Si, par hasard, Joseph se souvenait de 
linjure qu'il a soufferte, ét nous rendait tout le mal que nous 
lui avons fait. 

16. Is lui envoyérent dire : Votre père, avant de mourir, 
nous à commandé 

17. De vous dire de sa part: de vous en conjure, oubliez 
le crime de vos frères, et ln malice dont ils ont usé envers 
vous, Nous vous conjurons aussi dé pardonner cétte iniquité 
aux servileurs du Dieu de votre père. Joseph pleura en enten- 
dant ces paroles, 

18. Ses frères, étant venus le trouver, se prosternérent 
devant lui, ét lui dirent : Nous sommes vos serviteurs. 

49, Il leur répondit : Ne craignez point: pouvons -nous 
résister à la volonté de Lieu! 

0. Vous avez eu dé mauvaises intentions contre moi: mais 
Dieu a changé ce mal en bien, afin dé m'élever comme vous 
le voyez maintenant, ét de sauver beaucoup de peuples. 

1. Ne craignez point : je vous nourrirai, vous ét vos en- 
fants. Et les consola, en leur parlant avec beaucoup de dou- 
ceur ét de lendresse. 

%, Il continua d'habitér en Égypte, au milieu dé toute la 
famille de son père, et vécut cent dix ans. Il vit les enfants 
d'Éphraïm jusqu'à la troisième génération. Machir, fils de 
Manassé, eut aussi des enfants, qui furent élevés sur les 
cénoux dé Joseph. 

+. Joseph dit ensuite à ses frères : Après ma mort Dieu 
vous visitéra, et il vous fera passer dé cette lérré dans celle 
qu'il a juré de donner à Abraham, à Isaac ét à Jacob. 

24, Lorsqu'il leur eut dit : Dieu vous visitera, il ajouta : 
Transportez d'ici mes os avec vous, et promettez-le-moi avec 
serment. 

25. I mourut âgé de cent dix ans accomplis. Son corps fut 
embaumé et déposé dans un cercueil en Égypte. 
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L'ExobE nous apprend 
dé quelle manière les Israélites sortirent d'Égypte sous la conduite de Moïse, 
les miracles signalés opérés en leur faveur, et comment Dieu promulgua la loi sur le mont Sinaï. 
Ce livre comprend l'histoire de cent quarante-cinq années, 



















































CHAPITRE I 


Multiplication ot oppression dés Isralites. 


1, Voici les noms des enfants d'Israël qui vinrent en Egypte 
avec Jacob, ét qui + entrèrent chacun avec sa furnille : 

3, Ruben, Siméon, Lévi, Juda, 

3. Issachar, Zabulon, Benjamin , 

#. Dan, Nepluthali, Gad et Aser. 

5. Tous ceux qui étaient issus de Jacob étaient au nombre 
de soixante-dix personnes. Joseph était alors en Égyple. 

G. Et après sa mort, et celle de tous ses frères, et de toute 
celle génération, 

7. Les enfants d'Israël s'accrurent et se multiphérent comme 
l'herbe des prairies: ét étant devenus extrémement forts, 118 
remplirent le pays où ils étaient établis. 

8. Cependant il s'éleva en Égypte un nouveau roi !, à qui 
Joseph était inconnu; 

Q, Et il dit à son peuple : Voilà que le peuple des enfants 
d'Israël est trés-nombreux et plus fort que nous *, 

40. Venez, opprimons-lés adroitement, de peur qu'ils ne 
se multiplient encore davantage, el, si quelque guerre For 
sur nous, qu'ils ne se joignent à nos ennemis, et qu'après nous 
avoir vaincus, ils ne sortent dé l'Égypte ?. 

41. À établit donc des directeurs des travaux pour accabler 
les Hébreux de fardeaux. Et ils bâtirent à Pharaon les villes 
des tentes Phithom et Ramessës !. 

49, Mais plus on les opprimait, plus ils se multiplisient et 
croissant. 

413. Les Égyptiens détestaient les enfants d'Israël : ils les 
accablaient en les insultant; 

44. Et ils remplissaient leur vie d'amertume par des travaux 
pénibles de mortier et de brique, par toute sorte d'assujettis- 
sements et d'ouvrages de terre dont ils étaient écrasés ?, 

15. Le roi d'Égypte parla aussi aux sages-femmes des 
Hébreux, dont l'une se nommait Séphora, et l'autre Phux, 

46. Et leur fit ce commandement : Quand vous recevrez les 


L Selon l'historien Joséphe, c'était un prince d'une autre dynastie. 

ë Ce passnge montre évidemment qu'il s'agit d'un ro dont Les États étaient 
peu consilérables. On en peut conclure que l'Égypte était divisée on plu- 
sieurs pelits rovaumes, el par conséquent que la chronologie opposée au à 
texte mosaique ne repose pas sur une base solide, Divers princes, en effet, 
régnérènt simultanément él non sncoteerreneent 

3 C'était une tradition parrai Les Égyptiens que Les laraëlites devaient un 
jour aller promlre possession du pays de Chaman. 

4 Ces villes éinient destinées à servir de magasins publics; les rois réct- 
aient en nature les tributs el tnpôts établis sur leurs sujets. 

& Des moments cistant encore montrent les fsradlités ocoumis à ces 
unis fravaux 


Fe bonté dé cœur. 


enfants des Hébreux, au moment de leur naissance, si c'est un 
fils, uez-le; si c'est une fille, laissez-la vivré, 

17. Mais les sages-femmes furent touchées de la crainte de 
Dieu, ét n'exécutèrent point les ordres du roi d'Égyple: elles 
conservérent les enfants mâles. 

48. Le roi, les avant appelées, leur dit : Quel a été votre 
dessein, en épargnant ainsi les enfants mâles? 

49, Elles lui répondirent : Les femmes des Hébreux ne sont 
pas comme celles d'Égypte: carelles ontelles-mêmes la science 
des sages-femmes, et avant que nous soyons arrivées, elles ont 
enfanté. 

+ Dieu récompensa ces sages-femmes ‘; et lé peuple 
s'accrut et se forlifia prodigieusement. 

4. Et parce que les sages-femmes avaient craint Dieu, il fit 
prospérer leurs maisons, 

%, Alors Fharaon filce commandement à tout son peuple : 
Jetez dans le fleuve tous les enfants mâles qui naîtront, et 
réservez seulement les filles. 


CHAPITRE II 
Motse sauvé des enux. [est obligé de s'enfuir, Son mariage et ses enfants. 


4. Après cela, un homme de la maison de Lévi épousa une 
femme de sa tribu. 

2, Celle-ci concut ét enfanta un fils; 
elle le cacha pendant trois mois. 

3. Mais ne pouvant le cacher plus longtemps, elle prit une 
corbeille de jonc, et, l'avant enduite de bitume et de poix, elle 
Y place le petit enfant, et l'exposa parmi les roseaux sur le 
bord du fleuve. 

4. La sœur de l'enfant se tenait au loin, pour voir ce qui 
allait arriver. 

3. En ce moment la fille de Pharaon vint au fleuve se bai- 
uner, et ses compagnes marchaient au bord de l'eau. Avant 
aperçu la corbeille au milieu des roseaux, elle envoya une de 
ses servantes, qui la lui apporta. 

6. Elle l'ouvrit, et voyant un petit enfant qui crail, elle en 
eut compassion ét dit : C'est un enfant des Hébreux. 

3. La sœur de l'enfant lui dit : Voulez-vous que j'aille appe- 
lér uné femme des Hébreux qui puisse nourrir ce petit enfant? 

8. Elle lui répondit : Allez. La jeune fille s'empressa dé faire 


et vovant sa beauté, 


Venir a mére. 


9. La fille de Pharaon lui dit : Recevez cet enfant, nour- 
rissez-le, et je vous en récompenserai. La mère prit l'enfant 


ein hat be mensonge; il récompensa dans ces femmes la charité ot bn 
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et le nourril: et lorsqu'il ful assez Cort, elle Le rermit à la fille 
de Fharaon, 

10, Qui ladopta pour son fils !, ec le nomma Moïse, parce 
que, disait-elle, je l'ai tiré de l'eau, 

41. Lorsque Moïse eut grandi £, il sortit pour aller voir ses 
frères. I vit leur affiction, ét aperçut un Égvptien qu frap- 
piton Hébreu. 

1%, I regarda de Lous côtés, ét né voyant personne prés de 
lui, à tuu l'Évvyptien et le cacha dans le sable. 

15. Le lendemain il sortit ét remarqua deux Hébreux qui se 
querellaient; et il dit à celui qui outrageait l'autre : Pourquoi 
frappez-vous votre frère? 

14. Cet homme répliqua : Qui vous a établi sur nous prince 
ét juge? Est-ce que vous voulez me Lluégr comme vous avez tué 
hier un Égyptien? Moïse craignit, et dit : Comment cela est-il 
connu? 

15. Pharaon en avant &6 informé, cherchait à faire mourir 
Moïse, Celui-ci s'enfuit au pays de Madian, où il demeura; il 
sarrèla prés d'un puits. 

16. Ov le prétre de Madian avail sept filles, qui vinrent 
puiser de l'eau: avant rempli les canaux, elles voulaient fire 
boire Les troupeaux de leur pére. 

17. Survinrent des bergers qui les chassérent, Moïse se leva, 
puit la défense de ces jeunes filles, et fit boire leurs brebis. 

145. De retour chez Raguel? leur père, il leur dit: Pourquoi 
dles-vous revenues plus tôt qu'à l'ordinaire 

19. Elles répondirent : Un Égvptien nous a délivrées de In 
violence des pasteurs; il a même puisé de l'eau avec nous, el 
donné à boire à nos brebis. 

20, Où est-10? reprit leur père, Pourquoi avez-vous renvoré 
cet homme Appelez-le, afin qu'il mange notre pain. 

21. Moïse qura de demeurer avec lui, Il épousa ensuite 
Séphora, sa fille. 

2, Celle-ci enfanta un ls qu'il nomma Gersam, disant : 
J'ai été voyageur dans une terre étrangère. Elle eut un autre 
fils, qu'il nomma Éliézer, disant : Le Dieu de mon pére, mon 
protecteur, m'a délivré de la main de Fharaon. 

33, Longtemps après, le roi d'Égypte mourut: et les enfants 
d'Israël, gémiseant sous le poids des travaux quiles accablaient, 
criéréent, et lé cri de leur douleur s'éleva jusqu'à Dieu. 

24. I entendit leurs gémissements, il se souvint de l'alliance 
Qu'il fit avec Abraham, Isauc et Jacob. 

2. Et le Seigneur regarda les enfants d'Israël, et les re- 
CONTE *. 


:HAPITRE III 


Le Stigneur apparait à Moïse au voilou d'un buisson ardent. 


1. Cependant Moïse faisait paitre les brebis de Jéthro son 
beau-père, prêtre dé Madian. Avant mené son troupeau au 
fond du désert, il vint à la montagne de Dieu, Horeb 5. 

2. Le Seigneur lui apparut dans la flamme du feu au milieu 
d'un buisson, elil voyait le buisson brûler sans se consumer. 

+, Moïse dit donc : J'irai et je verrai cette grande vision, 
pourquoi ce buisson ne sé consume point. 

4. Mais le Seigneur, lé voyant venir pour considérer ce qu'il 
voyait, l'appela du mieu du buisson, et lui dit : Moïse, Moïse. 
Il répondit : Me voici. 

à. Dieu ajouta : N’approchez pas d'ici; ôtez les souliers de 
vos pieds, parce que le lieu où vous êtes est une terre sainte. 

6, I dit encore : Je suis le Dieu de votre père, le Dieu 


i Cotle ciroonstance montre comment Mois lab initié à toutes Les schenoes 
des Égyptiens. 

2 I était alors agé de quarante aus, { Voy. Act. des Ap., vu, #3, — Hékr.. x, 
5, 6) 

4 Ce personnage pouvait porter deux noms, celui de Raguel ét celui de 
Jéthro. Plusiours cruent avec vraisemblance que Raguel élail le père de 
Jéthro, par conséquent le grand-père des jeunes filles défendues par Mois. 

4 Cest-h-dire, il en eut pitié. 

& L'Horeb ot le Sinaï sont deux pics d'une mé con lagrne, 
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CHAPITRE IV. 


= 


d'Abraham, le Dieu d'Isaac, et le Dieu de Jacob, Moïse so 
“acha Le visage, car il n'osait regarder Dieu, 

3. Le Seigneur lui dit : J'ai va l'afiliction de mon peuple en 
Égvple; j'ai entendu ses cris à cause de la dureté dé ceux qui 
président : 

5, Connaissant sa douleur, je suis descendu pour le délivrer 


AUX LAVAUX. 





des mains des Égvptiens, et pour le faire passer de cette terre 
en une terre bonne et spacieuse, en une terre où coulent le 
lait et le migl, au pays des Chananéens, des Héthéens, des 
Amorrhéens, des Phérézéens, des Hévéens et des Jébuséens. 

9. Le cri des enfants d'Israël est monté jusqu'à moi; j'ai vu 
leur afliction et la manière dont ils sont opprimés par les 
Égyptiens. 

10, Mais venez, elje vous envérrai vers Pharaon, afin que 
vous driez de VÉgvpte mon peuple, les enfants d'Israël. 

LL, Moïse dit à Dieu : Qui suis-je, moi, pour aller vers Pha- 
raon, ét pour tirer de l'Égypte les enfants d'Israël? 

12, Dieu lui répondit : Je serai avec vous: et voici Le signe 
dé lu mission que je vous donne. Lorsque vous aurez tiré mom 
peuple de l'Égvpte, vous offrirez à Dieu un sacrifice sur cette 
montagne. 

L5, Moïse dit à Dieu : J'irai donc vers les enfants d'Israël, 
et je leur dirai : Le Dieu de vos pères m'a envové vers vous. 
Mais s'ils me disent: Quel est son nom que leur répondraie 

14. Dieu dit à Moïse : JE suis CELUI QUI SUIS. Voici, ajouta- 
t-il, ce que vous direz aux enfants d'Israël : CELUI Qui Esr 
m'a envoyé vers vous !, 

15, Dieu dit encore à Moïse : Vous dires aux enfants d'Israël: 
Le Seigneur, le Dieu de vos pères, le Dieu d'Abraham, Le Dieu 
d'Isauc, le Dieu de Jacoh m'a envoré vers vous, C'est li mon 
nor dans toute l'éternité, le nom qui mé fera connaitre de 
sénéraltion en génération. 

16, Allez, assemblez les anciens d'Israël, étvous leur direz : 
Le Seigneur, le Lieu dé vos pères m'est apparu. Le Dieu 
d'Abraham, Le Dieu d'Isaac, le Dieu de Jacob m'a dit : Je vous 
ai visités, et j'ai vu tout ce qui vous est arrivé en Égypte. 

17. J'ai résolu de vous délivrer de l'oppression des Égyptiens, 
pour vous conduire dans le pays des Chananéens, des Hé- 
théens, des Amorrhéens, des Phérézéens, des Hévéens el des 
Jébuséens, dans une Lerre où coulent le lait et Le miel, 

18, Il écoutéront votre voix, ét vous irez, vous et les an- 
ciens d'Israël, vers le roi d'Égypte: vous lui direz: Le Soi- 
gneur Dieu des Hébreux nous à appelés, Nous ferons trois 
journées de chemin dans le désert, pour sacrifier au Seigneur 
notre Dieu. 

19. Je sais toutefois que le roi d'Égypte ne vous laissera 
point aller, Si n'y est contraint par une main forte. 

20. J'étendrai donc ma main, et je frapperai l'Égypte par 
tous les prodiges que je ferai au milieu d'eux; et après cela il 
vous laissera partir. 

21, Je ferai trouver grâce à ce peuple dans l'esprit des 
Égvptiens ; et lorsque vous partirez, vous ne sortiréz pas les 
mains vides ; 

2, Mais chaque femme demandera à sa voisine et à son 
hôtesse des vases d'or et d'argent, et dés vêtements; vous en 
habilerez vos fils et vos filles, et vous dépouillerez l'Égypte : 


CHAPITRE IV 


Diou rassure Moïse par plusiours signes miraculeux, Moïse retourne 
en Égrpte. Aaron, por l'ordre dé Dieu, se joint à Moïse, 


1. Moïse répondit : Ils ne me croiront pas, et ils n'écoute- 
ront point ma voix; mais ils diront : Le Seigneur ne vous à 
point apparu. 


t Définition subie : Dieu est l'Être par excellence, létre nécessaire. 
parut, iaruable, éternel, source de tous les dires, 

a Diva donne cés biens aux Israëlites en dédommagement dé cé quals 
laisseraient dun Égypte .élcomme récompense des travaux pénibles auxquels 
ils avaient été cnplovés. (Voy. Sag., x, 17.) 
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9 Deu lui dit donc : Que lenez-vous en votre main? Une 
verge, répondit-il. 
3 Le Seigneur ajouta : Jetez-la à terre. Moïse la jelu, el 


elle fut changée en serpent, dé sorte que Moïse s'enfuit. Eat 


4. Le Seigneur lui ditencore : Étendez votre main, ét prenez & 


ce serpent par la queue. El étendit le main et le saisit ; aussiLôt 


le serpent redevinl une verge !. 

5. Afin qu'ils croient, continua le Seigneur, que le Seigneur, 
le Dieu de leurs pères, le Dieu d'Abraham, le Dieu d'Isaac et 
le Dieu de Jacob s'est manifesté à vous. 

6, Le Seigneur lui dit encore : Mettez votre main dans votre 
sein. [la mit dans son sein, et lu rélira couverte d'une lépre 
blanche comme la neige, 

7. Remelléz, dil le Seigneur, votre main dans voire sein, 
El la remit, et la retira semblable au reste dé son corps. 

8, S'ils ne vous croient pas, ditle Seigneur, ets'ils n'écoutent 
pas la voix du premier signe, ils écouteront celle du suivant. 

0. S'ils necroïent point ces deux miracles, el n'écoutent pas 
votre voix, prenez de l'eau du fleuve, versez-la sur la Lerre : 
ét out ée que vous aurez puis dans lé fleuve sera changé en 
sang, 

40, Moïse reprit : Je vous supplie, Seigneur, je n'ai jurmais 
eu de facilité à parler; et depuis que vous avez parlé à votre 
serviteur, j'ai la langue encore moins libre et plus embarrassée, 

11. Le Seigneur loi répondit : Qui a fait la bouche de 
l'homme? Qui a formé le muët et lé sourd, l'axeugle et celui 
qui voit? N'est-ce pas moi? 

19. Allez donc, je serai dans votre bouche, el je vous ap- 
prendrai ce que vous auréx à dire. 

4%. Je vous prie, Seigneur, repartit Moïse, envoyez celui 
que vous dévez envorer 

14, Le Seigneur, irrité contre Moïse, loi dit: Je sais qu'Aaron 
votre frère, de la race de Lévi, s'exprime aisément; voilä qu'il 
vient au-devant de vous; én vous voyant son cœur sera plein 
de jôie, 

45, Parlez-lui, ét mettez mes paroles dans sa bouche. Je 
serai dans votre bouche et dans la sienne, et jé vous mon- 
trerai ce que vous devez faire. 

46, I parlera pour vous au peuplé, et il sera votre bouche, 
at vous l'instruirez dans tout ce qui regarde Dieu. 

47. Prenez aussi dans votre main cette verge avec laquelle 
vous ferez des miracles, 

15. Moïse s'en alla, revint chez Jéthro son beau-père, et 
lui dit : Je retournerai vers mes frères en Égvple, pour voir 
s'ils vivent encore, Jéthro lui dit : Allez en paix. 

19, Or le Seigneur dit à Moïse au pays de Madian : Allez, 
retournez en Écvple, cur tous ceux qui voulaient vous ôter la 
vie sont morts, 

20, Moïse prit donc sa femme et ses (ils, Les mit sur un âne, 
et retourna en Égypte, portant à la roain la verge de Dieu. 

31. Et le Seigneur lui dit lorsqu'il retournait en Égypte : 
Souvenez-vous de faire devant Pharaon tous les miracles que 
que je vous ai donné le pouvoir d'opérer. d'endurcirai son 
cœur, el il ne laissera point aller mon peuple? 

22, Vous lui parlerez ainsi : Voici ce que dit le Seigneur : 
Israël est mon fils ainé. 

24, Je vous ai dit : Laissez aller mon fils, afin qu'il me rénde 
lé culte qui m'est dû: et vous avez refusé de le laisser aller : 
Voili que je ferai mourir votre fils ainé, 

2%. Moïse étant en chermin, le Seigneur se présenta à lui 
dans l'hôtellerie, ét voulait ôter la vie à son ls". 


1 Ces muracles sont destinés à affevmir la foi de Motec dans la mission 
que Dieu lai condixe, 

+ Tous les saints Pères ont cru que Moise demande toi à Men d'envoyer be 
dléssie, le vrai Libératour, 

+ [heu n'insqire pas iles senliments mauvais. Le sons de ce passnEe il 
que Pharaon s'endurcira dans le mal en résistant opiniitrément aux aver- 
tssoments de Dieu, malgré les proiges dont il sers témoin. 

% La concision du texte Inisse ici quelque obscurité. Moïse avait négligé 
dé ciréoncine son fils, vaincu, sans doute, par les instances de sa ferme, 
accantunnés aux usages des Hadianites, qui pratiquent la circoncision son 
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— ; CHAPITRE V. 14 


95. Séphoru saisit aussitôt une piérré Lrès-aigué, ét cir- 
concit son fils; elle lui toucha les eds él ajouta : Vous êtes 


à pour moi un époux de sang. 
RACE A MER AE PAT 


6. Alors Séphora quitta Moïse, aprés l'avoir appelé, : 
cause de la circoncision, époux de sang. 

97, Cependant le Seigneur dit à Aaron : Allez au désert à 
la rencontre de Moïse, Aaron alla au-devant de lui jusqu'à la 
montagne dé Dieu FE, et il lembrassa. 

28, Moïse raconta à Aaron tout ce que le Seigneur lui avail 
dit en lui donnant mission, et les miracles qu'il lui avait or- 
donné de furé, 

%), Ils revinrent ensemble ét assemblérent tous lés anciens 
des enfants d'Israël, 

0, EL Aaron rapporta toutes les paroles que le Seigneur 
avait adressées à Moïse, et litdes miracles devant le peuple, 

M, Et le peuple crut. ls comprirent que le Seigneur avait 
visité les enfants d'Israël, et qu'il avait regardé leur affietion ; 
ils se prosternérent et adorérent, 


_ 


CHAPITRE YV 


Mae el Aaron déclarent à Phareon les ordres de Dieu. Ce primes rédoulele 
l'oppression des Israëlites, 


1, Moïse el Aaron vinrent ensuite trouver Pharaon, et lui 
parlérent en ces termes : Voici ce que dit le Seigneur Dieu 
d'Israël: Laissez aller mon peuple, afin qu'il m'oifre un sacri- 
lice dans le désert, 

%. Mais il répondit : Qui est le Seigneur, pour que j'écoute 
sa voix el que je laisse sortir lraël® Je ne connais point le 
Scigneur, ét ne laisserai pas sortir Israël. 

3, Ils ajoutérent : Le Dieu des Hébreux nous a ordonné «le 
fire trois journées de chemin dans le désert pour sacrifier 
au Seigneur notre Dieu, de peur que nous ne soyons [rappés 
par la peste où par l'épée. 

#4, Le roi d'Égypte reprit : Moïse et Aaron, pourquoi détour- 
nez-vous le peuple dé son Lravail? Allez porter vos fardeaux, 

5, Pharaon continua : Ce peuple est nombreux; vous voyez 
que Ja foule s'est accrue, Combien croîtrait-elle davantage, 
si vous lui relâchiez quelque chose de son travail! 

6. Le roi, ce jour-là même, donna des ordres aux inten- 
dants des ouvrages et aux exacteurs du peuple, ét leur dit: 

7. Vous ne donnerez plus de paille au peuple comme aupara- 
ant pour fire les briques; qu'ils sullent ét s'en procurent 
EUX -MéÈMes À. 

8. Et vous exigerez d'eux la méme quantité de briques qu'ils 
| fabriquaient auparavant, sans en rien diminuer. [ls n'ont pas 
de quoi s'occuper; c'est pourquoi ils crient, et disent : Allons 
sacrifier à notre Dieu. 

9. Qu'on les accable de travaux et qu'ils les exécutent, atin 
qu'ils ne se repaissent plus de paroles de mensonge. 

10. Alors les intendants des ouvrages @t les exacteurs 
divent au peuple : Voici l'ordre de Pharaon : de ne vous donne 
plus de paille: 

1, Allez, et cherchez-en où vous pourrez en trouver; lt 
néanmoins on ne diminuera rien de vos ouvrages. 

12. Le peuple se dispersa dans toute l'Égvpte, afin de se 
procurer dé la paille. 

j3. Et les intendants des travaux les pressaient en disant : 
Rendez tous les jours la même quantité de briques que vons 
rendiez quand on vous fournissait la paille. 

14. Ceux done qui présidaient aux ouvrages des enfants 


lement quunl Les enfants avaient atteint Vâge de rois ans. Aussi Séphora 
s'ompresse t-elle de sonstraine son As à la menace cleste, on sprl 
olésméme dans la chair de son fils le sceau dé l'alliance divine. Séphora st 
sépare alors de Moïse, comove on pout le conclure du ch, sv de l'Exobe, 
v. 2 a 0. 
1 La montagne d'Horek. 

4 3 En Égypie on emplovait jadié, el on émplais aujourd'hui encore, darts 
à ls constructions, des briques séchées au soleil. On mélait de La paille à 


D l'argile pour lui donuer plus de consistance, 
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d'Israël furent battus de verges par les exacteurs de Pharaon, m'écoutent pas: comment Pharaon m'écoutéra-t-il, surtout 


qui leur disaient : Pourquoi n'avez-vous pas rendu, ni hier, 
ni aujourd'hui, la mème quantité de briques qu'auparavant 1? 

15. Alors les intendants des enfants d'Israël se plaignirent 
à Pharaon, et lui dirent : Pourquoi traitez-vous ainsi vos 


étant, comme jé suis, inhabile à parler? 

13. Le Seigneur parla encore à Moïse et à Aaron; il leur 
donna des ordres pour les enfants d'Israël et pour Pharaon, 
oi d'Égy pte, afin de laisser sortir d'Égypte les enfants d'Israët, 
14 Voici les nome des che des maisons selon l'ordre de 
leurs familles. Enfants de Ruben, fils ainé d'Israël : Hénoch, 
Phallu, Hesron ét Charmi. 

15. Ce sont la les familles dé Ruben, Enfants de Siméon : 
Jamuel, Jamin, Ahod, Jachin, Sohar et Saül, fils d'une femme 
de Chanaan. Ce sont là les familles de Siméon. 

46, Voici les noms des enfants de Lévi, selon leurs familles: 
Gerson, Caath et Mérari. Le temps de la vie de Lévi fut de 
cent trente-sepl ans. 

17. Enfants de Gerson : Lobni ét Sémér, selon leurs fa- 


servileurs"? 

16. On ne nous donne point de paille, ét on exige de nous 
le méme nombre dé briques qu'auparavant. Vos servileurs 
sont battus de verges, el on tourmente inutilement votre 
peuple. 

47. Il leur répondit : Vous avez trop de loisir, et c'est ce 
qui vous fait dire : Allons et offrons un sacrilice au Seigneur. 

48. Allez donc, et travaillez : on ne vous donnera point de 
paille, ét vous rendrez le nombre de briques accoutumé. 

19. Ainsi les intendants des ouvrages des enfants d'Israël 
se trouvèrent dans une grande extrémité, parce qu'on leur Li g milles. 
disait : On ne diminnera rien du nombre de briques exigé "4 18. Enfants de Caath: Amram, Isaar, Hébron el Oziel. Le 
chaque jour, temps de la vie de Caath fut de cent trenté-trois ans. 

90, Avant rencontré Moïse el Aaron, qui se Lenaient près 49. Enfants de Méran : Moholi et Mufi. Ce sont les en- 
de là, au moment où ils quittient Pharaon, fants issus de Lévi, suivant leurs familles. 

21. Is leur dirent: Que le Seigneur voie et jugé: car vous 90. Or Amram épousa Jochabed, fille de son oncle pater- 
Nous avez mis en mauvaise odeur devant Pharaon ét ses ser- nel, dont il eut Aaron et Moïse: et Le temps que vécut Amram 


vileurs, et vous lui avez remis Le glaive pour nous tuer. fut de cent trente-sept ans. 


9%. Moïse étant retourné vers le Seigneur, lui dit: Seigneur, NS 31. Enfants d'Isaar : Coré, Népheg et Zéchii. 
pourquoi avez-vous affligé ce peuple? Pourquoi m'avéz-vous LEA! %, Enfants d'Oziel : Misaël, Élisaphan et Séthri. 


#3. Aaron épousa Élisabeth, fille d'Aminadab, sœur de Na- 
hasson*t, dont il eut Nadab, Abiu, Éléazar et Ithamar. 
24. Enfants de Coré : Aser, Eleana él Abiasaph. Ge sont li 
les familles issues de Coré. 
95, Éléazar, fils d'Aaron, épousa une des filles de Phutiel, 
dont il eut Fhinées, Ge sont là les chefs des familles de Léxi, 
qui eurent chacun leurs enfants. 

96. Aaron et Moïse sont ceux auxquels le Seigneur com- 
/ manda de tirer les enfants d'Israël de l'Égypte, selon leurs 
1. Le Seigneur dit à Moïse : Vous verrez maintenant ce que A Hi hrs 
je ferai à Pharaon. Je le contraindrai par la force de mon bras 97. Ce sont eux, Moïse et Aaron, qui parlérént à Pharaon, 
roi d'Égypte, pour faire sortir de l'Égypte les enfants d'Israël, 

28, Lorsque le Seigneur donna ses ordres à Moïse, en 
Égvpte. 
9, Car le Seigneur parla à Moïse, et lui dit: Je suis le Sei- 
cneur : dites à Pharaon, roi d'Égypte, tout ce que je vous 
amdonne de lui dire, 
Hi Et Moïse répondit au Scignéur : J'ai la parole emlar- 


envoyé? 

+. Car depuis que je me suis présenté devant Pharaon 
pour lui parler en volre nom, il à affligé votre peuple, él 
vous ne l'avez point délivré. 


CHAPITRE VI 


Dieu console les Teradlites. Généalogie de Morse et d'Anron, 


à laisser aller les Israëlites, el ma main puissante les arra- 
chera de son pays. 
2. Le Seigneur parka à Moïse et lui dit : Je suis le Seigneur, 
+. Qui apparus à Abraham, à Isaac et à Jacob comme le 
Dieu tout-puissant,; mais jé ne leur ai point révélé mon nom 
ADONALS, 
%. J'ai fait alliance avec eux, afin de leur donner la terre de 
Chanaan, la terre dé leur pélérinage, où ils ont été étrangers. 
». J'ai entendu les gémissements des enfants d'Israël oppri- 
més par les Égyptièns . étje me suis souvenu dé mon alliance. 
G. C'est pourquoi dites aux enfants d'Israël : Je suis le 
Seigneur, qui vous Urera de li prison des Égyptiens: je vous 
délivrerai de la servitude, et vous rachèterai par la force de 
mon bras ét par la sévérité de mes jugements. 
T. de vous préndrai pour mon peuple, et je serai votre Dieu: 
el vous Sautez que c'est moi, le Scigneur votre Dieu, qui vous 
aurai délivré de la prison des Égyptiens : 
#, EL qui vous ferai entrer dans cette terre que j'ai juré de 
donner à Abraham, à Isaac et à Jacob : je vous la donnerai en 
possession, mo le Seigneur. 
3. Moïse rapporta donc aux enfants d'Israël ce qu'il avait 
entendu; mais ils ne l'écoutérent point, à cause de leur ex- 
Lréme afflichon et de lexcés de leurs travaux. 
1, Dieu parla à Moïse, et lui dit : 
11. Allez trouver Pharaon, roi d'Egvpte, et parlez-lui, afin 
qu'il permette aux enfants d'Israël de sortir de son pays. 
12, Moïse répondit au Seigneur : Les enfants d'Israël ne 


rassée: comment Pharaon m'écoutera-t-41l# 


CHAPITRE VII 


La verge d'Asron changée en serpent, ét les eaux du Nil changées en sang, 
Première plaie d'Égypte. 


1. Le Seigneur dit à Moïse : Je vous ai établi le Dieu de 
Pharaon, et Aaron, votre frère, sera votre prophète. 

2, Vous lui direz tout ce que je vous communique, et Aaron 
parlera à Pharaon, afin qu'il laisse les enfants d'Israël sortir 
de son pays, 

3. Mais j'endurcirai son cœur, et je multiplierai en Égypte 
mes miracles et mes prodiges ; 

4, Et Pharaon ne vous écoutera point; et j'étendrai ma 
main sur l'Égypte: et j'en tirerai mon armée et mon peuple. 
les enfants d'Israël, par a grandeur de mes jugements; 

3. Et les Égyptiens sauront que je suis le Seigneur, qui 
aurai étendu ra main sur l'Égypte, et qui aurai tiré les en- 
fants d'Israël du milieu d'eux. 

6. Moïse el Aaron agirént selon que le Seigneur leur avail 


MAT A que - ondonné, 
EL ILr avait deux sortes d'intendants des ouvrages du peuple d'Israël; les DL ELLE 
uns aient Égyptiens, ot les autres Iaradlites. Il cst question ici de ces à 
dérmers, qui étaient dépendants des autres, ét devaient leur répondre de | ï Au moment de la sortie d'Égypte, Nalisson était le chef dé In tribu de 
l'ouvrage de ceux de leur nation, { | Tdi. 
# JEHOVAH, non inelable que les Juife, par respect, né prononçaicnl 
jamais. À l'éxemple des anciens, l'auteur de ln Vulgoté La remplacé par 
Ado, qui ÉLENITTIES Ssrynene, 


S Moïse, en cet, exerça  poissnnes dicine devant Pharaon, no pr #1 
propre veu, voos en qualité le muse de Dieu: {Vor. 5. Has. de Tront,, 
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7. Moïse aval quatre-vingis ans, él Aaron quatre-vingl- 
trois, lorsqu'ils parlèrent à Pharaon. 

8. Le Seigneur dit encore à Moïse el à Aaron : 
9. Lorsque Pharaon vous dira : Montrez-nous des miracles, 
vous direz à Aaron : Prenez votre verge, et jetez-la devant 
Pharaon, et elle sera changée en serpent. 
10. Moïse et Aaron, s'étant présentés devant Pharaon, firent 
ce que le Seigneur leur avait commandé, Aaron jela sa verge 
devant Pharaon et ses serviteurs, etelle fut changée en serpent. 
41. Or Pharaon fit venir les sages el les magiciens; ceux 
ci, par les énchantements et les secrets de leur art, firent la 
mème chose ?. 
12. Chacun d'eux jeta sa verge, qui se changea én serpent; 
mas la verge d'Aaron dévora leurs verges *. 
43. Alors le cœur de Pharaon s'endurcit, et il n'écoula 
point Moïse et Aaron, selon que le Seigneur l'avait ordonné. 
44. Et le Seigneur dit à Moïse : Le cœur de Pharaon s'est 
éndurci, il né veut point laisser aller mon peuple. 
45. Allez le trouver dés le matin; il ira vers le fleuve, et 
vous vous Bendrez sur le bord du fleuve pour aller à sa ren- 
contre. Vous prendrez en main la verge qui a été changée en 
serpent, 
46. Et vous direz : Lé Seigneur Dieu des Hébreux m'a en- 
vové vous dire : Laissez aller mon peuple, afin qu'il n'offre 
un sacrifice dans le désert; et jusqu'à présent vous avez refusé 
de m'écouter. 
47. Voici donc ce que dit le Seigneur : En ceci vous con- 
naltrez que je suis le Seigneur : je frapperai l'eau du fleuve 
avec la vérge que j'ai en main, et elle sera changée en sang. 
18, Les poissons qui sont dans le fleuve périront; les eaux 
se corrompront, et les Égyptiens qui boiront de l'eau du 
fleuve en souffriront. 
49, Le Seigneur dit encore à Moïse : Diles à Aaron : Prenez 
votre verge, et étendez votre main sur les eaux d'Égypte, sur 
les fleuves, sur les ruisseaux, sur les marais et sur tous les 
lacs, afin que les eaux soient changées en sang, él qu'il n'y 
ait que du sang dans toute l'Égypte, dans les vases de bois 
ou de pierre. 
I. Moise et Auron exécutérent ce que le Seigneur leur 
avait ordonné : levant sa verge, Aaron frappe l'eau du fleuve 
devant Pharaon ét ses servileurs, et l'eau fut changée en sang. 
91. Les poissons qui élaient dans le fleuve périrent: le 
fleuve se corrompit: les Égyptiens ne pouvaient en boire les 
eaux, et il y eut du sang dans tout le pays d'Égvpte. 
%, Les magiciens d'Égypte firent la même chose par leurs 
enchantements; et le cœur dé Pharaon s'enduréit. n'écouta 
point Moïisé et Aaron, selon que le Seigneur Pavail ordonné. 
5 Il se retira et rentra dans sa maison; et il ne Méchit 
point son cœur encore celle fois. 
24. Tous les Égyptiens creusérent la terre le long du fleuve, 
pour avoir de l'eau à boire, parce qu'ils né pouvaient boire 
de l'eau du fleuve. 
2%. El sept jours entiers s'écoulérent depuis que le Sei- 
gneur avait frappé le fleuve. 

































d Si vous relusez de le laisser aller, je couvrirai toutes vos 
 lerres de grenouilles. 

+. Le fleuve produira une infinité de grenouilles, qui mon- 
leront dans votre maison, jusque dans la chambre où vous 
couchez et sur votre lit, dans les maisons de vos servileurs, 
dans celles dé votre peuple, dans vos fours, ét jusque sur les 
résles de votre nourriture. 

4, Ces grenouilles pénétreront chez vous, chez votre peu- 
ple, el chez tous vos servileurs. 

5. Le Seigneur dit à Moïse : Dites à Aaron : Éléndéz votre 
main sur les fleuves, sur les ruisseaux el sur les marais; el 
fiites-en sortir dés grenouilles sur l'Égvpte. 

6, Aaron étendil sa main sur les eaux d'Égypte ; les gre= 
nouilles en sortivent, @ couvrirent toute l'Égypte. 

7. Les magiciens firent la méme chose par leurs enchante- 
ments; ils firent venir dés grenouilles sur la terre d'Egypte, 

8. Pharaon alors appela Moïse et Aaron, et leur dit : Priez 
le Seigneur de me délivrer, moi et mon peuple, de ces gre- 
nouilles: et je laisserai aller le peuple sacrifier au Seigneur. 

%. Moïse répondit à Pharaon: Marquez-moi le temps auquel 
vous voulez Qué jé prié pour vous, pour vos serviteurs el 
pour votre peuplé, afin que les grenouilles soient chassées 
loin de vous et de votre maison, de vos serviteurs ét dé votre 
peuple, et qu'elles ne demeurent que dans lé fleuve. 

10. Demain, répondit Pharaon. Je ferai, ajouta Moïse, ce 
que vous demandez, afin que vous sachiez que nul n'est égal 
au Seigneur nolre Dieu. 

11. Les grenouilles se retireront de vous, de votre maison , 
de vos serviteurs et de votre peuple: etelles ne resteront que 
dans le fleuve. 

4%, Moïse et Aaron quitérent Pharaon; et Moïse invoqua 
le Seigneur à cause dé la promesse faite à Pharaon au sujet 
des grenouilles. 

13. Et le Seigneur fit selon la demande de Moïse, Et les 
grenouilles des maisons, des villages et des champs périrent, 

44. On en fit de grands monceaux, et la terre en fut in- 








fectée. 

45. Ov Pharaon, voyant qu'il avait un peu de reliche, 
appesantit son cœur et n'écouta point Moïse et Aaron, comme 
le Seigneur l'avait ordonné. 

16. Alors le Seigneur dit à Moïse: Dites à Aaron : Étendez 
votre verge, et frappez la poussière de la terre; et que toute 
la terre de l'Égypte soit remplie de moucherons, 

47. Ils firent ainsi. Aaron, lenant sa vérge, étendit la main, 
et frappa la poussière de la terre; et les hommes et les ani- 
maux furent couverts de moucherons : toute la poussière de 
la terre fut changée en moucherons dans toute l'Égypte. 

48. Les magiciens agirent de même par leurs enchante- 
ments pour produire des mouchérons, mais ils ne le purent; 
et les hommes et les bêtes on étaient couverts. 

19, Les magiciens dirent donc à Pharaon : Le doigt de 
Dieu est ici, Mais le cœur de Pharaon s'éendurcit, el il n'écouta 
point Moise et Aaron, comme le Seigneur l'avait ordonné, 

1. Le Seigneur dit à Morse : Levez-vous de grand malin, 
ét présentez-vous devant Pharaon; car il ira au fleuve, et 
vous lui direz : Voici ce que dit le Seigneur : Laissez aller 
mon peuple, afin qu'il m'offre un sacrifice. 

91. Si vous ne le laissez point aller, j'envérrai contrée Vous, 
contre vos serviteurs, contre votre peuple et dans vos mai» 
sons, des mouches de toutes sortes; et les maisons des 
Égyptiens, ét tous les lieux où ils se trouveront, seront 
remplis de mouches de Loule espèce. 

99, Et ce jour-là je rendrai miraculeuse la terre de Ges- 
sen, où st mon peuple ; il ne sy trouvera point de mouches; 
afin que vous sachiez que je suis le Seigneur, au milieu de 


CHAPITRE VIT 


L'Égypte est frappée des pluies des grenouilles, des moncherons 
ot dés monclues malfusinies. 


4. Le Seigneur dit encore à Moïse : Allez trouver Pharaon, 
et vous Qui direz: Voici ce que dit le Seigneur : Laissez partir 
on peuple, afin qu'il m'offre un sacrifice. 


1 Les chefs dés magiciens d'Égypte se mommañent Jannés et Mambrès ou 
Janbrès. comme nous l'apprend saint Paul, (Ép. I 4 Tira., 11, 8.) 

3 Aunsi, dit dergiquément Saint Jérôme, Un véeé de Dieu dévore Le 
mensonge du démon. 

a Les interprètes pores que boules Les caux d'Égypte né rent pas clan 
gées en sang au méme instant: ce qui péril aux magiciens de se p'ocurer 
de l'eau pour exercer tours prealigres, 


cetle terre. . 

99, Je séparerai ainsi mon peuple d'avec voire peuplé : 
demain ce miracle s'opérera. 

o4. Le Scieneur fit ce qu'il avait dit. Une multitude de 
mouches malfaisantes vint dans les maisons de Pharaon, de 
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ses serviteurs et dans toute l'Égypte, et la terre en fut in- 
fectéé. 

25. Alors Fharaon appela Moïse ot Aaron, et leur dit: Allez 
sacrifier à votre Dieu dans cetle terre. 

oi. Moïse répondit : I n'en peut être ainsi; car nous immo- 
lerons au Seigneur notre Dieu ce que les Égyptiens regardent 
comme un sacrilége de tuer, Si nous tuons sous les veux des 
Ésvptiens ce qu'ils adorent, ils nous lapideront !. 

#7. Nous ferons dans le désert trois journées de chemin, 
el nous sacrifierons au Seigneur notre Dieu, comme il nous 
l'a commandé. 

08, Et Pharaon lui dit : Je vous laisserait aller dans le désert 
pour sacrifier au Seigneur votre Dieu; mais wallez pas plus 
loin; priez pour moi. 

99, Moïse répondit : Je prierai le Seigneur dès que je serai 
sorti de votre présence: et demain les mouches s'éloigneront 
de Pharaon, de ses serviteurs et de son peuple, Mais ne me 
tropez plus, en ne laissant point allér le peuple sacrifier au 
Seigneur. 

30, Moïse, avant quitté Pharaon, pria le Seigneur, 

31. Qui fit ce qu'il demandait; il chassa les mouches loin 
de Pharaon, de ses serviteurs et de son peuple, sans qu'il en 
restät uné seule. 

99, Mais le cœur de Pharaon s'enduréit, en sorte qu'il ne 
voulut point permettre encore cette fois au peuple de s'en aller, 


CHAPITRE IX 


Dieu frappe l'Égypte de peste, d'ulcères et de grêle; le cœur de Pharaon 
s'endurcit dé plus en plus. 


1, Le Seigneur dit à Moïse : Allez trouver Pharaon, el 
dites-lui: Voici ce que dit le Seigneur Dieu des Hébreux : 
Laissez aller mon peuple, afin qu'il m'offre un sacrifice. 

9. Si vous relusez, ét si vous le retenez encore, 

3%, Ma main sera sur vos champs: et les chevaux, les nés, 
tes chameaux, les bœufs et les brebis seront frappés d'une 
peste très-dangéereuses. 

4, Et le Seigneur fera un miracle pour distinguer les pos- 
sessions des enfants d'Israël de celles des Égyptiens ; en sorte 
que ren ne périra de ce qui appartient aux enfants d'Israël. 

5. Le Seigneur en a marqué lé temps, en disant: Demain, 
le Seigneur fera cetle merveille sur la terre. 

G. Le Seigneur accomplit donc le lendemain ce qu'il avait 
dit. Toutes les bôtes des Égyptiens périrent, et aucune de 
celles des enfants d'Israël née périt, 

7. Pharaon envoya voir; rien n'élail mort de ce que pos- 
sédait Israël. Mais le cœur de Pharaon s'endurcit, et il ne 
laissa point aller lé peuple. 

8. Alors le Seigneur dit à Moïse et à Aaron : Remplissez 
vos mains dé la cendre du fover, et que Moïse la jette au ciel 
devant Fharaon, 

9. Et que cette poussière se répande sur loute FÉgvpte. 
Des ulcères et des Lumeurs sc formeront sur les hommes el 
les animaux, dans toute l'Égypte. 

10, Ils prirent de la cendre du foyer, et ils se présentérent 
devant Pharaon; él Moïse la jéla au ciel, Aussitôt des ulcères 
el des Lumeurs se formérent sur les hommes et les animaux. 

11. Et les magiciens ne pouvaient se tenir devant Moïse, à 
cause des ulcères qui leur étaient venus comme aux autres 
Écvptiens?. 


‘ Les Égyptiens adoraient comme des dieux les animaux que Les sraëlites 
devaient égorgér pour les oîfrir en sacrilie. ü 

3 Après ces avertissements répétés, Pleuaon ne pont ignorer que ces 
plais lui sont toligées par Dieu directement pour punir son obstination, 

4 L'art des cmchantements aval réussi à proue quelques presliges: 
ais I fut impuissant à garantir les magitiens des uléères quiattergnmirent 
la population entière de l'Égypte. I faut reconnaitre ici que ces presliges 
ne devaient pas avoir grande toportanée, puisque les magiciens cux-mégns 
naraicol pas fit difficulté déj de reconnaitre Paction de Dieu dans les 
plies qui affligesient l'Égrpte. 
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42. Le Seigneur endurcit encore le cœur de Pharaon, et 
il n'écouta point Moïse et Aaron, selon que le Seigneur 
l'avait prédit à Moïse. 

43. Le Seigneur dit encore à Moïse : Levez-vous dés le 
matin: présentez-vous devant Pharaon, et vous lui direz : 
Voici ce que dit le Seigneur Dieu des Hébreux : Laisséz aller 
mon peuple, afin qu'il m'offre un sacrifice. 

14. Car cette fois je ferai fondre toutes mes plaies sur votre 
cœur, afin que vous sachiez que nul n'est semblable à moi 
dans toute la terre, | 

145. Maintenant j'étendrai ma main, et je vous frapperai de 
la peste, vous el votre peuple; et vous disparaitrez dé dessus 
la terre. 

16, Car je vous ai établi pour manifester én vous ma Loule- 
puissance, ét pour rendre mon nom célèbre dans toute la terre. 

17. Retenez-vous encore mon peuple, el ne voulez-vous 
pas le laissér aller 

18, Demain, à celle même heure, je ferai pleuvoir une 
effrovable gréle, telle qu'on n'en a jamais vu de seroblable 
en Égvpte, depuis qu'elle est fondée jusqu'à ce jour. 

19, Envoyez donc dés mainténant à la campagne, 6l ras 
semblez votre bétail ét Lout ce que vous y avez; car él les 
hôtes, et toutes les choses qui se trouveront dehors &t qu'on 
n'aura point retirées des champs, mourront frappées de la 


grèle !. 

OÙ, Ceux des serviteurs dé Pharaon qui craignirent là 
parole du Seigneur, firent retirer leurs serviteurs 6t leurs 
hôtes dans leurs maisons. 

21. Mais ceux qui méprisbrent la parole du Séigneur lais- 
sbrent leurs serviteurs ét leurs bêtes dans Les champs. 

2, Le Scigneur dit alors à Moïse : Étendez votre main 
vers le ciel, afin que la grêle tombe dans lonte l'Égvpte, sur 
lés hommes, sur les bites, et sur l'herbe de la campagne. 

4. Moïse leva sa verge vers le ciel, et le Seigneur fit fondre 
la grèle sur la terre, au milieu des lonnerres et des éclairs 
qui brillaient de toutes parts; le Seigneur fit pleuvoir la grêle 
sur la terre d'Égypte. 

4, La grèle et le feu tombaient ensemble; et celle grêle 
fut dune telle grosseur, qu'on n'en avail jamais vu aupara- 
ant de semblable dans toute l'étendue de l'Égvpte, depuis 
l'établissement de celle nations. 

95. Dans tout le pays d'Égypte. la grêle frappa tout ce qui 
se trouva dans les champs, depuis les hommes jusqu'aux 
hôtes, Elle atleignit toute l'herbe de la campagne, ét elle 
brisa tous les arbres dé la contrée. 

96. Cette gréle ne tomba point au pays de Gessen, où 
Gliuent Les entants d'Israël. 

97. Alors Pharaon envoya appeler Moïse ét Aaron, ét leur 
dit : J'ai péché encore cette fois; le Seigneur est juste: moi 
el mon peuplée nous sommes impies. 

98, Priez le Seigneur dé faire cesser ces tonnérres épou- 
vantables, ainsi que la gréle; afin que je vous laisse aller, 
sans que vous demeuriez ici davantage. 

29. Moïse lui répondit : Quand je sérai sorti de la ville, 
j'éléverai mes mains vers le Seigneur; les lonnerres cesse- 
ront, ét il n'y aura plus de gréle, afin que vous sachiez qué 
la Lerre est au Seigneur. 

30, Mais je suis que vous et vos serviteurs vous né Craigne 
point encore lé Seigneur Dieu, 

4. Le lin et l'orge furent donc perdus, parce que l'orge 
était verte, et que le lin commençait à monter en graine. 

39, Mais le froment et le blé ne furent point détruits. 
parce qu'ils sont tardif. 

33, Après que Moïse eut quitté Pharaon et fut sorti de la 
ville, iléleva les mains vers le Seigneur; les tonnerres et la 


1 Voicinnepreuvenouvelle, come le remarque saint Augustin (Que. 4), 
que Dieu tempère sa justice par sn miséricorde, ét adoncit Les châtinents 
qu'a onligé aux pécheurs. 

+ CE progres al décrit ademrablement dans Le livre de ln Engésec, xx, 
A6, A7, ét dans les Paoumes Lecvn, 48, el or, 31. 
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wréle cesstrent, et il ne tomba plus une goutte d'eau sur la 
terre. 

34. Or Pharaon voyant que la pluie, la grèle et les ton- 
nerrés avaient cessé, aggrava son péché. 

+. Son cœur et celui de ses servileurs s'appésantit et 
s’endurcit de plus en plus: ét 1 ne laissa noint aller les 
enfants d'Israël, selon que le Seigneur l'avait ordonné par 
Moïse. 


avaient échappé à la grêle: el il ne resta absolument rien de 
vert, ni sur les arbres ni dans les champs en Égypte. 

16. C'est pourquoi Pharaon se hâla de faire venir Moïse et 
Aaron, et leur dit : J'ai péché contre le Seigneur votre Dieu 
el contre vous. 

17. Mais pardonnez-moi ma faute encore cette fois, et 
priez le Seigneur votre Dieu d'éloigner de moi cette mort? 
15. Moïse, avant quitté Pharaon, pria le Seigneur, 

49. Qui fit souffier de l'ovcident un vent violent, qui enleva 
les sauterelles et les jeta dans la mer Rouge, Il n'en resta 
pas une seule dans toute l'Égypte, 

20. Le Seigneur endurcit le cœur dé Pharaon, et il ne 
laissa point aller les enfants d'Israël. 

M. Le Seigneur dit donc à Moïse : Étendez votre main vers 
le ciel, et qu'il se forme sur l'Égypte des ténèbres si épaisses, 
qu'elles soient palpabless, 

22, Moise étendil sa main vers le cel, et des ténébres 
horribles couvrirent toute l'Écypte pendant trois jours, 
24. Nul ne vit son frère, ni ne se remua du Heu où il tait; 
mais la lumière bollait partout où habilaient les enfants 
d'Israël?, 

24, Alors Pharaon fit venir Moïse et Aaron, el leur dit : 


CHAPITRE X 


Dieu frappe l'Égypte de la huitième plaie, celle des santerelles; 
et de la neuvième, celle des ténèbres. 


1. Alors le Seigneur dit à Moïse : Allez trouver Pharaon ; 
car j'ai endurci son cœur et celui de ses serviteurs, afin que 
je fasse éclater ces prodiges de ma puissance en sa personne, 

2. Et que vous racontiez à vos enfants, et aux enfants de 
vos enfants, de combien de plaies J'ai frappé les Écvptiens, 
combien de merveilles j'ai opérées parmi eux, et que vous 
sachiez que je suis le Seigneur. 

3. Moïse ét Aaron vinrent donc trouver Pharaon, et lui 
rent : Voici ce que dit le Seigneur Dieu des Hébreux : 
Jusqu'à quand refuserez-vous de vous soumettre à moi? Allez, sacriliez au Seigneur; que vos brebis seulement et vos 
Laissez aller mon peuple, afin qu'il m'offre un sacrilice. Lroupeaux restent ici, ét que vos pelits enfants aillent avec 

#. Si vous résistez él refusez de le laisser allér, j'amènerai 4 À À vous. 
demain dans votre pays des sauterelles, 5, Moïse répondit : Vous nous donnerez aussi des victimes 

5, Qui couvriront la surface de la terre, en sorte qu'elle 4 4 1 et des holocausles, que nous offnrons au Seigneur notre 
né paraîtra plus, et qui dévoreront lout ce que la gréle aura À | Ÿ Dicu. 
épargné; car elles rongeront lous les arbres qui poussent 96, Tous nos troupeaux marcheront avec nous: il ne 
dans les champs, restera pas seulement une corne de leurs pieds, parce que 

G, Elles rempliront vos maisons, les maisons de vos servi- nous en avons besoin pour le culle du Seigneur notre Dieu, 
teurs et de tous les Égyptiens ; en sorte que ni vos pères ni d'autant plus que nous ignorons ce qui doit lui étre immolé, 
vos aieux n'en ont jamais vu une si grande quantité, depuis jusqu'à ce que nous sovons arrivés au lieu marqué. 
qu'ils sont nés sur la terre jusqu'à ce jour. Moïse se détourna 27. Mais le Seigneur endurcit le cœur de Pharaon, ét il 
et se retira de devant Pharaon. refusa dé les laisser aller, 

T. Mais les serviteurs de Pharaon dirent à ce prince : 28, Pharaon dit à Moïse : Retirez-vous, et gardez-vous 
Jusqu'à quand souffrirons-nous ce scandale? Laissez aller bien dé paraitre jamais devant moi; car le jour où vous vous 
ces hommes, afin qu'ils sacrifient au Seigneur leur Dieu. Ne présenterez 4 moi, vous Mmourrez. 
voyez-vous pas que l'Égypte est perdue? 90, Moïse lui répondit : Il sera fut comme vous avez dit ; 

8. Ils rappelèrent donc Moïse el Aaron auprès de Pharaon, je ne verrai plus jamais votre visage. 
qui leur dit : Allez, sacrifiez au Seigneur votre Dieu. Qui 
sont ceux qui doivent y aller? 

9. Moïse lui répondit : Nous irons avec nos petits enfants 
et nos vieillards, avec nos fils et nos filles, avec nos brebis et 
nos troupeaux; car c'est la fête solennelle du Seigneur notre 
Lieu. 

10. Pharaon reprit : Que le Seigneur soit avec vous de la 
même manière que je vous lusserai aller avec vos pélits 
enfants. Qui doute que vous n'avez de trés-mauvais des- 
seins? 


CHAPITRE XT 


[FO Seimeur LETIMRE LE 0 l'Égypte de le dcibre et dernière plaie. I Est dire 
à son peuple d'érmpranter bles vases d'or et d'argent des Égyptiens. 


1. Le Seigneur dit à Moïse : Je ne frappercu plus Pharaon 
et l'Égypte que d'une seule plaie, et après cela il vous lais- 
sera aller, ét vous pressera même de sortir, 

2. Vous direz donc à tout le peuple : Que chaque homme 
demande à son ami, et chaque femme à sa voisine, des vases 
d'argent @t d'or. 

3. Or le Seigneur fera trouver grâce à son peuple devant 
les Égyptiens. Moïse était devenu trés-grand dans toute 
l'Égypte, Lant aux veux des serviteurs de Pharaon que de 
lout son peuple. 

4, Etüil dit: Voici ce que dit le Seigneur : Au milieu de 
la nuit, jé parcourrai l'Égypte ; 

5. Et tous les premiers-nés mourront dans lés terres des 
Égypliens, depuis le premier-né de Pharaon assis sur son 
trône, jusqu'au prémier-né de la sérvanté occupée à Lourner 
la meules, et jusqu'aux premiers-nés des animaux, 


A. I n'en sera pas ainsi; mais allez seulement, vous 
autres hommes, et sacrifiez au Seigneur: car c'est ve que 
vous avez demandé vous-mémes, Et aussitôt ils furent 
chassés de la présence de Pharaon. 

12, Alors le Seigneur dil à Moïse : Étendez votre main sur 
l'Égypte, pour faire venir les sauterelles, afin qu'elles montent 
sur la terre et qu'elles dévorent toute l'herbe qui est restée 
après la gréle, 

18. Moïse étendit donc sa verge sur la terre d'Ésvpte, et le 
Seignèur fl souffler un vent brûlant tout le jour ét toute li 
nuit. Le matin, ce vent brûlant amena les sauterelles, 

14. Qui s'abattirent sur toute l'Égypte, et s'arrétèrent dans 
toutes les terres des Égyptiens en si grande quantité, que ni 
avant ni depuis on n'en vit jamais un si grand nombre. 

15. Elles couvrirent toute la surface de la terre el rava- 
gérent tout, Elles dévortrent l'herbe et tous les arbres qui 


1 Celle plait merlelle, 

2 Oiscurité mêlée dé brouillards épais. 

3 Non-sculement dans La terre de Gessen, mais partout où ils étaient, 
Dieu faisant, par sa toute-puissance, que les rayons du soleil éclairassent 
seulement les Hébreux, dont il est dit que les Égyptiens entemlaient la 
voix sans lès voir, (Bag, EVInt, 1.) 

di Les anciens m'avalent ni moulins à cou, où moulins à vent; ils se ser- 
valent de meules à bras. Les esclaves étaient communément employés à 
moudre le bé. 


1 Uest une parole do dérision et d'imprécation. Pharaon leur dit : Que 


Dieu mé vous accorde pas plus La paix que je ne suis décidé à vous donner 
co que vous sollicitées. 
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6. Il s'élévera une grande clameur dans toute l'Égypte, 
telle que, ni avant ni depuis, il n'y en eut et n'y en aura 
jamais de semblable. 

7. Mais parmi tous les enfants d'Israël, depuis les hommes 
jusqu'aux bêtes, on n'entendra pas un chien aboyer!; afin 
que vous sachiez par quel miracle le Seigneur sépare Israël 
des Égyptiens. 

8, Alors lous vos serviteurs viendront à moi, et ils se 


prostermeront devant moi, en disant : Sortez, vous el toul le 


peuple qui vous est soumis. Après cela nous sortirons. 

9. Et Moïse se retira trés-irrité de devant Fharaon. Or 
le Seigneur dit à Moïse : Pharaon ne vous écoutéra pas, afin 
qu'il se fasse un grand nombre de prodiges en Égyple. 

10. Moïse ét Aaron Grent devant Pharaon tous les pro- 
diges qui sont écrits, Mais le Seigneur endurcit le cœur de 
Pharaon, qui ne perrnit point aux enfants d'Israël de sortir 
dé ses terres. 


CHAPITRE XII 


L'agnéau pascal. Mort de tous les promiers-nés des Égypliens, Les Israélites 
sortent d'Égypte. Commandement du Seigneur touchant la célébration de 
ka Fdque: 


1. Le Seigneur dit aussi à Moïse et à Aaron en Écvpte : 

3, Ce mois sera pour vous le commencement des mois: il 
sera le premier des mois de l'année *. 

3. Parlez à toute l'assemblée des enfants d'Israël, et dites- 
leur : Le dixième jour de ce mois, que chacun prenne un 
agneau par famille ét par maison. 

4, S'il n'y a pas dans la maison assez de personnes pour 
pouvoir manger l'agneau, il invitéra son voisin dont la mai- 
son touche à la sienne, suivant le nombre de personnes 
nécessaires pour pouvoir manger l'agneau ?, 

à. Cet agneau sera sans lache, mâle, ayant un an. Vous 
prendrez aussi un chevreau dé la même manière #, 

6, Vous le garderez jusqu'au quatorzième jour de ce 
mois: et toute la multitude des enfants d'Israël limmolera 
fu Soir. 

4. Ils prendront de son sang, et ils en mettront sur les 
poteaux ét sur lé haut des portes des maisons où ils le man- 
ceront 2 

8. Et celle même nuit ils en mangeront la chair rôte au 
feu, avec des pains sans levain ét dés litués suivages, 

9 Vous n'en mangerez rien dé cru où de cuit dans l'eau, 
mais seulement ce qui aura été rôti au feu. Vous en mangérez 
la tète, les meds et les intestins. 

10, Et il n'en restera rien pour le lendemain. S'il en reste 
quelque chose, vous le brûlérez, 

11. Voici comment vous le mangerez : Vous vous ceindrez 
les reins, vous aurez des souliers aux pieds et un bâton à la 
main, ét vous mangerez à la hâte; car c'est la Pique, c'est- 
à-dire le passage du Seigneur. 

42. Je passerai cette nuit-là par l'Égypte: je lrapperai dums 
le pays des Égyptiens tous les premiers-nés, depuis Fhomme 


jusqu'aux animaux, et j'exercerai mes jugements sur Lous 


Les dieux d'Egypte, moi le Seigneur. 
13. Or le sang servira de signe dans les maisons où vous 


1 Expression proverbiale, où n'entend pas aboger sur chier, pour dire 
qu'il régners une paix profonde et une tranquillité parfaite, 

2 Ce mois, plus lard appelé Nic, ét correspondant en partie à nos mois 
demars el d'avril, tai le comméncereent de l'année sainte: toutes Les fées 
de l'année étaient fixées d'aprés ce mois et d'aprés La te de la Fâque. 

& Pour manger Fagnéau pascal il fallait dix personnes: Le nombre pouvait 
monter jusqu'à vingt. 

4 11 était permis dé prendre on chevreau, quand il étuit impassihle dis 
Se procurer un agneau. (TAEODORET. Quemel, 04.) Mais l'usage constant di 
prenére un agan én avait fait presque Line loi absolue, 

3 S, Jérôme, sur lsaie, ch. x, donne à entendre que ce sing formail 
LETILE Cape ali ÉTAIX : 

Suivant la tes die des Hébreux, les idoles des Égyptiens furént rèn- 
rerstes: les premiers. des animaux sacrés urent énoutre attéinis coms 
les autres. (Hienôs. Epasi. a Fos. } 
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2) CHAPITRE XII. 8h 


demeurerez. de verrai ce sang, et je passerai, et la mort ne 
vous alleindra pas lorsque je frapperai l'Égypte, 

14%, Ce jour sera pour vous un monument éternel; et vous 
le célèbrerez de race en race par un culle perpétuel, comme 
CONSACrÉ au SCigmeur. 

45. Vous mangerez des pains sans levain pendant sept 
jours. Dès le premier jour, il n'y aura point de levain dans 
vos maisons, Quiconque mangera du pain levé depuis Je 
premier jour jusqu'au septième, sera rétranché du milieu 
d'Israël. 

16. Le premier jour sera saint el solennel, et le septième 
sera une fête également respectable. Vous ne ferez aucune 
œuvre servile durant ces sept jours, exceplé pour ce qui 
regarde la nourrilure. 

17. Vous observerez celte fêle des Azymes; car en ce jour 
jé conduirai votre armée hors de l'Égypte, ét vous garderez 
ce jour, de génération en génération, par un culte perpétuel. 

18, Le premier mois, le quatorzième jour de ce mois, vers 
le soir, vous mangerez des azymes jusqu'au soir du vingt et 
unième jour dé ce mois, 

19. Pendant sepl jours il né se trouvera point de levain 
dans vos maisons, Quiconque mangera du pain levé périra 
du milieu de l'assemblée d'Israël, qu'il soit étranger où né en 
Ce pays. 

0. Vous ne mangeres rien de fermenté: vous usérez de 
pain sans levain dans toutes vos maisons. 

M. Moïse convoqua tous les anciens des enfants d'Israël, 
ét leur dit : Allez, prenez un agneau par chaque famille, et 
immoléz la pique. 

%, Trempez un faisceau d’hysope dans le sang sur le seuil 
dé votre porte, et vous en ferez uné aspersion sur lé haut de 
la porte et sur les deux poléeaux. Que nul de vous ne fran- 
chisse le seuil de sa maison jusqu'au matin. 

23. Car le Seigneur passera el frappera les Égyptiens: et 
lorsqu'il verra le sang sur le haut de vos portes el sur les 
deux poteaux, il passera la porte de votre maison, el il ne 
permettra pas à l'exterminateur d'entrer dans vos maisons, 
et de vous frapper ! 

94. Gardez éternellement cette parole comme une loi pour 
vous et pour vos enfants, 

5. Lorsque vous seréz entrés dans la terre que le Seignéur 
vous donnéra selon sa promesse, vous obsérvérez ces céré 
monies. 

6, EL quand vos enfants vous diront : Quelle est cette 
cérémons religieuse"? 

97. Vous leur direz : C'est la viclime du passage du Sei- 
smeur, lorsqu'il passa les maisons des enfants d'Israël en 
Égypte, frappant les Égyptiens, ét épargnant nos maisons. 
Le peuple se prostérna et adora. 

28. Les enfants d'Israël étant sortis, firent ce que le Sei- 
eneur avait ordonné à Moise ét à Aaron. 

2, Au milieu de la nuit, le Seigneur frappa tous les pre- 
miérs-nés de l'Égypte, depuis le premiér-né de Pharaon, 
qui était assis sur son trône, jusqu'au premier-né de la 


. lemme esclave, qui étail en prison, et jusqu'aux premiers 


nés des animaux, 

30, Pharaon se leva la nuit, ainsi que Lous ses servileurs 
at Lous les Égyptiens ; un grand cri s'éleva en Éwvpte, car il 
n'y avait aucune maison où il n'y eût un mort, 

31. Cette même nuit, Pharaon avant fait venir Moïse el 
Aaron, leur dit: Levez-vous, el éloimez-vous de mon 
peuple, vous et les enfants d'Israël; allez, sacrifiez au Sei- 
néur, Comme vous le dites. 

#2, Prenez avec vous vos brebis ét vos troupeaux, comme 
vous l'avez demandé; et en vous en allant, priez pour moi. 

3. Les Égyptiens pressaient aussi le peuple de sortir 
promptement de leur pays, en disant : Nous mourrons tous. 


1 L'agnenu pascal était La figure dé Jésus-Christ, FAgnéeau suis laché 
Agneau quienteve Les péchés du monde. 
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85 L'EXODE. a 


34. Le peuple prit donc la farine pétrie avant qu'elle eût 
fermenté, et l'enveloppant dans des manléaux, la mit sur ses 
épaules. 

45. Les enfants d'Israël agirent comme Moïse le leur avait 
ordonné: ils demandérént aux Égyptiens des vases d'argent 
et d'or, ét beaucoup dé vélements. 

36, EL le Seigneur rendit les Egvptiens favorables à son 
peuple, afin qu'ils leur prélassent ce qu'ils demandent: el 
ils dépouillérent ainsi les Égyptiens. 

31. Les enfants d'Israël partirent donc de Ramessès pour 
Socoth, environ six cent mille hommes de pied, sans compter 
les enfants. 

+, Une multitude innombrable de petit peuple les suivit, 
el ils avaient avec eux des brebis, des troupeaux, et des 
animaux en grand nombre. 

39. [ls firent cuire la farine qu'ils avaient emportée toute 
pétrie de l'Égypte, et ils en firent des pains sans levain cuits 
sous la cendre ; ils n'avaient pu les faire lever, les Égyptiens 
les contraignant de parlir, et ne leur permettant aucun 
retard, etils n'avaient pas eu non plus lé temps de préparer 
AUCUN Mets. 

40, Le séjour des enfants d'Israël en Égypte fut de quatre 
cent trente ans; 

#1. Après lesquels en ce jour loutée l'armée du Seigneur 
sortit d'Ecvple. 

#1, Cette nuit durant laquelle le Seigneur les à tirés de 
l'Écypte est consacrée au Seigneur, et tous les enfants d'ls- 
raël doivent l'observer et l'honorer dans la suite de tous les 
dges. 

#3. Le Seigneur dit aussi à Moïse et à Aaron : Voici In 
cérémonie de la Pâque: nul étranger n'en mangera. 

#5, Toul esclave acheté sera circoncis, et il en mangera 
ensuile, 

4. L'étranger et le mercenaire n'en mangeront pas. 

46. L'agneau sera mangé dans une maison; vous ne por- 
torez dehors aucuné partie de sa chair, et vous n'en romprez 
pas les os. 

41. Toute la multitude des enfants d'Israël fera la Pâque. 

43. Si quelque étranger veut vous être associé el faire la 
Pâque du Seigneur, qu'il soit circoncis auparavant, lui ét 
tous Les mâles qui séront avec lui; ét alors il pourra la célé- 
brer, et il sera comme né dans le pays: celui qui ne sera 
point circoncis n'en mangéra point. 

#9). La même loi existera pour les habitants du pays, el 
pour lés étrangers qui demeurent avec vous. 

OÙ. Tous les enfants d'Israël exécutérent ce que le Sei- 
neur avait commandé à Moïse et à Aaron, 

oi. Eten ce même jour le Seigneur fit sortir d'Egypte les 
enfants d'Israël par tribus. 


CHAPITRE XIII 


Consécration dés premiers-nés. Colonne miraculeuse, 


1. Le Seigneur parla à Moïse, et lui dit: 

2. Consacrez-moi tous les premiers-nés des enfants d'Is- 
faël, tant des hommes que des animaux : car tout est à moi, 

+. Et Moïse dit au peuple : Souvenez-vous de ce jour auquel 
vous êtes sortis d'Égypte et de la maison de servitude; car 
le Seigneur vous a lirés de ce lieu par la force de son bras, 
ét gardez-vous de manger du pain levé. 

4. Yous sortez aujourd'hui dans le mois des nouveaux fruits. 

®. Et lorsque le Seigneur vous aura introduits dans la terre 
des Chananéens, des Héthéens, des Amorrhéens, des Hévéens 
at des Jébusiens, Qu'il à juré à vos pères de vous donner, 
terre où coulent le lait et le miel, vous célèbrerez en ce mois 
celle Cérémonie sainte, 

6, Vous mangerez des pains azymes pendant sept jours ; 
et le septième séra la solennité du Seigneur. 


T. Vous mangerez des pains sans levain durant sept jours; 
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D CHAPITRE XIV. AI 


on ne verra rien de fermenté chéx vous, ni dans tout votre 
pars. : 

8, En ce jour vous direz à voire fils : Voici ce que le Sei- 
gneur a fait lorsque je sortis d'Égypte. 

. El ce sera comme un signe dans votre main, ét comme 
un monument devant vos veux, afin que la loi du Seigneur 
soit toujours dans votre bouché; car le Seigneur vous à Dirés 
‘de l'Égypte par la force de son bras, 

10. Vous observerez cetle cérémonie au jour marqué, 
d'années en année. , 

11. Etlorsque le Seigneur vous aura introduits dans la terre 
des Chananéens, comme 1 l'a juré à vous ét à vos pèrés, el 
qu'il vous l'aura donnée, 

1%. Vous séparerez pour le Séigneur tous les premiers- 
nés et les prémices de vos troupeaux, et vous consacrerez 
tous les mäles au Seigneur. 

43, Vous échangerez le prémiéer-né dé l'âne pour une 
brebis: si vous né le rachelez point, vous le luerez. EL vous 
rachèterez avec de l'argent tout premiér-né de vos enfants, 

14. Quand votre fils vous interrogera un jour, étvous dira : 
Que signe cela? Vous lui répondréez: Le Seigneur, par la force 
de son bras, nous a tirés dé l'Écvpte, de la maison de servitude. 

15. Car Pharaon s'étant éndurci, ét ne voulant pas nous 
laisser aller, le Seigneur tua en Égypte tous les premiers- 
nés des hommes, jusqu'aux premiers-nés dés animaux, C'est 
pourquoi j'immole au Seigneur tous les mâles prémiers-nés, 
el je rachète tous lés premiers-nés de mes fils. 

16. Ceci sera donc commé un signe dans votre main, ël 
comme une chose suspendue devant vos veux pour exciler 
votre souvenir, parce que le Seigneur nous a tirés de l'Égypte 
par la force de son bras. 

47. Or, quand Pharaon eut laissé partir le peuple d'Israël, 
le Seigneur ne les conduisit point par lé chemin du pays des 
Philistins, qui ést voisin*, dé peur qu'il ne vint à se repen- 
ir, et qu'il ne retournâl en Égypte, s'il voyait s'élever lu 
guérré contre lui, 

48, Mais il lui fit faire un long circuit par le chemin du 
désert, qui est près de la mer Rouge, Les enfants d'Israël 
sortirent armés dé l'Égypte, 

19. EL Moïse emporta aussi avec lui les os de Joseph, selon 
que Joseph l'avait fait promeltre avec serment aux enfants 
d'Israël, en Leur disant : Dieu vous visitera; emportez mes 
os avec vous 3, 

90. Île quitérent Socoth, el campérent à Étham, à l'ex- 
trémité du désert, 

1. Et le Seigneur les précédait pour leur montrer le che- 
min, le jour dans une colonne de nuée, ot la nuit dans une 
colonne de feu, afin d'être leur guide le jour et la nuit. 

%, Jamais la colonne de nuëe ne mañnqua dé paraitre de- 
vaut le peuple pendant le jour, ni la colonne dé feu pendant 
la nuit! 


CHAPITRE XIV 
Pharaon poursuit be peuple d'Israël, Passage de la mer Rouge. 


1. Le Seigneur parla à Moïse, et lui dit: 
3, Dites aux enfants d'Israël qu'ils retournent, el campent 


1 Les Juifs entendant ceci grossièrement, portaient sur leurs fronts et au 
bas de leurs robes certains parchémines qui rononveliient sans cest à leurs 
veux le souvenir des bienfaits de Dieu. &. Jérdme, sure ch. xuutdes, Matth. 
donne la vériallé signification de ce commandement : « Vous aurés, dit-il, 
«les préceples dans votre man pour les accomplir, ét sms Vos YEUX pour 
: les méditer jour et nuit. » 

# Dh Péluse à Ascalon il n'ya que dix journées de marche. Les Israélites . 
roles Gmbbes pur are dure survie, auraient manqué de résolulion ét de 
courage pour lutter contre Les Philistins, Conx-ci n'ignoraient pas les pré- 
lentions des descendants d'Abraham à ln possession dé tout le pays de 
Chanaan, et ils étaient disposés, sans doute, à combattre vigoureusement. 

3 Les Israthites emportèrent également lesos des mures patriarches, fils 
de Jacob, comme nous le lisons aux Actes dés Apôtres, ch, vu, v. 15 et ll. 

À C'élait à da fois un guide étun abri contre les ardeurs extrémes du soleil. 
Ü Vos. Nombr., x, 46 — Ps. cv. — Cor, x, 1et4 
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devant Phihahiroth, qui estentre Magdala et la mer, vis-à-vis 
de Béelsephon, Vous établirez votre camp vis-à-vis de ce lieu, 
L) 


21. Moïse ayant étendu sx main sur la mer, le Seigneur 
l'entrouvrit, en faisant souffler un vent violent et brûlant 
durant toute la nuit: 1 la sécha, ét l'eau fat divisée v. 

22, Les enfants d'Israël s'engagérent au milieu de cette 
mer desséchée; à droite el à gauche, les eaux s'élevérent 
comme une murale. 

23. Les Égyptiens, marchant après eux, les poursuivirent 
au milieu de la mer, avec toute la cavalerie dé Pharaon, ses 
chars ét ses cavaliers. 

24, La veille du matin était venue: Le Seigneur, regardant 
le camp des Égyptiens au travers de la colonne de feu et de 
nuée, extéermina leur armée, 

2. Il renversa les roués des chars, et ils furent entraînés 


près de la mer, 

4, Pharaon dira dés enfants d'Israël : [ls sont resserrés dans 
des lieux étroits, ét renfermés dans le désert. 

4. Je lui endurcirai le cœur, él il vous poursuivra; jé serai 
slorifié dans Pharaon et dans toute son armée, et les Égvp- 
tiens sauront que je suis le Seigneur, Les enfants d'Israël 
firent ainsi. 

5, Et l'on annonça au roi des Égypliens que les Hébreux 
élaient en fuite !, Le cœur de Pharaon et de ses servileurs 
fut changé à l'égard de ce peuple, et ils dirent : Qu'avons- 
nous fait en laissant aller Israël, afin qu'il ne nous soil plus 


assujetti ? au fond de la mer, Les Égyptiens dirent alors : Fuvons Israël, 
G. I fit atteler son char de guerre, ét prit avec lui tout son car le Seigneur combat pour lui contre nous?, 
peuple. dû, En même temps le Seigneur dit à Moïse : Étendez 


voire main sur la mer, afin que les eaux retournent sur les 
Égyptiens, sur leurs chars et sur leurs cavaliers. 

97. Moïse étendit la main sur la mer, ei dés la pointe du 
jour elle retourna dans son lit. Aingi.les eaux vinrent à la 
rencontre des Égyptiens qui s'enfuvaient, et le Seigneur les 
enveloppa au milieu dés flots. 

28, Les eaux relournérent, couvrirent et les chars et les 
cavaliers de toute larmée de Pharaon, qui étaient entrés 
dans la mer à la poursuite d'Israël; pas un seul n'échappa. 
90. Mais les enfants d'Israël traversérent la mer à pied 
sec, les eaux à droite et à gauche s'élevaient comme une 
muraille. 

M. En ce jour-là le Seigneur délivra Israël de la main des 
Égyptiens. 

#4. Etils virent les cadavres des Égyptiens sur le rivage 
de la mer, et la grande puissance que le Seigneur avait dé- 
ployée contre eux, Le peuple éraignit le Seigneur; il eut foi 
dans le Seigneur ét en Moïse son serviteur, 


7. Il emmena aussi six cents chars d'élite, et tout ce qui 
se trouva de chars de guerre en Égypte, avec les chefs de 
toute l'armée. 

8. Le Seigneur endurcit le cœur de Pharaon, roi d'Égypte, 
qui se mil à poursuivre les enfants d'Israël. Mais Ceux-E1 
étaient sortis sous la conduite d'une main puissante. 

9. Les Égypliens poursuivant donc lés Israéliles, ét mar- 
chant sur leurs tracés, les trouvérent dans leur camp près de 
lu mer. Toute la cavalene elles chars de Pharaon, avec l'armée 
eulière, étaient à Phihahiroth, vis-à-vis de Béelsephon. 

40. Pharaon approchaut, lorsque Les enfants d'Israël, levant 
les veux, aperçurent les Égyptiens derrière eux, et furent 
saisis d'une grande frayeur Ils crièrent vers le Seigneur, 

T1. Et dirent à Moïse : Feut-ëtre n'y avait-il point de 
sépulcres en Égvpte? c'est pour cela que vous nous avez 
amenés 101, afin que nous mourions dans Le désert, Pourquoi 
avez-vous voulu nous faire sortir de l'Égypte? 

42, N'étuit-ce pas là ce que nous vous disions en Égypte : 
Retirez-vous de nous, afin que nous servions les Égyptiens? 
Car il valait beaucoup mieux leur dre assujettis, que de 
mourir dans ce désert. 

143. Moïse répondit au peuple : Ne éraignezx point; demeu- 
rex fermes, el considérez les merveilles que le Seigneur doit 
fire aujourd'hui: car cés Égypliens que vous voyez devant 
vous, vous né les verrez plus jamais. 

14, Le Seigneur combattra pour vous, el vous demeurerez 
dans le silence». 

15. Le Seigneur dit ensuite à Moïse : Pourquoi criez-vous 
vers moi? Diles aux enfants d'Israël de partir. 

16. Pour vous, levez votre verge, et étendez votre main 
sur la mer, et divisez-la, afin que les enfants d'Israël 
marchent à pied sec au milieu de la mer. 

17. d'endurcirai le cœur des Égyptiens, afin qu'ils vous 
poursuivent; et je serai glorifié dans Pharaon et dans toute 
son armée, dans ses chars él dans sa cavalerie, 

18. Etles Égyptiens sauront que je suis le Seigneur, lorsque 
je serai sunsi glorifié dans Pharaon, dans ses chars et dans sa 
cavalerie. 

19, Alors l'ange de Dieu qui marchait devant le camp des 
Israëlites alla derrière eux, et avec lui la colonne de nuée 
quitia la tôle du peuple, 

20. Et se tint entre le camp des Égyptiens ét le camp 
d'Israël; et la nuëe était ténébreuse d'un côté, et de l'autre 
elle éclairait la nuit, en sorte que les deux armées ne purent champ couvert d'herbes au plus profond des abimes. (Sag., x1x, 7.) 
s'approcher lune de l'autre pendant li nuit. \! En 3 Les Juif, comme les Romains, partagenient La nuit en quatre veilles. 

La veille du matin commencast an lever de l'aurore. 

3 Les Égyptiens furent accablès en même temps par un violent orage, 
accompagné d'échairs et de tonnerres. (Voy. Exode, xv, 7. — Ps. LXXvr, 16, 
AT eti4} 

4 Le passage miraculeux de la mer Rouge est un fait historique qui nô 
saurait étre révoqué en doute, Ceux qui ont cherché à l'expliquer par des 
causes nalurelles, connues de Moïse, sont forcés d'admetire un concours de 
circonstances qui ne serait pas moins merveilleux que le récit de l'écrivain 
LE LH EU 


CHAPITRE XV 
Cantique de Moïse, Station à Mara el à Élim. 


4. Alors Moïse et les enfants d'Israël chantèrent ce can- 
tique au Seigneur*, et dirent : Chantons des hymnes au Soi 
gneur, Car il a fait éclater sa gloire; il a précipité dans la 
mer le cheval et le cavalier. 

2. Le Seioneur est ma force et ma louange, et il est devenu 
mon Sauveur; c'est mon Dieu, etje le glorifierai; il est le 
Dieu de mon père, et je l'exalierar. 

4 Le Seigneur a paru comme un guerrier; son nom est 
le Tout- Puissant, 

4. [a renversé dans la mér les chars de Pharaon et son 
armée. $es guerriers d'élite ont été submergés dans la mer 
Rouge. 

3. Les abimes les ont engloutis; ils sont tombés comme 
une pierre au fond des eaux, 

6. Votre droite, Seigneur, a fut éclater sa force; votre 
droite, Seigneur, a frappé l'ennemi. 

4. El vous avez anéanti vos adversaires par la grandeur de 


À Un passage Nbre Souvet en on moment ou inilieu de da mer, el un 


1 Voyant le changement subit de direction dans la marche des Israélites, 
les espions dé Pharaon comprireut aussitôt qu'ils étañent partis pour ne plus 
revenir. [ls én prévinrent immédiatement le prince, qui se mit aussitôt à 
leur poursuite, 

# Suivant les calculs humains, les Israélites étaient perdus sans res- 
source. [ls né pouvaient s'échapper d'aucun côté. L'armée égyplienne allaët 
les réduire dé nouveau en servitude, quand Dieu les délivru miraculeuse 


CT TOUTE ES LT = : - PS - : 
3 C'ost-à-di cmt pret 5 Lé cantique de Moïse cat la plus ancienne podsie convae : c'est un ti= 
esta-diré, sans avoir rien à Eire, ni pour vous défendre ni pour alt guilique monument de reconnaissance envers Dieu, dent on célébré la purs» 
iqur, 


sance ot Les Mienfaits. 
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votre puissance et de votre gloire. Votre colère a éclaté, et 
elle les a dévorés comme la paille, 
a. Les eaux se sont amoncelées an souflle de votre fureur; 
l'eau qui coulait s'est arrêtée, ét ses Mots se sont arrôlés au 
milbeu de la mer. 
9. L'ennermi a dit : Je les poursuivra el je les atleindrai; 
je partagerai leurs dépouilles; mon âme sera rassasiée ; je 
tirerai mon épée, ra main les tuera. 
10. Vous avez soufflé, et la mer les a engloutis: ils ont 
été submergés comme le plomb au sein ‘des eaux bouillon- 
nantes. 
A1. Qui est semblable à vous, Seigneur, parmi les forts? 
Qui est semblable à vous, grand en sainteté, terrible et digne 
de toute louange, opérant des prodiges? 
12. Vous avez étendu votre main, et la terre les a dévorés, 


CHAPITRE XVI 


Murmure des lsradlies dans le désert, La manne, 


4. Toute la multitude des enfants d'Israël partit d'Élim, et 
vint au désert de Sin, situé entré Élim et Sinai, le quinzième 
jour du second mois depuis leur sortie d'Égypte. 
9. Et dans le désert les enfants d'Israël murmurérent 
contre Moïse et Aaron, 
3. En leur disant: Plûüt à Tieu que nous fussions morts en 
Égypte par la main dueSeigneur, lorsque nous étions assis 
prés des vases remplis de viandes, et que nous mangions du 
pain à satiété! Pourquoi nous avez-vous aments dans ce 
désert pour y fre mourir de faim toute cette multitude 
4. Alors le Seigneur dit à Moïse : Je vais faire pleuvoir du 
13. Dans votre miséricorde, vous avez conduit le peuple pain du ciel; que lé peuple aille en amasser ce qui lui suivra 
que vous avez racheté, et vous l'avez porté par votre puis- ‘4 pour chaque jour, afin que j'éprouve sil marche où non 
sance vers votre demeure sainte, Me, dans ma loi". 
14. Les peuples se sont élevés: ils sc sont mis en colère; 
les habitants dé la Palestine ont été saisis dé douleur. 
45. Alors les princes d'Édom ont été troublés, l'épouvante 
a surpris les forts de Moub: tous leé habitants de Chanaan 
ont séché de crainlé. 
16. Que l'épouvante et l'effroi fonde sur eux, Seigneur, à 
cause dé la puissance de votre bras: qu'ils deviennent immo 
biles comme la pierre jusqu'à ce que votre peuple soit passé, 
jusqu'à ce que soit passé ce peuple que vous vous êtes acquis. 
17. Vous lesintroduirez ét vous les établirez, Seigneur, sur 
la montagne de votre héritage, en cette demeure inébranlable 
que vous vous êtes prépare vous-mêéme, dans votre sanc- 
luaire, Scigneur, que vos mains ont affermi. 
48. Le Scigneur régnera dans l'éternité, et au del dé tous 
lés siècles. 
149 Car Pharaon est entré à cheval dans la mer avec ses 
chars et ses cavaliers, et le Seigneur a ramené sur eux les 
eaux de la mer: mais les enfants d'Israël ont marché à pied 
sec au milieu des eaux. * 
0. Marie, prophétesse, sœur d'Aaron, prit un tambour 
en main: toutes les femmes sortirent après elle avec des 
lumbours ét en chœur. 
M. Marie chantait la première, en disant : Chantons des 
hymnes au Seigneur, car il a fait éclater sa gloire; il a pré- 
cipité dans la mer lé cheval et le cavalier. 
22. Moïse fit partir les Isradlites des bords de la mer Rouge, 
étils entrérent dans le désert de Sur. [ls marchèrent trois 
jours dans le désert sans trouver d'eau f. dans le désert quelque chose dé menu et comme pilé au 
2. Arrivés à Mara, ils ne pouvaient boire des eaux de De. mortier, ressemblant à de petits grains de gelée blanche sur 
Mara, parce qu'elles étaient amères, C'est pourquoi on lui la terre. 
donna un nom qui lui convenait, en l'appelant Mara, c'esl-ü- 
dire amertume. 
4. Alors le peuple murmura contre Moïse, en disant : Que 
boirons-nous* 
9. Mais Moïse cris vers le Seigneur, qui lui montra un 
bois; 11 le jeta dans les eaux, et les eaux devinrent douces. 
Dieu donna en ce lieu des préceptes et des ordonnances, el il 
* éprouva son peuple, 
96. En disant : Si vous écoutez la voix du Seigneur votre 
Dieu, ét si vous faites ce qui est juste devant ses veux: si 
vous obéissez à ses commandements, ét si vous gardés tous 
ses préceples, je ne vous affigerai d'aucune des langueurs 
dont j'ai frappé l'Égypte: car je suis Le Seigneur qui vous guéris. 
27. Les enfants d'Israël vinrent ensuite à Élim, où il y avait 
douze fontaines et soixante-dix palmiers: et ils campérent 
près des eaux * 


5, Le sixième jour, il préparera ce qu'il aura recueilli, et 
ce sera le double de ce qu'il recueille chaque jour. 

G. Alors Moïse et Aaron dirent à tous lés enfants d'Israël : 
Vous saurez ce soir que c'est le Seigneur qui vous a tirés de 
l'Égypte: 

7. Et demain matin vous verrez la gloire du Seigneur: car 
il a entendu vos murmurés contre lui. Mais que sommes- 
nous, pour que vous murrmuriez contre nous? 

8. Moïse ajouta : Le Seigneur vous donnera cé soir de lu 
chair à manger, et demain malin du pain à satiété! parce 
qu'il a entendu vos murmures contre lui. Car pour nous, que 
sommes-nous? Vos murmures ne sont pas contre nous, mais 
contre le Seigneur. 

9, Moïse dit aussi à Aaron : Dites à toute l'assemblée des 
enfants d'Israël : Approchez-vous devant le Seigneur; car il 
a entendu vos murmures. 

10. Aaron parlait encoré à toute l'assemblée des enfants 
d'Israël, quand ils regardérent du côté du désert, et la gloire 
du Seigneur parut tout à coup dans la nuée. 

11. Alors le Seigneur parla à Moïse, et lui dit : 

12, J'ai entendu les murmures des enfants d'Israël; dites- 
leur : Ce soir vous mangerez de la chair, et demain matin 
vous serez rassasiés de pain, et vous saurez que je suis le 
Seigneur votre Dieu. 

43. Or le soir des cailles s'abattirent et couvrirent tout le 
camp: elle matin une rosée s'était répandue autour du camp. 
44. La surface de la terre en était couverte, et on aperçut 


15. Voyant cela, les enfants d'Israël se dirent les uns aux 

autres : Manhu? c'est-à-dire : Qu'est-ce que cela? Car ils 

ignoraient ce que c'était. Moïse leur dit : C'est le pain qué lé 

Seigneur vous donné à manger. 

46. Voici ce que le Seigneur ordonne : Que chacun en re- 

cueille cé qui suffit à sa nourriture. Vous en prendrez un 

gomor? pour chaque personne, selon le nombre de ceux qui 

demeurent dans une tente. 

47, Les enfants d'Israël firent ainsi; et ils récueillirent les 

uns plus, lés autres moins. 

418. Et l'avant mesuré à la mesure du gomor, celui qui en 

avait plus amassé n'en eut pas davantage, el celui qui en 

availimoins recueilli n'en avait pas moins; chacun en arnissst 

ce qu'il pouvail én manger. 

19. Moïse leur dit : Qué personne n'en garde pour le len- 

demain rmalin. 

90. Mais ile ne l'écoutérent point; el quelques-uns en CO 
1 Les premiers mois dé co verset donnent à entendre que Moise out 

quelque peine à fire melire en marche bles laraëlites, occupés, sans doute, 

à recueillir les dépouilles des Égyptiens. 
+ Les voyageurs modernes ont reconnu ces stations, Rien n'y à été changé 


dépuis Le temps de Moëse, À Élins on trouve toujours plusieurs fontaines et 
un grand nombre de palriers. 


1 Dieu donne la nourriture aux Hébreux jour par jour. En renouvelant 
chaque jour ses bienfaits, il veut que les Israëlites rconnaissent leur bien- 
enr et se sentent toujours sous sa dépendance. 

2 Le gomor était une mésuré contenant environ huët livres où quatre 
Lilogramines. 
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servérent pour le lendemain; cé qu'ils avaient réservé se 


l'Égypte, pour nous faire mourir dé soif, nous et nos enfants 
trouva plein de vers et corrompu. Et Moïse s'irrita contre 


et nos troupeaux? 

4, Moïse éria alors vers le Seigneur et lui dit: Que ferai-je 
à ce peuple? Encore un peu de temps, et il me lapidera, 

5. Le Seigneur dit à Moïse: Marchez devant le peuple, et 
prenez avec vous quelques-uns des anciens d'Israël; tenez en 
main la verge dont vous avez frappé le fleuve ét-allez. 

G. Je me trouverai devant vous sur la pierre d'Horeb : sons 
frapperez la pierre, et l'eau en jaillira de manière que le 
peuple ait à boire. Moïse fit ainsi devant les anciens d'Israël. 
7. Et il appela ce lieu Tentation, à cause des murmures dés 
enfants d'Israël, ét parce qu'ils tentérent le Seigneur, en 
disant : Le Seigneur est-il au milieu de nous, où n'y est-il 
pas? 

8. Cependant Amalec ! vint à Raphidim combattre Israël, 
. Et Morse dit à Josuë : Choisissez des hommes, et allez 
combattre Amalec, Je me tiendrai demain sur le sommet 
de la colline, avant en main la verge de Dieu. 

10, Josué exécuta ce que Moïse lui avait dit, et combattit 
Amaléec: mais Moïse, Aaron el Hur montérent sur le sommet 
de la colline. 

11. Et lorsque Moïse tenait les mains élevées?, Israël &tait 
victorieux; mais lorsqu'il les abaissait on peu, Amalec avait 
l'avantage. 

12. Cependant les mains de Moïse étaient appesanties, C'est 
pourquoi ils prirent une pierre el la mirent sous lui; il y 
assil, et Aaron et Hur lui soutéenaient les mains des deux 
côtés, Ses mains ainsi ne se lassérent point jusqu'au coucher 


CUx, 
41. Chacun donc en recueillait le malin autant qu'il Ini en 
allait pour sé nourrir; ét lorsque la chaleur du soleil com- 
mencail à se faire sentir, élle se londait. 
99. Le sixième jour ils en réecuallirent double provision, 
c'est-à-dire deux gomors pour chaque personne. Or tous 
les princes du peuple vinrent en donner avis à Moïse, 
23, Qui leur dit: C'est ce que le Seigneur a déclaré : 
Demain est le repos du sabbat consacré au Seigneur, Faites 
aujourd'hui tout ce que vous avez à faire, et fuites cuire tout 
ce que vous avez à Qure, ol gardez pour demain matin éé 
que vous aurez réservé. 
24, Is firent comme Moïse le leur avait commandé; la 
anne né sé Corrompili point, et les vers né s'y mirent pas. 
5, Moïse leur dit énsuilé : Mangez aujourd'hui ée que vous 
avez gardé ; parce que c'est le sabbat du Seigneur: il ne s'en 
trouvera point aujourd'hui dans les champs. 
26. Recucillez la manne six jours: le septième jour est le 
sabbat du Seigneur : c'est pourquoi vous n'en trouverez pas. 
27, Le septième jour vint, et quelques-uns du peuple 
allérent recueillir de la manne; mais ils n'en trouvérent point. 
3%. Le Seigneur dit alors à Moïse : Jusqu'à quand refuse- 
rez-vous de garder mes commandements et ma loi? 
2%. Considérez que le Seigneur a établi le sabbat parmi 
vous; à cause de cela il vous donne le sixième jour deux fois 
plus de nourriture. Que chacun donc demeure sous sa tente, 
et que personne n'en sorte le septième jour. du soleil, 
30, Ainsi le peuple observa le sabbat le septième jour. |: | F5, Josué mit en fuite Amalec, et fit passer son peuple au 
31. Etla maison d'Israël donna à cette nourriture le nom \ | Hl de l'épée. 
de manne. Elle ressemblait à la graine de coriandre; elle était V4 | Lä. Alors le Seisneur dit à Moïse : Écrivez ceci dans un 
blanche", et avait le goût de farine mélée avec du miel. NN \ livre, pour en perpétuer le souvenir, ét faites-le entendre à 
+. Moïse dit encore : Voici ce qu'a ordonné le Seigneur : AU 
Emplissez un gomor de manne, et qu'on la conserve pour les ==, YU 
races à venir, afin de leur montrer le pain dont je vous ai à 
nourris dans le désert, après que vous avez été tirés de | ji 
(! 





ciel, 
15. Moïse érigea un autel, qu'il appela de ce nom : Le 
Seigneur est ma gloire, Car, dit-il, 


l'Egvpte, D NN Al 16, La main du Seigneur s'élévera de son trône contre 
EF. Moïse dit à Aaron: Prenez un vase, et metltez-v de la & Hi 0 Armalec, et lé Seigneur lui fera la guerre dé génération en 


manne autant qu'un gomor en peut tenir, et placez-le devant 
le Seigneur, afin de le garder pour les générations futures, 
4, Selon que le Seigneur l'a ordonné à Moïse, Aaron plaça 
ce vase dans lé tabernacle, pour être conservé*, 
b. Or les enfants d'Israël mangèrent la manne pendant 
quarante ans, jusqu'à ce qu'ils vinssent dans la terre où ils 4 
devaient habiter, Ils furent ainsi nourris jusqu'a ce qu'ils Le 
touchassent aux frontières du pays dé Chanaan. Le 
36. Or le gomor est la dixième partie de l'éphi. 


cénération. 
CHAPITRE XVIII 


Jéthro, beau-père do Moïse, lui raméne sa femme ét ss enfants. 
U ui donne un oxcellent conan, 


1. Or Jéthro, prêtre de Madian, ét beau-père de Moïse, 
ayant appris tout ce que Dieu avait fait en faveur de Moise et 
de son peuple d'Israël, et comment il l'avait Liré de l'Égypte, 
2. Prit Séphora, femme de Moïse, qu'il lui avait renvoyée, 
+ Et ses deux fils, dont l'un s'appelait Gersam, son pére 
avant dit: J'ai été vovageur en une terre étrangère ; 

#. Et l'autre Éliézer, Moïse ayant dit encore : Le Dieu de 
mon père à été mon protecteur, el m'a sauvé de l'épée de 
Pharaon. 

à, Jéthro, beau-père de Moïse, vint donc lé trouver avec 
ses enfants et sa femme dans le désert, où il avait fait camper 
le peuple prés de la montagne de Dieu. 

6. Et il envoya dire à Moïse : Jéthro votre beau-père 
vient vous trouver avec votre femme ét vos deux enfants. 

7. Moïse alla au-devant de son beau-père, se prosterna 
devant lui, et l'embrassa; et ils se saluérent l'un l'autre 
par dés paroles de paix. Jéthro entra ensuite dans la tente de 
Moïse. 

$. Celui-ci raconta à son beau-père lout ce que le Seigneur 
avait fait à Pharaon et aux Égyptiens en faveur d'Israël, toutes 


CHAPITRE XVII 


Murmures des Iaraélites, Dieu fait sortir de l'eau du rocher. 
Miétorre sur les Amalécites. 


1. Tous les enfants d'Israël étant partis du désert de Sin, 
et faisant des stations, selon les ordres du Seigneur, vinrent 
camper à Raphidim, où il n'y avait point d'eau à boire pour 
le peuple. 

2. Ils murmurérent contre Moïse, et lui dirent : Donnez- 
nous de l'eau à boire. Moïse leur répondit : Pourquoi murmu- 
réz-vous contre moi? Pourquoi tentez-vous le Seigneur 2? 

+ Le peuple, altéré et manquant d'eau, murmura contre 
Moïse, en disant : Pourquoi nous avez-vous fait sortir de 


! Li manne réssémblait, pour la forme et la dimension, à la graine de LAN 
coriandre ; mais éllé était blanche, tandis que cette graine est noire. 

© La manne fat conservée dans un vase d'or, et placée, plos tard, dans le 
tabernacle, lorsqu'il fat construit. C'estune des figares Les plus frappantes 
de l'Eucharistie. 

3 Moïse reproche, avec raison, aux lsraélites de se défler de La probéchion 
de Dieu, malgré les prodigés éclatante dont ils étaient témoins chaque jour, 1 


1 Amalec était le nom que portaient les princes des Amalécites, Ceux-ci 
descendaient d'Ésaü, et habitaient l'Arabie Pétrée du côté de la mer Rouge. 
2 Saint Jérôme dit que Moise en prière avail les bras étendus en croix 
€ Line LE contre Jovi. : c'était donc per lu vérin de ce signe mysiérieux oi 
puissent qu'il obtenait de Dieu Li victoire contre les ennemis d'Israël. 





Josué; car j'effacerai la mémoire d'Amalec de dessous le 
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les épreuves qu'ils avaient souffertes en chemin, et la manière 
dont le Seigneur les avait sauvés. 

9, Jéthro se réjouit de toutes les faveurs que le Seigneur 
avait accordées à Israël, en Le délivrant de la main dés Égyp- 
liens ; 

J0, Et il dit: Bémi soit le Seigneur, qui vous a délivrés de 
la main des Égyptiens et de la tyrannie dé Pharaon, 8 qui à 
sauvé son peuple de la servitudé d'Égypte | 

41. Je connais maintenant que le Seigneur est grand au- 
dessus dé tous les dieux !, lorsqu'ils se sont élevés si insolem- 
ment contre son peuple. 

4%, Jéthro, beau-père de Moïse, offrit donc à Dieu des 
holocausies et des victimes; Aaron et tous les anciens d'Israël 
vinrent manger du pain avec lui devant le Seigneur *. 

43. Le lendemain, Moïse s'assit pour rendre justice au 
peuple, qui se présentait devant lui depuis le malin jusqu'au 
soir, 

14. Et son beau-père, avant va tout ce qu'il faisait pour Île 
peuple, lui dit : D'où vient que vous agissez ainsi à l'égard 
du peuple? Pourquoi êtes-vous seul assis, et tout le peuple 
attend-il ainsi depuis le matin jusqu'au soir? 

45. Moïse lui répondit : Le peuple vient à moi pour avoir 
le jugement de Dieu. 

46, Si quelque différend s'élève entre eux, ils viennent à 
moi afin que j'en sois le juge, et que jé leur fasse connaitre 
les commandements et les lois dé Dieu. 

17. Vous ne faites pas bien, reprit Jéthro . 

18. Vous vous consumeéret ainsi dans un travail mulle, vous 
el le peuple qui est avec vous. Ce fardeau est au-dessus de 
vos forces, ét vous ne pourrez le porter seul, 

19. Mais écoutez mes paroles et mes conseils, et Dieu sera 
avec vous. Soyez au peuple en tout ce qui concerne Dieu 
pour lui rapporter les demandes du peuple, 

0. Et pour apprendre au peuple les cérémonies, la ma- 
nière d'honorer Dieu, la voie par laquelle il doit marcher, el 
l'œuvre qu'il doit accomplir, 

M. Mais choisissez parmi tout Le peuple des hommes fermes 
et craignant Dieu, en qui soit la vérité, et détéstant l'avarice; 


et donnez la conduite aux uns de millé hommes, aux autres 


de cent, aux autres de cinquante, et aux autres de dix. 


%, Qu'ils rendent la justice au peuple én tout Llemps; mais 
qu'ils vous réservent les plus grandes affaires, et qu'ils jugent 


seulement les moindres, Ce furdeau deviendra plus léger étant 
partagé avec d'autres. 


9, Sivous fuites cela, vous accomplirez le commandement 
de Dieu, et vous pourrez exécuter ses ordres, él tout ce peuple 


rélourmera cn paix sous ses tentes. 


24. Moïse avant entendu son beau-père parler de ka sorte, 


fit tout ce qu'il lui avait conseillé. 


9%, I choisit parmi tout le peuple d'fsraël des hommes 
courageux, et les établit princes du peuple pour commander 


les uns mille hommes, les autres cent, les autrés cinquante, 
el les autres dix #4 


26, Îls rendaient justice au peuple en lout temps; mais ils 


rapportaienth Moïse toutes les aMires les plus graves, jugeant 
seulement les plus faciles, 


27. Moïse laissa partir son beau-père, qui s'en retourna 


dans son pays, 


L Liléralenment les déeinr ; Le-vaoû hébreu sigle aussi les granls, les 
usant dé nerve, Pharaon, ceux de sn cour, ses magiciens él cœux doit 


il est paré Exode, eh, x, v. 42, el che xxr, +. 


2 C'éhait un banquet sacré, où lon mangeail en partie ln chair des vie 


times oMortes à Dies. 


Moïse, qui s'emiretennnt fmiliérément avec Dieu, el instruit par un 
étranger : Dieu méme lui parle par sa bouche, pour lhumilier dans cette 


grande élévation où il était paroi son peuple. (5. AuG. (nf. 68.) 


Moïse comprit que Dieu Ini donnait un excellent avis par la bouché dé 
Hire, Le peuple étui partagé en dousé tribus; chaque trileu fat divise 
par familles, et celles-ci furent distribuées en groupes plus où moins 
wmanbrouxs. Des juges particuliers eurent né juridiction plus où moine 


Géndué; les causes majeures furent seules réservées à Moïse, 


































































VU, CHAPITRE XIX. q% 


CHAPITRE XIX 
Dieu parbe à Moise our de mont Sina, 


14, Le troisième jour du trusième mois depuis leur sortie 
d'Égypte, les enfants d'Israël vinrent au désert de Sinaï. 

9, Étant partis de Raphidim, ét arrivés dans le désert de 
Sinaï, ils Ÿ campérent, et Israël y dressa ses tentes vis-hsvis 
de la montagne. 

+. Or Moïse monta vers [ieu; car le Seigneur l'appela de 
la montagne, et lui dit: Voici ce que vous direz à la maison 
de Jacob, ét ce que vous annoncereéz aux fils d'Israël: 

4. Vous avez vu vous-même ce que j'ai fait aux Égyptiens, 
comment je vous ai portés sur les ailes des aigles, et je vous 
ai plis pour être à moi. 

5, Si donc vous écoulez ma voix, el si vous gardes mon 
alliance, vous serez entre tous Les peuples ma portion choisie; 
car foulée Ja terre ést à moi. 

6. Vous serez mon royaume sacérdotal et la nation sainte *. 
Voilà ce que vous direz aux enfants d'Israël, 

7. Moïse vint, convoqua Îles anciens du peuple, et leur 
exposa toutes les paroles que le Seigneur lui avait commandé 
de lui dire, 

8. Le peuple répondit d'une seule voix : Nous ferons tout 
ce que le Seigneur à dit, Moïse rapporta au Séigneur lés pa- 
roles du peuple, 

9. Et le Seigneur lui dit : Je vais venir à vous dans une 
nuée obscure, afin que le peuple m'entende lorsque je vous 
parlerai, et qu'il vous éroie dans la suite, Moïse rapporta donc 
au Seigneur les paroles du peuple, 

10, Et le Seigneur lui dit : Allez vers lé peuplé, et sancli- 
fez-le aujourd'hui et demain; qu'ils lavent leurs vêtements, 
41. Et qu'ils soient prêts pour le troisième jour; car le troi- 
sième jour le Seigneur descendra devant tout le peuple sur 
la montagne de Sina. 

19, Vous assigmerez tout autour des limités pour le peuple, 
ei vous leur direz : Gardez-vous de monter sur la montagne, 
ni d'en approcher trop près. Quiconque touchera la mon- 
lagné sera pan de mort, 

4% La main ne le touchera point, mais il sera lapndé ou 
percé de flèches; homme où bête dé service, il perdra la vie. 
Quand la trompette commencera à sonner, qu'ils montent 
alors vers la montagne, 

14. Moïse descendit de la montagne, vint vers le peuple, 
et le sanctifia. Quand ils eurent lavé leurs vétements, 

15. Il leur dit : Sovez préts pour le troisième jour, et sépu- 
rez-vous de vos femmes. 

16. Le troisième jour était arrivé, et la lumière du matin 
paraissait, lorsque les tonnerres commencèrent à se faire 
enténdre et les éclairs à briller; une nuée épaisse couvrit lu 
montagne; le son de la trompette retentissait avec force, et 
le peuple, qui était dans le camp, fut suisi.de fraveur. 

17. Alors Moïse les fit sortir du camp pour aller au-devant 
de Dieu, et ils Sarrétérent au pied de la montagne. 

18. Toute la montagne de Sinaï était enveloppée de fumée. 
parce que le Seigneur y était descendu au milieu du feu. La 
fumée s'élevait comme d'une fournaise: et touté la montagne 
avait un aspect terrible. 

49, Le son de la trompette s'augmentait peu à peu, &l 
devenait plus pertant, Moïse parlait, et Dieu lui répondait. 
90. Le Seigneur descendit sur le sommet de la montagne 
de Sinat, et appela Moïse au lieu le plus élevé, Lorsqu'il x 
fut monté, 


Lin romuime cmeacré mon serrée par le ministère du sacenloce que 
ay exercer , ét par les sacrifioes qu'on m'y offrira. Encore réal, d'est-d- 
dire , rois et prétrés. CS Pierre, Lun Agent. 7 UE Vous serre lis 
peuple dans Lequel j'établiai mon royaume et mon sacenlonc, Cr Lien 
était proprement Le roi des enfants d'Israël. (LE Rois, wir, 741 

3 La conlinence, avec la pureté de conscience, est une préparation per 


s'approcher de Urnu. 








95 L'EXOTDE. =" —.. CHAPITRE XXI. AT 











































































































vante, ni son bœuf, ni son âne, ni aucune des choses qui lui 
appartiennent. 

45, Or lout le peuple entendait les tonnerres et le son de 
la trompette, el voyait les éclairs, el li montagne qui fumait. 
Saisis de crainte ét d'efroi, ils se Linrent éloignés, 

49. Et dirent à Moïse : Parle£-nous vous-même, et nouz 
vous écoulérons: qué le Seigneur ne nous parle point, de 


4, Dieu lui dit : Descendez el avertissez le peuple, de peur 
qu'il no passe les limites pour voir le Seigneur, ét qu'une 
erande multitude ne périsse. 

3, Que les prétres ! aussi qui s'approchent du Seigneur 
se sancüfent, de peur qu'il ne Les frappe. 

+. Moïse répondit au Seigneur : Le peuple ne pourra mon- 
Ler sur la montagne de Sinaï, parce que vous avez fait vous- 
raëme ce commandement, én me disant : Mettez des limites 
autour de la montagne, él sancliliez le peuple. 

24. Le Seigneur reprit : Allez, descendez. Vous monterez 
ensuile, él Aaron avec vous, Mais que les prêtres et le peuple 
ne passent point lés limites, et qu'ils ne montent pas vers le 
Seigneur, dé peur qu'il ne les fasse mourir, 

2. Moise descendil vers lé peuple, ét lui rapporta tou. 


peur que nous né mourions. 

90, Moïse répondit au peuple: Ke craignéz point, car Dieu 
est venu pour vous éprouvér, él pour imprimer sa crainte én 
vous, afin que vous né péchiez point. 

M4, Le peuple resta donc au loin, él Moïse s'approcha de 
l'obscurité où était Dieu. 

99, Le Scigneur dil en outre à Moïse: Vous diré ceci aux 
enfants d'Israël: Vous avez vu que je vous ai parlé du ciel, 
4, Vous ne vous ferez point dé dieux d'argent, et vous 
ne vous ferez point de dieux d'or. 

3%. Vous m'éléverez un autel de terre, el vous m'offrirez 
dessus vos holocaustes, vos viclimes paciliques, vos brebis 
el vos boœufs, en tous les lieux où li mémoire de mon nom 
sera établie : je viendrai à vous, et jé vous bénirai. 

95, Si vous me faites un autel de pierre, vous ne le con- 
struirez point de pierres taillées; car il sera souillé si vous y 


CHAPITRE XX 
Le Décalogue 


1. Le Seigneur parla ensuilé en ces Lermes : 

2, Je suis le Seigneur votre [hieu, qui vous ai tirés de 
l'Égypte, de la maison de servitude, 

3. Vous n'aurez point d'autre Dieu que mot. 

+, Vous ne vous ferez point d'image tullée, nraucune figure 
de ce qui est en haut dans le ciel el en bas sur la terre, ni dé 
ce qui est dans les eaux sous la Lerre®, 

», Vous ne les adorerez point, et vous ne leur rendrez point 
de culte, Je suis le Seigneur votre Dieu, fort el jaloux, qui 
vengé l'iniquité des pères sur Les enfants jusqu'à la troisième 
&t à la quatrième génération dans tous ceux qui rne haïssent, 

6. Et qui fais miséricorde dans la suite de mille générations 
à ceux qui m'aiment et gardent mes commandements. 

7. Vousne prendrez poinlen vain le nom du Seigneur votre 
Dieu; car le Seigneur né tiendra pas pour innocent celui qui 
aura pris en vain le nom du Seigneur son Dieu, 

#8, Souvenéz-vous de sanctilier le jour du sabhbat. 

9. Vous travaillerez six jours, et vous ferez tout ce que 
vous aurez à faire. 

10. Mais le septième jour est le sahbat du Seigneur votre 
Dieu. En ce jour vous ne ferez aucun ouvrage, ni vous, ni 
votre fils, ni votre fille, mi votre servileur, ni votre servante, 
ni vos hôtes de service, ni l'étranger qui sera dans l'enceinte 
de vos villes? 

11. Car le Seigneur fit en six jours le ciel, la terre et la 
mér, ét tout ce qui y est renféermé, et se réposa lé septième 
jour, C'est pourquoi le Seigneur a béni le jour du sabbat, et 
l'a sanctifié. 

12. Honorez votre père et votre mère, afin que vous viviéz 
longtemps sur la terre que le Seigneur votre Dieu vous don- 
NET. 

13. Vous ne tuerez point, 

14, Vous ne commettrez point d'adultère. 

15. Vous ne déroberéz point. 

16. Vous ne porterez point de faux témoignage contre votre 
prochain. 

17. Vous ne convoiterez point la maison de votre prochain ; 
vous ne désirerez point sa femme, ni son servileur, ni sa ser- 


emplovez le ciscau, 
6. Vous ne monterez point à mon autel à l'aide de degrés, 
dé peur que votre nudité ne soit à découvert, 


CHAPITRE XXI 


Différentes ordonnances Rouchant les serviteurs ot Les servantes, les larcins, 
les homicides, Les parricides, les querelles, a peine du talon, ete. 


4. Voici les lois que vous proposerez au peuple : 

2. Si vous achetez un esclave hébreu, il vous servira six 
ans; ét la septième année il sorbra libre, sans vous rien 
donner. 

3. Îl s'en ira avec le vêtement qu'il portut en entrant; sil 
avait une femme, sa femme sortira avec lui. 

#4. Mais si son maitre lui en fait épouser une dont il ait des 
ils et des filles, la femme et ses enfants seront à son maitre; 
et pour lui, il sortira avec son vêtement. 

5, Si l'esclave dit: Faime mon maitre, ma femme el mes 
enfants. je ne veux point sortir pour étre libre, 

6. Son maitre le présentera devant les juges !; ensuite il le 
fera approcher des poteaux de la porte, et lui percera l'oreille 
avec une alènet, ét il sera son esclave à jamais. 

7. Si quelqu'un vend sa fille pour être servante, elle ne sor- 
tira point comme les autres servantés ont coutume dé sortir? 
8. Si elle déplait au maitre à qui elle avait été livrée, il la 
laissera aller; mais l'avant ainsi méprisée, il n'aura pas le 
pouvoir de la vendre à un peuple étranger. 

0, S'il la fait épouser à son fs, il la trailéra comme les 
filles libres. 

40. S'il fait épouser à son fils une autre femme, 1l donnera 
à la file ce qui lui est dû pour son mariage, ainsi que des 
vêtements, et il ne lui refusera pas le prix de sa virginité, 

41. S'ilne fait point ces trois choses, elle sortira sans rien 
payer. 

49. Quiconque frappera un homme, voulant le tuer, sera 
puni de morL, 

43, S'il ne lui a point dressé d’embüches, mais que Dieu, 
l'ait fait tomber entre ses mains, je vous marquerai un lieu 
où il devra se rélugier. 


1 IN s'agit ici des aimés qui remplissent les fonetions sacordotales dans 
chaque famille. Le sacerdasc d'Aaron n'était pas encore abli. 

* Dieu défend aux Hébreux de se Bibriquer des idoles, auxquelles ils 
seraient tentés de rendre les honneurs divins. Das ce tésle est fait allusion 
aux fausses divinités des Égeplions, qué ces populations superslitiouses 
s'étaient choisies dans le ciel, sur la terre ot dans les éaux, parmi les astres, 
les aniraaux terreshres elles monstres acpuatiques. 

3 [est clair, d'après ce texte, que c'estle culte de latrie, dû à Dieu seul, 
que Le Seigneur proscrit ici, On peut vénérer les images, et à ce titre de 
simple vénération elles peuvent être placées dans nos sancluaires, (Vo, 
Exode, xxv, 165 xxvur, 7. — Nombr., xx1, 8 et 0.) 

4 Le repos du sabhat n'est pas l'ossivelé. Au jour consacré an Seigneur, 
il But fréquenter les édifices dédiés à son culte, éudier La loi sainte, s'in- 
struire des vérités dé la foi, s'occuper de bonnes œuvres, ele, 


1 Littéralement les dicux, c'est-à-dire, les juges qui tiennent là place dû 
Cie dons Les pngements. 

2 C'était ou signe d'infamnie pour un Hébreu, qui, pouvant devenir libre, 
avait préféré la servilode à la liberté, 

3 Quand un Hébreu vendait sa Glle,  élant contraint par une grandis 
nécessité, c'était à coudition que son maitre l'épouséerait, la mettant au Fan 
dés femmes de second ordre, 
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44. Si quelqu'un tue son prochain de dessein prémédité et 
par surprise, vous l'arracherez même de mon autel pour le 
faire mourir. 

45. Quiconque aura frappé son père ou sa mére, séra puni 
de mort ". 5 
16. Quiconque aura enlevé un homme, et l'aura vendu, 

s'il est convaincu de ce crime, sera puni de mort. 

17. Quiconque aura maudit son père ou sa mère, sera puni 
de mort. 

48. Si deux hommes se querellent, et que l'un frappe 
l'autre avec une pierre ou avec le poing, et que le blessé n'en 
meuré pas, mais soit obligé de garder le lit; 

49. S'il se lève ensuile, el qu'il marche dehors appuvé sur 
son bâton, celui qui l'avait blessé sera regardé comme inno- 
cent; mais il lui donnera le prix de son travail et la dépense 
des médecins. 

90. Quiconque frappera son esclave où sa servante avec une 
verge, de manière qu'ils meurent entre sés mains, séra éou- 
pable de crime, 

91. S'ils survivent un ou deux jours, il ne sera point puni, 
parce qu'il les a achetés de son argent. 

22, Si des hommes se querellent, et que l'un d'eux frappe 
une femmé enceinte qui mette au monde un enfant mort, 
sans qu'elle meure elle-même, il sera tenu de payer l'amende 
que le mari dé la femme réclamera, et qué des arbitres trou- 
veront juste. 

2. Si la femme en meurt, il rendra vie pour vie, 

24. CŒil pour œil, dent pour dent, main pour main, pied 
pour pied, 

2%. Brülure pour brüluré, plaié pour plaie, meuririssure 
pour méeurtrissure?. 

96. Si un homme frappe son esclave ou sa servante à l'osil, 
et qu'ils perdent l'œil, il les renverra libres pour l'œil qu'il 
leur a fait perdre. 

97. Il renverra également en liberté son esclave ou sa ser- 
vante, s'il leur fait tomber une dent de la bouche, 

2, Si un bœuf frappe dé sa corne un homme ou uné 
lemme, et qu'ils en meurent, le bœuf sera lapidé:; on ne 
mangera point de ea chair, et le maître du bœuf sera inno- 
cent: 

29, Si depuis quelque temps le bœuf frappait de la corne, 
et que le maitre ne Fait point renferme après en avoir été 
averti, el qu'énsuile il tué un hommé ou une femme, le bœuf 
sera lapidé, et le maitre sera puni dé mort, 

M}, Si on le taxe à une somme d'argent, il donnera, pour 
racheter sa vie, tout ce qu'on lui demandera. 

4. S'il frappe de sa corne un jeune homme ou une jeune 
fille, lé même jugement aura lieu. 

32. S'il frappe un esclave ou une servante, il paiera à leur 
maitre trente sicles d'argent, et le bœuf sera lapidé. 

+, Si quelqu'un ouvre une citerne, ou creuse la terre sans 
la couvrir, et qu'il ÿ tombe un bœuf ou un âne, 

4. Le maitre de la citerne paicra le prix dé ces animaux, 
mais la bôte morte sera pour lui. 

5. Si le bœuf d'un homme blesse le bœuf d'un autre, et 
qu'il en meure, ils vendront lé bœuf vivant, ét ils en parta- 
seront le prix; ils partageront de même le bœuf mort. 

95, Si le maitre savait que son bœuf frappait de la corne 
depuis quelque temps, et n'a pas ou soin de le garder, il 


a bœuf pour bœuf, et le bœuf mort sera en entier pour 
ui. 


i : + e . Eael ” ar . . | 
Si Moïse ne parle pas du parricidé, c'est qu'il juge ce crime impossible, 
tellésient iles horrible, | 
+ (L est impossible dé condamner plus directement la traîte des nôgres, fol 
Quoi de plus odieux, en effet, que d'enlever des hommes ou des cnÉnts pour JE 
les réduire en sérvitude et les vendret : 
4 F4 n LI . L] - 
alor qu talon ne dot pas Être prise à lu lottre, suivant l'opinion de % 
Plusieurs commentateurs, Elle doit s'entendre d'une compengition déter- 


mise pour là porte d'uu œil, d'une main, éte. 
4 Impan:, sut =. 4 
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CHAPITRE XXII 


Mutrés lus touchant be Tarcin, le dépôt, les cmprants, là fornicalion, 
lu charité envers les firangers. elc. 


1. Si quelqu'un vole un bœuf ou une brebis, et qu'il les 
tue où les vende, il réstiluera cinq bœufs pour un bœuf, et 
quatre brebis pour une brebis. 

2. Si un voleur est surpris brisant la porte ou perçant Ia 
rurale d'une maison, ét qu'étant frappé il meure de sa bles- 
sure, celui qui l'aura blessé né sera point coupable de sa mort. 

3, Silatué le voleur après le lever du soleil, il a commis 
un homicide, el sera puni de mort, Si lé voleur n'a pas de 
quoi rendre pour ce qu'il a dérobé, il sera vendu lui-même. 

4, Si ce qu'il a dérobé se trouve encore vivant chez lui, 
que cé soil un bœuf, un âne, ou une brebis, il restituera le 
double. 

D. Si quelqu'un endommagée un champ ou une vigne, et 
qu'il lisse aller son troupeau dans lé champ d'autrui, 41 lui 
donnera ce qu'il aura de meilleur dans son champ ou dans sa 
vigne, selon l'estimation du dommage. 

G. Sile feu gagne peu à peu des épines, el consume ensuite 
des serbes de blé, ou des blés encore sur pied dans Îles 
champs, celui qui aura allumé le feu puera le dommage. 

7. Si quelqu'un met en dépôt de l'argent chez son ami, ou 
quelque meuble en garde, et qu'on le dérobe chez celui qui 
en était dépositaire, si l'on trouve le voleur, il rendra le double. 

8. Si le voleur n'est pas découvert, le maitre de la maison 
se présentera devant les juges!, et juréra qu'il n'a point mis 
la main sur le bien de son prochain, 

9, Et qu'il n'a pas cu dé part à ce vol, que ce soil un bœuf, 
un âne, une brebis, où quelque autre chose qui ait été per- 
due. Les juges examineront la cause de l'an ét de l'autre; el 
s'ils condamnent le dépositaire, il restituera le double à son 
prochain. 

40. Si un homme donne à garder à son prochain un âne, 
un bœuf, uné brebis, où quelque autre bôté, et que l'animal 
meure, où dépérisse, où soit pris par les ennemis, sans que 
pérsonne lait vu, 

41, I fera serment publiquement qu'il n'a pas mis la main 
sur Le bien de son prochain; le maître s'en Giendra à ce ser- 
ment, sans pouvoir le contraindre à restitution. 

12, Si ce qu'il avait en garde est dérobé, le dépositaire 
dédommagera le maitre. 

13, S'il est mangé par une bte sauvage, il rapporlera au 
propriétaire ce qui en sera resté, sans être obligé à rien 
rendre. 

14. Quiconque emprunte à son prochain quelqu'un de ces 
animaux, ét le laisse dépérir ou mourir en absence du pro- 
priétaire, sera obligé de le rendre. 

45. Si le maitre se trouve présent, il ne le restituera point, 
surtout s'il l'avait loué en payant l'usage qu'il en tirerait. 

46, Si quelqu'un séduit une vierge non fiancée et la cor- 
rompt, il la dotera et l'épousera. 

47. Sile père de la jeune fille ne consent pas à la lui donner, 
il paiera au père Pargent de la dot que les vierges ont coutume 
de recevoir. 

48. Vous ne laisserez pas vivre ceux qui usent de sortiléges 
et d'enchantements?. 

19, Quiconque aura péché avec une bête, sera puni de mort. 

9%. Quiconque sacrifiera à des dieux autres que le Sei- 
emeur, sera puni de mort, 

M4, Vous n'attristerez point et vous n'affligerez point l'étran- 
cer, parce que vous avez été étrangèrs vous-môêmes dans Le 
pays d'Égypte. 


1 Vox, la note du chapitre précident. 

& La det que le mari donnail à son épouse Stat de cinquante stles. 
(Déntéron., xt, EL) : : 

3 L'emploi des sortilôges est une espèce d'aposiasie, ce qui explique ln 
sévérité de la lo. 
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% Vous ne ferez aucun tort à la veuve et à l'orphelin. 

94. Si vous les offénsez, Us ériéront vers moi, et j'écou- 
terai leurs Gris ; 

9%. Et ma fureur s'alluméra : jé vous ferai périr par l'épée, 


vos femmes deviendront veuves, et vos enfants orphelins. | 


9%, Si vous prètez dé l'argent à ceux de mon peuple qui 
sont pauvres parti vous, vous ne les presserez point comme 
un exacteur impilovablé, et vous ne les accablerez point 
d'usure, 

96, Si vous avez reçu l'habit dé votre prochain en gage, 
vous le lui rendrez avant le coucher du soleil, 

97, Car c'est le seul vétement dont il sé couvre, ét il n'en 
a pas d'autre pour dormir : s'il crie vers moi, je l'exaucerai, 
parce que jé suis compalssant, 

28. Vous ne parlerez point mal des juges, et vous ne mau- 
direz point le prince dé votre peuple, 

9, Vous ne différérez point de payer les dimes et les pré- 
mices dé vos biens; vous me consacrérez le premier-né de 
vos fils, 

40. Vous ferez la même chose pour vos bœufs et vos bre- 
his: vous les laisseréz sept jours avec la mére, et vous me 
les offrirez Le huitième jour. 

M. Vous me serez tous consacrés, Vous ne mangéréz point 
de la chair dont les hètes auront mangé avant vous!, mais 
vous la jettérez aux chiens. 


CHAPITRE XXII 


Ordonnances Mablics pour Les juges, Du repos de la seplième année pour 
toutes Les terres, Tes trois grandes tes solennelles des Hébreux, 


1. Vous n'écouterez point la voix du mensonge, ét vous ne 
méttréz point votre main dans la main de l'imgie, pour porter 
un faux témoignage en sa faveur. 

3, Vous ne vous laissercz point entrainer par la multitude 
pour fure le mal, et dans le jugement, vous ne vous rendrez 
point à l'avis du plus grand nombre, pour vous détourner dé 
la vérité. 

4. Vous n'aurez point de compassion du pauvre dans vos 
jugements, 

#4. Si vous rencontrez le bocuf de votre ennemi, ou son âne 
égaré, vous lé lui raménerez. 

D. Si vous voyez tomber sous sa charge l'âne de celui qui 
vous hait, vous né passerez pas cube, mais vous l'aidérez & 
le relever, 

6. Vous ne vous écartérez point de la justice pour con- 
damner le pauvre. 

7. Vous fuirez le mensonge. Vous né ferez point mourir 
l'nnocent et le juste, parce que j'abhorre l'impie. 

#, Vous ne recevrez point de présents qui aveuglent les 


. Vous ne ferez point de peine à l'étranger, car vous savez 
quel est l'état des étrangers, puisque vous avez êté vous- 
mêmes étrangers en Égvpte. 

10. Pendant six ans vous ensemencerez votre Lerre, et vous 
en récueillerez les fruits. 

41. Mais la septième année, vous la luisserez en repos, afin 
que les pauvres parmi votre peuple trouvent de quoi man- 
ver: ce qui restera sera pour les bèles sauvages. Vous ferez 
la mème chose pour vos vignes et vos plants d'oliviers*. 

42. Vous travaillerez durant six jours; le septième, vous 
cesserez de travailler, afin que votre bœuf et votre âne se 


i Pour éloigner les Israëlites des mœurs entachées de barbarie de quelques 48 


peuples antièns, 
3 La septième année était le sabot ou lé repos dela térré; on ne sémait 


pas ét on ne moissonnait pas cétle année-là, Tout ce qui poussail spontané- 


ment appartenait aux pauvres, L'année sabbatique rappelait aux Hébreux le 
souverain domaine de Dieu sur la terre, Elle était également destinée à 


établir une sorte d'égalité entre tous, ét à cette époque les esclaves étaient | 


randus à la Nberié., 
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reposent; le Üls de votre servante et l'étranger auront quelque 
relâche. 

1%, Observez loutes les choses qué je vous ai commandées. 
Vous ne jurerez point par le nom des dieux étrangers, ét leur 
non ne sorlira jamais de votre bouche. 

44. Trois fois l'année vous célèbrerez les fêtes en mon 
honneur. 

45. Vous gardercz la fête solennelle des Azvmes, Pendant 
sept jours vous mangerez, comme je vous l'ai ordonné, dés 
pains sans levain, dans lé mois des fruits nouveaux; car en 
ce temps vous êtes sortis d'Égypte. Vous ne vous présénte. 
rez point devant moi les mains vides. 

16, Vous célébrerez aussi la solennité de la moisson el des 
prémices de votre travail, à l'égard de tout ce que vous aurez 
semé dans vos champs; et la trnisième fête solennelle, vers la 
fin de l'année, lorsque vous aurez recuailli tous les fruits de 
voire champ. 

17. Trois fois l'année tous les mâles parmi vous sg pré- 
senteront devant le Seigneur votre Dieu. 

18. Vous ne m'offriréez point avec du levain le sang dé la 
victime qui m'est immolée; et la graisse de la victime qui 
m'ést offerte solennellement ne demeurera point jusqu'au 
lendemain. 

19, Vous apporterez dans la maison du Seigneur votre Dieu 
les prémices des fruits de votre terre. Vous ne ferez point 
cuire le chevreau dans le lait de sa mère. 

SN), Voilà que j'enverrai mon ange pour marcher devant 
vous, vous garder en chemin, et vous introduire dans la 
lerre que je vous ai préparée. 

91. Respectez-le, écoutez sa voix, et gardez-vous bien de 
le mépriser, parce qu'il ne vous pardonnera point lorsque 
vous pécherez, et qu'il parle en mon nom. 

2%, Si vous entendez su voix, et si vous faites tout ce que 
je vous dis, je serai l'ennemi de vos ennemis, et j'afiligerai 
Ceux qui vous aflligent. 

23, Mon ange vous précédera, il vous fera entrer dans la 
terre des Amorrhéens, des Héthéens, des Phérézéens, des 
Chananéens, des Hévéens et des Jébuséens, que j'extermi- 
ner. 

94. Vous n'adorerez point leurs dieux, et vous ne les sérvi- 
rex pas. Vous n'inuterez point leurs œuvres, mais vous les 
détruirez, et vous briserez leurs statués, 

2%, Vous servirez le Seigneur votre Dieu, afin que je bé- 
nisse votre pain et votre eau, et que j'éloigne la maladie dé 
Vous. 

96, [Il n'y aura point dans votre terre de femme stérile et 
sans enfants; je remplirai Le nombre de vos jours. 

37. Je ferai marcher devant vous la terreur de mon nom; 
j'exterminerai tous les peuples chez lesquels vous entrerez, et 
ic ferai fuir tous vos ennemis devant vous, 

28. J'enverrai d'abord des frelons, qui mettront en fuite les 
Hévéens, les Chananéens et les Héthéens, avant votre arrivée. 

M). Je ne les chasserai pas devant vous en une seule année, 
dé peur que la terre ne soit réduite en solitude, et que les 
bêtes ne se multiplient contrée vous. 

30, Je les chasserai peu à peu devant vous, jusqu'à ce que 
vous s0vez plus nombreux, él que vous possédiez tout le 
pays. 

3b. J'établirai vos limites depuis la mer Rouge jusqu'à la 
mer des Philistins, et depuis le désert jusqu'au fleuve”. Je 
livrerai entre vos mains les habitants de cette terre, et je les 
méttrai en fuite devant vous. 

3, Vous ne ferez point d'alliance avec eux, ni avec les 
dieux qu'ils adorent, \ 

33. [ls n'habiteront point dans votre terre, de peur qu'ils ne 


! Jurer par les Éux dieux, c'est leur rendre une espèce de culte, L 
devenir dolätre, comme l'enseigne Tertullion. {C6 de dofodmir,, Cape xx.) 

2 Les grandes fêtes judaiques étaient celles de la Pâque, de la Pentecôte 
ct des Tabermacles, 

S Ilest question va de l'Euphrate. 
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vous portent à m'offenser en servant les dieux qu'ils adorent; //, | Mices; vous les recevrez de tout homme qui mé les présen- 
ce qui sérail certainement votre ruine !. À tt tra volontairement. 

\ 3 Voici les choses que vous devez recevoir : l'or, l'argent 
\ et l'airain, 
4 L'hyacinthe, la pourpre, l'écarlate teinte deux fois, le 
\ fin lin, des poils de chèvre, 
5. Lies toisons teintes en rouge, d'autres teintes en violet, 
et des bois de sétim; 
6. De l'huile pour entretenir les lampes, des aromates pour 
à composer les huiles, ét des parfums d'excellente odeur ; 

ë %. Des pierres d'onvx el des pierres précieuses pour corner 
ù l'éphod et le ralional. 

8. Ils me feront un sanctuaire (et j'habiterai au milieu d'eux) 
0. Selon la forme exacte du tabermacle que je vous mon- 
trerai, et de tous les vases destinés au culte sacré. Voici 
comment vous ferez ce sanctuaire : 

10. Construisez une arche de bois de sétim, qui aît deux 
coudées et demie de long, une coudée et demie de large, et 
une coudée et derme de haut, 

11. Vous la couvrirez d'un or très-pur dedans et dehors : 
vous ferez au-dessus une couronné d'or, qui régmera tout 
autour. 

19, Vous mettrez quatre annéaux d'or aux quatre coins de 
l'arche, deux d'un côté, el deux dé l'autre. 

43. Vous ferez aussi des bäilons de bois dé sétim, que vous 
couvrirés d'or ; 

14. Et vous les ferez entrer dans les annéaux qui sont aux 
côtés de l'arche, afin qu'ils servent à la porter. 

15. Les Litons resteront toujours dans les anneaux, et on 
né les en Grera jamais. 

16, Vous mettrez dans l'arche les tables de la loi que je 
vous donnerai. 

17. Vous ferez aussi le propitiatoire d'un o6r très-pur*, Il 
aura deux coudées et demie de long, et une coudée et demie 


CHAPITRE XXIV 


Israël s'engage solennellement à garder l'alliance contractée avec le Sois 
gneur. Moïse monte sur la montagne, ef y passe quarante jours ét quarinle 
nnits. 

4. Dieu dit aussi à Moïse : Montez vers le Seigneur, vous @t 
Aaron, Nadab et Abiu, et les soixante-dix anciens d'Israël, et 
vous adorerez de loin. 

à, Moïse seul montera vers le Seigneur; les autres n'appro- 
cheront pas, et le peuplé né montera point avec lui. 

3. Moïse vint donc rapporter au peuplé toutes les paroles 
et les ordonnances du Seigneur; et le peuple répondit d'une 
seule voix : Nous ferons tout ce que le Seigneur a dit, 

4. Moïse écrivit toutes les paroles du Seigneur, et se levant <4$ 
dès le matin, 1 dressa au pied de la montagne un autel, com- 
posé de douze pierres, sclon le nombre des tribus d'Israël, 

5. Il envoya des jeunes gens des enfants d'Israël offrir des 
holocaustes, et îils immolèrent au Seigneur des veaux, 
comme viclimes pacifiques, 

6. Moïse prit la moitié du sang, qu'il mit dans des coupes, 
et il répandit le reste sur l'autel. 

7. I prit ensuite le livre de l'alliance, et le lut devant lé 
peuple; celui-ci, après l'avoir entendu, dit : Nous ferons tout 
ce que le Seigneur a dit, et nous lui obéirons. 

8. Prénant alors le sang, il le répandit sur le peuple, ét dit : 
Voici le sang de l'alliance que le Seigneur a faite avec vous, 
afin que vous accomplissiez toutes ses paroles *. 

9, Moïse, Aaron, Nadab, Abiu ét lés soixante-dix anciens 
d'Israël montérent, 

40, Et virent le Dieu d'Israël”; et son marchepied parais- 
sait un ouvrage de saphir, ét ressemblait au ciel lorsqu'il est 
serein. ar dle large. 

41. La main de Dieu ne frappa point ceux qui s'étaient Le 1%. Aux deux extrémités de l'oracle, vous placerez deux 
éloignés des enfants d'Israël; mais ils virent Dieu, et ils man- chérubins d'or battu: 
gérent et burent 49. Un chérubin d'un côté, et l'autre de l'autre. 

42. Or le Seigneur dit à Moïse : Montez vers moi sur la 90, Ils couvriront de leurs ailes étendues les deux côtés du 
montagne, ét demeuréz-Y: je vous donnérai dés tables de propitialoire et de l'oracle, et ils se regarderont l'un l'autre, 
pierre, et la loi et lés commandements que j'ai écrits, afin le visage tourné vers le propiliatoire qui couvrira l'arche, 
que vous en instruisiez le peuple. 21, Où vous déposerez les tables de la loi que je vous don- 

43. Moïse se leva avec Josué, son serviteur, et montant nerai. 
sur la montagne de Dieu, 29, C'est de là que je vous donnerai mes ordres, Je vous 

44. I dit aux anciens : Attendez ici jusqu'à ce que nous parlerai du haut du propitiatoire et du milieu des deux ché- 
revenions vers vous, Vous avez avec vous Aaron et Hur; s'il rubins qui seront au-dessus de l'arche du témoignage, pour 
survient quelque difficulté, vous vous en rapporlerez à eux, vous faire savoir tout ce que je voudrai commander aux en- 

45. Moïse étant monté, la nuée couvrit la montagne, fans d'Israël: 

16. La gloire du Seigneur reposa sur le Sinar, lenveloppant 3. Vous ferez aussi une table de bois de sétim avant deux 
* d'une nuée pendant six jours, et le septième jour Dieu appela coudées de long, une coudée de large, et une coudée et demie 

Moïse du milieu de cette obscurité. de haut. 

17. La gloire du Seigneur était comme un feu ardent au 4. Vous la couvrirez d'un or très-pur, et vous y ferez tout 
sommet de la montagne, à la vue de tous les enfants d'Israël, autour une bordure d'or. 

18. Et Moïse, traversant la nuée, monta sur la montagne, 95. Vous appliquerez sur la bordure uné couronne sculptée 
et y demeura quarante jours et quarante nuits. à jour, haute de quatre doigts, et vous mettrez au-dessus unë 
autre couronne d'or, 
| 96, Vous préparcrez aussi quatre anneaux d'or, que vous 

mettre aux quatre coins de la table, un à chaque pied. 

97. Les anneaux d'or seront au-dessous dé la couronne, 
pour y passer les bâtons qui serviront à porter la table. 

98. Vous ferez aussi de bois de sétim ces bâtons destinés à 
porter la table, ét vous les couvrirez d'or, 

I, Vous ferez aussi d'un or très-pur des bassins, des 


CHAPITRE XXV 


Ordonnances du Scigneur pour la construction du tabernacle et de l'arche, 
A pour toutes les chosés saintes qui devaient servir dans le tabernaële, 


1. Le Seigneur parla donc à Moïse, et lui dit : 
2. Ordonnez aux enfants d'Israël de m'apporter les pré- 


1 Le culte dés idoles était toujours accompagné de pratiques infimes. 

3 Moïse scella l'ancionne alliance avec le sang des victimes; Jésus-Christ 
scella la nouvelle alliance avec son propre sang, (Vos, Hébr., 1x, 49.) 

3 C'est-4-diré, quelque rayon de la majesté divine. 

4 Moïse parle ici selon l'idée dés Jnifs, Ils pensaient que la majesté de 
Dieu est si grande ét l'homme si Guble, que le Etigncur ne pourul se 
hire voir à l'homme sous quelque image sensible sans que celui-ci mourût LT 
aussitôt, à moins d'étre préservé par un miracle, (Juges, «ue, 22.) | 


1 Les bois de sétim étaient renommés pour leur extréme dureté. Ils 
passaient pour incorruptibles, ét poussaient dans le désert, On érait qu'ils 
provenaient d'une 2spèce d'acacia. 

# Le propitiatoire, selon d'habiles interprètes, n'est autre chose que le 
couvercle de l'arche, C'était le trie de griee ou ke siége de miséricorde, oi 
Dion exançait les prières qu'on lui adressait, et d'oû il rendait 208 réponses 
el donnait ses ordres. À cause de cela, où l'appelait éncore l'arele, 
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coupes, des encensoirs et des vases, dans lesquels les liba- 
lions doivent tré offertes! 

90. Et vous placerez sur celle table les pains de proposi- 
lion, qui seront toujours devant moi? 

1. Vous ferez aussi un chandelier dé l'or le plus pur battu 
au marteau, ainsi que la tige, les branches, les coupes, les 
pommes et les lis qui en sortiront*. 

32. Six branches sortiront des côtés de la tige, trois d'un 
coté, ét trois de l'autre. 

33, Une des branches aura trois coupes en forme de noix, 
avec une pomme et un ls; il y aura de même trois coupes en 
forme de noix, avecune pomme et un lis à une autre branche; 
etil en sera de même des six branches qui sortiront de la tige; 

4, Mais la tige du chandelier aura quatre coupes en forme 
dé noix, chacune avec sa pomme et son lis. 

39, Îl y aura trois pommes en trois endroits de la lige; et 
de chaque pomme sortiront deux branches, qui feront en 
Lout six branches naissant d'une même tige. 

6, Ces pommes et ces branches sortiront donc du chan- 
delier, toutes d'un or très-pur baltu au martéau. 

37. Vous ferez aussi sept lampes, que vous meéttrez au- 
dessus du chandelier, afin qu'elles éclairent ce qui est vis- 
A-vis. 

#,. Vous ferez encore des mouchettes et des vases où sera 
éteint ce qui aura été enlevé des lampes, le tout d'un or très- 
pur. 

4. Le chandelier, avec tous ses vases, pésera un talent 
d'or trés-pur, 

A0, Regardez, et files selon le modèle qui vous a été mon- 
tré sur la montagne, 


CHAPITRE XXVI 
Forme du labernacle, 


4. Vous ferez ainsi le tabernacle : Il y aura dix rideaux de 
fin lin retors, de couleur d'hyacinthe, de pourpre et d'écar- 
late teinte deux fois, parsemés d'ouvrages de brodere, 

2. Chaque rideau aura vingt-huit coudées de long ét quatre 
de large. Tous Les rideaux seront d'une mêmé mesure. 

3. Cinq dé ces rideaux se joindront l'un à l'autre, et les 
cinq autres seront attachés de même, 

4. Vous ferez aussi des cordons d'hvacinthé aux côtés et à 
l'extrémilé des rideaux, afin qu'ils puissent s'attacher l'un à 
l'autre. 

2. Chaque rideau aura cinquante cordons de chaque côté, 
placés de telle sorte, que lorsqu'on approchera les rideaux, 
les cordons de lun répondent à ceux de l'autre, et qu'on les 
puisse attacher ensemble. 

G. Vous ferez aussi cinquante anneaux d'or, destinés à 
joindre ensemble les deux voiles des rideaux, afin qu'il n°y ait 
qu'un seul labernacle, 

7. Vous ferez encore onze couvertures de poils de chèvres, 
pour couvrir lé déssens du tabernacle. 

&, Chacune de ces couvertures aura trente coudées de long 


1 Les hbations, c'est-à-dire les liqueurs de divérse nature oflérbes à Dieu. 

2 Les pains de proposition étaient au nombre de douxse, suivant lé nombre 
dés tribus, On les remplaçait chaque semaine, le jour du sabbut, par des 
pains nouvéaux. Les autrés appartenaient aux prtres, qui avaient seuls 
le droit d'en manger. 

4 11 s'agit ét du chandelier à sept branches. Jour ét nuit 1 devait répandre 
de a lumière dans lé saint lieu, image de l'Évangile qui répand sa lumière 
dans Le monde, 

4 Diou, sans doute, ft voir alors à Moïse une image sensible de toutes les 
choses qu'il lui ordonnait de faire. 

5 La Volgate porte opere plumarée, parce que ces broderies étaient bril- 
lntes et varifes cornme les couleurs des oiseaux, Les anciens ont toujours 
excellé dans l'art dé composer et d'exécuter ces broderies précieuses, dont 
les écrivains font sans cesse l'éloge : on les appelait des daraux peints à 
Castle, 

® Les tissus serrés et épais de poils de chèvre sont imperméables à la 
pluie, Ils étaient destinés à protéger Les objets précieux renfermés dans le 

abérmacle et les courtines intérieures contre Les intempéries dé l'air, 
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el quatre de large: et elles seront toutes de la même Mesure, 

9. Vous én attacherez cinq ensemble, ét les six autres 
seront unies également lune à l'autre, en sorte que la sixième 
puisse se replier au frontispicc du tabernacle. 

10, Vous mettrez aussi cinquante cordons aux bords d'une 
de ces couvertures, afin qu'on puisse l'attacher à l'autre, et 
cinquante aux bords de l'autre, pour l'altacher à celle qui lu 
toucher. 

A. Vous ferez aussi cinquante boucles dairain, par les- 
quelles passeront ces cordons, afin que Lout forme une seule 
couverture, 

12. De ces couvertures destinées à couvrir le tabernacle, il] 
v en aura une dé surplus; vous en emploierez la moitié à à 
couvrir lé tabernacle par derrière, 

13. Ces couvertures déborderont d'une coudée d'un côté, el 
d'une coudée de l'autre; ce qui dépasséra servira à couvrir les 
deux côtés du tabernacle. 

1%, Vous ferez en outre, pour métlré 4 couvert le taber- 
nacle, une troisième couverture de toisons teintes en rouge: 
et par-dessus vous méttrez encore uné quatrième couverture 
dé peaux teintes en bleu de ciel. 

15. Vous ferez pour le tabernacle des ais de bois de sétim, 
qui se tendront debout, 

16. Chacun de ces ais aura dix coudées de haut, ét une 
coucdée et demie de large. 

17. Les ais auront une rainure et une languette, afin de 
s’emboiter l'un dans l'autre; et tous les ais seront disposés 
dé cétle manière : 

18. I y en aura vingt du côté méridional qui regarde le 
vent du midi. 

19. Vous ferez fondre quarante bases d'argent, afin que 
chaque ais soit porté sur deux bases qui en soutiennent les 
deux angles, 

20. Il y aura aussi vingt ais au second côté du tabernacle, 
qui regarde lacuilon, 

91. Avant quarante bases d'argent; chaque ais aura deux 
bases pour le porter. 

22. Vous ferez six ais pour le côté du tabernacle qui re- 
garde l'occident , 

23, Et deux autres qui seront dressés aux angles, derrière 
le tabernacle. 

24. Ils seront joints depuis le bas jusqu'en haut, et ils 
seront tous emboilés l'un dans l'autre. Les deux ais des angles 
seront joints comme Les autres. 

25. [y aura en tout huit ais, qui auront seize bases d'ar- 
gent, chaque ais en avant deux pour le soutenir. 

5. Vous forez aussi cinq barres de bois de sétim, pour 
Lenir fermés Lous les ais d'un des côtés du tabernacle; 

27. Cinq autres pour l'autre côté, et cinq de méme pour 
celui qui regarde l'occident. 

3%, Elles s’appliqueront de travers contre tous les ais, 
dépuis un bout jusqu'à l'autre. 

29, Vous couvrirez les ais de lames d'or, et vous v ferez 
dés anneaux d'or pour y passer les barres de bois qui tien- 
dront ensemble tous les ais; vous couvrirez ces barres de 
bois de lames d'or. 

0, Vous construirez le tabérmaclée selon le modéle qui 
vous a été montré sur la montagne, 

31. Vous ferez aussi un voile dé couleur d'hyacinthe, de 
pourpre, d'écarlate teinte deux fois, et de fin lin retors, orné 
de broderies, et tissu avec une agréable variété, 

2. Vous le suspendrez à quatre colonnes de bois de sétim, 
‘walement couvertes d'or, ayant des chapiteaux d'or ét des 


‘bases d'argent. 


Je, Le voile sera attaché au moyen d'annéaux:; vous le pla- 
cercz devant l'arche du témoignage, et il séparera le saint 
d'avec le Saint des saints. 


1 Le tabernacle était divisé en deux parties : lé sort ou lé sanctuaire, 61 
Le Sen des amiante, c'est-t-dire, Le sandluaire dés sinétunires 
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4, Vous méltrez aussi dans le Saint des suints le propi- 
tiatoire au-dessus de l'arche du témoignage. 

%. Vous placerez la table en dehors du voile, et le chan- 
delier vis-à-vis de la table, du côté méridional du tabernacle, 
car la table sera du côté dé l'aquilon. 

36. Vous ferez aussi pour l'entrée du tabernacle un voile 
d'hyacinthe, de pourpre, d'écarlate teinte deux fois, de lin (ee 
lin retors, orné de broderies. | 

37. Le rideau sera suspendu à cinq colonnes de bois de 
sétim couvertes d'or, dont les chapiteaux seront d'or, et les 4 
bases d'airain *. | 


18. Le parvis aura cent coudées de long, cinquante de 
large et cinq de haut, Les tentures seront de fin lin retors, 
et les bases seront d'airain, 

19. Tous les vases deslinés aux usages et aux cérémonies 
, du tabérnacle, ainsi que les pieux employés soit au taber- 
à nacle, soit au parvis, seront d'airaint, 

20. Ordonnéz aux enfants d'Israël de vous apporter de 
l'huile très-pure d'olives pilées au mortier, afin que les lampes 
brülent toujours. 

21. Dans le tabernacle du témoignage, en avant du voile 
suspendu devant l'arche du témoignage, Aaron et ses enfants 
placeront les lampes, afin qu'elles brülent jusqu'au matin 
devant le Seigneur. Ce culte sera perpétuel et se continuert 
de race en race parmi les enfants d'Israël. | 


CHAPITRE XXVII 


Ordonnances touchant l'autel ét le parvis du tabernacle, les vases sacrés. 
l'huile et les limpes. 


LE : : CHAPITRE XXVIII 
1. Vous ferez aussi un autel de bois de sétim, qui aura 


cinq coudées de long ét autant de large, c'est-à-dire carré, 
el il aura trois coudées de haul®. 

9, Quatre cornes s'éléveront des quatre angles de l'autel, 
el vous le couvrirez d'airain. 

3, Vous ferez pour l'usage de l'autel des vases destinés à 
recevoir les cendres, des pincettes, des fourchettes, des bra 
sièrs; vous ferez tous ces instruments en airain. 

4. Vous ferez aussi une grille d'airain en forme de réseau; 
alle aura aux quatre angles qualre anneaux d'airain, 

5. Que vous meéttrez au-dessous du foyer de l'autel. La 
grille s'étendra jusqu'au milieu de l'autel. 

6. Vous ferez aussi pour l'autel deux bâtons de bois de 
sélim, que vous couvrirez de lames d'airain. 

7. Vous les ferez passer dans les anneaux des deux côtés 
dé l'autel, et ils serviront à le porter, 

5. Vous ne ferez point l'autel massif; il sera vide et creux 
en dédans, comme il vous a été montré sur la montagne. 

9. Vous ferez aussi le parvis du tabernacle?, Du côté du 
midi vous drésserez des tentures de fin lin retors. Chaque 
côté aura cent coudées de long. 

10, Vous y poserez vingt colonnes, avec autant de bases 
d'airain; elles auront leurs chapiteaux et leurs ornements 
d'argent. 

11. De même, du côté de l'aquilon, il y aura des tentures 
dé cent coudées de long, vingt colonnes avec leurs bases 
d'airain; leurs chapiteaux et leurs ornements seront d'ar- 
cent. 

15, La largeur du parvis qui regarde l'occident aura cin- 
quante coudées, dix colonnes avec autant de bases, et des 
tentures. 

13. La largeur du parvis qui regarde l'orient aura aussi 
cinquanté coudées. 

1%, Vous y mettrez des rideaux d'un côté dans l'espace de 
quinze coudées, et trois colonnes avec autant dé bases. 

15. Vous mettrez de l'autre côté des rideaux dans le même 
espace de quinze coudées, avec trois colonnes et autant de 
bases, 

16. À l'entrée du parvis, il y aura dans l'espace de vingt 
coudées une tenturé d'hyacinthe et de pourpre, d'écarlate 
leinte deux fois et de fin lin rétors, ornée de broderies, avec 
quatre colonnes et autant de bases. 

17. Toutes les colonnes du parvis seront revétues de lames 
de elles auront des chapiteaux d'argent et des bases 

l'airain. 


Habits sucrés du cran prétre, 


4. Failes aussi approcher de vous Aaron, votre frère, avec 
ses enfants *, et choisissez-les parmi les enfants d'Israël, pour 
exercer devant moi les fonctions du sacerdocé : Aaron, Na- 
dab, Abiu, Éléazar et Ithamar. 

2. Vous ferez à Aaron, votre frère, un vétement sacré, pour 
la majesté et l’ornement dés cérémonies. 

3. Vous parlerez à tous ceux dont le cœur est plein de 
sagesse, que j'ai remplis de l'esprit de prudence, afin qu'ils 
fassent à Aaron, votre frère, des vêtements avec lesquels 
étant sanctifié, il exerce mon sacerdoce, 

4. Voici les vêtements qu'ils feront: Le rational, l'éphod, 
la robe, la tunique de lin, la tiaré ét la ceinture, Ce seront 
les vêtements saints d'Aaron votre frère et de ses enfants, 
pour qu'ils exercent devant moi les fonctions du sacerdoce*. 

9. Is v emploieront l'or, l'hyacinthe, la pourpre, l'écarlate 
teinte deux fois, et Le fin lin. 

6. Ils feront l'éphod d'or, d'hyacinthe, de pourpre, d'écar- 
late teinte deux fois, et de fin lin retors, issu de fils de diffé 
rentes couleurs. 

7. L'éphod aura en haut deux ouvertures de chaque côté 
qui se répondront l'une à l'autre, el pourront se rejoindre. 

8. Tout l'ouvrage sera tissu avec une agréable variété d'or, 
d'hyacinthe, dé pourpre, d'écarlate teinte deux fois, et de fin 
lin rétors. 

9. Vous prendrez aussi deux pierres d'onvx, où vous grave- 
rez les noms des enfants d'Israël : 

40. Six noms sur une pierre, et six sur l'autre, selon l'ordre 
} de leur naissance. 

41. Vous emploierez l'art du sculpteur et du lapidaire pour 
y graver les noms des enfants d'Israël, et vous les enchäüssé- 
rez dans l'or. 

4%, Vous les mettrez des deux côtés de l'éphod, comme un 
monument pour les enfants d'Israël". EL Aaron portera 
devant le Seigneur leurs noms, gravés sur les deux pierres 
placées sur ses épaules, pour en renouvelér le souvenir, 

15. Vous ferez aussi-des boucles d'or, 

14. Et deux petites chaines d'or très-pur, dont lés anneaux 
seront enlacés les uns dans les autres, que vous ferez entrer 
dans ces boucles. 
















1 On énfonçait en terre cés pieux d'airain pour Gxer solidement, 4 laide 
1 decordes, les couvertures du tabéemacle. 

9 Ge texte nous montré la vocation divine d'Aaron et Jde sa famille an 
sacendoce, Personne ne peut aspirer à remplir les fonctions du ministère 
sacré, si n'y est appelé par Dieu, (Vos. Hébr., +4) : 

3 Supechumerale, l'éphol. Cet habillement mé Cuve que depuis les 
épaules jusqu'au bas de La poitrine. Celui du grand prêtre était diférent des 
autres, en ce qu'il était tiseu de Gls de différentes couleurs, entrelacés d'or, 
tandis que les autres étaient de lin seulement. — La liare ou la mitre csi 
décrité par saint Jérdme € Ep. ad Fabeul, }, us la forme santé n'est pas 
indiqués avec une précision assez grande pour dissiper loute scertitule. 

à Pour renouveler le souvenir des enbnts d'Israël, c'est-à-dire, af de 
faire souvenir le grand prêtre de l'obligation qu'il avait de prier également 
pour Les douse trilrus. 


D Comme on be voit, Le tabernacle se comporait dun gran romdbire dé 
pitcés qui s'ajustaient et se démontaient aisément, Cette construction était 
nécessaire pour en ficiliter Le transport dans le désert. 

# C'était l'autel des holocaustes, élevé en plein air, à cause du feu, de Ja 
fumée ét de l'oteur des victimes qu'on fuisait brûler, IL était placé devant 
le tabérnucle et entiérement isolé. L'holocauste eat le sacrifiéé dans lequel La 
“ictiue est ontiérement consuméc par le feu. 

# Le peuplé s6 tenait dans le parvis pour prier, assister aux sacrilioes et 


prendré part aux banquets sacrés, ce que l'on appelait momnger devent de 
Stinrenr, 
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45. Vous ferez aussi le rational du jugement, issu, comme 
l'éphod, d'or, d'hyacinthe, de pourpre, d'écarlate teinte deux 
fois, et de fin lin retors. 

16. I sera carré et double, et aura un palme tant en lon- 
gueur qu'en largeur, 

47. Vous y mellrez quatre rangs de pierres précieuses, Au 
premier rang seront la sardoine, la topaze et l'émeéraude ; 

18. Au second, l'escarboucle, le saphir el le jaspe: 

19, Au troisième, le ligure, l'agate ét l'améthyste ; 

90. Au quatrième, la chrysolithe, l'onvx et le béril. Is 
seront enchâssés dans l'or et placés selon leur rang, 

91. Et ils porteront lés noms des enfants d'Israël : douze 
noms Y ecront gravés selon les douze tribus, un nom sur 
chaque pierre! 

9, Vous ferez pour le ralional deux petites chaînes d'or 
trés-pur, dont les anneaux seront enlacés l'un dans l'autre; 

93, Et deux anneaux d'or, que vous meéttrez au haut du 
“alional, aux deux côtés ; 

0%, Vous passerez les deux chaines d'or dans les deux an- 
neaux placés aux extrémités du ralional; 

25, Et vous attacherez les extrémités de ces deux chaines 
à deux agrafes d'or, aux deux côtés de l'éphod qui regarde 
le rational. 

96, Vous ferez aussi deux anneaux d'or, que vous mettrez 
aux deux côtés en bas du rational, vers le bas de l'éphod, 
par derrière, 

27. Vous ferez encore deux autrés anneaux d'or, que vous 
metirez au bas de l'éphod, aux deux côtés qui répondent 
aux deux anneaux d'or du bas du rational, afin que l'on puisse 
ainsi attacher le rational avec l'éphod, 

98, Et que les anneaux du rational soient attachés aux 
anneaux de l'éphod par un ruban de couleur d'hyacinthe : 
afin que le lien soit Slégamment fait, et que le ralional et 
l'éphod ne puissent être séparés. 

90, Aaron portera les noms des enfants d'Israël sur le ra- 
tional du jugement placé sur sa poitrine, lorsqu'il entrera 
dans le sanctuaire : monument étemel devant le Seigneur, 

M. Vous graverez sur le rational du jugement ces mots : 
Doctrine et Vérilét, qui seront sur la poitrine d'Aaron lors- 
qu'il entrera devant le Seigneur, et il portera toujours sur 
sa poilrine le jugement des enfants d'Israël, en présence du 
Seigneur. 

41, Vous ferez aussi la tunique de l'éphod toute d'hvacinthe. 

32, Au milieu sera une ouverture pour passer la tète en 
haut, et un bord tissu tout autour, commé on fait d'ordinaire 
aux extrémités des vêtements, de peur qu'il ne se rompe. 

3, Vous mettrez en bas et autour de la même tunique, 
comme des grenades faites d'hyacinthe, de pourpre et d'écar- 
late teinte deux fois, entremélées de sonnettes: 

44, En sorte qu'il v ait une sonnette d'or et une grenade. 
une sonnette d'or et uné autre grenade, 

45. Aaron s'en révétira dans les fonctions de son minis- 
ère, afin qu'on entende le son de ces sonneltes lorsqu'il 
entre dans lé sanctuaire en présence du Seigneur, ou qu'il en 
sort, ét qu'il ne meure pas. 

35. Vous ferez aussi une lame d'or très-pur, sur laquelle 
vous ferez graver : LA SAINTETÉ EST AU SEIGNEUR. 

31. Vous lattacherez sur la tiare avec un ruban d'hva- 
cinthe, 

3. Sur le front du grand prêtre. Et Aaron portera toutes 
les iniquilés que les enfants d'Israël commettront dans tous 
lés dons et les présents qu'ils offriront et consacreront au 
Seigneur. Il aura toujours cette lame sur le front, afin que 
1e Seigneur leur soit favorable. 


l La nature de toutes ces pierres n'est pas parfaitement connue, Les 


expressions hébriiques ne sont pas entendues de la méme manibre par les 


snvannts, 

= Celle imscriplion mystérieuse imlique la pureté de la doctrine et l'inté- 
gilé dé la vie, double qualité que doivent posséder les prètres pour 
s'approcher de Dieu. 
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4, Vous ferez aussi une tunique élroilé de fin lin, une 
liare de fin lin, et une ceinture ornée de broderies, 

40. Vous préparerez aux fils d'Aaron des tuniques de lin, 
des ceintures et des tiares pour la gloire et l'ormement da 
leur ministère. 

Al. Vous revétirez Aaron, votre frère, et ses fils, de tons 
ces vétements. Vous leur consacrerez les mains à tous, ot 
vous les sanctifierez, afin qu'ils exercent les fonclions de mom 
sacerdoce. 

42. Vous leur ferez aussi des vêtements de lin pour cou- 
vrir leur nudité depuis les reins jusqu'aux cuisses, 

+, Aaron el ses enfants s'en serviront lorsqu'ils entréeront 
dans le tabernacle du témoignage, ou lorsqu'ils approchent 
de l'autel pour servir dans le sanctuaire, de peur que, cou- 
pablés d'iniquité, ds ne meurent, Cetlé ordonnance sera une 
loi perpétuelle pour Aaron, él pour sa postérité aprés lui?. 


CHAPITRE XXIX 
Consécralion dés prélres. 


1. Or voici ce que vous ferez pour consacrer prêtres Anron 
et ses fils: Choisissez dans le troupeau un veau ét deux béliers 
sans tache ; 

2. Prenez des pains sans levain, des güleaux aussi sans 
levain, pétris à l'huile, des pâtes également sans levain, ar- 
rosées d'huile. Vous ferez toutes ces choses de pure farine 
de froment. 

ü. Vous les placerez dans une corboalle, et vous me les 
oîMirez, Vous amènéerez le veau et les deux béliers, 

4. Vous ferez approcher Aaron et ses enfants de l'entrée 
du tabernacle du témoignage; et lorsque vous auréz purifié 
avec de l'eau le père et ses fils, 

5. Vous revôtirez Aaron de ses vêtements, c'est-à-dire dé 
la robe de lin, de la tunique, de l'éphod et du rational, que 
vous hérezs avec la ceinture; 

G. EL vous lui mettrez la tiare sur la tête, et la lame sainte 
sur la tiaré. 

7. Vous répandrez ensuite sur sa tête l'huile de l'onétion, 
et ainsi il sera consacré*. 

8. Vous ferez approcher aussi ses enfants; vous les revéti- 
rez de tuniques dé lin; vous les ceindrez dé leurs ceintures ; 

9. Ce que vous ferez à Aaron et à ses enfants. Vous leur 
placerez des mitres sur la tte; et ils seront més prêtres pour 
me rendre un culte perpétuel. Après avoir consacré leurs 
Mains , 

10. Vous amènerez le veau devant le tabernacle du témoi- 
gnage. Aaron et ses enfants lui imposeront les mains sur la 
tte, 

11. Et vous l'immolerez devant le Seigneur, à l'entrée du 
béernacle du témoignage. 

12. Vous prendrez du sang du veau, que vous mettrez avec 
lé doigt eur les cornes de l'autel, él vous répandrez le resté 
du sang au med de l'autel. 

13. Vous prendrez toute la graisse qui couvre les entrailles, 
la membrane qui enveloppe le foie, les deux reims el Ki graisse 
qui les entoure, et vous les offrez en les brûlant sur l'autel; 

1%. Mais vous brûlerez hors du camp la chair du veau, sa 
peau él ses excréments, parce que c'est une hoshie pour le 
péché. 

45. Vous prendrez aussi un dés béhiers, et Aaron €lt ses 
enfants lui poseront leurs mains sur la lôle; 

46, Et lorsque vous l'aurez immolé, vous prendrez dé son 


sang, el vous le répandrez autour de l'autel, 


[= 


: e r PE 7. L É à = ; td 
1 Les prescriptions de la loi lévitique sont dites éternelles parce qu'elles 


| Gguraient Le sacerdoce chrétien, qui n'aura pas dé fin. 


2 L'onction des prêtres et des rois était inconnue «les peuples anciens ; elle 
sé pratiquail seulement chez les Juifs, Dieu l'avait prescrite pour figurer En 


A double dignité royale et sacerdotale du Cnnisr, dont le nom signifie lent 


nr éicellente, (Vovs. AU, Er Pr, XL, } 
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47. Vous couperez ensuile le bélier par morceaux, et après 
avoir lavé les intestins et les pieds, vous les placerez sur les 
parties déjà coupées el sur sa téte ; 

14. Et vous ofrirez Le bélier en Le brûlant Lout entier sur 
l'autel: car c'est l'oblation du Seigneur, et une victime du 
Seigneur d'une odeur très-agréable. 

19, Vous prendrez aussi l'autre bélier, et Aaron et ses 
enfants poseront leurs mains sur sa tôle; 

9%. Quand vous l'aurez immolé, vous prendrez de son 
sang, ét vous en meéttrez sur l'extrémité de l'oreille droite 
d'Aaron et de ses enfants, sur le pouce de leur main droite el 
de leur pied droit, et vous répandrez le reste du sang sur 
l'autel Lout autour *. 

4. Lorsque vous prendrez du sang sur l'autel, et de l'huile 
de consécration, vous en ferez l'aspersion sur Aaron et sur 
ses vélements, sur ses enfants et sur leurs vélements; et 
aprés les avoir consacrés eux et leurs vêtements, 

%, Vous prendrez la graisse du bélier, la queue, la graisse 
qui couvre les entrailles, la membrane qui enveloppe le foie, 
les deux reins et la graisse qui les entoure, el l'épaule droite, 
parce que c'est Le bélier dé la consécration, 

93, Vous prendrez aussi une partie d'un pain, un des 
cäteaux pétris à l'huile, et de la pâte de la corbeille des 
azvmes exposée devant le Seigneur ; 

4. Vous placerez toutes ces choses dans les mains d'Aaron 
et de ses fils, et vous les sanclifierez en élevant ces dons 
devant le Seigneurs. 

5. Vous reprendrez loutes ces choses de leurs mains, el 
vous les brülerez sur l'autel, en holocauste d'une très- 
agréable odeur devant le Seigneur, parce que c'est son obla- 
tion. 

26. Vous prendrez aussi 14 poitrine du bélier qui aura servi 
à la consécration d'Aaron; vous la sanclifiérez en l'élevant 
devant lé Seismeur, et elle sera réservée pour votre part du 
sacrifice. 


27. Vous sanchfierez aussi la poitrine qui a été consacrée, | 


et l'épaule que vous aurez séparée du bélier 

98. Qui aura été offert pour lu consécration d'Aaron et de 
ses enfants, et ils seront la part d'Aaron et de ses enfants par 
un droit perpétuel, parce que ces parties sont comme les 
prémices dés offrandes et les premières parties des victimes 
paciliques qu'ils offrent au Seigneur, 

%. Les enfants d'Aaron porteront après sa mort les vête- 
ments sacrés qui lui auront servi; ils en seront revètus pour 
recevoir l'onction sainte, et pour que leurs mains soient con- 
SiCrées. 

M Celui de ses fils qui aura été établi pontife en sa place, 
el qui entrera dans le tobernacle du témoignage pour exercer 
ses fonctions dans le sanctuaire, portera ses vètéments pen- 
dant sept jours, 

#1. Vous prendrez le bélier de la consécration, et vous en 
lerez cuire la chair dans le lieu saint, 

#2, Et Aaron en mangera avec ses enfants. Ils mangeront 
aussi, dans le vestibule du tabernacle du témoignage, les 
pains qui sont dans la corbeille : 

+3, Afin que ce soit un sacrilice qui rende Dieu favorable, 
et que les mains de ceux qui les offrent soient sanctifiées, 
L'étranger ne mangera point dé ces pains, parce qu'ils sont 
saints. 

34. S'ilreste des chairs consacrées ou de ces pains jusqu'au 
Malin, vous brülerez ces restes; on ne les mangera pas, 
parce qu'ils sont sanctifiés, 


i Pour li consbcration d'Aaran et des prétres, Mois agit en veriu d'ans 
délégation spéciale. Lui-méme ne possédn pas La plénitude du sacerdoce, et 
ses onfants restèrent parmi les simples lévites. 

e Cette ofrande se fuisait d'une manière symbolique. Le prétre bevait 
d'abond les mains vérs le ciol : il les abaissait ensuite vers la terre, puis il 
las portait vers lorient et vers l'occident. 1 reconnaissent ainsi que Celui 
auquel il présentait l'offrande est le maitre du monde entier. C'était aussi un 
emblème de la éroix, instrument de a rédemption universelle. 
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2. Vous exécuterez tout cé que je vous ai commandé tou- 
Chant Aaron et ses enfants. Vous consacrerez leurs mains 
pendant sept jours, 

36, EL vous offrirez chaque jour un veau pour Pexpialion 
du péché, Lorsque vous aurcz immolé l'hostie de l'éxpiation, 
vous purifierez l'autel, et vous y ferez les onctions pour le 
sanclifier. 

1, Vous purilierez el sanctifiérez l'autel pendant sept jours, 
et il sera trés-saint. Quiconque le touchera sera sanctifié, 

, Voici cé que vous ferez sur l'autel : Vous sacrifeérez 
chaque jour, dans la suile dés temps, deux agneaux d'un an: 

4. L'un lé matin, l'autre le soir. 2 

40, Avec le premier agneau, vous offrirez la dixième partie 
d'un éphi de pure farine de froment, mélée avec de l'huile 
d'olives pilées, le quart de la mesure appelée hin, ét autant 
dé vin pour les libations. 

41. Vous offrirez au soir le second agneau comme un sacri- 
fce d'excellente odeur, selon le rit de l'oblation du matin, et 
suivant cé que nous avons dit. 

42. C'est le sacrilice qui sera offert au Séigneur par un 
culte continué de race en race, à l'entrée du tabernacle du 
témoignage devant le Seigneur, où j'ai résolu dé vous fure 
venir pour vous parler, 

43, La je donnerai mes ordres aux enfants d'Israël, et l'au- 
tel sera sanctifté par ma gloire t. 

44, Je sanctiferai aussi le tabernacle du témoignage avec 
l'autel, ét Aaron avec ses fils, afin qu'ils exercent les fonc- 
tions de mon sacerdoce. 

45. Jhabiterai au milieu des enfants d'Israël, et je serai 
leur Dieu ; 

46, Et ils sauront que je suis leur Seigneur et leur Dieu, 
qui lés ai Grés de l'Égypte, afin de demeurer au milieu d'eux, 
moi leur Seigneur et leur Dieu, 


CHAPITRE XXX 


L'autel des parfums, Tribut que doivent payer les Israëlites, Bassin d'airain. 
Parfum destiné à Dicu. 


4. Vous ferez aussi de bois de sétim un autel, pour y brûler 
des parfums, 

3, Avant uné coudéé de long et une coudée de large, de 
manière qu'il soit carré, Il aura deux coudées de haut, et des 
cornes sortiront des angles *, 

4. Vous couvrirez d'or très-pur la table, les quatre côtés, 
ainsi que les cornes, Et vous y ferez une couronnée d'or qui 
règne tout autour, 

4. Et deux anneaux d'or de chaque côté sous la couronne, 
pour y faire entrer Les bâtons destinés à le porter. | 

5. Vous ferez aussi des bâtons de bois de sélim, ét vous les 
couvrirez d'or. 

6. Vous placerez cet autel vis-h-vis du voile-suspendu 
devant l'arche du témoignage, devant le propitiatoire qui 
couvre l'arche du témoignage, où je vous parlerai. 

7. Et Aaron y brülera de l'encens d'odeur suave; il le hard 
lera le matin, lorsqu'il préparera les lampes ; 

8. Et quand il Les allumera le soir, il brülera encore devant 
le Seigneur les parfums qui doivent s'élever dans la suc- 
cession de tous les âges. 

9, Vous n'offfirez point sur cet autel de parfums étrangers, 
ni d'oblations, ni de victimes, ni de libations. 


1 Dieu y manifesla sa gloire plus d'uns fois en usant descendre Le feu 
du ciel sur l'autel à la vue de lout le peuple. 

& La vapeur odorante de l'encens est l'emblème de la prière. {Apoc., LE 8; 
var, 4.9 L'encens est offert à Dieu pour réconraltre #0 souverain dorment, 

3 Selon quelques auteurs, c'étarent de petites pyramides placées sur Les 
angles de l'autel. | 

4 L'autol des parfums était placé dans le sanéluaire, où tous les prétres 
avaient la permission d'entrer, ($. Lué, 1, 8. — Exode, XXE, 10. = Hébr., 
x, 7. Le grand prêtre seul entrait une fois l'année dans ke Saint dés saints. 
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témoignage, au lieu où jé vous apparaîtra, Ce parfum séra 
pour vous saint el sacré, 

47. Vous n'en composerez point de semblable pour votre 
| usage, parce qu'il est consacré au Séignéur, 

# 38, L'homme qui en fera de semblable pour jouir de l'odeur, 
br périra du milieu de son peuple. 


40. Aaron priera une fois l'an aux coins de l'autel, en + 
répandant du sang de la victime offerte pour le péché; et 
cette expialion continuera toujours parmi vous de génération 
en génération. Ce sera uné cérémonie très-sainte devant le 
SÉIENEUr. 

MH. Le Seigneur parka aussi à Moïse, et lui dit : 

43, Lorsque vous ferez le dénombréement des enfants d'1s- 
raël, chacun donnéra au Seigneur le prix de son rachat: et 
nul né séra frappé de plaies après ce dénombrement*. 

43, Tous ceux qui seront comptés donneront un dermi- 
sicle selon le poids du sanctuaire. Le sicle a vingt oboles. Un 
demi-sicle sera offert au Seigneur. 

14, Quiconque entre dans le dénombrement, dépuis vingt 
ans él au-dessus, donnéra ce prix. 


CHAPITRE XXXI 


Beseléol ét Coliah choisis de Dieu ot remplis de sagesse pour travailler 
au tabernacle, él aux autres olyjets destinés au culte, 


4. Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit : 
9, Voila que j'ai appelé par son nom Beseléel, fils d'Uri, 
15. Le riche n'ajoutera rien au demi-sicle, et le pauvre EE # = fils de Hur, de la tribu de Juda”. 
n'en rétranchera rien. 3, Et je l'ai rempli de l'Esprit de Dieu, de sagesse, d'in- 
46. L'argent donné par les enfants d'Israël sera employé SL lelligence et de science pour Loules sortes d'ouvrages ; 
aux usages du tabernacle du témoignage, afin que cette obla- es 4. Pour inventer tout ce que l'art peut faire avec l'or, l'ar- 
tion soit un monument devant le Seigneur, et qu'elle serve gent, l'airain, | 
d'expiation à leurs âmes. 5. Lé marbre, les pierres précieuses el lés bois divers, 
417. Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit: 6. Je Qui ai donné pour compagnon Ooliab, fils d'Achisa- 
148. Vous ferez aussi un bassin d'airain élevé sur une base méch, de la tribu de Dan; et j'ai répandu la sagesse dans le 
pour s'y laver: ét vous lé placerez entre le tabernaclé du té- cœur de tous les artisans habiles, afin qu'ils exécutent tout 
moignage ét l'autel. Et après y avoir mis de l'eau, ce que je vous ai ordonné de faire : 
19. Aaron et ses fils y laveront leurs mains et leurs 7. Le tabernaele de l'alliance, l'arche du témoignage, le 
propiliatoire qui est au-dessus, et tous les vases du taber- 


pieds 
30, Lorsqu'ils devront entrer dans le tabernacle du témoi- naële; 
8, La table el ses vases, le chandelier d'or très-pur avec 


nage, où quand ils devront approcher de l'autel pour y offrir 
out ce qui est à son usage; l'autel des parfums, 


des parfums au Seigneur, 
M1. De peur qu'ils ne soient frappés dé mort. Celle ordon- 9, L'autel dés holocauslés avec tous leurs vases, le bassin 
avéé sa base: 


nancee sera éternelle pour Aaron et pour ceux de sa race qui 
10. Les vêtements saints destinés au ministère du grand 


doivent lui succéder. 
22. Le Seigneur parla encore à Moïse, prétre Aaron ét de ses fils, afin qu'ils remplissent les fonc- 
tions de leur sacerdoce ; 


95, Et lui dit: Prenez des aromates, cinq cents sicles de 
11. L'huile des onclions et le parfum aromatique du sanc- 


la myivhe la plus précieuse, la moitié moins de cinnamomeé, 
c'est-à-dire, deux cent cinquante sicles; et de même deux luure. [ls exécuteront tout ce que jé vous ai commandé de 
faire. 


cent cinquante sicles de roseau aromatique ; 
12, Le Seigneur parla encore à Moïse, et lai dit : 


94. Cinq cents sicles de cannelle au poids du sanctuaire , 
13. Parlez aux enfants d'Israël, et dites-leur : Avez soin 


et la mesure d'un hin d'huile d'olives, 
25. Vous en ferez une huile sainte d'onétion, un parfum d'observer mon sabbat, parce que c'est un signe entre moi 
etvous, de génération én génération, afin que vous sichiéz 


composé selon l'art du parlumeur. JW 
s Ç F = # LA ee] Ta at " ET mn: œr tit 
96, Vous én oindrez lé tabernacle du témoignage et l'arche N W= que c'est moi le Seigneur qui vous sanctifie. 
"s 






du testament ; # 14. Gardez mon sabbat, car il doit vous être sacré. Gelui 
97, La table avec ses vases, le chandelier et tout cé qui ele. qui le violera sera pumi de mort. Si quelqu'un ce jour-là fai 
est à son usage, l'autel des parfums, À \f | | | NP une œuvre servile, il périra du milieu de son peuple. 
8, Celui des holocaustes, el tout ce qui est nécessaire au 2" 15. Vous travaillerez six jours; mais le septième jour est le 
culte. “4 Ce sabbat, le repos consacré au Seigneur. Quiconque travaillera 
%. Voussanctilierez toutes ces choses, et elles deviendront {| ll ce jour-là, sera puni de mort. 
L] 






| INTEL 16. Que les enfants d'Israël observent le sabbat, et qu'ils le 
Ils LÀ célébrent d'âge en âge. C'est un pacle élernel 
| AN | 17. Entre moi et les enfants d'Israël, et un signe à perpé- 
Ÿ tuité; car le Seigneur a fait en six jours le ciel et la terre, el 
il a cessé d'agir le septième jour. 
48. Avant achevé de parler ainsi sur la montagne du Sinaï, 
a le Seigneur donna à Moïse les deux tables de pierre du témoi- 
à gage, écrites du doigt de Dieu. 


saintes et sacrées. Celui qui y touchera sera sanctitié. 

0. Vous oindrez Aaron et ses fils, et vous les sanctifierez, 
afin qu'ils exercent les fonctions de mon sacerdoceé, 

Hi. Vous direz aussi aux enfants d'Israël: Gelté huilé qui 
doit servir aux oncuons me séra réservée dans la suilé dés 
générations. 

+, On n'en parfumers point la chair dé l'homme, et vous 
n'en ferez point d'autre de même composition, parce qu'elle 
est sanctifiée, et que vous la considèrerez comme sainte. 

43, Quiconque en composera de semblable, ét en donnera 
à un étranger, sera exlérminé du milieu dé son peuple, 

4. Le Seigneur dit encore à Moïse : Prenez des aromates, 
du stacté, de l'onvx, du galbanum odoriférant, et de l'en- 
cens le plus pur : tout sera de même poids. 

+, Vous en ferez un parfum composé selon l'art du parfu- 
meur, mêlé avec soin, pur et digne de m'étre offert, 

J6, Et lorsque vous aurez réduit toutes ces choses en une 
poudre très-fine, vous en mettrez devant le tabernacle du 






















CHAPITRE XXXII 
Le veau d'or. Funition de l'idolätrie d'Israël. Moïse prie pour lui. 


4. Or le peuple, yoyant que Moïse tardait à descendre de la 

| montagne, s'assembla contre Aaron, et lui dit : Venez, faites 

| nous des dieux qui marchent devant nous; car pour Moïse, 

|| cet homme qui nous a tirés de l'Égypte, nous ne savons Ce 

NL t qui lui est arrivé. 

| {l 2, Aaron leur répondit : Otez les pendants d'oreilles de 
| 


torien Joséphe nous apprend qu'après la destruction du temple, Vespasion 


L Cet vonpôt devint annuel, On Le pavot du temps de Jésus-Chrisk. L'his- | | 
lesigen an profit du Capitole, De Belo fr, Ni. VIL, #7, ÿ 
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vos femmes. de vos fils el de vos filles, et apportez-les- 
moi !. 
3. Le peuple fit ce qu'Aaron avait commandé, et lui apporta 
les pendants d'oreilles. 
4. Aaron les avant recus, les jeta en fonte et en forma un 
veau’, Alors les Israélites dirent : Voici vos dieux, Israël, 
qui vous ont tiré de l'Égypte. 
5, Voyant cela, Aaron dressa un autel devant le veau, et 
fit enier par un héraut : Demain est la solennité du Seigneur. 
6. S'étant levés dés Le matin, ils offrirent des holocaustes 
et des hosties paciliques. Tout le peuple s'assit pour manger 
et pour boire, et ils se levérent ensuite pour danser. 
7. Alors le Seigneur parla à Moïse, et lui dit : Allez, des- 
cendez: votre peuple, que vous avez tiré de l'Égyple, a 
péché. 
8. Ils ont abandonné bientôt Ii voie que vous leur avez 
montrée: ils se sont failun veau jeté en fonte; ils l'ont adoré; 
et Lui iomolant des vicumes, ils ont dit : Voilà vos dieux, 
Israël, qui vous ont tiré de l'Égypte. 
QG. Le Seigneur dit encore à Moïse : Je vois que ce peuple 
a la tète dure: 
10. Laissez-moi fuüre, mon indignation s'allumera contre 
eux; je Les exterminerai, et je vous rendra le chet d’un grand 
peuple. 
11, Mais Moïse conjurait le Seigneur son Dieu, en disant : 
Seigneur, pourquoi votre fureur s'allume-t-elle contre votre 
peuple, que vous avez tiré dé l'Égypte par la force de votre 
main puissante? 
42. Que les Égyptiens, je vous en prié, né disent pas : Il 
les a emmenés par ruse, pour les tuer au milieu des mon- 
tagnes et les extérminér dé la terre, Que votre colère s'apaise, 
el ne lirez pas vengeance de l'iniquité de votre peuple. 
13. Souvenez-vous d'Abraham, d'Isane et d'Israël, vos ser- 
viteurs, auxquels vous avez juré par vous-même, en disant: 
Je mulliplierai votre race comme les étoiles du cél; et jé 
donnerai à votre postérité toute cetle terre dont je vous ai 
parlé, el vous la possèderez à jamais, 
14. Le Seigneur se calma, el ne fit point à son peuple le 
mal dont il l'avait menacé 
15. Moïse déscendit donc dé li montagne, tenant en main 
les deux tables du témoignage, écrites des deux côtés, 
16. Et qui étaient l'ouvrage du Seigneur; l'écriture gravée 
sur ces tables était aussi de la main de Dieu. 
17. Or Josué entendant le tumulte et les cris du peuple, 
dit à Moïse : Des cris dé guerre retentissent dans le camp. 
18. Moïse répondit : Ce n'est pas le cri de personnes qui 
s'exhortent au combat, ni les voix confuses d'une troupe qui 
met les ennemis en fuite; mais j'entends les voix de per- 
snnes qui chantent. 
49. étant approché du camp, il aperçut le veau el les 
danses, Alors il entra en une grande colère, jeta les tables 
Qu'il tenait à la main, et les brisa au pied de la montagne. 
Mr, Et saisissant Le veau qu'ils avaient fait, il le jeta au feu 
et le réduisit en poudre; il répandit cette poudre dans l'eau, 
et en fit boire aux enfants d'Israël. 
21: Moïse dit à Aaron : Que vous à fait ce peuple, pour 
attirer sur lui un si grand péché? 
22. Celui-ci répondit: Que mon seigneur ne se mette pas 


1 Aaron ordonné au peuplé ne chose qu'il croyait capable de le détourner 
d'un désséin si ériminel, à cause de l'atlachément que Les femmes ont 


d'ordinaire pour ces godes d'ornenvents. (8. Au, quest, LH, — Tuesovon, 
que. 66.) Ainsi ls crainte dé Dieu eut moins de force sur l'esprit d'Auron 
que la érainte du peuple. CS, Hienos, ir Qree, 1.) 

2 Beancoup d'auteurs ont pensé qu'Aaron Üt une téte de vean en or, 


destinée à être placés sur né statue humaine en bois, (5. Crer. de Pons 


puéiéniie,—5$. Ann, Ep. 62. — Lacrant., db. LV, 10.— 6. Ave. in Ps, LXXUE. 
S Minox, En Amar, v.) Le veau lour rappelait Le boul Apis. Ils eurent 
ainsi sous les voeux un üole assez somblalle à celle de Jupiter Ammon, 
qu'ils avaient souvent vue on Égypte, 


S'il brise les tables que Dieu lui avait données, c'est pour montrer à 


ces peuples qu'ils avaient ainsi rompu l'alliance Guts avec Di. 







































































































CHAPITRE XXXIII. 114 


en colère; car vous connaissez ce peuple, él Vous savez qu'il 
est porté au mal. 

93. Ils m'ont dit : Faites-nous des dieux qui marchent 
devant nous; car nous ignorons ce qui est arrivé à ce Moïse 
qui nous a tirés de l'Égypte. 

94. Je leur ai dit: Qui de vous a de l'or? Ils m'ont apporté 
et donné de l'or; jé Fai jeté dans le feu, et ce veau en est 
sorti, 

95. Moïse voyant donc que le peuple était dépouillé (car 
Aaron l'avait dépouillé par cette abomination honteuse, et 
l'avait mis tout nu au milieu de ses ennemis}, 

oÿ, Se tint à la porte du camp, et dit : Si quelqu'un est au 
Seigneur, qu'il se joigne à moi. Et les enfants de Lévi s'as- 
séemblérent autour de lui. 

97. I leur dit : Voici ce que dit le Scigneur Dieu d'Israël : 
Que chaque homme mette une épée à son côté. Passez et 
répassez au travers du camp d'une porté à l'autre, et que 
chacun tue son frère, son ami et son voisin. 

%. Les enfants de Lévi firent ce que Moïse avait ordonné, 
el vingt-trois mille hommes environ succombérent ce jour-là 3, 
M}. Alors Moïse leur dit : Vous avez consacré vos mains au 
Seigneur en tuant chacun votre fils et votre frèré, afin que 
la bénédiction vous soit donnée. 

a. Le lendemain Moïse dit au peuplé : Vous avez commis 
un très-grand péché. Je monterai vers le Seigneur, pour le 


Le, 


ELITE SELLES: 
Pie me Un 


Femrese 


féchir, et obtenir le pardon de votre crime. 

31. I retourna vers le Seigneur, ét lui dit : Écoutéez- moi ; 
ce peuple a commis un lrés-grand péché en se faisant dés 
dieux d'or; ou pardonnez-leur cette faute, 

3, Ou, si vous ne le faites pas, ellacez- moi de votre livre 
que vous avez orit. 

33. Le Seigneur lui répondit : Celui qui aura péché contre 
moi, je l'elfacerai de mon livre. 

6. Mais pour vous, allez, et conduisez ce peuple au lieu 
que je vous ai dit, Mon ange vous précèdera ; et au jour de la 
vengeance je les visiterai, et je punirai leur péché. 

9%. Le Seigneur frappa done le peuple pour le crime du 
veau qu'Aaron avait fait. 
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CHAPITRE XXXIII 


Mennces du Seigneur et repentir dés leraëélites. Moïse désire voir 
la gloire dé Dicu. 


4. Le Seigneur parla ensuite à Moïse, et lui dit : Allez, sor- 
lez de ce lieu, vous et votre peuple que vous avez tiré de 
l'Égypte, et dirigez-vous vers la terre que j'ai promise avec 
serment à Abraham, à Isanc et à Jacob, en disant : Je donne- 
"ai cette terre à votre race. 

9, J'enverrai un ange devant vous, pour en chasser les 
Chananéens, les Amorrhéens, les Héthéens, les Phérézéens, 
les Hévéens et les Jébuzéens, 

3. Et pour vous introduire dans un pays où coulent le lait 
et le miel. Car je n'y monterai pas avec vous, de peur que Je 
ne vous extermine en chemin, parce que vous êtes un peuple 
à la tète dure, 

4. Entendant ces paroles pénibles, le peuple pléeura: aucun 
né prit ses habits et ses ornements accoutumés. 
5. Le Seigneur dit à Moïse : Dites aux enfants d'Israël : 
Vous êtes un peuple à la tête dure, Si je viens un instant au 


L Île avaient ainsi, par léur apostasie, perdu nan-senlement leur or ei 
leur honneur, mais encore ka protéction de Feu, qui les laissait sans défense 
contre teurs ennemis. ‘ne , 
2 Ceux qui furent ainsi frappés ne s'éniont pas encore reliés ous leurs 
tentés et continnaient de se livrer au culte de l'idole. Le nombre des morts 
aurait été de trois mille d'aprés le texte hébreu, Le texte sarmarilain, le 
version des Seplante, toutes les versions orientales el quelques anciens 
manuscriis dé li Vulgate, ; 

3 JE s'agit, sans doute, de La punition dont les lévites furent les instru 
ments: à moins que des Israëlites n'aient éprouvé quelque malheur puliic 
dont Le souvenir n'aïl pas té conservé. 
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milieu de vous, je vous exterminerai. Quittez donc mainte="à 
nant tous vos ornements, afin que jé sache comment je vous 
Lraiterai. 

G. Les enfants d'Israël quiliérent donc leurs ornements au 
pied de la montagne d'Horeb. 

7. Moïse aussi levant lé tabernacle, le dressa au loin hors } 
du camp, et l’appela le Tabernacle de l'alliance, Ceux du 
peuple qui avaient quélque difficulté sortaient du camp pour À 
aller au tabernacle de l'alliance. di 

3, Lorsque Moïse sortait pour aller au tabernacle, tout le 
peuple se levait: chacun se tenait à l'entrée de sa tente et .…® 
regardait Moïse par derrière, jusqu'à ce qu'il fût entré dans 
le tabernacle. 

9. Quand Moïse était entré dans le tabernacle de l'alliance, 
la colonne de nuëe descendait et s'arrêtait à la porte, et le 
Seigneur parlait avec Moïse. 

10. Tous les enfants d'Israël voyant la colonne de nue à la 
porte du labemacle, se prosternaient à l'entrée de leurs tentes, 

11. Or le Seigneur parlait à Moïse face à face, comme un 
homme a coutume de parler à son ami, Et lorsqu'il retournait 
au camp, le jeune Josué, fils de Nun, son serviteur, ne quit- 
lait point le tabernacle!. 

12. Or Moïse dit au Seigneur : Vous m'ordonnez d'emme- 
nér ce peuple, et vous ne m'indiquez pas qui vous devez 
envoyer avec moi, surtout après m'avoir dit : Je vous connais 
par votre nom, ét vous avéz trouvé grâce devant moi. 

13. Si donc j'ai trouvé grâce devant vous, faites-moi voir & 
votre face, afin que jé vous connaisse et que je trouve grâce 
devant vos veux, Regardez cette grande multitude qui est 
votre peuple. 

14. Le Seigneur lui dit : Je marcherai moi-même devant 
vous, él Je vous procurerai le repos. 

45. Moïse lui dit : Si vous ne marchez pas vous-méme 
devant nous, né nous faites point sortir de ce lieu. 

16. Car comment pourrons - nous savoir, moi et votre 
peuple, que nous avons trouvé grâce devant VOUS, Si VOUS né 
marchez avec nous, afin que nous sovons gloriliés par tous les 
peuples qui habitent sur la terre? 

17. Le Seigneur dit 4 Moïse : Je ferai ce que vous venez de 
me demander; car vous avez trouvé grâce devant moi, et jé 
vous connais par votré nom. 

48. Moïse lui dit : Montrez-moi votre gloire. he 
19. Le Seigneur répondit : Je vous ferai voir toute sorte 
de biens®. Je prononcerai devant vous le nom du Seigneur. 
Je ferai miséricorde à qui je voudrai, j'userai de clémence 

envers qui il re plaira. 

20. Dieu dit encore : Vous ne pourrez voir mon visage: car ” @ 
nul homme né me verra sans mourir. 

21, Il ajouta: Voici un lieu près de moi; vous vous liendrez 
sur.cé rocher, 

22. Et lorsque ma gloire passera, je vous placerai dans le 
creux du rocher, et je vous couvrirai de ma main, jusqu'à ce 
que je sois passé; 

#3. J'üterai ma main, et vous me verrez par derrière; mais 
VOUS Ne pourrez voir ma face. 


CHAPITRE XXXIV 


Moïse monte de nouveau sur la montagne, Prière qu'il fait à Dicu pour £om 
peuple. Moïse déscend au bout de quarante jours avec les deux nouvelles @ 
lubles de In loi, 


1. Le Seigneur dit ensuite à Moïse: Faites-vous deux tables 
dé pierre semblables aux premières, et j'y écrirai les paroles 
qui étaient sur les tables que vous avez brisées. 


1 Josué, fils de Nun, avait alors environ cinquante ans. IL accompagrnit 
partout Moise, S'il est appelé jeune, c'est par compuraison avec son maitre, 
dont il devait étre un jour le successeur dans la conduite du peuple de 
Dit. En l'absence de Moïse, Josué prenait soin du tabernacle, 

2 Je vous montrerai tout ce qu'il vous est possible de voir, c'est-h-dire , 
quelques rayons de ma gloire; ét en passant devant vous, je prononcerai à 
haute voix lé nor de Jéhovah, 


de Pet _… 
nn, 0 
ss. 
Re RS grd 
ET —— 






CHAPITRE XXXIV. 


2. Sovez prét dès le malin à monter sur le mont Sinaï, 4 
vous démeurerez avec moi sur le sommet de la Mon Lagns, 

3. Que personne ne monte avec vous, ét que nul ne pa- 
raisse sur toute la montagne ; que les bœuf: même ot les 
brebis ne paissent point vis-à-vis. 

#. Moïse bailla donc deux tables dé pierre, pareilles aux 
premières, et se levant avant le jour, il monta sur la Mot. 
agne de Sinaï, portant avec lui les tables, selon l'ordre lu 
SEIgNeUr, 

5. Le Seigneur alors descendit dans la nuée; Moïse de. 
meurs avec lui, invoquant le nom du Seigneur. 

o L. Et lorsque le Seigneur passait, Moïse lui dit : Domina- 
teur, Seigneur, Dieu clément et miséricordieux, patient, riche 
en miséricorde, el véritable, 

7. Qui conservez votre miséricorde jusqu'à mille générs- 
tions ; qui eflacez l'iniquité, les crimes et les péchés; dévant 
lequel nul n'est innocent par lui-même, ét qui punissez l'ini- 
quité des pères sur les enfants et les petits-enfants, Jusqu'à 
la troisième et à la quatrième génération. 

8. Moïse se prosterna aussitôt contre terre, et adorant 
Dieu, 

1, Ajoula : Séigneur, si j'ai trouvé grâce devant vous , IHar- 
chéx, je vous supplie, avec nous, car ce peuple a la tate 
dure; éffacez nos iniquités et nos péchés, et possédez-nous 
comme voire héritage. 
> 10. Le Seigneur répondit: Je ferai alliance avec vous à la 
, vue de tout ce peuple; je ferai dés prodiges qui n'ont jamais 
été vus sur la lerre, ni chez aucune nation: afin que ce 
peuple au milieu duquel vous és, soit Lémoin de l'œuvre 
ternible que je dois accomplir, 

11, Observez toutes les choses que je vous ordonne anjour- 
d'hui. Je chasserai moi-même devant vous les Amorrhéens, 
les Chananéens, les Héthéens, les Phérézéens, les Hévéens 
et les Jébuséens. 

12. Gardez-vous de jamais contracter avec les habitants de 
cé pays des amitiés qui causeraient votre ruiné ; 

1%, Mais renversez leurs autels, brisez leurs statues, cou- 
pet leurs bois sacrés ?. 

14. N'adorez point de dieu étranger, Le Seigneur s'appelle 
le Diéu jaloux; il veut être aimé seul. 

15. Ne fuites point alliance avec les habitants de ces pays, 
de peur que, lorsqu'ils se seront corrompus avec leurs dieux, 
et qu'ils auront adoré leurs statues, quelqu'un d'entre eux né 
vous invite à manger dés viandes immolées*. 

16, Vous ne ferez point épouser leurs filles à vos fils, de 
peur qu'après s'être corrompues, elles ne portent vos fils à se 
corrompre avec leurs dieux. 

17. Vous ne ferez point de dieux jetés en fonte. 

18. Vous observerez la solennité des Azymes, Durant sept 


| jours, vous mangerez des pains sans levain, au mois des 


fruits nouveaux, comme je vous lai ordonné; car vous êles 
sortis de l'Égvple au mois où commence le printemps. 

19. Tout mâle premier-né sera à moi; les premiers dé Lots 
les animaux, tant des bœufs que des brebis, seront à moi, 

30. Vous rächéterez avec une brebis le premier-né de 
l'âne; si vous ne le rachetez point, il sera tué, Vous rachète- 
rez le premier-né de vos fils; et vous né paraitrez point de- 
vant moi les mains vides. 

ù 1. Vous travaillerez six jours; et le septième jour, vous 
césecrcz de labourer et de moissonner, 

2, Vous célébrerez la fête solennelle des Semaines, ëll 
offrant les prémices des fruits de la moisson du froment, él 
l'autre solennité, vers la fin de l'année, quand tous les fruits 
auront été recueillis. ; 

1 Les temples des faux dieux et leurs autels érigés en plein air étaient 
entourés de bois destinés à abriter des mystères impurs. Il ne Et pas 067 
blier que les cérémonies paiennes étaient toujours accompagnées ou SE VIES 
de désordres, L 

£ Manger des viandes immolées aux idoles, c'était prendre part au gacri- 
lice. 
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33. Trois fois l'année, tout mâle parmi vous se présentera 
devant le Seigneur tout-puissant, le Dieu d'Israël. 

04, Car lorsque j'aurai chassé les nations dévant vous, et 
que j'aurai étendu les limites de votre pays, si vous montez 
et si vous vous présentez trois fois l'année devant le Seigneur 
votre Dieu, nul né formera des entreprises secrêles contre 
vVOlre pays. 

%. Vous ne m'offrirez point avec du levain le sang de la 
victime; et il ne restera rien au matin de la victime de la 
solennité de Pique. 

96. Vous offrirez les prémices des fruits de votre Lerre dans 
la maison du Seigneur votre Dieu. Vous ne ferez point cuire 
le chevreau dans le lait de sa mère. 

97, Le Seigneur dit encore à Moïse: Écrivez ces paroles, 
par lesquelles j'ai fait alliance avec vous et avec Israël. 

28. Moïse resta donc quarante jours et quarante nuits avec 
le Seigneur sur la montagne. I ne mangea point de pain et il 
née but point d'eau‘; et le Seigneur écrivit sur les tables les 
dix paroles de l'alliance, 

%. Lorsque Moïse descendit de la montagne de Sinaï, por- 
tant les deux tables du témoignage, il ne savait pas que des 
ravons de lumière s'échappaient de son visage, après son én- 
tretien avec le Scigneure, 

30. Aaron et les enfants d'Israël voyant le visage de Moïse 
resplendissant, craignirent de s'approcher de lui. 

1. Moïse appela donc Aaron et les princes de la synagogue, 
qui revinrent le trouver, Et aprés qu'il leur eut parlé, 

59 Tous les enfants d'Israël vinrent aussi vers lui; et il 
leur prescrivit toutes les choses qu'il avait entendues du Sei- 
omeur sur le mont Sinaï. 

3. Quand il eut achevé de parler, il mit un voile sur son 
Visage. 

4. Lorsqu'il entraît dans le tabernacle, et qu'il parlait avec 
le Seigneur, il dtait ce voile jusqu'à ce qu'il en sortit, et il 
rapportait ensuile aux enfants d'Israël tout ce que Dieu lui 
avait commandé. 

ds, Lorsque Moïse sortait du tabernacle, on voyail son 
visage jeter des rayons: mais il le voilait de nouveau toutes 
lés fois qu'il leur parlait. 


CHAPITRE XXXV 


Lé sabbat. Oblations pour Le labernacle, arche et les vêtements sacerdo- 
lux. Béstléel et Colas sont choisis de Dieu pour travailler au alemmacie. 


4. Moïse assembla tous les enfants d'Israël, et leur dit : 
Voici les choses que le Seigneur à commandé de faire : 

2, Vous travaillerez six jours; le seplième jour sera pour 
vous un jour saint, le sabbat et le repos du Seigneur, Qui- 
conque fera quelque travail cé jour-là, sera puni de mort. 

4. Vous n'allumerez point de feu dans toutes vos demeures 
le jour du sabbat, 

4. Moïse dit encore à toute l'assemblée des enfants d'Israël: 
Voici ce que le Seigneur a ordonné : 

5. Mettez à part les prémices de vos biens, pour le Sei- 
emeurt, Ofrez-lui de bon cœur et volontairement l'or, l'ar- 
vent, lairain, 

6. L'hyacinthe, la pourpre, l'écarlate teinte deux fois, le 
lin lin, des poils de chèvre, 


L C'est le second caréme observé par Moïse. Comme da première fois, 
Dion Scrtit lui-même Le Ecologue sur les tables de merré. (Var. 
Deutéron., x, 1,4.) 

2 En disant que Le visage de Moïse avait des cornes, ln Vulgate exprime 
ainsi la splendeur qui brillait dans les traits de sa figure ot autour de sa 
tôle. 11 ét à remarquer que le prophète communique au peuple les com 
mamlements de Diva latte découverte el resplendissante, Le message divin 
accompli, 1 se couvre d'un voile, Saint Ambroise dit que cote merveille se 
continus juscpu'a la mort de Moïse, oe qui servit à lui concilier le respect 
lu peuple. 


3 Le nom de préunices s'applique ici à ln première offrande générale fuite 


pour be tlbernacle. 
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7. Dés loisons teintées en rouge, des peaux violelles, des 


Ÿ bois de sétim, 


8. De l'huile pour entretenir Les lampes ét pour composer 
l'huile des onctions, des parfums d'excellente odeur, 

9. Des pierres d'onyx et des pierres précieuses pour ornér 
l'éphod ét 1e rational, 

10, One celui parmi vous qui est habile à travailler vienne 
faire ce que le Seigneur a commandé, 

11. Savoir : lé tabernacle, avec le toit et la couverture, les 
anneaux, les ais ot les barres de bois, les pieux et les bases; 

12, L'archée avec les bâtons, le propitiatoire et le voile qui 
doit être suspendu devant l'arche; 

13, La table avec les bâtons et ses vases, et les pains de 
proposition; 

1% Lechandelier qui doit soutenir les lampes, toul ce qui 
sert à son usage, les lampes et l'huile pour entretenir le feu: 

15. L'autel des parlums avec les bâtons, l'huile de l'onc- 
Lion, le parfum composé d'aromates; le voile suspendu à 
l'entrée du tabernacle ; 

16. L'autel des holocaustes, sa grille d'airain avec ses 
bâtons, et tout ce qui sert à son usage: le bassin avec sa base: 

47. Les rideaux du parvis avec leurs colonnes et leurs 
bases, et le voile de l'entrée du vestibule ; 

48. Les pieux du tabernacle et du parvis avec leurs cor- 
dons ; 

19. Les vétements qui doivent être employés au ministère 
du sanctuaire, et les ornements destinés au pontife Aaron et 
à ses fils, afin qu'ils exercent les fonctions de mon sacerdoce. 

90, Dès que les enfants d'Israël se furent éloignés de Moïse, 

4. Ils offrirent volontairement et de plein gré les prémices 
au Seigneur, pour faire le tabemacle du témoignage et tout 
ce qui était nécessaire au culte, et pour les ornements sa- 
cérdotaux : 

99, Les hommes avec les femmes donnèrent des colliers, 
des pendants d'oreilles, des bagues et des braceléts : tous les 
vases d'or furent mis à part pour être présentés au Seigneur. 

9%, Ceux qui avaient de l'hyacinthe, de la pourpre, de 
l'écarlate teinte deux fois, du lin, dés poils de chèvre, des 
toisons léintes en rouge, des peaux violettes, 

94, De l'argent et de l'airain, les offrirent au Seigneur, avec 
dés bois de sétim pour divers usages. 

95. Les femmes qui étaient habiles donnèrent ce qu'elles 
avaient filé d'hyacinthe, de pourpre, d'écarlate, de fin lin, 

96, De poils de chévre; elles cédérent tout de grand cœur. 

97. Les princes du peuple offrirent des pierres d'onyx et des 
pierres précieuses pour léphod et le rational, 

98, Des aromales et de l'huile pour entretenir les lampes, 
et pour préparer l'huile de l'onction et composer un parfum 
d'excellente odeur, 

4), Tous les hommes et toutes les femmes firent leurs 
offrandes avec un cœur pieux, pour faire les ouvrages qué lé 
Seigneur avait ordonnés par Moïse, Tous les enfants d'Israël 
firent au Seigneur des offrandes volontaires. 

90. Alors Moïse dit aux enfants d'Israël : Le Seigneur a 
appelé par son nom Béséléel, fils d'Üri, fils de Hur de la tribu 
dé Juda ; 

4. Et il l'a rempli de l'Esprit de Dieu, de sagesse, d'in- 
telligence, d'habileté él de toute science 

3%, Pour inventer et pour exécuter tous les ouvrages d'or, 
d'argent ét d'airain; 

33. Pour tailler et graver les pierres, et pour tous les ou- 
vrages en bois. 

3%. IL lui a mis dans l'esprit tout ce que l'art peut inventer, 
il en est de méme d'Ooliab, fils d'Achisamech de la tribu de 
Dan, 

35. Il les a remplis tous deux de sagesse, pour exécuter 
toutes sortes d'ouvrages en bois, en étolfes de différentes 
couleurs, et en broderie, d'hyacinthe, de pourpre, d'écarlate 
teinte deux fois et de fin lin, pour faire toutes sortes de 
tissus, ét inventer dés ouvrages nouveaux, 
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20. Avec quarante bases d'argent, deux bases pour Chaque 
ais, 

27. Mais pour le côté du tabernacle qui est à l'occident ot 
regarde la mer, ils firent seulement six ais, 

28, Et deux autres qui étaient dressés aux angles du tabop- 
näcle par derrière, 

I. Is étaient joints depuis le bas jusqu'en haut, ét ne 
composaient qu'un seul assemblage, Cette disposition fut 
observée dans les angles des deux côtés, 

0, Afin qu'il y eût huit ais en tout, avant seize bases d'ar- 
gent, deux bases pour chaque ais. 

31. Ils firent aussi de grandes barres de bois de sétim, c init 
pour traverser el tenir ensemble les ais d'un des côtés in 
labérnacle, 

22. Cinq autres pour traverser et tenir ensemble les ais de 
Pautre côté; et outre celles-l, cinq autres encore pour le 
côté du tabernacle qui est 4 l'occident et regarde la mer. 

+, ls firent aussi une autre barre qui passait par le milieu 
des ais depuis un angle jusqu'à l'autre. 

+. Is couvrirent de lames d'or tous ces ais, les bases ayant 
été fondues en argent, Ils y mirent de plus des anneaux d'or 
pour Y faire entrer des barres de bois, couvertes également de 
lunes d'or, 

+. Is firent un voile d'hyacinthe, de pourpre, d'écarlate, 
de fin lin retors, en broderie et d'un ouvrage admirablement 
varié, 

36, [ls firent quatre colonnes de bois de sétim, couvertes 
de lames d'or, avec leurs chapiteaux; leurs bases étaient 
d'argent. 

1. [ls firent encore le voile de l'entrée du tabernacle, 
d'hyacinthe, de pourpre, d'écarlate, dé fin lin retors, en bro- 
derie ; = 

6, Ils firent aussi cinq colonnes avec leurs chapiteaux, 
qu'ils couvrirent d'or; et leurs bases furent fondues en airain. 


CHAPITRE XXXVI 
Construction du Wleroacle, 


4. Béséléel exécula ces ouvrages avec Ooliab ét Lous les 
hommes habiles à qui le Seigneur avait donné la sagesse el 
l'intelligence, afin qu'ils fissent en perfection ce qui était né- 
cessaire pour l'usage du sanctuaire et que le Seigneur avait 
ordonné. 

ü, Moïse les avant fit venir, avec tous les hommes habiles 
auxquels le Seigneur avait donné la sagesse, et ceux qui 
s'étaient offerts d'eux-mêmes pour travailler à Cet ouvrage, 

3, Leur mit entre les mains tous les dons des enfants 
d'Israël, Comme ils s'appliquaient au travail avec ardeur, le 
peuple, tous les matins, offrait de nouveaux dons. 

4. C'est pourquoi les ouvriers furent obligés dé venir 

9. Dire à Moïse : Le peuple offre plus de présents qu'il n'est 
nécessaire. 

G. Moïse commanda donc de publier par la voix d'un héraut : 
Que nul homme ni nulle femme n'offre plus rién pour l'œuvre 
du sanctuaire. On cessa ainsi d'oflrir des présents, 

4. Parce que les offrandes suflisaient et surabondaiént. 

3. Tous ces hommes dont le cœur était plein de sagesse 
pour exécuter les ouvrages du tabernacle, firent dix rideaux 
de fin lin retors, d'hyacinthe, de pourpre et d'écarlate teinte 
deux fois, avec des broderies de différentes couleurs ét d'un 
art admirable. 

d. Chaque rideau avait vingl-huit coudées de long, et 
quatre de large; tous les rideaux étaient dé la même di- 
ménsion. 

10. Cinq de ces rideaux tenaient l'un à l'autre, et les cinq 
autres étaient de même joints ensemble. 

11. L'un des rideaux avait des cordons d'hvacinthe sur le 
bord des deux côtés, et l'autre rideau avait de même des 
cordons au bord, 

12%. Alin que, les cordons se trouvant vis-à-vis l'un de 
l'autre, lés rideaux fussent joints ensemble. 

15. C'est pourquoi ils firent fondre cinquante anneaux d'or 
pour atlacher les cordons des rideaux, et en faire un seul 
labernacle, 

13. Is firent aussi onte couvertures de poils de chèvre pour 
couvrir le toit du tabernacle. 

15. Chacune de ces couvertures avait trente coudées de 
long et quatre de large, et elles étaient toutes dé méme 
dimension. 

16. Ils en joignirent cinq ensemble, et les six autres res- 
térent séparèes. 

17, Ils firent aussi cinquante cordons au bord d'une des 
couvertures, ét cinquante au bord de l'autre, afin qu'elles 
fussent jointes ensemble. 

18, Ils firent encore cinquante anneaux d'airain pour les 
Lenir attachées, afin qu'il n'y eût qu'un seul toil ét une seule 
couverture. 

19 Is firent en outre la couverture du tabemacle avec 
des toisons teintes en rouge, et par-dessus encore une autre 
couverture de peaux teinte en bleu de ciel. 

20. Is firent aussi pour le tabérnacle des ais de bois de 
slim, qui se tenaient debout. 

21. Chacun de ces ais avait dix coudées de long, et une 
coudée et demie de large. 

22. Chaque ais avait une languette et une rainure pour 
s'unir solidement l'un à l'autre. Tous les ais du tabernacle 
éluent faits de la méme manière, 

5. Il y en avait vingt du côté méridional, qui regarde le 
vent du midi, 

4, Avec quarante bases d'argent, Chaque ais étail porté 
sur deux buses de chaque côté des angles, à l'endroit où les 
côlés s'enchässent à l'extrémité des angles. 

2. Pour le côté du tapernacle qui regarde l'aquilon, ils 
firent aussi vingt ais, 


CHAPITRE XXXVII 


Ce 


Béséléel travaille à Bire l'arche, le propitiatoire, la table, le chandelier. 
les Lunpes, l'autel des parfums et les parfums. 


1. Béséléel fit aussi l'arche de bois de sétim. Elle avait deux 
coudées et demie de long, une coudée ét demie de large, et 
uné coudée et demie de haut: il la revétit en dedans et en 
dehors d’or très-pur, 

2. El il fit une couronne d’or qui régnait tout autour, 

3. Il jeta en fonte quatre anneaux d'or pour les quatre 
angles de l'arche, deux d'un côté et deux de l'autre. 

%. I fit aussi des bâtons de bois de sétim, qu'il couvrit d'or, 
#. Et les plaça dans les anneaux qui étaient aux côtés de 
l'arche pour servir à la porter. 

ü. Il Gt encore le propitiatoire, c'est-ä-dire l'oracle, d'or 
très-pur, de deux coudées et demie de long, et d'une coudéé 
et demie de large; 

7. Deux chérubins d'or battu, qu'il posa aux deux côtés du 
propiliatoire, 

8, Un chérubin à l'extrémité d'un des côtés, et l'autre 
chérubin à l'extrémité du côté opposé : les deux chérubins 
étaient à chacune des extrémités du propitiatoire, 

9. Étendant leurs ailes et couvrant le propitiatoire, et ils 
se régardaient l'un l'autre, ainsi que le propitiatoire. 

10. I fit encore une table de bois de sétim, de deux cou- 
dées de long, d'une coudée de large et d'une coudée et demië 
de haut. 

TL IL la couvrit d'un or très-pur, et il y fit tout autour 
une bordure d'or. 

42, Sur la bordure il appliqua une couronne d'or sculptée 
à jour, haute de quatre doigts, ét par-dessus une autre cou- 
roune d'or. 

13, I fondit aussi quatre anneaux d'or, qu'il adapta au 
quatre angles de la table, un à chaque pied, 
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0. I fit également le parvis : au côté du midi étaient des 
rideaux de fin lin retors de cent coudées, 

10. Vingt colonnes d'airain avec leurs bases: les chapiteaux 
de ces colonnes, avec tous leurs ornements, étuent d'argent. 
AL. I y avait également, du côté du seplentrion, des 
rideaux, dés colonnes avec leurs bases et leurs chapiteaux 
de même diménsion, de même métal, ét travaillés de mème. 
12. Mais du côté quiregarde l'occident, les rideaux n'avaient 
que cinquante coudées ; il y avait seulement dix colonnes 
d'airain avec leurs bases: les chapiteaux des colonnes avéc 
tous leurs ornements étaient d'argent. 

45. Du côté de l'orient il disposa des rideaux de cinquante 
coudées de long , 

44. Dont quinze coudées d'un côté, avec trois colonnes et 
leurs bases, 

15. Et quinze coudées de l'autre côté, avec trois colonnes 
etleurs bases: car au milieu se trouvait l'entrée du tabernacle. 
16. Tous les rideaux du parvis étaient tissus de fin lin 
r'élors. 

47. Les bases des colonnes étaient d'airaim; leurs chapi- 
teaux, avec tous leurs ornements, étaient d'argent; et il 
couvrit de lames d'argent les colonnes mêmes du parvis. 
48. 1 fit le grand voile, à Fentrée du parvis, d'un ouvrage 
de broderie d'hyacinthe, de pourpre, d'écarlate et de fin lin 
retors. I avait vingt coudées de long ét cinq coudées de haut, 
selon la hauteur de tous les rideaux du parvis. 

19. À l'entrée du tabernacle s'élevaient quatre colonnes 
avec leurs bases d'airain: leurs chapiteaux, ainsi que leurs 
- ornements, ébuent d'argent, 

Où. Il fit aussi des pieux d'airain pour mettre tout autour 
du tabernacle et du parvis. 

M, Telles sont toutes les parties composant le tabernacle 
du témoignage, que Moïse ordonna à Ithamar, fils d'Aaron 
le grand prêtre, de confier par compte aux Lévites pour les 
cérémonies. 

29, Béséléel, Ge d'Uri, fils de Mur de la tribu de Juda, 
acheva tout l'ouvrage, selon l'ordre que lé Seigneur en avait 
donné par la bouche de Moïse, 

9%. Avant pour compagnon Ooliab, fils d'Achisamech de La 
tribu de Dan, qui excellait aussi dans les ouvrages en bois, 
en élolles tissues de fils de différentes couleurs, et en bro- 
derie d'hyacinthe, de pourpre, d'écarlate et de fin lin. 

24. Tout l'or employé aux ouvrages du sanctuaire, et offert 
à Dieu en don volontaire par le peuple, était de vingt-neuf 
talents, et de sept cent trente sicles, selon le poids du 
sanctuaire ‘. 

25. Ces oblations furent faites par ceux qui furent compris 
dans le dénombrement, ayant vingt ans et au-dessus, au 
nombre de six cent trois mille cinq cent cinquante hommes 
portant les armes. 

96, Il y eut, en outre, cent talents d'argent, dont furent 
faites les bases du sanctuaire et dé l'entrée où le voile était 
suspendu. 

97. Cent bases furent faites de cent talents; chaque base 
étant d'un talent. 

28, Mille sept cent soixante-quinze sicles d'argent furent 
employés aux chapiteaux des colonnes, el aux colonnes qui 
furent revètues de lames d'argent, 

99. L'airain offert montait à soixante-dix talents ét deux 
mille quatre cents sicles: 

30. On l'emplova à faire les bases à l'entrée du tabernmacle 
du témoignage, l'autel d'airain avec sa grille, et tous ses 
accessoires, 

1. Les bases du parvis placées Lout autour ét à l'entrée, 


1£. Au-dessous de la couronne, et il y fit passer les bâtons É 
destinés à porter la table. 

45. Les bâtons qu'il fit étaient de bois de sétim, et il les 
enveloppa d'or. M pu 

16. Pour les différents usages de la table, il fabriqua des 
plats d'un or très-pur, des coupes, des encensoirs et des 
vases pour offrir les libations. 

47. I fit aussi le chandelier de l'or le plus pur batlu au 
marteau: de la tige sortaient des branches, des coupes, des 
pommes ct dés lis, | 

18. Six branches sortaient des deux côtés de sa tige, trois 
d'un côté, et trois de l'autre. 

49, Il y avait trois coupes en forme de noix, avéc des 
pommes et des lis sur une des branches; et trois coupes en 
forme de noix, avec des pommes et des lis sur l'autre branche. 
Les six branches sortant de la tige étaient travaillées de même. 

90, Mais la tige du chandelier avait quatre coupes en forme 
de noix, accompagnées chacune d'une pomme et d'un lis. 

4, Il y avait trois pommes en trois endroits de la lige, et 
de chaque pomme sortaient deux branches; en tout six 
branches naissant d'une même lige. 

99. Ces pommes et ces branches sortaient donc du chan- 
delier, toutés d'un or très-pur battu au marteau, 

9%, Il fit aussi d'or très-pur sept lampes avec leurs mou- 
chettes, et les vases destinés à éteindre ce qui avait été enlevé 
des lampes. | 

94. Le chandelier, avec tous ses accessoires, pesait un 
talent d'or. 

2%, Il fit encore l'autel des parfums dé bois de sétim, d'une 
coudée en carré, et de deux coudées dé haut; des cornes 
sortaient des angles. 

96, I le revètit d'or très-pur, avec sa grille, ainsi que les 
côtés et les cornes. 

97, Il fit une couronne d'or qui régnait tout autour; 8t des 
deux cotés, au-dessous de la couronne, deux anneaux d'or 
pour y faire entrer les bâtons destinés à porter l'autel. 

98. Il fit ces bâtons de bois de sélim, et les couvrit de 
lames d'or. 

“k), IL composa aussi l'huile pour les onclions de consé- 
cration, et les parfums composés d'aromates exquis selon 
l'art du parfumeur, 


CHAPITRE XXXVIIT 


Construction de l'autel des holocaustes, du bassin d'airain et du parvis 
qui était devant ke tabernacle. 


1. Béséléel fit aussi de bois de sétim l'autel des holocaustes, 
qui avait cinq coudées en carré, ét trois de haut. 
2, Des cornes s'élevaient aux angles; et il le couvrit de 
limes d'arain. 
+ lour l'usage de cet autel, il fit plusieurs instruments d'ai- 
rain ,des bassins, des fourchettes, des pincetles et des brasiers, 
#, Une grille d'airain en forme de réseau, et par-dessous 
un foyer au milieu de l'autel, 
à. Iljeta en fonte quatre anneaux qu'il mit aux quatre angles 
dé cette grille, pour y passer des bâtons destinés à porter l'autel. 
G, Il fit aussi ces bâtons de bois de sétim, et les couvrit de 
lumiés d'airain, 
T7. Etles fit passer dans les anneaux qui sortaient des cotés 
de l'autel. Or l'autel n'était pas massif, mais il était creux, 
composé d'ais et vide au dedans. 
8. [ fit encore le bassin d'airain et la base avec les miroirs 
des femmes qui veillaient à la porte du tabernacle *. 


1 Les miroirs dés anciens ne ressemblaient point aux nôtrés; ils étaient 
on rndtal poli. Il est question ici des pieuses femmes qui & consacraient 
au sérrice du temple, où elles étuent occupées à des travaux convenaliles 
à leur sexe. [lon était de méme des jeunes vierges voudes au templectàä à 
la prière, au moins pondant les premitres années de leur vie, comme cela 
eut lieu pour la Vierge Marie, 


ill va ici dans l'iébren un verset entier qui n'est point dans la Vulgate. 
Voici ce qu'il porte : « Et l'argent qui Dub olfért par Cox du peuple qui 
entraient dans le dénombrement, était de cent talents et de dix-sept cent 
soixante-quinze sicles, slon la mesure du sicle du sanctuaire. » On prétend 
qué ce qui ést dit des oMafious au verset suivink, doit s'entendre de ces 
oblations d'argent. 
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dessus par l'art du CTAVOUT : LA SAINTETÉ EST AU SEIGKEUR, 
MI, [ls l'attachérent à la mitre avec un ruban d'hyacinthe 
comme le Seigneur l'avait ordonné à Moïse. L 
41. Ainsi fut achevée toute l'œuvre du tabernacle et de la 
tente du témoignage. Les enfants d'Israël firent tout ce que lé 
Seigneur avait ordonné à Moïse, 

39, [ls offrirent le tahernacle avec sa couverture, et tout 
ce qui était à son usage : les anneaux, les ais, les bâtons, 
les colonnes avec leurs bases: 
+. La couverture de toisons leintes en rouge, et l'autre 
couverture dé peaux violettes: 
+4. Le voile, l'arche, les bâtons, le propilatoire, 

2. 1 fit donc l'éphod d'or, d'hyacinthe, de pourpre, d'écar- +. La table avec ses vases el les pains de proposition: 
late teinte deux fois, et de fin lin retors, 36. Le chandelier, les lampes et tous leurs accessoires 

3. Tissu de différentes couleurs. I coupa des feuilles d'or 1 4 | avec l'huile: 
très-minces, qu'il réduisit en fils d'or, pour entrer dans le Vs || 37. L'autel d'or, l'huile de l'onction, les parfums composte 
issu des autres fils dé plusieurs couleurs ; ! d'aromates 

4. Les deux bords de l'éphod venaient se joindre aux deux , Et le voile à l'entrée du tabernacle; 
extrémités : 9, L'autel d'airain avec la grille, les bâtons et toutes lea 

5, Et al fit la ceinture des mêmes couleurs, selon l'ordre choses qui v servaient ; le bassin avec sa base, les rideaux du 
que Moïse en avait reçu du Seigneur. parvis et les colonnes avec leurs buses ; 

6. Il tailla deux pierres d'onvx, qu'il enchässa dans l'or, et 40. Le voile à l'entrée du parvis, ses cordons et ses pieux. 
sur lesquelles les noms des enfants d'Israël furent gravés Îne manqua rien de tout ce que Dieu avait ordonné de faire 
selon l'art du lapidaire. pour le ministère du tabernacle et pour latente de l'alliance. 

7. I les posa aux deux côtés de léphod comme un mo- #1. Les vêtements dont les prétres, Aaron et ses fils, de- 
numeént pour les enfants d'Israël, selon que le Seigneur l'avait AM  vaient se servir 
ordonné à Moïse. 42, Dans le sanctuaire, furent offerts aussi par les enfants 

8. Le rational fat, comme l'éphod, üssu du mélange de fils d'Israël, selon que le Seigneur l'avait ordonné. 
cifférents, d'or, d'hyacinthe, de pourpre, d'écarlate teinte #3, Et Moïse, voyant toutes ces choses achevées, les bénitr, 
deux fois, et de fin lin retors : 

9. De forme carrée, d'étoffe double, de la mesure d'un palme. 

10. Il y posa quatre rangs de pierres précieuses. Au premier 
rang étaient la sardoimne, la topaze et l'émeraude, 

11. Au second, l'escarboucle, le saphir et le jaspe, 

12 Au troisième, le ligure, l'agate et l'améthyste, 

13. Au quatrième, le chrysolithe, l'onyx et le béryl Ces 
pierres élaient énchässées dans l'or, chacune en son rang, bernacle du témoignage 

14. Les noms des douxe tribus d'Israël étaient gravés sur 3. Vous y déposerez l'arche, et vous suspendrez le voile 
ces douxe pierres précieuses, un nom sur chaque pierre. M'A par devant. 

15. Ils firent au rational deux petites chaînes d'or très-pur, A 4, Vous apporterez la able, et vous placerez dessus cé qui 
dont les chainons étaient enlacés l'un dans l'autre, a été prescrit; le chandelier séra établi avec ses lampes, 

16, Deux agrafes et autant d'anneaux d'or. Ils mirent les 9. Et l'autel d'or, sur lequel se brûlée l'encens, devant 
anneaux aux deux côtés du rational, l'arche du témoignage. Vous meéttrez le voile à l'entrée du 

17. Et ils v suspendirent les deux chaines d'or attachées 
aux agrafes qui sortaient des angles de l'éphod, 6, Et l'autel des holocaustes devant le voile, 

18. Tout s'ajustail si exactement devant ét derrière, que 7. Le bassin, que vous remplirez d'eau, entre l'autel et le 
l'éphod et le rational demeuraient unis l'un à l'autre: 7. Sr tabermacle. 

19. Etant resserrés vers la ceinture, et liés étroitement par Sue #, Vous entourerez de rideaux le parvis et son entrée, 
des anneaux dans lesquels était passé un ruban d'hyacinthe, 9, EL prenant l'huile de l'onction, vous en oindrez le ta- 
afin qu'ils ne pussent ni se relâcher, mi s'écarter l'un de bérnacle avec ses vases, afin qu'ils soient sancliliés, 
l'autre, selon que le Seigneur l'avait ordonné à Moïse. 10, L'autel des holocaustes et lous 865 vases, 

20. Is firent aussi d'hyacinthé la tunique dé l'éphod, 41. Le bassin avec sa base : vous consacrerez Lout avéc 

21. Avec une ouverture en haut au milieu, et un bord tissu l'huile de l'onction, afin que ces objets soient saints et sacrés. 
autour de cetle ouverture ; 12%. Vous ferez venir Aaron et ses fils à l'entrée du taber- 

2%. Au bas de la robe, vers les pieds, des grenades d'hya- nacle du témoignage, et les avant purifiés dans l'eau, 
cinthe, de pourpre, d'écarlate, et de fin lin retors, 13. Vous les révêtirez des vêtements saints, afin qu'ils me 

23. Et des sonnettes d'or très-pur, entremèlées avec les servent, et que leur onction serve à un sacerdoce perpé- 
grenades tout autour au bas de la robe. tuel. 

24. Les sonnettes d'or et les crenades étaient entremélées, F 1%, Et Moïse accomplit tout ce que le Seigneur avait com- 
et le pontife était revêtu de cet ornement lorsqu'il remplissait 7 mandé. 
les fonctions de son ministère, selon que le Seigneur l'avait 45. Ainsi le tabernacle fut placé le premier jour du premier 
ordonné à Moïse, mois dé seconde apnée 

2. Ils lirent encore pour Aaron et pour ses fils des tu- 16, Moïse le dressa, mit les ais avec les bases et les barres 
AE LEURS de fin lin, de bois, ét posa les colonnes, 

Se ue a pe ee couronnes, 17. Il étendit le toit sur le tupernacies et rit PRESS la 

Fi Dir . re eue le sa ae WE a couverture, selon que le Seigneur l'avait ordonné. 

“1 né CE de fin lin retors, d'hvacinthe, de 
pourpre et d'écarlate teinte deux lois, suivant l'art du bro- 
deur, selon que le Seigneur l'avait ordonné à Moïse. 

21, Is firent d'or très-pur la lame sacrée, ot gravérent 


avec les pieux qui s'emplovaient autour du tabernacle et du 
PArvis. 


CHAPITRE XXXIX 


Oméments du grand pontife et des auires prètrés, Dnormbrement de tous 
les ouvrages destinés su colie divin, 


1. Béséléel fit aussi d'hyacinthe, de pourpre, d'écarlate et 
de fin bin, les vêtements qu'Aaron devait porter en exerçant 
son ministére dans le lieu saint, selon l'ordre que Moïse en 
avait reçu du Seigneur. 


CHAPITRE XL 
Le tabernacle dressé et consacré. Îlést couvért par la nue, 


4. Le Seigneur parla ensuite à Moïse, et lui dit : 
2, Le premier jour du premier mois vous dresserez le ta- 


labernacle, 


1 Selon l'hébreu et les Septante, cette bénédiction fut donnée aux hommes, 
et non aux choses. 

5 Le premiér mois de ln seconde année dépuis la surtie d'Égypte. Le 
travail durs environ six mois, 
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125 L'EXODE. 


48. 1 posa le témoignage! dans l'arche, au-dessous les 
hätons des deux côtés, et l'oracle par-dessus. 

19. Et avant porté l'arche dans le tabernacle, il suspendit 
le voile devant l'arche, pour accomplir le commandement du 
Seigneur. 

0, El mit La table dans le abernacle du témoignage, du 
côté du septentrion, hors du voile, 

M. Et placa en ordre devant le Seigneur les pains de pro- 
position , selon que le Seigneur l'avait commandé à Moïse, 

99, [1 plaça aussi le chandelier dans le tabernacle du témoi- 
gnage, du côté du midi, vis-à-vis de la table, 

93, Et il y disposa les lampes selon leur rang, comme le 
Seigneur l'avait ordonné. 

24, Il mit encore l'autel d'or sous la tente du témoignage 
devant le voile, 

95, Et il brüla sur cet autel l'encens composé d'aromates, 
selon que le Seigneur l'avait commandé à Moïse, 

26, Il disposu aussi le voile à l'entrée du tabernacle du 
témoignage, 

97. Et dans le vestibule du témoignage l'autel de lholo- 
causte, sur lequel il offrit l'holocauste et les sacrifices, selon 
que le Seigneur l'avait commandé. 


1 Le témoignage, c'est-à-dire les tables dé la loi. 
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CHAPITRE XL. 


28, [Il posa aussi le bassin entre le tabernaclé du témoignage 


“etre el l'autel, et le remplit d'eau. 


20, Moïse ét Aaron, et ses fils, s'y lavérent les mains et les 


40, Avant d'entrer dans le tabernacle de l'alliance, et de 
s'approcher de l'autel, comme le Seigneur l'avait ordonné à 
Moïse. 

31. Il dressa aussi le parvis autour du tabernacle et de 
l'autel, ét out Le voile à l'entrée, Lorsqué tout fut achevé, 

42, La nuée couvrit le abernacle du Lémoignage, ét la 
eloiré du Seigneur le remplit. 

33. Moïse ne pouvait entrer dans la tente de l'alliance, 
parce qué la nuée couvrail Lout, et que la majesté du Sei- 
eneur éclatait de toules parts, lout étant couvert de cette 
nue. 

4. Quand la nuée se relirait du tabérnacle, les enfants 
d'Israël partaient en différentes troupes !; 

35. Si elle g'arrétait, ils restaient au même endroit. 

36. Car la nude du Seigneur se reposait sur le tabernacle 
durant le jour, et une flamme y paraissait pendant la nuit: 
tout le peuple d'Israël l'apercevait de toutes les parties du 
campement. 


1 Vos, Norabr,, h. 1x. 























Le Lévirique renferme les prescriptions 
concernant les fêtes, les sacrifices, les purifications, les fonctions des prêtres 
et les devoirs de tous les ministres du tabernacle. 
Ce livre est nommé LéviriquEe à cause de la tribu de Lévi, consacrée spécialement au culte de Dieu. 


Ïl contient le récit des faits mémorables accomplis durant un mois et demi. 
















































avec violence la tête sur le cou, il lui fera une blessure par 
laquelle il fera couler le sang sur le bord de l'autel ?, 

16. 11 jettera le vésicule du gosier et les plumes auprès de 
l'autel, du côté dé lorient, au lieu où l'on a coutume de jeter 
les cendres. 

17. Irompra les ailes sans les couper ni diviser la victime 
avec le fer, et il la brûlera sur l'autel, après avoir mis le feu 
sous le bois, C'est un holocauste et une oblation d'agréable 
odeur au Seigneur, 


CHAPITRE I 
Des holocnalez, 


4. Le Seigneur appela Moïse, lui parla du tabernacle du 
témoignage, et lui dit : 

9, Parlez aux enfants d'Israël; vous leur direz : Celui 
d'entre vous qui offiira au Seigneur une victime prise dans 
ses troupeaux, c'est-à-dire de bœufs et de brebis, 

3. Si son oblation est un holocauste et de bœufs, il prendra 
un mäle sans tache, et l'offrira à la porte du tabernacle du 
témoignage, pour apaiser le Seigneur ; 

4. Il mettra sa main sur la tête de la victime, et elle sera 
reçue dé Dieu ét lui servira d'expialion ; 

5. I immolera le veau devant le Seigneur, et les prétres, 
enfants d'Aaron, en offriront le sang, en le répandant autour 
de l'autel placé devant la porte du tabernacle ; 

6. Is Gtéront la peau de la victime, el ils en couperont les 
membres par Morceaux : 

7. 15 placeront le feu sur lPautel, après avoir préparé le 
bois auparavante, 

8. Ils disposeront dessus les membres coupés, savoir la 
lèle, et tout ce qui tient au foie, 

J, Les intéstins et les pieds, lavés auparavant dans l'eau; 
et le prêtre les brûülera sur l'autel en holocauste d'agréable 
odeur au Seigneur. 

40. Si l'offrande choisie dans le troupeau est un holocauste 
de brebis où de chèvres, celui qui l'offre prendra un mâle 
sans tache, 

11. Et l'immolera devant le Seigneur du côté de l'autel 
qu regarde l'aquilon; et les enfants d'Aaron en répandront 
lé sang sur l'autel tout autour ; 

12. Ils en couperont les membres, la tête, et tout ce qui 
tient au foie, qu'ils arrangeront sur le bois auquel ils doivent 
méltre le feu, 

a 


CHAPITRE I 


Les ollations, 


4. Lorsqu'un homme présentera au Seigneur une oblation 
de farine en sacnilice, son oblation sera de pure farine, sur 
laquelle 1 répandra de l'huile et mettra de l'encens ; 

2. Il la portera aux prètres, enfants d'Aaron. Un d'eux 
prendra une poignée de la farine arrosée d'huile, et tout l'en- 
cens, et il fera brülér ces offrandes sur l'autel, en odeur très- 
agréablé au Seigneur. 

3. Ce qui restera du sacrifice sera pour Aaron et ses enfants, 
et consacré comme les oblations du Seigneur, 

4. Mais lorsque vous offrirez un sacrilice de farine cuite 
au four, savoir des pains sans levain pétris à l'huile, et des 
gâteaux sans levain arrosés d'huile : 

+, Si votre oblation de fleur de farine détrempée dans l'huile 
el sans levain a été cuite dans la poële, 

G, Vous la couperez par petits morceaux, ét vous l'arro- 
serez d'huile, 

7. Si le sacrifice est une offrande cuite sur le gril, vous 
arroscrez également d'huile la fleur de farine ; 

8. Pour l'offrir au Seigneur, vous la déposerez entre les 
mains du prétre, 

9. Qui, l'ayant offerte, ôtera du sacrifice ce qui doit en 
être le souvenir, et le brülera sur l'autel en odeur agréable at 
Seigneur. 
se 10. Tout ce qui en restera sera pour Aaron et ses fils, et 
- consacré comme les oblations du Seigneur. 

Ë : MIT 11. Toute oblation offerte au Seigneur se fera sans levain, 
15. Le prêtre présentera l'offrande à Pautel, et lui tournant W A4, et vous ne brülerez sur l'autel ni levain, ni miel dans le 


15, Ils laveront dans l'eau les intestins ét les pieds : et le 
prêtre brûlera toutes ces offrandes sur l'autel en holocauste &N\ 1 AE 
de très-agréable odeur au Seigneur. À 

14, Si l'on offre en holocauste au Seigneur des oiseaux, « 
savoir des Lourterelles, ou des petits de colombe ?, 


: sacrifice du Seigneur. 

12. Vous les offrirez seulement comme des prémices el des 
dons; mais on ne les placera point sur l'autel pour être une 
oblation d'agréable odeur. 


1 Cest-i-dire sans défaut; il n'était pas nécessaire que ce eut fût d'une 
seule couleur, mais sain ét entier; ni hoîteux, ni aveugle, ni lépreur, etc. 

2 Après le premier sacrifiés ainsi offert à Dieu sur l'autel des holocaustes, 
le feu devait + étre entretenu perpétuellement. (Voy. Lévit., vi, 141 

3 Ces oiseaux étaient destinés à tre offerts par les pauvres, Ge fut l'of: 
frande de la Vierge Marie quand elle se présenta au temple pour sa purilt- 


:  « 1 I n'y avait pas de sacrifice sans effusion de sang : image du sacrifiee 
Cart, 


En, v: s à sanglant du Calrairé. 
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43. Vous assaisonnerez avec le sel tout ce que vous offrirez 
en sacrilice, et vous ne reétrancherez point de votre sacrifice 
le gel de l'alliance de votre Dieu. Vous offrirez le sel dans 
toutes vos oblalions !. 

14. Si vous présentez en oblation au Seigneur comme pré- 
mices de vos grains des épis encore verts, vous les ferez 
rôtir au feu, vous en réduirez le grain en farine, et vous 
oflrirez ainsi vos prémices au Seigneur, 

45. Répandant de Fhuile dessus, ét v mettant l'encens, 
parce que c'est l'oblation du Seigneur. 

46, En mémoire de l'offrande, le prétré brûlera une partie 
de cette rine et de l'huile, et loul l'encens. 


CHAPITRE II 
De lhostie paclique, 


4. Si quelqu'un offre une hostie pacifique $, et veul faire 
une oblation de bœufs, male ou femelle, la victime offerte au 
Seigneur sera sans tache : 

3. I mettra la main sur la tte de sa victime, qui séra im- 
molée à l'entrée du tabernacle du témoignage; et les prêtres, 
enfants d'Aaron, répandront le sang autour de l'autel. 

3. Ils offriront au Seigneur la graisse qui couvre les en- 
tailles de lhoslie pacifique, et toute celle qui est au 
dedans, 

4. Les deux rems avec la graisse qui recouvre les flancs, 
et la membrane du foie avec les reins; 

a, Etals les brüleront sur l'autel en holocauste, après avoir 
mis le feu sous le bois, comme oblation d'odeur agréable an 
SéILNeur, 

G. Si quelqu'un fait une oblation de brebis comme hostie 
pacifique, soit qu'il offre un mâle où une femelle, la victime 
sera sans tache. 

7. S'il offre un agneau devant le Seigneur, 

8. Il posera la main sur la tête de sa victime, qui sera im- 
molée à l'entrée du tabernacle du témoignage; les enfants 
d'Aaron en répandront le sang autour de l'autel, 

9, Et de cette hostié pactique ds offriront en sacrifice au 
Séomeur lu graisse ét la queues entière, 

10. Avec les reins et la graisse qui recouvre toutes les 
entrailles, les deux reins avec la graisse qui couvre les flancs, 
et li membrane du foie avec les reins; 

11. Eté prêtre les fera brûler sur l'autel pour servir d'ali- 
ment au feu et d'oblalion au Seigneur, 

42. Si l'offrandée est une chèvre, et qu'il la présente au 
Seigneur, 

43, I lui poséra la main sur la tôte, et l'immolera à l'entrée 
du tabérnacle du témoignage; les enfants d'Aaron en répan- 
dront Le sang autour de l'autel, 

14. Et ils prendront, pour éntretenir le feu du Seigneur, 
la graisse qui couvre le ventre et toutes les entrailles, 

15. Les deux reins avec la membrane qui les enveloppe près 
dés flancs, et la graisse du foie avec les reins: 

16. Etle prêtre les fera brûler sur l'autel, pour servir d'ali- 
ment au feu, et être une oblation d'agréable odeur, Toute la 
graisse appartiendra au Seigneur 

17. Par un droit perpétuel de race en race, et dans toutes 
vos demeures, ét vous ne mangerez jamais ni le sang ni la 
graisse d'aucun animal 2, 


L Le sel marqué br pureté incormuplible ei la sagesse qui devaient accorn- 
panier les scniilces. Le sel entrant dans tous les sacrifices. 

A Les sactilices pacifiques étaient offerts à Dieu en action de grâces des 
bienfaits rèçus de Ini, ou pour lui demander de nouvelles faveurs. Ces 
sicrilices sont ainsi désignés parce que Les Hébreux comprennent tous les 
Lieris sous le nom de paix, Une partie de ces sacrifices était brûlée, une 
RARE Hat ahandonnée aux prôtres, le reste était servi dans des répas des- 
Lnës à cntréténir l'union et la fraternité, 

4 Touchant le précepte de ne pas manger de sang. (Vos. Gen, 1x, 4} 
$ El défendu scubement de Manger La graisse des parties indiquées plus 
TTLE 





CHAPITRE IV. 130 


CHAPITRE IV 
Sacrifice pour be prisé, 


1. Le Séigneur parle encore à Moïse, et lui du : 

2. Parlez aux eufamts d'Israël: Un homme qui aura péché 

par ignorance et violé quelqu'un des commandements du 

Seigneur, en faisant une chose défendue ‘: 
+. oi c'est le granéd-prôtre, avant reçu l'onction sainte, 

qui à péché en faisant pécher le peuple, il offrira au Seigneur 

pour son péché un veau sans tache ?: 

#, I l'aménera à l'entrée du tabernacle du témoignage de- 
vant le Seigneur, posera la main sur sa tête, et l'immolera 
au Seigneur, 

5, [ prendra aussi du sang de ce veau et le portera dans le 
tabernacle du témoignage : 

G. Il trempera son doigt dans le sang et en fera l'aspersion 
sept fois en présence du Seigneur, devant le voile du sanc- 
tuaire ; 

7. 11 mettra de ce mème sang sur les cornes de l'autel des 
parlums d'odeur très-agréable au Seigneur, lequel ést dans 
le Labernacle du témoignage: et il répandra le reste du sang 
au pied dé l'autel des holocaustes à l'entrée du tabérnacle. 

S, I entévera la graisse du veau offert pour le péché, tant 
celle qui couvre les entrailles, que celle qui est au dedans : 

4 Les deux reins, ln membrane qui enveloppe les reins 
près des flancs, ét la graisse du foie avec les reins, 

10. Comme on les ôte au veau de l'hostie pacifique ; et il les 
brûülera sur l'autel dés holocaustes. 

11. Pour la peau et toutes les chairs, avec la tête, les pieds, 
les intestins, les excréments, 

12. Et le reste du corps, il les éemportera hors du camp 
dans un lieu purifié, où l'on a coutume de répandre lés 
cendres, et les brülera entièrement sur un bûcher, à l'endroit 
où les céndres sont jetées. 

15. Si tout le peuple d'Israël a été dans l'erreur, et par 
ignorance a commis quelque chose contre le commandement 
du Scigneur, 

14, Et qu'il reconnaisse ensuite son péché, il offrira pour 
son péché on veau qu'il améènera à l'entrée du tabernacle. 

15, Les anciens du peuple poseront les mains sur la tête de 
la victime dévant le Seigneur. Aprés avoir immolé le veau en 
présence du Seigneur, 

16. Le prêtre, qui a reçu l'onction, portera du sang dé ce 
véau dans le tabernacle du témoignage; 

17. Et ayant trempé son doigt dans ce sang, il en fera sept 
fois l'aspersion devant le voile. 

18, Il mettra du même sang sur les cornes de l'autel qui 
est devant le Seigneur dans le tabéernacle du témoignage, et 
il répandra le reste du sang au pied de l'autel des holocaustes, 
à l'entrée du tabernacle du témoignage. 

19, [en prendra toute la graisse et la brûlera sur l'autel, 

20. Faisant de ce veau comme il a fuit de l'autre; el le 
prétre priant pour eux, lé Seigneur leur séra miséricordieux. 

21. Le prêtre emportera aussi ce veau hors du camp, et le 
brülera comme lé premier, parce que c'est pour le péché de 
la multitude. 

3. Si un prince pèche * et fail par ignorance quelqu'une 
des choses défendues par la Loi du Seigneur, 

93, Et qu'il reconnaissé ensuite son péché, il offrira pour 
hostie au Seigneur un bouc sans Laiche pris d'entre les chèvres. 


À Ignorer dé qu'on est obligé de savoir ést un fout, L'opinion TTL TETE 
eat qu'il s'agit ici de l'ignorance de fit où de l'ignorance de droit ou des 
préceptes de a loi, Le ménifice offert pour de péché d'ignorancé ne romiot- 
Bit pas li fonte par lni-méme : il caçait l'impureté légale. La fn ot lu 
charité, unies à ces frames, servant à cxpier réollément la Étule devant 
Dieu, par la vertu du sacrifice de Jésus-Christ, {Vor, Hébr,, x, 

2 Hul autre n'offrait le sacrifice pour Le grand prêtres mais 1 Poffrait pour 
lui-méme et pour le peuple. (Hébr., Lx, 4.) 

4 I s'agit d'un chefde Guitlé, de Leila où d'armée. 
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24, Il Lui posera la main sur la tête, et lorsqu'il l'aura 
immolé au lieu où l'on a coutume de sacrifier les holocaustes 
devant le Seigneur; comme c'est pour le péché, 

25, Le prètre trempera son doigt dans le sang de la victime 
offerte pour le péché, il en touchera les cornes de l'autel dés 
holocaustes, et répandra Le reste au pied de l'autel ®, 

26, I fera brûler la graisse sur l'autel comme on a coulume 
de faire pour les victimes pacifiques. Le prêtre priera pour 
lui et pour son péché, el il lui séra pardonné. 

27. Si quelqu'un du peuple pèche par ignorance, fait quel- 
qu'une dés choses défendues par la loi du Sei smeur, et commet 
une faute, 

28. EL qu'il réconnaisse son péché, il offrira une chèvre 
sans tache, 

I. Posera la main sur la tête dé la victime offerte pour le 
péché, et l'immolera au lieu destiné pour Fholocauste. 

30, Le prêtre prendra du sang avec son doigt, en touchera 
les cornes de l'autel des holocaustes, et répandra Le reste au 
pied de l'autel. 

1. [Il en prendra toute la graisse, comme on a coutume de 
l'ôter aux victimes pacifiques, ét la fera brûler sur l'autel 
devant le Seigneur comme une oblation d'agrésble odeur: il 
priera pour celui qui a commis la faute, ét elle lui sera par- 
donnée. 

2. S'il offre une brebis pour le pêché, il choisira une bre- 
bis sans tache, 

3, [l lui posera la main sur la tête, et l'immolera au lieu 
où l'on à coutume d'immoler les victimes des holocaustes, 

4. Le prétre prendra du sang de la brebis avec son doigt, 
en touchera les cornes de l'autel des holocaustes, et répandra 
le reste au pied de l'autel. 

JS, [enlévéra aussi toute la graisse, comme on à coutume 
de l'ôter au bélier offert pour lhostlie pacifique: 4 la brûlera 
sur l'autel comme un encens offert au Seigneur, il priera 
pour celui qui fait l'offrande et pour son péché : et il lui sera 
pardonné, 


CHAPITRE V 
Manières d'expier différents péchés, 


1. Si un homme pèche, parce qu'avant entendu quelqu'un 
faire un serment, ét pouvant être témoin de ce qu'il a vu ou 
su d'une manière certaine, il refuse d'en rendre témoignage, 
il portera la peine dé son iniquité#, 

2. Si un homme touche à une chose impure, soit qu'elle ait 
été tuée par une bête, où qu'elle soit morte d'elle-même, ou 
que ce soit quelque reptile, bien qu'il ait oublié cette impu- 
rélé, il est souillé et a commis uné faute ; 

3. S'il a touché un homme impur, de quelque manière que 
cet homme soit devenu impur, et qu'il l'ait oublié, et le re- 
connaisse ensuite, il sera coupable. 

#. Si un homme, avant juré el prononcé de ses lèvres, et 
confirmé par serment ét par sa parole, qu'il ferait quelque 
chose de bien où de mal ?, ét l'avant oublié, reconnait en- 
suile sa faute, 

9, Qu'il fasse pénitence pour son péché, et 

G.. Qu'il offre une jeune brébis, ou une chèvre, choisie dans 
le troupeau; etle prêtre priéra pour lui et pour son péché. 

7. Mais s'il né peut offrir un animal de cette espèce, qu'il 
offre au Seigneur deux tourterellés, ou deux petits de co- 
lombe, l'un pour le péché, l'autre en holocauste : 

3, Il les donnera au prêtre, qui offrant le premier pour le 


Le prébre trempeut son doigt duns Le sang dé da victime seulement dans 
les sacriiices des piation pour be péché, 

2 Si un témoin refuse de comparañtre et de faire connaître au juge cé qu'il 
ail, il cat gravement coupable, S'il parvient échapper à la justice des 
hommes, il néeitéra certainement pas la juslice divine. 

+ Un homme west pas coupable de n'avoir point accompli un mauvais 
serment, als dde l'avoir fuit, 
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péché, lui lournera la tête du côté des ailes, en sorte qu'elle 
resle allachée au cou ét n'en soit pas arrachée, 

9, Il féra ensuite l'aspersion du sang sur les côtés de l'autel 
et il en fera couler le reste au pied, parce que c'est pour le 
péché. 

10, I brülera l'autre en holocauste, selon la Couture: et 
le prètre priera pour cet homme et pour son péché, et il lui 
scra pardonné. 

11, S'iln'a pas le moven d'offrir deux tourterelles ou deux 
petits de colombe, il offrira pour son péché la dixième partie 
d'un éphi de fleur de farine. I ne l'arrosera point d'huile, et 
il né métlra point d'encens dessus, parce que c’est pour le 
péché !, 

12. I la présentera au prètre, lequel en prendra une poi- 
gnée, la brülera sur l'autel en mémoire de celui qui l'aura 
offerte, 

43 Priant pour lui, et expiant sa faute; et le prêtre gardera 
le reste comme un don. 

14, Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit: 

15. Siun horame pèche par ignorance contre les cérémo- 
niés dans les choses qui sont sanctiliées au Seigneur $, 1 offrira 
pour sa faute un bélier sans tache pris dans les troupeaux, 
d'une valeur de deux sicles, selon le poids du simétuaire : 

16, Il réparera le dommage qu'ila fait, en ajoutant la cin- 
quième partie de la valeur, qu'il donnera au prêtre: celui-ci 
offrira le bélier et priera pour lui: ét son péché lui sera par- 
donné. 

17. Siun homme pèche par ignorance en faisant quelqu'une 
des choses défendues par la loi du Seigneur, ét qu'étant cou- 
pablé dé celle faute, il reconnaissé ensuite son iniquité, 

18. 1 choisira dans le troupeau un bélier sans tache, qu'il 
offrira au prétre selon la mesure et l'estimation du péché; be 
prètre priera pour lui, parce qu'il à fait cette faute sans la 
connaitre, ét elle lui sera pardonnée, 

19. Parce qu'il a péché par ignorance contre le Seigneur. 


CHAPITRE VI 


Hustie pour le péchus coms éu Guisant tort au prochain. Loi touchant 
l'holecausée de chaque jour. Feu perpétuel. 


4. Le Seigneur parla À Moïse, et lui dit : 

2, L'homme qui aura péché, en méprisant le Seigneur, el 
miera à son prochain le dépôt confié à sa foi, où qui aura ravi 
quelque chose par violence ou par fraude ; 

3. Ou qui ayant trouvé une chose perdue, nie et y ajoute 
un faux serment; où qui aura fait quelque autre faute que les 
homes ont coutume de commettre ; 

4. Étant convaincu de son péché, 

5. Restituera en entier tout ce qu'il a voulu usurper injus- 
tement, plus la cinquième partie, au possesseur légitime à qui 
il aval voulu faire tort. 

6. Pour son péché il offrira un bélier sans tache pris dans 
le troupeau, qu'il donnera au prètre, selon l'estimation et la 
gravité de la faute; 

7. Le prétré priera pour lui devant le Seigneur, et tout le 
al fait en péchant lui sera pardonné. 

8, Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit : 

9. Grdonnez ceci à Aaron et à ses fils : Voici quellé est là 
loi de l'holocauste : I brülera sur l'autel toute la nuit jusqu'au 
matin: ; le feu sera pris de l'autel méme. 

10, Le prétre sera vêtu de sa tunique et du vétément dé lin 


1 L'huile marque la joie, et l'encens est d'une odeur agréable : ef qui Be 
peut se rencontrer dans ce qui s'offre pour le péché, qui est en abonnant 
devant Dieu, (Tueupon. Crest, EL. — S. Cvris, de Adoral., lib. XV.) 

# Si un home prend sans + songer quélqu'unc des choses consaérée 
Étigneur, | 

à [lest question de l'holocauste qui s'offrait tous les jours. On ne brübut 
la viclione que par parties, afin qu'elle pât durer toute ln mari. Et c'est pote 
cela que le prétre était obligé de voiller, print et offrant agi Sins CES 
pour Le pouple. 
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qui lui couvre les reins; 1 prendra les cendres qui resteront 
aprés que le feu aura tout consumé, et les déposera près de 
l'autel, 

41. Iquittera ses premiers vêtements, en prendra d'autres, 
portera les cendres hors du camp, et achèvera de les faire 
consumer dans un lieu purifié, 

42, Le feu brülera toujours sur l'autel ; le prêtre aura soin 
de l'entrétenir, en y mettant chaque jour au matin du bois 
sur lequel il placera l'holocauste: il fera brûler dessus la 
graisse des hosties pacifiques. 

1% C'est le feu perpétuel, qui ne s'étéeindra jamais sur 
l'autel 1. 

14. Voici la loi du sacrifice et des libations que les fils 
d'Aaron affriront devant le Seigneur et devant l'autel £, 

45. Le prêtre prendra une poignée de farine mêlée d'huile, 
et tout l'encens qu'on aura mis dessus, et les fera brûler 
sur l'autel, comme un monument? d'odeur très-agréable au 
Seigneur. 

16. Ce qui reste de farine, Aaron lé mangera sans levain 
avec ses fils; et il Le mangera dans le lieu saint, dans le parvis 
du tabernacle. 

17. On ne mettra point de levain dans cette farine, parce 
qu'une partie à été offerte comme un encens au Seigmeur, Ce 
sera une chose très-sainte, comme l'offrande pour le péché 
et pour la faute: 

15, Les mâles seuls de la famille d'Aaron en mangeront, Ce 
sera touchant les sacrifices du Seigneur une loi éternelle de 
cénéralion én génération : quiconque y louchera devra être 
pur. 

19, Le Seigneur parla encore à Moïse, ét il lui dit : 


20. Voici l'oblation qu'Aaron et ses fils doivent offrir au N 


Séigneur lé jour de leur onction : ils offriront pour sacrifice 
perpétuel la dixième partie d'un éphi de fleur de farine, la 
moitié le matin, et l'autre moitié le soir. 

21. Elle sera mélée avec l'huile et cuite dans la poële. Le 
prèétre, qui aura succédé légilimement à son père, l'offrira 
encore chaude, en odeur très-agréable au Seigneur, 

23, Et elle sera brûlée tout entière sur l'autel. 

23, Car tous les sacrifices des prêtres seront consumés par 
le feu, ét personne n'en mangera. 

24%. Or le Seigneur parla à Moïse, et lui dit : 

%. Tites à Aaron et à ses fils : Voici la loi de l'hostie pour 
le péché : Elle sera immolée devant le Seigneur, dans le lieu 
où l'holocauste est offert. C'est une chose très-sainte : 

26, Et le prètre qui l'offre la mangera dans le lieu saint, 
dans le parvis du tabernacle *. 

27. Tout ce qui en aura touché la chair sera sanctifé, S'il 
rejaillit du sang de la victime sur un vêtement, il sera lavé 
dans le lieu saint, 

28. Le vase de terre dans lequel on l'aura fait cuire sera 
brisé, Si le vase est d'airain, on le nelloiera avec soin, et on 
le lavera avec de l'eau. 

#, Tout mâle de la race sacerdotale mangera de la chair 
de cette victime, parce qu'elle est trés-sainte, 

30. Mais quant à l'hostie immolée pour le péché, dont on 
porte le sang dans le tabernacle du témoignage pour faire 
l'expiation dans le sanétuairées, on n'en mangera point: elle 
sera Consumée éntiérement par Le feu. 


1 C'était lé feu sacré descendu du ciel, Vos. ch, 2x. I déveut brûler 
conslamment, le jour ét La nuit, image du feu de l'amour divin qui doit 
cratraser toujours nos cœurs. Coté perpétuité du sacrifice éail une figure 
frappante du grand ot sugusle srerilice des chrétiens. 

# Ces libations sont l'huile répandus au La farine et Le vin versé au pied 
de l'autel. 


3 Celle expression cave an nucurr 


d 5 el On one Qu mérodal signifie 
que laffrande rappellera à Dieu le souvenir de cetui qui l'aura faite. 


À hucune partie ‘de [FT voir Ferté pou le péclné ne pourait dre CM pOr= 
mé us les ent et dire ainsi exposée au contict des choses profanes, 
| s'agit du serie pour Les péchés du grand prétre él ceux du peuple. 
En célle occasion, le pontife n'apparaiseait pas comme représentant de Dieu, 


pa comme péchour ot ayant besoin Lui-iméme Jimplorer li miséricorde 
divine. 





CHAPITRE VII. 


CHAPITRE VII 





Manibre d'offrir Ja victime pour certaines fautes, Loi touchant les hogties 
pacifiques offertes au Scigneur. Défénse de manger de la graisse 1 du 
sang des os. 


1. Voici également la loi de l'hostie pour la faute : cette 
hostie est très-sainte ; 

2, C'est pourquoi on sacrifera la victime pour la faute dans 
le lieu où s'offre l'holocauste; son sang sera répandu autour 
de l'autel. 

3. On en offrira la queue et la graisse qui couvre les en- 
traillés, 

4. Les deux reins, la graisse qui est prés des flancs, et la 
membrane du foie avec les reins, 

à. Le prôtre les fera brüler sur l'autel : c'est l'encens du 
Seigneur pour le péché. 

6, Tout mâle de la race sacerdotale mangera de la chair de 
cette victime dans le lieu saint, parce qu'elle est trés-sainte. 
4. Comme on offre une hostie pour le péché, on l'offre de 
méme pour la faute: une seulé loi sera pour ces deux hostiest, 
La viétimé appartiendra au prêtre qui l'aura offerte. 

3. Le prétre qui offre Ta victime de l'holocauste en aura la 
péau. 

9. Tout sacrifice de fleur de farine qui se cuit dans le four, 
ou se rôtit sur lé gril, où s'apprête dans la poëlé, appartien- 
dra au prètre qui l'aura offerte ; 

10. Que la farine soit mélée d'huile, ou qu'elle soit sèche, 
elle sera partagée également entre tous les fils d'Aaron *. 

11, Voici la loi des hoslies pacifiques qui s'offrent au Sei- 
emeur, 

12. Si c'est une oblation en action de grâces, on offrira 
des pains sans levain mêlés d'huile, des gâteaux sans levain 
arrosés d'huile, de la plus pure farine, qu'on aura fait cuire, 
ot des gâteaux pétris avec de l'huile. 

T3 On offrira aussi des pains levés avec l'hostie d'action de 
grâces qui s'immole pour le sacrifice pacifique ; 

14. L'un dé ces pains sera offert au Seignéur pour les pré- 
mices, él appartiendra au prétré qui répandra le sang de 
l'hostie. 

15. On mangera la chair de la victime le méme jour, et il 
Wen réslera ren jusqu'au lendemain. 

16. Si quelqu'un offre une victime par suite d'un vœu, 
ou d'un libre mouvement, on la mangera aussi le méme 
jour; s'il en reste pour Le lendemain, dl sera permis d'en 
MANgEr ; 

17. Mais Loul ce qui restera le troisième jour séra consumé 
par le feu ?, 

TS, Si quelqu'un mangé lé troisième jour de la chair de la 
victime pacifique, l'oblation sera sans effet, elle ne servira dé 
rien à celui qui laura offerte * : au contraire, quiconque se 
sera souillé en mangeant ainsi de cetlé hostie, sera coupable 
de prévaricalion. 

49. La chair qui aura touché quelque chose d'impur ne scra 
pas mangée, elle sera consumée par le feu © quiconque sera 
pur pourra manger de la victime pacifique. 

90, L'homme souillé qui mangera de la chair des hosties 
pacifiques offertes au Seigneur, périra du milieu de son peuple. 


1 Les interprètes ne sont pas d'accord sur la différence à établie core le 
péclué et Le délit où la faute, Saint Augustin (Quest, Aer Le Livf. à dit que 
ke péché consiste à faire avec connaissance une chose défendue; le délit, à 
omellre par négligenés qu par ignorance de qui cal prescrit, Satin Grégoire 
Con. xx eur Éséch.) est du méme sentiment, Il est certain que souvent 
dans l'Écriture ces expressions sont employées l'uné pour l'autre. 

3 Non que de prêtre offrant partageñt également cette victime nret lés 
autres, cc qui est conradre au verset prééédent, mais parce que Los avant 
Le éme droit, chacun 4 san tour, 

3 De pour que si la chair dé La victime ainei gardée venait à se corrarnpré, 
Le sacrifiés parûl moins cénérable; st pour obliger aussi Goux qui l'avaient 
offerte à en faire part aux pauvres, qui les avaient à la manger promple- 
mont. (Tuponcn. Qt. 0) 

4 le mérite du sacrifice sera perdu pair suite de la désobéissanec à la loi, 
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4, Celui qui ayant touché à quelque chose d'impur, ou 
d'un homme ou d'une bête, ou de toute autre chose qui peut 
souiller, ne laisse pas de manger de cette char offerte au 
Seigneur, périra du milieu dé son peuple. 

%, Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit: 

9%. Dites aux enfants d'Israël : Vous ne mangerez point la 
craisse de la brebis, du bœuf, ni de la chèvre, 

24%. Ni celle d'une bête morte d'elle-même ou déchirée par 
une autre bête: vous vous en scrvirez à d'autres usages. 

95, Si quelqu'un mange de la graisse qui doit être offerte 
comme l'encens du Seigneur, il périra du milieu de son peuple. 

2%. Vous ne mangerez du sang d'aucun animal, tant des $ à 
oiscaux que des troupeaux. L | 

97. Quiconque aura mangé du sang périra du milieu dé son © Æ |! 
peuple, à | 

38. Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit : EE |! 

90, Parlez aux enfants d'Israël, et dites-leur: Quiconque Æ & (1 
offre au Seigneur uné hostie pacifique, doil offfir en même s à 
temps le sacrifice, c'est-à-dire, les Hibations, D E. ! 

30, I tiendra dans ses mains la graisse et la poitrine de | 
l'hostie, et lorsqu'il aura consacré l'une et l'autre en les M à “il 
offrant au Seigneur, il les donnéra au prètre, D 3 

1. Qui fera brûler la graisse sur l'autel ; et la poitrinesera  , & 
pour Aaron el pour ses ls. EE | 

3, L'épaule droite de la victime pacifique appartiendra St 
aussi au prètre comme prémices. 2 | 

33, Celui d'entre les fils d'Aaron qui aura offert le sang et à 8h | 
la graisse, aura l'épaule droité pour sa part, | ee ! | 

34. Car de la chair des hosties pacifiques des enfants d'Is= 7 8 | 
aël j'ai réservé la poitrine qu'on élève devant moi, et l'épaule 6 
qu'on en a séparée, et je les ai données au prêtre Aaron et à ; 
ses fils, par une loi qui sera toujours observée par tout le 
peuple d'Israël, 

4. C'est là le droit de l'onction d'Aaron ét de ses fils dans 
les cérémonies du Seigneur, au jour où Moïse les présenta 
pour exercer les fonctions du sacerdoce ; 

Mi, Et c'est ce que le Seigneur à commandé aux enfants 
d'Israël de leur donner par une observance religieuse, qui 
doit passer d'âge en âge. 

37. Telle est la loi de l'holocauste, du sacrifice pour le h 
péché ét pour la faute, du sacrifice dés consécrations et des 
victimes paciliques !, 

38, Que le Seigneur donna à Moïse sur la montagne de 
Sinai, quand il presenvit aux enfants d'Israël d'offrir leurs 
oblations au Seigneur dans le désert dé Sinaï, 





CHAPITRE VIII 


Consitration dés prtres el du lalernacle, 


1. Le Seigneur parla encore à Moïse, ét lui dit: 

2 Prenez Aaron avec ses fils, leurs vétements, l'huile 
d'onclion, le veau qui doit être offert pour le péché, deux 
béliers, et une corbeille de pains sans levain ; 

d. Et assemblez tout le peuple à l'entrée du tabernacle. 

4. Moïse lit ce que le Seigneur lui avail commandé; ét ayant 
assemblé tout le peuplée devant la porte du tabernacle, 

a. dit: Voici ce que le Seigneur a ordonné dé Buire. 

G. Aussitôt il présenta Aaron et ses fils, et les avant purifiés 
dans l'eau, 

7. I revétit le grand prêtre dé la tunique de lin, le cesgmil 
de la ceinture, le revêtit par-dessus de la robe d'hyacinthe, 
rit l'éphod sur la robe, 

8. Etle serrant avec la ceinture, à y attacha le rational, 
sur lequel étaient écrits ces mots : DOCTRINE ET VÉRITÉ, 

9. I lui couvrit la tête de la tiare, et au milieu dé la tiaré, 


1 Ce verset énumére les six espèces de sacrilices décrits plus haut : 
1e l'holocauste:; Se l'oblations 4 le sacrifice pour le péché; & le sacrifice 
pour la Gute ou Le délit; % le sacrifice pour ln conséoralion des prêtres: 
de Le sacnilicé pacifique. 
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sur le front, il plaça la lame d'or consacrée, comme le Sei- 
eneur Le lui avait ordonné. 

10. IT prit aussi l'huile d'onction, dont il oignit le tabernaele 
et tous les objets à son usage ; 

11. Sept fois il fit les aspersions sur l'autel pour le sane- 
tifer, il y it des onctions d'huile ainsi que sur tous les acces- 
soirées; et il sanctifia de même avec l'huile le grand bassin 
avec sa base. 

142. Il répandit aussi sur la tête d'Aaron l'huile, dont il 
l'oignit et le consacra; 

43. Etayant de même présenté les fils d’'Aaron, 1 les revètit 
de tuniques de lin, les ceignil de leurs ceintures, et leur posa 
des mitres sur la tête, comme le Seigneur l'avait commandes, 

44. 1 offrit le veau pour le péché; Aaron et ses fils ayant 
mis leurs mains sur la tète de la viclime, 

45, Moïse l'immola elen prit lé sang; 1 y trempe son doigt, 
et en mit sur les cornes de l'autel pour le purifier et le sance 
tifier; il répandit ensuite le reste du sang au pied de l'autel, 

46. Il ft brûler sur l'autel la graisse qui couvre les entrailles : 
la membrane du foie, etles deux reins avec la graisse qui y est 
attachée : 

47. Etil brûüla le veau hors du camp, avec la peau, la chair 
et les excréments, comme le Seigneur Pavait ordonné, 

18. Il offrit ensuite un bélier en holocausté, Après qu'Aaron 
et ses fils lui eurent posé les mains sur la tête, 

49. I limmola, ét en répandit le sang autour de l'autel. 

OÙ, Il coupa ce bélier en morceaux, ét il en fit brûler dans 
le feu la tôte, les membres et la graisse, 

M. Aprés avoir lavé les intestins et les pieds. I brüla sur 
l'autel le bélier tout entier, parce que c'était un hôolocauste 
d'odeur très-agréable au Seigneur, comme 1 le lui avait or. 
donné. 

9%, Il offrit un second bélier pour la consécration des 
prètres, Aaron avec ses fils lui posérent les mains sur la 
Läte : 

PF, Moise l'immola, prit de son sang, én toucha l'extrémité 
de l'oreille droite d'Aaron, le pouce de sa main droite et de 
son pied droit *. 

94, Il offrit aussi les fils d'Aaron, pril du sang du bélier 
immolé, en toucha l'extrémité de l'oreille droite de chacun 
d'eux, et les pouces de leur main droite et de leur pied droit, 
el répandit sur l'autel, tout autour, le reste du sang, 

9%, Ilmit à part la graisse, la queue, et toutes les graisses 
qui couvrent les intestins, la membrane du foie, et lés deux 
reins avec la graisse qui y ést attachée, et l'épaule droite. 
96. Et prenant de la corbeille des pains sans levain qui était 
devant lé Seigneur, un pain sans levain, un gâteau arrosé 
d'huile, et un autre gâteau, il les mit sur les graisses de l'hos- 
tie, et sur l'épaule droite. 

97. I placa toutes ces choses entre les mains d'Aaron et de 
ses fils, qui les élevérent devant le Seigneur. 

98. Moïse les avant reprises de leurs mains, les brüla sur 
l'autel des holocaustes, parce que c'était l'oblation de consé- 
ration, et un sacrilice d'odeur agréable au Seigneur. 

99. Il prit aussi la poitrine du bélier immolé pour la consé- 
cration des prêtres, et l'éleva devant le Seigneur, comme la 
part qui lui était destinée, selon l'ordre du Seigneur. 

30. Prenant ensuite Fhuilée d'onetion, et le sang qui était 
sur l'autel, il en fit l'aspersion sur Aaron et sur ses vêtements, 
sur les fils d'Aaron et sur leurs vêtements ; 

1. Et après les avoir sanctifiés dans leurs vêtements, il 
leur donna ce commandement : Faites cuire la chair des vit 
times devant la porte du tabernacle, et mangez-la en ce méraé 
lieu. Mangez-v aussi les pains de consécration, qui ont été 


1 Il n'est pas question de vétements propres aux Lévites, Six ans soul” 
ment avant la ruine du temple, les Lévites-obtinrent d'Agrippa, roi dés 
Juifs, l'autorisation de porter la tunique de lin comme les préirés, cel 
fut alors regardé comme une grande nouveruté, : 

2 Cette cérémonie était destinée à montrer par des signes extérieurs que 
la personne entière des prêtres tail consacrée au Stigneur, 
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déposés dans la corbeille, selon que le Seigneur mé l'a or- / 


donné, en disant : Aaron et ses fils mangeront ces pains , 
39, Et tout ce qui restera de la chair de la victime et de , 
ces pains sera consumé par Le feu. / 

33. Vous ne quitterez point aussi l'entrée du tabernacle 
pendant sept jours, jusqu'à ce que le temps de votre consé- 
cration soit accompli : car la consécration s'achève en sept 
jours !, 

4, Comme vous venez de le voir présentement, pour ac- 
complir les cérémonies de ce sacrifice. 

45, Vous demeurerez jour et nuit dans le tabernacle en 
veillant devant le Seigneur, de peur que vous ne mouriez; 
car il va té ainsi commandé, 

36, Et Aron et ses fils firent tout ce que le Seigneur leur 
avait ordonné par Moise. 


CHAPITRE [IX 


Aaron, établi grand prétre, offre à Den divers sacrées, Le Seigneur 
mandat eu gloire, el ut descendre un feu qui dévore l'hobocanste. 


4. Le huitième jour =, Moïse appela Aaron et ses fils, avec 
les anciens d'Israël, ét dit à Aaron : 

2. Prenez dans votre troupeau un veau pour le pêché, et 
un bélier pour l'holotauste, l'un et l'autre sans laché, et 
offrez-les devant le Seigneur. 

3. Vous direz aux enfants d'Israël : Prenez un bouc pour 
le pêché, un véau ét un agnéau d'un an sans tache, pour 
l'holocauste, 

4. Un bœuf et un bélier comme hosties pacifiques, et im- 
molez-les devant le Seigneur, en offrant, dans le sacrifice de 
chacun, de la farine pétrie avec de l'huile : car le Seigneur 
vous apparaitra aujourd'hui. 

». Is placérent donc à l'entrée du tabernacle loul ce que 


Moïse avait ordonné, et lorsque toute l'assemblée fut réunie, 


G, Moïse dit : C'est lh ce que le Seigneur à commandé ; 
futes-le, ét sa gloire vous apparaitra. 

7. Alors il dit à Aaron: Approchez-vous de l'autel, ét im 
molez pour votré péché: offrez l'holocaustée, ét priez pour 
vous ét pour le peuple; et lorsque vous aurez immolé la vic- 
lime pour le peuple, priez pour lui, selon que le Seigneur 
l'a ordonné. 

8. Aaron aussitôt s'approcha de l'autel ét immola un veau 
pour son péché; 

d. Et ses fils lui en présentérent le sang, il y trempa le 
doigt, dont il toucha les cornes de l'autel, et il répandit le 
reste au pied de l'autel. 

40. IL dt brûler sur l'autel la graisse, les reins et la mem 
brune du foie, qui sont pour le péché, selon que le Seigneur 
l'avait commandé à Moïse ; 

A1, Mais il coneuma par le feu hors du camp la chair ét la 
peau. 

12. Il immola aussi la victime de l'holocauste, et ses fils 
lui en présentérent le sang, qu'il répandit autour de l'autel. 

45, Ils lui préséentèrént aussi l'hostie coupée par mor- 
ceaux, avec la tête él les membres, et il brüla le tout sur 
l'autel, 

13. Aprés avoir lavé dans l'eau les intestins et les pieds. 

15, Il'immola aussi un bouc, qu'il offrit pour le péché du 
peuple: et avant purifié l'autel, 

16. I offrit l'holocauste, 

17. Et ajouta à ce sacrifice les oblations qui doivent se fure 


1 Plus tard, les préreés, durant leur semaine de service, ne soient 
point du téraple, I avaient dés appartements réservés dans le parvis. Le 
grand prétes ne paraissait jaroais hors du temple avec les vêtements por 
licaux, Le grand prétre Jadéus Gt exception à cette règle dans une éiroon- 
sance extraordinaire, en allunt à la rencontré d'Alésandre le Grand, roi dé 
Macédoine 


Giles, pui dura sept jours, fui finie, 
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en même temps: il les fit brûler sur l'autel, sans préjudice 


1 de l'holocausté du matin. 


18. I immola aussi on bœuf et un bélier, comme hosties 
pacifiques pour le peuple ; ses fils lui en présentérent le sang, 
qu'il répandit sur l'autel, tout autour. 

49. Is placèrent sur la poitrine dé ces victimes lan graisse 
du bœuf, la queue du bélier, les reins avec leur graisse, et la 
membrane du foie. 

20. Quand les graisses eurent été brûlées sur l'autel, 

21. Aaron mit à part la poitrine et l'épaule droite des hos- 


‘liés, les élévant devant le Seigneur, comme Moïse l'avait 


ordonné. 

22, I étendit ensuite ses mains vérs Le peuple et le hémit. 
Ayant ainsi achevé les sacrifices pour le péché, de l'holo- 
causté, et dés viclimes pacifiques, 1l déescendit. 

- EE Moïse el Aaron entrérent alors dans le tabernacle du 
témoignage !, et ils en sorlirent pour bénir le peuple. Aussitôt 
la gloire du Seigneur apparul à Loute li multitude, 

24, Car un feu sorti de devant le Seigneur ? dévora l'holo- 
causte el les graisses qui étaient sur l'autel, À cette vue, tout 
le peuple loua lé Seigneur, en se prosternant lé visage contre 
terre. 


CHAPITRE X 


Nadab et Abu, file d'Anron, sont tonsumés par le feu du cbel. 


1. Nadab et Abiu, fils d'Aaron, ayant pris leurs éncensoirs, 
y mirent du feu et de l’encens, et présentèrent devant le 
Seigneur un feu étranger; ce qui ne leur avait point été 
commandé ?; 

2, El en même temps un feu sortit de dévant le Seigneur 
et les dévora t; ils moururent devant le Seigneur. 

3, Moïse dit à Aaron : Voilà ce que le Seigneur à dit : de 


ee Scrai sanctifié dans ceux qui m'approchent, el je serai glorifié 


devant tout le peuple. Entendant ces paroles, Aaron 86 tut, 

4. Moïse ayant appelé Misaël et Élisaphan, fils d'Oxiel, 
oncle d'Aaron, leur dit : Allez, enlevez vos frères de devant 
le sanctuaire, ét éemportez-les hors du camp. 

5. Is allérent aussitôt les prendre gisants à terre, vêtus de 
leurs tuniques de lin, et ils les jetérent dehors, selon qu'il 
leur avail LE commandé. 

G. Alors Moïse dit à Aaron, à Éléazar et à Ithamar, ses fils : 
Xe vous découvrez pas la tôle et ne déchirés pas vos véle- 
ments, de peur que vous né mounez, ét que la colère du Ser- 
eneur ne s'élève contre tout le peuple. Que vos frères et que 
toute la maison d'Israël pleurent l'ernbrasément que lé Sei- 
gneur à SUSCILÉ #; 

7. Pour vous, ne sortez point hors dés portées du tber- 
nacle, autrement vous périrez, car l'huile de l'oncuon sainte 
ü été répandue sur vous. [Ils firent tout selon l'ordre de Moïse. 

8, Le Seigneur dit aussi à Aaron : 

9. Vous et vos enfants, vous ne boirez pas de vin, ni d'au- 
cune liqueur enivrante, quand vous entrerez dans le taber- 


1 Sans doute pour offrir l'encens sur l'autel des parfums, comme cela 
devait se praliquer dés Le matin, 

# Un feu envoyé par le Soigneur, L'expression de l'Écriture semble mar- 
quér que ce feu sortit miraculeusement de l'intérieur du tabernacle, quoique 
le sentiment le plus commun soit qu'il descendit du ciel, comme il est 
rourqué au Liv. I dés Machab., élu, v, 10, Cost ce feu sacré qui fut con: 


M serré toujours depuis avec si grand soin jusqu'à la caplivité de Bibylone, 






et qui aprés la captivité fut rallumé divinement. (IT Machab., 1,40, ete. 

4 d'est one trulilion parmi Les Hébreux, qui ces doux ds d'Aïron avañent 
bu du vin avec excès, et qu'ils éluent ivrés, lorsqu'ils prirent ce feu 
étranger, au lieu du feu sacré de l'autel. Is ajoutent que c'est pour cette 
raison que Divu défend aussitôt aprés (vers. 8 et 9) à Aaron et 4 ses fils 
l'usage du vin et de tout ce qui pouvait enivrer, lorsqu'ils entrermient dans 
le tabérnaële. 

4 Ils furent frappés de mont; mais leurs corps ne furent pas réduits sn 
cenclré, 

5 Dieu défeul à Anron el à ses deux fils dé porter be deuil de ceux qui 
venaient de périr dans un acte de désobéissince. 
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4. Le porc est impur; il a la come fendue, mais il me 
nine pas. 

8. Vous ne mangerez point de la chair de ces animaux, 
et vous ne toucherez point à leurs corps morts, parce 
vous les tiendrez pour impurs. 

9. Voici les animaux qui naissent dans les eaux, et dont j] 
vous ést permis de manger: Vous mangerez de tout ce qui 
a des nageoires et des écailles, dans la mer, dans les rivières 


nacle du témoignage, dé peur que vous ne sovez punis de 
mort: c'est une ordonnance éternelle pour toute votre posté- 


Mi: 


rilé 
10. Afin que vous sachiez discerner ce qui est saint ou pro- 
fané, cé qui est souillé où pur, 
41. Et que vous appreniez aux enfants d'Israël toutes mes 
lois et mes ordonnances, que je leur ai prescrites par le mi- 


que 


nistère de Moïse. 

42. Moïse dit à Aaron, à Éléazar et à Ithamar, ses fils, qui 
vivaient encore : Prenez ce qui reste du sacrilice du pain 
offert au Seigneur, ét mangez-le sans levain prés de l'autel, 
parce que c'est une chose très-sainte, 

13. Vous mangerez dans le lieu saint ce qui vous a té 
donné à vous él à vos enfants, des oblations du Seigneur, 
selon qu'il m'a été commandé. 

14. Vous mangérez aussi, vous, vos fils ét vos filles, dans 
un lieu très-pur, la poitrine offerte et l'épaule mise 4 part. Car 
elles ont été réservées pour vous et pour vos enfants, des 
vicumes pacifiques des enfants d'Israël; 

45. Parce qu'ils ont élevé devant le Seigneur l'épaule, la 
poitrine et les graisses de la victime qui se brûlent sur l'au- 
tel, et que ces choses vous appartiennent à vous et à vos 
enfants par une ordonnance perpétuelle, selon Le commande- 
ment du Seigneur. 

46. Cependant Moïse, cherchant le bouc qui avait té oert 
pour le pêché, trouva qu'il avait été brûlé; ét irrilé contre 
Éléazar et Itharnar, enfants d'Aaron, qui étaient restés, illeur 
dil: 

17. Pourquoi n'avez-vous pas mangé dans le lieu saint 
l'hostie pour le péché, la chair de la victime très-sainte, et 
qui vous à té donnée pour que vous portiez l'inmiquité du 
peuple, etque vous priée pour lui devant le Seigneur; 

18. D'autant plus qu'on n'a point porté du sang de celte 
hostie dans le sanctuaire, et que vous auriez dû la manger 
dans le lieu saint, selon qu'il m'avait té ordonné 

19. Aaron répondit : La victime pour lé péché a été offerte 
aujourd'hui, ainsi que l'holocausté, devant le Seigneur; mais, 
pour moi, 1 m'est arrivé ce que vous vovez !. Comment au- 
rais-jé pu manger de cetle hostie, ou plaire au Seigneur dans 
ces cérémonies, avec un esprit plein d'affliction® 

20. Moïse, l'ayant entendu, reçut son excuse. 


et dans les étangs. 

10. Mais tout ce qui se remue et qui vit dans les eaux san 
avoir de nageoires mi d'écailles, vous sera en abomination 
di. Et en horreur; vous né mangerez point la chair de Ceg 
animaux, et vous n’y toucherez point lorsqu'ils seront morts. 
4%, Tous ceux qui n'ont point de nageoires ni d'écailles dans 
les eaux. seront impurs, 

LE Parmi les oiseaux, voici ceux dont vous ne mangerez 
point, et que vous devrez éviter: l'aigle, le griffon, l'aigle de 
mér, 

44. Le milan, le vautour, éLtous ceux de son espèce: 

15. Le corbeau, et tout ce qui est de la mème espèce: 
146. L'autruche, le imibou, le larus, l'épervier et toute son 
espèce: 

17. Le chat-huant, le cormoran, l'ihis, 

18. Le cygne, le butor, le pélican, 

49, Le héron, la cigogne, et tout ce qui est de la même 
espèce; la huppe et la chauve-souris. 

30. Tout ce qui volé et marche sur quatre pieds vous sera 
en abomination. 

21. Mais de tout ce qui marche sur quatre pieds, ét qui, 
avant les pieds de derrière plus longe, saute sur la térre, 

22, Vous pouvez en manger, comme le bruchus, selon son 
espèce, l'atlacus, lopiiomachus et la sauterelle, chacun a6- 
lon son espèce. 

23. Mais tous les animaux qui volent ét n'ont que quatre 
pieds, vous seront en horreur. 

24. Quiconque y touchera lorsqu'ils seront morts, en sera 
souHlé, et demeurera impur jusqu'au soir. 

2%. S'ilest nécessaire d'emporter un de ces animaux morts. 
celui qui Le fera lavera ses vêtements, etilsera impur jusqu'au 
coucher du soleil. k 
26. Tout animal qui a de la cornée au pied, mais dont la 
cornée n'est point fendue, et qui ne rumine point, sera im- 
pur; et quiconque l'aura touché sera souillé. 

27. Parmi les quadrupèdes, ceux qui ont comme des mains 
sur lesquelles ils marchent, seront impurs:; quiconque y Lou- 
chera lorsqu'ils seront morts, sera sonillé jusqu'au soir. 

%. Celui qui portera le corps mort d'une de ces bôtes, 
laivera ses vélements, el séra impur jusqu'au sôir, parcé que 
cés animaux seront impurs pour vous. 

2, Entre les animaux qui se remuent sur la terre, vous 
considérerez encore ceux-ci comme impurs : la beletté, la 
souris et le crocodile, chacun selon son espèce: 

30. La musareigne, le caméléon, le stellion, le lézard et la 
taupe : 

41. Tous ces animaux sont impurs. Celui qui y touchera 
lorsqu'ils seront morts, sera impur jusqu'au soir : 

+2. Et s'il tombe quelque chose de leurs corps morts sur 
quoi que ce soit, il sera souillé, que ce soit un vase dé bois, 
ou un vêtement, des peaux et des cilices, tout ce qui sert à 
faire quelque ouvrage: ces objets seront lavés dans l'eau, 18 
resteront souillés jusqu'au soir, ét après cela ils seront pun- 
liés. 

Mr. Mais le vase de terre dans lequel une de ces choses 
sera lombée, sera soullé; c'est pourquoi vous Le briserez, 

44. Si l'on répand de l'eau de ces vases souillés sur les 
aliments dont vous mangeres, ils deviendront impurs; et toute 
liqueur qui peul se boire sortant d'un de ces vases, S6 
souillée, 


CHAPITRE XI 
Lois touchant les animaux purs on impaurs, 


1. Le Seigneur parla ensuite à Moïse ét à Aaron en ces 
Lermes : 
2. Dites aux enfants d'Israël : Parmi les animaux de la 
Lérré, voici ceux dont vous mangerez : 
5. De tous les quadrupèdes, vous pourrez manger ceux 
dont la corne du pied est fendue, et qui ruminent, 
4 Quant à ceux qui ruminent, mais dont la corne du pied 
n'est pas fendue, comme le chameau et d'autres, vous n'en 
Mangerez point, et vous les réputerez impurs#, 
5. Le hérisson, qui rumine, mais qui n'a point la corne 
fendue, est impurs. 
G. Le lièvre aussi est impur, parce que, quoiqu'il rumine, 
il n'a point la come fendue. 


Aaron parle ei de la mort funeste de donx de ave fils, La douleur avait 
emnpiché Aaron ot ses deux fils survivants de manger leur part des obla- 
tions. Témoin de leur affiction profonde, Morse accepte leur excuse ef les 
décharge de toute faute. 

2 Tous les animaux sont purs par leur nature, comme étant l'ouvrage de 
Dieu, Mais ils devaient être regardés alors, où commé purs, où comme 
inpurs, selon qu'ils élaient ou bons ou nuisibles à l'homme, on selon les 
choses qu'ils signifisient, et dont ils étaient La figure. ($. AG. contra 
Faust, Mb. VE, cap. vu. } 

Le omôt latin traduit bei por hérisson à été appliqué à plusieurs animaux, 
Nous devons ajouter ici qu'il régne une grande incertitude sur la désignation 
de quélques animaux mentionnés dins ce ch, x. 
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95. S'il tombe quelque chose de ces bêtes mortes sur 
quoi que ce soit, il deviendra impur; que ce soient des four- 4 
neaux où des marmites, ils seront impurs, ét vous les dé- | 
truirez. 

A6. Mais les fontaines, les citernes et tous les réservoirs 
d'eau seront purs ". Quiconque louchera les cadavres de ces 
animaux sera impur. - 

37. S'il en torube quelque chose sur la semence, elle ne 
sera point souillée. 

38, Mais si quelqu'un répand de l'eau sur la semence, et 
qu'après cela il tombe sur cetle semence quelque partie d'un 
cadavre, elle en sera aussitôt souillée. 

39. Si un animal de ceux qu'il vous est permis de manger 
meurt de lui-même, celui qui en touchera le cadavre sera 
impur jusqu'au soir; 

40. Celui qui en mangera, où qui le portera, lavera ses 
vétements, et sera impur jusqu'au soir. 

1. Tout ce qui rampe sur la terre sera abominable, et on 
n'en prendra point pour manger. 

42. Vous ne mangerez d'aucun reptile ayant quatre pieds, 
ou plusieurs pieds, où se trainant sur la terre; parcé que ces 
animaux sont abominables. 

#3, Ne souillez pas vos âmes, él né touchez aucune de 
ces choses, de peur que vous né SOYC£ IMpurs, 

4%. Car je suis le Seigneur votre Dieu: Sovez saints, parce 
que je suis saint. Ne souillez vos âmes par aucun des reptiles 
qui se réemuent sur la terre, 

45. Car je suis le Seigneur qui vous ai tirés de l'Egypte, 
pour être votre Dieu. Vous serez saints, parce que jé suis 
saint. 

AG. Telle est la loi pour les hôtes, les oiséaux, &b bout ant- 
mal vivant qui se remue dans l'eau ou rampe sur la terre; 

47. Afin que vous sachiez distinguér ce qui est pur de ce 
qui est impur, el ce que vous devez manger ou rejeter, 


CHAPITRE XII 
Loi touchant la purdication des femmes après l'enfantenment, 


1. Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit : 

à. Parlez aux enfants d'Israël, et vous leur direz : Si une 
lemme devenue enceinte enfante un fils, elle sera impure sept 
jours, selon le temps de sa séparation accoutumée?. 

+. L'enfant sera circoncis le huilième jour, 

4. Et elle demeurera encore trente-trois jours, pour être 
puriliéé des suites de l'enfantément, Elle né touchera à rien 
qui soit suint, et elle n'éntrera point dans le sanétuaire jusqu'à 
ce que les jours de sa purification soient accomplis. 

à. Si elle enfante une fille, elle sera impure deux semaines, 
comme au temps de sa séparalion accoutumée; et elle de- 
méurerai soixante-six jours pour être puriliéé des suiles de 
l'éenfantement. 

G. Lorsque les jours de sa purification auront été accom- 
plis, où pour un fils ou pour une fille, elle portera à l'entrée 
du tabérnacle du témoignage un agneau d'un an pour l'holo- 
causte, et pour le péché le petit d'une colombe, ou une tour- 
lerelle, qu'elle donnera au prêtre ; 

7. Celui-ci les offrira dévant le Seigneur, ét priera pour 
elle, et elle sera ainsi purifiée de toutes les suiles de 


1 Cest une exceplion à la loi précédentes le grand lego qu'on avait 
d'eau la rendait niesssuire. Ain és eaux n'étaient point soulléss, lors 
rètae qu'il % toreibait quelque chose d'ompur. 

2 Outre la sonillure légale, on contraclait une souilluré de li conscience, 
eu désobéissant à ln loi de Div. 

) 4 Les paroles mêmes de cotte ordonnance montrent asser chirement qu'il 
agit d'une femme devenue mère selon les lois ordinaires de la nature. Par 
conséquent et Cost une remarque d'un grand nombre de saints Pères, colle 
loi n'alléignait pus ln sainte Nicrge, Mère de Dieu, dont la maternité fut 
“sample de l'ombre méme d'une souillure queleonque. 

4 Colle souillure surtout est appelée péché égal, parce qu'elle découle 
du péché originel. Ainsi parle saint Augustin. 
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CHAPITRE XIII. 14 
l'enfantement. Telle est la loi pour celle qui enfante un fils, 
ou une fille. 

8. Siélle n'a pas le moyen d'offrir un agneau, elle prendra 
deux tourterelles où deux petits dé colombe, lun pour l'holo- 


L causte, et l'autre pour le péché; et le prêtre priéra pour elle, 


L et elle sera ainsi purifiée. 


CHAPITRE XIII 
Différentes espèces de lèpre 1, Léi prescrite aux lépreux. 


1, Le Seimeur parla encore à Moïse et à Aaron, et leur 
dit: 

2. L'homme dont la peau ou là chair seront marquées de 
diverses couleurs, s0it par né pustule où quelque chose de 
luisant, c'est-à-dire par la pluie de la lèpre, sera amené au 
prétre Aaron, où à quelqu'un dé ses Nils; 

3. Et s'il découvre la lépre sur la peau, lés poils devenus 
blancs, et les endroits où la lèpre parait, plus foncés que la 
peau et que le resté de la chair, c'est la pluie de la lèpre: il 
le fera séparer de la compagnie des autres, 

4. S'il parait une bancheur luisante sur la peau, sans que 
cet endroit soit plus foncé que le resté de la chair, et si le 
poil est de sa couleur primitive, le prêtre lé renfermera pen- 
dant sept jours; 

5. Et il l'examinera le septième jour: si la lèpre n'a pas 
augmenté et n'a point pénétré plus avant dans la peau, 11 le 
renfermera sepl'autrés jours; 

6. Au seplième jour, il le considéreras et si la lèpre parait 
plus obécure, et ne s'est point répandus sur la peau, il le 
purifiera, parce que c'est la gale:; cet homme lavera ses vête- 
ménts, et il sera pur. 

7. Si après avoir été vu par le prêtre et déclaré pur, la lèpre 
s'accroit de nouveau, on le lui ramènerx, 

#. Et il sera condamné comme souillé. 

9. Si la plaie de la lèpre se trouve sur un homme, on l'amè- 
nera au prêtre; 

10. Celui-ci l'examinera, et lorsque sur la peau il Ÿ aura 
une couleur blanche, que les cheveux auront changé de cou- 
leur, et qu'on verra méme paraitre la chair vive, 

11. On jugera que c'est une lèpre invétérée el enracinée 
dans la peau. C'est pourquoi le prêtre le déclarera impur; il 
ne le renfermera point, parce que son impureté est apparente. 

12. Si la lèpre est comme eMeorescente el courant sur la 
peau, et qu'elle la couvre depuis la tête jusqu'aux pieds, dans 
tout ce qui tombe sous Les veux, 

Ù 41% Le prétre l'examinera, et jugera qu'il est envahi par 
une lèpre qui ne souille pas, parce qu'elle est devenue toute 
blanche: c'est pourquoi cét homme séra déclaré pur. 

44, Mais quand la chair vive paraitra sur lui, 

145. Alors il sera déclaré impur par le jugement du prètre, 
et il sera mis au rang des impurs, Car la chair vive mêlée dé 
lèpre est impure. 

16. Si elle change, et devient encore toute blanche, el 
qu'elle couvre l'homme en entier, 

17. Le prètre l'examinera, et le déclarera pur. 

18. Quand un ulcère se sera développé dans la chair où 
dans la peau de quelqu'un, ét aura été guéri, 

419. S'il parait une cicatrice blanche, où tirant sur le roux 
à la place de Fulcère, on amènera cet homme au prêtre; 

90. Celui-ci voyant l'endroit atteint de lèpre plus enfoncé 
que le reste de la chair, et le poil devenu blanc, le déclarera 
impur, car c'est la plaie de la lèpre qui s'est formée dans 
l'ulcère. 


1 La lèpre est une maladie de ba peau fort dangers, contagieuse MHTE 
les pays chauds et autrefois fort commune em Orient. On voit, par tous les 
détaits de ce chapitre, Le soin qu'on devait apporter à reconnaitre celle 
raladie, dès que les premiers symptomes dtuient visibles. Los personnes 
qui én étaient atteintes dsient sipordes des autres, non-soutement dans les 
cérémonies religieuses, rouis dans la vie Cosmune, 
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M. Si le poil a conservé sen couleur prinutive, €el si lu 
cicatrice est un peu obscure, sans étre plus enfoncée que Ia 
chair voisine, le prêtre le renfermera sept jours ; 

3 Et si le mal augmente , il déclarera que c'est la lèpre. 

99. S'il s'arrète au méme endroit, c'est la cicatrice de 
l'ulcère, et l'homme sera déclaré pur, 

94. Si la chair ou la peau a été brûlée par le feu, et que 
la brûlure étant guérie, la cicatrice devienne blanche ou 
rose, 

95. Le prêtre l'examinera; s'il voit qu'elle est devenue 
toute blanche, et que cet endroit est plus foncé que le reste 
de la peau, il déclarera l'homme impur, parce que la plaie 
de la lèpre s'est formée dans la cicatrice. 

9. Si lé poil n'a point changé de couleur, si l'endroit 
blessé n'est pas plus enfoncé que le reste de la chair, ét si la 
lèpre méme parait un peu obscure, le prètre le renfermera 
sepl jours, 

97. Et il lexaminera le septième jour, Si la lèpre à aug- 
menté sur la peau, il le déclaréra impur. 

%. Si cette lache blanche s'arrête au même endroit, et 
reste un peu foncée, c'est la plaie de la brûlure; c'est pour- 
quoi il sera déclaré pur, parce que celle cicatrice est l'effet 
du feu. 

39, L'homme ou li femme que la lèpre aura atleints à li 
chevelure ou à la barbe, seront examinés par le prêtre. 

40, Si cet endroit est plus foncé que le reste de la chair, 
et le poil tirant sur le jaune et plus délié qu'à l'ordinaire ; al 
les déclarera impurs, parce que c'est la lépre de la tête et 
de la barbe. 

1. Mais s'il voit l'endroit de la tache égal à la chair voi- 
sine, et les cheveux noirs, il le renfermera sept jours; 

. Et il le considérera le septième jour. Si la tache ne 
s'est pas agrandie, si le poila conservé sa couleur, et si l'en- 
droit du mal est écal au reste de la chair, 

+ On rasera le poil de l'homme, excepté à l'endroit de 
cette lache, et on le renfermera sept autres jours. 

+4, Le seplième jour, si lé mal semble s'être arrêté dans le 
mème endroit, ét SI n'est pas plus enfoncé que le reste de 
la chair, le prêtre Le déclarera pur: après avoir lavé ses vète- 
lements, il sera pur. 

Jo. Si, aprés avoir été jugé pur, celle tache s'augmente 
encore sur la peau, 

G6. Le prétre ne cherchera plus si le poil a changé de 
couleur et est devenu jaune, parce qu'il est visiblement 
impur. 

7. Mais si la tache demeure dans le méme élal, et si le 
poil est noir, il saura que l'homme esl guéri, ét prononcera 
avec assurancé qu'il est pur. 

38. S'il parait une blancheur sur la peau d'un homme où 
d'une femme, 

I. Le prêtre les examinera; @t s'il reconnait que cette 
blancheur de la peau est un peu sombre, qu'il sache que ce 
n'est point la lèpre, mais seulement une tache blanchätre, 6 
que l'homme est pur. 

40. L'homme dont les cheveux tombent de la tête devient 
chauve, ét est pur. 

#1. Si les cheveux tombent au-dessus du front, il est 
chauve par devant, et pur. 

#2, S'il se forme une lache blanche ou rousse sur la peau 
de la tête ou au-dessus du front. qui sont dépoullés de chie- 
VEUX , 

#5, Le prêtre l'avant examinée, le déclarera indubitable- 
ment atteint d'une lèpre qui s'est formée au lieu d'où ses che- 
veux sont lombés, 

44. Quiconque donc sera infecté de la lèpre, ét aura été 
séparé par le jugement du prêtre, 

Fr. Aura ss véléements décousus, la Lôte nue, le visage 
couvert, el criera qu'il est impur el souillé. 

46, Tout le temps qu'il sera lépreux et impur, il demeu- 
rera isolé hors du Camp. 
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#7. Siun vétement de laine ou de lin est infecté de lépres 
48. Dans la chaine où dans la trame; ou si c'est une peau 
ou quelque chose fail de peau, : 

40, Quand on y verra dés taches blanchés ou roses. dp 
jugera que c'est la lèpre, et on les montrera au prêtre: | 

M, Celui-ci, après les avoir examinés, les Giendra enfermés 
sept jours. 

al, Le sephième jour 1 les considérera de nouveau: sj] 
reconnait que ces taches ont augmenté, ce sera une lèpure 
invétéréez il jugera que ces vôétements el toutes log autres 
choses où ces taches se trouveront, sont souillés: 

nù. C'est pourquoi on les consumera par le feu. 

54. S'il remarque que les taches n'ont pas augmenté, 

sé, Il ordonnera de laver ce qui parait infecté de lèpre, ot 


Î lé tiendra enfermé sept autres jours. 
"T do, El vovant qu'il n'a point repris sa première couleur, 


quoiqué la lépré ne se soil pas augmentée, il jugera ce véte. 
ment impur, et le brülera dans le feu, parce que la lèpre s'est 
répandue à la surface, où mème a pénétré à l'intérieur. 

O6, Mais si, après le vétément lavé, l'endroit de la lépre 
parait plus obscur, il le déchirera, et le séparera du reste. 

51. Siaprès cela il parait une lèpre vague ét changeante 
dans les endroits qui étaient sans tache auparavant, le tont 
doit étre brûlé. 

S. Sices tachés disparaissent, on lavera une seconde fois 
avec de l'eau ce qui est pur, et lé vèlement sera purifé. 

A0. Telle est la loi touchant la lépre d'un vétement de laine 
ou de lin, dé la chaine ou de la trame, ét dé lout ce qui est 
fait de peau, afin qu'on sache distinguer ce qui est jar ou 
impur. 


CHAPITRE XIV 


Sacrifice pour & purfcation des lépreux, Cérémunes pour guurifbér 
les vaaisons de fi lépre. 


1. Le Seigneur para encore à Moïse, el lui dit : 

9. Voici la loi concernant le lépreux, lorsqu'il doil être 
déclaré pur : [sera mené au prètre; 

3. Et le prêtre, étant sorti du camp, ét ayant reconnu que 
la lépre est guérie, 

4. Ordonnéra à celui qui doit être purifñié d'offrir pour lui- 
méme deux passercaux vivants dont il est permis dé manger, 
du bois dé cèdre, dé l'écarlaté et de l'hysope. 

5. IlLordonnera d'immolér un des passereaux dans un vase 
de terre placé sur Feuu vive. 

G. Il plongera, avec le bois de cèdre, l'écarlate et Physope, 
l'autre passéereau vivant, dans le sang du passereau immolé, 

7. Sept fois il fera les aspersions avec ce sang sur celui 
qu'il purifie, afin qu'il soit légitimement purilié. IE luissera 
ensuite Le passéreau vivant s'envoler dans les champs, 

8. Et lorsque cet homme aura lavé ses vêtements, il raser 
tous les poils de son corps ét se lavera dans l'eau; ainsi punis 
fé, ilentrera dans le camp, mais demeurera néanmoins sepl 
jours hors de sa Lente, 

9, Le septième jour il se rasera les cheveux, la barbe el 
les sourcils, él tous les poils du corps: et après avoir lavé de 
nouveau ses vétements ét son corps, 

10. Le huitième jour il prendra deux agneaux sans tache, 
et une brebis d'un an, aussi sans tache, el trois dixièmeés 
de fleur de farine mélée d'huile, pour étre employée au sacri- 
lice, et de plus une mesure d'huile, à part * 


+ [1 JE 
1 La lépre proprement dite ne peut infecter des choses LAEEES » 
comme des habits ou des murailles. Ainsi ce qu'on doit entendre par cuite 


lépre est quelque chose qui on avait la ressemllance, sait peur ba Ge 
HAËE 
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soit pour la qualité corrosive. Les vêtements ordinaires à cette époque ë 
L dé laine, el on ignorait l'usage du linge. On comprend aisément de Lu 
PE importance il était pour les Israélites d'éloigner toute cause de rai laslre 
du à d'éviter tous Les accidents oceasionnés por In malpropréte. , 5 
2 Une mesure, secferrunt, qui comprenait ln douxiénes partie du han 
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41. Et lorsque le prêtre, qui purilié cet homme, l'aura 
présenté avec loutes ces choses devant le Seigneur à l'entrée 
du tabernacle du témoignage, 

4%, Il prendra un des agneaux et l'offrira pour le péché, 
avec le vase d'huile; el après avoir offert toutes ces choses 
devant le Seigneur, 

13. Il iomolera l'agneau à l'endroit où l'on a coutume 
d'immoler l'hostie pour le péché et l'holocauste, c'est-à-dire, 
dans le lieu saint. Car l'hostie offerte pour le péché appartient 
au prêtre, comme celle qui s'offre pour le délit, et la chair 
en ést sainte. 

14. Prenant du sang de la victime immolée pour lof- 
frande, Le pritre en metlra sur l'extrémité de l'oreille droile 
de celui qui se purifie, et sur les pouces de sa main droile 
el dé son pied droit. 

15. Il versera aussi de l'huile dans sa main gauche, 

16. Y trempera le doigt de la main droite, et en fera sep 
lois les aspersions devant le Seigneur ; 

19. Ce qui reste d'huile dans sa main gauche sera versé 
sur l'extrémité de l'oreille droite de celui qui est purifié, sur 
lés pouces de sa main droite et de son pied droit, sur lé sang 
qui a été répandu pour le péché, 

48. Et sur la tête de cet homme. 

49. Le prêtre en même temps priera pour lui devant le 
Seigneur, et il offrira le sacrifice pour le péché 1, Alors 1l 
immolera l'holocauste, 

90. Le mettra sur l'autel avec Les libations qui doivent 
l'accompagner, et cel homme sera purifié selon la loi. 

o1. S'il est pauvre, et s'il ne peut pas se procurer tout ce 
qui a été marqué, il prendra un agneau qui sera offert pour 
l'offense, afin que Le prêtre prie pour lui, et un dixième de 
fleur de farine mêlée d'huile pour le sacrifice, avec une 
mesure d'huile, 

9, El deux tourterellés ou deux petits dé colombe, dont 
l'un sera pour le péché, l'autre pour l'holocauste, 

3. Le huitième jour de sa purification, 1 les offrira au 
prêtre à l'entrée du tabermaclé du témoignage devant le 
Seigneur. 

24. Alors le prêtre, recevant agneau pour l'offense ét la 
mesure d'huile, les élévera ensemble : 

25. Et après avoir immolé l'agneau, il en prendra du sang, 
qu'il mettra sur l'extrémité de l'oreille droite de celui qui 
se purilie, et sur les pouces de sa main droite et de son 
pied droit. 
96, Il vérsera aussi une partie de l'huile dans sa main 
gauche , 

#7. Et y ayant trempé le doigt de sa main droite, il en fera 
sept fois les aspersions devant le Seigneur. 

%. Il en touchera l'extrémité de l'oreille droite de celui 
qui se purilie, et les pouces dé sa main droite ét dé son 
pied droit, à l'endroit déjà arrosé du sang répandu pour l'of- 
lense: 

%. EL il répandra sur la tête de celui qui est purifié le 
reste de l'huile qui est dans sa main gauche, afin de Jui 
rendre le Seigneur favorable. 

0. IL offrira aussi une tourtérelle, ou le pelit d'une 
colombe, 

31. L'un pour l'offense, l'autre pour lholocauste, avec 
les libations qui l'accompagnent. 

“2, Tel est le sacrifice du lépréux qui ne peut se procurer 
pour sa purification tout ce qui a été ordonné. 

53, Le Seigneur parla encore à Moïse et À Aaron, et leur 
dit : 

4. Lorsque vous serez entrés dans le pays de Chanaan, 
que je vous donnerai en possession, s'il se trouvé une maison 
infectée de ln pluie de la lèpre, 

5. Le maitre dé la maison en avertira le prêtré et lui dira: 


s La plaie de la lèpre me semblé paraître dans ma maison !. 
6. Alors le prêtre ordonnera d'enlever tout ce qui est dans 
la maison avant d'y entrer, et de voir si la lèpre y est, de peur 
que out ce qui esl dans celle maison ne devienne impur. 
Îl'éntrera ensuite dans la maison pour examiner si elle est 
souillée de lépre :; 
07. Et sil voit sur les murs comme de petits creux avec 
des taches pâles ou rougeîtres, et plus enfoncées que le reste 
de la muraille, 
6. Il sortira de la maison et la fermera aussitôt durant 
sepl jours. 
1. Le septième jour il reviendra l'examiner, et s'il trouve 
la lèpre augmentée, 
40. Il commandera d'arracher les pierres infectées de 
lèpre, qu'on jéttera hors de la ville dans un lieu impur: 
%1. Il fera râcler au dedans les murs de la maison tout 
autour, ét jeter la poussière hors de la ville dans un lieu 
iMpur: 
42, Il ordonnéra dé remettre d'autres piérrés à la place 
de celles qu'on aura enlevées, ét d'enduire dé nouveau In 
maison avec d'autre Lerre. 
#4, Si après avoir dé Les pierres, en avoir râclé la pous- 
sière, et les avoir enduiles avec d'autre terre, 
44. Le prêtre, en entrant, y trouve la lèpre revenue, et 
les murailles souillées des mêmes taches, c'est une lépre 
enracinée : la maison est impure, 

än. Elle sera détruile aussitôt, ét on en jetlera les pierres. 


Ip. 

46. Quiconque entrera dans cette maison lorsqu'elle a êté 
fermée, sera inpur jusqu'au soir, 

#7, Et celui qui ÿ dormira et y mangera, lavera ses vêle- 
TmEnts. 

48. Si le prètre, entrant dans celle maison, reconnail que 
la lèpre ne s'est point répandue sur les murailles, après 
qu'elles auront été enduites de nouveau, 1 la purifiera comme 
élant devenue saine ; 

49, Il prendra pour la purifier deux passereaux, du bois 
de cédre, de l'écarlate et de l'hysope ; 

50, Et avant immolé l'un des passercaux dans un vase 
de terre sur des caux vives, 

51. I plongera dans le sang du passereau immolé, ét dans 
les eaux vives, le bois de cèdre, l'hysope, l'écarlate et 
l'autre passereau vivant, Il fera sept fois les aspersions dans 
la maison, 

52, Et la puriliera, tant par le sang du passerean immolé 
que par les eaux vives, par le passereau vivant, par le bois 
de cèdre, par l'hysope et par l'écarlate; 

53. Et lorsqu'il aura laissé l'autre passereau s'envoler en 
liberté dans les champs, il priera pour la maison, et elle 
sera puriliée selon a loi. 

54. Telle est la loi concernant toute éspéce dé lépre el 
de pla : 

59. La lèpre des vêtements et des maisons, 

SG. Les cicatrices, les pustules, les taches luisantes, et les 
divers changements de couleur (qui arrivent sur le corps); 

57, Afin que l'on puisse reconnaitre quand une chose és 
pure ou impure. 


CHAPITRE XY 


Des impuretés pales. 


4. Le Seigneur parla encore à Moïse et à Aaron, et leur 
dit : 


Ü Une maison était réputée souilkée par la lépre, quand Îles murs inté- 
rivurs étaient couverts de taches verdâtres et roussitres. L'habitation d'une 
telle maison, rongée par l'humidité ét la malpropreté, était malssine. Quand 
le mal avnit envahi toutes les murailles, il était jugé sans reméde, et la mars 
devait bre détruite, 


1 La Hgre n'était pas un péché; c'était souvent li punition du péché. En 
autre, afle constituait uné impureté légale, 
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le bois ét toute la poussière hors de Ta ville dans un heu 
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9. Parlez aux énfants d'Israël, et dites -leur : L'homme 
atteint dé gonerrhée sera impur *. 

3. Et on jugera qu'il souffre de celle maladie, quand à 
chaque moment il s'amassera une humeur impure, qui s'at- 
tachera à sa personne. 

4. Tout lit dans lequel il dormira, et les endroits où il se 
sera assis. séront IMpUurs. 

5, Si quelqu'un touche ce Hit, 11 Rivera sés vêtements, 1l 
se lavera lui-même dans l'eau, ét demeurera impur jusqu'au 
soir. 

G, S'il s'assied où cet homme se sera assis, il lavera aussi 
ses vétements, él, s'étant lavé dans l'eau, il demeurera im- 
pur jusqu'au soir. 

7. Gelui qui aura touché sa chair, lavera ses vétements, 
se lavera lui-même dans l'eau, el sera impur jusqu'au soir. 

8. Si un hommé en cel état jetle de la salive sur celui qui 
ést pur, celui-ci lavera ses vêtements; el, s'étant lavé dans 
l'eau, il demeurera impur jusqu'au soir. 

Q. La selle sur laquelle il sé sera assis pour chevaucher 
sera impuré ; 

dû, Tout cé qui aura Été sous celui qui éprouve cel acci- 
dent, sera impur jusqu'au soir. Celui qui porter quélqu'une 
de ces choses lavera ses vétements, ét, après s'être lavé lui- 
mème avec de l'eau, il restera impur jusqu'au soir. 

41. Siun homme en cet état, avant de s'être lavé les mains, 
en touche un autre, celui-ci lavéra ses vêtements, et, après 
s'être lavé dans l'eau, il sera impur jusqu'au soir. 

4%. Un vase de terre touché par cet homme sera brisé; s'il 
est de bois, il sera lavé dans Peur, 

13. Si celui qui souffre de cet accident guérit, comptera 
sept jours après en avoir été délivré, et, après avoir lavé ses 
habits et tout son corps dans des eaux vives, il sera pur. 

14. Le huitième jour il prendra deux tourterelles, où deux 
petits de colombe, él, se présentant devant le Seigneur à 
l'entrée du tabernacle du témoignage, il les donnera au 
prètre ; 

15. Celui-ci immolera l'un pour le péché, et offrira l'autre 
en holocauste, et priera pour hu devant le Seigneur, afln 
qu'il soit purifié de cette impureté. 

46. L'homme qui aura convuoune femme se lavera tout le 
corps, et sera impur jusqu'au soir. 

17. Il lavera dans l'eau la robe et le vêtement dé peau 
qu'il avait sur lui, ét ces objets seront impurs jusqu'au soir, 

18. La femme dont il se sera approché se lavera dans l'eau, 
el sera impuré Jusqu'au soir. 

49. La femme qui éprouve chaqué mois ce qui ést dans 
l'ordré naturel, sera séparée sépl jours. 

NL Quiconque la touchera sera impur jusqu'au soir; 

1. Et Le eu où elle aura dormi el où elle 5e sera assise 
pendant les jours dé sai séparalion, seront souillés, 

2. Celui qui touchera son lit lavera ses vétements, el, 
après s'étre lavé lui-même dans l'eau, il sera impur jus- 
qu'au sœur, 

25. Quiconque aura touché les choses sur lesquelles elle 
se sera assise, lavéra ses vêtements, et, s'étant lavé lui- 
même dans l'eau, il sera souillé jusqu'au soir. 

24. Si un homme s'approche d'elle en cel étal, il ser 
impur pendant sept jours, et les lits sur lesquels il dormira 
séront souillés, 

25. La femme qui hors les Léemps accoultumés souffre de 
cét accident, où chez laquelle cette incommodité continue 
lorsqu'elle aurait dû cesser, demeurera impure, comme pen- 
dant lé temps dé sa séparation. 

26. Tous les lits sur lesquels elle aura dormi, et toutes les 
choses sur lesquelles elle sera assise, seront impurs. 

27. Quiconque les touchera lavera ses vêtements, et, après 


1 Cette loi, ainsi que les prescriptions qui suivent, apprend aux hommes, 
méme dans des choses tovolontairés ou permises, à éviter toute souillure. 
Si les Tsraélites devarent avoir horreur dé l'impureté, à plus forte raison Les 
chrétiens, purifiés par le sang de Jésus-Christ et la grâce des sacrements. 
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jus- 
qu'au soir, 

28, Si cet accident cesse entièrement, elle comptera 3e 
jours pour sa purification, 

29, Et le huitième jour elle offrira pour elle au pu ère 
deux tourterelles ou deux petits de colombe, à entrée 
labernacle du témoignage. 

30. Le prètre immolera l'un pour le péché, et offrira 
l'autre en holocauste; il priera devant le Seigneur pour alle 
et pour sa souillure, 

1, Vous apprendrez donc aux enfants d'Israël à se garder 
de toute impurété, afin qu'ils né méurent point dans fees 
souillures, après avoir violé la sainteté de mon tabernace 
qui est au milieu d'eux. 

32. Telle est la loi concernant celui qui souffre de la gonor- 
rhée, où qui contracté uné souillure en s'approchant d'une 
ferme ; 

Hi, C'est là aussi la loi concernant la femme qui est sp 
rée à cause des incommodités qu'elle éprouve chaque mois, 
ou chez quelle ce même accident continue, ét relative 
aussi à l'homme qui se sera approché d'elle en cet état, 


pt 


du 


CHAPITRE XVI 
Du once annuel d'espiation. 


1. Le Seigneur pars à Moïse, après la mort des deux fils 
d'Aaron, tués en offrant à Dieu un feu étranger. 

3. Il lui donna cet ordre et lui dit : Dites à Aaron, votre 
frère, de ne pas entrer en tout temps dans le sancluuire, 
au dela du voile tendu devant le propiligioire qui couvre 
l'arche, de peur qu'il ne meure (car J'apparaltrai sur l'oracle 
dans la nuée *}, 

3. À moins d'avoir fait aurapavant cect : [offrira un veau 
pour le pêché, et un bélier en holocauste. 

#, Il séra vêtu dé la tunique dé ins il couvrira sa nudité 
d'un vétement de lin: ilse ceindra d'uné ceinture de lin: 1l 
méttra sur sa tête une tiare de lin : car ce sont les vête- 
ments saints, et il les prendra tous après s'être lavé, 

5. Il recevra de loute la multitude des enfants d'Israël 
deux boucs pour le péché, et un bélier pour lholocauste, 

6. Et lorsqu'il aura offert le veau et prié pour lui et pour 
sh MASON , 

7. Il présentera les deux boucs devant le Seigneur à l'en- 
tréée du tabernacle du témoignage ; 

8. Et jetant le sort sur les deux boucs, l'un pour le Set 
emeur, l'autre pour le bouc émissaire, 

9. Il offrira pour le péché le bouc désigné par le sort pour 
le Seigneur ; 

40. Il présentera vivant dévant le Seigneur le bouc êmis- 
saire, afin de faire les priéres sur lui ét de lPenvoyer dans 
le désert. 

11. Après avoir accompli ces choses selon Fordre prescrit, 
il offrira le veau, priera pour lui et pour sa raison, et l'im- 
molera. » 

43, Puis il préndra l'encensoir, qu'il aura rempli de char- 
bons de l'autel, ét puisant avec la main Les parfums compo 
sés pour servir d'encens, il pénétrer au delà du voile dans 
lé Samt des saints, : 

43. Afin que les parfums étant mis sur le feu, la fumé el 
la vapeur qu'ils répandront couvrent l'oracle qui est aut-dessuis 
du témoignage, et qu'il ne meure point. 

14. I prendra aussi du sang du veau, y trempera son doift, 
et en fera sept fois les aspersions vers le propitiatoire, du 
cüté de lorient. * 

15, Et après avoir immolé le bouc pour le péché du peuplé, 

! Pour le péché dont peut-être celte infrmité est li punition, 94! pour 
celte impureté légals. 

8 Lo grand prétre seul avait le pouvoir d'entrer dans le Saint des 
et il Le faisait une seule fois l'année. (Vo. Hébr., 1x, 7) 
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il en portera le sang au delà du voile, selon qu'il lui a été 
ordonné touchant le sang du veau, afin d'en faire les asper- 
sions devant l'oracle, 

16, Et de purifier lé sanctuaire dés impuretés des enfants 
d'Israël, dé leurs prévarications et de tous leurs péchés, Il 
fera la même chose au tabernacle du témoignage, qui a été 
dressé parmi eux, au milieu des impuretés qui souillent 
leurs tentes. 

17. Nul homme ne sera dans le lubernacle*, quand le pon- 
Life entrera dans le Saint des saints pour prier pour lui-même, 
pour sa maison, él pour loute l'assemblée d'Israël, jusqu'a 
ce qu'il en soit sorti. 

18, Et lorsqu'il sera sorti pour venir à l'autel, qui est de- 
vant le Seigneur, 1 priera pour lui, ét ayant pris du sang du 
veau et du bouc, il le répandra sur les comes de l'autel tout 
autour, 

19. Avant aussi trempé son doigt dans le sang, il en fera 
sept fois les aspersions, et il purifiera et sanctifiera l'autel 
des impuretés des enfants d'Israël, 

90. Après avoir purilié le sanctuaire, le tabernacle et l'au- 
tel, il offrira le bouc vivant; 

21. Lui avant posé les deux mains sur la tôte, il confessera 
loutés les imiquités des enfants d'Israël, toutes leurs offenses 
ét tous leurs péchés; ilen chargera avec imprécation la tête 
de ce bouc et l'enverra au désért par un homme choisi pour 
cela. 

3, Quand le bouc aura porté loutes leurs iniquités dans 
un lieu solitaire, et qu'on l'aura laissé aller dans le désert, 

23, Aaron reviendra au tabernacle du témoignage. Après 
avoir quitté les vétements dont il était revêtu pour entrer 
dans le sanctuaire, et les avoir laissés ir, 

24%. I se lavera le corps dans le lieu saint et sé revètira de 
ses habits. Il sortira ensuite, ét aprés avoir offert son holo- 
causte et celui du peuple, il priera tant pour lui que pour 
le peuple, 

25, Et fera brûler sur l'autel la graisse offerte pour les 
péchés, 

26. Quant à celui qui aura conduit le bouc émissaire, il 
lavéra dans l'eau ses vêtements et son corps, et après cela 
il réentréra dans le camp. 

27. On emportera hors du camp lé veau et le bouc immo- 
lès pour le pêché, et dont le sang a &t6 porté dans le sanc- 
luaire pour accomplir la cérémonie de lexpiation, et on 
brüléra dans le feu la peau, la chair et les excréments. 

28, Celui qui les brülera lavera dans l'eau ses vétements 
et son corps, el rentrera ensuite dans le camp. 

%,. Celle ordonnance sera observée éternellement parmi 
vois. Le dixième jour du septième mois vous affligerez vos 
mes *, vous ne ferez aucune œuvre de vos mains, lindi- 
gène aussi bien que l'étranger 2. 

Ù, En ce jour se fera votre expiation et la purification de 
lous vos péchés; vous serez purifiés devant le Seigneur: 

31. Car c'est le sabhat des sabbats #; vous affligerez vos 
äimes par un culte religieux perpétuel. 

32. Cette expiation se fera par le grand prêtre qui à réçu 
l'onction sainte, et dont les mains auront été consacrées pour 
les fonctions du sacerdoce à la place de son père. Revêtu de la 
robe de lin et des vêtements saints, 

Æ4 I purificra le sanctuaire, le tabernacle du témoignage 
et l'autel, les prétres ét tout le peuple. 

M. Cette ordonnance sera éternelle parmi vous de prier 
une fois l'année pour les enfants d'Israël et pour tous leurs 
péchés. Moïse fit donc tout ce que le Seigneur lui avait ordonné, 


à Le gra prêtre était l'unique médiateur, comme type de Jésus-Christ. 

= Par be jeûne ét par d'autres austérités, Closer. Anfiquit., Nb. LIL, 
œipr K.) 

CI] L'étranger ne prenit pus part a du fête de l'Espiation: mais, comme ous 
se Israëlités, H-6tait tenu à s'abstenir des œuvres serviles le jour de cette 
Lis, 


\ Le sabbat des sabluts, é'est-i-dire, le plus solennel dus sabbats, 
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CITAPITRE XVII 


Qu ne doit sacrifier au Seigneur en nocun auûre lieu qu'à Contre du ter. 
nacle. Défense dé cnanger du sang des tés, et Un chair de selles qui sont 
mortes d'eiles-méênues, oûqui ont été tuées par d'autres, 


1. Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit: 

2, Parlez à Aaron, à ses fils ét à tous les enfants d'Israël, 
et dites-leur : Voici ce que le Seigneur a ordonné : 

3, Tout homme de la maison d'Israël qui aura tué un 
bœuf, une brebis ou une chèvre dans lé camp on hors du 
camp !, 

#. Et ne l'aura pas présenté à l'entrée du tbernaclé pour 
être offert au Seigneur, sera puni de morts comme s'il avait 
répandu le sang, el péri du milieu de son peuple. 

5. C'est pourquoi les enfants d'Israël doivent présenter au 
prétre les victimes, au lieu de les égorger dans les champs, 
afin qu'elles soient consacrées au Seigneur devant l'entrée 
du tabernacle du témoignage, et qu'ils les immolent au Sei- 
emeur comme des victimes pacifiques. . 

6. Le prètre en répandra lé sang sur l'autel du Séigneur, 
à l'entrée du tabermacle du témoignage, el il brûlera la graisse 
comme une odeur agr able au Seigneur ; 

7. Et ainsi, ils n'immoleront plus à l'avenir leurs victimes 
aux démons, au culte desquels ils 8e sont abandonnés. Cette 
loi sera éternelle pour eux ét pour leur postérité. 

8. Et vous leur direz encore : Tout homme de la maison 
d'Israël, où étranger, qui offéira un holocauste cuuné victime, 

4. Sans l'amenér à l'entrée du tabernacle du Llémoignage , 
afin de l'offrir au Seigneur, périra du milieu dé son peuple. 

40, Sur tout homme de la maison d'Israël, ou étranger, qui 
mangera du sang, j'arréterai l'œil de ma colère, je lé perdrai 
du milieu dé son peuple, 

AT. Parce que la vie de la chair est dans le sang : et je 
vous l'ai donné afin qu'il vous serve sur l'autel pour l'ex- 
pialion de vos âmes, et que l'äme soil puriiée par le sang ?. 

12, C'est pourquoi j'ai dit aux enfants d'Israël : Que nul 
d'entre vous, mi des étrangérs qui sont parmi vous, née mange 
du sang. 

13, Si quelque homme d'entre les enfints d'Israël, ou 
d'entre les étrangers venus parmi vous, prend à la chasse 
quelqu'une des bêtes, où au filet quelqu'un des oiseaux dont 
il est permis de manger, qu'il en répande le sang et le couvre 
de terre #, 

14. Car la vie de toute chair est dans lé sang; c'est pour- 
quoi j'ai dit aux enfants d'Israël : Vous ne mangerez point le 
sang de quelqué animal que ce soit, parce que la vie dé la 
chair est dans lé sang: quiconque en mangera sera puni de 
Met. 

15. Si quelqu'un, où du peuple d'Israël, ou dés étrangers, 
mange d'une bète morte d'elle-mème où prisé par une autre 
hôte, il lavera ses vélements et se lavera lui-méme dune l'eau ; 
il sera impur jusqu'au soir, et ainsi il deviendra pur, 

16. S'il ne lave pas ses vélements ét son corps, il portera 
ao iniquilé. 


1 Les interprètes pensent qu'il s'agit ici de l'immolition des animaux ên 
sacrifice, et non des animaux égorgés pour les besoins ordinaires dé la vie. 
Ainsi se trouvent condamnés les sacrifices offéris sur les hauts lieux et 
ailleurs que devant Le tabernacle, Cette prohibition s'applique smbolique- 
ment au sacrifice de la nouvelle alliance, qui est offert d'une manière 
agréable à Dieu seulement dans l'Église catholique. A 

2 Quelques Israëlites avaient conservé, Sins doute, malgré in délense de 
Dieu, les rites lolätriques des Égyptiens. Le tèxte sacré emploie le amet li 
fornieatéon pour exprimer le calté rendu aux idoles, parce qu l'adaration 
des fansées diviniiés est, par rapport à Dieu, une sorte de proslitutin ei 
d'adultére spirituel. ji É 

3 Le sang, où réside principalement li vie animale, dat réserré ET Dieu 
pour lui étre offert dans les sacrilicts, braage du Sing de lan Lt td 
tache, Jésus-Christ, qui devait être offert sur la croix pour la cédémption 
dé tout Le genre humeuin. 

4 Afin que les animaux ne puissent le lécher. 
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CHAPITRE XVIII 


Défense de contracter mariage à divers degrés dé parenté, Condamnation 
de l'adulière et de différents autres péchés. 


4. Le Seigneur parla à Moïse, et lui dit: 
9. Parlez aux enfants d'Israël, et dites-leur : Je suis lé Sei- fi 
eneur votre Dieu. } 

3 Vous n'agirez point selon les coutumes du pays d'Égypte, 
où vous avez demeuré: vous ne vous conduirez pas selon Les 
mœurs du pays de Chanaan, dans lequel je vous introdluirai ; # 
vous n'én suivre point lés lois, 

4. Vous accomplirez mes ordonnances, vous observerez 
mes préceptes, et vous ne vous en écanteréz point, Je suis 
lé Seigneur voire Lieu. 

>, Gardez mes lois et mes ordonnances, L'homme qui les 
observera y trouvera la vie. Je suis le Stigneur © 

6. Nul homme ne s'approchera dé celle qui ln est ume 
par La proximité du sang, pour épouser, Je suis le Seigneur, 

7. Le fils ne s'approchera jamais dé sa mère, ni la fille de 
son père, Elle est votre mère, vous ne lui fercx pas dés- 
honneur. 

#8. Vous ne déshonorerez pas la femme de votre père, parce 
que vous blesseriez le respect dû à votre père. 


9. Vous n'épouserez pas votre sœur de père, ni votre 2% 


sœur de mère, née dans la maison où hors de là maison. 

10, Vous ne vous uñirez pas avec la fille de votre fils, ou 
la fille de votre fille; car ce serait votre honte. 

11, Vous agiréz de mème envers la fille de la femme de 
volre père, qu'elle à enfanté à votre père, et qui est votre 
sur. 

12. Vous ne contraclerez pas mariage avec la sœur de 
votre père, parce que c'est la chair de votre père. 

13, Vous n'épousérez pas la sœur de votre mère, parce 
que c'est la chair de votre mère. 

14. Vous réspecterez votre oncle paternel, ét vous ne vous 
approcherez point de sa femme, parce qu'elle est votre très- 
proche parente. 

15. Vous n'aurez aucune relation criminelle avec votre 
belle-fille, parce qu'elle est la femme de votre fils, et vous à 
la respecterez. 

16, Vous ne vous approcherez pas dé la femme de votre 
frère, parce que ce respect est dû à votre frère. 

17. Vous n'épouserez point li mère et sa fille. Vous ne 
prendrez point la lle de son fils, ni la file de sa Ole, pour 
en fure volre ferme, parce qu'elles sont la char de votre : 
femme, él qu'une telle alliance est un inceste. 

48. Vous né prendrez point la sœur de voire femme pour 
la rendre sa rivale, et vous n'aurez point commerce avec elle 
du vivant de votre femme. 

1% Vous ne vous approcherez point d'une femme au temps 
où cle doit être séparée, et vous n'aurez aucun commerce 
avec elle. 

9. Vous ne vous approcherez point de la femme de votre 
prochain, et vous ne vous souillérez point par célté union 
légitime. 

21. Vous ne donnerez point de vos enfants pour être con- 
sacrés à l'idole de Molach, et vous ne souillerez point le nom 
dé votre Ineu. Je suis le Seigneur. 

2, Vous ne commettrez point le péché de Sodome, car 
cest une abomination. 

23, Homme ou femme, vous ne vous souillerez point avec 
les bêtes, parce que c'est un crime aborminable. 

24, Vous ne vous souillerez d'aucune de ces infamies dont 
se sont souillés tous les peuples que je chasserai devant vous, 


1 Les prescriplions contenues dans @e chapitre nous donnent assez clai- 
rérment À cntemire à quels excès de dépravation se livrent les nations 
iolitres, méme les plus policées de l'antiquité. 
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9%. Et dont cette terre est souillée:; jé punirai Môi-Méne 
les crimes détéstables de cette terre, afin qu'elle 1 
habitants. 

26. Observez mes lois et mes ordonnances, el que ni Jos 
Israëlites mi les étrangers venus d'ailleurs demeurer chez 
vous, né comimeéttent aucune de toutes ces abominatio 


jette gps 


97. Car les habitants de celle terre avant vous ont ne 
toutes ces infamies, et l'ont entiérement souillée. 

28. Prenez donc garde de commettre les crimes qu'ils ont 
cormis, de peur que cette terre ne vous rojéllé, comme ëlle 
a rejeté les peuples qui l'ont habitée avant vous. 

29. Tout homme qui aura commis quelqu'une de des ah. 
rninations, périra du milieu dé son peuple. 

0. Gardez mes commandements. Ne fuites point co qu'ont 
fait ceux qui étaient avant vous, et ne vous souillez point par 
ces infamies. Je suis le Seigneur votre Dieu. 


CHAPITRE XIX 
Divers préceptes pour le réglement dés mœurs, et ondonnances bigalos. 


1. Le Seigneur parla à Moïse, et lui dit : 

2. Parlez à Loute l'assemblée des enfants d'Israël, et dites- 
leur: Soyez saints, parce que je suis saint, moi le Seigneur 
votre Dieu. 

5. Que chacun respecte son père et sa mère. Gardez mes 


‘jours de sabbat. Je suis le Seigneur votre Dieu. 


4. Ne vous tournez pas vers les idoles, ét ne vous faites 
point de dieux jetés en fonte. Je suis le Seigneur votre Dieu. 

5. Si vous immolez au Seigneur uné vicümeé pacilique, afin 
qu'il vous soit favorable, 

6, Vous la mangerez le même jour ou le lendemain, ét vous 
consumerez par le feu tout ce qui en restera le troisième 
jour. 

7, Si quelqu'un en mange après deux jours, il sera profane 
et coupable d'impiété : 

8. Il portera son iniquité, parce qu'il a souillé le saint du 
Seigneur: et cet homme périra du mieu de son peuple. 

9, Lorsque vous moissonnerez vos blés, vous ne les cou- 
peréz pas jusqu'au pied, ét vous ne ramasscrer point Les 
épis tombés. 

40. Vous ne cueillerez pas dans votre vigne les grappes 
qui restent, ni les grains qui tombent, mais vous les Hisserez 
prendre aux pauvres et aux étrangers. Jde suis le Seigneur 
volre Dieu. 

41. Vous ne déroberez point. Vous ne mentires point, el 
nul né trompéra son prochain. 

12. Vous ne jurerez point fussement en mon non, CL KOous 
ne souillérez point lé nom de votre Dieu, Je suis le Seigneur. 

JE Vous ne calomnierez point votre prochain, et vous né 
l'opprimeréz point par violence. Le prix du mercenaire qui 
vous donne son travail né demeurera pas chez vous jus- 
qu'au matin. 

14. Vous né parlerez point mal du sourd!, et devant 
l'aveugle vous ne mettrez rien qui puisse le fire tomber, 
mais vous craindrez le Seigneur votre Dieu, parce que je Suis 
le Seigneur, 

5 


= - : DR L 8 _ TETE 
15. Vous ne ferez rien contre l'équité, et vous ne Jueréé 


sa 


à e. SALE e : FE : . x "+ a ci 
) point injustement. Ne considérez pas la personne du Favre, 


et n'honorez point la personne de l'homme puissant : JUBëf 
votre prochain selon la justice, 

16. Vous ne serez parmi votre peuple ni calomnialeur 
publie ni médisant secret, Vous ne vous lèverez point contrée 
la vie de votre prochain. Je suis le Seigneur. 

17. Vous né haïréz point votre frère dans votre € 
vous le reprendrez publiquement, afin de ne point pécher à 
ai SUjEL. 

18 Ne cherchez point la vengeance, et ne conserv 


ur, Mas 


ex point 


1 Ni de absent, parce qu'ils né peuvent se défendre. 
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le souvenir de l'injure dé vos concilovens, Vous aimerez votre 
ami comme vous-même. Je suis le Seigneur. 

19. Observez mes lois, Vous n'accouplerez point uné ble 
domestique avec des animaux d'une autre espèce. Vous n'en- 
semencerez point votre champ de diverses semences, Vous 
ne porterez point de vêtements tissus de fils différents, 

90. Si un homme s'approche d'une femme esclave et nu- 
bile, vas qui n'a point été rachetée à prix d'argent, et à qui 
on n'a point donné la liberté, ils seront flagellés tous deux 
et ne seront pas mis à mort, parce qué ce m'était pas une 
lemme libre. 

4. L'homme offrira au Seigneur pour sa faute un bélier, 
à l'entrée du tabernacle du témoignage : 

2%, Le prôtre priera pour lui et pour son péché devant le 
Seigneur; il rentrera en grâce devant le Seigneur, et son 
péché lui sera pardonné. 

23. Lorsque vous serez entrés dans la terre promise, et 
que vous y aurez planté des arbres fruitiers, vous rejetterez 
les premiers fruits comme souillés pour vous; vous n'en 
Mmäangérez pas. 

94. La quatrième année, tous les fruits seront sanctifiés 
et consacrés à la gloire du Seigneur; 

3. Et la cinquième année vous en mangéréz les fruils, en 
recueillant ce que chaque arbre aura produil. Je suis le 
Seigneur votre Dieu. 

96. Vous ne mangerez rien avec le sang, Vous ne consul. 
léréz point d'augures, el vous n'observerez pas les songes. 

#7. Vous ne couperez point vos cheveux en rond, el vous 
né raserez point votré barbe. 

28. Vous ne ferez point d'incisions sur votre corps en 
pleurant les morts, el vous ne tracerez aucune figure mi 
aucune marque sur votre corps. Je suis le Seigneur. 

2. Ne proslituez point votre fille, de peur que li Lerre ne 
soit souillée ét qu'elle ne soit remplie d'impitiés, 

30, Gardez més jours dé sabbat, et tremblez devant mon 
sanctuaire. Je suis Le Seigneur. 

M. N'allez pas trouver les magiciens, ni consulter les de- 
vins, dé peur de vous souiller avec eux. Je suis le Seigneur 
votre Dieu. 

2, Levez-vous devant ceux qui ont les cheveux blancs, 
hôonorez la personne du vicillard, et craignez le Seigneur 
votre Dieu. Je suis le Seigneur. 

+ Si un étranger habite dans votre pays, et demeure au 
milieu de vous, ne lui fuites aucun reproche: 

4. Mais qu'il soit parmi vous comme sil étail né dans 
votre pays: aimez-le comme VOUS-MÈMÉE; Car Vous avez été 
aussi étrangers en Égypte. Je suis le Seigneur votre Dieu. 

35. Ne faites rien contre l'équilé ni dans les jugements, ni 
dans les règles, ni dans les poids, ni dans les mesures. 

Hi, Que la balance et les poids soient justes; que le hois- 
seau soit juste, ainsi que le setier, Je suis le Seigneur votre 
Dieu qui vous ai tirés de l'Égypte. 

37. Gardez tous mes préceples el loules mes ordonnances, 
et mette-les en pratique. Je suis le Seigneur, 


CHAPITRE XX 


Peine de mort contre coux qui offraient leurs enfants à Moloch, outrageaient 
leur père ei leur mére, ou faisaient des alliances criminelles, 


Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit : 


L: 
qi Ve pit 
2 Vous direz ceci aux enfants d'Israël : Celui d'entre les 


1 Les ATDOONITES ; les Iuméens et les Monbites se coupent ain les 
cheveux. (Voy. Jérém,, 1x, 95, 96.) C'était une pratique superstitieuse, et 
où prétend qu'elle avait été établie en l'honneur de Bacchus. I en était de 
même de ki manière de se tailler la bartse ainsi des Égyptiens en portaient 
seulement 4 l'écirémié du menton. ; 


4 Cette coulurs infime avait lieu chez Les Fhéniciens, les Fabrloniens et 
autrés peuples, pour hônorer Astarté on Vénus. (Voy. 5. Auc. de Croft. 
Dei, XV, 5, — Luciax, de fer Sa 
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enfants d'Israël, ou des étrangers qui demeurent en Israël, 
qui donnera un dé ses enfants à idole de Moloch, sera puni 
de mort; le peuple du pays le lapidera. 

+, J'arréterai l'œil de ma colère sur cet homme, et je le 
retrancherai du milieu de son peuple, parce qu'il a donné un 
de ses enfants à Moloch, qu'il a profané mon sanctuaire et 
Sonllé mon saint nom. 

#. Si le peuple du pays montre de la négligence et comme 
du mépris pour mon commandement, et laisse aller l'homme 
qui aura donné de ses enfants à Moloch, ét ne veut pas le 
méllre à mort ; 

o. J'arrélerui l'œil de ma colère sur cet homme él sur sa 
Bolle, et je Le rétrancherai du milieu de son peuple, lui et 
tous ceux qui auront consenti à sa prostitution à Moloch. 

6, Celui qui ira vers les magiciens et les devins, et s'at- 
tachera à eux, altirera sur lui loil dé ma colère, et je l'ex- 
lerminerai du mulieu dé son peuple. 

T. Sancliliez-vous 6t sovez saints, parce que je suis le 
Seigneur votre Dieu. 

8, Gardez mes préceptes, et pratiquez-les. Jé suis le Sei- 
gneur qui vous sanclilié. 

9, Celui qui aura maudit son père ou s1 mère sera puni 
de mort; son sang rétombera sur lui, parce qu'il a outragé 
son père Où St MÉre. 

40. Si quelqu'un abuse de la femme d'un autre, ét commet 
l'adulière avec la femme de son prochain, l'homme et la 
lemme adultére seront punis de mor’. 

A, Si un homme pèche avec sa belle-mère et violée le 
respect dû à son père, ils seront tous deux punis de mort; 
leur sang rétombera sur éux. 

12, Si quelqu'un pèche avec sa belle-fille, qu'ils meurent 
tous deux, parce qu'ils ont commis un grand crime: leur sang 
retomber Sur EUX. 

13. Si quelqu'un commet le crime de Sodome, les deux 
coupables seront punis de mort, car ils ont commis un crime 
exécrable: leur sang rétombera sur eux. 

14. Celui qui, après avoir épousé la fille, épouse la mère, 
commet un crime énorme: il sera brûlé vil avec elles, et une 
action si détéstable ne restera pas impunie au milieu de vous. 

45. Celui qui aura péché avec une bête, quelle qu'elle soit, 
sera puni dé mort: tucz aussi 1 bête. 

16. La femme qui aura péché avec une bête, quelle qu'elle 
soil, sera punie de mort avec la bête; leur sang reétombera 
sur élles. 

17. Si un homme épouse sa sœur, fille de son pére, ou 
file de sa mère, ils ont commis l'un et l'autre un crime 
énorme: ils seront tués devant le peuple, parce qu'ils se se- 
rent mutuëllement déshonorés; et ils porteront leur iniquité. 

18. Celui qui s'approche d'une femme au temps de sa sépa- 
ration et la déshonore, et la femme elle-même qui se fait voir 
en cet état, seront exterminés tous deux du milieu de leur 
peuple. 

19, Vous né vous approcherez pas de votre lante maler- 
nelle, où dé votre tante paternelle : celui qui agit ainsi 
déshonore sa propre chair; ils porteront lous deux la peine 
de leur iniquité. 

90, Si un homme pèche avec la femme de son oncle pater- 
nel ou maternel, ét manque au respect dû à ses proches, ils 
porteront lun ét l'autre la peine de leur péché, etils mourront 
sans enfants. 

9], Celui quai épouse la femme dé son frère fait une action 
illicite, il a déshonoré son frère; ils n'auront point d'enfants. 

%, Gardez mes lois et mes ordonnances, et pratiquez-les, 


L Quoiqu'il ne sait marqué clairement ni ici, ni dans le Deutéranome, 
de quel genre de mort ils devaient mourir, les Juifs semblent l'expliquer 
en disant à Jésus-Christ que Moïse leur avait ordonné dans Ia loi de les 
lapidéer, CS. Jean, von, EG} 

$ L'animal, privé dé raison, est vois à mort pour montrer l'horreur que 
doit inspirer une telle infamie et en faire disparaitre jusqu'au souvenir. 
(5. AuG. in Leuit, quest, T4) 
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dé peur que la terre où vous devez entrer el demeurer né vous 
réjelle de son sein. 

93. Ne vous conduisez pas selon les lois et les coutumes 
des nations que je dois chasser devant vous. Car elles ont fait 
toutes ces choses, et je les ai eues en abomination. 

24. Voici ce que je vous dis : Possédez leur térre, que je 
vous donnerai en héritage, cette terre où coulent le lait êt le 
miel. Je suis le Seigneur votre Dieu, qui vous ai séparés des 
autres peuples. 

95. Séparez donc aussi les animaux purs d'avec les im 
purs, les oiseaux purs d'avec les impurs: né souilléz point 
vos Ames en mangeant la chair des bètes ou des oiseaux, et 
de ce qui a mouvement et vie sur la terre, que je vous ai dit 
dire impurs. 

96. Vous serez saints parce que je suis saint, moi le Sei- 
eneur: et je vous ai séparés des autres peuples afin que vous 
fussiez à moi. 

97. L'homme ou la femme qui auront un esprit de python, 
ou un esprit de divination, seront mis à mort; ils seront lapi- 
dés, et leur sang rétomhéra sur leurs têtes. 


CHAPITRE XXI 
Luis concernant bes préires. 


1. Le Seigneur dit aussi à Moïse : Parlez aux prètres, en 
fants d'Aaron., et dites-leur : Que le prêtre ne contracte au 
cune souillure à la mort de sés concilovens!, 

2, Sice n'est seulement de ses parents et dé ses proches, 
c'est-h-dire son pére el sa mére, son fils et sa fille, son frère, 

3. Su sœur vierge, qui n'a pas été mariée : 

4, Mais il ne s'exposera à aucune souillure, même à la 
mort du prince de son peuple. 

5. Les prètres ne se raseront point la tête ni la barbe: ils 
ne feront point d'incisions sur leurs corps. 

G. Is seront saints pour leur Dieu et ne souilleront pas son 
nom; car ils préséntent l'encens du Seigneur el offrent les 
pains de leur Dieu; c'est pourquoi ils seront saints. 

7. Is n'épouseront point une femme déshonorée, ou prosti- 
tuée, on répudiée par son mart, parce qu'ils sont consacrés à 
leur Lieu, 

8. Et qu'ils offrent les pains de proposition. Qu'ils soient 
donc saints, parce que je suis saint, moi le Seigneur qui 
les sanctilie. 

où. La lle d'un prêtre surprise en faute, el qui aura désho- 
noré Le nom de son père, sera brûlée vive. 

40, Le pontile, c'est-a-dire le grand prêtre parmi ges 
frères, sur la tête duquel l'huile de l'onction à été répandue, 
dont les mains ont été consacrées aux fonchions du sicer- 
douce, et qui est revêtu dés vêtements saints, né sé décou- 
vrira point la tête, ne déchirera point ses vêtements, 

A. EE n'ira jamais où se trouve un mort. Il ne fera rien 
qui puisse le rendre impur, même à la mort de son pére ou 
de sa mère. 

12. [ne sortira point des lieux saints, de peur de souiller 
le sanctuaire du Seigneur, parce que l'huile de lanction sainte 
de son Dieu a été répandue sur li, Je suis le Seigneur. 

L5. [| épousera une vierge*, 

14. I m'épousera point une veuve, ni une femme répudiée, 
ou déshonorée, où infâämé; mais il choisira une jeune lle du 
peuple d'Israël, 

15 Afin dé ne pas méler le sang de sa raté avec une per- 





l'Üin contract une souillure Légale cn touchant aux morts, en les 
ensovolissaut, on assistant aux funérailles, Le grand prêtre devait éviter 
avec coin des smillores, afin de pourer entrer dans Le simétonire pour les 
fonctions du ministéoe ancendotal, 

2 Le ground prétre ne pouvant avoir qu'une seule femme 66 n'avait pas le 
droit de la répalier, Closern, dudit, Nil, DID, cup, x. Afin de garder la 
consbléralion altachée à sa dignité, il devuit épouséé une jeune fille de 
lion honoable. 
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sonne du vulgaire, parce que je suis le Seigneur qui ET 
Lilie, 

16, Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit : 

47. Dites à Aaron : L'homme de votre race qui aura 
tache sur le corps, n'offrira point les pains à son Dieu: 

18. Il n'exércera point son ministère sil est aveugle ou 
boiteux, s'il a le nes trop petit où trop grand, ou de travers 

19, S'il a le pied ou la main cassés, : 

1, S'il est bossu où chassieux, sil a une taie sur l'enil, 
s'il a une gale persistante, une dartre vivé répandue sur 
corps, où une hernie. 

241. Tout homme dé la race du prètre Aaron qui aura 
quelque tache ne s'approchera point pour offrir les sacri 
ces au Seigneur, ou les pains à son Dieu". 

#2, Il mangera néanmoins des pains offerts dans le same 
tuairé ; 

5 Mais de telle sorte qu'il n'entre pas au delà du voile st 
ne s'approche point de l'autel, parce qu'il a une tache et qu'il 
ne doit point souiller mon sanctonire. Je suis le Seigneur qui 
les sanctifie, 

24. Moïse dit donc à Aaron, à ses fils, et à tout Israël, tout 
ce qui lui avait été commandé. 


une 


le 


CHAPITRE AXTI 


Our ébent ceux qui devaient manger des choses saintes. 
Règles que Dieu prescrit pour Les oblations, 


4. Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit: 

9. Parlez à Aaron et à ses fils, afin qu'ils fassent attention 
aux oblations sacrées des enfants d'Israël, pour ne pas souil- 
ler ce qu'ils m'offrent, él qui m'est consacré, Je suis le Ser- 
gneur. 

3. Dites-leur, pour eux ét pour leur postérité : Tout home 
de votre race devenu impur, qui s'approchera des choses con- 
sacrées et olertes au Seigneur par les enfants d'Israël, périra 
devant le Seigneur. Je suis le Séigneur. 

4. Tout homme de la race d'Aaron qui sera lépreux, où qui 
soullrira de la gonorrhée, né mangera point des chosés qui 
m'ont été consacrées, jusqu'h ce qu'il soit guéri. Celui qui 
touchera un homme devenu impur pour avoir touché à um 
mort, ou à un homme souffrant de la gonorrhée, 

5. Ou qui touchera un reptile, et généralement tout ce qui 
est impur et ne peut être touché sans être souillé, 

6, Sera impur jusqu'au soir, et ne mangéra point des choses 
sanclifiées; mais aprés s'étre lavé le corps dans l'eau, 

7. Et le soleil couché, étant purifié, il mangera des chûsés 
sanclifiées, parce que c'est sa nourriture, 

8. Les enfants d'Aaron ne mangeront point d'une bête 
morte d'elle-même où prise par une autre bête, et ils nè se 
souilleront point par ces viandes. Je suis le Seigneur. 

9. Qu'ils observent mes préceptes, afin de ne pas tomber 
dans le péché, de peur qu'ils né meurent dans le sanctuaire, 
après l'avoir souillé. Je suis le Seigneur qui les sanctilie. 

10. Nul étranger ne mangera des choses sanctifiées: hôte 
et le mercenaire du prêtre n'en mangeront point. 

11. Mais celui que le prêtre aura acheté, et celui qui sem 
né dans sa Maison, en pourront Manger. 

12. Si la fille du prêtre épouse un homme du peuple, ele 
ne mangera point des choses sanctifiées, ni des prémices. 

13. Mais si étant veuve ou répudiée, et sans enfants. elle 
revient à la maison de son père, elle mangera des aliments de 
son père, comme elle avait coutume de le faire étant fille. 
Nul étranger n'aura le pouvoir de manger de ces offrandes, 

44. Celui qui aura mangé, sans le savoir, des choses sine 


1 Si Dieu repoussait du service de l'autel wo homme atteint dans sm Lo 
de quelque difformité notable, à plus forte raison repousserait-il, sous le lei 
plus parfaite de l'Évangile, celui qui serait atteint dans son âme de quelqu 
diem morale. 
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tifiées, ajoutera une cinquième parlié à ce qu'il a mangé, et 
donnera le tout au prêtre pour lé sanctuaire. 

15. On ne profanera point ce qui aura été sanctifié et offert 
au Seigneur par les enfants d'Israël ; 

16. De peur de porter la peine du péché, en mangeant des 
choses sanctifiées. Je suis le Seigneur qui les sanctifie. 

47. Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit: 

18, Parlez à Aaron, à ses fils, et à tous les enfants d'Israël, 
ot dites-leur : Tout homme de la maison d'Israël, où des 
étrangers qui habitent parmi vous, qui présentera son obla- 
lion, où en accomplissant un vœu, ou en faisant une offrande 
volontaire, quelque chose qu'il offre en holocauste au Seigneur, 

49. Un bœuf, ou une brebis, où une chèvre; que ce soit 
un mâle sans tache. 

90, S'il a une tache, vous ne loffrirez point, et il ne sera 
point agréable au Seigneur, 

1, Si un homme offre au Seigneur une victime pacifique, 
ou en accomplissant un vœu, où en faisant une offrande vo- 
lontaire, soit de bœuts ou de brebis, ce qu'il offrira sera sans 
tache, afin d'étre agréable au Seigneur: il n'y aura aucune 
tache dans ce qu'il offrira. 

99, Si c'est une bète aveugle, estropiée, ayant une cica- 
trice, ou des pustules, on la gale, ou le farcin, vous n'offrirez 
point ces animaux au Seigneur, el vous n'en ferez rien brûler 
sur l'autel du Seigneur. 

24, Vous pouvez offrir volontairement un bœuf où uné 
brebis dont on aura coupé une oreille ou la quéue:; mais on 
née peut pas s'en sérvir pour s'acquillér d'un vœu. 

94, Vous n'offrirez au Seigneur aucun animal mutilé, brisé, 
écrasé, où coupé; ét gardez-vous absolument de faire cela 
dans votre pars. 

95. Vous n'offrirez point à votre Dieu des pains de la main 
d'un étranger, ni autre chose qu'il voudra donner, parce que 
lous ces dons sont corrompus et souillés; et vous ne les rece- 
vréz point. 

26. Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit : 

27. Lorsqu'un veau, une brebis ou une chèvre seront nés, 
ils resteront sept jours sous la mamelle de leur mère: mais Le 
huitième jour ét les jours suivants, ils pourront être offerts 
au Seigneur. 

28. On n'offrira point lé même jour la vache où la brebis 
avec leurs petits. 

30, Si vous immoléz en action de grâces une victime au 
Seigneur, pour qu'il puisse vous être fvorable, 

30, Vous la mangerez le même jour, et il n'en restera rien 
au matin du jour suivant. Je suis le Seigneur. 

1. Gardez mes commandements, el pratiquez-les. Je suis 
le Seigneur. 

2, Ne souillez point mon saint nom, afin que je sois sanc- 
Lilié au milieu des enfants d'Israël. Je suis le Seigneur qui 
vous sinctilie, 

3. Et qui vous ai tirés de l'Écypte, afin d'être votre Dieu. 
Je suis le Seigneur, 


: CHAPITRE XXII 
Fêtes principales des Israëlites:; manière dont cles doivent étre solennistes. 


1. Le Scigmeur parla dé nouveau à Moïse, et lui dit : 

2. Parlez aux enfants d'Israël, et dites-leur : Voici les fêtes 
du Seigneur, que vous appellerez saintes. 

3. Vous travaillerez six jours: le septième jour s'appellera 
sunt, parce que c'est le repos du sabbal: Ce jour-là, vous 
ne ferez aucun ouvrage: car c'est le sabbat du Seigneur pour 
toutes vos demeures, 

4. Voici donc les fôtes saintes du Seigneur, que vous devez 
célébrer chacune en son temps : 

ÿ. Le Premier mois, le quatorzième jour du mois, sur le 
soir, est la Pâque du Seigneur; 

6, Etle quinzième jour du même mois est la fête solen- 
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nelle des azymes du Seigneur. Vous mangerez sept jours des 
pains sains levain. 

7. Le premier jour sers le plus solennel et le plus saint : 
vous né ferez ce jour-là aucune œuvre serviles; 

8. Mais pendant sept jours vous offrirez au Seigneur un 
sacrilice qui se consumera par le feu. Le seplième jour séra 
plus solennel et plus saint que les autres; ce jour-là, vous 
ne ferez aucune œuvre servile. 

J. Le Seigneur parla encore à Moïse, et Ini dit: 

10. Parlez aux enfants d'Israël, et dites-leur : Lorsque 
vous serez entrés dans la terre que je vous donnerai, et que 
vous aurez moissonné les récoltes, vous porteres au prétre 
une gerbé d'épis, prémices de votre moisson: 

AL. Et le lendemain du sabbat, le prêtre élévera cette serbe 
devant le Seigneur, afin que le Seigneur vous soit favorable, 
et il la consacréera au Seigneur. 

12 Le jour où cette gerbe sera consacrée, on immolera 
au Seigneur en holocauste un agneau d'un an sans lache. 
15, Avec l'agneau on présentera pour ofrande deux 
dixièmes de pure farine pétrie avec de huile, comme un 
encens d'une odeur très-agréable au Seigneur, ainsi que du 
vin, la quatrième parte de la mesure appelée lun, 

14. Vous né mangérez ni pain, ni grains pilés, ni épis 
grillés de la moisson nouvelle, jusqu'au jour où vous en 
offrirez les prémices à votre Dieu. Celle loi sera éternellement 
observée de race en race dans tous les Heux où vous demeu- 
FOTÉE, 

15. Vous complerez donc, depuis le second jour du sab- 
bat auquel vous aurez offert la gerbe des prémices, sept 
semaines pleines, 

16, Jusqu'au jour après la seplième semaine accomplie, 
c'est-à-dire cinquante jours; et vous ofrirez alors au Ser- 
eneur, comme sacrifice nouveau !, 

17. De tous Les lieux où vous demeurerez, deux pains des 
prémices, de deux dixièmes de pure farine avec du levain, 
que vous ferez cuire pour prémices du Seignéur; 

18. Et avec les pains vous offrirez sept agneaux sans lache, 
d'un an, un veau du troupeau et deux béliers, qui séroni 
alerts en holocauste avec les libations, en sacrdice dagréable 
odeur au Seigneur. 

149 Vous offfirez aussi un bouc pour le péché, et deux 
agneaux d'un an comme victimes paciliques ; 

90, Et lorsque le prêtre les aura élevés devant le Seigneur, 
avec les pains des prémices, ils lui appartiendront. 

91. Vous appellerez ce jour-là trés-célébre el trés-saint; 
vous né ferez aucune œuvre servile en ce jour, Getle ordon- 
nance sera observée éternellement dans tous les lieux où vous 
demeurerez, et dans toute votre poslérilé, 

3, Quand vous moissonnerez les grains de votre lerre, 
vous ne les couperez pas jusqu'au pied, et vous né ramas- 
serez point les épis tombés, mais vous les luisseréz pour les 
pauvres et les étrangers. Je suis le Seigneur votre Dieu, 

23, Le Seigneur parla encore à Moïse, ét lui dit : 

24. Parlez aux enfants d'Israël : Le premier jour du septième 
mois, vous célébrerez au son des trompettes un sabbat, pour 
servir de monument, ét il sera appelé saint. 

2%, En ce jour vous ne ferez aucune œuvre servile, et vous 
offrirez un holocausté au Sergneur. 

26. Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit: 

97. Le dixième jour de ce septième mois sera le jour des 
expiations; il sera très-solennel, et il s'appellera saint: vous 
afligerez vos âmes ce jour-là, et vous offrirez un holocausle 
au Seigneur. , 

4. Vous ne ferez aucune œuvre servile durant toul ce jour, 
parce que c'est un jour de propiliation, afin que le Seigneur 
votre Dieu vous soil propice. 

99. Tout homme qui ne se sera point afligé ce jour-là, pé- 
rira du milieu de son peuple, 


d étant a féte dé In Foeniecète. 
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a Lexterminerai encore du milieu de son peuple celui qui ‘FE douze pauné, qui seront chacun de deux dixièmes de farine 

ce jour-là fera quelque ouvrage. : G, Et vous les placerez sur la table très-pure devant le 
“4. Vous ne ferez donc aucun ouvrage ce jour-là; et cetle Seigneur, six d'un côté, et six de l'autre. 

ordonnance sera éternellement observée dans toute votre 7. Vous meltrez dessus de l'encens très-brillant, afin que 


ce pain soit un monument de l'oblalion faite au Seigneur, 

8, Ces pains seront changés devant le Seigneur chaque jour 
de sabhat, après en avoir reçu d'autres des enfants d'Israël 
par un pacte éternel; 

9, Et ils appartiendront à Aaron et à ses enfants, pour étre 
mangés dans le lieu sunt, parce que c'est une chose très 
sainte, ét qu'ils leur appartiennent des saërifices du Seigneur 
par un droit perpétuel, 

j 40. Or le fils d'une femme israëlite, qu'elle avait eu d'un 
Écvplien parmi les enfants d'Israël, sorlit et se prit de que. 
relle dans le camp avec un [sraélite. 

A. Avant blasphémé le nom de Dieu, et l'ayant maudit, j] 
fut amené à Moïse. Sa mère s'appelait Salumith, fille de 
Dabri, de la tribu de Dan. 

12, Gel homme ful mis en prison, jusqu'à ce qu'on connût 
de que le Seigneur en ordonnérail. 

13%. Alors le Seigneur parla à Moïse, 

1%. Et lui dit : Faites sortir du camp €e blasphémateur, 
Que tous ceux qui l'ont entendu lui mettent les mains sur by 
Lète, et qu'il soit lapidé par tout le peuple. 

15. Vous direz aussi aux enfants d'Israël : Quiconque aura 
maudit son Dieu, portera la peine de son péché. 

16, Celui qui aura blasphémé le nom du Seigneur sr 
puni de mort; tout le peuple le lapidera, qu'il soit citoyen ou 
- étranger, Gelui qui aura blasphémé le nom du Seigneur séra 


postérité, et dans tous les lieux où vous démeurerez. 

32, Ge jour sera le sabbat des sabbats, et vous aflligerez 
vos âmes le neuvième jour du mois. Vous célébrerez vos fêtes 
depuis un soir jusqu'à l'autre soir! 

4, Le Scigneur parla encore à Moïse, ét lui dit: 

34. Dites aux enfants d'Israël: Depuis le quinzième jour de 
ce septième mois, la fête des Tabernacles se célébrera en 
l'honneur du Seigneur pendant sept jours. 

45, Le premier jour sera très-solennel et très-sauint: en ce 
jour, vous ne ferez aucune œuvre servile. 

96. Et vous offrirez au Seigneur des holocaustes durant 
les sept jours : le huitième sera aussi très-solennel et très- 
saint, et vous offrirez au Seigneur un holocauste, car c'est le 
jour d'une assemblée solennelle; vous ne ferez aucune œuvre 
servilé en ce jour. 

37. Telles sont les fétes du Seigneur, que vous appellerez 
trés-solennelles et très-suntes; vous v offrez au Seigneur 
des oblations, des holocaustes et des libations, selon la céré- 
monie de chaque jour, 

38, Outre les sacnfices des autres sabhats du Seigneur, 
les dons que vous lui présentez, et ce que vous offrez par 
vœu, où ce que vous donnez volontairement au Seigneur. 

39. Ainsi dépuis le quinzième jour du sephième mois, après 
avoir recueilli tous les fruits de votre terré, vous célébréerez 
une fête en l'honneur du Seigneur pendant sept jours; le 
premier jour ét le huitième seront des jours de sabbat, c'est puni de mort. 
à-dire de repos. 17. Celui qui aura frappé et tué un homme sera puni dé 

A0, Le premier jour, vous prendrez des branches du plus \] mort. 
bel arbre avec ses fruits, des branches de palmier, des ra | 1h 18. Celui qui aura tué une bête en rendra une autre à la 
méaux d'arbres touffus, des saules qui croissent le long des place, c'est-à-dire hôte pour bête. 
torrents, ét vous vous réjouirez devant le Seigneur votre 1% Celui qui aura outragé quelqu'un de ses concitoyens 
Lieu *; sera traité comme il aura traité l'autre: 

41. Et chaque année vous célébrerez cette fête solennelle 9). Blessure pour blessure, œil pour œil, dent pour dent; 
durant sépt jours : celle ordonnance sera observée éternelle- il sera contraint de souffrir le même mal qu'il aura fait souf- 
ment dans touté votre postérité. Vous célbbrerez celle fôte le fi à l'autre. 
seplième mois, 21. Quiconque aura tué un animal domestique, en rendra 

42, Et vous demeurerez à l'ombre des branches d'arbres un autre, Quiconque aura tué un homme, sera puni de mort. 
pendant sept jours: Lout homme de la race d'Israël demeurera 3, Que la justice se rende également parmi vous, qué cé 
sous les tentés; soit un étranger où un citoyen qui ait péché, parce que je suis 

45, Afin que vos descendants apprennent que j'ai fait de- le Seigneur votre Dieu, 
meurer les enfants d'Israël sous les tentes, lorsque je les ai 23. Moïse ayant ainsi parlé aux enfants d'Israël, ceux-ci 
tirés de l'Égypte, moi le Seigneur votre Dieu, emmenérent le blasphémateur hors du camp, et le lapi- 

44. Moïse déclara donc toutes ces choses aux enfants d'Is- #4 dérent. Et les enfants d'Israël firent ce que le Seigneur arail 
raël concernant les fêtes solennelles du Seigneur. ordonné à Moïse. 


CHAPITRE XXIY CHAPITRE XXV 


Des lpes qui devaient brûler dans le tabernacte, ol dés pains de proposition. L'année sabbatique et Je Jubilé. 
Supplice dés basphémateurs. Peine du lion. : 
1. Le Seigneur parla encore à Moïse sur la montagne de 
Sinaï, ét lui dit: © 

9, Parlez aux enfants d'Israël, et vous leur direz : Quand 


vous serez entrés dans la terre que je vous donnerai, obse- 
vez le sabbat du Seigneur *, 


14. Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit: 
2 Ordonnez aux enfants d'Israël de vous apporter de l'huile 
d'olive très-pure et très-claire, pour entretenir perpétuelle- 
ment les lampes, 
3. Hors du voile du témoignage, dans le tabernacle de l'al- 
lance, Aaron les posera devant le Seigneur, depuis le soir 
jusqu'au malin: celle cérémonie s'observera par un culte 
perpétuel dans toute votre postérité. 
4. Les lampes se mettront toujours sur le chandelier d'or 


‘ Pour attester que le crime dont on le chargeait était véritable, 66 pour 
demander à Dieu en méme temps que le criminel en fût seul chargé, 4 
que tout le peuple en fût regardé comme innocent. (IL Rois, Ms a— 
Din, Xn1, 4%.) À 

# Au retour de l'année sabbatique, toutes les déttes étaient remuses, on 


très- pur devant le Seigneur. rendait la liberté aux esclaves, les terres rentraient aux mains de PE 
5. Vous prendrez aussi de la farine, et vous en ferez cuire ce Ar pe 


fête dés Tabermactes, (Voy, Deutéron., 24, 2 — Eole, XXI, 2 du 
: FA RER TR qe TE TETE 
xxx, 10} Ce ropos de la terre était destiné à reconnaitre le ee Dieu 
à " 3 ENT a [nu 
domaine de Docu sur toutes chats: c'élail ve por de tribut paré Fe 


1 Toutes les fêtes commençaient le soir de ln veille ot duraient jusqu'au 
. ; 4 vire uit 
dans la pérsonnedés pauvres, qui pouvaient, cette anmbe-li, prémiirs 


soir du jour même, 


= L'historien Joséphe nous apprend que les Juifs portaient en mnin des part dé toutes lés productions de la terre. Par respect pour l'annéé pui 
anches dé palier le ot de gr ni abc : Rec PEU = . Es :  Juils 
branches de palmier, de myrie ot de saules. La méme chose eut lieu lors de liqué, nous voyons plus tard Alexandre le Grand, en pérmmettant AM 


entrée triomplale de Jésus-Christ à Jérusalem. de vivre suivant leurs lois, les exempter de tout impôt la septième os 
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3. Vous ensemencerez votre champ six ans de suite, et six 
ans de suite vous taillerez votre vigne et en recualléerez les 
fruits ; 

4. Mais la septième année sera le sabbat de la terre, le 
repos du Seigneur : vous n'ensemencerez pas votre champ el 
ne tuillerez pas votre vigne. 

5. Vous né moissonnerez point ce que la terre aura produit 
d'elle-même; vous ne recueillerez point les raisins dés pré- 
mices, commé pour la vendange; car c'est l'année du repos 
de la terre. 

6. Mais tout ce qui viendra de soi-même servira à vous 
nourrir, vous et votre serviteur, votre servante ct votre mer- 
cenaire, et l'étranger qui se trouve parmi vous ; 

7. Cela servira encore à nourrir vos bêtes de service et vos 
troupeaux. 

8, Vous compterez aussi sept semaines d'années, c'est-it- 
dire sept fois sept, qui font en tout quarante-neuf ans ; 

9. Et le dixième jour du septième mois, temps de la fête 
des expiations, vous ferez sonner de la trompette dans toute 
votre erre. 

10. Vous sanctifierez la cinquantième année, el vous pu- 
blierez la liberté à tous les habitants du pays, parce que c'est 
le jubilé. Tout homme rentrera dans le bien qu'il possédait , 
et chacun rétournera à sa première famille, 

Ai. Parce que c'est le jubilé et la cinquantième année, Vous 
n'ensemencerez point, Vous ne moissonneréz point ce que la 
terre aura produit d'elle-même, et vous né réecuallerez point 
les fruits de vos vignes, 

42, Afin de sanctifier le jubilé; mais vous mangerés ce qui 
sé présentera à VOUS, 

43. L'année du jubilé, tous rentreront dans leurs biens, 

44, Quand vous vendrez quelque chose à un de vos con- 
citoyens, où que vous achèterez de lui quelque chose, n'al- 
tristez point votre frère; mais achetez de lui selon le nombre 
des années jusqu'au jubilé ; 

145. Etil vous vendra à proportion des annèes où vous pour- 
rez en recueillir le revenu. 

46. Plus il restera d'années d'un jubilé à l'autre, plus le prix 
augmentera; et moins il restera de temps, moindre sera le 
prix dé l'achat; car il vous vendra ce qui reste de temps 
pour jouir du revenu. 

17. N'afiligez pont ceux qui sont de la même tribu que 
vous; mais que chacun craigne son Dieu, parce que je suis 
le Seigneur votre Dieu. 

185. Exécutez mes préceptes, gardez mes ordonnances, el 
accomplissez-les, afin que vous puissiez habiter sur la lérre 
sans aucune crainte, 

19. Et que la terre vous produise ses fruits, dont vous 
mangerez jusqu'à satiëté, ne redoutant la violence de per- 
sonne. 

20. Si vous dites : Que mangerons-nous la septième année, 
Si nous n'avons point semé, el si nous ne recueillons aucun 
fruit dé nos terres? 

21. Je répandrai ma bénédiction sur vous la sixième année, 
ot elle produira autant de fruit que trois années. 

22, Vous sémerez la huitième année, et vous mangerez les 
anciens fruits jusqu'a la neuvième année; vous vivres des 
anciens jusqu'à ce qu'il en soit venu de nouveaux. 

#3. La terre aussi ne se vendra point à perpétuité, parce 
qu'elle est à moi, et que vous y êtes comme des étrangers 
à qui je la loue. 

2% C'est pourquoi tout le fonds que vous posséderez se 
vendra toujours sous condition de rachat. 

2%. Si votre frère devenu pauvre vend son petit héritage, 
le plus proche pourra, #il le veut, racheter ce qu'il a vendu. 

26, S'il n'a point de proches parents, et qu'il puisse trou- 
ver de quoi racheter son bien : 

27. On comptera les années de récolte depuis le temps de 
la vente, afin que, rendant le surplus à l'acheteur, il rentre 
ainsi dans son bien, 


28, S'il ne peut trouver de quoi rendre le prix de son bien, 
l'acheteur le possédera jusqu'à l'année du jubilé. Gar cette 
année-là tout bien retournera au maître ét au propriétaire 
painitif. 

PI. Celui qui aura vendu une maison dans l'enceinte des 
murs d'une ville, aura le pouvoir de la racheter pendant 
UN A. 

0. S'il ne la rachète pas et laisse passer l'année, Fache- 
teur la possédera, lui et ses enfants à perpétuité, sans qu'elle 
puisse être rachetée, même au jubilé. 

31. Si celte maison est dans un village qui n'a point de 
murailles, elle séra vendue selon la coutume des terres: si 
elle n'a point été rachetée auparavant, l'année du jubilé elle 
retourner au propriétaire. 

2, Les maisons des lévites, dans les villes, peuvent tou- 
jours se racheter, 

4. Si elles n'ont point 66 rachetées l'année du jubilé, 
elles retourneront aux propriétaires, parce que les maisons 
des lévitées dans les villes sont leur héritage parmi les en- 
fants d'Israël. 

+. Mais leurs fubourgs né seront point vendus, parce 
que c'est un bien qu'ils possédent à perpétuité * 

. Si votre frère devenu très-pauvre ne peut plus tra- 
vailler des mains, ét si vous l'avez recu comme un étranger 
venu d'ailleurs, et qu'il ait vécu avec vous, É 
36, Ne prenez pas d'intérêts de lui, et ne tirez point de 
lui plus que vous ne lui avez donné, Crignez votre Tieu, 
afin que votre frère puisse vivre chez vous. 

#1. Vous ne lui dôonneéréz point votre argent à usure, et 
vous n'exigerez point de lui plus de grains qu'il n'en a reçu. 
3, Je suis lé Scigneur votre Dieu, qui vous ai tirés de 
l'Écypte, pour vous donner la terre de Chanaan, et pour 
être votre Dieu. 

HI, Si la pauvreté réduit votre frère à se vendre à vous, 
vous ne le traitérez pas en esclave, 

40. Mais comme un mérééenaire et un fermier : il travaillera 
chez vous jusqu'à l'annéé du jubilé:; 

#1. Et il sortira alors avec ses enfants, et retournera à la 
famille et à l'héritage de ses pères. 

42, Car ils sont mes serviteurs: c'est moi qui les ai tirés 
de l'Égypte. Qu'on ne les vende point comme esclaves. 

43. N'accablez point votre frère par votre puissance, mais 
crainez votre Dieu. 

44. Avez des esclaves et des servantes dés nations qui sont 
autour de vous. 

45. Vous pourrez aussi avoir pour ésclaves les étrangers 
Venus parmi vous, où ceux quisont nés d'eux dans votre pays. 
4ù. Vous lés transmeéttrez en héritage à votre postérité, et 
vous en sérez les maitres pour toujours: mais n'opprimes 
point par violence vos frères, les enfants d'Israël. 

#7, Si un étranger venu d'ailleurs s'enrichit chez vous par 
son travail, ét qu'un de vos frères devenu pauvre se vende 
à lui où à quelqu'un de su famille, 

48. Il pourra être racheté après avoir été vendu, Celui de 
ses frères qui voudra lé rachètera, 

41, Son oncle, ou le fils de son oncle, où un autre parent, 
ou un allié, S'il peul se racheter lui-même, il le fera, 

HA, En suppulant le nombre des années qui resteront de- 
puis le temps qu'il aura été vendu jusqu'à l'année du jubilé, 
et en rabattant à son maitre sur le prix qu'il avait donné en 
l'achetant, ce qui peut lui être dû à lui-même pour le ternps 
qu'il l'a servi, en comptant ses journées comme celles d'un 
mercenaire. 

Si. S'il reste encore plusieurs années jusqu'au jubilé, il 
paiera une somme d'argent plus considérable; 

59, S'il en reste peu, il complera avec son maitre selon le 


4 I fut entendre ei par Bubourgs les terres silutes autour des villes 
lévitiques, Les lévites ne possédarentpas d'autres terres pour ÿ mener paire 
durs tronpianx. 
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nombre des années qui resteront, et lui rendra l'argent à 
proportion du nombre des années, 

54%. En rabattant sur le prix ce qui lui sera dû à lui-même 
pour le temps qu'il laura servi. Que son maitre ne le traite 
point avec durété et violence sous vos Yeux, 

54, S'il ne peut étre racheté de cette manière, l'année du 
jubilé il sortira libre avec ses enfants, 

55. Cor les enfants d'Israël sont mes serviteurs, je les ai 
fait sortir de l'Égypte. 


CHAPITRE XX VI 


Le Seigneur promet de grands liens à ceux qui observeront sûs préceptes, 
où menace de grands maux ceux qui Les violérent. 


4. Je suis le Seigneur votre Dieu : Vous ne vous ferés point 
d'idole ni d'image taillée, vous n'éléverez point de colonnes 
ni de monuments, el vous n'érigerez point dans votre terre 
de pierre remarquable pour Fadorer *. Car je suis le Seigneur 
votré Dieu. 

2, Gardez mes jours de sabbat, et tremblez devant mon 
sanctuaire. Je suis le Seigneur. 

3. Si vous marchez selon mes préceptes, si vous gardez 
et pratiquez més commandements, je vous donnerai les 
pluies de chaque saison, 

&. La terre produira des grains et les arbres seront char- 
usés de fruits. 

5, La moisson, avant d'être battue, sera suivie de la ven- 
dange, et la vendange sera suivie du temps des semences. 
Vous mangerez volre pain à saliété, et vous habilérez dans 
votre lerre sans aucune crainte, 

6. J'établirai la paix dans votre pays : vous dormirez sans 
que personne vous inquiète, J'éloignérai de vous les animaux 
nuisibles, ét l'épée ne passera point vos frontières. 

7. Vous poursuivrez vos ennemis, ét is tomberont devant 
VOUS, 

8. Cinq d'entre vous en poursuivront cent, &t cent d'entre 
vous en poursuivront dix mille; vos ennemis tomberont sous 
le glaive devant vos veux. 

9. Je vous regarderai favorablement, ét je vous multiplie- 
rai de plus én plus, ét j'aflermairu mon alliance avec vous. 

10. Vous mangerez les fruits de la terre mis en réserve 
depuis longlémps, él vous rejettérez Les fruils anciens à cause 
de la grande abondance des nouveaux. 

11. J'établirai ma demeure au milieu de vous, ét je ne 
vous rejettérai point. 

12%. Je marcherai parmi vous, je serai votre Dieu, et vous 
serez mon peuple. 

13%. Je suis le Seigneur votre Dieu, qui vous ai Urés de 
la terre des Égyptiens, pour que vous né sovéz point leurs 
esclaves, et qui ai brisé les chaînes de votre cou, pour que 
vous marchiez la Léte levée, 

14. Si vous ne m'écoutez point et si vous n'exécutez point 
tous mes commandements, 

45. Si vous dédaignez mes lois, si vous méprisez mes or- 
donnances, si vous ne faites point ce que je vous ai prescrit, 
et si vous rendez môn alliance vaine et inutile, 

16, Voici ce que je ferai contre vous : Je vous visiterai 
bientôt par lindigence, ét par une ardeur qui vous dessichera 
les veux et vous consumera. Vous sèmerez en vain vos grains, 
parce que vos ennemis les dévoreront. 

17. J'arréterai sur vous Fœil de ma colère; vous tomberez 
devant vos ennemis, et vous serez assujetlis à Ceux qui vous 
haïssent; vous fuirez sans qu'on vous poursuive. 

18, Si aprés cela vous ne m'obéissez point, je vous chà- 
iérai sept fois davantage, à cause de vos péchés, 


! Le culte des pierres était fort répandu en Asie, et à ce culte idolätrique 
se rallachaicnt dés cérémonies contraires à la sainteté des mœurs. C'est 
pour coli qu'il état déféndu sévèrement d'ériger des pièrres en monuments 
publics. 
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19. Etje briserai la dureté de votre orgueil. Je rendrai nor 
vous le ciel comme de fer et la terre comme d'airain. 

20. Vos travaux seront inutiles : la terre ne produira point 
de moissons, les arbres ne porteront point de fruits, 

is si vous ons éloignés ROLE cle of, et ne VOULEZ pis 
m'écouter, je vous accablerai de maux sept fois plus nom - 
breux à cause de vos péchés : 

33, J'enverrai contre vous des bêtes SAUVALES Qui vous 
dévoreront vous et vos troupeaux, qui vous réduiront à un 
petit nombre el rendront vos chemins déserts, 

#3. Si après cela vous ne voulez point encore vous corr- 
cer, et si vous continuez à vous éloigner de moi, 

4. Je marcherai moi-méme contre vous, et je vous frap- 
perai Sept fois à cause de vos péchés : 

2%. Je ferai tomber sur vous le glaive vengeur de mon 
alliance, Quand vous vous serez réfugiés dans les villes, j'en- 
verrai la pesle au milieu de vous, et vous serez livrés entre 
les mains dé vos énnémis, 

96. Après que j'aurai ôté le pain, soutien de votre vie, 
en sorte qué dix femmes cuiront vos pains dans un méme 
four, et vous le rendront au poids, et vous en mangerez sans 
Pouvoir VOUS rASSiSIer. 

97, Si après cela encore vous ne m'écouléz pas, et si vous 
continuez à marcher contre moi, 

28, Je marcherai aussi contre vous, j'opposérai ma fureur 
à la vôtre, et je vous frapperai de sept plaies en punition de 
vos péchés, 

90, En sorte que vous serez réduits à manger la chair de 
vos ils et de vos filles *, 

4. Je détruirai vos hauts lieux et je briserai vos statues. 
Vous tomberez au milieu de vos idoles en ruine, et mon Ame 
vous aura en telle abomination, 

31. Que je réduirai vos villes en solitude, je rendrai vos 
sanctuaires déserts, el je ne recevrai plus l'odeur de vos 
sacrilices. 

2. Je ravagerai votre pays, et vos ennemis mémes en 
seront étonnés, lorsqu'ils en seront devenus Les maitres ét 
lés habitants. 

ht, Je vous disperserai parmi les nations, je vous poursut 
vrai avec l'épée; votre pays sera désert ét vos villés ruinées. 

4. Alors la terre se réjouira de son repos pendant le temps 
qu'elle sera déserte. 

3%. Pendant que vous serez dans une terre ennemie, alle 
se reposcra, colle trouvera son repos dans son abandon, 
parce qu'elle ne l'a point trouvé dans vos jours de sablat 
lorsque vous l'habitiez. 

36. Quant à ceux d’entre vous qui resteront, je frapperai 
leurs cœurs d'épouvante au milieu de leurs ennemis; le bruit 
d'une feuille qui vole les fera trembler, ils fuiront comme 
s'ils voyaient une épée, et ils tomberont sans que personne 
lès poursuive; 

37. Ils tomberont sur leurs frères, comme s'ils fuyaient 
du combat : nul d'entre vous n'osera résister à vos ennemis. 

38, Vous périrez au milieu des nations, et une terre ennE 
né VOUS CONSUMETA. 

39. S'il en reste encore quelques-uns de ceux-là, ils lan- 
guiront dans leurs iniquilés au milieu de la terre de leurs 
ennemis, et ils seront accablés d'afiction à cause des pé- 
chés de leurs pères et de leurs propres péchés, 

40, Jusqu'à ce qu'ils confessent leurs iniquités, et celles de 
leurs ancêtres, par lesquelles ils ont violé mes ordonnances 
et marché contre moi. : 

41. Je marcherai donc aussi moi-même contre eux, ebJe 
les chasserai dans un pays énnemi, jusqu'à ce qué leur ame 
incirconcise rougisse de honte; ils prieront alors pour leurs 
impiétés, 


























































i Les Juifs furent réduits plusieurs lis 4 celle cruelle extrémité êl La 
mirent ce crime énorme. (Vos. IV Rois, vi EE — Jérém., M, 10, — JOSEF: 
de Melle ja, lib WIT, vo. à 
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42. Et je mé souviendrai de l'alliance que J'ai faite avec 
Jacob, Isaac ét Abraham. Jé me souviendrai aussi de la 
terre, 

43, Qui, laissée par eux, se plaira dans ses jours de sabhat, 
réduite en solitude à causé d'eux. Ils me demanderont alors 
pardon pour leurs péchés, pour avoir rejeté mes ordonnances 
et méprisé mes lois, 

#4. Et cependant, tandis même qu'ils étaient dans une 
terre ennemie, je ne les ai pas entièrement rejetés, et jé né 
les ai pas dédaignés au point dé les faire périr jusqu'au der- 
nier, et de rendre vaine mon alliance avec eux, Gar je suis 
le Seigneur leur Dieu, 

4%. Et je me souviendrai de celte ancienne alliance que 
j'ai faite avec eux, quand je les ai tirés de l'Égypte à la vue 
des nations, afin que je fusse leur Dieu. Je suis le Seigneur. 
Telles sont les ordonnances, les préceptes et les lois que le 
Seigneur donna par Moïse sur la montagne de Sinaï, comme 
un pacte entre lui et les enfants d'Israël. 


CHAPITRE XXVI 


Vaux de différentes espèces : lois prescrites pour s'en acquitier, 
Les dimes qu'on doit affrir dans le labernacle, 


1. Le Seigneur parla encore à Moïse, el lui dit: 

2. Parlez aux enfants d'Israël et dités-leur : L'homme qui 
aura fait un vou él aura promis à Dieu de lui consacrer sa 
vie, paiera un prix selon l'estimation !. 

3. Si c'est un homme de vingt ans à soixante, il donnera 
cinquante siclés d'argent au poids du sanctuaire ; 

4. Si c'est une femme, elle en donnera trente, 

». Dé cinq ans à vingt, l'homme donnera vingt sicles, et 
la femme dix. 

6. D'un mois à cinq ans, on donnera cinq sicles pour un 
fils, et trois pour une fille. 

7. À soixante ans el au-dessus, un homme donnera quinze 
sicles, et une femme dix. 

&. Si c'est un pauvre qui ne puisse payer le prix de son 
vœu selon l'estimation, il se présentera devant le prêtre, qui 
appréciera, et il donnera autant que le prêtre le jugera ca- 
pable de payer. 

9. Si quelqu'un voue au Seigneur un animal qui puisse lui 
être immolé, il séra consacré, 

10, Et ne pourra être changé : c'est-à-dire, qu'on n'en 
pourra donnér ni un meilleur pour un mauvais, ni un pire 
pour un bon. Si celui qui l'a voué le change, ét animal qui 
aura été changé, ét celui qu'on aura mis à la place, seront 
consacrés au Seigneur. 

11. Si quelqu'un voue au Seigneur une bûte impure *# qui 
ne puisse lui être immolée, elle sera amenée devant le 
prètre. | 

19. Qui jugera si elle est bonne où mauvaise, et en fixera 
le prix. 

43. Si celui qui offre la bête en veut payer le prix, il ajou- 
tera encore un cinquième à l'estimation. 


Ü Ceux qui isent von de Se comarorer à Dieu, nidaiemt aux lévites 
dans Le service du tabernacle pour les travaux extérieurs les plus rudes, en 
portant du bois, de l'éam, ete, 

NT s'agit d'un aniraal ayant quélque défaut légal; car des animaux déclarés 
inpurs par Ja loi né pouvaient jamais, en aucune circonstance, être pré- 
sentés à Dieu. 
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4%, Si un homme voue sa maison él la consacre au Sei- 
eneur, lé prétre examinera si elle est bonne où mauvaise, 
el elle sera vendue selon lé prix fixé, 

15. Si celui qui a fait Le vœu, veut la racheter, il ajoutera 
un cinquième à l'estimation, et il aura la maison. 

16. Sal a vouê et consacré au Seigneur le champ qu'il 
possède, lé prix séra établi én proportion de la quantité de 
grains employée à l'ensemencer: s'il faut trente muids d'orge 
pour ensemencer le champ, il sera vendu cinquante sicles 
d'argent. 

17. Si un homme fait vœu de donner son champ dès le 
commencement de l'année du jubilé, il sera estimé autant 
qu'il pourra valoir. 

48, S'il le voue quelque temps après, le prètre supputéra 
l'argent selon le nombre des années qui restent jusqu'au 
jubilé, ét il én ôlera autant du prix. 

19, Si celui qui avait voué son champ veut le racheter, il 
ajoutéra un cinquième à l'estimation, et le possédera. 

90, S'il ne veul pas le racheter, ét s'il a été vendu à un 
autre, ne sera plus au pouvoir de celui qui a Git le vœu 
de lé racheter ; 

21. Parce que, lorsque le jour du jubilé sera venu, il sera 
consacré au Seigneur, et qu'un bién consacré appartient au 
droit des prêtres. ; 

2, Si lé champ consacré au Seigneur a été acheté et n'est 
pas venu d'héritage à celui qui le donne, 

3. Le prôtre en fixera le prix, en suppultant les années 
qui restent jusqu'au jubilé, ét celui qui l'avait voué donnera 
ce prix au Seigneur ; 

24. Meus, en l'année du jubilé, le champ rélournéra à 
l'ancien propriélaire qui l'avait vendu ét l'avait possédé 
comme un bien propre. 

5. Toute estimation se fera au poids du sicle du sanctuaire. 
Le sicle a vingt oboles, 

O5, Personne ne pourra consacrer ni vouer les premiers- 
nés, parce qu'ils appartiennent au Seigneur : que ce soit un 
veau où une brebis, ils sont au Seigneur. 

97. Si c'est un animal impur, celui qui l'a offert le rachétera 
suivant votre estimalion, et 1 moutera le cinquéme du prix. 
S'il ne veut pas le racheter, il sera vendu à un autre au prix 
que vous l'aurez estimé, 

28. Tout ce qui est consacré au Séigneur, soit un homme, 
né bètée où un champ, né se vendra point, ét né pourra 
être racheté. Tout ce qui aura été consacré une fois au Sei- 
gneur sera à lui comme une chose sainte. 

9). Toute victime offerte par un homme el consacrée au 
Scigneur, ne se rachôtera point, mais sera misé à mort. 

A, Toutes les dimes de la terre, soil des grains, soit des 
fruits des arbres, appartiennent au Seigneur ét lui sont 
consacrées. 

M. Nous si quelqu'un veut racheter ses dimes, 11 donnera 
un cinquième en plus du prix d'estimation. 

42, La dime dés bœufs, des brebis, des chévres, et de 
tout ce qui passe sous la verge du pasteur, sera offerte au 
Sélgneur. 

4. On né choisira ni le bon mile mauvais, et on ne fera 
point d'échange. Si quelqu'un fait ce changement, ce qui 
aura été changé, et ce qui aura été mis à la place, sera 
consacré au Seigneur, ét ne pourra être racheté. 

4. Tele sont les commandements que le Seigneur a donnés 
à Moïse, pour les enfants d'Israël, sur la montagne de Sinaï. 





RE 


LES NOMBRES 





Le quatrième livre de Moïse porte le titre de NouBREs, 
parce qu'il commencé par le dénombrement du peuple d'Israël. 
Il embrasse les faits qui se passèrent dans le désert durant environ trente-neuf ans, 
Le dernier chapitre contient 
l'histoire sommaire de toutes les stations des Israélites dans le désert. 


CHAPITRE 1 


Dénombhrement de tous les enfants d'Israël, dépuis vingt ans el au-dessns. 
Les lévites m'y sont point compris, mais ils sont chargés du sain de 
tout ce qui regarde lé tabernacle, 


1. La seconde année après la sortie des enfants d'Israël de 
l'Égypte, le premier jour du second mois, le Seigneur parla à 
Moïse au désert de Sinaï, dans le tabernacle de l'alliance, et 
lui dit : 

9. Faites le dénombrement de toute l'assemblée des enfants 
d'Israël, selon leurs familles, leurs maisons et leurs noms; de 
tous les hommes! 

3, De vingt ans et au-dessus; tous les hommes forts d'Is- 
raël seront comptés selon leurs troupes, par vous ét par 
Aaron. 

#4. Les princes des tribus et des familles seront avec vous*, 

5. Voici leurs noms: De la tribu de Ruben, Élisur, fils de 
Ssédeür. 

6, Dé Siméon, Salamiel, fils de Surisaddai. 

7. De Juda, Nahasson, fils d'Aminadab. 

#, D'Issachar, Nathanaël, fils de Suar, 

9. De Zabulon, Éliab, fils d'Hélon. 

40. Et les enfants de Joseph: d'Éphraïm, Élisama, fils 
d'Ammiud:; de Manassé, Gamaliel, fils de Phadassur. 

41. De Benjarnin, Abidan, Ms de Gédéon. 

42. De Dan, Ahiézer, fils d'Amisaddaï. 

43. D'Aser, Phésiel, fs d'Ochran. 

14. Dé Gad, Éliasaph, ils de Duél. 

15. De Nephthali, Ahira, fils d'Énan. 

16. Tels sont les illustres princes du peuple par tribus ét 
par familles, et les chefs de l'armée d'Israël. 

17. Moïse ét Aaron les avant pris avec toute la multitude 
du peuple, 

18. Les assemblérent le premier jour du second mois, et 
en firent le dénombrement selon les généalogies, les maisons 
et les familles, en comptant chaque personne, et prenant le 
nom de chacun, depuis vingt ans et au-dessus, 

19. Selon que le Seigneur l'avait ordonné à Moïse. Le dé- 
nombréement se fit dans le désert de Sinaï. 


! Plusieurs interprèles ont pensé que ce recensement de la population 
n'est pas différent dé celui qui est rapporté plus haut. (Exode, xxxvat, 95.) 
Les norobres sont identiques dans ces deux dénombrements, Le résultat 
ecrait relaté ici de nouveau pour établir un ordre régulier dans les canape- 
inents el dans les marches, 

+ Qu appelait princes d'Israël ceux qui descendaient des fils aînés des 
patriarches, ét qui représentaient chaque tribu. Ce titré est quelquefois 
donné à des personnages d'un mérite extraordinaire, comme Nahasson et 
Calgh, 
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30, De Ruben, fils ainé d'Israël, selon les généalogies, les 
familles et les maisons, les hommes de vingt ans et au-des. 


3 

21. Dé quarante-six mille cinq cents. 

22. Les enfants de Siméon, de vingt ans et au-dessus, qui 
pouvaient aller à la guerre, furent comptés selon les généx- 
logies, les familles et les maisons, chacun par son nom : 

2. Il s'en trouva cinquante-neuf mille trois cents. 

24. Les enfants de Gad, de vingt ans et au-dessus, qui 
pouvaient aller à la guerre, furent comptés selon les génés- 
logies, les familles et les maisons, chacun par son nom: 

2. Il s'en trouva quarante-cinq mille six cent cinquante, 

26. Les enfants de Juda, de vingt ans et au-dessus, qui 
pouvaient aller à la guerre, furent comptés selon les généa- 
logies, les familles et les maisons, chacun par son nom; 

27. [l s'en trouva soixante - quatorze mille six cents. 

2. Les enfants d'Issachar, de vingt ans ét au-dessus, qui 
pouvaient aller à la guerre, furent comptés selon les généa- 
loges, les familles et les maisons, chacun par son nom; 

29. Il s'en trouva cinquante-quatre mille quatre cents. 

30, Les enfants de Zabulon, de vingt ans et au-dessus, qui 
pouvaient aller à la guerre, furent comptés selon les généa- 
lôgies, les familles et les maisons, chacun par son nom; 

1. Il s'en trouva cinquante-sept mille quatre cents. 

32. Les enfants de Joseph, les enfants d'Éphraïm, de vingt 
ans et au-dessus, qui pouvaient aller à la guerre, avant été 
comptés selon les généalogies, les familles et les maisons, 
chacun par son nom, 

43, [Il s'en trouva quarante mille cinq cents. 

34%. Les enfants de Manassé, de vingt ans ét au-dessus, 
qui pouvaient aller à la guerre, ayant été comptés selon les 
généalogies, les familles et les maisons, chacun par son nom, 

39, [Il s'en trouva trente-deux mille deux cents. 

36. Les enfants de Benjamin, de vingt ans et au-dessus, 
qui pouvaient aller à la guerre, ayant été comptés selon les 
généalogies, les familles et les maisons, chacun par son NOM; 

37. Il s'en trouva trente-cinq mille quatre cents. 1 

38. Les enfants de Dan, de vingt ans et au-dessus, qui 
pouvaient aller à la guerre, ayant été comptés selon les gé- 
néalogies, les familles et les maisons, chacun par son nom; 

9, Il s'en trouva soixante -deux mille sept cents. 

40. Les enfants d'Aser, de vingt ans et au-dessus, qui pour 
vaient aller à la guerre, ayant été comptés selon les généar 
logies, les familles et les maisons, chacun par son noï; 

#1. Il s'en trouva quarante ét un mille cinq cents. 

42. Les enfants de Nephthali, de vingt ans et au-dessi®; 


| qui pouvaient aller à la guerre, ayant été comptés selon les 
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généalogies, les familles et les maisons, chacun par son 
non , 
43, Il S'en trouva cinquante-trois millé quatre cénts. 
4%, Voila le dénombrement fait par Moïse, par Aaron ét 
par les douze princes d'Israël, chacun selon sa maison et sa 
famille. 
45. Et le nombre des enfants d'Israël, de vingt ans et au- 
dessus, qui pouvaient aller à la guerre, par maisons ét par 
familles , 
46. Fut de six cent trois mille cinq cent cinquante. 
47. Mais les lévites ne furent point comptés parmi eux 
selon les familles de leur tribu ; 
45. Car le Seigneur parla à Moïse, et lui dit : 
49. Ne faites point le dénombrement de la tribu de Lévi, 
et n'en comprenez point le nombre avec celui des enfants 
d'Israël" ; 
50, Mais établissez-les pour avoir soin du tabernacle du 
témoignage, de tous les vases et de tout ce qui regarde les 
cérémonies, Îles porteront eux-mêmes le tabermacle ét tout ce 
qui est à son usage: ils seront employés aux fonctions du mi- 
nistère, ét campéront autour du tabernacle, 
Gi. Lorsqu'il Budra partir, les lévites enléveront;le taber- 
nacle; lorsqu'il faudra camper, ils le dresseront, Si quelque 
étranger se joint à eux, il sera puni de mort. 
52, Les enfants d'Israël camperont par compagnies, ét cha- 
cun sous ses drapeaux, selon les troupes dont l'armée esl 
composée, 
53. Mais les lévites dresseront leurs téntes autour du taber- 
nacle, de peur que l'indignation ne tombe sur la multitude 
des enfants d'Israël, ét ils veilleront à la garde du tabernacle 
du témoignage. 
54. Les enfants d'Israël exécutèrent donc toutes les choses 
que le Seigneur avait ordonnées à Moïse, 


11, Et tout le corps de ses combattants, dont on a fait le 
dénombhrement, est de quarante-six mille cinq cents. 

4%, Ceux de la tribu de Siméon camperont près de Ruben, 
et leur prince est Salathiel, fils de Surisaddat. 

15. Tout le corps de ses combattants, dont on a fait le dé- 
nombrement, est de cinquante-neuf mille trois cents. 

4%. Éliasaph, fils de Duel, est le prince de la tribu de Gad; 
15. Et tout le corps de ses combattants, dont on a fait le 
dénombrement, est dé quarante-cinq mille six cent cinquante. 
16, Tous ceux dont on à fait le dénombrement du camp de 
Ruben, sont au nombre de cent cinquante et un mille quatre 
cent cinquante, selon leurs compagnies; ils marcheront au 
second rang. 

17. Alors le tabernacle du témoignage sera porté par le 
ministère des lévités et selon leurs compagnies, On le dres- 
sera de la même manière qu'on lenlévera; les lévites mar- 
chéront chacun én leur place et en leur rang". 

48, Les enfants d'Éphraïm camperont du côté de l'occi- 
dent; Élisama, fils d'Ammiud, est leur prince; 

19. Tout le corps de ses combaltants, dont on à fait le dé- 
nombrement, est de quarante mille cinq cents. 

Ù, La tribu des enfants de Manassé sera près d'eux; Ga- 
maliel, fils de Phadassur, est leur prince; 

1, Et tout le corps de ses combattants, dont on à fait le 
dénombrement, est de trente-deux mille deux cents, 

%, Abidan, fils de Gédéon, est le prince dé la tribu des 
enfants de Benjamin ; 

+. Et tout le corps de ses combattants, dont on a fait le 
dénombrement, est dé trente-cinq mille quatre cents, 

94. Tous ceux dont on à fait le dénombrement pour étre du 
camp d'Éphraïm, sont au nombre de cent huit mille cent 
hommes, selon leurs compagnies: ils marcheront au troi- 
sième rang. 

95, Les enfants de Dan camperont du côté de l'aquilon, et 
Ahiéser, fils d'Ammisaddai, est leur prince; 

6. Tout le corps de ses combattants, dont ôn a fait le 
dénombrement, est de soixante-deux mille sept cents. 

#7. Ceux de la tribu d'Aser dresseront leurs tentes près de 
Dan, et leur prince est Phégiel, fils d'Ochran; 

98, Tout le corps de ses combattants, dont on a fait le 
dénombrement, est de quarante ét un mille cinq cents. 

9%, Ahira, fils d'Énan, est le prince de la tribu des enfants 
dé Nephithali; 

30, Tout le corps de ses combattants est de cinquante- 
trois mille quatre cents. 

4. Le dénombrement de ceux qui seront dans le camp 
de Dan est de cent cinquante-sept mille six cents; et ils 
marcheront au dernier rang. 

3%, Toute l'armée des enfants d'Israël, selon leurs maisons 
et leurs familles, et partagée en divers corps, était dé six 
cent trois mille cinq cent cinquante. 

#5. Mais les lévites ne furent point comptés dans ce dénom- 
brement des enfants d'Israël; car le Seigneur l'avait ainsi 
ordonné à Moïse. 

34, Elles enfants d'Israël exécutèrent tout ce que le Seigneur 
avait commandé. Îls campérent par compagniés, €t mar- 
chèrent selon le rang dés familles et des maisons de leurs pères. 


CHAPITRE II 


Disposition du caropantour du hbermmacle. Place de chaque trio. 


1. Le Seigneur parla encore à Moïse et à Aaron, et leur dit: 
9. Les enfants d'Israël camperont autour du tabemmacle de 
l'alliance, par compagnies, chacun sous ses drapeaux et sous 
ses enseignes, et selon leurs familles et leurs maisons *. 
3, Juda dressera ses tentes vers lorient, selon les com- 
pagnies de son armée; Nahasson, fils d'Aminadab, sera le 
prince de sa tribu: 
4. Lenombre descombattants de cette tribu est de soixante- 
quatorze mille six cents. 
5. Ceux de la tribu d'Issachar camperont prés de Juda; leur 
prince est Nathanaël, fils de Suar; 
6. Le nombre de tous ses combattants est de cinquante- 
quatre mille quatre cents. 
7. Éliab, fils d'Hélon, est le prince de la tribu de Zabulon ; 
8. Et tout le corps des combattants de sa tribu est de cin- 
quantée-sept mille quatre cents. 
9. Tous ceux que Fon a comptés dans le camp de Juda 
sont au nombre de cent quatre-vingt-six mille quatre cents, 
et ils marchéront les premiers, selon leurs compagnies. 
10, Du côté du midi, Élisur, fils de Sédeür, sera le prince 


dans le camp des enfants de Ruben ; CHAPITRE III 


1 Les lévites pouvaient se trouver aussi au combat, comme on en voit Dénombrément de la tribu de Lévi. Rachat des aînés. 
plusieurs exemples dans l'Écritures; mais is n'y étaient pas obligés par la 
loi, étant destinés à une plus sainte milice, celle de la garde et du service 
du tbermacte, et de la défense du sanctunire. 

3 Ce chapitre m'est différent du premier qu'en ce qu'il réduit le dénn- 
brement dés douce tribus à quatre corps d'armée où à quatre camps. Le 
camp était de forme carrée, ot partagé en quabre bataillons, dont chacun 
étuil formé dé trois tairus; 1 y avait une til principale, dont les deux 
autres suivaient létendard. Elles environnaient le Wabemmacie, lissnt un 
assez vaste espace pour celle de Lévi, qui forrauit toute seule comme un 
scan CETTE L itérione sulout du varié iuhérmacte . tant destinée à ln garde 
et au omiaténe des choses saines. 


4, Voici la postérité d'Aaron et de Moïse®, au jour où le 
Seigneur parla à Moïse sur la montagne de Sinaï, 


1 Les interprètes remarquent que non-seulement dans le camp, mais 
dans lu marche méme, les lévites devaient étre euvironnés de l'armée des 
Israëlites, autant qué cela se pouvait, afin que l'armie ft toujours on dat 
de couvrir ét de garder le tabermacle avec ses ministres. 

a Moïse ne parle point ici de ses propres enfants d'une manière parti 
culière : is restèrent confoulus parmi les simples lévites. 























171 LES NOMBRES. 


2, Voici les noms des enfants d'Aaron : l'aîné était Nada, 
et les autres Abiu, Éléazar et Ithamar. 


3. Tels sont les noms dés enfants d'Aaron qui ont reçu 


l'onction dés prêtres, et dont les mains ont été consacrées 
pour exercer les fonctions du sacerdoce. 

4, Or, Nadab et Abiu, ayant offert un feu étranger devant 
le Seigneur au désert de Sinaï, moururent sans enfants, et 
Éléazar et Ithamar exercérent les fonctions du sacerdoce du 
vivant de leur père Aaron. 

5. Le Seigneur parla donc à Moise, ét fui dit: 

6. Faites venir la tribu de Lévi, et que ceux de-cetle tribu 
se tiennent devant Aaron, grand prêtre, afin qu'ils le servent, 
qu'ils veillent, 

7. Et qu'ils observent tout ce qui concerne le culle que 
le peuple doit mé rendre devant le tabernacle du témaoi- 
nage : 

8. Qu'ils aient en garde les vases du tabernacle, remplis- 
sant le saint ministère. 

9. Vous donnerez les lévites 

10. À Aaron et à ses fils, auxquels ils sont accordés par les 
enfants d'Israël, Mais vous établirez Aaron et ses enfants pour 
les fonctions du sacerdoce, L'étranger qui usurpéra le saint 
ministère sera puni de mort, 

11. Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit : 

42. J'ai pris les lévites parmi les enfants d'Israël, à la 
place dé tous les premiers-nés d'entre les enfants d'Israël; 
c’est pourquoi les lévites seront à moi; 

13. Car tous les premiérs-nés sont à moi, Depuis que j'ai 
frappé les premuers-nés en Égypte, jé me suis consacré tous 
les prémiers-nés en Israël, depuis les hommes jusqu'aux 
bles; ils sont tous à moi. Je suis le Seigneur. 

44, Le Seigneur parla de nouveau à Moïse au désert de 
Sinai, ét lui dit: 

15. Faites le dénombrement des enfants de Lévi selon les 
maisons de leurs pères et leurs fumilles, et complez tous les 
males depuis un mois et au-dessus. 

16. Moïse en fit donc le dénombrement, comme le Sei- 
gneur l'avait ordonné, 

17. Et il trouva les enfants de Lôvi, dont les noms suivent: | 
erson, Gaath et Mérari, 

48. Fils de Gerson : Lebni et Séméi, 

19. Fils de Gaath : Amram, Jésaar, Hébron et Oziél. 

20. Fils de Mérari: Moholi et Musi. 

941. De Gerson sont sorties deux familles : celle de Lebni, 
et celle de Séméi, 

29, Dont tous les mäles, d'un mois et au-dessus, avant été 
comptés, sont au nombre dé sept mille cinq cents. 

3. Ceux-ci doivent camper dernière le tabernacle, vers 
l'occident, 

94. Avant pour prince Éliasaph, fils de Laël, 

2, EL ils veilléront dans le tabernacle dé alliance, 

26, Avant en garde le tahernacle, sa couverture, le voile 
qu'on tire devant la porte du tabernacle de l'alliance, et les 
rideaux du parvis, ainsi que le voile suspendu à l'entrée du 
parvis du tabernacle, tout ce qui appartient au ministère de 
l'autel, les cordages du tabermacle, et tout ce qui sert à son 
usage. 

21. De Caath sont sorties les familles des Amramites, des 
Jésaariles, des Hébronités ét des Oziélites. Telles sont les 
familles des Caathites, dont on à fait le dénombréement selon 
leurs noms. 

25, Tous les mäles, d'un mois et au-dessus, sont au 
nombre de huil mille six cents. Ie veilléront à la garde du 
sancluaire, 

M. Et camperont vers le midi: 

0. Leur prince sera Élisaphan, fils d'Oziel. 

1, Ils garderont l'arche, la table, le chandelier, les autels 
et les vases du sanctuaire servant au saint ministère, le 
voile et tous les objets de ce genre. 


J2, Eléazar, fils d'Aaron, le grand prêtre, et prince des 
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princes des léviles, sera au-dessus dé ceux qui Veilleront à 
la garde du sanctuaire, 

+, Les familles sorties de Mérari sont les Moholites et lne 
Musites, dont on a fait le dénombrement selon leurs noms. 

M4, Tous les mäles, d'un mois et au-dessus, sont au 
nombre de six mille deux cents, 

+, Leur prince est Suriel, Ms d'Abihaïel; ils CamMperont 
vers le septentrion. 

36. Ils auront en garde les ais du tabernacle, les barres. 
les colonnes avec leurs bases, et tout ce qui se rapporte de 
même usage, 

37. Les colonnes qui éenvironnent le parvis avec leurs bases, 
ot les mieux avec leurs cordages, 

+. Moïse et Aaron avec ses fils, qui ont la garde du sano- 
tuairé au milieu des enfants d'Israël, camperont dévant Je 
tabernacle de l'alliance, c'est-à-dire, du côté de l'arient, 
Tout étranger qui s'en approchera séra puni de mort, 

39, Tous les lévites, d’un mois et au-dessus, dont Moïse 
et Aaron firent le dénombrement selon leurs fimilles, comme 
le Seigneur le leur avait commandé, se trouvèrent au nombre 
de vingt-deux mille, 

40. Le Seigneur dit encore à Moïse : Comptez tous les fils 
premiers-nés des enfants d'Israël depuus an mois et au-des. 
aus, ét vous en tiendrez le compte. ” 

#1. Vous prendrez pour moi les lévites à li place des pre- 
miers-nés des enfants d'Israël, Je suis le Seigneur, Et les 
Lroupeaux des lévites remplaceront tous les préenmmers-nés des 
troupeaux des enfants d'Israël. 

#2, Moïse fit done le dénombrement dés prermiersnés des 
enfants d'Israël, comme le Seigneur l'avait ordonné ; 

#3. Et tous les mâles marqués chacun par son nom depuis 
un mois el au-dessus, furent au nombre dé vingt-deux mille 
deux cent soixantée-tréize. 

#4, Le Seigneur parla de nouveau à Moïse, et lui dit : 

45. Prenez les léviles à 1 place des premiers-nés des en- 
fants d'Israël, et les troupeaux des léviles à la place de leurs 
Lroupeaux; et les lévites seront à moi, Je suis le Seigneur. 

A. Et pour le prix des deux cent soixanté-treize aînés des 
enfants d'Israël qui dépassent le nombre des lévites, 

47. Vous recevrez cinq sicles par tête au poids du sanctuaire, 
Le sicle à vingt obolés, 

#8. Et vous donnerez cet argent à Aaron et à ses fils pour 
le prix de ceux qui sont au-dessus du nombre des lévites. 

49. Moïse prit donc l'argent de ceux qui passaient ce nombre, 
el qu'on avait rachelés des léviles ; 

0. Il reçut pour les premiers-nés des enfants d'Israël a 
somme de mille trois cent soixante-cinq sicles au poids du 
sanctuaire , 

51. Et il remit cet argent à Aaron et à ses fils, selon l'ordre 
que le Seigneur lui avait donné, 


CHAPITRE IY 
Fonctions des léviles. 


1. Le Seigneur parla encore à Moïse et à Aaron, et leur dit: 

9, Faites le dénombrement des fils dé Caath séparément 
‘es autres lévites, par maisons et par familles *, 

3, De trente ans et au-dessus jusqu'à cinquante ans, de 
Lous ceux qui entrent dans le tabernacle d'alliance pour # 
assister ét pour Y servir, 

4. Voici les fonctions des fils de Caath : 


1 Les lérprètes remarque qu'Éléarar, du vivant née d'Aaron #1 
père, était le prince, c'est-à-dire, Le premier, non-sculement des Mrs 
prélres ses enfants ou enfants d'Hhamar son frère, mais encor des DER 
de lous les autres lévites qui étaient Les chefs de leurs milles : c'e 
de sens que quelques-uns qui n'aient pas souvemins ponlifes suit QUE 
quelois appelés princes des prétres, 

2 Quoique Gerson fût le fils aîné de Lévi, ét Caath seulement le 
néanmoins, convoe Moïse et Aaron éimient fs d'Ammraim fils de La 
calins de Cauth furent préférés pour le ministéne à coux de Gers. 
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5, Lorsqu'il faudra décamper, Aaron et ses lils entreront 


dans le tabernacle de l'alliance et dans le Saint des saints. Ils 


déposeront le voile qui est tendu devant l'entrée du sanctuaire, 
et en couvriront l'arche du témoignage; 

6. Ils mettront encore par-dessus une couverture de peaux 
de couleur violette, et étendront sur celle couvérburé ur 
drap de couleur d'hyacinthe, et ils placeront les bâtons. 

7. Ils envelopperont aussi dans un drap d'hyacinthe la 
table des pains de proposition, et ils mettront avec elle les 
encensoirs, les petits mortiers, les vases et les coupes pour 
les libations: et lés pains resteront toujours sur la table. 

8. Ils étendront par-dessus un drap d'écarlate, qu'ils cou- 
vriront encore d'une couverture de peaux violettes, et ils 
placeront les bâtons. 

9. Ils prendront aussi un drap d'hyacinthe, dont ils cou- 
vriront le chandelier avec ses lampes, ses pincelles, ses 
mouchettes, et tous les objets nécessaires à l'entretien des 
lampes. 

10. Ils couvriront toutes ces choses de peaux violettes, et 
placeront les bätons. 

41. Is enveloppéront aussi Vautel d'or d'un drap d'hya- 
cinthe, ils étendront par-dessus uné couverture de peaux 
violettes, et ils placeront les bâtons. 

12. [ls envelopperont de même d'un drap d'hyacinthe tous 
les vases dont on se sert dans le sanctuaire. Ils étendront par- 
dessus une couverture dé peaux violettes, et ils placeront les 
bätons. 

13. Ils ôteront les cendres de l'autel, ét l'envelopperont 
dans un drap dé pourpre. 

14. Avec l'autel, ils mettront tous les accessoires emplovés 
au ministère de l'autel, les brasiers, les pincettes, les four- 
chettes, les crochets et les pelles, Ils couvriront les vases 
de l'autel tons ensemble d'une couverture de peaux violettes, 
et ils placeront les bâtons. 

45. Aprés qu'Aaron et ses fils auront enveloppé le sanc- 
tuaire avec Lous ses vases, quand le camp devra être levé, 
les fils de Caath s'avanceront pour porter loules ces choses 
enveloppées; el ils ne toucheront point les vases du sanc- 
tuaire, de peur qu'ils ne meurent, Voilà ce que les fils de 
Caath doivent porter du tabernacle de l'alliance. 

16, Éléazar, fils d'Aaron, grand prètre, sera au-dessus 
d'eux, et c'est lui qui aura soin de l'huile pour entretenir les 
lampes, de l'encens composé de parfums, du sacrilice perpé- 
tuel, dé l'huile d'onction, de tout ce qui appartient au culte du 
tabernacle, ét de tous les vases qui sont dans le sanctuaire. 

17. Le Seigneur parla donc à Moïse et à Aaron, et leur dit: 

18. N'exposez pas le peuple de Caath à être exterminé du 
milieu des lévites ; 

19, Mais prenez garde qu'ils ne touchent point au Saint 
des saints, afin qu'ils vivent et qu'ils ne meurent pas, Aaron 
et ses fils entreront, ils disposeront ce que chacun des fils 
de Caath doit faire, et partageront la charge que chacun 
devra porter. 

dÙ, Que les autres cependant n'aient pas la curiosite de 
voir les choses qui sont dans le sanctuaire avant qu'elles 
soient enveloppées:; autrement ils seront punis de mort, 

21. Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit : 

22, Faites aussi Le dénombrement des fils de Gerson, selon 
leurs maisons, leurs familles et leur généalogie, 

2%. De trente ans et au-dessus jusqu'à cinquante ans. 
Comptez tous ceux qui entrent et qui servent dans le taber- 
naclé dé l'alliance. 

24. Voici la charge de la famille des Gersonites : 

%. Ils porteront les rideaux du tabernacle, le toit de l'al- 
lince, li seconde couverture et la couverture de peaux vio- 
lettes qui se met sur ces deux autres, avec le voile qui est 
tendu à l'entrée du tabernacle de l'alliance, 

26. Les rideaux du parvis, et le voile qui est à l'entrée 
devant le tabernacle. Les fils de Gérson porteront tout ce qui 
appartient à l'autel, les cordages et les vases du ministère, 
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21. Selon l'ordre qu'ils en recevront d'Aaron et de ses fils ; 
el chacun saura quelle est la charge qu'il doit porter. 

2, Tel est l'emploi de la famille des Gersonites à l'égard 
du tabernaclé de l'alliance, et ils seront sournis à Hhamar , 
lis d'Aaron, grand prètre. 

2, Vous ferez aussi le dénombrement des fils de Mérari 
par fumilles et selon lés maisons de leurs pères, 

HI. En comptant, depuis trente ans et au-dessus jusqu'à 
cinquante, tous ceux qui viennent exercer les fonctions de 
leur ministère, ét s'appliquent au culte de l'alliance du 
témoignage. 

31. Voici la charge qui leur sera destinée : ils porteront 
les ais du tabernacle et les barres, les colonnes avec leurs 
bases, 

42. Les colonnes qui sont autour du parvis avec leurs 
bases, les pieux et les cordages. Is prendront par compte 
tous les vases et tout ce qui sert au tabernacle, et les porte- 
ront ensuilé. 

3, C'est là l'emploi de la fanvulle des Mérariles, et le ser 
vice qu'ils rendront au tabernaclé de l'alliance, et ils seront 
souris à Ithamar, fils d'Aaron, grand prétre, 

4. Moïse et Aaron firent donc avec les princes de la syna- 
gogue le dénombrement des fils de Caath, par familles et 
selon les misons de leurs pères, 

Je. En comptant, depuis trente ans el au-dessus jusqu'à 
cinquante, lous ceux qui sont employés an ministère du 
tabernacle de Falliance : 

36. EL il s'en trouva deux mille sept cent cinquante. 

37. C'est là le nombre du peuple de Caath qui entre dans 
le tabernacle de l'alliance. Moïse ét Aaron en firent le dénom- 
brément, selon que le Seigneur Favait ordonné par Moïse. 
38, On fit aussi le dénombrement des fils dé Gerson, par 
familles et selon les maisons de leurs pères ; 
4H), Ellous ceux qui sont employés au ministère du taber- 
nacle de l'alliance ayant été comptés depuis trente ans et 
au-dessus jusqu'à cinquante, 

40, Il s'en trouva deux mille six cent trente. 

A. C'est là le peuple des Gersoniles, dont Moïse el Aaron 
prirent le nombre selon l'ordonnance du Seigneur, 

#2. On fit aussi le dénombrement des fils de Mérari par 
Éumilles ét selon les maisons de leurs pères ; 

43, EL tous ceux qui sont employés au culte ét aux céré- 
monies du tabernacle de l'alliance avant été comptés depuis 
trente ans et au-dessus jusqu'à Cinquante, 

4%, Il s'en trouva trois mille deux cents. 

45. C'est là le nombre des fils de Mérari comptés par Moïse 
el Aaron selon que le Seigneur Pavait commandé à Moïse. 
#6, Tous ceux d'entre les lévites, dont on Hit le dénom- 
bréement, que Moïse et Aaron ét lés princes d'Israël firent 
marquer chacun par son nom, par familles et selon les mai- 
sons de leurs pères, 

#7. Depuis trente ans ét au-dessus jusqu'à cinquante, el 
qui étaient employés au ministère du abernacle, et à porter 
lés fardeuux, 

45. Se trouvèrent eu tout au nombre de huit maille cinq 
cent quatre-vingts, 

49, Moïse en fil le dénombrement par l'ordre du Seigneur, 
marquant chacun d'eux selon son emploi et selon la charge 
qu'il devait porter, comme le Seigneur le lui avait ordonné. 





CHAPITRE YV 


Pureté du camp. Autre ordonnance pour la restitution. 
Sroniec de jalousie, 


1. Le Seimeur parla encore à Moïse, et lui dit : 

%, Ordonnez aux enfants d'Israël d'éloigner du camp tout 
horome malade de la lèpre ou de la gonorrhée, ou devenu 
impur pour avoir touché un mort, 

3%. Chassez-les du camp, que ce soit un homme ou une 
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CHAPITRE VI, 1% 
femme, de peur qu'ils ne souillent le lieu que j'habite parmi 24. Et les lui donnera à boire. Lorsqu'elle les aura pue 
RE 2%. Le prêtre lui retirera des mains lé sacrifice de jalousie. 


||, l'élévera devant le Seigneur, et le mettra sur l'autel : 4 aie 
\* SCI néanmoins 
ON, De séparer auparavant une poignée de ce Qui és 
offert en sacrifice, et de le faire brûler sur l'aute setil 
donnera alors à la femme les eaux très-amères à boire. 
97. Lorsqu'elle les aura bues, si elle est souillée, ot qu'elle 
ail méprisé son mari en se rendant coupable d'adultère, elle 


4. Les enfants d'Israël se conformérent à cet ordre, et ,/ 
chassérent ces personnes du camp, selon que le Seigneur {| 
l'avait commandé à Moïse. CPI 

5. Le Seigneur parla encore à Moïse, ét lui dit: 

G. Dites ceci aux enfants d'Israël : Lorsqu'un homme ou 
une femme auront comrmis quelqu'un des péchés qui arrivent |. 
d'ordinaire aux hommes !, et qu'ils auront violé par négli- @ 
sence le commandement du Seigneur, ét seront tombés en sera pénétrée par ces eaux de malédiction, son ventre S'en- 
faute, à fera et tombera en putréfaclion:; ét cette femme deviendra 

9. Ils confesseront leur péché, et rendront, à celui contre is n Ve ai un objet de malédiction et un exemple pour tout le Peuple, 
qui ile ont péché, le juste prix du tort qu'ils lui auront fait, k \} #2 L 98, Si elle m'a pas été souillée, elle n'en ressentir aucun 
en y ajoutant le cinquième, . \ " Hè mal, ét elle aura des enfants. Re 

8, S'il ne se trouve personne à qui cette restitution puisse ‘ 1 Telle est la loi de jalousie, Si une femme s'éloigne de 
se faire. ils la donneront au Seigneur, et elle appartiendra au son mari et se souillé, 
prêtre, outre le bélier pour l'expiation, afin que la victime HU. Le mari, poussé par un esprit de jalousie, l'aménery 
soit reçue favorablement du Seigneur. devant le Seigneur, et le prêtre exécutera tout ce qui a été 

9. Toutes les prémices offertes par les enfants d'Israël ap- écril. | 
partiennent au prêtre; 1. Le mari sera exempt de faute, et la femme recevra ja 

10. Tout ce qui est offert dans lé sanctuaire par chacun peine dé son crime. 
d'eux, et misentre les mains du prêtre, appartiendra au prêtre. 

11. Le Seigneur parla encore à Moïse, el lui dl: 

42, Parlez aux enfants d'Israël, et dites-leur : Lorsqu'une 
femme aura failli en méprisant s0n mar, 

43. Et se sera approchée d'un autre homme, sans que son 
mari ait découvert la faute, son adultère est secret, et ne 
peut être prouvé par des témoins, puisqu'elle n'a point été 
surpris dans ce crime ; 

44. Sile mari est transporté de l'esprit de jalousie contre 
sa femme, soullée véritablement ou faussement soupçonnée *, 

45. [la ménera devant le prêtre, et présentera pour elle 
en offrande la dixième partie d'une mesure de farine d'orge. 
Il ne répandra point d'huile par-dessus, et n'y mettra pas 
d'encens, parce que c'est un sacrifice de jalousie, et une obla- «3, 
tion pour découvrir l'adultère. 

16. Le prêtre l'offrira et la présentera au Seigneur; 

47. I prendra de l'eau sainte dans un vase de terre, et y 
méttra un peu de la terre du labérnacte. 

48, La femme alors se tiendra debout devant le Seigneur, 
le prêtre lui découvrira la tête, et lui mettra entre les mains 
le sacrifice de commémoration et l'oblation de jalousie, I 
tiendra lui-même entre ses mains les eaux très-amères sur 
lesquelles il a prononcé les malédictions avec des paroles 
d'exécration. 

49, [adjurera la femme en ces termes : Sun homme étran- 
ger ne s'est point approché de vous, et si vous ne vous êtes 
point souillée en quittant le lit conjugal, ces eaux Lrès-amères, 
que j'ai chargées de malédictions, ne vous nuiront pas, 

O0, Mais si vous vous êles retirée dé votre mari, él souillée 
en vous approchant d'un autre homme, 

1, Ces malédictions tomberont sur vous : Que le Seigneur 
vous rende un objet de malédiction ét un exemple pour tout 
son peuple; que votre sein éprouve la corruption, que votre 
véntre s'enfle et se déchire ; 

29, Que ces eaux de malédiction entrent dans votre corps, 
que votre sein se gonfle et tombe en putréfaction. Et la femme 
répondra : Qu'il arrivé ainsi, qu'il arrive ainsi. 

93, Alors le prêtre écrira ces malédictions sur un livre, et 
les cffacera ensuite avec les eaux très -améères qu'il aura 
chargées de malédictions, 


CHAPITRE VI 


Consécralion des Nararéens, Bénédiction que les prétres devaient donner 
au peuple d'Israël. 


1. Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit: 

2. Parlez aux enfants d'Israël et dites-leur : Un homme on 
une femme qui auront fait vœu de se sanclifier el auront voulu 
se consacrer au Seigneur, 

3. S'abstiendront de vin et de tout ce qui peul enivrer: ile 
née boiront point de vin aigri, ou de tout autre breuvage, ni 
de ce qui se ire du raisin; ils ne mangeront point de raisins 
Pise frais, ni de raisins secs. 
< 4. Tout le temps qu'ils seront consacrés au Seigneur, selon 
leur vœu, ils ne mangeront rien du produit de la vigne, dépuis 
le raisin sec jusqu'à un pépin. 

5. Tout le temps de la séparation du Nazaréen!, le rasoir ne 
passera pas eur sa tôle, jusqu'à ce que les jours dé sa consé- 
cration au Seigneur soient accomplis. Il sera saint, et laissera 
croitre les cheveux de sa tôle. 

G. Tout le temps de sa consécration, il ne s'approchera 
point d'un mort, 

7. Et il ne ge souillera point en assistant aux funérailles, 
mème de son père où de sa mère, ou de son frère, ou de sa 
sœur, parce que la consécration de son Dieu est sur sa tête. 

8. Tout le temps de sa séparation , il sera consacré au Set 
imeur, 

0. Que si quelqu'un meurt subitement devant lui, la consé- 
cration de sa tête sera souillée : il se fera raser aussitôt, le 
jour même de sa purification, ainsi que le septième jour. 

10, Le huitième jour il offrira au prêtre, à l'entrée du 
tabernacle de l'alliance, deux tourterelles ou deux petits de 
colombe. 

LL. Et le prêtre en immolera un pour le péché, et l'autre en 
holocauste, et il priera pour lui, parce qu'il a été souillé par 
l'approche d'un mort; il sanctifiera sa tête ce jouràs 

42. Et il consacréra au Seigneur les jours de sa séparation 
en offrant un agneau d'un an pour son péché : néanmoins 
tout le temps antérieur de sa séparation deviendra inutile, 
parce que sa consécration a 6 souillée. - 

13. Telle est la loi pour la consécration. Lorsque les Joue 
À de son vœu seront accomplis, le prètre amënera l'homme à 
l'entrée du tabernacle de l'alliance, 


1 Il né s'agit pas bei de toutes sortes de péchés, mois de ceux-là seule: 
ment où le tort fait peut dire réparé avec de l'argent. Il parle des péchés 
où l'on esttomhé par négligence, car ilest question des autres dans l'Exode , 
ch, xx, v. 4 el suiv. (5. AuG. du Nan, quest. 9, A0 ) 

+ Cote ordonnance pour éprouver l'innocence dance femme, pouvant 
quelquefois dire accusée sur un seul soupoon, parait avour été faite à cs 
dé la dureté dés Juifs, qui auraient pô s'emporter jusqu'à tuer leurs fermes, 
si Dièu ne les avait arrêtés par ce moyen extraordinaire, véritable miracle +} 


L - : : ; : | ei Gunl 

1 I y avait des Nazaréons perpituels, comme Sanmwel, sue Diet 

Jean-Baptiste, et des Nozaréens temporaires, qui 8€ conte de 
pour un lémps déterminé, à l'occasion d'une mabuié, d'un péri 


à À ; marécilé 
{Voy. Act. des Ap., xx1.) Comme l'indique le mot hébreu nazi, Les foi 


continnel. étaient séparée du cormmun des hommes ét pratiquaient la mmortifient 
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14. Et il présentera au Seigneur en oblation un agneau d'un 
an ét sans tache en holocauste, une brebis d'un an ét sans à 


buil buts, pour s'en servir aux fonctions de leurs charges, 
sous les ordres d'Ithamar, fils d'Aaron grand prétre. 

%, Aux fils de Caath, il ne donna point de chariots ni de 
boeufs, parce qu'ils servent dans le sanctuaire et portent leurs 


= ue Pre: Fr (Er 
tache pour le péché, et un bélier sans tache comme victime TRE 
pacifique, 


el 


ee are mes | LL 


45. I offrira aussi une corbeille de pains sans levain pétrs FE 


avec de l'huile, et des gâteaux sans levain arrosés d'huile, @ 


avec dés libations pour chaque chose. 

16, Le prûtre les offrira devant le Seigneur, et sacriliera 
lhostie pour le péché, aussi bien que lholocauste. 

17. Il immolera encore au Seigneur le bélier comme hostie 
pacifique, et offrira en même temps la corbeille de pains sans 
levain, avec les libations qui doivent s’y joindre selon la cou- 
lume. 

18. Alors la chevelure du Nazaréen consacrée à Dieu sera 
rasée dévant la porte du tabérnacle de l'alliance ; le prêtre 
prendra ses cheveux, et les brûlera sur le feu placé sous le 
sacrifice des victimes pacifiques ; 

49, Il mettra entre les mains du Nazaréen, après que sa 
Léte aura été rasée, l'épaule cuite du bélier, un gäleau sans 
levain de la corbeille et un autre gâteau aussi sans levain. 

90, Et le Nazaréen les remettra entre lés mains du prêtre, 
qui les élévera devant le Seigneur; après avoir été sauneliliés, 
ils appartiendront au prôtre, comme la poitrine, qu'on à 
commandé de séparer, ét la cuisse, Le Naxaréen peut boire 
du vin ensuite, 

91. Telle est la loi du Nazaréen, lorsqu'il aura voué son 
oblation au Seigneur pour le temps de sa consécralion, oulre 
Les autres sacrifices qu'il pourra faire de lui-même. Il exécu- 
lera, pour achever la sanctification, ce qu'il avait promis par 
SON VC, 

2%, Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit: 

23, Dites à Aaron et à ses fils : Vous bénirez ainsi les enfants 
d'Israël, en disant! : 

24. Que le Seigneur vous bénisse el vous conserve. 

2%. Que le Seigneur vous découvre son visage él ait pitié 
de vous, 

6. Que lé Seigneur Lourne son visage vers vous él vous 
donne la paix. 

27. Ils invoqueront mon nom sur les enfants d'Israël, et je 
les bénirai. 


CHAPITRE VII 


Les princes des douse tribus offrent dans Le tobérmacle dés dons ét dés 
viclimes. Le Scigneur parle à Moïse dé dessus Lé propane qui ANT EE 
l'aréles. 


1. Lorsque Moïse eut achevé le tabernacle, et l'eut sanc- 
lifié par des onctions avec tous les vases, ainsi que l'autel 
avec Lous sés vases, 

2. Les princes d'Israël et les chefs des familles dans chaque 
tribu, qui commandaient à tous ceux dont on avait fait le dé- 
nonmbrement, 

3, Offrirent en présent devant le Seigneur six chariots cou- 
verts, avec douze bœufs, Deux chefs offrirent un chariot, él 
chacun d'eux un bœuf; et ils les présentérent devant le taber- 
nacle, 

4. Alors le Seigneur dit à Moïse : 

9. Recevez-lées pour les employer au service du tabernacle; 
vous les donnerez aux lévites, selon les fonctions et le rang 
de leur ministère. 

6. Moïse avant donc reçu les chariots et les bœufs, les 
donna aux lévites, 

7. Aux fils de Gerson il donna deux chariots et quatre 
bœuts, selon le besoin qu'ils en avaient. 

8. Aux fils de Mérari il donna les quatre autres chariots et 


1 Cotie formule de bénédiction offre une belle signification. Ce n'est pas 
le prétre qui bénit lai-méme, I est le représentant de Dieu, qui répand 
ses Hénédictions sur les hommes. La vertu de li bénédiction émane directe 
ment dé Leur, 





, charges sur leurs épaules, 


10, Les chefs firent donc leurs oblations devant l'autel 


pour li dédicace de cet autel, Le jour où il fut consacré par 


l'onction, 

1. Et le Seigneur dit à Moïse: Que chaque chef offre 
chaque jour les présents pour la dédicace de l'autel. 

12, Le premier jour, Nahasson, fils d'Aminadab de La tribu 
de Juda, offrit son oblation : 

1% Et son présent fut un plat d'argent du poids de cent 
trente sicles, et un vase d'argent dé soixante-dix sicles au 
poids du sanctuaire, tous deux pleins dé farine mèlée avec de 


huile pour le sacrilice ; 


14 Un petit vase d'or, du poids de dix sicles, plein d'en- 
cens ; 

45, Un bœuf de son troupeau, un bélier, et un agneau 
d'un an pour l'holocauste ; 

16. Un bout pour le péché : 

17. Et pour le sacrifice des victimes pacifiques, deux bœubs, 
cinq béliers, cinq boucs, el cinq agneaux d'un an. Telle fut 
l'offrande de Kahasson, fs d'Aminadab, 

18, Le second jour Nathanaël, fils dé Suar, chef de Ia 
Lribu d'Issachar, 

49 Ofrit un plat d'argent de cent trente siclés, et un 
vase d'argent de soixante-dix sicles au poids du sanctuaire, 
ous deux pleins de farine mêlée avec de l'huile pour le sacri- 
lice ; 

30, Un petit vase d'or du poids dé dix sicles, plein d'en- 
GENS ; 

21. Un bœuf de son troupeau, un bélier, et un agneau d'un 
an pour l'holocauste ; 

922, Un bouc pour le péché: 

23, Et pour le sacrifice des victimes pacifiques, deux bœubs, 
cinq béliers, cinq boues, ét cinq agneaux d'un an. Telle fut 
l'offrande de Nathanaël, fils de Suar. 

24, Le troisième jour Éliab, fils d'Hélon, prince des enfants 
de £abulon, 

2%, Cfrit un plat d'argent pesant cent trente sicles, él un 
vase d'argent de soixante-dix sicles au poids du sanctuaire , 
tous deux pleins de farine mêlée avec de l'huile pour lé sacri- 
lice ; 

O6, Un petit vase d'or du poids de dix sicles, plein d'en- 
L'ONs ; 

97. Un bœuf de son troupeau, un bélier, et un agneau d'un 
an pour l'holocauste ; 

28, Un bouc pour le péché :; 

où, Et pour le sacrifice des victimes paciliques, deux bœuf, 
ciné béliers, cinq boucs, ét cinq agneaux d'un an. Telle fut 
l'offrande d'Éliab, fils d'Hélon. 

0. Lé quatrième jour Élisur, Üls de Sédeür, prince des 
enfants de Ruben, 

31. Offrit un plat d'argent qui pesail cent trente sicles, el 
un vase d'argent de soixante-dix siclés au poids du sanctuaire, 
tous deux pleins de farine mêlée avec de l'huile pour le sacri- 
lice ; 

#. Un petit vase d'or du poids de dix sicles, plein d'en- 
GENS , 

+ Un bœuf de son troupeau, un bélier, ét un agneau d'un 
an pour l'holocauste; 

34. Un bouc pour le péché; 

35. El comme hosties pacifiques, deux bœufs, cinq béliers, 
cinq boues, et cinq agneaux d'un an. Telle fut l'offrande 
d'Élisur, fils de Sédeür. 

36. Le cinquième jour Salamiel, fils de Surisaddaï, prince 


Ptdes enfants de Siméon, 


#7. Offrit un plat d'argent qui pesait cent trente sicles, el 


À un vase d'argent de soixante-dix sicles au poids du sanctuaire, 


Cr, : EL 7" 13 








172 LES NOMBRES. CHAPITRE VIII. 


180 



















































































tous deux pleins de farine mêlée avec de l'huile pour 

lice: 

GS. Un pelit vase d'or du poids de dix sicles, plein d'e 
l= 


tous deux pleins de farine mélée avec de l'huile pour le saeri- lé saers- 
lice ; 

38. Un pelit vase d'or du poids de dix sicles, plein d'en- 
vens : Fa GÈNE ; 

44, Un bœuf de son troupeau, un bélier, etun agneau d'un 69. Un bœuf de son troupeau, un bélier, un agneau du 
an pour l'holocauste ; an pour lholocauste : 

40, Un bouc pour le péché; 20. Un bouc pour le péché ; 

41. Et pour hosties pacifiques, deux bœufs, cinq béliers, 71. Et pour hosties pacifiques, deux bœuf, vin bélier 
cinq boues, et cinq agneaux d'un an. Telle fut l'offrande de cinq boucs, ét cinq agneaux d'un an. Telle fut l'ofranqe 
Salamiel, fils de Surisaddaï. d'Ahiézer, fils d'Ammisaddaï. 

42. Le sixième jour Éliasaph, fils de Duel, prince des 72. Le onzième jour Phégiel, fils d'Ochran, prince dés 
enfants de Gail, enfants d'Aser, 

#5, Ofrit un plat d'argent qui pesait cent trente sicles, et 5 Offrit un plat d'argent qui pesait cent trente Sicles, ct 
un vase d'argent de soixante-dix sicles au poids du sanctuaire, un vase d'argent de soixante-dix sicles au poids du sanctuaire 
ous deux pleins de Brine mêlée avec de l'huile pour le saëri- tous deux pleins de farme mélée avec de l'huile pour le sacri. 


five : lice ; 
#4. Un petit vase d'or du poids de dix sicles, plein d'en- 7%. Un petit vase d'or du poids de dix sicles, pléin d'en. 
PEU cens : 


+. Un bœuf de son troupeau, un bélier, un agneau d'un 
an pour l'holocauste ; 

At. Un bouc pour le péché: 

47. Et pour hosties pacifiques, deux bœufs, cinq héliers, 
din boucs, el cinq agneaux d'un an. Telle fut l'offrande 
d'Éliasaph, fils de Duel. 

48, Le septième jour Élisama, fils d'Ammiud, prince des 
enfants d'Éphraïm , 

#9, Offrit un plat d'argent qui pesait cent trente sicles, et 
un vase d'argent de soixante-dix sicles au poids du sanctuaire, 
tous deux pleins dé farine mêlée avec de l'huile pour le sacri- 
lice : 

où, Un petit vase d'or du poids de dix sicles, plein d'en 


7. Un bœuf dé son troupeau, un bélier, un aneau d'un 
an pour l'holocauste ; 

46, Un bouc pour le péché; 

13. Et pour hosties pacifiques, deux bœuf, cinq béliers, 
cine boucs, ét cinq agneaux d'un an, Telle fut l'oMande de 
Phégiel, fils d'Ochran. | 
78, Le douzième jour Ahira, fils d'Énan, prince des enfants 
dé Sephthali, 

44, Offrit un plat d'argent qui pesait cent trente sicles. el 
un vase d'argent de soixande-dix sicles au poids du sanctuaire, 
tous deux pleins dé farine mélée avec de l'huile pour le sacrs- 
five ; 

80. Un petit vase d'or du poids de dix sicles, plein d'en- 
Ces : £ Gens ; 

s1, Un bœuf de son troupeau, un bélier, et un agneau d'un 81, Un bœuf de son troupeau, un bélier, un agneau d'un 
an pour l'holocanste ; an pour l'holocauste ; 

2. Un bouc pour le péché: 82, Un bouc pour le péché: 

+ Et pour hosties pacifiques, deux bœufs, cinq béliers, #3, Et pour hosties pacifiques, deux bœuf, cinq béliers, 
cind boucs, él Cinq agneaux d'un an. Telle fut l'offrande cinq boucs, et cinq agneaux d'un an. Telle fut l'offrande 
d'Élisama, fils d'Ammiud, d'Ahira, fils d'Énan. 

4, Le huitième jour Gamaliel, fils de Phadassur, prince 8%. Voilà ce qui fut offert par les princes d'Israël à Ja dédi- 
des enfants de Manassé, cace de l'autel, le jour où il fut consacré : douze plats d'argent, 

de, Offrit un plat d'argent qui pesait cént trente sicles, et douze vases d'argent, et douze petits vases d'or : 
un vase d'argent de soixante-dix sicles au poids du sinétuaire, 85, Chaque plat d'argent pesant cent trente sicles, ét chaque 
tous deux pleins dé farine mêlée avec de l'huile pour le sacri- vase soixante-dix sicles, en sorte que tous les vases d'argent 
lice ; pesaient ensemble deux mille quatre cents sicles au poids du 

56. Un petit vase d'or du poids de dix sicles, plein d'en- sanctuaire ; 

Cens ; 86, Les douze petits vases d'or, pleins d'encens, dont 

91. Un bœuf de son troupeau, un bélier, un agneau d'un chacun pesait dix sicles au poids du sanctuaire, fuisment 
an pour l'holocauste ; ensemble cent vingt siclés d'or ; 

que Un bouc pour le péché ; #7. Douze bœufs des troupeaux pour lholocauste, doué 

59, Et pour hosties pacifiques , deux bœufs, cinq béliers, béliers, douze agneaux d'un an, avec les lihations ordinaires, 
cinq bouts, el Cinq agneaux d'un an. Telle fut l'offrande de et douze boues pour le péché ; 

Gamaliel, fils de Phadassur. 88. Et pour hosties pacifiques, vingt-quatre bœuf, socnalé 

60, Le neuvième jour Abidan, fils de Gédéon, prince des béliers, soixante boues, soixante agneaux d'un an. Telles sont 
enfants de Benjamin, les offrandes faites à la dédicace de ‘autel, lorsqu'il fut cons 

1. Offrit un plat d'argent qui pesait cent trénte sicles, et sacré par l'onctlion. 
un vase d'argent de soixante-dix sicles au poids du sanctuaire, #9, Et lorsque Moïse entrait dans le tabernacle de l'alliance 
Lous deux pleins de farine mélée avec de l'huile pour le sacri- pour consulter l’oracle, il entendait la voix de Celui qui lui 
lice ; parlait du haut du propitiatoire, placé au-dessus de l'arche 

L2. Un petit vase d'or du poids de dix sicles, plein d'en- du témoignage entre les deux chérubins, et à Dieu parait 
CENS : à Moïse, 

65, Un bœuf de son troupeau, un bélier, un agneau d'un 
an pour l'holocauste : 

G#. Un bouc pour le péché ; 

65. Et pour hosties pacifiques, deux bœuf, cinq béliers, 
cinq boucs, et cinq agneaux d'un an. Telle fut l'offrande 
d'Abidan, fs de Gédéon. 

66, Le dixième jour Ahiézer, fils d'Ammisaddai, prince des & \ 
enfants de Dan, 

67. Offrit un plat d'argent qui pesait cent trente sicles, et 
un vase d'argent de soixante-dix sicles au poids du sanctuaire, 


CHAPITRE VIII 
Du chandelier d'or, Purification et consécration des lévites. 


1. Le Seigneur parla à Moïse, et lui dit: 

2. Parlez à Aaron, et dites-lui : Lorsque vous aurét placé 
M les sept lampes, que le chandelier soit du côté du midi. Don- 
« nez done ordre que les lampes placées du côté opposé 1 
eptentrion se trouvent vis-a-vis de la table des pains ! 
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proposition, parce qu'elles doivent toujours jeter leur lumière 
vers collé partie qui est vis-à-vis du chandelier, 

3. Aaron le fit et mit les lampes sur le chandelier, comme 
le Seigneur l'avait ordonné à Moïse. 

4. Or ce chandelier était d'or battu au marteau, ainsi que 
la tige du milieu et les branches qui en sortaient des deux 
côtés: et Moïse l'avait fil exécuter selon le modèle que le 
Seigneur lui avait montré, 

à. Le Séigneur parla encore à Moïse, ét lui dit: 

G. Prenez les lévites du milieu des enfants d'Israël, et 
puriliez-les 

1. Avec ces cérémonies : vous répandrez sur eux de l'eau 
d'expiation, et ils se rascront tout le corps. Et après avoir 
Kivé leurs vêtements et s'être purifiés, 

8, Il£ prendront un bœuf du troupeau avec l'offrande de 
farine mêlée d'huile, Vous prendrez un autre bœuf du trou- 
peau pour le péché, 

9. Et vous ferez approcher les lévites devant le tabernacle 
de l'alliance, après avoir convoqué tous les enfants d'Israël. 

10, Lorsque les lévites seront devant le Seigneur, les 
enfants d'Israël étendront les mains sur eux, 

11. EL Aaron offrira les léviles au Seigneur comme un 
don des enfants d'Israël, afin qu'ils lui aident dans les fonc- 
tions de son ministère, 

12. Les lévites poseront aussi leurs mains sur la tête des 
bœuf, dont vous immolerez l'un pour le péché, Fautre en 
holocauste, alin que vous priiéz pour eux, 

15. Vous placerez ensuite les léviles en présence d'Aaron 
et de ses fils, ét vous les consacrerez, aprés les avoir offerts 
au Seigneur. 

1%, Vous les séparerez du milieu des enfants d'Israël, afin 
qu'ils soient à moi ; 

15, Et aprés cela ils énbreront dans le lbernacle de l'al- 
liance pour me servir !. Voili la manière dont vous les puri- 
lerez et dont vous les consacrerez en les offrant au Seigneur ; 
parce qu'ils m'ont été donnés par les enfants d'Israël. 

16. Je les ai reçus à la place de lous les premiers-néês 
d'Israël. 

17. Car tous les premiers-nés des enfants d'Israël, tant des 
hormmes que des bêtes, sont à moi, Je les ai consacrés pour 
moi, le jour que je frappai tous les premiers-n6s de l'Égypte; 

18, Et j'ai pris les lévites à la place de tous les premiers- 
nés des enfants d'Israël; 

19, J'en ai fait don à Aaron el à ses fils, après les avoir 
ürés du milieu du peuple, afin qu'ils me servent dans le 
tabémmacle dé l'alliance à la place dés enfants d'Israël, et 
qu'il prent pour eux, de peur que le peuple né soit frappé 
de quelque plaie, s'il ose s'approcher du sanchuaire. 

90, Alors Moïse et Aaron et toute l'assemblée dés enfants 
d'Israël firent pour les lévites ce que le Seigneur avait 
ordonné à Moïse, 

21. 15 furent purifiée, ils lavérent leurs vêtements, @l 
Aaron les présenta en ofrande devant le Seigneur, et pria 
pour eux, 

22. Afin que, puriliés, ils entrassent dans le tabernacle de 
l'alliance pour y exercer leurs fonctions devant Aaron et ses 
fils. Toul ce que le Seigneur avait ordonné à Moïse touchant 
les léviles fut exéenté. 

2%. Le Seigneur parla à Moïse, et lui dit : 

%. Voici la loi pour les lévites : Depuis l'âge de vingt-cinq 
ans et au-dessus ils entreront dans le tabernacle de l'alliance, 
Pour s'occuper de leur ministère #; 

#9, Lorsqu'ils auront cinquante ans accomplis, ils ne ser- 
viront plus : 

26. Is aideront seulement leurs frères dans le tabernacle 


i Les lévites entraient seulement dans le parvis du tabornacle, FE 
bosique 1 Fallait le détendre et le dresser. 

# À vingt-cinq ans les lévites étaient initiés au service du tabornacle; à 
trente ans, ile éxércaient toutes les fonctions de leur ministère; à cinquante 
ans, ils étaient exempte dos travaux Les plus pénibles. 





= 
_E e à CHAPITRE IX, 183 


Es 







de l'alliance, pour garder ce qu'én leuraurs confié; mais ils ne 
feront plus leurs fonctions ordinaires. Vous disposerez ainsi 
les lévites pour les fonctions de leurs charges. 


CHAPITRE IX | 


La lique célébrée pour Li avconde fois, Description de la colonne de nude 
el de la colons de four. 


1. La seconde année après la sortie de l'Égypte, et le pre- 
mier mois, le Seigneur parla à Moïse dans le désert de Sinaï, 
el Jui dit : 

2. Que les enfants d'Israël fassent la Pâque au témpe pres- 


]| rit, 
| | +. Cest-h-dre le qualorzième jour de ce mois, vers le soir, 
| | M selon les cérémonies et les ordonnances. 


4. Moïse ordonna donc aux enfants d'Israël de fire la 
Päque; 

D. Et ils la firent au temps prescrit, le qualorzième jour du 
mois, au soir, prés de la montagne de Sinaï. Les enfants 
d'Israël se conformérent en Lout à ce que le Seigneur avait 
ordonné à Moïset, 

6. Or quelques-uns, devenus impurs pour s'être approchés 
d'un corps mort, ét ne pouvant pour cette ruson faire la Pique 
ue jour-là, vinrent trouver Moïse et Aaron, 

7. Et leur dirént: Nous sommes impurs pour nous être 
approchés d'un corps mort : pourquoi serons-nous privés 
d'offrir en son temps l'oblalion au Seigneur au milieu des 
enfants d'Israël? 


‘| 
s' 





= — # 
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#, Moisée leur répondil: Allendez que je consulte le Sei- 
eneur, pour savoir ce qu'il ordonne de vous, 

D Le Scigneur parla ensuite à Moïse, et lui dit : 

10, Dites aux enfants d'Israël : Si on homme de votre 
peuple est devenu impur pour s'être approché d'un corps 
mort, où s'il entreprend un voyage lointain, qu'il fasse la 
Päque du Séigneur 

11, Le second mois, le quatorzième jour du mois, sur le 
soir; il mangera la Pâque avec des pains sans levain et des 
laitues sauvages; 

4%. I n'en laissera rien jusqu'au malin; il n'en briséra pas 
les os, et observera toutes les cérémonies de la Pique. 

13. Quiconque étant pur, et n'élant pas en Voyage, ne 
fait point la Pâque, sera exterminé du milieu de son peuple, 
parce qu'il n'a pas offert en son temps le sacrifice au Sei- 
emeur: il portera la peine dé son péché, 

44, L'étranger et le voyageur qui se trouveront parmi vous 
feront aussi la Pâque en l'honneur du Seigneur, selon toutes 
les cérémonies et les ordonnances. Le même préceple sera 
observé parmi vous, lant par ceux du dehors que par ceux du 
pays. 

45, Le jour donc que le tabernacle fat dressé, il fut couvert 
d'une nuée, Mais depuis le soir jusqu'au malin on vil paraitre 
comme du feu au-dessus de la tente. 

1&, Et cela continua toujours. Une nuëe couvrait le taber- 
nacle durant le jour, el pendant la nuit elle paraissait en feu. 

47. Lorsque la nuée qui couvrait le tabernacle s'entevait, 
les enfants d'Israël partaient; ils campaient à l'endroit où 
la nuëe s'arrétait. 

18. Ils partaient au commandement du Seigneur, et à son 
commandement ils dressaient le tabernacle. Aussi longtemps 
que la nuée s'arrétait sur le tabernacle, ils restaient au méêéne 
endroit: 

19. Si elle s'y arrétait longtemps, les enfants d'Israël veil- 
laient dans Fattente du Seigneur, et ne partaient point 


LE tx Enr 


1 Les lermélites Grent une seule fois ln Pique duus le désert; ils devaient 
célébrer solennellement cette fête chaque année aprés avoir pris possosston 
dé lan terre promis. 

2 Loue saurait être question ici indistioctement de tous les étrangers. Il 
s'agit uniquement dé ceux qui avaient reçu la circoncision él crabrassé Le 
julnisme. 
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90, Tant que la nuée restait sur le tabernacle, [ls dres- 
saient leurs tentes au commandement du Seigneur, ét à son 
commandement ils les replinient, 

91. Si la nuée, étant restée sur lé tabérnacle dépuis le soir 
jusqu'au malin, s'éenlevait au point du jour, ils parlaient 
aussitôt; et si elle se retirail aprés un jour et une nuil, ils 
détendaient aussitôt leurs pavillons, 

%. Si elle restait sur le tabernacle pendant deux jours ou 
un mois, où plus longtemps encore, les enfants d'Israël de- 
meurent au mème endroit, et n'en partaient point; mais 
aussitôt que la nude s'entevait, 115 décampaient. 

5, Ils dressuient leurs tentes au commandement du Ser- 
gneur; is parlaient à son commandement, et ile demeuraient 
dans l'attente du Seigneur, selon l'ordre qu'il leur en avait 
donné par Moïse. 


45. Nathanaël, (ils de Suar, était le prince de la tribu (les 
enfants d'Issachar, 

16. Éliab. fils d'Hélon , était le prince de la tribu de Zabul 

17. Le tabernaclé avant été replié, les enfants de Ge 
et de Mérari le porlérent, ét se mirent en route, 

18. Les enfants de Ruben partirent ensuite chacun selon ga 
compagnie et son rang; et Hélisur, fils de Sédeür, en était 
le prince, 

19. Salamiel, fils dé Surisaddaï, était le prince de la tribu 
des enfants dé Siméon. 

A). Éliasaph, fils de Duel, était le prince de la tribu de Ga. 

21. Les Caathites, qui portaient le sanctuaire, partirent 
après: el on portait toujours lé tabernacle, jusqu'à ve 
Mit arrivé au lieu où il devail être dressé. 

99, Les enfants d'Éph “aim décampérent aussi chacun ali 
vant sa compagne; et Elisana, fs d'Ammiud, était le prinee 
de leur corps. 

23. Gamaliel, fils de Phadassur, était Le prince de la tribu 
des enfants de Manassé ; 

2%. Et Abidan, fils de Gédéon, était chef de la tribu de Ben 
jamin. 

25. Les enfants de Dan partirent les derniers, suivant leurs 
compagnies ; et Ahiézer, fils d'Ammisaddai, était le prince de 
leur corps. 

96. Phégiel, fs d'Ochran, était le prince de la tribu des 
enfants d'Ascr : 

97. Et Ahira, ls d'Énan , était le prince de la tribu des 
enfants de Nephthali, 

28. Tel était l'ordre du camp et la mamière dont les enfants 
d'Israël devaient marcher selon leurs compagnies lorsqu'ils 
décampaient. 

29. Alors Moïse dit à Hobab, fils de Raguel, Madianité, son 
allié : Nous allons au lieu que le Seigneur doit nous donner: 
vénez avec nous, afin que nous vous comblions dé biens: 
parée que Le Seigneur en à promis de trésgrande à Israël 

40. Hobab lui répondit : Je n'irai point avéc vous, mais je 
rélournérai au pays où jé suis né. 

1. Ne nous quitlez pas, reprit Moïse; parce que VOUS SAVEZ 
où nous devons camper dans le désert, ét vous serez notre 
guide, | 

42, Et quand vous serez venu avec nous, nous vons don- 
nérons la meilleure part dés biens qué le Seigneur nous atéor- 
déra. 

4, Ils partirent donc de la montagne du Seigneur et mar- 
chérent trois jours. L'arche de l'alliance du Seigneur allait 
devant eux, marquant le lieu où ils devaient camper pendant 
ces rois jours. 

4 La ouée du Seigneur les couvrait le jour durant leur 
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CHAPITRE X 


Trompelles d'argent destinées à indiquer la marche du peuple d'Israël. 
Ordre du décampement lorsqu'ils partirent du désert de Sinaï pour allez 
dns la solitude dé Pharaon. 


1. Le Seigneur parla encore à Moïse, ét lui dit: 

2. Faites-vous deux trompettes d'argent, battues au mar- 
eau, pour convoquer tout lé peuple lorsqu'il faudra décam- 
per. 

+. EL quand vous aurez sonné de ces trompettes, tout le 
peuple s'assemblera prés de vous, à l'entrée du tabérnaclé 
de l'alliance. 

#. Si vous ne sonnez qu'uné fois, les princes et les chefs 
du peuplé d'Israël viendront vous trouver, 

n, Mais si le son est prolongé el éclatant, ceux qui sont du 
coté de lorient décamperont les premiers. 

G. Au second son de la trompette, semblable au premier, 
ceux qui sont vers le midi replieront leurs pavillons: les 
autres feront de même, au bruit dés trompettés qui sonne- 
ront le décampéement, 

7. Mais lorsqu'il faudra assembler Le peuple, le son des 
trompélles sera simple, ét non entrécoupé. 

8. Les prétres enfants d'Aaron sonneront des trompettes ; 
ét cette ordonnanté séra én vigueur dans toute votre posté- 
rité #. 

9. Si vous sortez de votre pays pour aller à la suerre contre 
vos conemis qui s’avancent contre vous, vous ferez éclater le 
son dé ces trompettes, et le Séigneur votre Dieu se souviendra 
de vous, pour vous délivrer des mains de vos ennemis, 

10. Lorsque vous ferez un festin, que vous célébrerez les 
jours de fête et les premiers jours des mois, vous sonnerez 
des trompettes en offrant les holocaustés et les hosties paci- 
fiques, alin que votre Dieu s6 souvienne de vous ?. Je suis le 
Sagneur votre Dieu. 

11. Le vingtième jour du second mois de la seconde année, 
la nuëe se leva de dessus le tabernacle de l'alliance, 

12. Et les enfants d'Israël partirent du désert de Sinaï: 
rangés par compagnies, ét ln nue s'arrèta dans le désert de 
Pharan. 

13. Les premiers qui décampèrent, suivant l'ordre donné 
par le Seigneur à Moïse, 

14. Furent les enfants de Juda, selon leurs compagnies, 
dont Nahasson, fils d'Aminadab, était le prince. 


marche. 

+. Et lorsqu'on élevait l'arche, Moïse disait : Levez-vous, 
Seigneur, que vos ennemis soient dissipés, ét que ceux qqui 
vous haïssent fuient devant votre face, 

36, Et lorsqu'on posait l'arche, il disait : Revenez, Seigneur, 
vers l'armée de votré peuple d'Israël. 


CHAPITRE XI 


Convoilise du peuple. Les soixante-dix vicillurds. Lés cailles. 
Tombeaux de concupiscence. 


1. Cependant un murmure s'éleva parmi le peuple, se plai- 
gnant contre le Seigneur de la fatigue qu'il endurait. Le 
Seigneur, l'ayant entendu, fut irrité, et le feu du Seigneur 
s'alluma contre eux et dévora l'extrémité du camp. 

#, Le peuple cria vers Moïse; Moïse pria le Seigneur, € le 


1 Ou mieux, selon l'hébreu, si vous sonnez d'une seule trompette. 

2 in voit par là que sonner de la trompelle étail un acte religieux. On 
én sonnail dans qualre circonslances seulement : 1° pour les repas ou 
feslins qui accompagnent lés sacrifices; 2 pour convoquer Îles assemblées 
de la nation; # pour annoncer le décampement ét la marche; 4 lorsqu'il 
fallait aller au combat. 

4 Cest une manière de parler qui signifie plutôt que ces trompettes 
avertirsent le peuple de se souvenir de Dieu. 

% Les Israélites élment restés prés d'un an dons le désert de Sinaï. 118 ÿ 
avaient reçu lu loi de Dieu, et tous les objets consacrés au cullé y furent 
exécutés. (5. lienox, Ep, xt, de Mers. } 


leu s'éteint. 


OUR £ cart véis 
tILest probable que Hobab était fils de Jéthro ou Baguel. D État . d 
sans doute, trouver Moïse en compagnie de son père (Exode, *YHL}s 
résla pri Îles Israéliles avec Séphora, ss sœur, femme de Mois 
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3. Et il appela ce lieu l'incendie, parce que le feu du Sei- 
gneur s'y était allumé contre eux. 
4. Or une troupe de petit peuple venu d'Égypte avec eux!, 
ee laissant aller à la convoilise, s'assit ét pleura; les enfants 
d'Israël s'étant joints à eux, Lous se mirent à dire : Qui nous 
donnera dé la chair à manger? 
5. Nous nous souvenons des poissons qué nous mangions 
pour rien én Égypte: les concombres, les melons, les poi- 
reaux, les oignons et l'ail nous reviennent à la mémoire, 
6. Notre âme languit, nos veux ne voient que de la manne. 
7. Or la manne était comme la graine de la coriandre et de 
la couleur du bdellion. 
8. Le peuple la recueillait autour du camp, et après lavoir 
ramassée il la broyait sous la meule où là pilait dans un 
mortier; il la faisait cuire ensuite dans un vase de fer, et en 
faisait dés gâteaux qui avaient le goût comme de pain pétri 
avec de l'huile, 
9. Quand la rosée tombait sur le champ durant la nuit, la 
manne descendait en même Lemps. 
10. Moïse entendit donc le peuple pleurer dans chaque 
fumille à Fentrée des tentes. Alors ha colère du Seigneur s'en- 
Hamma;: ce murmure parut insupportable à Moïse, 
41. Et il dil au Seigneur : Pourquoi avez-vous affigé votre 
serviteur ? Pourquoi ne trouvé-jé point grâce devant vous” 
Et pourquoi m'avez-vous chargé du poids de tout ce peuple? 
12. Est-ce moi qui ai donné naissance à toute cette multi- 
tude, où qui l'ai engendrée, pour que vous me disiez : Portez 
les sur votre sein, comme une nourrice a coutume de porter 
un pelit enfant, et menez-les dans la terre que j'ai promise 
avec serment à leurs pères 
15. Où trouverai-j6 des viandes pour en donner à une si 
grande multitude? Is pleurentet crient contre moi, en disant : 
Donnez-nous de la viande à manger. 
14, Je ne puis porter seul tout ce peuple, parce qu'il m'est 
devenu à charge. 
15. Si votre volonté s'oppose en cela à mon désir, je vous 
en conjuré, failés-moi mourir, el que je trouve grâce à vos 
veux, de peur d'être accablé de tant dé maux. 
16, Le Seigneur répondit à Moïse : Assemblez-moi soixante 
dix hommes des anciens d'Israël, que vous saurez expéri- 
mentés et propres à gouverner; vous les conduirez à l'entrée 
du tabérnacle de l'alliance, où vous lés ferez rester avec 
vous ? ; 
47. Je descendrai vous parler; je prendrai de l'esprit qui 
est en vous, ét je leur en donnérai, afin qu'ils soutiennent 
avec vous le fardeau dé ce peuple, ét que vous ne soyez poinl 
accablé, 
18, Vous direz aussi au peuple : Puriliez-vous, dernain vous 
mangerez de la chair: car je vous ai entendu dire: Qui nous 
donnera de la viande à manger? Nous étions bien en Égvpte. 
Le Seigneur vous donnera donc de la chair, afin que vous en 
mangez, 
19. Non un jour, ni deux jours, ni cinq, ni dix, ni vingl ; 
20, Mais un mois entier, jusqu'à ce qu'elle vous sorte par 
les narines ét vous donne des nausées; parcé que vous avez 
rejeté Le Seigneur qui est au milicu de vous, et que vous 
avez pleuré devant lui en disant: Pourquoi sommes-nous 
sortis d'Égypte? Ù 
1. Moïse lui dir : El y a six cent mille hommes dé ce peuple, 
el vous dites: Je leur donnerai de la viande à manger tout un 
mois! 


1 La populace venue d'Égypte à la suite des Israélites, et qui ne devait 
Pas participer récemment aux promesses divinés, «6 laissa séduire par un 
sentiment fo gourmandise et de sensualité, Les murmures de cette populace 
grossière gagnèrent prénphement les Israélites eux -mômes, Celle rulii- 
tude, d'un caractère Miblé et versatile, se mit à pleurer comme des enfants 
et à regreller Les légumes dé l'Égypte. 

# Le conseilles anciens n'était pas composé de vicillards, mais d'hommes 
sages el expérimentés, Ce fut l'origine où du moins le premier vlisbe lui 


sanhédrin , QU RE parait pas avoir ÉÉ organtsé avant l'époque des Ma- 
“hahies. 
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+ Fvorgera-L-on des troupeaux entiers de brelus où de 
bœufs, afin de procurer assez dé nourriture? Rassemblerez- 
vous tous les poissons de la mer pour les rassasiér 

#4, Le Seigneur lui répondit: La main du Seigneur est-elle 
inpuissante* Vous allez voir présentement si l'effet. suit ma 
parole. 

34. Moïse vint donc vers le peuplé et lui rapporta les paroles 
du Seigneur; el avant choisi soixante-dix hommes parmi Les 
anciens d'Israël, il les plaça prés du lanernaclé. 

25. Alors le Seigneur descendit dans la nuée, parla à Moïse, 
prit de l'esprit qui était en lui et le communiqua à ces soixante- 
dix hommes. L'Esprit s'étant reposé en eux, ils commen- 
cérent à prophéliser et continnérent toujours dans la suite. 

26, Or, deux dé ces nommés, dont l'un se nommait Eldal , 
et l'autre Médad, étaient restés dans le camp: l'Esprit se 
réposa sur eux, car ils avaient été désignés, et n'étaient point 
venus au tabernacle. 

97. Comme ils prophétisaient dans lé camp, un jeune 
homme courut à Moïse et lui dit: Eldad et Médad prophéti- 
sent dans le camp. 

98, Aussitôt Josené, fils de Nun, ministre de Moïse et choisi 
entre plusieurs, lui dit: Moïse, mon seigneur, empêchez-les, 

90, Mais Moïse répliqua : Pourquoi êtes-vous jaloux à cause 
de moi? Plaise à Dieu que tout le peuple prophétise et que le 
Seigneur répande son Esprit en lui ! 

0. Après cela Moïse revint au camp avec les anciens 
d'Israël, 

M, En méme temps un vent excité par le Seigneur, em- 
portant des cailles d'au dela de la mer, les amena ét lés fit 
tomber autour du camp dans l'espace d'une journée de che- 
min: elles volaient en l'air à une hauteur dé terre de deux 
coudées seulement, 

32, Le peuple se levant done durant tout ce jour, la nuit 
suivante et le lendemain, ramassa une si grande quantité de 
ailles, que ceux qui en avaient le moins en avaient dix me- 
aures : et ils les Grent sécher tout autour du camp. 

1 Ilsavaient encore la chair entre les dents, etils n'avaient 
pas achevé de manger cette viande, que la fureur du Seigneur 
s'allume contre lé peuple et le frappa d'une très- grande 
plaire. 

34. C'est pourquoi cé lieu fut appélé les Sépulcres de con- 
cupiscénce, parce qu'ils y ensevelirent le peuple qui avail 
désiré de la chair. Avant quitté les Sépulcres de concupis- 
cence, ils vinrent à Haseroth, où ils demeurérent. 


CHAPITRE XI 


Marie, sœur de Moïse, fappée de lèpre pour avoir LT L ES 
contrée son fréré. 


L. Alors Marie et Aaron parlérent contre Moïse, à cause 
de sa femme, qui était Éthiopienne, 

9, Et ils dirent : Le Seigneur a-t-il parlé par Moïse seul! 
Ne nous a-t-il pas parlé comme à lui? Ce que le Seigneur 
avant entendu 

3. (Car Moïse était le plus doux des hornmes qui étaient 
sur la térré }, 

4. I parla aussitôt à Moïse, à Aaron et à Marie, et leur dit : 
Allez, tous trois seulement, au tabernacle de l'alliance. Et 
lorsqu'ils + furent arrivés, 

5. Le Seigneur descendit dans la colonne de nuëe, se tint 


1 Les Égyptiens ont conservé de nos jours la coutume de faire sécher 
au soleil où sur Le sable échauité les poissons et la chair des oiseaux de 
passe. 

2 Elle se nommaît Séphora (Exode, 1, 21), et était originaire du pars 
dé Madian, que l'Écriture comprend dans l'Éthiopie ormentale, La mer 
Rouge sgéparait Les deux parties de l'Éthiomie. (5. AuG, Quast, A — 
Tueoodte. url, 22.3 La conduite d'Aaron et dé Marie eut pour cause, sûrs 
doute, quelque démélé avec Séphora, ou la pilousie qu'ils conçurent contre 
cette femme, qui affoctait peut-dtre quelque supériorité à l'égard de Marie, 
se fondent sur La prééminence de sou Épanx. 
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| 
à l'entrée du tabernacle, ét appela Aaron el Marie, Ceux-ci L 3, Ces hommes étant partis, explorérent le pavs dei 
s'approchérent le désert de Sin jusqu'à Rohob, à l'entrée d'Emma, ; 
6, Et il leur dit : Écoutez mes paroles: Si quelqu'un parmi Et. Us montérent vers Le midi el vinrent à Hébro où 


étaient Achiman, Sisai ét Tholmaï, bils d'Enac : car Hébron s 
ëLé bâtie sept ans avant Tanis, ville d'Égypte. 

24, s'étant avancés jusqu'au Torrent de la Grappe, ils Co- 
!, pérentune branche de vigne avec sa grappe, que deux hommes 
(2 portérent sur un bâlon ! Îs prirent aussi des grenades ot des 
£ ligues dans ce lieu, 


% Qui depuis fut appelé Néhélescol, c'ést-h-dire Le Tor. 


vous est prophète du Seigneur, jé Jui apparailrai en vision ou 
jé lui parlerai en songe. 
7. Mais il n'en est pas ainsi de Moïse, mon servileur Lrés- 
idèle dans toute ma maison. 
#. Car je lui parle bouché à bouché; 1lvoil le Seigneur clai- 
remént, él non par énigmes et par ligurés, Pourquoi donc 
n'avéz-vous pas craint dé parler contre mon serviteur Moïse 
9, EL, irrilé contre eux, il sé rélira, l, rent de la Grappé, à cause de celle grappé de raisin que les 
40. La nuée se retira en même temps de l'entrée du aber Os 5 enfants d'Israël en rapportérent. 
nacle, et Marie parut aussitôt couverte d'une lépre blanche SRE" 96, Ceux qui avaient été explorer le Lerrain revinrent ëi 
comme la neige, Avant jeté les veux sur elle, et la voyant 7 0m bout de quarante jours, aprés en avoir But le tour, | 
couverte de lèpre, 1" 37. Is vinrent trouver Moïse et Aaron et toute l'assemplés 
dl. Aaron dit à Moïse: Seigneur, je vous conjure, né nous à À = des enfants d'Israël dans le désertde Fharan, vers Cadés. Leur 
impulés pas ce péché, que nous avons cons loflement, | avant fait leur rapport, ainsi qu'à lout le peuple, 
12. De peur que celle-ci ne devienne comme morte, el trérent dés fruits de la terre, 
comrné l'enfant rejeté du sein dé sa mère. Voilà que la lépre 
lui à déja mangé la moiié du corps, 
43. Alors Moïse cria vers le Seigneur, et lui dit : © Dieu, 
euérissez-[la, jé vous prie. 
14. Le Seigneur lui répondit: Si son père lui avait craché 
au visage, n'aurut-elle pas dû demeurer au moins sepl jours 
couverte de honte” Qu'elle reste donc hors du camp pendant 
sept jours, et après cela on la fera revenir. 
45. Marie fut donc chassée du camp pendant sept jours: él 
le peuple ne s'éloigna point de ce lieu jusqu'à ce que Marie 
lüt rappelée. 


ils mon- 


28. Et dirent : Nous sommes allés dans le pays où vous 
nous avez envovés, et où coulent véritablement le fait et le 
miel, comme on peut le connaitre par ces fruits, 

EL Mais il a dés habitants très-lorts el dé grandes villes 
lerméies de murailles, Nous y avons vu la race d'Énaé. 

0, Amalec habite vers le midi ; les Héthéens, les Jébuséens 
et les Amorrhéens dans les montagnes ; les Chananéens sont 
= dtablis sur Le bord de la mer et le long du fleuve du Jour- 
: dat. 

1. Cependant des muroures commençaient à s'élever 
contre Moise, Caleb s'efforça de les apaiser en disant : Allons 
el prenons possession de cé pMYS, cur nous pouvons nous en 
Marre. 

2, Maus les autres, qui avaient été avec lui, dissient au 
] contraire: Nous ne pouvons point aller combattre ce peuple, 
À “à parce qu'il est plus fort que nouss, 

hr. Etils décriérent devant les enfants d'Asraël lé pars 
qu'ils avaient vu, en disant: La terre que nous avons far 
courue dévore sés habitants; le peuple que nous avons vi 
est d'une tulle extraordinaire. 

34. Nous v avons remarqué dés monstres, dés fils d'Énac 
de la race des géants, aupres desquels nous paraissions 
comme des saulerelles. 


CHAPITRE XI 


Moïse, par l'ordre de Dieu, envoie un hormone de chaque tribu pour consi- 
dérer la terre promise. Retour de ces hommes, Monaures du pruple. 
Futé de Caleb et de Jooné. 


| 4. Le peuple partit d'Haseroth et dressa ses tentes dans le 
désert de Pharan. 
2. Le Seigneur parla à Moïse en cel endroit, ét lui dit: 
3. Envovez considérer le pays de Chanaan, que je dois 
donner aux enfants disraël, par des hommes d'entre les 
princes de chaque tribu, 
| $, Moïse fit ce que lé Seigneur lui avait commandé, et il 
envova du désert de Pharan les principaux chefs dont voici 

lés noms : 

». Dé a tribu de Ruben, Sammua, fils de Zéchur; 

6, De la tribu de Siméon, Sapha, fils d'Huri ; 

2, De la Wibu de Juda, Caleb, fs de Jéphoné : 

8. De la tribu d'Issachar, Igal, fils dé Joseph : 

9. De la tribu d'Éphraïm, Osée, fils de Nun : 

10, De la tribu de Benjarnm, Phalri, fils de Raphu ; 
41, Dé la tribu de Zabulon, Geddiel, fils de Sodi; 
12. De la tribu de Joseph, de la famille de Manassé, Gaddi, 4 
fils de Susi : 
C5, De Ja tabu de Dan, Ammiel, fs dé Gemalli : 
4%. De la tribu d'Aser, Sthur, fils de Michaël : 
15. De la tribu de Nephthali, Nahabi, fils de Vapsi ; 
16, De la ibn dé Gad, Guel, fils de Machi, 
17 Ge sont les noms des hommes que Moise envoya consi- 
dérer la terre: elil donna Osée, fils de Nun, le norn dé Josné, 
15. Moïse les envoya donc considérer le pays de Chanaan, 
et leur dit: Montez du côté du midi, et lorsque vous serez 
APPIVÉS AUX MONLAENES , 
19. Éxaminez cetle terre et le peuple qui Fhabite, s'il est 
lort, où Gublé; S'ilest nombreux, où en petit nombre ; 
20, Si la terre est bonne, ou mauvaise; si les villes sont 


CHAPITRE XIV 
Murmures du peuple, Punilion, 


1. Tout le peuple se mit donc à crier, et pleura toute la 
f, null: 

2, Et tous les enfants d'Israël murmurérent contre Mois 
et Aaron, en disant: 

3, Plût à Dieu que nous fussions morts en Égypte! Et plaise 
, au Ciel que nous succombions dans ce vaste désert, plutôt 
: que d'être ietroduits par le Seigneur dans un pays où nous 
. tombeérons sous lé glaive, et où nos femmes et nos enfants 
æ" seront réduits en captivité! Me vaul-il pas mieux retourner 

en Egvple 

4. Ils se dirent l'un à l'autre: Donnons-nous un chef, él 
relournons en Égypte. 

5. Moïse él Aaron ayant appris cela, se prosternérent en 
Levre à la vue dé toute la multitude des enfants d'Israël 

6. Mais Josué, fils de Nun, et Caleb, fils de Jéphoné, qu 
avaient aussi parcouru cette terre, déchirérent leurs vêlé 
manie, 

7. El dirent à toute l'assemblée des enfants d'Israël: Le 
pays dont nous avons fait le tour est excellent. 
forbiliéés, où sans murailles : 

2%. Si le terroir est gras, ou stérile; s'il est planté de bois, 
où sans arbres, Soyez fermes, et apportez-nous des fruits de 
la terre. Or c'était alors le temps où l'on peut manger les 
raisins précoces. 


Î À canee dé ga Srossonr où pour li conserver intacte. Lés voageurs 
modernes assurent que duns le voisinage d'Hébron on recucille des grappes 
dé raisin de cinq à six Etlogrammes, 61 de plus pesantes ancoes 
 Lour conduite ici est d'autant plus coupable, qu'ils usstent d 
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8. Si le Seigneur nous est favorable, il nous v introdnira el Re m4. 0, Vous n'entrerez pas dans cette terre où j'avais juré de 


nous livrera cette terre où coulent be lait et le miel. Œ ea 

9. Xe vous révollez point contre le Seigneur; n'ayez pas 
peur du peuple dé ce pays, parce que nous pouvons le dévorer 
comme on dévoré un morceau de pain. Is sont déstitués de 
tout secours: le Seigneur est avec nous, ne craignez point. 

10, Tout le peuple alors, poussant de grands cris, voulait 
les lapider; mais tout à coup la gloire du Seigneur apparut à 
tous les enfants d'Israël sur le Wibernaicle de Palliance. 

41. Et le Seigneur dit à Moïse : Jusqu'à quand ce peuplé 
m'outragera-t-il? Jusqu'à quand ne me croira-t-1l pas, aprés 
tous les miracles que j'ai opérés sous ses yeux? 

12, Je les frapperai de la peste et je les extérminerai ; pour 
vous, je vous établirai prince sur un peuple plus grand et plus 
lort que celui-ci. 

13. Moïse répondit au Seigneur: Les Égyptiens, du milieu 
desquels vous avez Grèce peuple, 

44. Et les habitants de ce pays, qui ont oui diré, Scigneur, 
que vous habitez au milieu de ce peuple, que vous + êtes vu 
face à face, que vous le couvrez de votre nuge, et que Vous 
marchez devant lui le jour dans une colonne de nuée, et la 
nuit dans une colonne de feu, 

45. Apprendront donc que vous avez fait mourir une si 
grande multitude comme un seul homme: ils diront : 

16, I ne pouvail introduire ce peuple dans lé pays qu'il 
avait promis avec serment; c'est pourquoi il les a fait Lous 
mourir dans le désert. 

17. Que le Seigneur donc fasse éclater la grandeur de sa 
puissance, selon que vous l'avez juré, en disant. 

18. Le Seigneur est patient ét plein de miséricorde, il 
elace les iniquités et les crimes, ét il ne laisse impuni aucun 
coupablé, visitant les péchés des pères dans les enfants jus- 
qu'à la troisième et à la quatrième génération. 

19, Pardonnez, jé vous supplie, le péché de ce peuple 
selon la grandeur de votre miséricorde, de méme que vous 
lui avez élé favorable depuis la sortie d'Égypte jusqu'a ce 
lieu. 

20, Le Seigneur lui répondit : J'ai pardonné selon votre 
demande, 

21. Je le jure par moi-même, toute la terre sera remplie 
de la gloire du Seigneur. 

22, Cependant tous les hommes qui ont vu l'éclat de ma 
majesté et les miracles que j'ai opérés en Égypte et dans le 
désert, el qui m'ont déja tenté dix fois 
Voix , 

2, Ne verront pas la terre que j'ai promise à leurs pires 
avec serment; nul de ceux qui m'ont outragé ne la verra. 

2%. Pour Caleb, mon serviteur, qui, plein d'un autre esprit, 
m'a suivi fidèlement, je le ferai entrer dans cette terre dont 
il à fait le tour, et sa race la possédera. 

%. Comme les Amalécites et les Chananéens habitent dans 
les vallées, décampez demain el retournez dans le désert par 
le chemin de la mer Rouge. 

2. Le Seigneur parla encore à Moïse ét à Aaron, et leur 
dit : 

27. Jusqu'à quand cette multitude perverse murmurera- 
t-elle contre moi? J'ai entendu les plaintes des enfants 
d'Israët, 

#8, Dites-leur done : Je vise, dit le Seigneur; je vous trai- 
lerai selon li parole que j'ai entendue : 

M: Vos corps resteront gisants dans ce désert. Vous tous 
qui avez été comptés depuis l'age de vingt ans el au-dessus , 
et Qui avez murmuré contre moi ? : 


fils de Nun. 

1. Mais jy introduire vos petits-enfants, dont vous avez dit 
qu'ils seraient la proie de vos ennemis, afin qu'ils voient cette 
lerré que vous avez ddugnéé, 

+. Vos corps resteront gisants dans le désert. 

#3, Vos enfants seront érrants dans ce désert pendant qua- 
ante ans, etils porteront la peine de votre révolte contre moi 
jusqu'a ce que les cadavres de leurs pères soient consumés 
dans Le désert, 

4 Selon le nombre de quarante jours, pendant lesquels 
vous avez considéré celle Lerre, en comptant une année pour 
chaque jour, Vous porterez donc pendant quarante ans Ia 
peine de vos imiquités, el vous connaîtrez ma vengeance ; 
Jo, Parce que je trailérai comme je l'ai dit toute cette 
mullitude perverse qui s'est soulevée contre moi: elle sera 
consumée dans ce désert el y mourra. 

J6, C'est pourquoi Lous ces hommes envoyés par Moïse pour 
considérer la terre promise, ét qui, dé retour, avaient fait 
murmurér tout le peuplé contrée lui en décriant cette terre 
Comité mauvaise, 

31. Moururent frappés par le Seigneur. 

6, Josué, fils de Nun, el Caleb, fils de Jéphoné, survé- 
curent seuls de tous ceux qui avaient 66 reconnaitre lé 
Pays. 

4, Moïse rapporta toutes les paroles du Seigneur à tous 
les enfants d'Israël, et le peuple en fut profondément affligé, 
40. Mais le lendemain, s'étant levés de grand matin, ils 
montérent sur le haut de la montagne et dirent : Nous sommes 
prèts à monter au lieu dont le Seigneur à parlé, purce que 
nous avons péché ! 

#1, Moïse leur dit: Pourquoi voulez-vous marcher contre 
la parole du Seigneur! Celle transeression ne vous réussir 
L point. 

#2, Ne montéz pas, car le Seigneur n'est point avec vous, 
de peur que vous ne sovez renvérsés devant vos ennemis. 

F4, Les Amalécites et les Chananéens sont devant vous, et 
vous tomberez sous leur glaive: parce que vous n'avez pus 
voulu obéir au Seigneur, le Seigneur ne séra pus avec vous, 

4%, Mais, frappés d'aveuglement, ils ne laissérent pas de 
monter sur Le haut de la montagne. Cependant l'arche de 
l'alliance du Seigneur et Moïse ne sortirent point du camp. 

tr. Les Amalécites et les Chananéens, qui habitaient dans 
la montagne, descendirent contre eux ; après les avoir battus 
et tuillés en pièces, ils les poursuivirent jusqu'à Horma, 


a 


, sans obéir à mâ 


CHAPITRE XV 
Lors proscribés touchant les oblatious. Violateur du salt Bipialis. 


1. Le Seigneur parka à Moise, et lui dit : 

2, Parlez aux enfants d'Israël, et diles-leur: Lorsque vous 
serez entrés dans le pays que je vous donnerai pour y ha- 
biter, 

5 Et que vous offrirez au Seigneur où un holocauste, ou 
une viclime, pour vous acquitter d'un vou, où par une 
offrande volontaire, où en faisant brûler dans vos fêtes solen- 
nelles une odeur agréable au Seigneur, des bœuf où des 
brebis ; 

4. Quiconque aura immolé la victime offrira, pour le sue 
lice de farine, la dixième partie d'un éphi, mélée avec une 
mesure d'huile qui tiendra la quatrième partie du hin; 

5, Et il donnera, soit pour l'holocauste, soit pour la vie- 
lime, la méme mesure de vin pour les libalions. 

\\ Û 6. Pour chaque agneau et pour chaque bélier, l'offrande 


$ i Les leratlites avouent leur fautes mais pour se soustraire au châtiment 
“à il | eh p ï 1 sp las oudel és roles r 
ea, qui vient de leur étre antligé par Dieu, il veulent pi métrer sur-li charge 
UE dans la Palestine, En traversant les montagnes de l'dumée, ils sont surpris 
=. y peur Les holaiants, qui Les ropoussent ol lès Eillent en pièers, 


- Je “is, forme de serment, C'est-à-dire. Je jure par tu vie, qu'il est 
a L cer que je vous traiterai selon la parole que j'ai entendue, qu'il 
tel certain qué je suis be Dieu vivant. 

2 Les lévités ne paraissent pis avorr été compris dans ln sentence, sans 
doute parce qu'ils n'avaient pas pris part à ln révolte. Il est certain 
qu Éléarar, Bis d'Asron ot déjà prétre (Moral, nr, 45, entra dans la terre 
Promise avec Joué 1 présida nu partage des terres. 
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26, Is le Grent donc sortir et le lapidérent : 
comme le Seigneur l'avait commandé. 

+7. Le Seigneur dit aussi à Moïse : 

3. Parlez aux enfants d'Israël, et dites-leur qu'ils inetlent 
des franges aux coins de leurs manteaux, el qu'ils Y atlachent 
des bandelettes d'hvacinthe ?, 

3. Afin qu'en les voyant ils se souviennent de tous Jos 
commandements du Seigneur, ét ne suivent ni leurs Pensées 
ni leurs veux pour sé prostiluer à divers objets ; 

40. Se souvenant, au contraire, des ordonnances du Soi. 
gneur, qu'ils les accomplissent et soient saints devant leur 
Dieu. 

#1, Je suis le Seigneur votre Dieu, qui vous ai tir 
l'Égypte afin d'étre votre Dieu. 


sera de deux dixièémes de farine mélée avec un tiers dé hin 
d'huile : 

7. Et il offrira pour la libation le Liers de la même mesure 
en odeur agréable au Seigneur. 

8, Mais lorsque vous offrirez des bœufs où en holocauste, 
ou en sacrifice, pour accomplir un vœu où pour offrir des vic- 
times pacifiques, à 

4. Vous donneréz pour chaque bœuf trois dixièmes de fa- 
rine mélée avec une mesure d'huile de lu moitié du hin : 

10. EL vous y joindrez pour les libalions 1 même mesure 
de vin, comme une oblation de très-agréable odeur au Sei- 
gneur. 

dl. Vous agirez de même 

43%. Pour tous les bœufs, les héliers, les agneaux et les 
chevreaux. 

13, Ceux du pays et les étrangers 

14. Offrivont les sacrilices avec les mêmes cérémonies. 

45. 1 y aura une seule loi et une même ordonnance pour 
vous el pour les étrangers. 

16. Le Seigneur parla à Moïse, et loi dit: 

17. Parlez aux enfants d'Israël, et diles-leur : 

18. Lorsque vous serez arrivés dans la terre que je vous 


Et il mourut 


ds de 


CHAPITRE XVI 


Révolte ei punition de Coré, dé Dathan et d'Abiron, Ditux cent cinquante 
hommes dévorés pur le feu du ciel, Nouveaux rourmures du peuple punis 
par un embrasemont qui atteint quatorse mille sopt cents hommes. 
Aaron arrélé cs fléau par & prière. 


4. Ov voici que GCoré, fils d'Isaar, fils de Caath, Ms de 
Lévi, ainsi que Dathan et Abiron, fils d'Éliab, et Hon, fils de 
Phéleth, fils de Ruben*, 

2. S'élevérent contre Moïse, avec deux cent cinquante 
hommes des enfants d'Israël, princes de la sYNALOQUE, qui, 
au jour du conseil, étaient appelés par leur nom. 

5. S'étant donc soulevés contre Moïse él contre Aaron, ils 
leur dirent : Qu'il vous suflise que la mulütude soil sninte et 
que le Seigneur soit avec eux, Pourquoi vous élevez-vonssur 
le peuple du Seigneur 2? 

4. Entendant ces mots, Moïse se jeta le visage contre lèrre, 
à. Et dit à Coré et à toute sa troupe: Demain matin le Sei- 
gneur fera connaitre ceux qui lui appartiennent; il appellera 
sés saints, ét ceux qu'il a élus s'approcheront dé lui, 

G. Faites donc ceci : Que chacun prenne son encensoir, 
vous Goré el Lous ceux de votre troupe; 

3. Et demain, après avoir pris du feu, vous v jetlerez de 
l'encens devant le Seigneur; et celui que le Seigneur aura 
choisi sera saint. Vous vous élevez beaucoup, enfants de 


donnerai, 
49. Et que vous aurez mangé des pains de ce pays, vous 
mettrez à part pour le Seigneur les prémices de ce que vous 
MANLETEZ, 
90, De méme qué vous mettrez à part les prémices de 
l'aire. 
M. Ainsi vous donnerez au Seigneur les prémices de ce 
Qué VOUS MANLÉrEz. 
9, Si vous oubliez, par ignorance, de faire quelqu'une de 
ces choses que le Seigneur a dites à Moïse, 
#3. Et ce qu'il vous a commandé par lui dès le jour où il a 
commencé à vous faire ses commandements el dépus; 
94. Et si la multitude est tombée dans cet oubli, on offrira 
un veau du troupeau en holocauste d'agréable odeur au Sci- 
gneur, avec l'oblation de la farine et des libations, selon que 
les cérémonies les demandent, et un bouc pour le péché. 
25. Et le prêtre priera pour toute la multitude des entants 
d'Israël, et il leur sera pardonné, parce qu'ils n'ont pas péché 
volontairement: et ils ne laisseront pas néanmoins d'offrir 
l'holocauste au Seigneur pour eux-mêmes, pour leur péché mn. Lëvi, : 
{ 8. Il dit encore à Coré : Écoutez, enfants de Lévi : 
9. Est-ce peu pour vous que le Dieu d'Israël vous ml sé 
parés de tout le peuple, et vous ait attachés à lui pour lé servir 
dans le culte du tabernacle, et en présence de tout le peuple 
exercer les fonctions de votre ministére"®? 
10. Est-ce pour cela qu'il vous a fait approcher de lu, vous 
et tous vos frères, fils de Lévi, afin que vous usurpiéz méme 
lé sacerdoce, 
411. El que toute votre troupe se soulève contre le Seigneur? 
Car qui est Aaron pour murmurer contre lui? 
12, Moise envova doncappeler Dathan et Abiron, fils d'Éliab. 
Ceux-ci répondirent: Nous n'irons pas. 
43, Ne vous sufit-il pas de nous avoir fait sortir d'une Térré 
où coulaient le lait et le miel, pour nous tuer dans ce désert, 
sans vouloir encore nous dominer? 
44. Vraiment, vous nous avez introduits dans une terre où 
coulent le lait et le miel, ét vous nous avez donné dés champs 


et leur ignorance ; 
96. Et il sera pardonné ainsi à lout le peuple des enfants 
d'Israël et aux étrangers venus parmi eux, parce que c'est 
une faute que tout le peuplé à faite par ignorance. 
97. Si une personne péche par ignorance, elle offrira une 
chèvre d'un an pour son péché ; 
98, Et le prètre pricra pour elle, parce qu'elle a péché 
devant le Seigneur sans le savoir; et il obliendra le pardon 
pour elle, el sa faute lui sera remise, 
29, La méme loi sera observée pour tous ceux qui auront 
péché par ignorance, qu'ils soient du pays ou étrangers. 
30. Mais celui qui aura commis quelque péché par orgueil, 
périra du milieu de son peuple, qu'il soit citoyen ou étranger, 
parce qu'il s'est révolté contre le Seigneur. 
41. En effet, il a méprisé la parole du Seigneur et il a violé 
son ordonnance; c'est pourquoi il sera extérminé et portera 
la peine de son imiquilé, 
3%, Or les enfants d'Israël, étant dans lé désert, trouvérent 


| e ramasgsant du bois le jour du sabhat : NT EN ARTE 2 
un homme ramassant du bois le il du sabl A 1 L'Évangile nous apprend que les pharisiens élargissaient ces (rangés 


33. [ls le présentèrent à Moïse, à Aaron et à lout le peuple, \ HAN DT ar hépocrisie, afin de pornitre #élés observateurs de la loi de Dieu, 
34. Et le firent mettre en prison, ne sachant ce qu'ils de- [48 {S. Mall, xx, 5) 


3 Duthan et Abiron étaient descendus de Ruben, fils aîné dé Jacob; cé 
qui Les portait à s'élever au-dessus de Mois, descomlu de LV, LroISIEE 
fils de Jacob, Quant à Coré, il était fils aîné d'Isanr, oncle de Moïse. AM 
il se regardait comme étant aussi grand que lui, puisqu'il venait de LEW 
comme Moïse, (Exode, vi, 18, 9% — Nombr., xxv1, 8, 9, el 14} : 

& C'était une ontreprise schismatique el une révolle ouverte core fre 
torité constituée par Ten. Le chitiment terrible qui attéigil les 60ND? pr 
montre quelle eat l'énonmité du crime de ceux qui déchirent ke #7 
l'Église catholique par lé schisme ét par l'hérésie. 


vent faire de lui”, 
35. Alors le Seigneur dit à Moïse: Que cet homme soit 
puni de mort, que tout le peuple le lapide hors du camp. 


1 Personne n'ignorait que le violateur du sabhat devait Gtre condamné à 
mort: le genre de mort n'était pas déterminé, Pout-tire épronvaient-ils 
quelque indécision, à cause des circonstances atténuantes, 
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et des vignes en propriété. Voulez-vous encore nous arracher 
les veux”? Nous n'allons pas. 

45, Moïse, vivement ivrité, dit au Seigneur: Ne regardez 
point leurs sacrifices, Vous savez que je n'ai jamais rien reçu 
d'eux, pas même un non, él que je n'ai fuit tort à aucun 
d'eux !. 

16. Et il dit à GCoré : Vous et Loute votre troupe, présentez 
vous d'un côté devant le Seigneur, et Aaron se présentera de 
l'autre côté. 

17. Prenez chacun vos encensoirs el mettez-v de l'encéns, 
offrant au Seigneur deux cent cinquante encensoirs; qu'Aaron 
tienne aussi son éncénsoir. 

18. Avant fait cela en présence de Moïse et d'Aaron, 

19. Devant tout le peuple assemblé vis-à-vis d'eux à l'entrée 
du tabernacle, la gloire du Seigneur apparut à tous. 

90. Le Seigneur parla à Moïse et à Aaron, et leur dit : 

M4. Séparez-vous du milieu de cette assemblée, afin que je 
la détruise en un moment. 

99, Moïse et Aaron se jetérent le visage contre terre él 
dirent : O Tout-Puissant, à Dieu des esprits qui animent toute 
chair, votre colère sévira-t-elle contre tous pour le péché d'un 
seul ? 

+, Le Seigneur dit à Moïse : 

94, Commandez à tout ce peuple de s'éloigner des tentes 
de Coré, de Dathan et d'Abiron. 

9%, Moïse se leva el alla vers Dathan el Abiron, suivi des 
anciens d'Israël ; 

6. Etil dit à la foule : Retirez-vous des tentes des hommes 
impies, él ne louchez à rien qui leur apparlienne, de peur 
d'étre enveloppés dans leurs péchés. 

27. Lorsqu'ils se furent éloignés de leurs tentes, Dathan ét 
Abiron sortirent, ét se tenaient à l'entrée de leurs pavillons 
avec leurs femmes et leurs enfants, et toute leur troupe. 

28. Moïse dit alors : Vous reconnaitrez que le Seigneur m'a 
envoyé pour faire tout ce que vous voyez, el que jé n'agis 
pas de mon propre mouvement. 

1, Si ceux-ci meurent d'une mort ordinaire aux hommes, 
ét s'ils sont frappés d'une plaie dont les autres ont coutume 
d'être frappés, le Seigneur ne m'a pas envoyé ; 

0, Mais si le Seigneur, par un prodigé nouveau, fait en- 
ouvrir là térre pour les engloutir avec tout ce qui est à eux, 
et qu'ils descendent vivants en enfer, vous saurez alors qu'ils 
ont blasphémé le Seigneur, 

1. Aussitôt qu'il eut cessé de parler la terre se fendit sous 
leurs meds, 

32. S'entr'ouvrit et les dévora avec leurs tentes et tout ce 
qui leur appartenait. 

39. Ils descendirent vivants en enfer, enfouis dans la terre, 
eLils périrent du milieu du peuple. 

4, Tout Israël, assemblé autour, s'enfuit au eri des mou- 
rants, en disant : Craignons que la térre ne nous engloutisse! 

3, En méme temps le Seigneur fit sortir un feu qui tua les 
deux cent cinquante hommes qui offraient de l'encens®, 

5. Le Seigneur parla à Moïse, et lui dit : 

37. Ordonnéez au prêtre Éléazar, fils d'Aaron, de prendre les 
encensoirs restés au milieu de l'embrasement , et d'en jeter le 
feu dé côlé et d'autre, parce qu'ils ont été sanctifiés 

. Par la mort des pécheurs; après les avoir réduits en 
lunes, qu'il les attache à l'autel, parce qu'ils ont servi à offrir 
de l'encens au Seigneur et qu'ils ont été sanctifiés ; afin qu'ils 


soient comme un signe ét un monument exposé sans cesse 
aux veux des enfants d'Israël. 


- Bien loin d'afecter Va suprème puissance comme un roi, et de s'enri- 
chir des dons de ave sujets, Moïse montre qu'il gouverné le peuple avec le 
plus grand désinéreseement. 

# Coré s'était dirigé vers sa lenle, lsissant ses porlisans dévant Le taber- 
nacle, lorsque Müisé alla dans cote partie du camp. 1 fut englouti avec 
Dathan et Aron. Moïse nous apprend ( Nombr.. xxvt. 10 et 14) que les 
fils de Coré ne furent pas enveloppés dans le châtiment de leur père, sans 
douté parce qu'ils avaient refusé de poeme part à s1 rébellion. 
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M. Le prôtre Éléazar prit done les encensoirs d'airain, 
dans lesquels ceux qui furent dévorés par l'embrasement 
avaient offert de l'encens, el après les avoir réduits en lames, 
il les atlacha à l'autel: 

40. Pour servir par la suite d'avertissement aux enfants 
d'Israël, afin que nul étranger, ni aucun homme qui n'est 
pas de la race d'Aaron n'ose offrir de l'encens au Seigneur, 
dé peur d'éprouver le châtiment de Coré, et de toute sa 
Loupe, selon que le Seigneur l'avait prédit a Moïse. 

#1. Le lendemain, loute ln mullitude des énfants d'Israët 
murmure contre Moïse et Aaron, en disant : Vous avez tué 
le peuple du Seigneur. 

#3, El comme In sédition s'élevait, ét que le tumulte 
Crolsseut, 

#5, Moïse el Aaron s'enfuirent vers le tabernacle de l'al- 
lance. Dès qu'ils v furent entrés, la nuée le couvrit et la 
loire du Seigneur parut. 

4%. EL le Seigneur dit à Moïse : 

43. Retirez-vous du milieu de celle mulütude, je les exter- 
minerai tous. [ls se prosternérent contre terre, et 

46. Moïse dil à Aaron : Prenez votre encensoir, mellez-v 
du feu de l'autel et de l'encens, et courez vers le peuple, 
afin de prier pour lui: car déjà la colère du Seigneur a éclaté, 
et la plaie commence à sévir. 

#7. Aaron fit ce que Moïse hi commandait, et courut an 
milieu du peuple que le feu émbrasail déjà; di offrit l'encens, 

48, El se placant entre les morts et lés vivants, 1 pria 
pour le peuple, et la plaie cessa, 

49, Le nombre de ceux qui furent frappés s'éleva à qua- 
torse mille sept cents hommes, sans compiler ceux qui avaient 
péri dans la sédilion dé Coré. 

50. Et Aaron revint trouver Moïse à l'entrée du tabernacle 
de Palliance, après que la mort se fut arrêtée. 


CHAPITRE XVII 


Sacerdoce confirmé à Aaron par Le miracle de sa verge, 
qui éurit dans le lalermmacle. 


1. Le Seigneur parla ensuite à Moïse, et lui dit : 

9, Parlez aux enfants d'Israël, et recevez d'eux une verge 
pour chaque tribu, et vous écrirez le nom dé chacun d'eux 
sur sa vVérpé. 

3. Mais le nom d'Auron sera sur 1 verge de la tribu de 
Lévi, et il y aura une verge séparément pour chaque tb. 

4, Vous déposerez ces verges dans le tabernacle de lal- 
liance devant le témoignage, où je vous parlerar. 

5, La verge de celui que j'aurai élu fleurira; ét j'arrélérai 
ainsi les plaintes des enfants d'Israël, qui murmurent contre 
VOUS, 

6, Moïse parla donc aux enfants d'Israël: les princes de 
chaque tribu avant donné chacun une verge, il s'en trouva 
douxe, sans compter celle d'Aaron. 

7. Moïse, les avant déposées devant le Seigneur dans le 
labermaclé du témoignage, 

8. Trouva lé lendemain, à son retour, que la verge d'Aaron, 
dans la famille de Lévi, avait fleuri; avant poussé des bou- 
lons. il en était sorti des fleurs, où, après que les feuilles 
s'étaient épanouies, il s'était formé des amandes !. 

9. Moïse prit donc toutes les verges de devant le Sei- 
gneur et les porta à Lous les enfants d'Israël; chaque tribu 
vit el recul sa verge. 

10. Et le Seigneur dit à Moïse : Reportez la verge d'Aaron 
dans le tabernacle du témoignage, afin qu'elle y soil gardée 


À comme un signe de la rébellion des enfants d'Israël, et 


qu'ils cessent de former dés plaintes contre moi, de peur 
qu'ils né soient punis dé mort. 
1 La verge fleurie d'Aaron est un embléane de la Vierge Marie, qui, 


sans poutre sa virginité, conçul etenfanta son fils Jésus-Christ. (5, AG. 
Serres vu de Temp. —S. Hienox. én Horn, 1. — Once, Horn, 1x ft Nan ] 
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11. Moïse fit ce que Le Seigneur lat avail commandé, 

1%. Mais les enfants d'Israël dirent à Moïse : Voilà que 
nous sommes consumés; nous périssons Lous. 

13, Quiconque s'approche du tabernaclée du Seigneur est 
frappé de mort. Seronsnous lous exterminés jusqu'au der- 
nier ? 


CHAPITRE XVIII 
Fonchions et revenus des prétres dt des évitez, 


1. Le Seigneur dit à Aaron : Vous serez responsable des 
fautes qui se commeéltront contre le sancluaire, vous El vos 
fils, et la maison de votre père, et vous répondrez des pé- 
chés de votre sacerdoce, vous et vos fils. 

2, Prenez avec vous vos frères de la tmbu dé Lévi, ét toute 
la famille de votre père, afin qu'ils vous assistent el vous 
servent: mais vous et vos fils, vous exercerez vôtre minis 
ère dans le tabernaclée du témoignage. 

3. Les lévites seront toujours prèts à exéouter vos ordres 
et lout ce qu'il ÿ aura à faire dans le tabernacle, sans qu'ils 
s'approchent néanmoins ni des vases du sanctuaire, ni de 
l'autel, de peur qu'ils ne meurent, et que vous né périssiez 
Avec EUX, 

#4. Qu'ils soient avec vous et veillent à la gardée du taber- 
nacle et à l'accomplissement de toutes ses cérémonies, Nul 
étranger ne se mélera avec vous, 

3. Sovez attentifs à la garde du sanctuaire el an mimis- 
ère de l'autel, dé peur que mon indignation n'éclate contre 
les énfants d'Israël. 

G, Je vous ai donné les léviles vos frères, que j'ai séparés 
du milieu des enfants d'Israël, etje les ai offerts au Seigneur, 
afin qu'ils le servent dans le ministère de son tabernacle. 

7. Vous el vos fils, conserves votre sacerdoce:; tout ce qui 
concerne le culte de l'autel, et qui est au dedans du voile, 
se fera par le ministère des prêtres. Si quelque étranger s'en 
approche, il sera puni de mort. 

8. Le Seigneur parla encore à Aaron : Je vous ai donné la 
sarde des prémices qui me sont offertes. Je vous ai aban- 
donné à vous el à vos fils, pour les fonctions sacerdotales, 
tout ce qui m'est consacré par les enfants d'Israël; et cette 
loi sera observée à perpétuité. 

9, Voici donc ce que vous recevrez des choses qui sont 
sanculiées et offertes au Seigneur, Toute oblation, tout sacri- 
fce, tout ce qui m'est présenté pour le péché et pour l'of- 
fonse, et qui devient une chose sainte, sera pour vous el 
pour vos fils. 

10. Vous lé mangerez dans le lieu saint: les mâles seuls en 
mangeront, parce que cela vous est réservé. 

TE Mais pour les prémices que les enfants d'Israël m'of- 
friront par suite d'un vœu où autrement, jé vous les ai don- 
nées, ainsi qu'à vos fils et à vos filles, par un droit perpé- 
tuël; celui qui est pur dans votre maison en mangera. 

12. Je vous ai donné le meilleur de l'huile, du vin, du blé, 
Loul ce qu'on offre comme prémices au Seigneur, 

13. Toutes les prémices des biens produits par la terre et 
présentés au Seigneur seront à votre usage; quiconque est 
pur dans votre maison en mangéra. 

14. Tout ce que les enfants d'Israël m'auront consacré par 
un veu sera À VOUS. 

15. Tout premier-né des hommes ou des animeux qui est 
offert au Seigneur, vous appurliendra, à condition cependant 
que vous récevrez le prix pour le premier-né de l'homme, ét 
que vous ferez racheter tous les animaux impurs, 

16. Lesquels sé rachétéront, un mois après, cinq sicles 
d'argent, au poids du sanctuaire. Le sicle a vingt oboles. 

17. Mais vous ne ferez point racheter les premiers-nés du 
bœuf, de la brebis et de la chèvre, parce qu'ils sont consa- 
crés au Seigneur, Vous en répandrez seulement le sang sur 
l'autel, etvous en ferez brûler la graisse comme une oblation 
d'agréable odeur au Seigneur. 














= CHAPITRE XIX. 
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18. Mais leur chair sera à votre usage, comme la 
qui est consacrée, et l'épaule droite. 

19. Je vous ai donné à vous, à vos fils et à vos lilles, Pat un 
droit perpétuel, toutes les prémices du sanctuaire que 
enfants d'Israël offrent au Seigneur. Cest un pacte inviolaphe 
et à perpétuité devant le Seigneur pour vous et Dour vos 
enfants *. | 

90. Le Seigneur dit encore à Aaron : Vous ne POssädorey 
rien dans la terre des enfants d'Israël, ét vous ne Pärtis 
gérez point avec eux. C'est moi qui suis voire part ot 
héritage au milieu des enfants d'Israël. 

91. J'ai donné aux enfants de Lévi toutes les dimes d'Ispzi] 
pour le service du ministère dans le tabernacle de l'alliance 

22. Afin que les enfants d'Israël n'approchent plus 4 l'ie: 
nir du tabernacle, et qu'ils ne commettent point de péclue 
qui causé la mort. 

#3. Les seuls fils de Lévi me serviront dans le tabernac 
et porteront les péchés du peuple. Gette loi sera observée 4 
perpétuité dans toute votre postérité. Les lévites ne pos. 
séderont rien autre chose *, 

24. Se contentant de l'oblation des dimes que j'ai séparées 
pour leur usage el pour toul ce qui leur est nécessaire, 

95. Le Seigneur parla aussi à Moïse, et lui dit: 

2%. Ordonnez et déclarez aux lévites : Lorsque vous aurez 
recu des enfants d'Israël les dimes que je vous ai données, 
offrez-en les prémices au Seigneur, c’est-à-dire la diciéne 
partie de la dime, 

27, Afin que cela vous lhenne lieu de loblation des pré. 


Doitrine. 


votre 


- mices tant de l'aire que des pressoirs ; 


98. Et offrez au Seigneur les prémices de toutes les choses 
que vous aurez reçues, ét donnez-les au grand prêtre Aaron. 

29, Tout ce que vous offrirez des dimes, el que vous met- 
tréz à part comme don au Seigneur, sera toujours excellent 
el choisi. 

30. Vous leur direz encore : Si vous offrez Le meilleur et le 
plus beuu des dimes, cela vous sera compté comme si vous 
aviez donné les prémices de votre aire et dé vos pressoirs; 

H. Et vous vous nourrirez de ces dimes vous el vos fa- 
milles, partout où vous habiterez, parce que c'est le prix 
du service que vous rendez au tabernaclé du témoignage. 

. Vous ne pécherez pas en réservant pour vous 6 qu'il 
Y aura de meilleur et de plus gras, de peur que vous ne 
souillicz les oblations des enfants d'Israël, el que vous ne 
sovez punis de mort. 


CHAPITRE XIX 
L'eau d'espiation et les cendrés de lu vuché rousse, 


4. Le Seigmeur parla encore à Moïse et à Aaron, et leur dit: 

3, Voici la cérémonie de la vichime ordonnée par le Set 
eneur : Commandez aux enfants d'Israël de vous amener une 
cénisse rousse qui soil dans la force de l'âge et sans tache, 
ét n'ayant point porté lé joug 3; 

3. Etvous la livrerez au prêtre Éléazar, qui la ménéra hors 
du camp et l'immolera en présence de tout le peuple; 

4. Et trempant son doigt dans le sang de celle génisse, il 
en fera sepl lois les aspersions vers la porté du tabernacle 

5. Et il la brûléra à la vuëé de tous, en consumant par la 
flamme la peau, la chair, le sang et les excréments. 


1 Littéralement un pacte de sol, c'est-ñadire inaltérable, incorruptiblé, 


selétant le symbole de l'incorruptibilité. % 

3 La tu de Lévi ne reçut rien dans le partage de la terre promise. Les 
lévites possédérent sculement des villes disséminées au milien de toules les 
tribus, ét on leur assigna, autour de ces villes, quelques terrains destis 
au paturage de Leurs troupeaux. quil 

4 Dealinée à lexpialion des imprardbiés légalas, [E génisse PHIÈSE ja 
immolée Lous les ans, sclon saint Jérome. Le méme satut dociemr ME 
apprend que les Juifs, sélon Leurs traditions, éontinuèrént, après la destru® 
lion du temple dé Jérusalem, d'ummoler 66 de fire brûler da vache rest 
sur la montagne des Oliviers. 
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G. Il jettera aussi dans lé fu qui brûler a gémisse, du bois 
de cèdre, de l'hysope et de l'écarlate Léinte deux fois. 
7. Enfin, ayant lavé ses vêtements el son corps, il re 
viendra au camp, el sera impur jusqu'au soir. 
8, Celui qui aura brûlé la vache lavera aussi ses véléments 
el son corps, él sera impur jusqu'au soir. 
9, Un homme pur recueillera les cendres de la vache, et 
les répandra hors du camp dans un lieu très-pur, afin qu'elles 
soient gardées avec soin par tous les enfants d'Israël, pour 
l'eau d'aspersion, parce que la vache a été brûlée pour le péché, 
10, Et lorsque celui qui a porté les cendres de la vache aura 
lavé ses vêtements, il sera impur jusqu'au soir. Cette ordon- 
nance sera sainte et inviolable à perpétuité pour les enfants 
d'Israël ét les étrangers qui habitent parmi eux. 
11. Celui qui aura touché le cadavre d'un homme restera 
unpur durant sept jours; 
12. Il recevra l'aspersion de cette eau le troisième et le 
seplième jour, el sera ainsi purifié, S'il ne reçoit pas cette as- 
persion le troisième jour, il ne pourra tre puriié le septième. 
43. Quiconque aura touché le cadavre d'un homme, et 
n'aura pas reçu l'aspersion de cette eau ainsi mélée, souillera 
lé tabernacle du Seigneur, et périra du milieu d'Israël: il 
sera impur, pour n'avoir point été purifié par l'eau d'expia- 
on, et son impurelé demeurera sur lui. . 
44. Voici la loi pour un homme qui meurt dans sa tente : 
Tous ceux qui entreront dans sa tente, et tous les vases qui 
sv trouveront seront impurs pendant sepl jours. 
15. Le vase qui n'aura point de couvercle attaché par-des- 
SUS Séra Impur. 
16. Quiconque touche dans un champ le corps d'un homme 
Luë ou mort de lui-même, ou un de ses os où son sépulere, 
sera impur durant sept jours. 
4%. On prendra des cendres de la vache brûlée pour le 
péché, et on jétiéra de Peau vive par-dessus dans un vase: 
18. On homme pur y trempera de lhysope, et en fera des 
aspersions sur toute la tenté, sur tous les meubles, et sur 
toutes les personnes qui auront contracté la mème souillure ; 
19, Et ainsi, le troisième et le septième jour, le pur puri- 
fiera l'impur; et celui qui aura été purilié le septième jour 
se lavera lui-même ainsi que ses vêtements, el sera impur 
Jusqu'au soir, 
20. Quiconque ne se purifiera pas de cette manière périra 
du milieu de l'assemblée, parce qu'il a souillé le sanctuaire 
du Seigneur, et que l'eau d'expiation n'a point été répandue 
sur Jui. 
21. Cette ordonnance sera pour vous une loi éternelle, 
Celui qui aura fait les aspersions de l'eau lavera ses vète- 
ments. Quiconque aura touché l'eau d'expiation sera impur 
jusqu'au soir, 
22. Celui qui est impur rendra impur tout ce qu'il tou- 
chera; et quiconque aura touché à queélqu'une de ces choses 
sera impur jusqu'au soir. 


CHAPITRE XX 


Mort de Marie, sœur de Moïse. Murmures du peuple. Moïse frappe deux fois 
Le rocher. Le roi d'Édom rofuse Le passage à laraël, Mort d'Auron, 


L. Au premier mois, Loute la multitude des enfants d'Israël 
vint au désert de Sin, et le peuple demeura à Cadès. Marie * 
mourut, el fut ensevelie au méme endroit, 


L De li quarantième année. Moïse, dans sa narration, passe loul d'un 
CU dé ln Sccoble année depuis ln sortie d'Égypte, à la quaraniiänne, peul- 
dre pour décrire Le droit chemin par lequel le peuple de Dieu, aprés avoir 
arré si longlempe dans le désert, arriva enfin dans lu terre promise. 

2 Marie diail plus agé que Sos frères, Aaron oi Moise. On croit qu'elle 
out à Vge de cent trente ans. Musaeurs snnts Pères cnscignont qu'elle 
vécut duns l'état de vignté. Elle concourat à sauver des enux Moise, le 
libératenr du péuple d'Israël, et elle jous on rôle important durant le voyage 
uns le désert, Elle n été réganlée comme oc figure de Marie, ln Vierge 
porexcellence, qui eut une ai grande part ä notre rédemption, 


re ET 
ans 


Pr 
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2. Comune les enfants d'Israël manquaient d'eau, ils gas 
scroblérent contre Moïse et Aaron : 

5. Et ayant excité une sédition, ils leur dirent : Plût à Dieu 
que nous fussions morts comme nos frères devant le Seigneur! 

4. Pourquoi avez-vous amené le peuple du Seigneur dans 
ce désert . lin que nous mourions, nous el nos troupeaux? 

+. Pourquoi nous avez-vous fait sortir de l'Égypte, él nous 
AVEZ-VOUS conduits en ce lieu affreux, où l'on ne peut semer: 
où né poussent ni les figuiers, ni les vignes, ni les CTÉN A 
diers, et où l’on ne trouve pas même d'eau à boire? 

ge Moïse et Aaron, s'étant éloignés de la multitude, en- 
Lrérent dans le labernacle de l'alliance, et s'étant jeté le 
HIER contre larve, ils critrent vers le Seigneur, en lui disant : 
Seigneur Dieu, écoutez le cri de ce peuple, el ouvrezdlui votre 
lrésor, une source d'eau vive, afin qu'étant désaltéré, il cesse 
de murmurer, Alors la gloire du Selgnenr parut au-dessus 
d'eux. 

7. Et le Seigneur parla à Moïse, et lui dit : 

ie Prenez votre verge ét assemblez le peuple, vous et votre 
frère Aaron; commandez à la pierre, et elle donnera des 
eaux. Et lorsque vous aurez fait jaillir l'eau de la pierre, tout 
lé peuple se désaltérera, ainsi que ses troupeaux. 

9. Moïse prit donc la verge qui étut devant le Seigneur, 
selon qu'il le lui avait ordonné ; 

10, Et ayant assemblé le peuplé devant la pierre, il lui dit : 
Écoutez, rebelles et incrédules : Pourrons-nous tirer de l'eau 
de cette pierre? 

11. Moïse leva ensuite la main, frappa deux fois la pierre 
avec si Vérge, el il en sortit de l'eau en abondance, en sorte 
que le peuple put boire, ainsi que ses troupeaux. 

12. En mème temps le Seigneur dit à Moïse et à Anron : 
Parce que vous ne m'avez pas cru, el que vous ne m'avez 
pas sanclifié en présence des enfants d'Israël, vous n'intro- 
duirez pas ces peuples dans la terre que je leur donnerai, 

EE Cest là l'eau de contradiction, où les enfants d'Israël 
urmurérent contre le Seigneur, et où il fit paraître sa sain- 
été au milieu d'eux. 

14. Cependant Moïse envoya de Cadés des ambassadeurs 
au roi d'Édom, pour lui dire: Voici ce que votre frère Israël 
vous mande : Vous savez lous les travaux que nous avons 
soulterts : 

15. Comment nos pères étant descendus en Égypte, nous 
Y avons habité longtemps, et de quelle manière les Écyptiens 
nous ont aligés, nous et nos pères ; 

16. Comment nous avons crié vers le Seigneur, qui nous a 
exaucés, ét a énvoyé son ange pour nous tirer de l'Égvpte. 
Nous sommes maintenant dans la ville de Cadès, à l'extrémité 
de volré rovaume. 

17. Nous vous conjurons de nous permettre de passer par 
votre pays. Nous n'irons point à travers les champs ni dans 
les vignes, et nous ne boirons point des eaux de vos puils: 
mais nous suivrons le chémin publie, sans nous détourner ni 
à droite mi à gauche, jusqu'à ce que nous ayons traversé vos 
lerres. 

18. Édom leur répondit : Vous ne passerez point sur mes 
lerres:; autrement j'irai en armes à votre rencontre. 

19. Les enfants d'Israël répliquérent : Nous marcherons 
par le chemin ordinaire; ét si nous buvons de vos eaux nous 
etnos troupeaux, nous paierons ce qui sera juste; il n'y aura 
point de difficulté pour le prix; souffrez seulement que nous 
passions sans nous arrêter. 

A0. Mais il répliqua : Vous ne passerez point. Et aussitôt il 
marcha au-devant d'eux avec une multitode infinie et une 
puissante armée ; 

21. Et quelques prières qu'on lui adressit, il ne voulut 
point les écouter, ni accorder le passage par son pays; c'est 
pourquoi Israël changea de direction. 

22. Avant décampé de Cadés, ils vinrent à la montagne de 
Hor, sur les confins du pays d'Édom. 

4 En ce lieu le Seigneur parla à Moïse, 
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o$. Er lui dit : Qu'Aaron aille se joindre à son peuple; car 
il m'entrera pas dans la terre que j'ai donnée aux enfants 


d'Israël, parce qu'il a été incrédule aux paroles de ma bouche, 
aux Eaux de contradiction. 


95. Prenez Aaron ét son fils ét conduisez-les sur la mon- 


lagne de Hor. 
96. Après avoir dépouillé le père de ses vêtements, vous en 


revélirez Éléagar son fils: Aaron sera réuni à ses pères ét 


mourra en cel endroit, 
cravirent la montagne de Hor devant tout le peuple. 
%, Aprés avoir dépouillé Aaron de ses vétements, il en 
RE z 
révètit Eléazar son fils. 


%). Aaron étant mort au sommet de la montagne, Moïse 


descendit avec Eléazar. 
30, Voyant qu'Aaron était mort, tout le peuple le pleura 
trente jours dans toutes les fumilles, 


CHAPITRE XXI 


Défaite du roi des Chananéens. Murmures d'Israël punis peu be morue des 
serpents. Le serpent d'aicain. Séhon, roi des Amorrhéens, est tulle en 


pièces, aussi Men que Of, roi dé Basan. 


1. Arad, roi des Chananéens, qui résidait vers le midi, ayant 
appris qu'isruël était arrivé par lé chémin des espions, atta- 


qua Israël, le vainquit, et en emporta les dépouilles. 
2, Mais Israël s'engagea par vou au Seigneur, en disant: 


Si vous livres ce peuple entre mes mains, jé ruinérai ses 


villes. 


+. Le Seigneur éxaucça les prières d'Israël; 1 lui livra les 
Chananéens, qu'il fit passer au fil de l'épée ; il détruisit leurs 


villes ét appela ce lieu Horma, c'est-à-dire anathème. 
+, Ensuile ils partirent de la montagne de Hor par le chemin 
qui mène à la mer Rouge, pour fure le tour du pays d'Édom, 
Et le peuple commença à s’ennuver du chemin et de la 
fatigué ; 
5. [l parla contre Dieu et contre Moïse, et dit à celui-ci : 


Pourquoi nous avez-vous tirés de l'Égypte pour mourir dans 


ce désert? Le pain nous manque, nous n'avons point d'eau : 
nôtre cœur se soulève devant cette nourriture si légère, 


G. C'est pourquoi le Seigneur envoya contre le peuple des 


serpents brülants!. Plusieurs avant été Lués ou blessés, 
7. Ils vinrent à Moïse, ét lui dirent : Nous avons péché, 
parce que nous avons parlé contre le Scigneur ét contre vous; 


pricz-le de nous délivrer de ces serpents. Moïse pria donc pour 


le peuple, 


8. Et le Seigneur lui dit: Faites un serpent d'airain et 
placez-le pour servir de signée; quiconque sera blessé et le 


regarders séra guérit. 


%, Moïse fit donc un serpent d'airain et lexposa pour servir 


de signe; ceux qui, après avoir été blessés, le regardaient , 
étaient guéris. 


10. Partis de ce lien, les enfants d'Israël campérént à 


Oboth ; 
M. D'où étant sortis, ils dressérent leurs tentes à Jéabarim., 
dans lé désert qui regarde Moab, vers lorient. 


12. Avant décampé de ce lieu, ils vinrent au torrent de 
lared, 


15. Qu'ils laissérent pour camper vis-à-vis d'Arnon, qui est 
dans le désert situé sur la frontière des Amorrhéens, Car 
Arnon est à l'extrémité de Moab et sépare les Moabiles des 


Amorrhéens. 


1 Dies serpents de feu, c'est-à-dire dont le venin brûle comme le fou el 


done ln mort. 
à j* Lite Fr . ctannals = = « TT : . 
* Le serpent d'airain est appelé autré part un signe dé salut, signa safités. 


1 était ainsi appelé, parce que, comme l'Écriture s'explique lesméme, le 
CN: u ps Je F F : Le 

peuple n'était pus guéri par ce qu'il vovail, nos por Lé Sauveur de tous, 

dont ce surpent était le signe. Non per hoc quo videlut, sb, sed jar 


le cmd sean fer. (Sag.. AT, 67. SE. Jean, : 4%.) 






































































































97, Moïse fit ce que le Seigneur lui avait commandé: ils 


D nie CHAPITRE XXL 
FA. 

14. C'est pourquoi il est écrit dans le livre des guerres du 

Seigneur t: I fera dans les torrents d'Arnôn ce qu'il 





ä fait 
dans la mer Rouge. 

15. Les rochers des torrents s'inclinent vers 
sent sur les confins des Moabites. 

16, Non loin de ce lieu parut le puits dont le Seigneur pars 
à Moïse; Assemblez le peuple, et je lui donnerai de logy, 
17. Alors Israël chanta ce cantique : Que les eaux du puits 
s'élèvent. Et ils chantent tous ensemble : 

18, C'est le puils que les princes ont creusé, que les cheés 
du peuple ont découvert avec leurs bâtons par l'ordre de celui 
qui a donné la loi. De ce désert le peuple vint à Matthana : 
19. De Matthana à Nahabel ; de Nahaliel à Bamoth ; 

90. De Bamoth à une vallée dans lé pays de Moab, prés de 
la montagne de Phasga , qui régarde le désert. 

91. Israël envoya de là des ambassadeurs à Séhon, roi des 
Amorrhéens, pour lui dire : 

%, Nous vous supplions de nous permettre de passer par 
votre pays; nous ne nous détournerons ni dans les champs mi 
dans les vignes: nous ne boirons point les eaux de vos puits : 
nous marchérons par la voie publique, jusqu'à ce que nons 
avons traversé vos terres. 

#4 Séhon ne voulut pont permettre à Israël de passer par 
au contraire, 11 assembla son armée et marcha 
à sa rencontre dans le désert; 11 vint à Jasa ët lui livru 
bataille. 

24. Mais il fat taillé en pièces par Israël, qui se rendit maître 
de son royaume depuis Arnon jusqu'à Jéboc el au pays 
d'Ammon: car la frontière des Ammonités était défendue par 
de fortes garnisons. 

95, Israël prit donc toutes ses villes et habits dans les villes 
des Amorrhéens, c'est-à-dire dans Hésebon et les bourgs 


À r, &l s'alruis. 


SCT pays * 


Voisins. 

oi, La ville d'Hésebon apparlenait à Séhon, roi des Amor- 
rhéens, qui avait combattu contre le roi de Moab, et lui avait 
pris toutes les terres qu'il possédait jusqu'à Arnon. 

97, C'est pourquoi on dit en proverbe : Venez à Hésebon ; 
que la ville de Séhon s'élève et se bütisse, 

28. Le feu est sorti d'Hésebon, la flamme est sortie de 
Séhon et a dévoré Ar des Moabites et les habitants dés huis 
lieux d'Arnon. 

M1, Malheur à toi, Moab! Tu es perdu, peuple dé Chamos. 
Chamos a laissé fuir ses enfants ét a livré ses filles captivés à 
Séhon, roi des Amorrhéens. 

30, Le joug dont les Moabites opprimaient Hésebon a êté 
brisé jusqu'à Dibon. Ils sont venus, las de fuir, à Nophé, et 
jusqu'a Médaba. 

M. C'est pourquoi Israël habita dans le pays des Amor 
rhéens. 

3, Et Moïse envoya explorer Jaxer: ils prirent les villages 
qui en dépéndaient et se rendirent maitres des habitants. 

33. Ils se détournérent ensuite et montérent par le chemin 
de Basan ; Og, roi de Basan, vint au-devant d'eux avec loul 
son peuple pour les combattre à Édraï, 
44, Et le Seigneur dit à Moïse: Ne le craignez pas; je Pal 
livré entre vos mains avec tout son peuple et son My; « 
vous le traiterez comme vous avez traité Séhon, roi des Amor- 
rhéens, qui habitait à Hésebon. Û 

35. Ils taillérent donc en pièces ce roi avec ses enfants el 
tout son peuple, sans qu'il en restät un seul, ét ils se rendirent 
maitres de son pays. 


1 Enint Augustin croi que ce livre pouvait étre «bis Égyptiens me ie 
Chaldéens, ou de quelque autre, dont Moïse cite le témoignige, RS 
saint Paul a cité celui des potes, (5, Au, Quest, #5. ) Cependant ; DU 
ce livoe tribut des guerres du Seigneur, il semble qu'on put d'attribuer À 
quelque Esraëlite, qui + aurait décrit, avant la mort de Moise, les re 
qu'israël avait faites, ct les victoires qu'il avait remportées [air 1 ef 7 
l'assistance du Seigneur; d'autres prétendent que ce mesl aqu'u mr 
composé sur les guerres du peuple d'Israël, et que c'est celui re 
paris au vorgel suivant. 
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+, L'inésse apercevant l'ange qui se tenail sur le chemin , 
une épée nue à la main, &e détourna de la voie et allait à travers 
champs. Comme Balaam la battait et voulait la ramener dans 
le chemin, 


CHAPITRE XXII 


































Ealac, roi des Moabites, Gt venir Balaam pour mandire lé peuple de Dieu. 

L'anesse de Bali. 
24. L'ange se placa dans un lieu étroit entre deux murailles 
1. Étant partis dé là, ils campérent dans les plaines de Moab, qui enfermaient des vignes. 
près du Jourdain, au delà duquel est situé Jéricho, 

2, Mais Balac, fils dé Séphor, voyant tout ce qu'israël avait 
But aux Amorrhéens, 

+. Et que les Moabites avaient de lui grande frayeur, et 
ne pourraient soutenir son allaque, 

*. Dit aux plus anciens de Madian : Ge peuple détruira tous 
Ceux qui demeurent dans notre pays, comme le bœuf dévore 
l'herbe jusqu'à la racine, En Ge temps Falac était roi de Moab. 

5. Il envoya donc des ambassadeurs à Balaam, fils de Béor, 
devin qui demeurait près du fleuve du pays des enfants d'Am- 
mon, pour l'appeler et lui dire: Voilà un peuple sorti de 
l'Égypte, qui couvre toute la face de la terre et carmpé près de 
roi. 

6, Venez donc maudire ce peuple, parce qu'il est plus fort 
que moi, afin que je trouve quelque moyen de le battre et de 
le chasser de mes terres, Car je le sais, celui que vous bénirez 
sera béni, et celui qué vous aurez maudit sera maudit. 

3. Les vieillards de Moab et les plus anciens de Madian s'en 
allèrent donc, portant avec eux de quoi paver le devin: et 
étant venus lrouver Balaam, ils lui exposérent tout ce que 
Balise leur avait commandé de lui dire, 

S. Balaam leur répondit : Restez ici cette nuit, et je vous 
rapporterai tout ce que le Seigneur m'aura manifesté, Ils res- 
térent donc chez Balaam : Dieu vint ét lui dit : 

Ÿ. Que veulent ces hommes qui sont chez vous” 

10. Balaam répondit : Balac, fils de Séphor, roi des Moa- 
bites, m'a envoyé 

A1. Dire: Voici un peuple sorti de l'Égypte qui couvre toute 
la face de la terre; venez le maudire, afin que je trouve 
quelque moyen de le combattre et de le chasser. 

12, Dieu dit à Balaarm : N'allez pis avec ŒUX, él ne maudisséez 
point ce peuple, parce qu'il est béni. 

LE, Palaaum s'étant levé le matin, dit aux princes : Retournez 
dans votre pays, parce que le Seigneur m'a défendu d'aller 
Avec VOUS. | 

Lé. Ces princes s'en retournèrent et dirent à Balac : Ba- 
laarn n'a pas voulu venir avéc nous. 

15. Alors Balac lui envoya de nouveaux ambassadeurs plus 
nombreux et plus distingués que les premiers, 

16. Ceux-ci étant arrivés chez Balaam, lui dirent : Voici ce 
que dit Balac, fils de Séphor : Ne différez pas de venir vers 
moi. 

17. Je suis prêt à vous honorer, et je vous donnerai tout ce 
que vous voudréz ; venez, et maudissez ce peuple. 

18. Balaam répondit : Quand Balac me donnerait sa maison 
remplie d'or et d'argent, je ne pourrais pas changer la parole 
du Seigneur mon Dieu, pour dire ou plus où moins. 

19: Je vous prie de rester ici encore cette nuit, afin que jé 
puisse savoir ce que le Seigneur me répondra de nouveau. 

0, Dieu vint donc la nuit à Balaum et lui dit : Si ces 
hommes sont venus pour vous chercher, levez-vous, allez 
AVEE eux, mais à condition de faire ce qué je vous comman- 
dérai. 

2 S'élint levé dès le matin, Balaam sella son ânesse et 
part avec eux, 

22. Dieu s'irrita: et un ange du Seigneur se Uint dans le 
chemin devant Balaam monté sur son ânesse et ayant deux 
sérviléurs avec lui. 


25, À cet aspect, l'inesse se serra contre le mur, ét froisen 
le pied de celui qu'elle portait, Il continua à la frapper : 

di. Mais l'ange passant dans un lieu encore plus étroit, ot 
il n'y avait moyen de se détourner ni à droite ni à gauche, 
s'arrêta devant l'inesse. 

27. Celle-ci, voyant l'ange arrêté devant elle, tomba sous 
les pieds de celui qu'elle portait. Balaarn, transporté de colère. 
la frappait encore plus rudement avec un bâton. k 

2, Le Seigneur alors ouvrit la bouche de l'ânesse et elle 
parla : Que vous ai-je fait? Pourquoi me frappez-vous pour 
la troisième fois 

29, Talaum répondit: Parce que tu las mérité, et que tu 
l'es moquée de moi. Que n'ai-je une épée pour te tuer! 

0, L'äncssc répliqua: Ne suis-je pas votre bête, sur laquelle 
vous avez coutume de monter jusqu'à ce jour? Diles-moi si 
je vous ai jarnars rien fait de semblable? Jamais, reprit-il. 

+1. Aussitôt le Seigneur ouvrit les veux de Balaam, et il 
aperçut l'ange qui se tenait dans le chemin une épée nue à la 
main : il l'adora, prostemmé en terre. 

2 L'ange lui dit: Pourquoi avez-vous frappé trois fois 
votre finesse? Je suis venu m'opposer à vous, parce que votre 
voie est perverse et qu'elle m'est contraire; 

Æ, Et si l'inésse ne se fût détourmmée du chemin en me 
cédant la place, lorsque je m'opposais à son passage, je vous 
aurais tué, ét elle serait restée en vie. 

++. Balaam lui répondit : J'ai péché, ignorant que vous vous 
opposiez à moi; maintenant, s'il vous déplait que j'aille, je 
n'en rélOuTRErui. 

do, L'ange lui dit: Allez avec eux, mais prenez garde de 
rien dire que ce que jé vous commanderai. Il alla donc avec 
ces princes, 

dû, Avant appris sa venue, Balac alla à sa rencontre jusqu'à 
une ville des Moabites siluée à l'extrémité du territoire 
d'Arnon. 

27. EE dit à Balaam : J'ai envové des ambassadeurs pour 
vous faire venir: pourquoi n'êtes-vous pas venu me trouver 
aussitôt? Ne puis-je pas vous récompenser de votre peine? 

+. Balaam lui répondit : Me voici, Mais pourrai-je dire 
autre chose que cé que Dieu mé mettra dans la bouche? 

9, [ls s'en allérent donc ensemble et vinrent en une ville 
située à l'extrémité dé son royaurne. 

40, Balac avant fait tuer des bœufs et des brebis, envova 
des présents à Balaam et aux princes qui l'accompagnaient, 

#1. Le lendemain, dès le malin, il le mena sur les hauts 
lieux de Baal, et lui montra le camp entier du peuple d'Israël. 


CHAPITRE XXII 


Balnavs, au lieu de maudire le peuple de ieu, le bénit 
et prédil ses victoires, 


1. Alors Balasm dit à Baluc : Failes-moi dresser ir sept 
autels, et préparez autant de veaux ét autant de béliers. 
0, Et Balac exécuta ce que Balaam avait demandé; on mit 
un veau ét un bélier sur chaque autel. 
3. Et Balaum dit à Balac: Restez un peu auprès de votre 
holocauste, jusqu'à ce que j'aille voir si le Seigneur se présen- 
era à moi, afin que je vous dise Loul ce qu'il me comman- 
dera. 
lan babitail prés de l'Eupheate, qui baigne lu partie orientale du +. NI sélognu promptement, et Dieu se présenta à lui. Et 
Pays dés Arnmonités. Les saints Pères le regardent conmaunément comme 
un faux prophète. Origine dit que c'était un magicien célébre par ses 
cnchantéments, Cor. ui sue des Nora. y 

# ; z EE, ; 

= Li colère de Dhün s allume, parce qu'il vowart SO COLE COTON par 
l'amour des présents, et l'intention qu'il avait de maudire lsraël. 


1 Dieu, porte monstre d'un ange, ft sorte de la bouche de cetté Anesse 
des sons semblables à des paroles humanes, sans qu'elle y prit rien com- 
prendre. (5. Aus, Guest, SG, — D Trou. 2, guœt. 16, mt, mt, } 
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99. Balaam lui dit : Faites-moi dresser ici sept autels : 
préparez autant de veaux et autant de béliers, S 


30, Balac fit ce que Balaam avait dit, ét il plaça un Veau 
et un bélier sur chaque autel. 


Hnlaam dit au Seigneur : J'ai dressé sept autels, et j'ai placé 
aur chacun un veau et un bélier. 

5. Or, le Seigneur lui mit lu parole dans la bouche, ét fui 
dit: Retournez vers Balac, et vous lui direz ces choses. 

6. De retour, il trouva Balac debout près de son holocauste, 
avec tous les princes des Moabites ; 

7. Et commencant à prophétiser, il dit : Balaë, roi des 
Moabites, m'a fait venir d'Aram, des montagnes de lorient. 
Venez, m'a-t-il dit, et maudissez Jacob : hâlez-vous, et lancez 
des imprécations contre Israël. 

&. Comment maudirai-jé celui que Dieu n'a point maudit? 
Comment prononcerai-je des imprécalions contre celui que 
le Seigneur ne hail pas”? 

9. Je le verrai du sommet des rochers, je le considérerai 
du haut des collines. Ge peuplé habitera seul et sera séparé 
des nations. 

10, Qui pourra compter la postérité de Jacob, innombrable 
comme la poussière, et connaître le nombre des enfants 
d'Israël? Que je meuré de la mort des justes et que la fin de 
ma vie ressemble à la leur ! 

41. Alors Balac dit à Balaam : Que faites-vous? Je vous ai 
appelé pour maudire mes ennemis, ét, au contraire, Vous les 


CHAPITRE XXIV 
Frophétie de Balanra. 


1. Halaam, comprenant que le Seigneur voulait qu'il bénit 
Israël, n'alla plus comme auparavant chercher des iigures : 
mais tournant lé visage vers le désert, 

5. Et élevant les veux, il découvrit Israël dans ses tentes 
et campé par tribus. Alors, saisi de l'Esprit de Dieu, 

3. Il commença à prophétiser, et dit : Balaam , fils de Béor, 
a dit; l'homme qui avait l'œil fermé à dit; 

4. Celui qui entend les paroles de Dieu, quia vu les visions 
du Tout-Puissant, qui tombe, ét qui en tombant a ouvert les 
veux 1, & «dit : 

5. Que vos pavillons sont beaux, à Jacob! que vos tentes 
sont belles, à Israël! 

6. Elles sont comme des vallées couvertes d'arbres, comme 
des jardins frais le long des fleuves, comme des tentes que 
le Seigneur a dressées, comme des cèdres plantés au bord 
des eaux. 

7. L'eau coulera de ses vases, etsa postérité croîtra comme 
les grandes eaux. Son roi sera rejeté à cause d'Agag, et le 
royaume lui sera enlevé. 

8. Dieu l'a tiné d'Égypte; sa force est semblable à celle du 
rhinocéros. Île dévoreront les nations ennemies, briserant 
leurs os, et les perceront de flèches. | 

4 Il se couche et dort comme lé lion, el comme lionne 
que pérsonne n'ose éveiller. Celui qui te bénira sera hém 
lui-mème: celui qui te maudira sera regardé comme maudit, 

10. Balac, irrité contre Balaam, frappa- des mains ,-ebdit 
Je vous ai appelé pour maudire mes ennemis, et, au contraire, 
vous les avez bénis par trois fois. 

41. Retournez en votre demeure. J'avais résolu devons 
récompenser magnifiquement; mais le Seigneur vous à privé 
de la récompense qui vous était destinée. 

12, Balaum répondit à Balac : N'ai-je pas dit aux ambas- 
sadeurs que vous m'aver envoyés : 

43, Quand Balac me donnerait sa maison pleine d'orl 
d'argent, je ne pourrais pas transgresser les ordres du Sei- 
sneur mon Dieu, pour inventer la moindre chose en bien 
ou en mal: mais je dirai tout ce que le Seigneur mauñ 
dit ? 

1%. Néanmoins, en retournant dans mon pays, je Vols 
donnerai un conseil, que votre peuple pourra exécuter contre 
celui-ci en dernier heu £. , 

45. I recommenca donc à prophétiser, en disant : Balai, 
ils de Béor, a dit; l'homme dont l'œil était fermé a dit; 

16. Celui qui entend les paroles de Dieu, qui connait Ja 
doctrine du Très-Haut, qui voit les visions du Tout-Puissanlt, 
et qui en tombant a ouvert les veux, a dit: 

47. Je le verrai, mais non maintenant; je le considèrent, 
mais non pas de près. URE ÉroILE sorTiRa de Jacob ul 
réjeton s'élévera d'Israël, ét il frappera les chefs dé Moi, 
et ruinera tous les enfants de Seth. 


bémisacz. 

42, Balaam lui répondit: Puis-je dire autre chose que ce 
que le Seigneur commande ? 

13, Balac lui dit donc: Venez avec moi d'un autre côté, doi 
vous verrez une partie d'Israël seulement, sans pouvoir le 
découvrir tout entier ; là vous le maudirez. 

44. Et l'avant conduit dans un lieu très-élevé, au sommet 
de la montagne de Phasga, Balaam y dressi sepl'autels, mil 
sur chaque autel un veau ét un bélier, 

45. Et dit à Balac: Restez ici auprès de votre bolocausle, 
jusqu'à ce que je sois allé vers le Seigneur. 

16. Le Seigneur se présenta devant Balaam, lui mitla parole 
dans la bouche et lui dit : Retournez vers Balac, et vous lui 
direz ces choses, 

47. De retour, Balaam trouva Balac debout auprès de son 
holocausté, avec les princes des Moabites. Que vous a dit le 
Seigneur? lui demanda Balac. 

48, Alors Balaam continuant la prédiction dit : Levez-vous, 
Balac, et écoutez; prétez l'oreille, fils de Séphor. 

49, Dieu n'est pas comme l'homme, capable de mentir, ni 
comme le fils de l'homme, sujet au changement. Quand il à 
dit une chose, ne la féra-t-il pas ? Quand il a parlé, n'accom- 
plira-t-il pas sa parole? 

90. J'ai été amené pour bénir ce peuple; je ne puis m'em- 
pêcher de le bénir. 

4, I nv a point d'idole dans Jacob, et on ne voit point de 
statue dans Israël. Le Seigneur son Dieu est avec lui: déjà 
retentit le cri de la victoire de leur Raï !. 

99, Dieu l'a tiré de l'Égypte; sa force est semblable à celle 
du rhinocéros. 

93. Ilny à point d'augures dans Jacob, ni de devins dans 
Israël. En son temps on dira à Jacob et à Israël ce que Dieu 
a fait parmi eux. 

94. Ce peuple s'élèvera comme une lionne, il se dressera 
comme un lion, il ne se reposera point qu'il n'ait dévoré sa 
proie, bu le sang de ceux qu'il aura tués. 

95. Balac dit alors à Balaurn : Ne le maudissez pas: mais 
ne lé bénisséz point. 

06. Balaam reprit : Ne vous aijé pas dit que je ferais tout 
ce que Dieu me commanderait ? 

97. Venez, lui dit Balacé, ét je vous MÉNÉLAI Vers Un autre 
endroit, où peut-être il plaira à Dieu que vous maudissiez 
Israël. 

98. Et après qu'il l'eut mené au sommet de la montagne de 
Phogor, qui regarde le désert, 


1 Halanm fait allusion à ce qui vient de lui acriver en roulé, QE: as 
l'ânésse fut arrétée par l'ange, que Ini-même ne voyait pas d'abord 

2 Ce con É digne d'in prophié be de Satan. est dadiqué ani cr. xxx, Fe 16, 
ot dans l'Apocalypse, ch. on, +. 44, où il est dit que Baliam NE 
Balac à mettre comme des pierres d'achoppement devant Les cnans d'Israël: 
pour les faire manger de ce qui avait été offert aux Hlolés, ok pour louis 
tomber dans Le désordre. 

& [a prophétie de Balanm tonchant cette étoile st 
dans l'Orient, or il Jdéméurait, et Dieu s'en servit pour Gcliner les Mages 
qui vinrent aussi de l'Orient, selon l'Évangile, (ORIGEX: our. 2 de 
Cette prophétie est relative à Jésus-Christ, que FApocalypst appelle PEPS 
resplendisnnte du amedin, C1, 101 


publia et se canserei 


1 Les lsraélites n'avaient pas d'autre cale public que celui du vrai [Méu, 
Quelques individus cependant se rendaient coupables en gardant des idoles 
et dus siatnetles, (Vox. Act. des An, VE, 45.) | 
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18. I posséder Fdumée; l'héritage de Séir passera à ses 
ennemis, et Israël agira avec grand courage. 

49. I sortira dé Jacob un dominateur qui perdra les restes 
de la cité, Î! 

0. Ayant aperçu Amalec, il fut saisi de l'Esprit prophé- :} 
tique, et dit : Amalec, le premier des peuples, périra. 

9. [1 vit aussi les Cinéens': et prophétisant, il dit : Le 
lieu où vous demeurez est fort; mais quoique vous ayez établi 
votre nid dans la pierre, 

29, Et qué vous ayez été choisis de la race de Cin, combien 4 
de temps pourrez-vous subsister? Car l'Aseyrien vous pren- 4% 
dra. FR 

93, I prophétisa encore, en disant : Hélas! qui vivra lorsque 
Dieu fera ces choses”? 

94. Ils viendront d'Italie dans dés vaisseaux, ils vaincront 
les Assvriens, ils ruineront les Hébreux, et à la fin ils péri- 
ront eux-mêmes. + À 

95, Aprés cela Balaarn se leva et retourna dans son pays. 
Balac aussi s'en retouroa par le même chemin qu'il était venu, 


CHAPITRE XXV 


Les Taraëlités tombent dans le désordre et MidolBtrue. Léle de PFhinéés. 
Chätiment du peuple. Art prononcé par be Seigneur contre Îles Ma- 
dianites. 


1. En ce temps-là, Braël demeurait à Seth, et le peuple 
sé rendit coupable de fornication avec les filles dé Moab, 

à Qui appelérent les Israélites à leurs sacrifices. Ceux-ci 
en mangérent él adorërent leurs dieux, 

3. Et Israël fut initié au culte de Béclphégor ? : c'est pour- 
quoi le Seigneur, irrilé, 

4. Dit à Moïse : Prenez tous les princes du peuple, et pen- 
dez-les à des potences en plein jour, afin que ma fureur soit 
détournée d'Israël. 

5. Moïse dit donc aux juges d'Israël : Que chacun tue ceux 
de ses proches qui ont été iniliès au culte de Béelphégor * 

6, En ce moment, un des enfants d'Israël entra dans la 
tente d'une courtisane madianile, à la vue de Moïse et de 
tous les enfants d'Israël, qui pleuraiént à la porté du taber- 
nacle, 

7. A celle vue, Phinéès, fils d'Éléazar, fils du grand prétre 
Aaron, se leva du milieu du peuple, ét, saisissant un poignard, 

8. Entra après l'Israëlite dans ce lieu infame, et Les perça 
lous deux, l'homme et la femme, d'un même coup, dans les 
parties secrètes, et la plaie des enfants d'Israël céssu, 

9. Vingt-quatre mille hommes périren£. 

40. Etle Seigneur dil à Moïse : 

1. Phinéës, fils d'Éléazar, fils du grand prêtre Aaron, a 
détourné ma colère des enfants d'Israël, parce qu'il a été 
animé de mon £éle contre eux, pour m'empêcher moi-même 
d'exterminer les enfants d'Israël dans ma fureur. 

12 C'est pourquoi dites-lui que je lui donne la paix de 
mon alliance : 

13, Le sacerdoce lui sera donné à lui et à sa race par un 
pacte éternel, parce qu'il a êté zélé pour son Dieu, et qu'il a 
expié le crime des enfants d'Israël. 

14, Or l'israélile qui fut tué avec la Madianite s'appelait 


.! Les Cinéens sont les descendants de Jéthro, beau-père de Moïse. Ils 
s'Htablirent avec les Israëlites dans La terre promise, en partie dans lu 
Wibu de Juda, en partie dans celle dé Mephthali. Les uns furent emmenés 
on caplivité pur les Claldéens, les autres par Salmanasar, 

# Las Israëlites campèrent à Setlim, lieu de la quarantième et dérnidre 
Slalion, jusqu'au jour où ils traversérent le Jourdain. (Jos., 11, 1.) Leurs 
tentés se dréssaient sur la rive gauche du ouvre, dans Les plaines de Monb, 
en facé de la ville de Jéricho. 

+ Les enfants d'Israël étaient sur le point d'entrer dans la terre promise , 
quand is tombérent dans lidolätrie, Le culte des idoles, il ne faut jamais 
l'oublier, était toujours accompagné de scènes de délauche. 

4 La plupart dés interprètes expliquent ce passage en ce sens, que les 
chefs eurent à juger et condamner ceux de leur juridiction qui s'étaiont 
sonillés par les pratiques inpuree du culle de Béclphégor. 


=. & 
Lin; f] e Te 
pe EEE RTE MEU EI # ES ali: 
7 F j fus k = k 
Ar Te “x | 
“ Er Gi Æ 








=” CHAPITRE XXVWI. 306 
\. Æambri, fils de Salu; il était chef d'une des familles de In 
* tribu dé Siméon. 

15. La lemme madianitée tuée avec lui se nommait Coxhi. 
lle de Sur, prince illustre paroi les Madianiles. 

16, Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit : 

17. Que les Madianites sentent que vous êtes leurs enne- 
mis. Frapper-les, 

18. Parce qu'ils vous ont traités en ennemis, ét vous ont 
séduits artificieusement par l'idole de Phogor, et par Coxbi 
LA leur sœur, fille du prince de Madian ,; qui fut frappée, au jour 
=" de la plate, à cause du sacrilége de Phogor. 


CHAPITRE XXVI 
Nouveau dnombrement du peuple. 


1. Après que le sang les coupables eut été répandu, le 
Seigneur dit à Moïse et à Éléazar, grand prètre, fils d'Aaron : 

2. Faites le dénombrement des enfants d'Israël de vingt 
ans et au-dessus, en comptant, par maisons el par farnilles. 
lous ceux qui peuvent aller à la guerre *. 

+. Moïse donc et le grand prêtre Éléazar, dans la plaine de 
Moab, sur les bords du Jourdain, vis-ä-vis de Jéricho . 
s'adressérent à Ceux qui avaient 

4. Vingt ans et au-dessus, selon que le Seigneur l'avait 
commandé: et voici leur nombre : 

3. Ruben, premier-né d'Israël: son Gls Hénoch, dont est 
issue la Gunille dés Hénochites; Fhallu, d'où vient la famille 
dés Fhalluites ; 

6, Heésron, d'ou vient la famille des Hesronites: et Charmi : 
d'où vient la famille des Charmites. 

7. Telles sont les familles de la race de Ruben; et il #y 
trouva le nombre de quarante-trois mille sept cent trente 
hommes, 

&, Fils de Phallu : Éliab; fils d'Éliab : Narouel, Dathan et 
Abiron. 

#. Dathan et Abiron, princes du peuple, s'élevérent contre 
Moïse el contre Aaron dans la sédilion de Coré, quand ils se 
révollérent contre le Seigneur, 

10 Et que la terre s'entr'ouvrit et dévors Coré; plusieurs 
autres périrent en mème temps, lorsque le fou consuma deux 
cent cinquante hommes. I arriva alors un grand miracle : 

TL. Coré périt, mas ses Ms ne périrent point avec lui. 

12 Fils de Siméon comptés selon leurs familles : Namuel, 
chef de la famille des Namuéëlites: Jaman, chef dé la famille 
des Jaminites: Jachin, chef de la famille des Jachinites ; 

L5. faré, chef de la famille des fardites; Saül, chef de la 
nulle des Saûlites. 

1%. Telles sont les familles de la race de Siméon, faisant 
le nombre total dé vingt-deux mille deux cents hommes. 

15. Fils de Gal complés par familles : Séphon, chef dé la . | 
famille des Séphonites: Aggi, chef de la famille des Aggites: 
Suni, chef de la famille dés Sunites ; 

16. Czni, chef de la famille des Oznites; Her, chef de la 
famille des Hérites: 

17. Arod, chef de la famille dés Arodites: Añel, chef de 
la famille des Arélites, 

18. Telles sont les familles dé Gad, faisant le nombre total 
dé quarante mille cinq cents hommes. 

49. Fils de Juda : Her et Onan, morts Lous deux au pays 
de Chanaan. 

où. Autres le de Juda selon leurs familles : Séla, chef de 
la famille des Sélaites; Pharès, chef de la famille des PFharé- 
sites: Zaré, chef dé la famille des Zaréites. 

4, Fils de Pharès : Hesron, chef de la famille des Hesro- 


bd nites; et Hamul, chef de la famille des Hamulites. 
L 











1 Ce monvoau recensement de la popalalion, fait la quarantième annèc 
depuis la sortie d'Égypte, vaut pour but de constater le nombre exat des 
hommes de chaque Uibu, à la veille du partage dés terres, 
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do. Telles sont les familles de Juda, dont le nombre total 
fut de soixante-seite mille cinq cents hommes. 

+, Fils d'Issachar par familles : Thola, chef de la fumille 
des Tholaïites; Phun, chef dé la famille des Fhuaïtes ; 

4. Jasub. chef de la famille des Jagsubites: Semram, chef 
de la famille des Semrannites. 

25. Telles sont les familles d'Issachar, dont le nombre lotal 
fut de soixante-qualre millé trois cents hémmes. 

96. Fils de Zabulon par familles : Sared, chef de la famille 
des Sarédites: Élon, chef de la famille des Élonites: Jalel, 
chef de la fnlle des Jalélites. 

97. Telles sont les familles de Zabulon, dont le nombre 
total fut de soixante mille cinq cents hommes. 

28. Fils de Joseph par familles : Manassé et Éphrarm. 

9. De Manassé naquit Machir, chef de la famille des 
Machirites; Machir eogendra Galaad, chef de la famille des 
Galaadiles. 

30, Galnad eut pour fils : Jézer, chef de la famille des 
Jésérites: Hélec, chef de la famille des Hélécites ; 

31. Asriel, chef de la famille des Asriélites: Séchem, chef 
de la famille des Séchémites; 

32, Sémida, chef de la famille des Sémidaïtes: et Hépher, 
chef de la famille des Héôphérites. 

33. Hépher fut père de Salphaad, qui n'eut point de fils, 
mais seulement des filles, dont voici les noms : Maala, Nou, 
Hégla, Meélcha ét Thersa. 

34. Telles sont les familles de Manassé: et le nombre total 
fut de cinquante-deux mille sept cents hommes. 

35. Les fils d'Éphraim par fumilles furent ceux-ci: Suthals, 
chef de la famille des Suthalaites; Bécher, chef de la larmille 
des Béchérites; Théhen, chef de la famille des Théhénites. 

96. Or le fils dé Suthala lot Héran, chef de la famille des 
Héranites. 

37. Telles sont les familles des fils d'Éphraim, dont le 
nombre total fat de trente-deux mille cinq cents hommes, 

38, Tels sont les fs de Joseph selon leurs familles, Fils 
de Benjamin par familles : Béla, chef de la famille des Bé- 
laïtes: Asbel, chef de la famille des Asbélites: Ahiram, chef 
de la famille des Aliramiles ; 

39. Supham, chef de la famille des Suphamites; Hupharn, 
chef de la famille des Huphamites. 

40. Fils de Béla : Héred et Noéman. Héred fut chef de la 
famille des Héréditées; Noëman fut chef de la famille des 
Noëmaniles !, 

41. Tels sont les enfants de Benjamin divisés par familles, 
dout le nombre total fut de quarante-cinqg mille six cents 
hormmes. 

4, Fils de Dan par familles : Suham, chef de la famille 
des Suhamites. Tels sont les enfants de Dan divisés par 
Eunilles ; 

43. Tous furent Suhamilés, ét se trouvèrent au nombre 
de soixanté-quatre mille quatre cents hommes, 

44%. Fils d'Aser par familles : Jerana, chef de la famille 
des Jemnaïtes: Jessui, chef de la famille des Jessuités ; 
Brié, chef de la famille des Bridites. 

45. Fils de Brié : Héber, chef de la farmille des Hébériles ; 
el Melchiel, chef de la famille dés Melchiélites, 

46, Le nom de la fille d'Aser lul Sara. 

47. Telles sont les familles des fils d'Aser, dont le nombre 
total fut de cinquante-trois mille quatre cents hommes. 

45. Fils de Nephthali par familles : Jésiel, chef de la unie 
des Jésiélites; Gumi, chef de la famille des Gunités ; 

49. Jéser, chef de la famille des Jésérles; Sellem, chef de 
la famille des Sellémites. 

50, Telles sont les familles des fils de Nephthali selon leurs 
familles, dont le nombre total fut de quarante-cinq mille 
quatre cents hommes. 
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à Auch. can, v. SU de la Genet, din autres enfants de Benjamin sont 
noms: ils étaient morts probablement suns postérité, 
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CHAPITRE XXVII: on 

= $ 

El. Et le dénombrement des enfants d'Israël achove ie 

trouva six cent un raillé sept cent trente bommess " 
52, Le Seigneur parla énguite à Moïse, el lui dis : 


53. La terre sera partagée entre Lous coux {ui ont 
ï a 


comptés; ils la posséderont selon le nombre des fumillos 


5%. Vous en donnerez une part plus grande à ceux (qui sp 
plus nombreux, etune moindre à ceux qui seront en Moindre 
nornbre:; ét l'héritage sera donné à chacun sélon le dénon. 
brement qui vient d'être fait; 

5. De manière cependant que la terre soit partagé 
entre les tribus et les familles. 

ab, Et tout ce qui séra échu par le sort sera le partage du 
plus grand nombre, où du moindre nombre. 

o1. Voici aussi le nombre des fils de Livi, selon leurs 
Eunilles : Gerson, chef de la famille des Gérsonites: Cap 
chef de la famille des Caathites; Mérari, chef de la famille à 
Mérarilés. 

5, Voici les familles de Lévi : famille de Lobni, famille 
d'Hébroni, famille de Moholi, famille de Musi, famille 
Coré. Caath engendra Amram , 

5. Qui eut pour femme Jochabed, fille de Lévi, née en 
Egypte. Jochabed eut d'Amram, son mari, pour fils, Aaron 
et Moïse, et Marie leur sœur. 

60, D'Aaron naquirent Nadab, Abiu, Éléazar ét Tthomar. 

G1, Nadab et Abiu, pour s'être servis d'un feu étranger 
devant le Seigneur, furent frappés dé mort. 

G2, Et tous ceux qui furent comptés se trouvérent ay 
nombre de vingt-trois mille hommes depuis un mois et ane 
dessus: ils n'entrérent pas dans le dénombrement des enfants 
d'israël, et on ne leur donna point d'héritage avec les autres, 

63, Voilà le nombre des enfants d'Israël, qui furent comptés 
par Moïse et par le grand prêtre Éléazar, dans la plaine de 
Moab, sur le bord du Jourdain, vis-ä-vis de Jéricho, 

64. Il ne se trouva parmi eux aucun de ceux qui avaient 
été comptés auparavant par Moïse et par Aaron dans le désert 
ce Sinal : 

65. Car le Seigneur avait prédit qu'ils mourraient tous dns 
le désert, [n’en resta pas un seul, à l'exceplion de Caleb, fils 
dé Jéphoné, et de Josué, fils de Nun. 
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CHAPITRE XXVIT 


Loi Rouchant les tillés qui devasent hériler de leur pére lorsqu'il n'aurai 
point de fils. Le Seigneur commande à Moïse de considérer 1 Palestine 
du haut d'une montagne avant de mourir, Josué est établi on sa plscs 
pour Ja conduite d'Israël. 


4. Or, les filles de Salphaad, fils d'Hépher, fils de Gala, 
ils de Machir, fils de Manassé, fils de Joseph, dont les noms 
sont : Maala, Noa, Hégla, Melcha et Thersa, 

2, Se présentérent à Moïse, au grand pêtre Éléazar, et aux 
princes du peuple, à l'entrée du tabernacle de l'alliance, €l 
dirent: 

3. Notre père est mort dans le désert; il n'avait pas pre 
part à la sédition excitée par Coré contre le Seigneur; ms il 
est mort dans son péché * et n'a point eu d'enfants mâbe. 
Pourquoi donc son nom périra-t-il dans sa famille parce qu'il 
n'a point eu de fils? Donnez-nous un héritage parmi les 
parents de notre père. 

4. Moïse rapporta leur cause au jugement du Seigneur, 

9. Qui lui dit : 

ü. Les filles de Salphaad demandent une chose juste. 
nez-leur des terres à posséder parmi les parents de leur pÊTe, 


Dioi- 
et qu'elles lui succèdent comme ses hérilières, 


1 Ce ehilré difére peu de celui du révense men précédent, AINSI r SE 
une pérégrination pénible de quarante ans dans le désert, analere les ds n 
chätiménts qu'ils s'attirérent à diverses reprises, les Isradlites EME Re 
nome de plus de gx cent ville homes en état de porter les Tu 
münent de traverser Le Jourdain : preuve évidente de la protect db Let 

2 Pour avoir murmuré contre le Seigneur. 
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7. Or, voici ce que vous diréz aux enfants d'Israël : 

8. Lorsqu'un homme sera mort sans avoir de fils, son bien 
passera en héritage à sa fille, 

9. S'il n'a point de filles, il aura ses frères pour héritiers, 


10, Siln'a pas même de frères, vous donnérez sa succession 


aux frères dé son père; 


41. Et s'il n'a point non plus d’oncles paternels, sa succes | 


sion sera donnée à ses plus proches. Cette loi sera toujours 


gardée inviolablement par les enfants d'Israël, selon que le L 


Seigneur l'a ordonné à Moïse. 

49. Le Scigneur dit aussi à Moïse: Montez sur cette mon- 
tagne d'Abarim, ét contemplez de là la terre que je dois don- 
ner aux enfants d'Israël. 

13. Après l'avoir regardée, vous irez aussi vers votre peuple, 
comme Aaron votre frère y est allé; 

14. Parce que vous m'avez offensé tous deux dans le désert 
de Sin, lors de la contradiction du peuple, et que vous n'avez 
point voulu rendre gloire à ma puissance devant Israël au 
sujet des eaux, de ces eaux de la contradiction, à Cadès, au 
désert de Sin. 

45. Moïse lui répondit : 

46. Que le Seigneur, Dieu des esprits de Lous les hommes, 
choisisse un homme qui veille sur cette mulliitude!, 

17. Qui puisse marcher devant eux et les conduire, qui 
les mène et les ramène, de peur que le peuple du Seigneur 

ne soit comme dés brebis sans pasteur. 

48. Le Seigneur lui dit : Prenez Josué, fils de Nun, cet 
homme en qui l'Esprit réside, et imposez-lui les mains 

19. ILse présentera devant le grand prêtre Éléazar et devant 
tout le peuple. 

, Vous lui donnerez des instructions à la vue de tous, et 
une partie de votre gloire, afin que toute l'assemblée des en- 
fants d'Israël l'écoute. 

M. Pour cela, lorsqu'il faudra agir, le grand prètre Éléazar 
consultera le Seigneur, Et à la parole d'Éléazur, Josué sortira 
ét marchera le premier, et tous les enfants d'Israël après lui, 
avec tout le reste du peuple # 

2, Moïse fit donc ce que le Seigneur avait ordonné. Il prit 
Josué, Le présenta devant le grand prêtre Éléazar, el'devant 
toute l'assemblée du peuple; 

#3. Et après lui avoir imposé les mains sur la tête, il lui 
déclara ce que le Seigneur avait commandé, 


CHAPITRE XXVWIII 


Le Seigneur prescrit de nouveau les victimes qu'on devait offrir chaque jour 
et les jours de Fes, 


T. Le Seigneur dit aussi à Moïse : 
3, Ordonnez ceci aux enfants d'Israël, et dites-leur ? Ofrez- 
moi aux temps marqués les oblations qui me doivent êtr: 
offertes, les pains et l'encens d'agréable odeur. 

3. Voici les sacrifices que vous devez offrir : vous offrirez 
tous les jours deux agneaux d'un an, sans tache, comme un 
holocauste perpétuel , 

#, L'un le matin, l'autre Le soir ; 

3. Un dixième d'éphi dé farine, mélée avec la quatrième 
partie du hin d'une huile très-pure. 

6, C'est l'holocauste perpétuel que vous avez offert sur la 
montagne dé Sinai, comme un encens d'agréable odeur au 
Seigneur. 

1. Et vous offrirez, comme libation de vin, la quatrième 
partie du hin pour chaque agneau, dans le sanctuaire du 
Seigneur, 


Ï Moïse ne fait aucune réclamation contre la sentence dont il a été frappé. 
ét qui va s'exficuter, Î se soumet humblement, adressant seulement à Dieu 
une priére pour son successeur. 

# Après la mort de Moïse. le pouvoir suprème se trouva partagé entre 
le chef du peuple ét le grand prêtre. Le prince ne doit men entreprendre 
de considérable avant d'avoir pris conseil du pontife. 
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8, Vous offrirez de même l'autre agneau, vers le soir, avec 
les mêmes cérémonies que le sacrifice du matin, ét ses lilri- 
ions, comméune oblation de très-agréable odeur au Seigneur, 

4, Le jour du sabbat vous offrirez deux agneaux d'un an, 


À ds : 
sans tache, avec deux diièmes de farine mêlée avec l'huile 


pour le sacrifice, et les libations 

10, Qui se répandent selon qu'ilest prescrit chaque jour de 
li semaine dans lholocaustée perpétuel. 

11, Le prenuer jour du mois, vous offrez au Seigneur, en 
holocauste, deux veaux du troupeau, un bélier, sept agneaux 
d'un an, sans lache, 

13, EL trois dixiémes de farine méléce avec de l'huile pour 
chaque vean, et deux dixkièmes dé farine mêlée avec de l'huile 
pour chaque bélier, 

13. Vous offrirez aussi la dixième partie d'un dixième de 
(arine mêlée avec de l'huile pour chaque agneau. C'est un 
holocausté d'odeur trés-agréable au Seigneur. 

14. Voici les Hibations de vin qu'on doit répandre pour 
chaque victime : la moitié du hin pour chaque veau, le tiers 
pour Le bélier, et le quart pour l'agneau, Ge sera l'holocauste 
qui s'offrira tous les mois dans tout le cours de l'année. 

15. On offrira aussi au Seigneur un bouc pour les péchés, 
en holocauste perpétuel, avec ses libations. 

16, Le quatorzième jour du premier mois sera la Pâque du 
Seigneur , 

17. Et la fête solennelle le quintième, Pendant sépt jours 
on mangera des pains sans levain. 

48. Le premier jour sera particuliérement vénérable et 
saint : vous ne ferez point ce jour-là d'œuvre sérvilé. 

49. Vous ofrirez au Seigneur en holocauste deux véaux 
du troupeau, un bélier, et sept agneaux d'un an sans tache, 

0. Les offrandes de farine pour chacun seront de farine 
mélée avec de l'huile, trois dixièmes pour chaque veau, deux 
dixièmes pour le bélier, 

1, Et une dixième partie du dixième pour chaque agneau, 
c'est-à-dire pour chacun des sept agneaux, 

%+, Avec un bouc pour le péché, alin que vous en obte- 
nicz l'expialion, 

3%. Sans compter l'holocauste du matin, que vous offrirez 
Loujours, 

24, Vous ferez ainsi chacun de ces sept jours pour entretenir 
le feu, et une odeur très-agréable au Seigneur s'élèvera de 
l'holocauste et des hhations,. 

95. Le septième jour sera aussi pour vous trés-solennel 
et trés-saint : vous ne ferez point d'œuvre servile ce jour-là. 

9%. Le jour des prémices, les semaines étant écoulées, 


| lorsque vous offrirez au Seigneur les nouveaux fruils, sera 


également pour vous un jour vénérable et saint: vous ne ferez 
aucune œuvre servile en ce jour. 

97. Et vous olfrirez au Seigneur, en holocauste d'agréable 
odeur, deux veaux du troupeau, un bélier et sept agneaux 
d'un an sans tache, 

9%. Avec les oblations qui doivent les accompagner dans 
le sacrifice, savoir : trois dixièmes de farine mélée avec de 
Phuile pour chaque veau, deux pour les héliers, 

99. Et la dixième partie d'un dixième pour les agneaux, 
c'est-à-dire pour chacun dés sept agneaux. 

30. Vous offrirez aussi le bouc qui est immolé pour l'expia- 
tion, outre Fholocauste perpétuel et ses libations. 

31. Toutes ces victimes que vous offrirez avec leurs Nha 
tions seront sans tache, 


CHAPITRE XXIX 


Sacrifices prescrits pour diverses files, 


LL — 1% 
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mi] 
9. Vous offrirez au Seigneur, en holotauste d'agréable odeur, x). Le sixième jour vous offrnirez huit veaux, deux bélier 
un veau du troupeau, un bélier et sept agneaux d'un an sans qualorze agneaux d'un an sans tache. +4 
tache: 0, Vous y joindrez, selon qu'il vous est preserit, les opy 
3, Et comme oblations trois dixièmes de farine méléc avec tions et les libations pour chacun des VEaUx, des béliois a 
de l'huile pour chaqué veau, deux dixièmes pour le bélier, des agneaux, Re 
4. Un dixième pour chaque agneau, c'ést-diré pour cha- 1. Et le bouc pour le péché, sans compter l'holocauste 


perpétuel, ses oblations et ses libalions. 
“2. Le septième jour vous offrirez sept veaux, deux h élie 
et quatorze agneaux d'un an sans tache. g. 
3, Vous y joindrez, selon qu'il vous ést prescrit, les Ghju 
tions et les libations pour chacun dés veaux, des béliers { 
des agnéaux, * 
4. Et le bouc pour le pêché, sans compter l'holocauste 
perpétuel, ses oblations et ses libations. 
JS, Le huitième jour, qui sera le plus solennel, VOus ne 
ferez aucune œuvre servile, 

36, El vous offrirez au Seigneur, en holocauste d'agréatle 
odeur, un veau, un bélier, et sept agneaux d'un an _ 
tache. é 

37. Vous v joindrez, selon qu'il vous est bréscrit, les obla. 
tions et les libations pour chacun des veaux, dés béliors ü 
des HAMEAUX, 

38. Et le bouc pour le péché, sans compter l'holocauste 
pérpéluel, ses oblations et ses Nbations, 

49, Voili ce que vous offrirez au Seigneur dans vos fées 
solennelles, sans compter les holocaustes, les oblations, ls 
libations et les hosties pacifiques, que vous offnrez à Dieu 
pour vous acquitter de vos vœux ou volontairement, 


cun dés sept agneaux , 
5. Et le bouc pour le péché qui est offert pour lexpialion 
du peuplé; 
6. Sans compter l'holocauste des premiers jours du mois 
avec ses oblations, mi l'holocauste perpétuel avec les lhalions 
accoutumées, que vous ofrirez Loujours avec les mêmes céré- 
monies en odeur trés-agréablé devant le Seigneur. 
7. Lé dixième jour de ce septième mois aussi sera saint el 
vénérablé pour vous; vous affligerez vos âmes, el vous ne 
ferez aucune œuvre servile ce jour-là. 
#. Vous offrirez au Seigneur, en holocauste d'agréablé odeur, 
un veau du troupeau, un bélier, el sépt agneaux d'un an sans 
lache, 
9, Avec les oblations, savoir: trois dctmes de farine mêlée 
avec dé l'huile pour chaque veau, deux dikièmes pour le 
bélier, 
10. La dixième parie d'un dixième pour chaque agneau, 
c'est-à-dire pour chacon des sept agneaux, 
11. Avec le bouc pour le péché, outre les choses qu'on a 
coutume d'offrir pour l'expiation, ét l'hologausté perpétuel 
avec ses oblations ét sés libations. 
12. Le quinzième jour du septième mois, qui sera saint el 
vénérable pour vous, vous ne ferez aucune œuvre servile, 
mais vous célébrerez en l'honneur du Seigneur une fête solen- 
nelle durant sept jours. 
15, Vous offrirez au Seigneur, en holocauste d'agréable 
odeur, treize veaux du troupeau, deux béliers ét quatorze 
agneaux d'un an sans tache; 
14, Et avec leurs libations trois dixièmes de farine mélée 
avec de l'huile pour chaque veau, c'est-à-dire pour chacun 
des treize veaux, deux dixièmes pour un bélier, c'est-à-dire 
pour chacun des deux béliers, 
15, La dixième partie d'un dixième pour chaque agneau, 
c'est-à-dire pour chacun des quatorze agneaux, 
46. Et le bouc qui s'offre pour le péché, sans compter 
l'holocauste perpétuel, l'offrande et les libations. 
17. Le second jour vous offrirez douze veaux du troupeau, 
deux béliére, quatorze agneaux d'un an sans tache. 
18. Vous v joindrez, selon qu'il vous est prescrit, les obla- 
bons ét les Dbalions pour chacun des veaux, des béliërs et 
des agneaux, 
14, Avec le bouc pour le péché, sans compter l'holocauste 
perpéluel, s6s oblaitions ét ses libations. | 
20. Le troisième jour vous offrirez onze veaux, deux béliers, RES D opposé. 
quatorze agneaux d'un an sans tache. | ñ 7. Siune femme mariée fait un vœu, et si, la parolé une Éus 
21. Vous v joindrez, selon qu'il vous est prescrit, les obla- sortie de sa bouche, elle oblige son âme par serment, 
ions et les libations pour chacun des veaux, des béliers el 8. Et que son mari ne le désavoue point le jour même qu'il 
des agneaux, l'a su, elle sera liée par son vœu, et elle accomplira tout ce 
22, Avec le bouc pour le péché, sans compter l'holocauste qu'elle a promis. 
perpétuel, ses oblations et ses libations. 9. Si son mari, en étant informé, le désavoue aussitôt, 2 
2. Le quatrième jour vous offfirez dix veaux, deux béliers rend vaines ses promesses ét les paroles par lesquelles elle 
ét quatorze agneaux d'un an sans tache. aura hé son mé, le Seigneur lui pardonnera. 
24. Vous v joindrez, selon qu'il vous est prescrit, les obla- 10, La femme veuve et la femme répudiée accompliron! 
lions ét lés libalions pour éhacun des veaux, des béliers et lous les vœux qu'elles auront faits, ; 
des agneaux, 11. Si une femme dans la maison de son mari s'est liée JR 
2%. Et le bouc pour le péché, sans compter l'holocauste un vœu el par serment, 
perpétuel, ses oblations et ses libations. 12, Et que le mari, l'avant su, garde le silence € 
26. Le cinquième jour vous offrirez neuf veaux, deux béliers 
et quatorze agneaux d'un an sans tache. 
27. Vous y Joindrez, selon qu'il vous ést prescrit, les obla- 
lions ét les libations pour chacun des veaux, des béliers et 
les agneaux, Û 
28. Et le bouc pour le péché, sans compter l'holocauste ( 
perpétuel, ses oblations et ses libations. 


CHAPITRE XXX 
Sateté des vœux fils à Dicu, 


1, Môoise rapporta aux enfants d'Israël lout ce que le Sei- 
eneur lui avait commandé ; 

2. Etil dit aux princes des Wibus des enfants d'Israël : 
Voici ce que le Seigneur a ordonné : 

3. Si un homme a fait un vœu au Seigneur, ou s'est Né par 
serment, il ne violera point sa parole, mais il accomplir tout 
ce qu'il a promis !. 

4. Quand une femme fait un vœu et se lié par serment, 
si c'est une jeune fille encore dans la maison dé son pére, 
et que le père ait connu, sans rien dire, le vœu qu'elle a Gil 
et le sérment par lequel elle a lié son âme, elle séra obligée 
ü S0n vœu, 

5, El elle accomplira tout ce qu'elle a promis ét juré. 

6. Mais si le père s'oppose à son vœu aussitôt qu'il la 
connu, 56s vœux el ses scrments seront nuls, ét elle ne sén 
point engagée par sa promesse, parce que le père sy si 


4 des che 


L [serait supérilu dé motér dci que Le vœu doit s'appliquer | 
val momailé: 


justes et convenables, ainsi que le serment. Si l'objet du vœu Fe 
son acconplissement serait pire encore, En ce qui concerné les bus de 
 femines marites, il Gul entendre les versels guivants en € us He 
l'autorité et Les droits du mari doivent toujours ébre respectés ; ne 
lé mari peut les rendre nuls. Si cependant le mari agissait sans née 

il se rendrait coupole devant Treu, 
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désavoue point la promesse qu'elle a faite, elle accomplira | 


tout ce qu'elle avait promis. 

43, Mais si le mari la désavoue aussitôt, elle ne sera point 
tenue à sa promesse, parce que soh mari l'a désavouée, et 
le Seigneur lui pardonnera, 

44. Si elle a fait un vœu et s'est obligée par serment à 
aMiger son âme par le jeûne où par d'autres abstinences, il 
dépendra de la volonté de son mari qu'elle le fasse ou qu'elle 
ne lé fasse pas, 

45, Si son mari, en étant informé, garde le silence et a 
différé au lendemain à en dire son sentiment, elle accomplira 
ses vœux el ses promesses; parce que Le mari n'en a rien dit 
aussitôt qu'il l'a appris. 

16. Si, aussitôt qu'il a su le vœu de sa femme, il Va désa- 
vouée, il sera chargé de sa faute. 

417. Telles sont les lois que le Seigneur a données à Moïse 
concernant le mari ét sa femme, le père el sa fille encore 
jeune, ou qui demeure dans la maison de son père. 


CHAPITRE XXXI 


Les Madianites sont exterminés entiérement par l'éndré de Dieu, 
à l'exception des vierges. 


4. Le Seigneur parla ensuite à Moïse, et lui dit : 

9, Vengez d'abord les enfants d'Israël des Madianites; après 
cela vous serez réuni à votre peuple. 

3. Aussitôt Moïse dit au peuplé : Que les hommes parmi 
vous s'arment pour le combat, afin d'exécuter la vengeance 
que lé Seigneur veut lirer des Madianites. 

4. Choisissez mille hommes de chaque tribu d'Israël pour 
être envoyés à la guerre. 

5. Îls donnèrent donc mille soldats de chaque tribu, 
c'est-à-dire douze nulle hommes prêts à combattre, 

6. Qui furent envoyés par Moïse avec Phinéès, fils du grand 
prêtre Éléazar, auquel il remil les vases saints el les trom- 
pelles pour en sonner. 

7. Après avoir combattu les Madianites et remporté la 
victoire, ils passèrent tous les mâles au fil de l'épée, 

8, Et tuérent leurs rois, Évi, Récem, Sur, Hur ét Rébé, 
cin princes de cétte nation, avec Balaam, fils de Béor: 

9. Ils prirent leurs femmes, leurs pelits enfants, tous leurs 
troupeaux et leurs richesses; ils pillérent tout ce qu'ils possé- 
daient. 

40, La flamme consuroa leurs villes, leurs villages el leurs 
forteresses. 

11. Et ils enlevérent le butin et les dépouilles, Les hommes 
el les animaux, 

12, Et les présentérent à Moïse, au grand prêtre Éléazar, 
et à toute la multitude des enfants d'Israël; ils portèrent au 
camp, dans la plaine de Moab, au bord du Jourdain, vis-à-vis 
de Jéricho, tout le reste de ce qu'ils avaient pris qui pouvait 
servir à quelque usage. 

13, Moïse, le grand prêtre Éléazar et tous Les princes de la 
synagogue vinrent à leur rencontre hors du camp. 

14. Moïse, irrité contre les principaux officiers de l'armée, 
les tribuns ét les centéniers qui revenaient du combat, 

15. Leur dit : Pourquoi avez-vous réservé, les femmes”? 

16. N'ont-elles pas séduit les enfants d'Israël, selon le 
conseil de Balaam , et ne vous ont-elles pas fait violer la loi 
du Seigneur par le péché commis à Phogor, pour lequel le 
peuple fut frappé? 

17. Tuez donc tous les mâles, même les enfants, et faites 
mourie les femmes mariées !: 


1 Selon les cruclles habitudes de la guerre, an tunit alors tous bé ornées 
et les jeunes gens. On réservait seulement Les fermes et les enfants. Les 
femmes, en colle circonstance, me furent pas épargnées, parce qu'elles 
avaient séduit les Isrnélites pour les faire tomber dans l'idolätrie et le 
désordre, selon Le conseil perte dé Dalaom., Gé Goux prophète trouva, et 
colle même decision, Le juste châtiment de son crime. 
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18, Mais réservez pour vous les jeunes filles et loutes les 
vigrges |; 

19. Et demeurez sept jours hors du camp. Quiconque a 
tué un homme, où touché un cadavre, se puriliera le troi- 
sème él le seplième jour, 

A Vous purifierez également tout le butin, les vétements, 
les vases el lout ce qui peut être à quelque usage, soil de 
peaux où de poils de chèvre, soit de bois, 

91. Le grand prétre Éléazar parla aussi en ces Lermes aux 
hommes de l'armée qui avaient combattu : Voici la loi que le 
Seigneur a donnée à Moïse : 

22. L'or, argent, l'airain, le fer, le plomb, l'étain, 

+. Eltoul ce qui peul passer par les flammes, sera purifié 
par Le feu: el Lout ce qui né peut passer par le feu sera sanc- 
Lilié par l'eau d'expialion ; 

24. Vous laverez vos vélements le septième jour, et, après 
avoir 6 puriliés, vous réntrérez dans 16 camp. 

05, Le Seigneur dit aussi à Moïse : 

96. Vous, lé grand prêtre Éléuzar et les princes du peuple, 
fuites Le dénombrement de tout ce qui a été pris depuis les 
hommes jusqu'aux bèles ; 

27. Vous partagerez lé butin entre ceux qui ont combattu 
et sont allés à la guerre, et le réste du peuple, 

28, Vous sépurerez la part du Seigneur dé tout le butin de 
ceux qui ont combattu el sont allés à la guërre, Sur cinq cents 
hommes, bœufs, ânes, où brebis, vous en prendrez un, 

90, Que vous donnerez au grand prêtre Éléazar, parce que 
ce sont les prémices du Seigneur. 

0, Quant à l’autre moitié du butin, la part des enfants 
d'Israël, sur cinquante hommes, bœuf, ânes, brebis, ou 
autres animaux, quels qu'ils soient, vous en prendrez un qué 
vous donneréz aux lévites qui veillent à la garde du tabernacle 
du Seigneur. 

4. Moïse et Éléazar firent ce que le Seigneur avait ordonné. 

42, Or le butin que l'armée avail pris éluil de six cent 
soixante-quinze mille brebis, 

33, De soixante-douze mille bœuf, 

34, De soixante et un mille ânes, 

99, Et de trente-deux mille jeunes filles encore viérges. 

36, La moitié fut donnée à ceux qui avaient combattu, 
savoir : trois cent trente-sept mille cinq cents brebis, 

37, Dont on réserva pour la part du Scigneur six cent 
soixanté-quinxe brebis; 

38, Trente -six maille bœuf, dont on réserva saixante- 
douge ; 

4. Trente mille cinq cents ânes, dont on réserva soixante 
&t un; 

40. Et seize mille jeunes filles, dont trente-deux furent 
réservées pour la part du Séigneur, 

#1. Moïse donna au grand prêtre Éléazar, selon qu'il lui 
avait été commandé, le nombre des prémices du Seigneur, 

42, Qu'il tira de la moitié du butin des enfants d'Israël 
mise à part pour ceux qui avaient combattu. 

#3. Quant à l'autre moitié du butin, qui fut donnée au resté 
du peuple, ét se montait à trois cent trente-sept mille cinq 
cents brebis, 

44. Trente-six mille bouts, 

45. Trente mille cinq cents ânes, 

46, Et seize mille jeunes filles, 

47. Moïse en prit la cinquantième partie, et la donna aux 
léviles qui veillaient à la garde du tabernacle du Seigneur, 
comme le Seigneur l'avait ordonné. 

48. Alors les principaux officiers de l'armée, les tribuns el 
les centeniers vinrent trouver Moïse, et lui dirent : 

43, Nous, vos SCrviLeurs, HVONS compti les soldats que 
nous commandions, et il ne s’en ést pas trouvé un seul dé 
Moins. 


ü El était facile aux Israélites de distinguer les femmes mom arièes de 
colles qui l'étaient, parce qu'elles portaient un custunm diérent. 
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H6 

50, C'est pourquoi nous offrons chacun en don au Seigneur 
cé qué nous avons pu trouver d'or dans le bulin, cercles pour 
orner les jambes, bagues, anneaux, bracelets et colliers, afin 
que vous offriéz pour nous Vos prières au Seigneur, 

5. Moïse el le grand prêtre Éléazar recurent donc des 
tribuns et des centeniers tout l'or sous diverses formes, 

52, Pesant seize mille sept cent cinquante sicles:; 

53, Car chacun avait gardé pour soi ce qu'il avait pris. 

4. Cet or fat déposé dans le tabernacle du témoignage, 
pour être un monument des enfants d'Israël devant le Sei- 
aTeur, 


ront dans des villes ceintes dé murailles, avec ce que nous 
pouvons avoir de bien, afin de n'être pointexposts aux insultes 
des habitants du pays. 

18, Nous ne reviendrons point dans nos maisons, jusqu'a 
ce que les enfants d'Israël possèdent leur héritage: 

19, Et nous ne demanderons point de part au deja du 
Jourdain, parce que nous possédons déjà li nôtre sur 
orientale de ce fleuve. 

20. Moïse leur répondit : Si vous exécutés ce que VOUS pro. 
mettez, marchez devant le Seigneur tout prêts à combattre: 

HI. Que tous vos guerriers passent le Jourdain en armes, 
jusqu'à ce que le Seigneur ait détruit ses ennemis, 

29. Et que tout le pays lui soil assujelli; alors vous se tez 
irréprochables devant le Seigneur et devant Israël, et W'OMES 
possèderez devant le Seigneur les terres que vous désirez. 

+. Mais si vous n'exéculez pas ce que vous dites, il eat 
indubitable que vous pècheréez contre Dieu: ét sachez que 
votre péché retombera sur vous. 

24. Bâtissez donc des villes pour vos petits enfants, et faites 
des parcs et des étables pour vos brebis ét vos bestiaux, el 
accomplissez ce Qué Vous Avez promis, 

2%. Les enfants de Gad et de Ruben répondirent à Moïse: 
Nous sommes vos servileurs, nous ferons cé que notre soie 
gneur nous commande *. 

26. Nous laisserons dans les villes de Galaad nos petits en- 
fints, nos femmes, nos troupeaux et nos beslianx ; 

27. Et nous, vos servileurs, nous irons tous à la guerre, 
préls à combattre, comme vous, seigneur, nous le commandez. 

28. Moïse donna donc cet ordre à Éléazar, grand prétre, à 
Josué, fils de Nun, et aux princes des familles dans chaque 
tribu d'Israël, et leur dit : 

99. Si les enfants de Gad et les enfants de Ruben passent 
le Jourdain, et vont tous en armes avec vous pour combattre 
devant le Seigneur, lorsque le pays vous aura été assujetti, 
donnez-leur Galaad, afin qu'ils le possèdent en héritage, 

0, Mais s'ils ne veulent pas passer en armes avec vous 
dans la terre dé Chanaan, qu'ils soient obligés dé prendre au 
milieu de vous le heu de leur demeure, 

31. Les enfants de Gad et les enfants de Ruben répondirent: 
Nous ferons ce que le Seigneur a dit à ses serviteurs; 

32, Nous marcherons en armes devant le Seigneur dans le 
pays de Chanaan; et nous reconnaissons avoir déjà reçu en 
decà du Jourdain la terre que nous devons posséder. 

+, Moïse donna donc aux enfants de Gad et de Ruben, el 
à la moitié de la tribu de Manassé, fils de Joseph, le royaume 
de Séhon, roi des Amorrhéens, le royaume d'Og, roi de 
Basan, et leur pays avec toutes les villes qui y sont comprises. 

34. Les enfants de Gad bâtirent ensuite les villes de Dibon, 
d'Ataroth, d'Aroër, 

35. D'Étroth, dé Sophan, de Jazer, de Jeghaa, 

36, De Bethnemra et de Bétharan, et les fortifiérent, Is 
ürent aussi des étables pour leurs troupeaux. 

31. Les enfants de Ruben bätirent Hésebon, Éléalé, Caria- 
thaïm , 

38. Nabo, Baalméon et Sabama, en changeant leurs noms 
et donnant des noms nouveaux aux villes qu'ils avaient 
bâties. 

#0. Ov les enfants de Machir, fils de Manassé, entrèrent 
dans le pays de Galaad, et le ravagèrent, après avoir tué les 
Amorrhéens, qui lhahituent. -5 

40, Moïse donna done le pays de Galaad à Machir, fils de 
Manassé, et il y habita. 

41. Jatr, fils de Manassé, avant pénétré dans le pars, des 
rendit maitre de plusieurs bourgs, qu'il appela Havoth-Jair, 
c'est-à-dire les bourgs de Jar. 
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CHAPITRE XXXI 


Le pays de Gala est donné en partage aux deux tribus de Rulsen et de Gad, 
el à la moitié dela tribu de Manassé. 


1. Or les enfants de Ruben et de Gad avaient un grand 
nombre de troupeaux et des richesses immenses en bestiaux. 
Voyant les terres de Jazer ot de Galaad propres à nourrir les 
bestiaux , 

2, [ls vinrent trouver Moïse, lé grand prêtre Éléazar et les 
princes du peuple, ét leur dirent : 

3. Ataroth, Dibon, Jazer, Némmra, Hésebon, Éléalé, Saban, 
Nébo, et Béon, 

4. Terres que le Seigneur a réduites sous la puissance des 
enfants d'Israël, sont un pays très-fertile pour le paturage 
du bétail; et nous, vos serviteurs, nous avons beaucoup de 
béstiaux. 

+, Si nous avons trouvé grice devant vous, nous vous 
supplions de nous donner la possession de cette terre, à 
Nous, Vos servileurs, sans nous fure passer le Jourdain. 

Gü. Moïse leur répondit : Vos frères iront-ils au combat 
tandis que vous resterez ici en repos? 

7. Pourquoi troublez-vous les esprits des enfants d'Israël . 
afin qu'ils n'osent passer dans le pays que le Seigneur doit 
leur donner? 

8. Vos pères n'ont-ils pas agi ainsi, lorsque je les envoyai 
de Cadésbarné explorer ce paye? 

9. Car, étant venus jusqu'à la vallée de la Grappe, après 
avoir considéré tout le pays, ils jetérent la frayeur dans le 
cœur des enfants d'Israël, pour les empêcher d'entrer dans 
la terre que le Seigneur leur avait donnée, 

10. Et le Seigneur, irrité, fit ce serment : 

1. Ces hommes, qui sont sortis de l'Égypte, depuis l'age 
de vingt ans et au-dessus, ne verront point la terre que j'ai 
promise avec serment à Abraham, à Isaac et à Jacob, parce 
qu'ils n'ont pas voulu me suivre, 

12, Excepté Caleb, fils de Jéphoné Cénézéen, et Josué, fils 
de Nun, qui ont accompli ma volonté. | 

15. Le Seigneur, irrité contre Israël, l'a fait érrer quarante 
ans dans lé désert, jusqu'à ce que fût éteinte toute cette 
sénération qui avait péché en sa présence, 

14. Et maintenant, ajouta Moïse, vous avez succédé à vos 
pères comme des enfants et des réjetons d'hommes pêcheurs, 
pour augmenter la fureur du Seigneur contre Israël. 

15. Si vous ne voulez point suivre le Seigneur, il abandon- 
nera lé peuple dans ce désert, et vous serez la cause de la 
mort de tous. 

16. Mais (les enfants de Ruben et de Gad) s'approchant de 
Moïse, lui dirent : Nous ferons des parcs pour nos brebis et 
des étables pour nos bestiaux, et nous bâtirons des villes 
fortes pour y mettre nos enfants ! : 

17. Mais pour nous, nous marcherons armés et prêts : 
combattre à la tête des enfants d'Israël, jusqu'a ce que nous 
les avons introduits dans leur terre. Nos petits enfants reste- 





(re 


! Quoique tons s'engagent à passer le Jourdain, il n'en passa es 
que quarante mille, sur prés de cent mille qu'ils étaient; ils étaient Si 
la disposition dé passer tous: ceux qui ne passérent point en furesh É 
péensés por l'ordre die Licu, pur demeurer à ln garde de leurs funnillés € 
de leurs bestiqux. (hombr.,, RENE, — Jüs., IV, 13.1 


1 I s'agissait de relever les villes démantelées et de les mettre en état 

LI = 3 — IR | pu = . 
de défense, Ces villes étarent des places de refuge, où la population des 
campagnes trouvail un abri en cas de guerre où d'invasion des ennemis. 
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#2, Nobé y entra aussi, et prit Canath, avec les villages qui 
en dépendaient, ét dé son nom, il l'appela Kobi. 


CHAPITRE XXXTII 
Stbions et campenments des Isrnélites dans le disant. 


1. Voici les stations des enfants d'Israël, après leur sortie 
d'Égypte en diverses troupes, sous la conduite de Moïse et 
d'Aaron, 

à Écrites par Moïse, selon Les lieux de leurs campements, 
qu'ils changeaient par le commandement du Seigneur. 

3: Les enfants d'Israël étant donc partis de Ramessé le 
quinzième jour du premier mois, le lendemain de la Pâque, 
par un effet de la main puissante du Seigneur, à la vue de 
tous les Égyptiens, 

4. Occupés à ensevelir leurs premiers-nés, que le Seigneur 
avaitfrappés, avant exercé sa vengeancesur leurs dieux mêmes, 

5. Allërent à Socoth. 

6. De Socoth ils vinrent à Étham, qui est à l'extrémité du 
‘lésert. 

7. Étant partis de là, ils vinrent vis-a-vis de Phihahiroth, 
qui regarde Béelséphon, et campérent devant Magdalum, 

8. De Phihahiroth ils passérent par le milieu de la mer dans 
le désert: et avant marché trois jours dans le désert d'Etharn, 
ils campérent à Mara. 

9, De Mara ils vinrent à lim, où étaient douze fontaines 
el soixante-dix palmiérs, etils Y campérent. 

10. De là ils allérent dresser leurs tentés près de la mer 
Rouge. El s'étant éloignés de la mer Rouge, 

41. Is campérent dans le désert de Sin. 

1%, De Sin, ils vinrent à Daphea. 

13, De Daphea, ils vinrent camper à Alus. 

14. Avant quitté Alus, ils vinrent dresser leurs lentes à 
Raphidim, où lé peuple manqua d'eau. 

45. De Faphidim, ils vinrent camper au désert de Sinai. 

16, Étant sortis du désert de Sinaï, ils vinrent aux Sé- 
puleres de concupiscence. 

17. Des Sépulcres de concupiscence, ils vinrent camper à 
Haseroth. 

18. D'Haseroth, ils vinrent à Rethra. 

19. De Rethma, ils vinrent camper à Réemmompharés, 

90. D'où étant partis, ils vinrent à Lebna, 

1. De Lebna, ils allérent camper à Ressa. 

3%, Étant partis de Ressa, ils vinrent à Céélatha. 

23, De là ils vinrent camper au mont de Sépher, 

24. Avant quitté le mont de Sépher, ils vinrent à Arada. 

95. D'Arada, ils vinrent camper à Macéloth. 

Mi. Et étant sortis de Macéloth, ils vinrent à Thahath. 

97. De Thahath, ils allérent camper à Tharé, 

28, D'où ils vinrent dresser leurs tentés à Meéthicir. 

29, De Methca, ils allérent camper à Hesmonu. 

30, Et étant partis de Hesmona, ils vinrent à Moseroth. 

M. De Moserolh, ils allèrent camper à Benéjaacan. 

3%. De Bengjaacan, ils vinrent à la montagne de Gadgad, 

5. Doû ils allèrent camper à Jétebatha. 

4. De Jétebatha, ils vinrent camper à Hébrona. 

3, D'Hébrona, ils allèrent camper à Asiongaber, 

4%. D'où étant partis, ils vinrent au désert de Sin, qui est 
Cadés. 

#7. De Cadés, ils vinrent camper sur la montagne de Hor, 
à l'extrémité du pays d'Édom. 

, Et Aaron, grand prètre, étant monté sur li montagne 
dé Hor, par le commandement du Seigneur, y mourut le 
premier jour du cinquième mois de la quarantièmé année, 
après la sortie des enfants d'Israël du pays d'Égypte, 

39, Étant âgé de cent vingt-trois ans, 

40. Alors Arad, roi des Chananéens, qui habitait vers le 
midi, apprit que les enfants d'Israël étaient venus dans le 
pays dé Chanaan. 
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#1. Étant partis de la montagne de Hor, ils vinrent camper 
à Salmona, 

43, D'oû ils vinrent à Phunon. 

43. De Phunon, ils allèrent camper à Oboth. 

44. 'Oboth, is vinrent à iéabarim, qui est sur la fron- 
üère des Moahites. 

45. Étant partis de Jiéabarim, ils vinrent dresser leurs 
tentes à Dibongad , 

46. D'où ils allérent camper à Helmondéblathaïim. 

417. Ils partirent d'Helmondéblathaim, ét vinrent aux 
montagnes d'Abarim, vis-à-vis de Nabo. 

48. Et avant quitté les montagnes d'Abarim, ils passérent 
dans les plaines dé Moab, sur le bord du Jourdain, vis-evis 
de Jéricho; 

49. Ils campérent dans les plaines du pays des Moabites, 
depuis Bethsimoth jusqu'à Abelsatim. 

50, En cet endroit, le Seigneur parla à Moïse, et lui dit : 

Si. Ordonnez ceci aux enfants d'Israël, et dites -leur : 
Quand vous aurez passé le Jourdain, pour entrer dans le 
pays de Chanaan, 

5. Exterminez tous les habitants de ce pays: brisez les 
monuments de pierre, abattez les statues, et ravagez tous 
les hauts lieux, 

53, Pour purifier ainsi la terre et ses habitants; car je vous 
l'ai donnée én possession. 

54. Et vous la partagerez entre vous par le sort. Vous en 
dounerez une plus grande part à ceux qui seront plus nom- 
breux, et une moindre à ceux qui le seront moins. Ghacun 
recevra héritage qui lui sera échu par Île sort, et le partage 
aura lieu par tribus et par familles. 

55. Si vous ne voulez pas tuer les habitants du pays, ceux 
qui resteront seront comme des clous dans vos veux, € 
comme des lances dans vos côtés; et ils seront vos ennemis 
dans Le pays que vous habiterez !; 

56. Etje vous ferai ce que j'a sais résolu de leur faire. 


CHAPITRE XXXIV 


Limites de la terre promise, Éléazar et Joané sont nornmés, avec un prince 
de chaque tribu, pour partager le pays aux fsraulites, 


1. Le Seigneur parla encore à Moïse, et lui dit: 

3, Donnez des ordres aux enfants d'Israël, et dites-leur : 
Lorsque vous serez entrés dans la terre de Chanaan, et 
qu'elle vous aura été partagée par le sort, voici quelles en 
seront les limites : 

4 Le côté du midi commencera au désert de Sin *, qui est 
prés d'Édom; et il aura pour limites, vers lorient, la mer 
Salèe 2. 

4. Ces limites du midi seront le long du circuit que fait la 
montée du Scorpion, passeront par Senna, et s'étendront du 
côté du midi jusqu'a Cadésbarné. De là elles iront jusqu'au 
village nommé Adar, et s'étendront jusqu'à Asemona. 

5. D'Asemona, elles iront en tournant jusqu'au torrent 
d'Égypte ‘, et finiront au rivage de la grande mer * 

6. Le côté de l'occident commencera à la grande mér, €t 
s'y terminera parcillement, 

7. Les limites du septentrion commenceront à la grande 
mer, et s'étendront jusqu'à la haute montagne °. 

8. Delaelles iront vers Émath, jusqu'aux confins de Sedada, 


1 Figure énergique propre à Fure comprendre les graves inconvénients 
qui eu résulteraient pour les lsralites. 

3 Où se trouvent Cadès et li montagne de Hor, et où les enfants d'Israël 
arriveront la quarantidne anne du voyage dans Le désert, 

& La mer appelée autrement lac Asphaltite, ner Morte. 

à Ruisseau où torrent venant du désert, qui entre dns la Médierrante, 
hornant lu Palestine, vers l'Égypte. (5. HieRos. dr éopr. VI Ars. ) 

5 Cette mer est appelée eccidentale ( Deutéron., x1, 44), parce qu'elle est 
à l'occident de la terre dé Chanaan. C'est celle que bes Grecs on appelée 
dépuis er furérieure, et les Latins, mer Médéterrande. 
6 C'est-à-dire, lé Liban. 
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9, Et s'étendront jusqu'a Zéphrona et au village d'Enan. EL, 


Ce seront les limites du côté du septentrion. 

10. Les limites du côté de l'orient se mesureront depuis 
ce même village d'Énan jusqu'à Sepharma. 

11. De Séephama, elles descendront à Rébla, vis-h-vis de 
la fontaine dé Daphnis. De là elles s'étendront vers l'orient, 
jusqu'à la mer dé Cénéreth t, 

12, Passeront jusqu'au Jourdain, et se lermineront à la 
mer Salée. Telles seront les limites et l'étendue du pays que 
vous devez posséder. 

13. Moïse donna donc cet ordre aux enfants d'Israël, et 


leur dit : Voilà la terre que vous posstderez par le sort, el 8 
que le Seigneur a commandé de donner à neuf tribus et à © 


la moitié d'une tribu. 

14. Car la tribu des enfants de Ruben, avec ses familles: 
la tribu des enfants dé Gad, avec ses familles; et la moitié 
de La tribu de Manassé, 

15. C'esta-dire, deux tribus et demie ont déjà reçu leur 
partage en dech du Jourdain, vis-à-vis de Jéricho, du côté 
de l'orient *. 

16, Le Seigneur dit aussi à Moïse: 

17. Voici les noms de ceux qui vous partageront la Lerre : 
Élénzar, grand prêtre, et Josué, fils de Nun, 

LS. Avec un prince de chaque tribu, 

19, Dont voici les noms : De la tribu de Juda, Galeb, fils 
de Jéphoné; 

20. De la tribu de Siméon, Samuel, fils d'Ammiud:; 

M. De la tribu de Benjamin, Élidad, fils de Chaselon ; 

22. De la tribu des enfants de Dan, Bocci, fils de Jogli; 

23. Des enfants de Joseph, de la tribu dé Mänassé, Han- 
niel, fils d'Éphod ; 

34. Et de la tribu d'Éphraïim, Camuel, fils de Sephthan ; 

95, De la tribu de Zabulon, Élisaphan, fils de Pharnach; 

di, De la tribu d'Issachar, le prince Phaltiiel, Gls d'Osan: 

27. De la tribu d'Aser, Ahiud, fils de Salomi; 

28, De la tribu de Nephthali, Phédaël, fils d'Ammiud. 

21. Ce sont ceux à qui le Seigneur a commandé de partager 
aux enfants disraël le pays de Chanaan. 


CHAPITRE XXXV 
Villes des lévites, Villes de refuge. 


1. Le Seigneur dit encore à Moïse dans les plaines de 
Moab, sur le bord du Jourdan, vis-avis de Jéricho : 

2, Ordonnez aux enfants d'Israël de donner aux lévites, 
parmi leurs possessions, 

4, Des villes pour y habiter, et les terres qui les envi- 
vonnent, afin qu'ils demeurent dans les villes, et que les 
terres soiënt pour leurs troupeaux ét leur bétail. 

4. Ces terres, en dehors des murailles de leurs villes, 
s'étendront tout autour l'espace de mille pas. 

». Leur élendue sera de deux mille coudées du côté de 
lorient, et également de deux mille coudées du côté du midi. 
Ils auront la mème mesure vers la mer qui regarde l'occi- 
dent; et le côté du septentrion aura les mêmes limites. Les 
villes seront au milieu, et ces faubourgs seront en dehors 
des villes. 

6. De ces villes que vous donnerez aux lévites, il y en aura 
six choisies pour servir d'asiles aux fugitié, alin que celui 
qui aura répandu le sang puisse sv réfugier; et oulre ces 
villes, 1 y en aura quarante-deux autres, 

1. C'est-à-dire, en tout quarante-huit, avec leurs faubourgs. 

8. Ceux d'entre les enfants d'Israël qui posséderont plus de 
terres donnéront plus de villes: ceux qui en posséderont 

L 

L Appeléé dans l'Évangile, inèr, Ré, “ans de Gémiserreth, de Tibérinle, 
de Galilée. 

2 En dec du Jourdain, c'est-à-dire, à l'orient du Jourdain, parce que les 
lsradlités n'avaient pas encore passé le fleuve, Aprés le partage de la terre 
promise, ce pays cst toujours désigné comme étant au delà du Jourdain. 
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moins en donneront moins; et chacun donnera 
aux lévites à proporlion de ce qu'il posséders. 
9. Le Seigneur dit aussi à Moïse : 
40. Parlez aux enfants d'Israël, ét dites -leur : Lorsque 


des villes 


vous aurez passé le Jourdain, ét que vous serez entré 
le pays dé Chanaan, 
11. Déterminez les villes qui devront servir dé re 
fugue qui auront répandu le sang sans le vouloir: 
12. Afin que lé parent de celui qui aura été tué ne Düisse 
tuer le fugitif retiré dans cet asile, jusqu'à ce qu'il se Dé. 


5 dans 


luge aux 


# c sente devant le peuple, al que sa Cause evil jugée. 


15. De ces villes choisies pour étre l'asile des fugitifs 
: : à 3 

14. I y en aura trois au del du Jourdain, et tro 
le pays de Chanaan, 

15. Pour les enfants d'Israël et les étrangers, afin que 

attr + r. Le r 3 
celui qui aura répandu le sang sans le vouloir y trouve un 
agile. 

16, Si quelqu'un frappe avec le fer, et que celui qu'il aura 
frappé meure, il sera coupable d'homicide, et sera puni de 
mort. 

47. S'il jette une pierre, et que celui qu'il aura frappé 
meure, il sera puni de même. 

15, Si celui qu'il aura frappé avec du bois meurt, sa mort 
sera vengée par l'effusion du sang de celui qui l'aura frappé, 

19. Le parent du mort tuera l'homicide : 11 le tuera aussitu 


15 dans 


= 
4 


Nm FE = 
> Qu'il l'aura pris. 


30, Si quelqu'un pousse un homme par haine, ou jétte 
quelque chose contrée lui par mauvais dessein ; 

91. Ou si, étant son ennemi, il le frappe de la main, 6 
qu'il en meuré, celui qui aura frappé sera coupable d'homi- 
cide, et le parent du mort pourra le luër aussitôt qu'il le 
rencontrera. 

22. Si c'est par hasard et sans haine, 

%5 Et sans inimitié, qu'il a fait quelqu'une de ces choses, 

24, Et que cela soit prouvé devant le peuple; aprés que ls 
cause du meurtre aura été examinée entre celui qui aura 


A frappé et le parent du mort, 
er 


“ 


5, Il sera délivré, comme innocent, des mains du ven- 
soeur, et il sera ramené par sentence dans la ville où il s'était 


#, réfugié, et y demeurera jusqu'à la mort du grand prêtre qui 
> à été sacré de l'huile sainte. 


où, Si lé meurtriér est trouvé hors des limites des villes 
destinées aux bannis, 

97. Et qu'il soit tué par celui qui est le vengeur du sing, 
celui qui l'aura tuë ne séra point censé coupable : 

28. Car le fugitif devait résider dans la ville jusqu'à ln 
mort du pontife; ét après la mort de celui-ci, le meuririer 
, rélournera dans son pays. 

"99, Ce séra une loi perpéluelle dans tous les lieux où vous 
habiterez 1. 

30, L'homicide sera puni après que les témoins auront été 

entendus. Nul ne sera condamné sur le témoignage d'un 


x seul, 


“ 


. 1. Vous ne recevrez point d'argent de celui qui a mérité 


#. la mort pour avoir répandu le sang; il mourra aussitôt *, 


#2, Les banniset les fugitifs né pourront revenir en aucune 
sorte dans leurs villes avant la mort du pontife, 

33. De peur de souiller la terre où vous habiterez, que le 
Ë sang des innocents rend impure, parce qu'elle ne peut être 


me puriiiée autrement que par l'effusion du sang de celui qu 


aura versé lé sung. 
M Ainsi votre terre deviendra pure, el je demeurera 


1 Par cette loi, Dieu limita lé droit du vengeur du sang et en diminue la 
rigeur, Chez Les anciens peuples, cé droit s'exerégant avec LE cruaité 
inoure, De M, dans les familles, des inimitiés qui se prolongenient dura 
plusieurs générations, et parfois me s'étoignaient qué dans ke sang dl dErnEt 
représentant de Fune des fmilles. J 

% La compensation du meurtré en versant uné somme d'argent n est Fe 
aimise : c'est une protection pour Le fuble et le pauvre Gurire Le riche 6t 
le puissant. 
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parmi vous, Car je suis le Seigneur qui habite au milieu 
des enfants d'Israël. 


CHAPITRE XXXNVI 


Dieu défend de se marier hors de sa brin, pour empécher Le mélange 
des hérilages appartenant à chaque tribu d'Israël. 


1. Alors les princes des familles de Galaad, fils de Machir, 
fils de Manassé, de la race des enfants de Joseph, vinrent 
parler à Moïse devant les princes d'Israël, et lui dirent : 

9, Le Seigneur vous a omdonné, à vous qui êles notre se1- 
umeur, de partager la terré par le sort entre les enfants 
d'Israël, ét dé donner aux filles de Salphaad, notre frère, 
l'héritage dû à leur père. 

3, Si elles épousent des hommes d'uné autre tribu, leur 
bien les suivra; ét ainsi transféré à une autre tribu, ce bien 
sera rétranché dé notre héritage. 

#. Ainsi il arrivera, lorsque l'année du jubilé, c'estedire 
la cinquantième, qui est celle de là remise, sera venue, que 
les partages faits par Le sort seront confondus, et le bien des 
uns passera aux autres, 

5. Moïse répondil aux enfants d'Israël, et leur dit, selon 
l'ordre qu'il en reçut du Seigneur : La tribu des enfants de 
Joseph a bien parlé; 

G. Et voici la loi qui a été établie par le Seigneur au sujet 
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des filles de Salphaad : Elles sé marieront à qui elles vou- 
dront, mais à des hommes dé leur tribu, 

7. Afin que l'héritage des enfants d'Israël ne se confonde 
point en passant d'une tribu à une autre, Car Lous les hommés 


. prendront des fermes de leur tribu et dé leur parenté ; 


8. Et toutes les femmes prendront dés maris de leur tribu. 
afin que les héritages restent dans les familles *, 

9, Et que les tribus ne soient point mélées les umés avec 
lés autres, mais qu'elles demeurent 

10, Toujours séparées entre elles, comme elles l'ont été 
par le Seigneur. Les Milles dé Salphaad firent ce qui leur 
avait élé commandé. 

11. Maala, Thersa, Hégla, Melcha et Noa épousérent les 
üls de leur oncle paternel, 

4%. De la famille dé Manassé, fils de Joseph; et le bien 
qui leur avait été donné resla de cette manière dans la tribu 
et dans la famille de leur père. 

43. Telles sont les lois et les ordonnances que le Seigneur 
donna par Moïse aux enfants d'Israël, dans la plaine de Moab. 
aur lés rives du Jourdain, vis-à-vis de Jéricho. 


1 Coté Loi né regardait pas toutés sortes de personnes, puisque David ot 
plusieurs autres out épousé des femmes d'une autré tribu que la leur. Elle 
né rogarndait que Les Ülles héritières, qui, n'ayant point de frère vivant. 
jouiseaient de tout le bien. Ainsi on leur défondit de se marier à d'autres qu'à 
des hommes de leur tribu et dé leur Ganille, pour empécher que les terres 
des tribus et des familles ne fussent milées. 
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Le DEeuTÉnoNouE, c'est-à-dire Seconde Loi, est le dermer livre du Pentateuque. 
A la veille d'entrer dans la terre promise, Moïse v rappelle et y explique la loi aux Israélites nés dans le désert 
depuis la promulgation solennelle faite sur le mont Sinaï: 
il y joint les prescriptions ajoutées par le Seigneur durant le long vovage de quarante ans dans l'Arabie Pétrée. 
Le DEUTÉRONOME contient en outre 
le récit de ce qui arriva pendant les deux mois qui précédèrent le passage du Jourdain. 


CHAPITRE 


Moïse rappelle aux Israélites ce qui leur arriva au départ de ln mmontagree 
de Sin. 


4. Voici les paroles que Moïse dit à tout Israël au delà du 
Jourdain, dans une plaine du désert, vis-ñ-vis de la mer 
Rouge‘, entre Pharan, Thophel, Laban et Haseroth, où il 
v a beaucoup d'or, 

9. À onze journées de chemin d'Horeb, en venant à Ga- 
désbharné, par la voie de la montagne dé Séir, 

3. La quarantième année, le premier jour du onzième mois, 
Moïse dit aux enfants d'Israël tout ce que le Seigneur lui avait 
ordonné de leur dire; 

4. Après la défaite de Séhon, roi des Amorrhéens, qui 
habitait à Hésebon, ét d'Og, roi de Basan, qui demeurait à 
Astaroth et à Édraï, 

5. Au delà du Jourdain, dans le pars de Moab: et il com- 
mença à leur expliquer là loi, et à leur dire 

6. Le Seigneur notre Dieu nous parla sur le mont Horeb, 
et nous dit : Vous avez assez demeuré près de celle mon- 
tagne ; 

1. Mettez-vous en chemin, et allez vers la montagne des 
Amorrhéens et les lieux voisins: dans les campagnes, les 
montagnes, el les vallées vers le midi, et le long de la mer, 
dans lé pays des Chananéens et du Liban, jusqu'au grand 
fleuve de l'Euphraté. 

8, Voilà, dit-il, que je vous l'ai livrée; entrez et possédez 
la terre que le Seigneur à promis avec serment de donner 
à vos pères, Abraham, Isaac ét Jacob, et à leur postérité 
aprés eux. 

9, En ce même temps je vous ai dit : 

10, Je ne puis seul vous régir tous, parce que le Seigneur 
votre Dieu vous à multipliés, ét que vous êtes aujourd'hui 
aussi nombreux que les éloiles du ciel. 

1. (Que Le Seigneur, lé Dieu de vos pères, ajoute encore 
à ce nombre beaucoup de milliers, et qu'il vous bénisse 
comme 1 l'a promis. } 


12, Je ne puis porter seul lé poids de vos affaires et de vos 


différends. 
13, Choisissez parmi vous des hommes sages et habiles, 


1 Les Israëlites élaient campés au delà du Jourdain par rapport à ls 
terre de Chaman, Si Moïse dit qu'ils se trouvaient vis-dr-nis cle de mer Rosge, 
c'est pour indiquer Le lion du départ et lé point extréme du voyage. 







































d'une vie exemplaire et d'une probité reconnue dans vos 
tribus, afin que je les établisse vos chefs, 

14. Vous me répondites alors : Ce que vous voulez fire 
ést bon. 

15, Etje pris dans vos tribus des hommes sages et distin- 
gués, je les établis chefs, tribuns, commandants de cent 
hommes, de cinquante ét de dix, pour vous instruire de 
loutes choses. 

16. Je leur donna ordre en ces termes : Écoutez CEUX C1, 
et jugez selon la justice le citoyen et l'étranger. 

17. Ke faites acception de personne; écoutez le petit comme 
le grand, et n'avez pas égard à Ia pérsonnée, parce que le 
jugement appartient à Dieu. Si une cause vous parait diffi- 
aile, vous me la renverrez, et je l'entendrai. 

18, Je vous ai ordonné alors tout ce que vous deviez faire, 

49. Étant partis d'Horeb, nous avons traversé ce grand 
et elfroyable désert que vous avez vu, par le chemin qui 
Conduit à la montagne des Amorrhéens, selon que le Ss- 
aneur notre Lieu nous l'avait commandé, Lorsque nous avons 
été parvenus à Cadèsbarné, 

ON. Je vous ai dit : Vous voilà arrivés à la montagne des 
Amorrhéens, que le Seigneur notre Dieu doit nous donner. 

21. Considérez la terre que le Seigneur votre Dieu vous 
donne; montez, ét rendez-vous-en maitres, comme le Se 
gneur notre Dieu l'a promis à vos pères; me craignez pont 
et n'avez aucune fraveur. 

#, Alors tous vous êtes venus me trouver, et vous m'avéz 
dit: Envoyons des hommes pour explorer le pays, et ne 
indiquer le chemin par où nous devons entrer, el les villes 
où nous devons aller. 

3. Avant approuvé cet avis, j'envoyai douze hommes 
d'entre vous, un dé chaque tribu. 

94. Ceux-ci gétant mis en chemin, et ayant passé les 
montagnes, vinrent jusqu'à la vallée de la Grappe; el aprés 


avoir exploré lé pays, 


. Ils prirent des fruits pour nous en montrer la fertilité. 
r nous lés apportérent, et nous dirent : La terre que le Sei- 
smeur notre Dieu veut nous donner est excellente. 

96. Mais vous avez refusé d'y aller, incrédules à parole 
du Seigneur notre Dieu, 

97. Vous avez murmuré dans vos tentes, en disant : Le 
Seigneur nous hait, et il nous a fait sortir d'Égypte pour 
nous livrer entre les mains des Amorrhéens el nous Exielr 
riner. 


LE TE nié 
28. Où monterons-nous? Les envoyés ont jeté le *pouva 
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dans nos cœurs, en disant : Ce pays est extrémement peuplé ; 
les hommes y sont d'une taille plus haute que nous; leurs 
villes sont grandes et fortifiées de murs qui s'élèvent jus- 
qu'au ciel; nous y avons vu des fils d'Énac. 

99. Et jé vous ai dit alors : N'avez pas peur, ne les crai- 
gnez point. 

90, Le Seigneur Dieu, qui est votre conducteur, combattra 
pour vous, comme il a fait en Égypte à la vue de tous; 

‘M, Et dans lé désert le Seigneur votre Dieu vous a portés 
dans tout le chemin par où vous avez passé, comme un 
homme a coutume de porter son petit enfant entre ses bras, 
jusqu'à ce que vous fussiez arrivés en ce lieu. 

39, Mais, après cela même, vous m'avez pas cru au Séi- 
gmeur votre Dieu, 

33, Qui vous a précédés dans le chemin, éta marqué le lieu 
où vous deviez dresser vos tentes, la nuit vous montrant le 
chemin par la colonne de feu, et le jour par la colonné de nuée, 

34. Avant entendu vos murmures, le Seigneur, irrité, dit 
avec serment : 

25. Nul homme de cette race criminelle ne verra la terre 
excellente que j'avais juré de donner un jour à vos pères, 

Mi. Excepté Caleb, fils de Jéphoné, Car il la verra, et je 
lui donnerai à lui et à ses enfants la terre qu'il a foulée, 
parce qu'il a suivi le Seigneur. 

37. Et on ne doil pas s'étonner de cette indignation du 
Seigneur contre le peuple, puisque, irrité contre moi à cause 
de vous, il m'a dit: Vous-méme vous n'y entrerez point; 

38. Mais Josué, fils de Nun, votre ministre, v entréra à 
votre place. Exhortez-le ét fortifiez-le, car il partagera la 
terre par le sort à Israël. 

39. Vos petits enfants que vous avez dit devoir être ré- 
duits en captivité, et vos enfants qui ne savent pas encore 
discerner le bien et le mal, entreront dans cette terre. Je la 
leur donnera, etils la posséderont. 

40. Mais vous, retournez, et allez dans le désert par le 
chemin de la mer Rouge. 

41. Vous m'avez répondu alors : Nous avons péché contre 
lé Seigneur, Nous monterons et nous comballrons, comme 
le Seigneur notre Dieu nous l'a ordonné. Et lorsque les 
armes à la main vous marchiez vérs la montagne, 

42, Le Seigneur me dit : Dites-leur : N'entreprenez point 
de monter et de combattre, parce que je né suis pas avec 
vous, dé peur que vous ne succombiéz devant vos ennemis. 

43. Je vous l'ai dit, et vous ne m'avez pus écoulé; mais, 
résistant à l’ordre du Seigneur, et enflés d'orgneil, vous 
tes montés sur la montagne. 

4%, Alors les Amorrhéens, qui habitaient dans les mon- 
lagnes, vinrent à votre rencontre, vous poursuivirent commé 
un éssaim d'abéilles, ét vous laillérent en pièces depuis Séir 
jusqu'à Horma. 

%. De retour, et pleurant devant le Seigneur, il ne vous 
écoula pas, et ne voulut point se rendre à vos prières. 

A6. Ainsi vous avez séjourné longtemps à Cadèsbarné. 


CHAPITRE II 


Dieu défend aux Israélites de combattre les Iduméens, les Moabités 
elles Ammonites. Défaite de Séhon, roi dés Amorrhécns. 


1. Partis de la, nous sommes allés dans le désert « qui 
mène à la mer Rouge, comme le Seigneur l'avait ordonné; 
nous tournämes longtemps autour du mont Séir. 

2. Le Soigneur me dit alors : 

3. Vous avez assez tourné autour de cette montagne; allez 
vers laquilon:; 

4. Et ordonnéz ceci au peuple, et diles-lui : Vous passerez 
par lés frontières des enfants d'Ésaü, vos frères, qui habitent 
en Séir, et ils vous craindront !. 


1 Les Muméens réfustrent d'abord aux Israéliles le passage sur leurs 658 
terres; ils l'accordérent ensuite, mais à condition qu'il s'effeciuerait à l'ex- 8 


trémité de four pars. 



























CHAPITRE 11. 


En 
ES 


5. Gardez-vous donc de les alltaquer:; car je ne vous don- 


} nerai rien de leur pays, pas même ce que le pied d'un homme 


paul en couvrir, parce que j'ai donné à Ésaû lé mont Séir en 
POSSESS ON. 

6. Vous achéterez d'eux à prix d'argent tout ce que vous 
mangerez, vous achèterez aussi l'eau que vous puiserez et 
que vous boire, 

7. Le Seigneur votre Dieu vous a hénis dans toutes les 
œuvres dé vos mains; il a connu votre chemin, pour vous 
faire traverser ce grand désert: il a habité avec vous pen- 
dant quarante ans, ét vous n'avez manqué de rien. 

$, Après avoir passé les terres des enfants d'Ésañ, nos 
frères, qui habitaient en Séir, suivant le chérmmin de la plaine 
d'Élath et d'Asiongaber, nous sommes venus au chemin qui 
mène au désert de Moab. 

9. Alors le Seigneur me dit : Ne combattez pas contre les 
Moabites, el ne leur faites point la guerre; car je ne vous 
donnerai rien de leur pays, parce que j'ai donné Ar aux 
enfants de Loth én possession. 

10, Les Émins furent les premiers habitants de ce pave, 
peuple grand et puissant, él d'une si haute Laille, qu'on Les 
crovail de la race d'Énac, comme les géants, 

11. Séemblables aux enfants d'Énac. Enfin les Moabites les 
appellent Émins. 

12, Les Horrhéens ont habité autrefois au pays de Séir: 
mais en avant été chassés et exterminés, les enfants d'Ésañ 
ÿ habitèrent, comme le peuple d'Israël dans la terre que 
le Seigneur lui a donnée pour la posséder, 

13, Nous disposant donc à passer le torrent de Zarëd, nous 
vinmés sur ses bords. 

14. Etle temps que nous avons marché dé Cadésharné au 
passage du torrent de Zared, fut de trente-huit ans, jusqu'à 
ce que toute la génération des combattants eût disparu du 
camp, selon que Le Seigneur l'avait juré; 

45. Car sa main a été contre eux, pour les extérminer du 
milieu du camp. 

16. Aprés la mort de tous ces combattants, 

17. Le Seigneur mé parla, ét me dit: 

15. Vous passerez aujourd'hus la frontière de Moab ét Ja 
ville d'Ar. 

19. Et lorsque vous approcherez des enfants d'Ammon , 
gardéez-vous dé les combattre el de leur faire la guerre; car 
je ne vous donnerai rien du pays des enfants d'Ammon, parce 
que je l'ai donné aux enfants de Loth en possession. 

1. Ce pays a été considéré comme le pays des géants. 
parce que jadis y habitèrent les géants que les Ammonites 
appellent Zomzomrmainn , 

31. Peuple grand, nombreux, et dé haute stature comme 
les Énacins. Le Seigneur les a exterminés par les Ammonites, 
qu'il a fait habiter dans leur pays à leur place, 

%. Comme il avait fait à l'égard des enfants d'Ésañ qui 
habitent en Séir, après avoir exterminé les Horrhéens, et 
donné leur pays à ces enfants d'Ésaü, qui le possèdent encore 
aujourd hu, 

3. Les Hévéens de même, qui habitaient à Haserim jus- 
qu'à Gaza, furent chassés par les Cappadociens, qui sortirent 
dé la Cappadoce, les extéerminérent, ét s'élablirent à leur 
place. 

04. Levez-vous, et passez le Lorrent d'Arnon: voici que 
je vous ai livré Séhon Amorrhéen, roi d'Hésebon; commen- 
ces à entrer en possession dé son pays, et combattez contre 
lui. 

35. Je commencerai aujourd'hui à jeter la terreur et l'effroi 
de vos armes parmi tous les peuples qui habitent sous lé ciel, 
afin qu'au seul bruit de votre nom ils tremblent, et soient 
dans l'angoisse et la douleur, comme les femmes dans le tra- 
vail de l'enfantement. 

26. J'envovai donc du désert de Cadémoth des ambassa- 


Re: dours vers Séhon, roi d'Hésebon, pour lui porter des paroles 


de paix, en lui disant : 
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97, Nous passerons par vos terres, en suivant la voie pu- 
bliqué, sans nous détourner ni à droite ni à gauche, 

28. Vendez-nous à prix d'argent ce qui nous sera nécessaire 
pour manger; donnéz-nous aussi de l'eau pour de l'argent, 
afin que nous puissions boire; il nous suffit que vous nous 
aCCONICz passage, 

). Comme ont bien voulu nous l'accorder les enfants 
d'Ésaü qui habitent en Séir, et les Moabites, qui demeurent 
à Ar, jusqu'à ce que nous arrivions au Jourdain, ét que nous 
passions dans la terre que le Seigneur notre Dieu doit nous 
donner. 

30. Mais Séhon, roi d'Hésebon, refusa de nous accorder 
passage, parce que le Seigneur votre Dieu lui avait fermé 
l'esprit et endurci le cœur, afin qu'il füt livré entre vos 
mains, comme vous lé voyez maintenant. 

M, Alors le Seigneur me dit : J'ai déja commencé à vous 
livrer Sdhon avec son pays; commencez à entrer en POsses- 
sion de celle terre. 

39. Séhon vint donc à notre réncontre avec tout son peuple 
pour nous livrer bataille à Tasa: 

39. Et le Seigneur notre Dieu nous le livra: et il fut défait 
avec ses enfants et lout son peuple. 

34. Nous primes en même lemps loutes ses villes; tous 
les habitants, hommes, femmes et petits enfants furent tués; 
at rien n'y fut laissé, 

35. À l'exception des bestiaux, qui furent partagés, et des 
dépouilles des villes que nous avions prises, 

36, Depuis Aroër, sur le bord du torrent d'Arnon, ville 
située dans la vallée, jusqu'à Galaad. I n'y eut ni village m 
ville qui pût échapper à nos mains; le Seigmeur notre heu 
nous les lrvra loutés; 

37. Excepté le pays des enfants d'Ammon, dont nous 
n'avons point approché, tout ce qui est aux environs du 
torrent de Jéboc, et les villes situées dans les montagnes, 
ainsi que tous les lieux où le Seigneur notre [heu nous à 
défendu d'aller. 


CHAPITRE IT 


Défaite d'Or, roi de Basan:; son pays et celui dé Séhon sont donnés en partage 
aux tribus de Ruben ei de Gad, et à la moitié de la tribu de Manassé, 


4. Prenant un autre chemin, nous sommes montés par là 
voie de Basan: et Og, roi de Basan, marcha à notre ren- 
contrée avec son peuplé pour donner bataille à Édrai. 

2. Le Seigneur me dit : Ne lé craignez point, parce qu'il 
vous a été livré avec tout son peuple et son pays; vous le 


traiterez comme Séhon, roi des Amorrhéens, qui habitait à NA 


Héscbhon. 

3. Le Seigneur notre Dieu nous livra donc aussi Og, roi 
de Basan, et lout son peuplée: nous les avons tous frappés, 
sans en Épargner AUCUN , 

4. Livrant au pillage toutes leurs villes. Aucune ville ne 
put nous échapper, au nombre de soixante, tout le pays 
d'Argob fusant partie du royaume d'Og en Basan. 

5. Toutes les villes étaient forüfiées de murailles très- 
hautes, avec des portes et des verrous, sans compter un très- 
grand nombre de bourgs qui n'avaient point de murailles, 

6. Nous avons exlerminé ces peuples, comme nous avions 
fait de Séhon, roi d'Hésebon, ruinant toutes leurs villes, 
passant au fil de l'épée les hommés, les femmes et les 
enfants : 

7. Et nous primes leurs troupeaux, avec les dépouilles des 
villes. 

3, Nous sommes devenus maitres en ce temps-là du pays 
des deux rois des Amorrhéens, en deçà du Jourdain, depuis 
le torrent d'Arnon, jusqu'à la montagne d'Hermon, 

9. Que les Sidoniens appellent Sarion, et les Amorrhéens, 
Sanir'; 

10. Et de toutes les villes situées dans la plaine, et de tout & 
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lé pays de Galaad et de Basan, jusqu'à Selcha ot Édrat Villes 
du rovaurne d'Og en Basan, 

11, Car Og, roi de Basan, était resté seul de Ja race { 
géants, On montre encore son lit de fer dans Rabhath vill 
des enfants d'Ammon; il a neuf coudées de long, et quatre de 
large, selon la mesure d'une coudée ordinaire, Ë 

12. Nous sommes entrés alors èn possession de Ce pays 
depuis Aroër, qui est sur lé bord du torrent d'Arnon ; jusqu'au 
milieu de la montagne de Galaad: et je donnai les villes ïe 
celle contrée à la tribu de Ruben et de Gad, 

15. Je donnai l'autre moitié de Galaad, tout le pays de 
Basan du royaume d'Og, et la région d'Argob à la moitié de Ja 
tribu de Manassé, Tout ce pays de Basan est appelé la terre 
des géants. 

14. Jar, fils de Manassé, posséda tout le pays d'Argob 
jusqu'aux confins de Cessuri et de Machati; et, dé son ne 
il appela les bourgs de Basan Havoth-Jair, c'est-à-dire le 
bourgs de Jaïr, ainsi nommés jusqu'à ce jour. 

15, Je donnai aussi Galaad à Machir, 

46, Je donnai aux tribus de Ruben et de Gad ce MËME pays 
de Galaad, jusqu'au milieu du torrent d'Arnon, et ses cop- 
fins jusqu'au torrent de Jéboc, qui est la frontière des enfants 
d'Ammon , 

17. Avec la plaine du désert, le Jourdain, et depuis Céné. 
reth jusqu'à la mer du désert, la mer Salée, et jusqu'au pied 
dé la montagne de Phasga vers l'Orient. 

18, Je donnai en ce même temps cet ordre et je dis : Le 
Seigneur votre Dieu vous donne ce pays en héritage, Vous 
tous, hommes robustes et courageux, marchez en armes 
devant les enfants d'Israël, vos frères, 

19. En laissant chez vous vos femmes, vos petits enfants et 
vos troupeaux. Car je sais que vous avez un grand nombre de 
bestiaux, et qu'ils doivent rester dans les villes qué je vous 
ai données, 

20, Jusqu'à ce que le Seigneur accorde le répos à vos 
frères, comme à vous, ét qu'ils possèdent eux-mêmes lu 
terre qu'il doit leur donner au delà du Jourdain : alors chacun 
de vous reviendra jouir des terres queje vous ai données, 

21. Je donnai aussi alors cet ordre à Josué . Vos yeux ont 
vu de quelle manière le Seigneur votre Dieu a traité ces deux 
rois : il traitera de même tous les rovaumes dans lesquels vous 
devez entrer. 

%, Ne les craignez point, car le Seigneur votre Dieu com- 
battra pour vous. 

%. En ce temps j'adressai cette prière au Seigneur, ét jé | 
lui dis : 

24. Seigneur Dieu, vous avez commencé à montrer à votré 
serviteur votre grandeur et votre main toute-puissante; car il 
n'y a point d'autre Dieu dans le ciel ou sur la terre qui puisse 
faire les œuvres que vous faites, ni dont la force puisse être 
comparée à la vôtre. 

2%. Jé passerai donc le Jourdain !, et je verrai celle terme 
fertile, cette montagne choisie et le Liban. 

M, Mais le Seigneur, irrité contre moi à cause de vous, ne 
m'exauça point, et me dit : C'est assez, ne me parlez plus 
Jamais de cela. 

97, Montéz au sommet de la montagne de Phasga, et pro 
menez vos yeux à l'occident, au septentrion, au midi et à 
l'orient; car vous ne passerez point le Jourdain. 

2. Donnez mes ordres à Josué, affermissez-le et fortiliez- 
le, parce que c'est lui qui marchera devant ce peuple; et Jui 
partagera la terre que vous verrez. 

99. Nous demeurâmes done en cette vallée vis-à-vis ch 
temple de Phogor. L: 











1 Moïse avait toujours l'espérance de féchir la justice de Dieu Le rs 
dans La terre promise. Il désirait ardermmment voir la terre gonnde LE 
pairiarches, ses pères, et cette montagne sainte, où Isaac fut uses are 
étre immolé, et où, par l'esprit prophétique, il déconvrait, dans Ni ge 
éloigné, la grande victime, Jésus-Christ, s'immolant pour la rédenpl 
des hommes. 
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CHAPITRE IV 


Moïse exhorte Israël à observer les commandements, Trois villes dé refuge 
éiablies au delà du Jourdain. 


4. Maintenant, Israël, écoutez les lois et les ordonnances 
que je vous enseigné, afin que vous trouviez la vie en les 
observant, et qu'étant entrés dans Ja terre que le Seigneur 
Dieu de vos pères doit vous donner, vous la possédiez. 

9. Vous n'ajouterez ni ne retrancherez rien aux paroles que 
je vous dis. Gardez les commandements du Seigneur votre 
Dieu que je vous prescris, 

3. Vos veux ont vu tout ce que le Seigneur a fait contre 
Béelphégor, comment il a exterminé tous les adorateurs de 
cette idole du milieu de vous. 

4, Vous qui êtes attachés au Seigneur votre Iieu, vous 
avez tous été conservés en vie jusqu'à ce Jour. 

5, Vous savez que je vous ai enseigné les lois et les ordon- 
nances, selon que le Seigneur mon Dieu me l'a commandé ; 
vous les pratiquerez ainsi dans la terre que vous devez pos- 
séder; 

6. Vous les observerez el vous les accomplivez. En cela 
consiste votre sagesse et votre intelligence devantlés peuples !, 
afin qu'entendant parler de toutes ces lois, ils disent : Voili 
un peuple sage et intelligent, une nation illustre. 

. In'y a point, en effet, d'autre nation, quelque puissante 
qu'elle soit, quiaitdes dieux aussi proches d'elle, comme notre 
Dieu est proche de nous et présent à toutes nos prières 

8. Quelle est la nation privilégiée qui ait des cérémonies, 
des ordonnances pleines de justice, ét toute une loi comme 
celle que j'exposerai aujourd'hui sous vos veux? 

9. Conservez-vous donc vous-même, ét gardez volrée 4me 
avéc grand soin. N'oubliez point les événements que vos veux 
ont vus, él que le souvenir ne s'en efface pas de volré cœur 
tous les jours de votre vie. Vous les apprendrez à vos enfants 
et à vos pelits-enfants, 

40, Depuis le jour où vous vous teniez devant le Seigneur 
votre Dieu à Horeb, lorsque le Seigneur me parla, et me dit: 
Faites assembler tout le peuple devant mor, afin quil entende 
mes paroles, et qu'il apprenne à re craindre tant qu'il vivra 
sur la terre, et qu'il instruise ses enfants. 

41. Vous vous êtes approchés du pied dé cetle montagne, 
dont la flamme montait jusqu'au ciel, et qui était environnée 
de ténèbres, de nuages et d'obscurité. 

4%. Le Seigneur parla du milieu de cette flamme, Vous avez 
entendu sa voix, sans voir aucune figure *, 

43, Il vous fit connaitre son alliance, qu'il vous ordonna 
d'observer, et les dix commandements qu'il écrivit sur les 
deux tables de pierre. 

14. En ce même temps il m'ordonna de vous apprendre les 
cérémonies et les ordonnances que vous devez observer dans 
la terre que vous allez posséder, 

45. Gardez donc soigneusement vos âmes. Vous n'avez vu 
aucune figure lorsque le Seigneur vous parla à Horeb du 
milieu du feu ; 

46. De peur que, séduits, vous ne vous fassiez quelque 
image sculptée, quelque figure d'homme où de femme , 

47, Ou de quelqu'un des animaux qui sont sur la terre, ou 
des oiseaux qui volent sous le ciel, 

48. Ou des animaux rampants qui se meuvent sur la Lerre, 
ou des poissons qui sont dans Les eaux. 


1 Toute La sagesse et l'intelligence des hommes consiste à connaître 
Dieu et a accomplir sa volonté, CS, Aume, fr Codes, cap. 1, 

2 Ce privilège d'avoir Dieu présent au milieu de son peuple est bien plus 
sensible chez les chrétiens que chez les Juifs, Nous avons, en effet, Dieu 
résidant dans nos temples dans ladmirable sacrement de l'Eucharistie. 

3 De pour que la ponte naturelle des Juifs à lidolltrie ne les portät à 
se faire quelque figure semblable, pour l'adorer au lieu de Dicu, qui ést 
un pur esprit. | 
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49. De peur qu'élevant vos veux au cielet y voyant le soleil, 
là lune ét tous les astres, vous ne tombiez dans l'illusion ét 
l'erreur, et ne rendiez un colle d'adoration à des créatures 
que le Seigneur votre Dieu a failes pour le service de toutes 
les nations qui sont sous le ciel. 

90. Or, pour vous, le Seigneur vous à lirés dé la fournaise 
de fer de l'Égypte, pour avoir un peuplé en héritage, comme 
vous êles aujourd'hui. 

21. Et le Seigneur, irrité contre moi à cause de vos mur- 
mures, à juré que je ne passcrais pas le Jourdain, et que je 
n'éentrérais point dans cet excellent pays qu'il doit vous 
donner, 

9 Je vais donc mourir en cé lieu; jé ne passerai pas le 
Jourdain : vous le passerez, el vous possèderez ce beau pays. 

2% Gardez-vous de jarnais oublier l'alliance que le Seigneur 
votre Dieu a faite avec vous, et de vous fire en sculpture les 
images que le Seigneur a défendu de faire ; 

M4. Parce que le Seigneur votre Dieu est un feu dévorant 
et un Dieu jaloux. 

925. Si après avoir eu des enfants et des petits-entants, et 
avoir demeuré dans ce pays, vous vous laissez séduire jusqu'à 
vous fabriquer quelque image, commettant devant le Sei- 
emeur votre Dieu un crimé qui provoqué sa colère; 

96, Aujourd'hui je prends à témoin le ciel et la terre que 
vous serez bientôt exterminés de ce pays, que vous devez 
posséder après avoir passé le Jourdain. Vous n'y demeurerez 
pas longtemps; mais le Seigneur vous détruite, 

97. Il vous dispersera parmi lous les peuples, et vous ne 
resierez qu'en petit nombre au milieu dés nations où le Sei- 
ameur vous aura conduits, 

28. Vous adorerez là des dieux faits dé la main des hommes, 
de bois et de pierre, qui ne voient pas, m'entendent pas, ne 
mangent pas et ne sentent pas. 

M), Quand vous chercherez le Seigneur votre Dieu, vous le 
trouverez, si vous le cherchez dé tout votre cœur ét dans 
toute l'alfliction de votre âme. 

30. Après que toutes les choses qui vous ont été prédites 
seront arrivées, vous réviendrez enfin au Seigneur votre Dieu, 
et vous écoutorez sa Voix, 

31. Parce que le Seigneur votre Dieu est un Dieu plein de 
miséricorde : il ne vous abandonnera pas; il ne vous détruira 
pas entièrement, ét n'oubliera point l'alliance qu'il a jurée à 
VOS pères. 

%, Interrogez les siècles les plus réculés qui ont été avant 
vous, depuis le jour où le Seigneur créa l'homme sur la terre, 
et depuis une extrémité du ciel jusqu'à l'autre, s'il s'est rien 
fait de semblable, et si jamais on à oui dire 

33. Qu'un peuple ait entendu la voix de Dieu qui lui parlait 
du milieu des flammes, comme vous l'avez entendue sans 
perdre la vie: 

4. Qu'un Dieu soit venu prendre pour lui un peuple au 
milieu des nations, faisant éclatér sa puissance par des mi- 
racles, des prodiges, des combats, une main forte, un bras 
étendu, et par des visions terribles, selon tout ce que le 
Seigneur votre Dieu a fait pour vous en Égvpté, COMME VOUS 
l'avez vu de vos veux; 

45, Afin que vous sachiez que le Seigneur est Dieu, et 
qu'il n'y en a point d'autre que lui. 

26. Il vous à fuit entendre sa voix du haut du ciel pour vous 
instruire, et il vous a montré sur la terre son feu effrovable, 
el vous avez entendu ses paroles sortir du milieu dé ce feu; 

37. Parce qu'il a aimé vos pères, et qu'il a élu leur posté- 
rité. Il vous a tirés de l'Égypte, marchant devant vous avec 
sa grande puissance, 

3. Pour exterminer à votre entrée des nations plus nom- 
breuses et plus fortes que vous; pour vous introduire dans 
leur pays, et vous mettre en possession de leur terre, comme 
vous le voyez aujourd'hui. 

39, Sachez donc en ce jour, et que celle pensée soil gravée 
dans votre cœur, que le Seigneur est Dieu dans les hauteurs 
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du ciel et dans les profondeurs de la terre, et qu'il n'y én a 12. Observez le jour du sabbat, et sanctifiez-Je Comme Je 
point d'autre. Soigneur votre Dieu vous l'a ordonné, | 

A0. Gardez ses préceples ét ses commandements, que jé 13. Vous lravaillerez six jours, ét durant ce temps si 
:] 


ferez Lous vos ouvrages: 
14. Mais le septième jour est celui du sabbat, c'est-h-dine 
le repos du Seigneur votre Dieu. Ce jour-là, vous ne ie 
aucune œuvre, ni vous, ni votre fils, ni votre fille, ni votre 
serviteur, ni votre servante, ni votre bœuf, ni votre âne. mn 
aucune de vos bêtes, ni l'étranger qui est au milieu de Vo 
afin que votre servileur et votre sérvante se reposen f 
VOUS, 
15. Souvenez-vous que vous avez été esclaves en Égypte 
et que le Seigneur votre Dieu vous en a tirés par sa main puis. 
sante, en déplovant toute la force de son bras, Cest Pourquoi 
il vous à ordonné d'observer le jour du sabhatt, 
16, Honorez votre père et votre mère, comme le Séigmeur 
votre Dieu vous l'a ordonné, afin que vous viviez longterip u 
et que vous soyez heureux dans lrlerre que le Seigneur votre 
Dieu doit vous donner. 
17. Vous ne tucrez point. 
18. Vous ne commettrez point l'adultère. 
19. Vous ne déroberez point, 
2%. Vous ne porterez point de faux témoignage contre votre 
prochain. 
M. Vous ne désirerez point la femme de votre prochain, ni 
sa Maison, ni son champ, ni son serviteur, ni sa savante, ni 
son bœuf, ni son âne, ni aucune des choses qui lui appar- 
tiennent. 
2%, Le Seigneur prononca ces paroles d'une voix forte 
devant vous tous sur la montagne, du milieu du feu, de la 
nuée et de l'obscurité, sans rien y ajouter davantage; et il les 
écrivit sur les deux tables de pierre qu'il me donna. 
23. Mais après avoir entendu sa voix du milieu desténébres, 
ét avoir vu la montagne en feu, vous m'avez envoyé tous les 
princes des tribus et les anciens, et vous m'avez dit : 
24. Le Seigneur notre Dieu nous à montré sa majesté ét sa 
grandeur; nous avons entendu sa voix du milieu du feu: et 
nous avons éprouvé aujourd'hui que Dieu à parlé à un homme, 
sans que l'homme en soil mort. 
5, Pourquoi donc mourrons-nous el serons-nous dévorés 
par ce grand feu? Car si nous entendons davantage la voix du 
Seigneur notre Dieu, nous mourrons. 
96. Qu'est tout homme revêtu dé chair pour entendre li 
voix du Dieu vivant parlant du milieu du feu, comme nous 
l'avons entendue, sans pérdre la vie? 
27. Approchez-vous, et écoutez tout ce que le Seigneur 
notre Dieu vous dira; vous nous le rapporterez, et, après 
l'avoir appris, nous le ferons. 
28, Lorsque le Seigneur eut entendu ces mots, il me dit : 
J'ai entendu les paroles que ce peuple vous a adressées; ila 
bién parlé, 
39, Qui leur donnera un cœur pour me craindre et pour 
garder tous mes préceptes, afin qu'ils soient heureux à jamais, 
eux et leurs enfants? 
HI. Allez, et dites-leur : Retournez dans vos tentes. ; 
31. Pour vous, restez ici avec moi, et je vous appréndrai 
lous mes commandements, mes cérémonies et mes ordon- 
nances: vous les leur enseignerez, afin qu'ils les observent 
dans la terre que je leur donnerai en héritage. | 
32. Observez donc et exécutez ce que le Seigneur Dieu 
vous à commandé. Vous ne vous détournerez ni à droite nl 
à gauche: 
#3, Mais vous marcherez dans la voie que le Seigneur 
Dieu vous a prescrite, afin que vous viviéz, que vous S0ÿ8f 
heureux, et que vos jours se multiplient dans la terre U£ 
vous allez posséder, 


vous préséris, afin qué vous soyez heureux, vous el vos en- 
fants après vous, et que vous demeuriez longtemps dans la 
terre que le Seigneur votre Dieu doit vous donner, 
41. Alors Moïse désigna trois villes au delà du Jourdain, 
vérs lorient, 
#2, Pour servir de refuge à celus qui aurait tué son prochain 
sans lé vouloir, sans avoir été son ennemi un où deux Jours 
auparavant : 
#3. Bosor dans Île désert, ville située dans la plaine appar- 
tenant à la tribu de Ruben: Ramoth en Galaad, de la tribu de 
Gad, ét Golan en Basan, de la tribu de Manassé. 
#4. Telle est la loi que Moïse proposa aux enfants d'Israël. 
45. Tels sont les préceptes, les cérémonies et les ordon- 
nances qu'il préscrivit aux enfants d'Israël après qu'ils furent 
sortis d'Égypte, 
46. Étant au delà du Jourdain, dans la vallée qui est vis-à-vis 
du temple dé Phogor, au pays de Séhôon, roi des Amorrhéens, 
qui habita à Hésebon, et fut défait par Moïse. Les enfants 
d'Israël sortis de l'Égypte 
47. Possédérent ses terres et les terres d'Og, roi de Basan, 
tous deux rois dés Amorrhéens, qui régnaient au delà du 
Jourdiin, vers lé levant; 
48, Depuis Aroër, qui est située sur le bord du torrent 
d'Arnon, jusqu'au mont Sion, qui s'appelle aussi Hérmon : 
49. Toute la plaine au delà du Jourdain, vers l'orient, jus- 
qu'à la mer du désert, et jusqu'au pied du mont Phasga. 


E comme 


CHAPITRE V 


Moïse expose de nouveau Les préceptes du Décalogue devant tout le peuple. 
Fraveur dont avañent 6té frappés les Israëlités lorsque Dieu leur fit 
entendre sa loi sur le mont Sinaï, au milieu des feux. 


4. Moïse convoqua tout le peuple d'Israël, et lui dit : 
Écoutez, Israël, les cérémonies et les ordonnances que j'ex- 
pose aujourd'hui devant vous; apprenez-les, et pratiquez-les. 

2, Le Seigneur notre Theu a fait alliance avec nous à Horeb, 

3. [n'a point fait alliance avec nos pères, mais avec nous 
qui sommes el qui vivons aujourd'hui ?. 

4. Il nous à parlé face à face sur la montagne, du milieu 
cu feu, 

5. Je fus alors l'arbitre et le médiateur entre le Seigneur et 
vous, pour vous annoncer ses paroles. Car vous avez craint 
le feu, et vous n'êtes point montés sur la montagne. Et il dit: 

6. Je suis le Seigneur votre Dieu, qui vous ai tirés de 
l'Égypte, de la maison de servitude, 

7. Vous n'aurez point de dieux étrangers en ma présence *#. 

8. Vous ne vous ferez pas d'image sculptée, ni de figures 
de tout ce qui est en haut dans le ciel, ou en bas sur la terre, 
ou qui vit sous terre dans les eaux. 

J. Vous ne les adorerez et ne les servirez pas. Car je suis 
le Seigneur votre Dieu; un Dieu jaloux, qui punit liniquité 
des pères sur les enfants jusqu'à la troisième et à la qui 
trième génération de ceux qui me haïissent; 

10. Et qui fais miséricorde jusqu'a mille et mille généra- 
tions à ceux qui m'aiment et qui gardent mes préceptes. 

11. Vous ne prendrez point le nom du Seigneur votre Dieu 
en vain; car celui qui prendra son nom en vain ne sera pas 
impuni. 
voire 


1 L'alliance contactée avec Dieu concernait moins nos pères, qui sont 
morts dans le désert, que nous, qui leur survivons et devons prendre pos- 
sssion de la térré promise, Beaucoup d'Israélites, parmi ceux qui entou- 
raieni Moïse, avaient été témoins dé la promulgation dé lu loi sur Le mont 
Sinat. Ils étaient alors âgés de moins de vingt ans. 

+ On trouve ici duns l'expression quelques variantes propres à expliquer 
les commandements tels qu'ils sont exposés dans l'Exode, ch. Xx, v. 3 et 
suiv, 


Re te. ee ver Le jour du 
1 Lé motif indiqué ici, pour engager des Ieraélités à observer re 
sabot, n'exclut pas les autres, notomment Le commandement 
aprés la création du monde. (Gen. 1, & — Exode, XX, &.) 
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M LT & des prodiges terribles contrée Fharaon et contre toute sa mai- 
CHAPITRE VI 7e. d son; 
"El 4, Et il nous a tirés de ce pays pour nous introduire dans 
celle Lerre, qu'il avait promis avec serment à nos pères de 
nous donner: 
24. Et le Seigneur nous a commandé d'observer toutes ces 
lois, et de craindre le Seigneur notre Dieu, afin d'étre heu- 
reux lous les jours de notre vié, COME ons le aGes 
aujourd'hun. 
25. Le Seigneur notre Dieu nous sera miséricondieux, si 
nous observons et si nous pratiquons tous ses préceptes, 
conne 1 nous l'a commandé. 


oise exhorte les Isradlites à aimer Dieu dé tout leur cœur, el ne servir 
que lui seul. 


1. Voici les préceptes, les cérémonies et les ordonnances 
que le Seigneur votre Dieu m'a commandé de vous enseigner, 
afin que vous les observiez dans la terre dont vous allez vous 
métlré en possession; 

2. Que vous craigniez le Seigneur votre Dieu, et que tous 
les jours de votre vie vous gardiez tous ses commandements 
et ses préceptes, que je vous donne à vous, à vos enfants, et 
aux enfants de vos enfants, afin que vous viviez longtemps. 

Gif Écoutez, Israël, el avez soin d'accomplir ce que le Sei- 
sneur vous à commandé, afin que vous sovez houreux et que 
vous croissiez de plus en plus dans une lerre où couléraient 
le lait et le miel, selon la promesse que le Seigneur le Dieu 
de vos pères vous a faite. 

4. Écoutez, Israël: Le Seigneur notre Dieu est le seul Sei- 
imeur. 
». Vous aimerez le Seigneur votre Dieu de tout votre cœur, 
dé toute votre Ame et de toutes vos forces. 
G, Ces commandements que je vous donne aujourd'hui 
seront gravés dans votre cœur; 
4. Vous en instruirez vos enfants, vous les médilerez assis 
dans votre maison, en marchant dans le chemin, avant de 
vous endormir, et à votre réveil. 

8, Vous les attacherez comme un signé dans votre main; 

vous les suspendrés entre vos veux; 
J. Vous les écrirez sur le seuil ét sur les portes dé votre 
Maison. 

10. Et lorsque le Seigneur votre Dieu vous aura introduits 
dans la terre qu'il ü promise avec serment à vos pères, 
Abraham, Isaac et Jacob, et vous aura donné de grandes et #. Voici la manière dout vous les traiterez : Renversez leurs 
excellentes villes que vous n'avez pas bâties, 4 autels, briser leurs statnes, sbattez leurs bois el brûlez leurs 

11. Des maisons remplies de richesses que vous n'avez ue iloles; 
pas construites, des citernes que vous n'avez pas creusées, VMS G. Parce que vous êtes un peuple consacré au Seigneur 
des vignes et des oliviers que vous n'avez point plantés, 1 votre Dieu. Le Seigneur votre Dieu vous a choisis pour être 

12, Et que vous vous en serez nourris ét rassasiés : son peuple entré tous les peuples qui sont sur la terre, 

13. Gardez-vous d'oublier le Seigneur qui vous a tirés du 7. Le Seigneur s'est uni à vous et vous a élus, non parce 
pays d'Égypte et de la maison de servitude. Vous craindrez le que vous surpassez en nombre les autres nations, puisque 
Seigneur votre Dieu; vous ne servirez que lui seul, et vous vous les moins nombreux que Lous les autres peuples : 
ne jurerex que par son nom. #. Mais parce que le Seigneur vous a aimés, ét qu'il a 

14. Vous nesuivrés point les dieux étrangers des nations sardé lé serment fait à vos pères: et il vous a lirés d'Égypte 
qui sont autour de vous: par li puissance de son bras, en vous délivrant de la maison 

15. Parce que le Seigneur votre Dieu, qui est au milieu de de servitude et des mains de Pharaon, roi d'Égypte. 
vous, est un Dieu jaloux; de peur que la fureur du Seigneur 9, Vous saurez donc que le Seigneur votre Dieu est le Dieu 
votre Dieu né s'allume contre vous, ét qu'il né vous exter- fort et fidèle, qui garde son alliance ét sa miséricorde jusqu'à 
mine dé dessus la terre. mille générations envers ceux qui laiment et gardent ses 

16, Vous ne tenterez point le Seigneur votre Dieu, comme, dé préceptes : 
vous l'avez tenté au heu de la Tentation, 10. Et qui punit promptement ceux qui le baissent, sans 

17. Gardez les préceptes du Seigneur votre Dieu, les or- différer de les perdre, les'traitant sur-le-champ comme ils le 
donnances et les cérémonies qu'il vous à prescrites, méritent. 

18, Faites ce qui est bon et agréable aux veux du Sei- 11. Gardez donc les préceptes, les cérémonies et les or- 
#neur, ain d'être heureux, et de posséder cet excellent pays donnances que je vous commandé aujourd'hui d'observer. 
où vous allez entrer, que le Seigneur a juré dé donner à vos 12. Si, après avoir entendu ces ordonnances, vous les 
pères, : gardez et les pratiques, le Seigneur votre Dieu gardera lal- 

19. Après avoir exterminé devant vous tous vos ennemis. lance contractée avec vous, ét la miséricorde qu'il a promise 

20, Et lorsque vos enfants vous interrogeront à l'avenir et d VOS pères avéc serment: 
vous diront : Que signifient ces commandements, ces céré- 13. [l vous aimera et vous multipliera: il bénira vos en- 
monies et ces ordonnances que le Seigneur notre Dieu nous fants et le fruit de votre terre, votre blé, vos vignes, votre 
à prescrites? huile, vos bœufts et vos troupeaux de brebis, dans la terre 

21. Vous leur direz : Nous étions esclaves de Pharaon en Qu'il a promis avec serment à vos pères de vous donner, 

“evpte, et lé Seigneur nous à tirés d'Égypte par la force de 1%. Vous serez béni entre lous les peuples, Nul parmi 
son bras; vous, de l'un et de l'autre sexe, ne sera stérile, mi chez les 
2, [la fait sous nos veux en Égypte de grands miracles et (a EE hommes, ni dans vos troupeaux, 


CHAPITRE VII 


Dieu commande aux Israélites d'extorminer les nations infidèles qu'il devait 
lierer entre leurs mains, el leur défend de contracher alliance avec cos 
peuples, 


1. Lorsque le Seigneur votre Dieu vous aura introduits 
dans cette terre qué vous allez posséder, et qu'il aura ex- 
terminé devant vous plusieurs nations, les Héthéens, les 
Gergéséens, les Amorrhéens, les Chananéens, les Phéri- 
2ëens, les Hévéens et les Jébuzéens, sept peuples beaucoup 
plus nombreux ét plus puissants que vous ; 

2 Lorsque le Seigneur votre Dieu vous les aura livrés, 
vous Îles ferez tous passer au fil de l'épée, sans qu'il en 
échappé un seul, Vous né ferez point alliance avec eux, ét 
vous n'aurez pas pitié d'eux?, 

3. Vous ne vous unirez pas par des mariages avec ces 
peuples, Vous ne donnerez point vos filles à leurs fils, et 
vous nacceplerez pont leurs filles pour vos fils: 

+. Parce qu'elles séduiront vos fils, pour qu'ils m'aban- 
donnent ét adorent dés dieux étrangers. La fureur du Sei- 
gneur s'allumera él vous extérminera aussitôt, 


/ 
L Dieu défend de jurer par Le nom des ux dieux. Quand In nécessité 


PR : 1 Les peuples sont panis si svérement par Dieu, à cause de leur idolà- 
l'exige, 0 fout prendre à témoin Le nous du veau Div. 


trie et de la dépravation hormible dans laquelle ils étaient tombés. 
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285 LE DEUTÉRONOME. ==> 


45. Le Seigneur éloignera de vous toute langueur, et il né 
vous frappera point des plaies malignes dont vous savez qu'il 
a frappé l'Égypte: mais il en frappera tous vos ennemis. 

46. Vous exterminerez tous les peuples que lé Seigneur 
votre Dieu doit vous livrer, Votre œil ne les épargnéra pas, 
et vous n'adorerez point leurs dieux, de peur qu'ils ne causent 
volre ruine. 

17. Si vous dites en votre cœur : Ces nations sont plus 
nombreuses que nous: comment pourrons-nous les éxter- 
niner ? 

48. Ne craignez point, mais souvenez-vous de la manière 
dont le Seigneur votre Dieu a traité Pharaon et tous les Égvp- 
Liens: 

19. De ces grandes plaies dont vos veux ont été Lémoins, 
de ces miracles, de ces prodiges, de cette main forte et de 
ce bras étendu que le Seigneur votre Dieu a fait paraitre pour 
vous lirer de l'Égypte. Il traitera de méme tous les peuples 
que vous rédoultez. 

20, Le Seigneur votre Dieu enverra même contre eux des 
frelons, jusqu'à ce qu'il ait détruit ét perdu entièrement ceux 
qui auront pu vous échapper et se cacher. | 

4, Vous ne les craindrez point, parce que le Seigneur 
votre Dieu est au milieu dé vous, le Dieu grand et terrible, 

0, Il détruira devant vous cés nations peu à peu el par 
parties. Vous ne pourrez les exterminer toutes à Ja fois, de 
peur que les bêtes sauvages ne se multiplient contre vous. 

93. Mais le Seigneur votre Dieu vous abandonnéra ces 
peuples, et il les fera mourir jusqu'à ce qu'ils soient détruits 
entièrement. 

94. Il vous livrera leurs rois entre les mains, et vous effa- 
cerez leur nom sous le ciel. Kul né pourra vous résister, jus 
qu'à ce que vous les avez brisés, 

25, Vous jetterez au feu leurs idoles; vous ne désirerez 
ni l'argent ni l'or dontelles sont faites, et vous n'en préndrez 
rien pour vous, de peur qué ce né soil pour vous un sujet 
de ruine, parce qu'elles sont labomination du Seigneur votre 
Dieu. 

Ni. Il n'entrera vien dans votre maison qui vienne de 
l'idole*, de peur que vous ne deveniez anathéme comme 
l'idole même. Vous la détesterez comme de l'ordure, vous 
l'aurez en abomination comme les choses immondes el 
souillées, parce qué c'est un anathéme, 


CHAPITRE VIN 


Dieu rappelle à son peuple les biens et les onanex qu'il a épronvés 
pendant quarante ans dans Le désert. 


4. Appliquez-vous à observer avec soin Lous les préceptes 
que je vous prescris aujourd'hui, afin que vous puissiez vivre, 
que vous croissiéz ét que vous possédiez lé pays où vous allez 
entrer, que le Seigneur a promis à vos pères avec serment. 

9, Vous vous souviendrez de tout le chemin par où le Sci- 
eneur votre [lieu vous a conduit dans le désert durant qua- 
ranté ans, pour vous punir ét vous éprouver, afin que ce qui 
était caché dans votre cœur fût découvert, et qué l'on con- 
nüt si vous seriez fidèle ou non à observer ses commande- 
ments. 

+. I vous a affligé par la Gum, et il vous a donné en nour- 
riture la manne inconnue à vous et à vos pires, pour vous 
montrer que l'homme ne vit pas seulement de pain, mais 
dé toute parole qui sort dé la bouche de Dieu. 

%. Les habits dont vous étiez couvert né se sont point 
usés, mi les souliérs que vous aviez à vos pieds, ét voici la 
quarantièmeé année. 


1 Dieu défend aux Israëlites d'emporter les métaux précieux ou les autres 
ornements qui faisaient partie des idoles, pour les éloigner des superstitions 
paiennes, et Hannir du milieu d'eux jusqu'au souvenir des coutumes im- 
pures qui accompagnent le culte des idoles. 




























Eh ju ne CHAPITRE IX. 99 
in 

5. Pensez donc en vous-même que le Soineur voire Div 
l 


vous a instruit comme un homme instruit son fils: 
G. Afin que: vous observiez LES commandements du Sy. 
neur votre Heu, que vous marchiéz dans ses voies, € 
vous sovez pénétré de sa crainte. 

7. Car le Seigneur votre Dieu vous introduira dans Une 
bonne terre, térre pleine de ruisseaux, d'étange et de fon. 
laines, où les sources dés fleuves répandent leurs Eux 6 
abondance dans les plaines et le long des Montagnes : 

8. Terre qui produit du froment, de l'orge et des vignes - 
où naissent les figuiers, les gréenadiérs, les oliviers :; ire 
d'huile et dé miel; 

9. Où vous mangerez votré pain sans en manquer jamais, of 
vous serez dans l'abondance de toutes choses: dont les biérres 
sont du fer, et lès montagnes remplies dé métaux d'airain: 
40. Afin qu'après avoir mangé et vous être l'assasié, vous 
bénissiez le Seigneur votre Dieu qui vous aura donné une à 
excellente terre. 

41. Prenez garde d'oublier jamais le Seigneur votre Dieu, 
et de négliger ses préceptes, ses lois et ses cérémonies, que 
je vous prescris aujourd'hui ; 

13, De peur qu'après avoir mangé el vous être rassasié 
après avoir bâti de belles maisons et vous y être établis 

13. Après avoir eu des troupeaux dé bœuf et des trou- 
peaux de brebis, de For et de l'argent, et toutes choses en 
abondance, 

14. Votre cœur ne s'élève, ét que vous ne vous souvenez 
plus du Seigneur votre Dieu qui vous à Uiré du pays d'Égypte, 
de la maison de servitude ; 

15. Qui fut votre guide dans un désert vaste et affreux, où 
il + avait des serpents qui brülasent par leur souflle, des 
scorpions et des dipsadest, et où il n'y avait pas d'eau: qui 
a fait jaillir des ruisseaux de la pierre la plus dure; 

16. Qui vous a nourri dans le désert de la manne in- 
connue à vos pères, et qui, après vous avoir puni et vous 
avoir éprouvé, a eu enfin pitié de vous: 

17. Afin que vous ne disiez point dans volre cœur : Ma 
puissance et la force de mon bras m'ont procuré toutes cs 
choses; 

15. Mais que vous vous souveniez que le Seigneur votre 
Licu vous à donné lui-même toute votre force, pour acoom- 
plir l'alliance qu'il a jurée avec vos pères, comme le montre 
lé jour présent. 

49. Si vous oubliez le Seigneur votre Dieu, pour suivre 
des dieux étrangers, et que vous les serviez et les adoritr, 
je vous le prédis maintenant, vous périrez Lous. 

30, Vous périrez misérablement, comme les nalions que 
le Seigneur a détruites à votre entrée, si vous désohéissez à 
la voix du Seigneur votre Dieu, 


Loue 


CHAPITRE IA 


Moïse rappelle aux Israélites le souvenir de leurs murmures el de leurs 
péchés, el particulièrement de l'adoration du veau d'or, pour les cmapé- 
cher d'attribuer 4 leur juslice la déBiite des nations. 


1. Écoutez, Israël : Vous passerez aujourd'hui le Jour 
dain pour vous rendre maitre de nations plus nombreuses 
et plus puissantes que vous, de ces grandes villes dont Je 
murailles s'élèvent jusqu'au ciel; 

2, Dé ce peuple d'une taillé haute et surprenante: 
enfants d'Énac, que vous avez vus et entendus, à 4 
homme né peul résister. 

3, Vous saurez donc aujourd'hui que le Seignéur vol 
Dieu passera lui-même devant vous comme un feu dévorant 
et consumant, qui les réduira en poudre, les exterminent de 
les dissipera devant votre face, selon sa promesse; 


dé des 
ui nul 


ortelle. 


PL if 1 
1 Espéce de serpent trés-petit, dont la morsure causé uné soif1 
Le moi grec diner signifie soif. 
































237 LE DEUTÉRONOME, 5 ÆS 


4. Afin que vous ne disiez pas dans votre cœur, alors 
que le Seigneur votre Dieu les aura détruits devant vos veux : 
Le Seigneur m'a fait entrer dans cette terre et n'en a mis en 
possession à cause dé ma justice, puisque ces nations ont 
été détruites à cause de leurs impiétés. 

5. Car ce n'est pas à cause de votre justice ou de la droi- 
ture de votre cœur que vous entreres dans leur pays pour 
le posséder; mais elles ont été détruites à votre entrée, parce 
qu'elles ont agi d'une manière impie, et que le Seigneur 
voulait accomplir ce qu'il a promis avec serment à vos pères, 
Abraham, Isaac et Jacob, 

G. Sachez donc que ce n'est point à cause de votre justice 
que le Seigneur votre- Dieu vous fera posséder cette terre 
excellente, puisque vous êtes un peuple à la tête trés-dure. 

7. Souvenez-vous, et n'oubliez jamais comment vous avéz 
excité contre vous la colère du Seigneur votre Dieu dans le 
désert. Depuis le jour où vous êtes sorti d'Égypte, jusqu'à 
ce lièu où nous sommes, vous avez loujours murmuré contre 
le Seigneur, 

8, Car vous l'avez provoqué près d'Horeb; irrité contre 
vous, il voulut vous détruire, 

9. Quand je montai sur ln montagne pour recevoir les 
tables de l'alliance que le Seigneur fit avec vous, et que je 
resta sur cetle montagne quarante jours el quarante nuits. 
sans boire mi manger. 

10. Le Seigneur me donna alors deux tables de pierre 
écrites du doigt de Dieu, conténant toutes les paroles qu'il 
vous avait adressées du haut de la montagne, du milieu du 
feu, lorsque tout lé peuple était assemblé. 

A4. Les quarante jours et les quarante nuits passés, le Sei- 


eneur me donna les deux tables de pierre, les tables de l'ale & Li! 


liance, 

1% Et me dit: Levez-vous, descendez vite, parce que 
votre peuple que vous avez tiré d'Egypte a abandonné aussi- 
Lüt la voie que vous lui aviez montrée; ils se sont fait une 
idole jetée en fonte. 

13. Le Seigneur me dit encore : Je vois que ce peuple a la 
tête dure : 

14. Laissez-moi le réduire en poudre; j'effacerai son nom 
sous le ciel, et je vous établirai sur un peuple plus grand et 
plus puissant que celui-ci, 

15. Je déscendis donc de cette montagne ardente, tenant 
dans mes mains les deux tables de l'alliance. 

16, Voyant que vous aviez péché contre lé Seigneur votre 
Dieu, en vous faisant un veau de fonte, et que vous aviez 
abandonné sitôt sa voie qu'il vous avait montrée, 

17. Je jetui les tables de mes mains, et je les brisai sous 
VOS VEUX. 

18, Je me prosternai devant le Seigneur, comme aupara- 
vant, quarante jours et quarante nuits, sans boire ni man- 
ger, à cause dé tous les péchés que vous aviez commis contre 

le Seigneur, et par lesquels vous aviez excité sa colère contre 
VOUS ; 

19. Car j'appréhendais Findignation ét la fureur qu'il avait 
conqué contre vous : il voulait vous extermminer. EL le Ser- 
gneur m'éxauca encore cette fois. 

20. Également irrité contre Aaron, il voulut le perdre; 
mais je priai de même pour lui. 

1. Saisissant votre péché, c'est-à-dire le veau que vous 
aviét fait, et l'ayant mis au feu, je le brisai en morceaux; je 
le réduisis en poudre menue, et le jetai dans le torrent qui 
descend de la montagne, 

%. Vous avez de nouveau irrité le Seigneur aux lieux appe- 
ls l'Embrasement, la Tentation et les Sépuleres de concu- 
piscence: 

3. Et lorsque le Seigneur vous envoya de Cadésharné, en 
disant: Montez et allez prendre possession de le terre que je 
vous ai donnée, vous avez méprisé le commandement du Sei- 
gneur votre Dieu, n'ajoutant pas foi à ve qu'il vous disait, et 
vous avez refusé d'écouter sa voix. 
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24, Vous avez loujours été rebelles envers lui depuis le 
jour que j'ai commencé à vous connaitre. 

2%. Je me prosternai devant le Seigneur quarante jours et 
quarante nuits, le priant et le conjurant de ne pas vous 
pérdre, selon sa ménace: 

6. Et je lui dis dans ma prière : Seigneur Dieu, ne perdez 
point votre peuple et votre héritage que vous avez délivré 
par volre puissance, que vous avez tiré d'Égypte par la force 
dé votre bras. 

27. Souvenez-vous de vos serviteurs Abraham, Iganc et 
Jacob; ne considérez ni la dureté de ce peuple, ni son im- 
piété, ni son péché; 

98, De peur que les habitants du pays, d'où vous nous 
avez tirés, né disent : Le Seigneur ne pouvait les introduire 
dans lé pays qu'il leur avait promis, et il les haïssait: c'est 
pourquoi al les a Lirés de l'Égvpté pour les fire mourir dans 
le désert. 

4, C'est votre peuple et votre héritage que vous avez fait 
sortir dé l'Égypte par votre puissance, el en déplovant la 
force de votre bras. 


CHAPITRE X 





Secondes tables dé perce sur lesquelles Cou écrit la loi, Arche d'alliance, 
Léviles séparés des autres lus, Craindre ét aimer le Sérgneur, et 
obacrver ses préecptes. 


1. En ce temps-là, le Seigneur me dit : Taillez-vous deux 
lables de pierre, comme étaient les premières, et montez 
vers moi sur la montagne, et Gites-vous une arche de bois: 

2. J'écrirai sur ces tables les paroles qui étaient sur celles 
que vous avez brisées, et vous les meltrez dans l'arche. 

3. Je fs donc une arche de bois dé sétim, et avant taillé 
deux tables de pierre semblables aux premières, jé montai 
sur la montagne les tenant entre mes mains. 

4. Le Seigneur écrivit sur ces tables, comme il avait fait 
sur les premières, les dix commandements qu'il vous fit 
entendre sur la montagne, du milieu du feu, lorsque le 
peuple était assemblé; et il me les donna. 

». Je revins ensuite el descendis dé la montagne, ét je mis 
lés tables dans l'arche que j'avais fuite, où elles sont demeu- 
rées jusqu'à ce jour, selon que le Seigneur me l'avait com- 
mancdé. 

6. Or les enfants d'Israël décampérent de Béroth, appar- 
tenant aux enfants de Jacan, et allérent à Mosera, où Aaron 
est mort et a été enseveli, Éléazar, son fils, lui succéda dans 
les fonctions du sacerdoce. 

7. Is vinrent de là à Gadgad, d'oût étant partis ils carn- 
pérent à Jétebatha, terre d'eaux et de torrents. 

8. En ce temps-l, le Seigneur sépara la tribu de Lévi, 
pour portér l'arche d'alliance du Seigneur, se tenir devant 
lui dans les fonctions du ministère, ét donner la bénédiction 
en son nom, comme élle fil jusqu'à ce jour. 

9, C'est pourquoi Lévi n'a point eu de part avec ses frères 
ni dé possession, parce que le Seigneur esl lui-même son 
partage, comme le Scigneur votre Dieu le lui a promis. 

40, Et pour moi, je reslai sur la montagne quarante jours 
el quarante nuits, commé là première fois, et le Seigneur 
m'exauça encore celle fois, el ne voulut pas vous perdre. 

41. 11 me dit ensuite : Allez et marchez à la tête de ce 
peuple, afin qu'ils entrent en possession de la terre que j'ai 
promis avec serment à leurs pères de leur donner. 

12, Maintenant donc, Israël, que demande de vous le 
Seigneur votre Dieu, sinon que vous craigniez le Seigneur 
votre Dieu, que vous marchiez dans s6s voiés, qué vous 
l'aimiez, que vous servicz le Seigneur votre Dieu de tout 
voire cœur ét de toute votre âme, 

4%. Que vous observiez les commandements et les céré- 
monies du Scigneur, que je vous prescnis aujourd'hui, afin 
que vous sovez heureux ? 
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14. Le ciel et le ciel des cieux, la terre et tout ce qu'elle A. Mais c'est une terre de montagnes et de Plaines. vs 
#30 fui 


alend les pluies du ciel, 

12. Que le Seigneur votre Dieu a toujours visite 
sont sur elle depuis le commencement de | 
fin. 

13. Si donc vous obéissez aux commandements 
Bis aujourd'hui d'aimer le Seigneur votre Dieu, 
vir de tout votre cœur et de toute votre âme, 

14. I donnera à votre lerre les premières et les 1 
pluies, afin que vous récolliez dans vos champs le 
vin ét l'huilé, 

15. Du foin pour nourrir vos Lroupeaux, et que vous 
vous-mêmes dé quoi manger el vous: rssasier. 


renferme, appartiennent au Seigneur votre Dieu. 

45. Et cependant le Seigneur a fait une étroite alliance 
avec vos pères; il les a aimés, el a choisi leur postérilé aprés 
eux, c'est-à-dire vous-mêmés, énlre toutes les nations, 
comme il paraîl en ce jour. 

46. Avez donc soin de circoncire votre cœur, et n'endur- 
cissez pas davantage votre tête, 

17. Parce que le Seigneur votre Dieu est le Dieu dés dieux 
et le Seigneur des seigneurs, le Dieu grand, puissant el 
terrible, qui n'a point égard à la qualité des personnes, ni 
aux présents, 

48. I fait justice à l'orphelin ét à la veuve; il aime l'étran- 


x F; ses Veux 
année jusqu'a jy 


que je vous 
el de le son. 


Erhibres 
froment, le 


CIE 


ver, et lui donne la nourriture et le vétement. Æ: 4 16. Faites attention que votre cœur ne se lisse pas sé. 
19. Aimez donc aussi les étrangers, parce que vous avez LA | duire, et que vous n'abandonniez pas le Seigneur, pou . 
té vous-mêmes étrangers en Égypte. ‘on be | vir el adorer des dieux étrangers : 
1, Vous craindrez le Seigneur votre Theu, ét vous ne ser- +: H 1%. De peur que le Seigneur, irrité, ne ferme le ciel, que Jos 
virez que lui seul. Vous lui resterez attachés, et vous néjuré- | pa | pluies ne cessent de tomber, que la Lerre ne produise plus ses 
rez que par son nom. ot D. ki fruits, et que vous ne disparaissiez en peu de temps de coûte 
M4. Il est votre gloire ét votre Dieu, Il à fait en votre D M 7 terre excellente que le Seigneur va vous donner, 
faveur les merveilles terribles dont vos veux ont élé t6- 4 Hi, 18, Gravez mes paroles dans vos cœurs ét dans vos esprits. 
moins. : =  tenez-les suspendues comme un signe dans vos nain , a 
22, Vos pères descendirent en Égypte au nombre de UN : ET placez-les entre vos veux. | 
soixante-dix personnes; et voilà maintenant que lé Seigneur Nm | 19. Apprenez-les à vos enfants, afin qu'ils les méditent, 
votre Dieu vous a multipliés comme les étoiles du ciel. | ù ‘à | lorsque vous êtes assis dans votre maison, où que vous mar 
mm "chez, quand vous vous couchez ou que vous vons levez, 
D -N (Ni 90. Écrivez-les sur le seuil et sur les portes de votre mMai- 
CHAPITRE XI LE | son : 
JE 21. Afin que vos jours ét ceux de vos enfants 3e multiplient 


Le peuple d'Israël devaitattendre la bénédiction cn lamalédietion du Seigneur, 


selon qu'il observerait on violerait ses commandements, dans la terre que le Seigneur à promis avec serment de don- 


ner à vos pères, pour la posséder tant que le ciel couvrira a 
terre. 

22, Car si vous observez el praliquéz les commandements 
que jé vous fais, d'aimer le Seigneur votre Dieu, dé marcher 
dans toutes ses voies, el de vous atlacher à lui, 

23. Le Seigneur éxterminera devant vos veux toutes ces 
nalons plus nombreuses et plus puissantes que vous, et vos 
possèderez leurs pays. 

2%, Tout lieu où vous aurez posé le pied sera à vous!, Les 
limites de votre pays seront depuis le désert, le Liban, le 
grand fleuve d'Euphraté, jusqu'à la mer occidentale, 

25. Nul ne pourra tenir devant vous. Le Seigneur votre 
Dieu répandra la terreur ét leffroi de votre nom sur toute 
la terre où vous devez poser le pied, comme il vous l'a promis. 

26. Voilà que je vous propose ouvertement aujourd'hui 
bénédiction ét la malédiction: 

97. La bénédiction, si vous obéissez aux commandements 
du Seigneur votre Dieu, que jé vous prescris aujourd'hui : 

28. La malédiction, si vous wobéissez point aux ordon- 
nances du Seigneur votre Dieu, et si vous abandonnez la voie 
que je vous montre maintenant, pour courir aprés des dieux 
étrangers que VOUS né CONTAISSEE FAs. 

90, Or, lorsque le Seigneur votre Dieu vous aura introduits 
dans la terre que vous allez habiter, vous publierez la béné- 
diction sur le mont Garizim, et la malédiction sur le mont 
Hëlsal ; . 

30. Au delà du Jourdain, près du chemin qui mène à l'occt 
dent, dans les terres des Chananéens habitant les plaines, 
vis-ü-vis de Galgala, près d'une vallée qui s'étend ét savant 
au loin. 

1. Car vous passerez le Jourdain pour posséder la lerre 
que le Seigneur votre Dieu doit vous donner, afin que vous EM 
savez les maîtres, et qu'elle soit votre héritage. 

9. Veillez donc à accomplir les cérémonies et les ordon- 
nances que je vous proposerai aujourd'hui. 


4. Aimez donc le Seigneur votre Dieu, et gardez en tout 
temps ses préceptes et ses cérémonies, ses lois et ses ordon- 
nantes, : 

2, Reconnaissez aujourd'hui ce que vos enfants ignorent !, 
eux qui n'ont point vu les chätiments du Seigneur votre heu, 
ses merveilles, la puissance de sa main et la force de son 
bras ; 

3. Les miracles et les œuvres qu'il à faites au milieu de 
l'Égypte sur le roi Pharaon et sur tout son pays, 

4, Sur toute l'armée des Égypliens, sur léurs chévaux el 
leurs chariots; comment les eaux de la mer Rouge les ont 
enveloppés lorsqu'ils vous poursuivaient, le Séigneur Îles 
avant extérminés comme on le voil encore aujourd'hui. 

d. SOUVENCE-VOUS aussi de tout ce qu'il a fait dans le dé- 
sert, jusqu'à ce qué vous sovez arrivés Ici: 

6. Comment il punit Dathan et Abiron, fils d'Éliab, fils de 
Ruben, la terre s'étant éntr'ouverté, et les ayant engloutis 
avec leurs maisons, leurs tentes, et tout ce qu'ils possédaient 
au milieu d'Israël. 

7. Vos veux ont vu toutes ces œuvres merveilleuses que le 
séeneur à faites, 

8. Alin que vous gardiez tous ses préceplés, qué jé vous 
préscris aujourd'hui, que vous puissiez prendre possession de 
la terre dans laquelle vous allez entrer. 

d. Etque vous viviez longlemps dans cette terre, où coulent 
le lait et le miel, et que le Seigneur promit avec serment à 
vos pères el à leur postérité, 

10. Car la terre dont vous alléz entrer en possession n'est 
pas comme la terre d'Égypte, d'où vous êtes sortis, où, après 
avoir jeté la semence, on conduit l'eau par des canaux comme 
ans les jardins; 


1 Beaucoup d'éenfints étaient nés dépuis la sortie d'Égepte, pendant les 
quaranté ans que les Israélites furent érrants dans Le désert. Les enfants âgés 
de quinté à vingt ans lorsque leurs pères furent condamnés, en punition de 
leurs murmures, à mourir dans la solitude avaient ét témoins oculaires & 
des prodiges opérés en Égypte el durant bi longue pérégrination des bords 
de la mer Rouge aux rives du Jourdain. 

2 Les Égrpliens éañent affaiblis, et les Israélites n'avaient plus rien à | 
rédoutér de leur pari, 


L est ce qui fut accompli, selon saint Augustin, sous le règne de bat 
et dé Salomon, qui rendirent tributairés Lous les peuples de ce pare s de 
Jécôras dit que l'infidélié d'Izraël cmpéchia l'eubier TE 
la promesse de Dieu, (5, AuG, Cérit. Der, lib, XVTE, cape I Re 


En. 136. 
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Ù et des autres bestiaux, ni rien de ce Que vous aurez voué, 
ou que vous voudrez de vous-mèmes offrir à Lieu, ni les 
prémices des œuvres de vos mains; 

48. Mais vous les mangerez devant le Seigneur votre Dieu, 
dans le lieu que le Seigneur votre Dieu aura choisi, vous, 
votre fils el votre fille, votre sérvileur ét votré servante, el 


CHAPITRE XII 








































Dieu défend à Israël de lui offrir des viélimes autre part que dans Le lien 4 l, 
qu'il se choisirait lui-méme pour y dre ailoré. pu | 


1. Voici les préceptes et les ordonnances que vous devez 
observer dans le pays que le Seigneur Dieu de vos pères doil 
vous donner, pour le posséder tout le temps que vous serez 
sur la terre. 

2. Dévastéz tous les lieux où les nalions dont vous possé- Sr 
dérez le pays ont adoré leurs dieux sur les hautes mon- @$ 
tagnes, sur les collines, et sous tous les arbres couverts dé 
feuillage. 

34. Renversez leurs autels, brisez leurs statues, brûlez leurs 
bois sacrés, réduisez leurs idoles en poudre, et efface leur PE à 3 
nom de tous ces lieux. & 7, nt ot des brebis que vous aurez, comme je vous l'ai ordonné, 

4. Vous ne vous conduirez pas comme ces nations à l'égard {0 & et vous en mangerez dans vos villes, suivant qu'il vous 
du Seigneur votre Dieu: Sn 4 plaira. 

5. Mais vous viendrez au lieu que le Seigneur votre Dieu 2. Vous én mangerez, comme vous mangez du chevreau 
aura choisi parmi toutes vos Inibus pour + établir son nom et et du cerf; le pur ét l’impur en mangéront également. 

y habiter; PE Gardez-vous seulement de manger du sang; car le sang 

6, Et vous offritez en ce lieu vos holocaustes et vos vic- des animaux est leur vie; c'est pourquoi vous ne devez pas 
lines, les dimes et les prémices des œuvres de vos mains, manger avec leur chair ce qui est leur vie. 
vos vœux et vos dons, les premiers-nés de vos bœufs ét de 04, Mais vous répandrez ce sang sur la ferrée comme de 
vos brebis. l'eau, 

7. Et là vous mangerez en la présence du Seigneur votre 25. Afin que vous sovez heureux, vous et vos enfants après 
Dieu, et vous-y goûterez avec joie, vous et vos familles, de vous, en accomplissant ce qui est agréable aux veux du Sei- 
Lous les fruits des travaux de vos mains, que le Seigneur votre “Eur. 

Dieu aura bénis. 96. Quant aux choses que vous aurez consacrées et voudes 

#. Vous ne ferez pas ce que nous fisons aujourd'hui, où au Seigneur, vous les prendrez ét vous viendrez au lieu que 
chacun fait cé qui paraît juste à ses veux; le Seigneur aura choisi, 


les lévites qui demeurent dans vos villes: et vous vous ri 
Jouirez en prenant votre nourriture, devant le Seigneur votre 
Dieu, du fruit de tous les travaux de vos mains. 

19. Prenez garde d'abandonner le lévite, pendant tout le 
lemps que vous screz sur la terre. 

MI. Quand le Seigneur votre Dieu aura étendu vos limites, 
selon sa promesse, él que vous voudrez manger dé la chair 
dont vous aurez envie; 

21. Si le heu que le Seigneur votre Dieu aura choisi pour 
4 vélablir son nom est éloigné, vous pourrez tuer des bocufs 


9. Car vous n'êtes point entrés jusqu'à présent dans le | 97, Et vous présenterez en oblation la chair et le sang sur 
repos el l'héritage que le Seigneur votre Dieu doit vous 2, k M g® l'autel du Seigneur votre Dieu. Vous répandrez le sang des 
Ca, CA L 


donner. 
10, Vous passerez le Jourdain, et vous hahiterez dans le 
pays que le Seigneur votre Dieu vous donnera, pour v étre en 
repos du côté de tous les ennemis qui vous envirannent, et 
pour demeurer sans crainte 
41. Dans le lieu que le Seigneur votre Dieu aura choisi pour 


“à USA Se victimes autour de l'autel, ét vous en mangerez la chair. 

| l ve 28, Obscrvez et écoutez toutes les choses que je vous or1- 
donne, afin que vous soyez heureux à jamais, vous ét vos 
enfants après vous, en accomplissant ce qui est bon et 
agréable aux veux du Soigneur votre Dieu. 
2. Quand le Seigneur votre Dieu aura exlérminé devant 


ÿ établir son nom. La vous apporterez tout ce que je vous Woo M vous les nations dont vous allez posséder le pays; lorsque 
préscris : holocaustes, hoslies, dimes et prémices des ou- à N | | vous possèderez et habiterez leurs terres, 


vrages de vos mains, et tout ce qu'il ÿ a de meilleur dans les 
dons que vous aurez fait vœu d'offrir au Seigneur. 

12, Là vous ferez des festins de réjouissance devant le Sei- 
gmeur votre Dieu, vous, vos fils et vos filles, vos serviteurs 
el vos servantes, et les léviles qui demeurent dans vos villes; 
car ils n'ont pas d'autre part ét d'autre possession parmi 


0, Gardez-vous de les imiter, après qu'elles auront été 
détruites à votre entrée, el de vous informer de leurs céré- 
momies, en disant : Comme ces nations ont honoré leurs 
dieux, je les honorerai. 

4. Vous n'agirez point ainsi à l'égard du Seigneur votre 
Dieu. Car elles ont fuit, pour honorer leurs dieux, toutes les 


vous: abominations qué le Seigneur à en horreur, en leur offrant 
13, Gardez-vous d'offrir vos holocaustes dans tous les lieux leurs fils et leurs Miles, et les brûlant dans le feu. 
que vous verrez; 39, Faites seulement en l'honneur du Seigneur ce que je 


1% Mais offrez vos hoslies en celui que le Seigneur aura 
choisi dans une de vos tribus, et vous ferez tout ce que je 
vous ordonne, 

15. Si vous voulez manger, el qu'il vous plaise dé vous 
nourrie dé chair, tuez des animaux, él mangez-en selon la 
bénédiction que le Scigmeur votre Dieu vous aura donnée 
dans vos villes: que ces bêtes soient impures, c'est-à-dire 
ayant quelque tache où quelque défaut, ou qu'elles soient 
pures, c'est-à-dire entières et sans tache, comme celles qu'il 
est permis d'offrir à Dieu; mangez-en, comme du chevreuil 
et du cerf. 

16. Abstenez-vous seulement de manger le sang, que vous 
répandrez sur la terre comme de l'eau. 

17, Vous ne pourrez manger dans vos villes la dime du 
froment, du vin et de l'huile, mi les premiers-nés des bœufs 


vous ordonne, sans rién ajouter ni rien rétrancher, 
CHAPITRE XD 


dans Vidolhtrie, devaient tre lapidés:; une ville qui tomdail dans 
l'apostasie métal d'étre détruite, 


1. S'il s'élève au milieu de vous un prophète, où quel- 
qu'un qui disé avoir eu une vision, ét annonce quelque 
| chose d'extraordinaire et de prodigieux, 

9. Et que ce qu'il avait prédit soit arrivé, et qu'il vous 
dise * Allons, suivons des dieux étrangers qui vous élent 
inconnus, el servons- les : 

+. Vous n'écouterez point les paroles dé ce prophète ou de 
ce songeur, parce que le Seigneur votre Dieu vous tente, pour 
voir clairement si vous l'aimez, ou non, de Lout votre Cœur ët 
dé toute volre me. 

4, Suivez le Seigneur votre Dieu, craignez-le, gardés ses 


1 L'archée d'alliance était ln demeure propre du Seigneur, ainsi qué le 
ahernacle où l'arche devait étre déposte. Dieu + manifestail spécialement 
su volonté ety faisait éclhitér la grandeur de son mors par dés prodiges st 
des gices sans nombre, 
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commandements, écoutez sa voix, servez-le, et atlachez-vous fe o. Le cerf, la chèvre sauvage, le bufe, le bouc 
à lui. AU le chevreuil, l'orvx, la girafe. 

5. Mais ce prophèle où inventeur de songes sera puni de | G. Vous mangerez dé Lous les animaux qui ont Ja com 
mort, parce qu'il vous a parlé pour Vous détourner du Sei- du pied fendue, ét qui ruminent. : 
eneur voire Dieu, qui vous a tirés de l'Egyple, et vous a déli- 4. Mais vous ne devez point manger de ceux qui Mine 
vrés de la maison de servitude, et pour vous égarer loin de el dont la corné n'est point fendue, comme le chameay le 
la voie que le Seigneur votre Dieu vous a prescrite; vous lièvre, le chérogrille. Quoique ces animaux rumiTent, comme 
dlerez ainsi le mal du milieu de vous. comme is n'ont pas la corne fendue, ils seront inpurs à vos 

6, Si votre frère, fils de votre mère, ou votre fils, ou votré 


YÉUX, 
üille, ou votre femme qui répose sur votre sein, où votre ami 8. Le porc aussi sera impur; car, quoiqu'il ait Wa come 
que vous aimez comme votre âme, veul vous persuader el fendue, il ne rumine point, Vous ne mangerez pas de k chair 
vous dise en secret : Allons, et servons les dieux étrangers de ces animaux, él vous n'y loucheréz pas lorsqu'ils seront 
qui nous sont inconnus ainsi qu'à nos pères, rnorts. 
7. Les dieux de toutes les nations dont nous sommes envie 


9. Parmi les animaux qui vivent dans les aux, vous mu 
ronnés, soit de près, soit de loin, d'une extrémité de la terre gerez de ceux qui ont des nageoires el dés écailles, 
à l'autre; 


10, Vous ne mangerez point de ceux qui sont dépourvus 
8, N'acquiescez pas à ses discours, et ne l'écoutex point; 


de nageoires et d'écaulles, parce qu'ils sont impurs, 
ne soyez touché d'aucune compassion à son sujet; ne l'épar- 11. Mangez dé tous les oiseaux purs: 
gnez point, et ne le cachez pas; 


12. Mais ne mangez point de ceux qui sont impurs, savoir: 

0. Mais tuez-le aussitôt, Que votre main soit la première l'aigle, le grilfon, l'aigle de mer, 
sur lui, étque tout le peuple le frappe ensuite, 13. L'ixion, le vautour, et le milan selon ses espèces: 

40. Qu'il périsse accablé de pierres, parce qu'il a voulu 14. Les corbeaux, ét tout ce qui est dé la même cspèce: 
vous arracher au culte du Seigneur votre Tlicu, qui vous a 15. L'autruché, a chouette, le larus et l'épervier, el tout 
tirés de l'Égypte, de la maison de servitude; ce qui est de la même espèce; 

11, Afin que tout Israël, apprenant ce fut, soit saisi de 16. Le héron, le cygne, l'ibis, 
crainte, et que personne n'ose entreprendre jamais rien de 17. Le plongeon, le porphyrion, le hibou, 
semblable, 15. L’onocrotale et le charadrius, chacun selon sonespèce, 

13, Si dans une de vos villes, que le Seigneur votre Dieu la huppe et la chauve-souris. 
vous aura donnéés à habiter, vous entendez dire à quelques- 19, Tout ce qui rampe sur la terre et qui a des ailes, sera 
ufpur, on n'en Mmangera point. 

SN. Mangez de Lout ce qui est pur. 

91. Ne mangez d'aucune bête morte d'elle-même: mais 
donnez-la, où vendez-la à l'étranger qui ést dans l'enceinte 
de vos murailles, afin qu'il en mange, parce que, pour vous, 
vous des Le peuple saint du Seigneur votre Dieu. Vous ne 
fèrez point cuire le chévréeau dans le but dé sa mèré, 

#3, Chaque année vous mettrez à part le dixième dé tous 
vos fruits qui naissent de la terre: 

93. Et vous mangerez en la présence du Seigneur votre 
Dieu, au lieu qu'il aura choisi pour qué son nom * soit invo- 
qué, la dime de votre froment, du vin et de l'huile, etles 
premiers-nés de vos bœufs et de vos brebis, afin que vous 
appreniez à craindre le Seigneur votre Dieu en tout temps. 
24. Mais lorsque le chemin sera trop long jusqu'au lieu 
choisi par le Seigneur votre Dieu, et que le Seigneur votré 
Dieu vous avant béni, vous ne pourrez lui apporter Loules 
ces dimes, 

95. Vous vendrez tout, et vous en apporterez l'argent dans 
votre main, et vous ire au lieu que le Seigneur votre Diéu 
aura choisi. 

26. Vous achèterez de cet argent tout ce que vous voudrer, 
soit des bœufs, soit des brebis, du vin ét de la biére, et tout 
cé qui vous plaira, et vous mangerez devant le Seigneur voire 
Dieu, vous réjouissant, vous et votre famille, 

97. Et le lévite qui est dans l'enceinte de vos murailles: 
ardez-vous de l'abandonner, parce qu'il n'a point d'autre 
part dans la terre que vous possédez. 

98. Tous les trois ans vous séparerez encore uné auir 
dime dé tous les biens qui vous seront venus en ce émis, 
et vous la mettrez en réserve dans vos maisons *; 

94), Et le lévite, qui n'a point d'autre part dans la terre que 
vous possédez, l'étranger, l'orphelin et la veuve qui sont dans 
vos villés, en mangeront et se rassasieront, afin que le Sel 
eneur votre Dieu vous bénisse dans toutes les Œuvres ile vis 
mains, 


SAUYAgeN 


UNS : 

43. Les enfants de Bélial sont sorlis du milieu de vous, et 
ont péerverti les habitants de leur ville, en leur disant : Allons, 
et servons les dieux étrangers qui vous sont inconnus ; 

4, Informez-vous avec tout le soin possible; et après 
avoir reconnu la vérité du fait, si vous trouvez ce qu'on dit 
certain, él que cette abomination ail é6 commise effective- 
ment, 

15. Vous ferez passer aussitôt au fil de l'épée les habitants 
de cette ville, et vous la détruirez avec Lout ce qui sy rencon- 
trera, jusqu'aux bestiaux *. 

16. Vous amasserez au milieu des rues tous les meubles, el 
vous les brûlerez avec la ville, consumant tout en l'honneur 
du Seigneur votre Dieu, en sorte que cette ville devienne 
corne un tombeau éternel. Elle née sera jamais rébâlie, 

49. EL il ne restera rien entré vos mains de cet ana- 
thème, afin que le Seigneur apaise sa colère el sa lureur, 
qu'il ait pilié de vous, ét vous mulüplie, comme 11 la juré à 
vos pères, 

18. Tant que vous écouterez la voix du Seigneur votre Dieu, 
et que vous observerez Loules ses ordonnances, qué je vous 
préscris aujourd'hui, afin que vous accomplissiez ce qui est 
agréable aux veux du Seigneur votre Dieu. 


CHAPITRE XIV 
Anirasux purs et aniaaux 1rmpurs. 


1. Sovez les enfants du Seigneur votre Dieu. Ne vous faites 
point d'incisions, ét né vous rasez point la tôle en pleurantles 
morts: 

3, Parce que vous étes un peuple consacré au Seigneur 
votre Dieu, qui vous à choisis entre Loules les nations de la 
terre, pour être particulièrement son peuple. 

4, Ne mangez point de cé qui est impur. 

4. Voici les animaux dont vous devez manger : le bœuf, la 
brebis, lé chevreau, 


1 Comme nous en avons fuit l'observation précédemment, RIRSE É 
de ces noms d'animaux sur l'hébreu n'est pas sans quelques incertil qu 
à enr au k : 1h re [ 

8 Cette dime était différente de celle qui se payait aus lviles, 


faisait leur partage. ($. Au, Quest, 90, — Josepn. dufépunt., did. IV.) 


1 Chaque Israëlite, en pareille occasion, ne devait pas agir dé son auto- 
vié privée, Le magistrat devait prendre dés infonmations exactes, prononcer 
la sentence et voller à l'exécution. 
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CHAPITRE XV 









De la séplième année; remise générale des détiés parent des duifs; liberté 
rondue aux ésclaves hébreux. Premiers-nés consièrés au Bcigneur, 


4. La septième année sera l'année de la remise !, 


Seigneur. 

3, Vous l'exigerez de l'étranger et de celui qui est venu 
habiter dans voire pays, mais vous n'aurez pas le pouvoir de 
le rédemander à vos concitoyens et à vos proches ; 

%. Et il n'y aura parmi vous aucun pauvre ni aucun men- 
diant =, afin que le Seigneur votre Dieu vous bénisse dans le 
pays qu'il doit vous donner en possession. 

5. Si toutefois vous écoutez la voix du Scigneur votre Dieu, 
et que vous observies ce qu'il vous a commandé, et ce que je 
vous prescris aujourd'hui, il vous bénira selon sa promesse. 

6, Vous préterez à beaucoup de peuples, et vous n'emprun- 
terez rien de personne ; vous dominerez sur plusieurs nations. 
et nul ne vous dominera. 

7. Si, dans le pays que le Seigneur votre Dieu doit vous 
donner, un de vos frères qui demeurent dans votre ville, 
dévient pauvre, vous n'endurciréez pas votre cœur, ét vous né 
resserrérez point votre main; 

8. Mais vous l'ouvrirez au pauvre, et vous lui prèterez ce 
dont vous verrez qu'il a besoin. 

0. Prenez garde de concevoir cette pensée impie, ét de 
dire dans votre cœur : La septième année, qui est l'année de 
la remise, approche: ét de détourner ainsi vos veux dé votre 
frère pauvre, sans vouloir lui prêter ce qu'il vous demande; 
de peur qu'ilnée crie contre vous vers le Seigneur, ét que cela 
né vous Soil imputé à péché ; 

10. Mas vous lui donnérez, ét vous n'useréz d'aucune ruse 
lorsqu'il s'agit de le soulager dans sa nécessité, afin que le 
Scigneur votre Dieu vous bénisse en tout temps et dans toutes 
les choses que vous entreprendrez. 

11. I y aura toujours des pauvres dans le pays où vous 
habitérez. C'est pourquoi jé vous ordonne d'ouvrir votre 
main aux besoins de votre frère pauvre et sans secours, qui 
demeure avec vous dans votre pays. 

12, Lorsque votre frère où votre sœur, Hébreux d'origine, 
vous ayant été vendus, vous auront servi six ans, vous les 
renverrez libres la septième année, 

A3, Et vous ne laisserez pas aller les mains vides celui à qui 
vous rendreg la Hherté: 

1%, Mais vous lui donnerez, pour subsister dans le chemin, 
des secours dé vos troupeaux, de votre grange et de votre 
préssoir, que vous avez reçus par la bénédiction du Seigneur 
votré Dieu. 

15. Souvenez-vous que vous avez été esclave vous-rnéme 
en Égypte, et que le Seigneur votre Dieu vous a mis en liberté : 
c'est pour cela que je vous donne maintenant ce comman- 
dement. 

16, Si votre serviteur vous dit : Je ne veux pas sortir, parue 
qu'il vous aimée, vous ét volre maison, et qu'il trouve son 
avantage à être avec vous, 

17. Vous prendrez une alône, et vous lui percerez l'oreille 
à la porte de votre maison, et il vous servira à jamais. Vous 
ferez de même à votre servante 2. 


1 La septième année, ou l'année sabbatique, était celle des remises ordi- 
aires, L'année du jubilé était celle des grandes remises. 

2 Que voiré charité fasse en sorte, autant qu'il sera nm votre pouvoir, 
que vos fréres ne soient pas accablés por la pauvreté. Bannissez en quelque 
façon la pauvreté du milicu de vous par l'abondance de votre charité : 
nonobstant tous vos soins, il se trouvera toujours, comme di est dit ai 
vorset A, des pauvres qui seront un sujet d'exercice continuel à coûté 
méme charité, (TERTULL. adverse. Morcéon., lil. LV, cap. avt. } 

4 Les interprètes pensent communément qu'on no porçait pas l'oreille 
dés fémomes en signe de servitude, 


aurez renvoyés libres, puisqu'ils vous ont servi six ans, 
votre Dieu vous bénisse dans toutes les choses que vous feréz: 


6 premicrs-nés de vos bœufs et de vos brebis. Vous ne lahou- 

9, Laquelle se fera de cette manière : Celui à qui il est dû 4 
quelque chose par son ami, son prochain et son frère, ne | 
pourra le réclamer, parce que c'est l'année de la remise du } 
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15. Ne détournez pas d'eux vos regards après que vous les 


comme vous aurait servi un mercenaire; afin que le Seigneur 





19. Vous consacrerez au Seigneur votre Dieu tousles miles « 


reréz point avec le premier-né du bœuf, et vous ne tondrez 
point les premiers-nês de vos brebis. 

20, Mais vous les mangerez chaque année, vous et votre 
famille, en présence du Seigneur votre Dieu, au lieu que le 
Seigneur aura choisi. 

21. Si le premier-né a unetache, silest boiteux où aveugle, 
s'il a quelque diformité où quelque défaut dans quelque 
parte du corps, il ne sera point immolé au Seigneur votre 
Dicu ! 

99, Mais vous le mangerez dans l'enceinte des murailles de 


votre ville; le pur et limpur en mangeront également, comme 


on mange du chevreuil et du cerf. 
25. Vous prendrez garde seulement de né pas manger leur 
sang; mais vous lé répandrez sur la terre comme de l'eau, 


CHAPITRE XVI 


Des trois tes de Pique, de ln Fentecôte et des Tabérnacles, 
Établissement des juges ot des magistrats dans les villes. 


1. Observez le mois dés nouveaux fruits au commencement 
du printemps, en célébrant la PFâcue en l'honneur du Sei- 
gneur votre Dieu; pare que c'est le mois où le Séigneur votre 
Dieu vous a tirés de l'Égypte pendant la nuit. 

2. Vous immolerez la Pâque au Seigneur votre Dieu, en 
sacrifiant des brebis et des bœufs*, dans le lieu que le Sei- 
gneur votre Dieu aura choisi pour y établir la gloire dé son 
nom. 

24, Durant cette fête, vous ne mangerez point dé pain avec 
du levain; mais pendant sept jours vous mangerez du pain 
d'affiction, où il n'y ait point de levain, parce que vous êles 
sort de l'Égypte dans une grande fraveur, afin que, tous 
les jours de votre vie, vous vous souveniez du jour de voire 
sortie d'Égypte. 

&, Î ne paraitra point de levain dans toute l'étendue de 
voire pays pendant sept jours, ét il né réstera point au matin 
de la chair de la victime immoôlée le soir du premier jour. 

», Vous ne pourrez pas immoler la Pâque mdifféremment 
dans toutes les villes que le Seigneur votre Dieu doit vous 
donner : 

6. Mais seulement dans le lieu que le Seigneur votre Dieu 
aura choisi pour + établir son nom; et vous immolerez la 
Pique le soir, au soleil couchant, témps où vous êles sorti 
d'Égypte. 

7. Vous ferez cuire la victime, et vous la mangerez au lieu 
que le Seigneur votre Dieu aura choisi; et, vous levant dès le 
malin, vous rélournerez dans vos maisons. 

8. Vous mangeréz des pains sans levain pendant six jours; 
et le septième jour vous ne travaillerez point, parce que c'est 
l'assemblée du Seigneur votre Dieu. 

9. Vous complerez sepl semaines depuis le jour où vous 
aurez vus la faucille dans les moissons: 

10. Etvous célébrerez la fête des semaines en l'honneur du 


) Seigneur votre Dieu, en lui présentant loblation volontaire 
W' du travail de vos mains, que vous lui offrirez selon la béné- 
, diction du Seigneur votre Lieu. 


At. Et vous ferez devant le Seigneur votre Dieu des festins 
de réjouissance, vous, votre fils et votre fille, votre serviteur 
et votre servante, le lévite qui est dans l'enceinte de vos 


1 Quoique limunolation de l'agneau lot l'essentiel de la solemnité dé la 


Päque, on né laissait pas d'immoler encore durant les sept jours de la 
“même solennilé beaucoup d'autres animaux. Cest donc dé ces sacrifices 


que l'on doit entendre ln Püqué dont il est parkt ici, et non de la prinut- 


À pale immolation pascale. (5. AuG. Graf. 24.) 
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villes, l'étranger, l'orphelin el la veuve qui demeurent avec 
vous, dans le lieu que le Seigneur votre Dieu aura choist pour 
v établir son nom, 
9. Vous vous souviendrez que vous avez été esclave en 
Égypte. et vous aurez soin d'observer el de fire ce qu vous 
a lé cornmandé. 
13. Vous célébrerez aussi la fêté solennelle des Tabernacles 
pendant sept jours, lorsque vous aurez recueilli de l'aire et 
du préssoir les fruits de vos champs; 
14. Et vous ferez des feslins de réjouissance en cette fête, 
vous, votre fils et votre file, votre serviteur ét votré séervants, 
avec le lévite, Félranger, l'orphelin el la veuve qui sont dans 
vos villes, é 
45. Vous célébrerez cette fôte durant sept jours en l'hon- 
neur du Seigneur votre Dieu, dans le lieu que le Scigneur 
aura choisi: et le Scigneur votre Dieu vous bénira dans tous 
les fruits de vos champs, et dans tout le travail dé vos mains, 
el vous séréz dans la joie. 
16. Trois fois l'année, tous vos enfants malés paraitront 
devant le Seigneur votre Dieu, dans le lieu qu'il aura choisi : 
à la Féte solennelle des Pains sans levain, à la fête solennelle 
des Semaines, el à la féte solennelle des Tabernacles. Is né 
paraitront point les mains vides devant lé Seigneur ; 
17. Mais chacun offrira en proportion de cé qu'il aura, selon 
que le Seigneur son Dieu aura répandu sa bénédiction sur lui. 
18, Vous établiréz des juges el des magistrats à toutes les 
portes des villes que le Seigneur votre Dieu vous aura don- 
nées, dans chacune de vos tribus, afin qu'ils jugent le peuple 
selon la justice, 
19. Sans se détourner ni d'un côté mi de l'autre, Vous n'au- 
réx point acceplion des personnes, et vous né recevrez point 
de présents, parce que les présents aveuglent lés veux des 
sages, ét corrompént les sentiments des justes. 
90. Vous rechercherez ce qui est juste, dans la vue de la 
justice, afin que vous viviez et que vous possédiez la terre 
que le Seigneur votre Dieu vous aura donnée. 
21, Vous né planterez pas de bois sacré, ni aucun arbre 
auprès de l'autel du Seigneur votre Lieu. 
+, Vous ne vous ferez el ne vous dresserez point de stabue ; 
parce que le Seigneur votre Dieu haïit ces choses, 


CIIAPITRE XVII 


Hits mlolätrées panis de mort. Consuller Les prétres sur Les choses dou- 
teuses, et obéir à leurs ordonnances, Élection d'un roi parmi les Juifs, 
mt lis qu'il sorail obligé d'observer, 


1. Vous n'immoleréz point au Seigneur votre Dieu une 
brebis ni un bœuf qui aurait quelque tache où quelque défaut 
parce que c'est une abomination devant le Seigneur votre 
Lieu, 

2. Lorsque l'on trouvera parmi vous, dans une des villes 
qué le Seigneur votre Dieu doit vous donner, un homme ou 
une femme qui commettent le mal devant le Seigneur votre 
Dieu, et qui violent son alliance 

3. En servant les dieux étrangers et en les adorant, savoir : 
le soleil et la lune, et les étoiles du ciel, contre lé comman- 
dément que je vous ai fait; 

%. Et que vous en aurez connaissance; aprés avoir pris 
dés informations exactes, et avoir reconnu que la chose est 
véritable, et que cette abomination a été commise en Israël, 

3, Vous amènerez aux portes de votre ville l'homme ou la 
lemme qui auront commis une chose si détestable, et ils 
seront lapidés. 

G. Le coupable sera puni de mort sur la déposition de deux 


où trois témoins, et nul ne sera condamné à mort sur le, 


Lémoignage d'un seul. 


T. Les témoins lui jetteront la première pierre de leur À 


propre main; ensuite le reste du peuple le lapidera, afin que 
vous ôliez le mal du milieu de vous. 





































































































U trat séculiér, Il est aisé d'accorder ces différents sentiments. ll 
, choses : le commandement du pontifé, que le jugé a consulté, 1 


GHAPITRE XVIII, 
248 


8. Lorsqu'il 8e présentera une affaire obscure et douteuse 
et où il est difficile de discerner entre le sang et le sang, entr 
une cause tune cause, entre la lépré et la lépre: si VOUS vütés 
à vos portes les avis des juges partagés, levez-vous op allez 
au lieu que lé Seigneur votre Dieu aura choisi: = 
%. Vous vous adresserez aux prêtres de la race de 
au juge établi en ce temps-li; vous les consultérez 
vous découvriront la vérité du jugement, 

10. Vous exéculerez lout ce qu'auront dit ceux qui pré 
sident au lieu que le Scigneur aura choisi, ét tout ce que : 
vous auront enseigné , 

11. Selon sa loi: et vous suivrez leurs avis 
détourner ni à droite ni à gauche. 

12. Mais celui: qui, enflé d'orgueil, ne voudra pas obéir 


Lévi cl 
s CL ile 





ils 


: US vis 


a e au 

commandement du pontife, qui en ce temps-là sora lé mi 
nistre du Seigneur votre Dieu, ni à l'arrêt du iurot 2: 
AE lU ; d AU Juge : SéTà 


puni de mort, et vous ôlterez Le mal du milieu d'Israël ; 

13. Tout le peuple apprenant ce jugement, sera saisi de 
crainte; de sorte qu'à l'avenir nul ne s’enflera d'orgueil. 

14, Quand vous serez entré dans le pays que le Seigneur 
volre Dieu doit vous donner, que vous le posséderez ei que 
vous y demeurerez, si vous dites : J'établirai un roi pour me 
commander, comme en ont loutes les nations Volsines ; 

45, Vous établirez celui que le Seigneur votre Diey aura 
choisi parmi vos frères. Vous ne pourres prendre pour roi un 
homme d'une autre nation et qui ne soit point votre frère. 
16, Et lorsqu'il sera constiluë roi, il ne réunira pas un 
grand nombre dé chevaux, étil née raménera pas le peuplé 
en Egypte, se Hant à la force de sa cavalerie, surtout après 
que le Seigneur vous a commandé de ne jamais retourner à 
l'avenir par la méme voie, 

17. I n'aura point un grand nombre de femmes qui pour- 
“ent séduire son esprit, ni uné quantité immense d'or et 
d'argent. 

15, Dés qu'il sera assis sur le trône dé son royaume, il 
écrira pour lui dans un livre ce Deutéronome et cétie lai, 
dont il recevra une copie des mains des prêtres de la tribu de 
Levi, 

19, I l'aura avec lui, et il le dira tous les jours de sa vie, 
pour apprendre à craindre le Seigneur son Dieu, et à garder 
ses paroles et ses cérémonies, qui sont prescrites dans la loi. 
90, Que son cœur né s'enfle point d'orgueil au-dessus de 
ses frères, ét qu'il ne se détourne ni à droite ni à gauche, 
afin de régner longtemps, lur et ses fils, sur le peuple d'Israël, 


CHAPITRE XVII 


Partage dés prêtres st des lévites, Défense de consulier les devis, 
Lé grand Prophète, qui est Jésus-Christ, prédit par Morse, 


1. Les prôtres et les lévites, ni personne de la même tribu, 
n'auront point de part ni d'héritage avec le reste d'Israël, 
parce qu'ils se nourriront des sacrifices du Seigneur et des 
oblalions ; 

3, Et ils ne prendront rien autre chose de ce qué leurs 
frères posséderont, car le Seigneur est lui-même leur hèri- 
tage, comme il lé leur a dit. : 
3. Voici les droits des prêtres sur le peuple ét sur ceux qui 
offrent des victimes : s'ils immoleut un bœuf ou une brebis, 
ils donneront au prêtre l'épaule et la poitrine; 

#4. Les prémices du froment, du vin et de l'huile, et uné 
partie des toisons, lorsqu'ils feront tondre leurs brebis. 

+, Car le Seigneur votre Dieu l'a choisi entre toutes Vis 


ee 1. savait daté 
1 Ce juge, selon Îles uns, és le méme que le pontife, iqui aval re 
es 5 cent violé Les 


l'ancienne loi Le pouvoir de condamner à la mort cours cpu a Er 
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Wibus, afin qu'il se tienne devant le Seigneur el serve à lu 


gloire de son nom, lui et ses enfants, à jamais, 

6. Si un lévite quitte une des villes dans laquelle il habite 
au milieu d'Israël, et qu'il veuille allèr demeurer au lieu que 
le Seigneur aura choisi, 

7. Il sera employé au ministère du Seigneur votre Dieu, 
comme tous les lévites, ses frères, qui seront alors devant le 
Sgen. 

8, IL recevra la méme part que les autres des viandes 
offertes, outre la part qui lui est acquise dans sû ville par la 
succession aux droits de son pére, 

9. Lorsque vous serez entré dans le pays que le Seigneur 
votre Dieu vous donnera, gardez-vous bien d'imiter les abo- 
minations de ces peuples: 

10, Qu'il n'y ait personne parmi vous qui prélende puritier 
son fils ou sa fille en les faisant passer par lé feu, qui con- 
sulte les devins, qui observe les songes et les augures, qui 
use de maléfices, 

11, De songes et d'enchantements, ou qui consulté ceux 
qui ont l'esprit de python et se mélent de deviner, où qui 
demande la vérité aux morts. 

1%, Car le Seigneur a toutés ces choses en abomination, el 
il exterminera ces peuples à votre entrèce à cause de ces 
crimes, 

13. Vous serez parfait ét sans tache avec le Sergneur votre 
Dieu. 

li. Ces nations dont vous allez posséder le pays écoutent 
les augures et les devins; mais vous avez É& instruit autre- 
ment par le Sergneur votre Dieu. 

15. Le Seigneur votre Dieu vous suscitera un prophète 
comme moi, de votre nalion @t d'entre vos frères : vous 
l'écouterez; 

16, Selon la demande que vous avez alressée au Seigneur 
votre Dieu près du mont Horéb, où tout le peuple était assem- 
blé, en disant : Que je n'entende plus la voix du Seigneur 
mon Dieu, et que je ne voie plus ce feu effrovable, dé peur de 
mourir. 

17. Et le Seigneur me dit : Ils ont bien parlé. 

18, Je leur susciterai du milieu de leurs frères un prophète 
semblable à vous; je Jui mettrai mes paroles dans la bouche, 
et il leur dira tout ce que je lui ordonnérai. 

49. Si quelqu'un ne veut pas écouter les paroles qu'il pro- 
noncera en mon nom, j'én Hrérai vengeance. 

où, Mais si un prophète corrompu par l'orguail entre- 
prend de parler en mon nom pour dire des choses que je ne 
lui ai point commandées, ou s'il parle au nom des dieux 
élrangérs, il sera puni de mort. 

941, Si vous dites en vous-même: Comment puis-je recon- 
maitre une parole que le Seigneur n'a point dite? 

9%, Voici le signe que vous aurez: Si ce que ce prophète 
à prédit au nom du Séigneur n'arrive point, ce n'est pas le 
Seigneur qui a parlé, mais ce prophète l'a inventé par l'ôor- 
gueil dé son esprit. C'est pourquoi vous n'aurés aiCun respect 
pour lui, 


CHAPITRE XIX 


Villes de refuge destinées à coux qui avaient comtnis un homicile 
involontaire, Chätiment des Faux Lénroiins, 


1. Quand le Seigneur votre Dieu aura extérminé les peuples 
dont il doit vous donner la Lerre, que vous la posséderez, él 


1 Ce prophète, selon l'Écriture et les saints Pères, est Jésus-Christ méme, 
(Se Jean, 1,455 v, 46. — Act. des Ap., 1,225 vin, 97. 8.16%. ad Antioch, — 
GLEN. Alex, Perdu. lib, 1, cap. vu. — TenTuLL. coutr. Marc, lib, IV, 
cap. Ex. — OniG. in Joan. sect, vi. = $, Cven.ode, Jal,, Mb, EL, ci. EVIL 
—$S, Auen. in Ep, Cofaus., cap. 1. — 5, Curisost., lom. V, pe 7H — 5, AUG, 
cote. Faust, lib. KL, cap. LE, Evil el XI. 

Jésus-Christ ait semblable à Moss en tant qu'homme, en tant que 
couvert de la ressemblance du péché, et en tant que médiateur entre Dieu 
ot les hommes, quoique d'une manière sans comparaison plus excellente. 
(5. Ave. cote, Fute. lil, XVL) 









+ ë de CHAPITRE XIX. a 


que vous demeurercz dans les villes et dans les maisons du 


PASS 

2. Vous désignerez trois villes au milieu du pays dont le 
Seigneur votre Thieu doit vous metlre en possession, 

+, Vous aurez soin d'en rendre Le chemin aisé, et de sépa- 
rer en Lrois parlics égales toute l'étendue du pays que vous 
possèdéréz, afin qué celui qui sera obligé de s'enfuir pour 
avoir Qué un homme, ait un lieu peu éloigné où il puisse se 
relirér en sûreté. 

#. Voici la loi concernant l'homicide fugitif à qui on devra 
conserver la vie : Si quelqu'un à frappé son prochain par 
mésarde, etqu'ilsoit prouvé qu'il n'avait aucune haine contre 
lui quelques jours auparavant: 

5. Mais qu'il était allé avec lui simplement dans une forêt 
couper du bois, ét que le fer de sa cognée, en coupant un 
arbre, s'est échappé de sa main et du manche, a frappé son 
aurai et la tué, ilsé rélugiéra dans une de ces Lrois villes, ét 
sa vie y sera en sûreté; 

6. De peur que le plus proche parent de celui dont le sang 
a été répandu, emporté par la douleur, né poursuive l'homi- 
cide, ne l'attéigne, si le chémin est trop long, ét né tue celui 
qui n'est pas digne de mort, parce qu'il né parait pas avoir 
eu de haine auparavant contre celui qui est tué, 

7. C'est pourquoi je vous ordonne de mettre ces trois villes 
à une égale distance l'une de l'autre. 

8, Mais lorsque le Seigneur votre Dieu aura étendu vos 
limites, selon qu'il l'a promis à vos pères avec serment, el 
qu'il vous aura donné toute la terre qu'il leur à promise 

9. (Pourvu toutefois que vous gardiez ses ordonnances, el 
que vous fussier ce que je vous prescris aujourd'hui, qui est 
d'aimer le Seigneur votre Dieu et de marcher dans ses voies 
en tout temps), vous ajoulerez trois autres villes, et vous en 
doublerez ainsi Le nombre; 

10, Afin que le sang innocent ne soil pas répanilu au mi- 
lieu du pays que le Seigneur votre Dieu doit vous faire pos- 
séder, et que vous ne soyez pas coupables de l'effusion du 
sang. 

JL. Mais si quelqu'un, par haine dé son prochain, à cher 
ché l'occasion de le surprendre et dé lui ôter la vie; sil le 
frappe ét le tue, et s'enfuit dans une de ces villes, 

19. Les anciens de cette ville l'enverront prendre, l'ar- 
acheront du lieu où il s'était mis en sûreté, le livreront 
entre les mains du parent de celui dont le sang a été répandu, 
et il sera mis à mort. 

LE. Vous n'aurez pas pitié dé lui, ét vous ferez disparaitre 
du milieu d'Israël celui qui est coupable de l'effusion du 
sang innocent, afin que vous s0vez heureux. 

Li. Vous wenlèverez pas el vous ne transporlerez jus 
les bornes de votre prochain, placées par vos prédécesseurs 
dans l'héritage que le Seigneur votre Dieu vous donnera 
dans lé pars que vous devez posséder. 

45, Un seul témoin ne sufira point contre quelqu'un, 
quelle que soit la faute ou le crime dont il l'accuse; mais 
tout sera vérifié par la déposition de deux ou trois témoins. 
46, Si un faux témoin accuse un homme d'avoir violé ba 
loi, 

47. Ils se présenteront tous deux pour cette cause devant 
le Seigneur, en présence des prélrés el dés juges alors en 
charge. 

48. Et après une très-exacte recherche, quand'ils auront 
reconnu que le faux témoin « menti contre son frère, 

49. Us le traîteront comme il avait dessein de traiter son 
frère, et vous ôtercz le mal du milieu de vous; 

90, Afin que les autres en lapprenant soient dans la 
crainte, ét n'osent entreprendre rien de semblable. 

4, Vous n'aurez point compassion du coupable; mais 
vous exigerez vie pour vie, œil pour œil, dent pour dent, 
main pour main, pied pour pied". 


1 1 s'agit d'une punition autorisée par les magistrats, 
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, Æ— CHAPITRE XXI. à 
ot : 


le siège tirant en longueur, vous élèverez tout autour des foyt 
el des remparts, afin de la prendre, vous n'abattrez Point és 
arbres dont on peut manger les fruits, ét vous ne l'AVagenes 
pas avec la hache tout le pavs d'aléntour, parce que c'ésl du 
bois, el non des hommes qui puissent acéroitre le nombre du 
vos ennemis. 

0. Si ce ne sont pas des arbres fruitiers, mais dés arbres 
sauvages servant aux autres usages de la vie, abattez-les pour 
en faire des machines, jusqu'à ce que vous ayez pris la ville 
qui se défend contre vous, 


CHAPITRE XX 


Quels étaient les hommes propres au combat. CHfrir la paix 
avant de comballre ses ennemis. 


\l 


4. Lorsque vous irez faire la guerre contre vos ennémis, | 
et qu'après avoir vu leur cavalerie ét leurs chariots, vous 
trouverez leur armée plus nombreuse que la vôtre, vous né 
les craindrez point, parce que le Scigneur votre Dieu, qui 
vous a tirés de l'Égypte, est avec vous, 

2, Et quand l'heure du combat sera proche, le pontife se 
présentera à la tête de l'armée, et parlera ainsi au peuple: 

3. Écoutez, Israël : Vous devez combattre aujourd'hui 
contre vos ennémis; que votre cœur ne défaille pas: ne 
craignez rien; né reculez pas devant eux, et ne les redoutez 


CHAPITRE XXI 


Règle touchant Le meurtre caché; femmes prises à li guerre; 
fils rébelle à son pére. 

pass 

4. Car le Seigneur votre Dieu est an milieu de vous, ét il 

combattra pour vous contre vos ennemis, afin de vous déli- 


1. Lorsque, dans le pays que le Seigneur votre Dieu doi 
vous donner, on trouvera le corps d'un homme qui aura ét 
tué, sans qu'on sache celui qui a commis ce meurtre, 

2. Les anciens et les juges viendront, ét mésureront l'es 
pace depuis le corps mort jusqu'aux villes voisines; 
3. Et ayant reconnu celle qui sera la plus proche t, les an. 
ciens de cette ville prendront dans le troupeau une énisse 
n'ayant point encore porté le joug, ni lahouré la terre; 
4. [ls la mèneront dans une vallée âpre et pleine de Diérrés, 
qui n'ait jamais été ni labourée ni semée; el en cel endroit 
ils couperont le cou à la génisse, 
o, Les prêtres, enfants de Lévi, que le Seigneur votre Diei 
aura Choisis pour exercer les fonctions du ministère, pour 
donner la bénédiction en son nom, et pour juger toute affaire 
qui survient, ou décider tout 6 qui est pur où impur, s'ap 
prochéront: 
6. Et les anciens de cette ville viendront prés du corps dé 
l'homme qui aura été tué, se laveront les mains sur la génisse 
qu'on aura frappée dans la vallée, 
7. Et diront : Nos mains n'ont pas répandu ce sang, et nos 
veux ne l'ont point vu. 
8, Seigneur, soyez favorable à votre peuple d'Israël que 
vons avez racheté, et ne lui imputez pas le sang innocent 
répandu au milieu de votre peuple. Ainsi ce méurtre ne tom- 
béra point sur eux; 
9. Et vous serez étranger à cette effusion du sang innocent, 
après avoir fut ce qué le Seigneur vous à commandé. 
10. Si, étant sorti pour combattre vos ennemis, le Sai- 
gneur votre Dieu les livre entre vos mains, ct que, les emme 
nant capte, 
11. Vous voyiez parmi les prisonniers de guerre une belle 
femme, que vous conceviez pour elle de l'affection, el que 
vous vouliez l'épouser, 
13. Vous l'introduirez dans votre maison, où elle se rasé 
les cheveux et se coupera les ongles ; 
13. Elle quittera la robe avec laquelle elle a été prise, else 
tenant assise dans votre maison, elle pleurera son père et st 
mère un mois ?; après cela vous viendrez à elle, vous l'épou- 
serez, et elle sera votre femme. 
14. Si plus tard elle vous déplait, vous la renverrez libre, 
et vous ne pourrez point la vendre à prix d'argent, ni Popr 
primer par votre puissance, parce que vous l'avez humiliée” 
45. Si un homme a deux femmes, une qu'il aime, et l'autre 
qu'il déteste, et si ces deux femmes ont eu des enfants de 
lui, et que le fils de celle qu'il n'aime pas soit laine; 


vrer du péril. 

5. Les chefs emieront aussi chacun à la tête de leur corps, 
en sorte que l'armée les entende : Quelqu'un at-il bâti une 
maison neuve, et ne la pas encore habitée? Qu'il s'en aille 
el retourné dans sa maison, de peur qu'il ne meure dans le 
combat, et qu'un autre ne loge lé premier dans sa maison. 

G. Quelqu'un a-t-il planté une vigne dont tout le monde 
ne puisse encore manger les fruits? Qu'il s'en aille et retourne 





dans sa maison, de peur qu'il ne succombe dans le combat, 
et qu'un autre ne fasse ce qu'il devait faire, 

7. Quelqu'un at-il été fiancé à une jeune fille, et ne Va 
pas encore épousée? Qu'il s'en aille ét s'en retourné dans sa 
maison, de peur qu'il ne meure dans le combat et qu'un 
autre ne l'épouse. 

#, Après ces déclarations, ils gjouteront encore ce qui suil, 
et diront au peuple: Ÿ a-1-il quelqu'un qui soit Limide, et 
dont le cœur soit frappé de fraveur? Qu'il s'en aille et re- 
tournée dans sa maison, de peur qu'il n'ébranle le cœur de 
ses frères, comme il est lui-même saisi de crainte. 

Q. Quand les chefs de l'armée auront cessé de parler, 
chacun préparera ses batullons pour le combat, 

10. Quand vous vous approcherez pour assiégér une ville, 
vous lui offrirez d'abord la paix. 

11. Si elle l'accepte, el ouvre ses portés, tout le peuple 
qui s'y trouve sera sauvé, el vous sera assujetti comme tri- 
buture. 

42, Si elle repousse les conditions de paix et commence la 
euerre, vous l'assiécerez. 
AXE lorsque le Seigneur votre Dieu vous laura livrée entre 
les mains, vous fercz passer tous les mâles au fil de l'épée: 

14. Réservant les femmes, les enfants, les animaux el Loul 
ce qui se trouvera dans la ville. Vous partagerez le butin à 
toute l'armée, él vous vous nourrirez de ce que vous enlève- 
rex à vos ennemis, et que le Seigneur votre Dien vous aura 
donné. 

45, Vous en uscrez ainsi à l'égard de toutes les villes 
éloignées de vous, et qui ne sont pas de celles que vous devez 
posséder. 

46. Quant aux villes qu'on doit vous donner, vous née lais- 
serez la vie à aucun de leurs habitants, 

17. Mais vous les ferez tous passer au fil de l'épée, c'est- 
à-dire les Héthéens, les Amorrhéens, lés Chananéens, les 
Phérézéens, les Hévéens et les Jébuséens, comme le Sei- 
gneur voire Dieu vous l'a commandé; 

48. De peur qu'ils ne vous apprennent toutes les ahomina- 
tions qu'ils ont commises dans le culté dé leurs dieux, et que 
vous ne péchiez contre le Seismeur votre Dieu. 

1%. Lorsque vous mettrez le siège devant une ville, et que, 


1 Quoique la proximité de la ville ne ft pas une preuve que le meurtrier 


Gt dé celle ville, c'était au moins Cugager par la les magistrats “t hs 
anciens à veiller avec plus de som pour empècher tous Les désordres qui 
auraient pu $e comméltre aux environs, 

# l'our donner le lemps à cette femme de se préparer à embrasser le 
judaisme, et à son maitre de &e refroidir dans son antéur, sil n'était pé 
bien réglé, E 
5 C'était par tolérance que les Israélites pouvaient renvoyer né esclave 
devenue leur femme, Autrement, abusant de leur droit primitif, ils auraient! 
pu ls vendre, où méme la fire mourir. 


Vos. Lévil,, XS, 
2 C'était un moven d'adoucir Les habitudes de la guërré, alors trés- 
crucilés. 
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46. Lorsqu'il voudra partager son bien entre ses enfants, il 
né pourra pas Eure le fil de celle qu'il aime son fils ainé, ni 
le préférer au fils de celle qu'il n'aime pas : 

17. Mais il réconnaitra comme aîné le fils de celle qu'il 
m'aune pas, 6 lui donnera uné part double de tout ce qu'il 
possède; parce qu'il eat le premier de ses enfants, et que le 
droit d'ainésse lui est dû. 

48. Si un hornme a un fils rebelle et insolent, qui n'écoute 
pas les ordres de son père, ni de sa mère, et qui, après avoir 
ëlé repris, refuse avec mépris dé leur obéir: 

19, Isle prendront et lé conduiront aux anciens de sa ville, 
à la porte où se rendent les jugements, 

30. Et ils leur diront : Voici notre fils qui est rebelle et in- 
solent; il dédaigné d'écouter nos remontrances, él passe sa 
vie dans la débauche, la dissolution ét la bonne chère ; 

41. Le peuple de cette ville le lapidera, et il sera puni de 
mort, afin que vous dtiez lé mal du milieu de vous, ét que 
tout Israël en l'apprenant soit saisi de crainte, 

#3, Lorsqu'un homme coupable d'un crime capital aura été 
condamné à mort ét attaché à la potence, 

25, Son cadavre ne résléra pas sur le bois, mais sera ense- 
vel le même jour; parce que celui qui est suspendu au bois 
est maudit de Dieu; et vous né souillerez pas la terre que le 
Seigneur votre Dieu vous aura donnée en possession. 


CHAPITRE XXII 


Charité envers le prochain, Déguisements défendus. Femmes aconsbes 
tyjustemént, L'adultére puni de mort, 


1. Lorsque vous verrez le bœuf ou la brebis de votre frère 
égarés, Vous ne passerez pas oulre, mais vous Lés raménerez 
à voire frère, 

2, Quand même il ne serait pas votre parent; si vous né le 
connaissez pas, vous les mènerez à votre maison, et ils y 
déemeureront jusqu'a ce que votre frère les cherche ét les 
recoive de vous. 

3. Vous agirez de même pour l'âne, le vêtement, ou tout ce 
que votre frère aura perdu; si vous le trouvez, ne le négligez 
pas comme une chose indifférente, 

4. Si vous voyez l'âne ou le bœuf de votre frére tombé dans 
lé chemin, vous ne vous détournerez pas, mais vous l'aider 
à le relever. 

5. Une femme née se vétira point d’un habit d'homme, et 
un homme ne préndéa point an habit de femme; car celui qui 
agit ainsi est abominable devant Dieu. 

ü, Si, en marchant dans un chemin, vous trouvés sur un 
arbre ou à terre le nid d'un oiseau, et la mère couchée sur 
ses petits ou sur ses œufs, vous ne retiendrez point la mère 
avec ses pelils; 

7, Mais après avoir pris les petits, vous la laisserez aller: 
alin que vous soyez heureux, et que vous viviez long- 
temps, 

8. Lorsque vous aurez bâti une maison neuve, vous ferez 
un mur autour du toit, de peur que le sang ne soit répandu 
en votre maison, et que, si quelqu'un tombe de ce lieu élevé, 
vous ne soves coupable de sa mort. 

%, Vous ne sèmerez point d'autre graine dans votre vigne, 
dé peur que la graine semée par vous et ce qui nait de la 
vigoué, né se nuisent l'un à l'autre. 


10. Vous né labourerez point avec un bœuf et un âne : 


allelés ensemble. 

A. Vous ne vous révêtirez point d'un habit tissu de laine 
et de lin. 

12, Vous ferez, avec des cordons, des franges que vous 
mettrezs aux quatre coins du manteau dont vous vous couvréz, 


1 En Palestine, les toits dés maisons élaiénl en terrasse, On + monlail 


parfois lé jour oo + dormait surcnt la mod, durant ls sataon des grandes 
chaleurs. La précaution exigée ie éaitimportanté pour éviter lout accident, 


NWeil erreur 
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CHAPITRE XXTIITL Ur 4 


15. Si un homme épouse une femme, el concoil ensuite 
de l'aversion pour elle, 

14. Et, cherchant un prétexte pour la répudier, lui impute 
un crime honteux, en disant : J'ai épousé cette femme, et, 
n'étant approché d'elle, je ne l'ai pas trouvée vierge: 

15, Son père et sa mère la prendront, et ils déclareront aux 
anciens de la ville, qui sont assis à la porte, les preuves de la 
virginité de leur fille: 

16. Et le père dira : Jai donné à cet homme ma fille pour 
épouse; mais parce qu'il l'a maintenant en aversion, 

49. A lui imputé un crime honteux, en disant : Je n'ai pas 
trouvé votre fille vierge. EL voici les preuves de la virginité de 
ma fille, Is représenteront les vétéments devant les anciens 
de la ville; : 

18, Elles anciens de la ville, prenant cet homme, lui feront 
subir la peine du fouel, 

19. Et le condamneront, en outre, à paver cent sicles 
d'argent, qu'il donnera au père dé la file; parce qu'il à 
déshonoré par une accusation d'infame une vierge d'Israël; 
et elle restera sa lemme, sans qu'il puiss la répudier tant 
qu'il vivra. 

9. Si le reproche est véritable, et si la jeune fille m'était 
pas vierge, 

1, On la chassera dé la maison de son père, ét les habi- 
tants dé cette ville la lapideront, el elle mourra, parce qu'elle 
a commis un crime en Israël, ayant péché dans li maison de 
son père; et vous dterez le mal du milieu de vous. 

2%, Si un homme péche avec la femme d'un autre, l'un et 
l'autre mourront, l'homme adultère et la femme adultère; et 
vous terres Le mal du milieu d'Israël. 

93, Si une fille vierge a ét fiancée, et que quelqu'un la 
trouve dans la ville et la corrompe, 

4. Vous les ferez sortir l'un ét l'autre à la porte de la ville, 
el ils seront lapidés tous deux : la fille, parce qu'étant dans la 
ville elle n'a pas crié; l'homme, parce qu'il a abusé de la 
femme de son prochain; et vous ôterez le mal du milieu de 
Vous. 

95. Si un homme trouve dans un champ une jeune fille 
fiancée et la déshonore par violence, il sera seul puni de 
rmort ; 

96. La fille n'aura rien à souffrir, car elle n'est pas digne 
de mort; parce que, de même qu'un voleur surprend son 
frère et lui te la vie, ainsi cette jeune fille a souffert vio- 
lence. 

97, Elle était seule dans un champ, elle à érié, et personne 
n'est venu la délivrer, 

98, Si un homme trouve une fille vierge, qui n'a point été 
fiancée, et qu'il lui fasse violence et la déshonore, les juges, 
après avoir pris connaissance de celle alfure, 

9%, Condamneront celui qui l'a déshonorée à donner au 
pére de la jeune fille cinquante sicles d'argent, et il a prendra 
pour femme, parce qu'il l'a humiliée, et il ne pourra la répu- 
dir pendant toute sa vie. 

0, Un homme n'épousera point la femme de son père, etre 
la découvrira point. 


CHAPITRE XXII 


Quels étaient ceux que lon ne devait jamais sulemetire dans l'assemblée 
du Seigneur, Pureté que Dieu cxigeail de son pouple. L'usuré défendue. 


1, L'eunuque, de quelque manière qu'il le soil devenu, 
n'entrera point dans l'assemblée du Seigneur. 

9, Le bâtard, né d'une courtisane, n'entréra point dans 
l'assemblée du Seigneur jusqu'à la dixième génération. 

2. L'Ammonite et le Moabite n'entreront jamais dans l'as- 
semblée du Seigneur, pas même aprés la dixième génération : 

4. Parce qu'ils n'ont pas voulu venir au-devant de vous 
avec Le pain et Veau dans le chemin, aprés volré sortie 
d'Égypte: et parce qu'ils ont séduit et fait venir contre vous 
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Balaamn fils de Béor. de lu Mésopolanne de Syrie, pour vous 77 one : il fera [UN ecril de divorce, (EL R l'ayant mis énilré Ÿ 
j Le : 4 


mains de celle femme, 1 la renverra de si maison *, 
2, Si, après être sortie, elle épouse un second Wiki; 
5. Et que celui-ci conçoive aussi de l'aversion pour elle el 
à : = ä 
la renvoie de sa maison, après lui avoir donné un éerit du 
divorce, ou mème s'il vient à mourir, 
4. Le premier mari né pourra plus la reprendre Dour sy 
lemme, parce qu'elle à été souillée, et qu'elle 68 devenue 


raudire. 
he 

5 Mais le Seigmeur votre Dieu ne voulut pont écouter 
Balaam, et, comme il vous aimait, il changen ses malédictions 
en bénédichions. 

6. Vous ne ferez point dé paix avec ces peuples, et vous ne 
leur procureres jamais aucun bien tant que vous VIVEZ. 

7. Vous n'aurez point l'Iduméen en abomination, parce 










qu'il est votre frère; ni l'Égyplien, parce que vous avez êlé abominable devant le Seigneur : ne souilles pas la terre con) 
étranger dans son pays. le Seigneur votre Dieu doil vous mellrée en possession. 
STATE GE EL : == = F 5 Re D UE sÆ : 5 à 

8, Ceux qui seront nés de ces deux peuples entreront à F1 0% +. Un homme qui aura épousé une femme depuis peu 

12 k 


, ira point à la guerre, el on ne lui imposera aucune charge 
publique; mais il pourra, sans aucune faute, rester dans sn 
Maison, ét passer une année dans la joie avéc sa femme. 

ü. Vous ne recevrez point en gage la meule ni le rrônilin 
paré que celui qui vous les offre vous engage sa Propre vies. 

5. Si un homme est surpris tendant un piège à son frère 
d'entre les enfants d'Israël, et qu'après l'avoir vendu COTE 
éclaive, il en ait reçu le prix, il sera puni de mort: ét vous 
dlerez le mal du milieu de vous. 

8. Évilez avec soin tout ée qui pourrait vous faire contrac 
ler la lèpre; exécutez tout ce que les prêtres de la race de 
Lévi vous enscigneront, selon ce que je leur ai commandé, et 
accomplissez-le exactement. 

9, Souvenez-vous de la maniére dont le Seigneur votre 
Lieu à traité Marie dans le chemin, après votre sortie de 
l'Égvpte. 

10, Lorsque vous réclamerez de votre prochain une chose 
qu'il vous doit, vous n'entrerez point dans sa maison pour 
emporter quelque gage: 

11. Mais vous resterez dehors, et il vous donnera lui-même 
cé qu'il aura. 

12. S'il est pauvre, le gage né passera pas la nuil chez 
Vous ; 

13. Mais vous le lui rendrez aussilôt, avant le coucher du 
soleil, afin que, dormant dans son vêtement, il vous bénisse, 
ôt que vous sovez trouvé juste devant le Seigneur votre Dieu. 

16, Vous ne refuserez point à Pindigent el au pauvre ce 
que vous lui devez, qu'il soit votre frère ou étranger, demeu- 
rant avec vous dans votre pays et dans votre ville: 

45. Mais le même jour vous lui rendrez le prix dé son tre 
vail avant le coucher du soleil, parce qu'il est pauvre, et qu'il 
n'a que cela pour vivre; de peur qu'il ne crie contre vous vers 
le Seigneur, el que cela ne vous soit imputé à péché. 

16. Les pères ne seront pas mis à mort pour les enfants, ni 
les enfants pour les pères: chacun mourra pour son péché, 

47. Vous ne violerez point la justice dans la cause de 
étranger ni de l'orphelin, et vous n'ôterez point à la veuve 
son vétement pour vous tenir lieu dé gage. 

18. Souvenez-vous que vous avez ëté esclave en Égypie, 
et que le Seigneur votre Dieu vous en a tiré. C'est pourquoi 
voici ce que je vous commande de faire : 

19. Lorsque vous aurez moissonné vos grains dans voire 
champ, si vous y laissez une gerbe par oubli, vous MY ne 


troisième génération dans l'assemblée du Seigneur, s 
9, Lorsque vous marcherez contre vos ennemis pour les 57288 
combattre, vous vous abstiendrez de toute action mauvaise. 
10, Si un homme parmi vous s'est souillé dans un songe 
pendant la nuit, il sortira du camp, 

11, Et n'y reviendra pas jusqu'au soir avant de s'être lavé 
dans l'eau; et après le coucher du soleil, il réntrera dans le |; 
camp. 

42. Vous aurez un lieu hors du camp, où vous irez pour les 
besoins de la nature. 

43, Vous porterez un bâton pointu à votre ceinture; lorsque 
vous voudrez vous soulager, vous ferez un trou en rond, que 
vous récouvrirez de terre. 

44, (Car le Seigneur votre Dieu marche au milieu de votre 
“AMP pour vous délivrer de tout péril, ét pour vous livrer vos 
ennemis.) Ainsi vous aurez soin que volre camp soit pur êt © 
saint, ét qu'il n'y paraisse rien de souillé, de peur que le * 
Seigneur ne vous abandonne. 

15. Vous née livrerez point entre les mains de son maitré 
l'esclave qui s'est réfugié auprès de vous. 

16. Il demeurera parmi vous où il lui plaira, et il trouvera 
la sécurité dans quelqu'une de vos villes, sans que vous le 
contristiéz. 

47. Îny aura point dé courtisane parmi les filles d'Israël, 
ni de libertin infûme parmi les fils d'Israël. 

18. Vous n'offrirez point dans la maison du Seigneur votre 
Dieu la récompense de la prostitution ni le prix du chien, 
quelque vœu que vous ayez fait: parce que l’un et l'autre est 
abominable devant le Seigneur voire Dieu. 


du grain, ni qua que ce soil; 

90, Mais seulement aux étrangers. Vous prélerez sans usure 
à votre frère ce dont il aura besoin, afin que le Seigneur votre 
Dieu vous bénisse dans toutes vos œuvres, dans le pays dont 
vous devez entrer en Possession. 

M, Lorsque vous aurez fait un vœu au Seigneur votre Dieu, 
ne différez point de l'accomplir, parce que le Seigneur votre 
Dieu vous en demandera compte, et si vous différez, il vous 
sera imputé à péché. 

929, Si vous ne promellez pas, vous serez exempt de 
péché ; PA 
3, Mais quand la parole sera sortie de votre bouche, vous A \ 
l'observerez, et vous ferez selon ce que vous avez promis au 8 
Seigneur votre Dieu, par votre propre volonté, ét suivant { 
voire parole. 

9%, Quand vous entrerez dans la vigne de votre prochain, 
mangez autant de raisins que vous voudrez; mais n'en 6m- 4 
portez pas avec vous. ke 

95, Si vous entrez dans les blés de votre ami, vous en 
pourrez cueillir des épis, et les froisser avec la main; mais 
vous n'en pourrez couper avec la faucille. 


1 Jésus-Christ déclare que celle ordonnance de Moïse était phutit ue 
permission accordée à la dureté du cœur des Juifs, qu'un précepté don 
au peuplé dé Dieu. (S. Mare, x, 5.) Elle tendait à empécher un plus gant 
vol, qui était la haine et le meurtre des premières femmes. (5. GE 
Lib, Repadl. — S. Hienox. in Matth, cap, xix.) Il n'était permis qu'au 0e 
teurs de La loi d'écrire les caractères hébraïques. Ainsi Le mari était renroges 
dés aiges intérprétes dé la loi pour rédiger Fécrit de divorce, ain ds ur 
la chose plus difficile, et de lui donner Le moven de né rien Fire ee | 
cipiation., (5. Aus. contre. Foust., lil KVX, cap. xxx — De fron. culte | 
Cp, WILS } 
| 2 Les anciens, comme nous l'avons indiqué dans une noté PRE 
faisaient usage d'un moulin à bras pour moudre les grains nÉCESeNré he 
subaïstance dé la mille. Ce moulin était composé de deux pren k 
première, se terminant en cône obtus, entrait dans la pierré EE 
Lillée en eutonnoir, où lon plaçait les grains destinés à dire US me 
pierre supérieure Ælail misé on mouvement au Mayen d'u M dr: 
bois, L'action assez pénible de mouvoir cet instrument grossier “mL 
laige des lens ét dés esclaves, 


précédente, 


CHAPITRE XXIV 


SERRE 


Règles touchant le divorce; choses reçcuss en gage; prix du travail 
dés ouvriers: charilé envers les pauvres. 









4, Si un homme, aprés avoir épousé une femme, et vécu 
avec elle, én conçoit ensuile du dégoûl à cause de quelque 


ne” 





ee — ;; 5 © 


SF de — 
a EE — 











257 LE DEUTÉRONOME, a 
tourneréz point pour l'emporter; vous la laisserez prendre à 
l'étranger, à l'orphelin ét à la veuve; afin que le Scigneur 
votre Dieu vous bénisse dans Loutes les œuvres de vos mains. 

OÙ. Quand vous aurez recueil les fruits des oliviers, vous 
ne reviendrez point reprendre ceux qui seront restés sur les 
arbres; mais vous les laisserez à l'étranger, à l'orphelin et à la 
veuve. 

M. Quand vous aurez vendangé votre vigne, vous n'iréz 
point cueillir les raisins qui y seront restés; mais ils seront à 
l'usage de l'étranger, dé l'orphelin ét de la veuve 

%, Souvenez-vous que vous avez été esclave en Égypte; 
c'est pourquoi jé vous fais ce commandement. 


CHAPITRE XXV 


Le nombre des coups à donner par sentence des juges est bomné à quarante. 
Le frére de celui qui était mort sans enfants devait épouser sa veuve. 
Inégalité dés pords el mesures abominable devant Tien, 


4. Si un différend s'élève entre deux hommes, et que la 
cause soit portée devant les juges, celui qu'ils reconnaitront 
avoir la justice dé son côté sera justifié el gagnera sa cause ; 
et ils condamneront comme impie celui qu'ils auront reconnu 
impie. 

2, S'ils trouvent que le coupable mérite d'être battu, ils 
lé feront coucher à terre et battre devant eux. Le nombre 
des coups se réglera sur la gravité du péché; 

3. En sorte néanmoins qu'il ne dépasse pas celui de qua- 
rante, dé peur que votre frère ne s'en aille déchiré mmiséra- 
blement sous vos veux. 

4. Vous ne lierez point la bouche du bœuf qui foule vos 
grains dans l'aire. 

5. Lorsque deux frères demeurent ensemble, si Fun d'eux 
meurt sans enfants, la femme du défunt n'en épousera point 
un autre; mais le frère de son mari l'épousera, el suscilera 
dés enfants à son frère; 

6. Il donnera le nom de son frère à l'aîné des fils, afin que 
le nom de son frère ne soit pas effacé en Israël. 

7. S'il refuse d'épouser la femme de son frère, qui lui est 
due selon la loi, cette femme ira à la porte de la ville, s'adres- 
sera aux anciens, et leur dira : Le frère de mon mari ne veut 
pas susciter en Israël Le nom de son frère, ni me prendre 
pour femme ; 

8. Aussitôt ils le manderont et l'interrogeront, S'il répond : 
Je ne veux point épouser cette femme; 

9. La femme s'approchera de lui devant les anciens, lui 
ütera son soulier du pied et lui crachéra au visage, en disant : 
Ainsi sera traité quiconque ne veut pas édifier la maison de 
son frère ; 

40. Et sa maison sera appelée en Israël la maison du dé- 
chaussé. 

11. Si un démélé survient entre deux hommes, ét qu'unc 
rixe s'élève entre eux; si la femme de l'un, voulant tirer son 
mari des mains du plus fort, étend la main et saisit celui-ci 
par un endroit que la pudeur défend de nommer; 

12, Vous lui couperez la main, sans avoir plié d'elle. 

15, Vous n'aurez point en réserve plusieurs poids, un plus 
fort et un autre plus faible ; 

14%, Et il n'y aura point dans votre maison une mesure plus 
grande et une moindre. 

15. Vous aurez un poids juste et véritable, et une mesuré 
égale el véritable, afin que vous viviez longtemps sur la Lerre 
que le Seigneur votre Dieu vous donnera; 

16. Car le Seigneur votre Dieu a en abomination celui qui 
fait ces choses; il a horreur de toute injustice. 

17. Souvenez-vous de ce que vous a fait Amalec dans le 
chemin, lorsque vous sortiez d'Égypte; 

45. Comment il marcha à votre rencontre, él tailla en 


1 in né saurait trop Gire (EU TUE TE LETELE le souci que prënd la loi CEUTÉER TELL 
dis pauvres ot des failles : c'était un prélude à la charé de l'Évangile. 
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nièces les derniers de votre armée, que la lassitude avait 
Dobligés de s'arrêter, lorsque vous étiez vous-même épuisé de 
faim et de fatigue, sans avoir la crainte de Dieu, 

19. Lors donc que le Seigneur votre Dieu vous aura donné 
le répos et vous aura assujetti toutes les nations qui vous 
environnent dans la lerre qu'il vous à promise, vous effacerez 
sous le ciel Le nom d'Amalec. Gardez-vous de l'oublier, 


CHAPITRE XXVI 


Prémices offertes à Dieu en reconmenssance de ce qu'il avait délivré som 
peuplée des mains de ses ennemis, Dinves de fa troisième année destinées 
AUX PHUVRÉS, 


1. Lorsque vous serez entré dans le pays dont le Sei- 
neur votre Dieu doit vous mettre en possession, qué vous 
en serez devenu le maitre, ét que vous vous y serez dta- 
bli, 

2, Vous prendrez les prémices de Lous les fruits de la 
lorre, vous les placerez dans une corbeille, et vous irez au 
lieu choisi par le Seigneur votre Dieu, afin que son nom + 
soit invoqué. 

3, Vous vous approcherez du prêtre qui sera en ce lemps- 
li, et vous lui direz : Je reconnais aujourd'hui publiquement 
devant le Seigneur votre Dieu que je suis entré dans la terré 
qu'il avait promis avec serment à nos pères de nous donner. 

4, Et le prétre prenant lu corbeille de votre main, 14 poser 
devant l'autel du Seigneur votre leu: 

5, Et vous direz en la présence du Seigneur votre Dieu : 
Le Svrien poursuivait mon père, qui descendit en Égypte, ël 
v demeura comme étranger, avec un petitnombre d'hommes : 
mais il devint un peuple grand, puissant et très-nombreux. 

6, Cependant les Égyptiens nous afligérent el nous persé- 
cutérent, en nous accablant dé ardeaux insupportables : 

7. Alors nous criâmes vers le Seigneur Dieu de nos pères, 
qui nous éxauça, regarda notre affiction, nos travaux, et 
l'extrémité où nous étions réduits, 

#. Et nous tira d'Égypte par sa main puissante et par la 
force de son bras, en répandant la terreur et en opérant des 
miracles et des prodiges inouis; 

ÿ. Et il nous a introduits dans ce pays, &t nous a donné 
cette terre où coulent le lait et le miel. 

10, C'est pourquoi j'offre maintenant les prémices des fruits 
de la terre que le Seigneur m'a donnée. Vous luisserez ces 
prémices devant le Seigneur votre Dieu; ét après avoir adoré 
le Seigneur votre Dieu, 

A1, Vous ferez un festin de réjouissance en mangeant de 
lous les biens que le Seigneur votre Dieu vous aura donnés et 
à Loute votre maison, vous, et le lévite, et l'étranger qui est 
AVEC MOIS. 

42, Lorsque vous aurez achevé de donner Li dime de tous 
vos fruits, vous donnerez, la troisième année, les dimes aux 
lévites, à l'étranger, à lorphelin et à la veuve, afin qu'ils 
mangent au milieu de vous et soient rassasiés. 

13, Et vous direz devant le Seigneur votre Dieu : J'ai ôté de 
ma maison cé qui vous était consacré, et je l'ai donné au 
lévite, à l'étranger, à l’orphelin et à la veuve, comme vous 
me l'avez commandé: je n'ai point négligé vos ordonnances, 
ni oublié ce que vous m'avez commandé. 

14. Je n'ai point mangé de ces choses dans le deuil; je ne 
les ai point mises à part pour des usages profanes, él je n'en 
ai rien employé dans les funérailles des morts; j'ai obéi à la 
voix du Seigneur mon Dieu, et j'ai fut tout ce que VOUS 
m'aviez ordonné *. 


1 Cette protestation publique était propre à éloigner les Israélites des 
coutumes iolätriques des peuples du voisinage Chacun, Cou farpant En 
affrande, prénait Dieu à témoin qu'il n'avait rien détourné pour des nr 
imipurs, c'est-à-dire pour le culte dés idoles &t les LÉ lofimes qui 
les accompagnent. ILaffirmait en müme Leraprs qu il n'avait point fait dé 
festins funèbres, suivant la pratique des nations adonmiées aux superstitions 
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15. Regardez de votre sanctuaire et de votre demeure au 
plus haut des cieux, et bénissez votre peuple d'Israël et la 
terre que vous nous avez donnée, selon la promesse faite à 
nos pères, cette terre où coulent le But et le miel. 

46. Le Seigneur votre Dieu vous commande aujourd'hui 
d'observer ces ordonnances et ces lois, dé les garder et de Les 
accomplir de tout votre cœur et de toute votre âme. 

17. Aujourd'hui vous avez choisi le Seigneur pour être 
votré Dieu, afin que vous marchiez dans ses voies, que vous 
gardiez ses cérémonies, ses ordonnances et ses lois, ét que 
vous ohéissiez à ses commandements. 

18. Et le Seigneur vous a également choisi aujourd'hui, 
afin que vous soyez son peuple particulier, selon qu'il vous 
l'a déclaré, et afin que vous observiez ses préceptes, 

19, Et qu'il vous rende le peuple le plus illustre de toutes & || £ 
les nations qu'il a créées pour sa louange, pour son nom et Ç\s llP fe 
pour sa gloire, et que vous soyez le peuple saint du Seigneur Qi ME. 
votre Dieu, selon sa parole. HEURE 


| 
CHAPITRE XXVWII 


Autol qu'on doit dresser aprés avoir passé le Jourdain. Cérémontes en 
pronançcant les hénédichions sur Le mont Garizim, les malédichions sur 
Le mont Hébal. 


1. Moïse et les anciens d'Israël ordonnérent ceci au peuple, 
et lui dirent : Observez toutes les omlonnances que j6 vous 
prescris aujourd'hui. 

d EL lorsque vous aurez passé le Jourdiun et que vous 
serez entrés dans lé pays que le Seigneur votre Dieu vous 
donnera, vous drésseret de grandes pierres enduites de 

chaux, 

+ Pour v pouvoir écrire toutes les paroles de la loi que je 
vous donne, quand vous aurez passé le Jourdain, afin d'en- 
trer dans la terre que le Seigneur votre Dieu doit vous don- 
ner, cette terre où coulent le lait él le miel, sélon que le 
seigneur la juré à vos pères. 

4. Lors donc que vous aurez passé le Jourdain, vous élève 
rez ces pierres sur le mont Hébal, comme Je vous l'ordonne 
aujourd'hui, et vous les enduirez de chaux. Fe 

5. Vous érigerez aussi au Seigneur votre Dieu un autel de \ 
pierres que le fer n'aura point touchées, # 

6. De pierres informes et non polies; ét vous ÿ olfnirez des 
holocaustes au Seigneur voure Dieu. 

7. Vous immolerez des victimes pacifiques, et vous célé- 
brerez un festin devant le Seigneur votre Dieu ; 

8, Et vous écriréz clairement et distinctement sur les 
pierres toutes les paroles de cette loi, 

9. Alors Moïse et les prètres de la race de Lévi dirent à 
tout Israël : Sovez attentif, Israël, et écoutez: Vous êtes de- 
venu aujourd'hui le peuple du Seigneur votre Dieu: 

10. Vous écouterez sa voix, ét vous accomplirez les pré- 
ceptes et les ordonnances que je vous prescris. 

11. Ge jour-là, Moïse fit ce commandement au peuple : 

19. Quand vous aurez passé le Jourdain, Siméon, Lévi, 
Juda, Issachar, Joseph et Benjamin se tiendront sur le mont 
Garizim, pour bénir le peuple. 

13. El Ruben, Gad, Aser, fabulon, Dan et Nephthali, sé 
léndront, de l'autre côté, sur lé mont Hébal, pour maudire, 

44. Et les léviles prononceront ces paroles à haute voix, 
devant tout le peuple d'Israël : 

45. Maudit l'homme qui fait une image sculptée ou Ge 
fonte, -en abomimation au Seigneur, ouvrage de la main d'un 
arlisan, pour lai méttré dans un lieu secret, Et tout le peuple 
répondra et dira : Amen. 

16. Maudit celui qui n'honore pas son père él sa mère, Et 
tout le peuple répondra : Amen. 

17, Maudit celui qui change les bornes de son prochain. Et 
tout le peuple répondra : Amen. 

18. Maudit celui qui fait égarer l'aveugle dans le chemin. 
Et tout le peuple répondra : Amen. 
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ET 


19. Maudit celui qui viole la justice dans la cause de la. 
ranger, de l'orphelin ét de la veuve, Et tout le Peuple répon 
dra: Amen. 

20, Maudit celui qui pèche avec la femme de son Père, « 
soulève la couverture de son lit. Et tout le peuple répondra. 
Amen, ee” 

21. Maudit celui qui pèche avec des animaux. 
peuple répondra: Amen. 

23, Maudit celui qui pèche avec sa sœur, fille de SON père 
ou de sa mère. Ettout lé peuple répondra : Amen. 

23. Maudit celui qui pèche avec sa belle-mère, Et tout Le 
peuple répondra : Amen. 

24. Maudit celui qui frappe son prochain en secret, Ft tout 
le peuple répondra : Amen. 

95, Maudit celui qui recoit des présents pour répandre le 
sang innocent, Et tout le peuple répondra : Amen. 

26, Maudit celui qui ne demeure pas ferrne dans les ordon: 
nances de cette loi, et qui ne les accomplit pas. Et tout Je 
peuplé répondra : Amen. 


Et tout le 


CHAPITRE XXVIII 
Abondance dé biéns promise à ceux qui obserreraient la loi, 


1. Si vous écoutez la voix du Seigneur votre Dieu, si vous 
gardez et observez toutes ses ordonnances que je vous prescris 
aujourd'hui, le Seigneur votre Dieu vous élèvera au-dessus 
de toutes les nations de la terre. 

2 Toutes ces bénédictions se répandront sur vous: vous 
en serez comblé, pourvu que vous cbéissiez à ses lois. 

3. Vous serez béni dans la ville, vous serez béni dans les 
champs. 

#4. Vos enfants, le fruit de votre terre ét le fruit de vos 
hésliaux, vos troupeaux de bœuf et vos troupeaux de brebis 
seront bénis. 

», Vos gremers seront bénis, ét les fruits que vous mettrez 
en réservé seront bénis, 

6, Vous serez béni en allant et en revenant, 

7. Le Seigneur fera tomber sous vos veux vos ennemis qui 
s'éléveront contre vous. [ls viendront vous attaquer par un 
chemin, et ils s'enfuiront par sept chémins devant vous. 

8, Le Scigneur répandra sa bénédiction sur vos celliérs 
et sur tous les travaux de vos mains; et il vous bénira dans 
le pays que vous aurez reçu dé lui. 

9, Le Seigneur se suscitera et se formera en vous un peuplé 
saint, comme il vous l'a juré, pourvu que vous observiez les 
commandements du Seigneur votre Dieu, ét qué vous tar 
chiez dans ses voies. 

10. Tous les peuples de la terre verront que vous portez 
véritablement le nom de peuple de Dieu, etils vous craimdront, 

11. Le Seigneur vous donnera en abondance tous les biens, 
multipliant vos enfants, le fruit de vos bestiaux et le fruit de 
votre terre, que le Seigneur a promis à vos pères de vous 
donner. 

19. Le Seigneur ouvrira son trésor le plus précieux, le 
ciel, pour répandre sur votre terre la pluie en son témips; 
et il bénira toutes les œuvres de vos mains. Vous préterez À 
plusieurs peuples, et vous n'emprunterez de personne. 

13. Le Seigneur vous placera à la tête des peuples; et non 
derrière eux: et vous serez toujours au-dessus, et non al 
dessous, pourvu que vous écoutiez les commandements du 
Seigneur votre Dieu, que je vous prescris aujourd'hui, a 
que vous les gardiez ét pratiquiez, 

16. Sans vous en détourner ni à droite ni à gauche, et que 
vous ne suiviez ni n'adoriez les dieux étrangers. À 

15. Si vous ne voulez point écouter la voix du Seign 
votre Dieu, et que vous ne gardiez et ne pratiquiéé PS 
toutes ses ordonnances et les cérémonies que je vous préstr 
aujourd'hui, toutes ces malédictions fondront sur Voie : 
vous acéableront. 
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46. Vous serez maudit dans la ville, ét vous serez maudit 
dans les champs, 
47. Votre grenier sera maudit, et vos fruite mis en réserve 
seront maudits. 
18, Vos enfants et le fruit de votre terre, aussi bien que 
vos troupeaux de bœufs ét vos troupeaux de brebis seront 
maudits. 
49, Vous serez maudit en allant et en revenant. 

90. Le Seigneur énvérra sur vous l'indigence et la famine, emmenés en captivité, 
ét il répandra sa malédiction sur tous vos travaux, jusqu'à el 42, La niélle consumera tous vos arbres et les fruits de 
ce qu'il vous réduise en poudre, et qu'il vous exterminé en U votre terre, 
peu de temps, à cause des œuvres de malice par lesquelles | 
vous l'aurez abandonné. 

M4. Le Seigneur vous affligera par la peste, jusqu'à ce qu'il 
vous at fut périr dans le pays où vous allez entrer pour le 
posséder, 

%, Le Seigneur vous frappera de misère el de pauvreté, 
de fièvre, de froid, de chaleurs brülantes, de corruption d'air 
et de nielle, et il vous poursuivra jusqu cé que vous périssies 
entièrement, 

94, Le ciel au-dessus de vous sera d'airain, et la terre sur 
laquelle vous marcherez sera de fer. 

94, Le Seigneur répandra sur votre lerre des nues de 
poussière au lieu de pluie, et il fera tomber du ciel de la 
cendre, jusqu'à ce que vous sovez réduit en poudre, 

95, Le Seigneur vous fera tomber devant vos ennemis: vous 
marcherez par un seul chemin contre eux, el vous fuiréz par 
sept: et vous serez dispersé dans tous les royaumes de la 
terre. 

Ni, Aprés votre mort vos corps serviront dé pâlure à tous 
les oiscaux du ciel et à toutes les bêtes de la terre, sans que 
personne se mélte en peine de les chasser. 

97, Le Seigneur vous frappera d'ulcères, comme il en 
frappa l'Égypte: et il frappera aussi d'ardeurs et de cor- 
ruption la partie du corps par où est rejeté le reste de la 
nourriture. 

%, Le Seigneur vous frappera de délire, d'aveuglement 
et de fureur, 

M), Et vous marcherez à lilons en plein midi, comme 
l'aveugle a coutume de faire dans ses Lénébres; el vous ne 
prospérerez point dans vos voies. Vous serez noire en loul 
temps par la calomnié ék opprimé par la violence, sans avoir remparts si forts et si élevés, dans lesquels vous avez mis 
personne pour vous délivrer. Ë 2 votre confiance, seront renversés dans tout votre pays. Vous 

0. Vous épouserez une femme, et un autre l'enlévera. th es serez assiôégé dans toutes les villes du pays que le Seigneur 
Vous bâtirez une maïñson, et vous ne l'habiterez point. Vous nn. | votre Dieu vous donnera: 
plantérez une vigne, ét vous ne la vendangerez pas, 53, El vous mangerez vos enfants, la chair de vos fils el de 

1. Votre bœuf sera immolé devant vous, el vous n'en man- vos filles, que le Seigneur votre Dieu vous aura donnés, tant 
verez point. Votré Ané sera volé sous vos veux, ét né vous sera profonde la misère où vos ennemis vous auront réduit #, 
sera pas rendu. Vos brebis seront livrées à vos ennemis, el 54, L'homme parmi vous le plus déticat et le plus adonné 
personne ne viendra à votre secours. LA à la mollesse rofusera à son frère, et à sa femme, qui dort 

2. Vos fils et vos filles seront livrés à un peuple étranger: N eur SON Se, 
vos veux le verront, ét pérdront leur éclat à cette vue; et vos x] 58. De la chair de ses fils dont il mangera, parce qu’il 
mains seront sans force. n'aura rien autre chose à manger pendant le siège, et dans 

+, Un peuple inconnu dévorgra ce que votre terre aura le besin extréme où vous réduiront vos ennemis dans l'en- 
produit ét tout lé fruit dé vos travaux; vous screx Loujours ceinte de toutes vos villes. 
poursuivi él oppriné, 56. La femme délicate, accoutumée à une vie molle, qui ne 

+4. EL vous resterez stupéfait par la fraveur des choses que pouvait pas marcher, et qui avait peiné à poser un med sur La 
vous verrez de-vos veux. terre, à cause de son extrême mollesse et de sa délicatesse, 

5. Le Seigneur vous frappera d'un ulcère malin dans les refusera à son mari, qui dort sur son sein, de la chair de son 
genoux el dans les jambes, et d'un mal incurable depuis la fils et de sa fille, 
plante dés pieds jusqu'au sommel dé la tête, 57, De cet amas de souillures qu'elle rejette de son sein à 

36, Le Seigneur vous emmênera, vous et votre roi que l'heure où sont nés ses enfants; car ils mangeront en cachette 
vous aurez établi sur vous, au milieu d'un peuple inconnu leurs propres enfants, n'ayant plus de quoi se nourrir pen- 
de vous et de vos pères: et vous adorerez à des dieux étran- dant le siège, dans l'aifreuse détresse où vos ennenns Vous 
sers, du bois et dé la pierre, réduiront dans l'enceinte de vos villes. 

97. EL vous serez plongé dans une extrême misbre, le 
jouet et la fable de tous les peuples chez lesquels le Seigneur 
VOUS Aura EMMENS, 

38. Vous confierez beaucoup de grains à la terre, et vous 
en recuéllérez peu, parce que les sauterelles dévoreront Lout. 


5), Vous planterez une vigne et vous la cultiverez: mais 
vous m'en boirez pas de vin, ét vous n'en recuéillerez rien, 
parce qu'elle sera ravagée par les vers, 

40. Vous aurez des oliviers dans toutes vos lerres, et vous 
Wauré£ pas de quoi vous oindré d'huile, parce que tout 
coulera ét périra. 

A1. Vous donnerez naissance à des fils et à des filles, et 
vous n'aurez pas la joie de les posséder, parce qu'ils seront 


++, L'étranger, qui habile avec vous dans votre pays, s'étle 
vera au-dessus de vous et deviendra le plus puissant: vous 
déscendrez ét serez au-dessous de Jui, 

+4. [vous prétéra de l'argent, el vous né lui en préterez 
pas. I sera à li tte, et vous serez derrière lui, 

4. Toutes ces malédiétions fondront sur vous, el elles 
vous accableront jusqu'à ée que vous périssiez entiérement, 
parce que vous n'aurez point écouté la voix du Seigneur votre 
Dieu, ni observé ses ordonnances el les cérémonies qu'il vous 
à prescriles. 

46. Elles resteront à jamais sur vous el sur volre posté 
rilét, comme un signe effrayant ; 

47. Parce que vous n'aurez point servi le Seigneur votre 
heu avec la reconnaissance et la joie du cœur que demandait 
cette abondance de toutes choses. 

48. Vous sorez l'esclave d'un ennemi que le Seigneur 
vous enverra, souffrant de 1 faim, de la soif, de la nudité 
et du besoin dé toutes choses; et il fera peser sur vous un 
joug de fer, jusqu'à ce que vous en soyez écrasé, 

49, Le Seigneur appellera d'un pays lointain et des extré- 
mités de la terre un peuple qui fondra sur vous comme l'aigle 
fond sur sa proie, el dont vous née pourrez comprendre la 
langue : 

50, Un peuple insolent, qui n'aura pas de respecl pour lea 
vieillards, ni de pitié pour les petils enfants; 

54, I dévorera tout ce qui nailra de vos troupeaux, et tous 
les fruits de votre terre, jusqu'à ce que vous périssiéz : il né 
vous laissera ni blé, ni vin, où huile, ni troupeaux de bœuf, 
ni troupeaux de brebis, jusqu'a ce qu'il vous détruise 

52, Et vous réduise en poudre dans toutes vos villes, Vos 


1 Los calamités elfrovables qui tombérent sur Le peuple juif, surtout à 
l'époque du siége qui précéda la ruine de Jérusalem, portent évidemment 
le signe de ba colère céleste, Voy. Ham. XI, 0, Or, TN 

a Var. Boruch, 1, &— Jérém., Lament., vi, 10 — IV Rois, V1, 8 — 
Joseru., de fe fon. Lib. VIE, énp. Mir 
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| bière; afin que vous sussiez que je suis le Séigneur v 

Dieu, 

7. Lorsque vous êlés venus en ce lieu, Séhon , roi d'Hé. 

sebon, ét Og, roi de Basan, ont marché contre 

combat, et nous les avons taillés en pièces, 

8. Nous avons pris leur pays, el nous l'avons donné ëh 

possession à Ruben, à Gad et à la moitié de {a tribu Tr 

Manassé. 

9. Gardez donc les paroles de cette alliance, et ACC - 

plissez-les, afin que vous compreniez tout ce que vous fai le 
10, Vous êtes tous aujourd'hui én présence du Seigneur 

volre Dieu, vos princes, vos tribus, les anciens, k 

et tout le peuple d'Israël, 

11. Vos enfants, vos femmes, et l'étranger qui demeure av de 

vous dans le camp, excepté ceux qui coupent le bois, et ceux 

qui apportent l'eau; 


8, Si vous ne gardez et n'accomplissez toutes les paroles | 
de cette loi, qui sont écrites dans ce livre, et si vous ne crai- © | | 
gvez son nom glorieux et terrible, c'est--dire le Seigneur 
votre Dieu, 

a0, Le Seigneur augmentera dé plus en plus vos pluies et 
les plaies de vos enfants, des plaies grandes et opiniälres, dés 
langueurs malignes el imeurables, 

60. Il fera retomber sur vous toutes les plaies d'Égypte, 
dont vous avez été elfravé, et elles s'attacheront à vous, 

G1. Le Seigneur fera éncore fondre sur vous toutes les lan- 


dre 


nous guy 


gueurs et toutes les plaies qui ne sont point écriles dans le 
livre de cette loi, jusqu'à ce qu'il vous réduise en poudre ; 
62. El vous resterez en pélit nombre, vous qui étiez aupa- 
ravant nombreux comme les étoiles du ciel, parce que vous 
n'aurez point écouté la voix du Seigneur votre Dieu. 
63. Et de mème que le Seigneur avait pris plaisir aupara- 


:s docteurs 


| vant à vous combler de biens ét à vous multiplier de plus en 42. Afin d'entrer en alliance avec le Seigneur votre Dieu 
plus, ainsi il prendra plaisir à vous perdre, ä vous détruire, cette alliance que le Seigneur votre Dieu contracte et jure 


et à vous exlerminer de la terre dont vous allez entrer en 
possession, 

G4. Le Seigneur vous dispersera parmi tous les peuples, 
d'une extrémité de la terre à l'autre: et vous adorerez là des 
dieux étrangers, inconnus de vous et de vos pères, des dieux 


aujourd'hui avec vous, 

45. Pour vous établir son peuple, pour être lui-même votre 
Dieu, comme il vous l'a promis, ét comme il l'ajuré à vos 
pères, Abraham, Isaac et Jacob. 

14. Ce n'est pas avec vous seuls que je contracte cette al. 


| de bois et de pierre. lance et que je lx confirme par serment, 

| G5. Au milieu de ces peuples, vous ne trouverez aucun | NA À 15. Mais avec tous ceux qui sont présents et qui sont 
| repos, el vous ne trouverez pas seulement où poser en paix 14 L\ absents. 

| EH plante de votre pied, Car le Seigneur vous donnera un " 46, Car vous savez de quelle manière nous avons demeuré 
| cœur agité de crainte, des veux languissants, el une âme en Égvpte, et comment nous avons traversé les nations; en 
| toute consumée par la douleur. passant, 


GG. Votre vie sera comme en suspens devant vous; vous 
tremblerez nuit et jour, et vous ne croirez pas à votre vie. 
| 67. Vous direz le matin : Qui me donnera de voir le soir? 
et le soir : Qui me donnera de voir le matin? tant votre cœur 
scra saisi d'épouvante, ét tant la vue des choses qui se passe 
ront devant vos veux vous eflraiera, 
68, Le Seigneur vous ramènera en Égypte, sur des vais- 
séeaux, dans un pays qu'il vous avait dit que vous ne reverriez 
jamais. Là vous serez vendu à vos ennemis pour être leurs 
esclaves, et vos fermes pour être leurs sérvantes, et il ne sé 
lrouvera personne pour vous acheter 1 


17. Vous avez vu leurs abominalions et leurs souillures, 
c'est-à-dire leurs idoles, le bois ét la pierre, Fargent et l'or 
qu'ils adoraient. 
18. Qu'il ne se trouvé donc pas aujourd'hui parmi vous un 
homme où une femme, une famille où uné tribu, dont le 
cœur, se détournant du Seigneur notre Diéu, aille adorér Les 
dieux dé ces nations; qu'il n'y ail pas parmi vous une raciné 
qui produise le el et l'amérbume ; 
19. EL que nul, après avoir entendu les paroles de cette 
alliance, ne se flatte en lui-même, disant : La paix sera avec 
moi et je m'abandonnérai à la dépravation de mon cœur; de 
peur qu'enivré de cette erreur, il r'entraine avec lui les inno- 
Cents !, 
0. Le Seigneur ne pardonnera point à cet homme: mais 
sa fureur s'allumera alors d'une manière terrible, et sa colère 
éclatera contre lui: il sera accablé de toules les malédicuons 
qui sont écrites dans ce livre; le Seigneur effacera la mémoire 
de son nom sous le ciel; 
91. Il l'extérminera pour jamais de toutes les tribus d'Israël, 
selon dés malédictions qui sont contenues dans ce livre de la 
loi et de l'alliance. 
33, La postérité qui viéndra après nous, les enfants qui 
naitront dans la suite d'âge en âge, et les étrangers qui seront 
venus de loin, voyant les plaies de ce pays et les languiéurs 
dont le Seigneur laura afigé ; 
93. Vovant cette terre consumée par le soufre el par un sel 
brûlant, de sorte qu'on ne l'ensemence plus, et ne produisant 
aucune verdure, image de la ruine de Sodome et de Gomorrhe, 
d'Adama et de Seboïm, que le Seigneur a détruites dans #3 
colère et dans sa fureur ; | 
94, Toutes les nations diront : Pourquoi le Seigneur at-il 
ainsi traité ce pays? D'où vient cette violente colère”? 
95. Et on répondra : Parce qu'ils ont abandonné lallianté 
que le Seigneur fit avec leurs pères, lorsqu'il les tira d'Égypte, 
26. Et qu'ils ont servi ét adoré des dieux étrangers, qui PE 
étaient inconnus, et au culte desquels ils n'avaient point été 
destinés. 


CHAPITRE XXIX 


Alliance confirmée de nouveau entre Dieu et laraël, Ternes menaces 
contre les violateurs de cote alliance. 


1. Voici les paroles de l'alliance que le Seigneur commanda À 

à Moïse de contracter avec les enfants d'Israël dans le pars de 

Moab, outre la première alliance fuite avec eux sur le mont 

Horeb, 

2. Moïse convoqua tout le peuple d'Israël, et dit : Vous 

avé£ vu comment le Seigneur en votre présence, en Éxvple, 

a traité Pharaon, lous sès serviteurs, et tout son royaume :; 

+ Vos veux ont vu ces plaies terribles, ces miracles et ces 

prodiges épouvantables: 

4. EL le Seigneur ne vous a point donné un cœur intelli- 

gent, des veux chairvovants, et des orcilles qui pussent en- 

tendre *. 

|| 9. Il vous a conduits dans le désert pendant quarante ans : 
| vos vélements se sont conservés, et la chaussure de vos pieds 
né s'est pas usée. 

G, Vous n'avez pas mangé de pain, ni bu de vin ou de 








fut transportée par mér én Égypte, où personne ne voulait les acheter, 

(Jose. de fee fast, lib. WE, cap. KLIv. 1 

2 Île avaient vu tous ces signes des veux du corps, mais non des veux de 

| l'intelligence. Telle était la dureté de leur cœur, qu'ils oublisient bientôt 

les bienfaits dont le Seigneur les comblait, et murmuraient quand tout 

arrivant pas selon leurs désirs, Ainsi Dieu, par ses prodiges, n'avait pas À 
réussi à eur ouvrir les veux de l'esprit pour les rendre dociles à sa paroke, 


| 
À Aprés la prise de Jérusslem par Titus, une foule dé malheureux Juifs 


un r » « pi nc EUrÉ je 
i Le texte hébreu signifie littéralement aa d'unir celle quiest Wen ee 
qui a soif, c'esi-älire : affa que cédant qui est dure ares dt er MINE Sare à eur 
altéré: en d'autres térmes : le pécheur entraîne l'innocent, €t tous 0 


tombent dans lidolätroe. 
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97. C'est pour cola que la fureur du Seigneur s'est allumée 
contre ce pays, qu'il a fait fondre sur eux Loutés les malédic- 
tions écrites dans ce livre, 

26. Qu'il les a chassés dé léur pays dans sa colère, dans sa 
fureur ét dans son extrême indignation: ét qu'il les a jetés 
dans une terre étrangère, comme on le voit aujourd'hui, 

M). Ces secrets, cachés dans le Scigneur notre Dieu, nous 
sont manifesiés, à nous ét nos enfants à jamais, afin que 
nous accomplissions toutes les paroles de cette loi. 


marchiez dans ses voies, que vous observiez ses préceptes, 
ses cérémonies et ses ordonnances, que vous viviéz, qu'il 
vous mulliplié et vous bénisse dans la terre dont vous en- 
lréréxs en possession. 

17. Si votre cœur se détourne de lui, si vous ne voulez pas 
l'écouter, ét que, vous laissant séduire à l'erreur, vous ado- 
riéz él sérviez des dieux étrangers, 

15, Je vous déclare aujourd'hui 4 l'avance que vous périrez 
et que vous ne demeurerez pas longtemps dans la terre dont, 
après avoir passé le Jourdain, vous devez entrer en possession. 
19. Je prends aujourd'hui à témoin le ciel et la terre que 
je vous où proposé la vie el la mort, la bénédiction ét la malé- 
diction, Choisissez donc la vié, afin que vous viviez, vous et 
votre poslérilé, 

9. Que vous aimez le Seigneur votre Dieu, que vous 
obéissiez à sa voix, et que vous demeurics atlachés à lui {car 
il est votre vie, el il doit vous donner une longue suite d'an- 
nées), ain que vous habiliéz dans lé pays que le Seigneur 
avait juré de donner à vos pères, Abraham, Isaac ét Jacob. 


CHAPITRE XXX 


Le Seigneur promet dé se réconcilier avec son peuple, sil revient 4 lui 
par Li pénitenet., 


4. Lors donc que toutes ces paroles s'accompliront en vous, 
que les bénédictions ou Les malédictions que je viens de vous 
exposer seront venues sur vous! si, louchés de répentir au 
fond du cœur, parrait lés nations au milieu desquelles le Sei- 
neur votré Dieu vous aura dispersés, 

2. Vous revenez à lui avec vos enfants, et qué vous obéissiez 
à ses commandements de tout votre cœur et de toute votre 
âme, comme je vous l'ordonne aujourd'hui ; 

3. Le Seigneur vous raménera de votre captivité: il aura 
pitié de vous et vous rassemblera encore du milieu de tous 
les peuples où il vous avait dispersés *. 

%. Quand vous auriez élé disséminés jusqu'aux extrémilés 
du monde, le Seigneur votre Dieu vous en retirera; 

5. I vous prendra ét vous raménera dans le pays que vos 
pères ont possédé, el vous le possèderez de nouveau. [vous 
bénira el vous fera devenir plus nombreux que vos pères, 

6. Le Seigneur votre Dieu circoncira votre cœur et le cœur 
de vos enfants, afin que vous aimicz le Seigneur votre Dieu 
dé tout votre cœur et de toute votre âme, et que vous puis- 
siéz vivre, 

7. Iltournera toutes ces malédictions contre vos ennemis, 
Ceux qui vous haïssent el vous persécutent. 

8, Et vous, vous reviendrez et vous écouterez la voix du 
Seigneur votre Dieu, et vous observerez toutes les ordon- 
nances qué jé vous préscris aujourd'hui : 

9, Et le Scigneur votre lieu vous comblera de biens dans 
toutes les œuvres de vos mains, dans vos enfants, dans le 
fruit de vos troupeaux, dans la fécondité de votre terre, el 
dans l'abondance de toutes choses; car le Seigneur reviendra 
à vous, el mettra sa joie à vous combler de biens, comme il a 
fait à l'égard de vos pères, 

10. Pourvu néanmoins que vous écoutiez la voix du Sei- 


CHAPITRE XXAI 


Motse, ant agé de cent vingt ans, nomme doué conducteur du peuplé, 1 
écrit Ja loi ét la donné aux prêtres, avec ordre de la lire ous Les sept ans 
HU péuphe 4 la Éôte des Talbernacles, où de déposer le livre de ln loi dans 
l'arclas. 


4. Moïse alla donc déclarer toutes ces choses à lout le 
peuple d'Isrël. 
9, Et leur dit : J'ai présentement cent vingt ans; je ne 
puis plus vous conduire, surtout parce que le Seigneur m'a 
dit: Vous ne passerez pus le Jourdiin. 
J. Le Seigneur votre Dieu passera devant vous; il extermi- 
néera devant vous loules ces nations dont vous posstderez le 
pars: el Josué, que vous vovez, marchera à votre tête, selon 
que le Seigneur l'a ordonné. 
4. Le Seigneur trailera ces peuples comme il a traité 
Séhon et Og, rois des Amorrhéens, avec tout leur pays, et les 
extérminera. 
5. Lors donc que le Seigneur vous aura livré aussi ces 
peuples, vous les traitèrez comme vous avez traité les autres, 
selon que je vous l'ai ordonné. 
6, Sovez courageux et fermes; ne craignez pas, él ne 
tremblez pas en les voyant; parce que le Seigneur votre Dieu 
est Ini-même votre conducteur, ét qu'il ne vous quittera pas 
elne vous abandonner pas. 
4. Moïse appela donc Josué, et lui dit devant tout le peuple 
d'Israël : Sovez ferme el courageux; car c'est vous qui intro- 
gneur votre Dieu, que vous observiez ses préceples et les duirez ce peuple dans la terre que le Seigneur a juré à leurs 
cérémonies qui sont écrites dans lu loi que je vous propose, pères de leur donner; c'est vous aussi qui la partagerez au 
et que vous rétourniez au Seigneur votre Dieu de tout votre # sort. 
cœur et dé toute votre âme. 
11. Ce commandement que je vous prescris aujourd'hui 
n'est pas au-dessus de vous, ni loin de vous. 
12, I n'est point dans le ciel, pour vous donner lieu de 
dire : Qui de nous peut monter au ciel et nous apporter ce 
commandement, afin que nous l'entendions ét laccomplis- 
sions par nos œuvres? 
1%, Il n'est point au dela de la mer, pour vous donner lieu 
de vous excuser, en disant : Qui de nous pourra passer la 
rer, pour l'apporter jusqu'a nous, alin que nous l'entendions 
et puissions exécuter ce qu'il ordonne * 
14, Mais ce commandement est près de vous, dans votre 
bouche ét dans votre cœur, afin que vous laccomplissiez. 
15. Songez que j'ai mis aujourd'hui sous vos veux la vie et 
lès biens, la mort et les maux ; 
16, Afin que vous aimiez le Seigneur votre Dieu, que vous 


8. Le Seimeur, votre guide, sera avec vous; il né vous 
quitlera pas ét ne vous abandonnera pas : ne craignez point, 
ne vous laissez point intimider, 

9. Moïse écrivit donc cette loi, et la donna aux prètrés, 
enfants de Lévi, qui portaient l'arche de l'alliance du Sei- 
eneur, et à tous les anciens d'Israël. 

10, Et dl leur donna cet ordre : Tous les sept ans, l'année 
de la remise, à lu fte dés Tabermacles, 

41. Quand tous les enfants d'Israël s'assembleront pour 
paraître devant le Seigneur votre Dieu, au lieu que le Sei- 
eneur aura choisi, vous lirex les paroles de cette loi devant 
tout Israël, qui l'écoutera : 

1%. Tout le peuple assemblé, les hornmes, les femmes, Les 
enfants et les étrangers qui se trouveront dans vos villes; 
afin qu'en lécoutant, ils Fapprennent, qu'ils craignent le 
Seigneur votre Dieu, et qu'ils observent ét accormplissent 
toutes les ordonnances de cette loi; 

13 Et que leurs enfants même, qui n'en ont encore aucune 
connaissance, puissent les entendre, ét qu'ils craignent le 
Seigneur leur Dieu pendant tout le temps qu'ils demeureront 


1 Séhémie reconnait lui-même, au commencement de son livre, que 
celle prédiction de Moïse fut acéompliée, lorsque le peuple revint de la 
caplivné de Babylone. (IL Esde., à, 8,1 
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dans la terre que vous allez posséder, quand vous aurez passé 
le Jourdain. 

44. Alors le Seigneur dit à Moïse : Le jour de votre mort 
approche, faites venir Josué, et tenez-vous devant le taber- 
nacle du témoignage, afin que je lui donne mes ordres. Moïse 
et Josué allérent donc se présenter devant le tabernacle du 


CHAPITRE XXXII 


Cantique de Moïse, où 11 représente loutes les faveurs que los 


. ; : ci 
d'israrl ont reçues de heu: Tour externe angratitue., 64 Vies chitimen 
Lans Le 


dont il ont été punis. I monte, avant dé mourir, au haut 


pe RE : de Li mom: 
tagne d'Abarin, don 1 pouvait voir Le pays dé Chansan, Cr 


LéMOInase , 
45. Et le Seigneur y parut en même temps dans la colonne 
de nuée, qui s'arréta à l'entrée du tabernacle, 
16. Le Seigneur dit alors à Moïse : Vous allez vous reposer 
avec vos pères, et ce peuple se prostituers à des digux étran- 
sers, dans le pays où ilva entrer, pour * habiter, 1Pnraban- 
donnera et violera l'alliance que j'ai contractée avec lui, pluie sur les plantes, et comme dés gouttés d'eau sue Je 

47. Et ma fureur s'allumera contre lui en ce temps-là; je EHzON. 
l'abandonnera, je lui cacherai mon visaget, et il sera dévoré, Li 3, Car j'invoquerai Le nom du Seigneur, Rendez gloire à 
Tousles maux et loutes les affictions torberont sur lui, et notre [ieu, 
le contraindront à dire alors : Vraiment c'est parce que Dieu 4. Les œuvres de Dieu sont parfailes, ét toutes ses Yüits 
n'est pas avec moi que tous ces maux nront assailli. sont pleines d'équité ; Dieu est fidèle et sans tache, juste of 

48. Et moi, je me cacheraïi, je couvrirai ma face, à cause équitable, 

‘le tous les maux qu'il a faits en suivant des dieux étrangers. », Ceux qui portaient indignement le nom de ses énfants 

19. Maintenant donc écrivez ce cantique, et apprenez-lé l'ont oMensé; ils se sont souillés par des actions honteuses: 
aux enfants d'Israël, afin qu'ils le sachent par cœur, qu'ils c'est une race perverse el Corrompue, 
l'aient à la bouche et le chantent, que ce cantiqué me serve G. Est-ce ainsi, peuple imprudent el msensé, que vous 
de témoignage parmi les enfants d'Israël, témoignez votre reconnaissance envérs le Seigneur? N'est.ÿ 

90, Car je les introduirai dans la terre que j'ai juré de don- pas votre père, qui vous a possédé, qui vous a fait et qui 
ner à leurs pères, où coulent le But et le mel, Lorsqu'ils VOUS à crée? 
auront mangé, qu'ils se seront rassasiés el éngraissés, ils se 1. Souvenez-vous des siècles anciens: consnllez toutes les 
lourneront vers des dieux étrangers, ils les adoréront, ils générations; intérrogez votre père, il vous instruira; vos 
parléront contre moi et violeront mon alliince, aieux, et ils vous répondront. 

1. Et lorsque les maux et les afilictions seront tombés sur 8, Quand le Très-Haut divisa les nations, quand il &- 
eux, ce cantique portera contre eux un témoignage, qui per- para lés fils d'Adam, il marqua les limites des peuples, selon 
séverera dans la bouche de leurs enfants, sans être jamais mis le nombre des enfants d'Israël. 
en oubli, Car je connais leurs pensées, el je sais ce qu'ils 9, Mais la part du Seigneur est son peuple; Jacob est son 
doivent faire aujourd'hui avant que je les fasse entrer dans héritage. 
la terre que je leur ai promise, 40, Il l'a trouvé dans une terre déserte, dans un lieu 

3, Moïse écrivit donc ce cantique, et l'apprit aux enfants allreux et dans une vaste solitude; il la conduit, il l'a instroit 
d'Israël. et l'a conservé comme la prunelle de son œil. 

93, Alors le Seigneur donna cet ordre à Josué, fils de Nun: 11. Comme un aigle attire ses petits pour leur apprendre 
Sovez ferme el courageux; car c'est vous qui imtroduirez les à voler, et voltige au-dessus d'eux ; de même il à étendu ses 
enfants d'Israël dans la terre que je leur ai promisé, ét je serai ailes, il a pris son peuple et l'a porté sur ses épaules. 
avec VOUS. 12, Le Seigneur à été seul son conducteur, et il n'y avait 

24. Lors donc que Moïse eut achevé d'écrire dans un livre point avec lui de dien étranger. 
les ordonnances de cette lot, 13. I l'a établi dans une terre élevée et excellente pour * 

5. I donna cet ordre aux lévites qui portaient l'arche de manger les fruits des champs, pour recueillir le miel de la 
l'alliance du Seigneur, et leur dit : pierre et l'huile des plus durs rochers ; 

M. Prenez ce livre, el placez-le à côté del'arche de l'alliance 44. Pour sx nourrir du beurre des troupeaux et du lait des 
du Seigneur votre Dieu, afin qu'il y serve de témoignage brebis, de la graisse des agneaux, des béliers du pays (AL 
conire Vous. Basan, des chevreaux et de la fleur du froment, el pour Y 

27. Car je connais votre obstinalon, et combien vous les boire le vin le plus pur. 
durs et imflexibles. Tant que j'ai véeu ét agi parmi vous, vous 15. Le peuple aimé de Dieu s'étant plongé dans ka bonne 
avez toujours murmuré contre le Seigneur; combien plus le chère, s'est révolté contre lui: appesanti, rassasié, enivré, 
levrez-vous quand je serai mort?  abandonna Dieu son Créateur, il s'éloigna de Dieu son 

2%, Assemblez devant moi tous lés anciens de vos tribus et 


Sauveur. 
lous vos docteurs, el jé prononcérai devant eux les paroles 16. Ils l'ont irrité en adorant des dieux étrangers; ils on! 
de ce cantiquée, et j'appellerai à témoin contre eux le ciel et attiré sa colère par les abominaltions qu'ils ont commisés- 
la terre. 


47. Au lieu d'offrir leurs sacrifices à Dieu, ils les ont offerts 

PS CAEN IRNES UIApreS ras mort voné aire mal; vous aux démons, à des dieux inconnus, à des dieux nouveaux, que 
vous détournerez bientôt de la voie que je vous ai prescrite, leurs pères n'avaient jamais révérés. : 
el vous serez accablés dé maux, lorsque vous aurex péché 18. Vous avez abandonné le Dieu qui vous a donné Ja Ye: 
OP EAN EE Qu ruse NEeE MR REnAENEE ER ESS vous avez oublié le Seigneur votre créateur. | 
CRUE 19, Le Seigneur l'a vu, et s’est irrité; ses fils et ses filles 

30. Moïse prononça donc ce canlique jusqu'à la fin, devant l'ont provoqué. | 
tout le peuple d'Israël qui lécoutait. X). Alors il a dit : Je leur cacherai mon visage, 8LJe De 
sidèrerai leur fin: car c'est une race corrompue, CE sont des 
enfants infidèles. 

M. Ils m'ont provoqué en adorant ceux qui . 
dieux, et ils m'ont irrité par leurs vaines idoles. Et mot fe à 
SI PRE TEE IE Net CE UT TE ET) provoquer par COuUx qui n'étaient point mon peuple, gt Je 
5 Le cantdique dont parle ici Misc par andicipalion 80 trouve au ch, KXxn1. 


v. 1-44, C'est incontéstallement un dés plus beaux monuments de La piété les LTiLerq HAE une Le Insensee. Hi 
envers Dieu ét dé la potate religieuse, LE | d 3, [ln feu s'est allumé dans ma fureur, 1 pl 


1. Cieux, écoutez ma voix; que la terre entende lue pa 
roles dé ma bouche. 
9, Que les vérités que j'enscigne se pressent Comme | 
pluie; que mes paroles coulent comme la rosée, comme la 


1 Expression souvent croplovée dans ln sainte Écriture pour marquer 
Li colère divine; elle est opposée à cette locution : « Je lui montrerai mon 
visage, jé ferai luire mon visage sur lui», qui exprime la protection de 
Lien, 


n'étaient point 
165 
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qu'au fond des enfers; il dévorera la terre avec la végétalion; 
il embrasera les montagnes jusque dans leurs fondements. 

4. Je les accablerai de maux; je tirérai contre eux toutes 
mes flèches. 

34, La famine les consuméra. et des oiseaux les déchire- 
ront de morsures cruelles, J'armerai contre eux les dents 
des bètes sauvages et la fureur de celles qui se trainent et 
rampent sur la terre. 

on, L'épée les fera périr au dehors, et l'épouvante au de- 
dans ; lé jeuné homme avec la vierge, le vieillard avec l'en- 
fant à la mamelle, 

oi, J'ai dit: Où sont-ils? J'eMacerui leur souvenir de fa 
mémoire des hommes, 

97. Mais j'ai différé à cause de la fureur des ennemis, de 
poor que leurs ennemis ne fussent enflés d'orgueil, en di- 
sant: C'est notre main puissante, et non le Scignéur, qui a 
fait toutes ces choses. 

98, Ce peuple est sans prudence, n'a pas de sagesse. 

1, Ah! s'ils avaient de la sagesse! s'ils comprenaient, s'ils 
prévoyaient la fin! 

30. Comment un seul poursuivra-t-il mille, et déux met- 
tront-ils en fuite dix mille? N'est-ce pas parce que leur Dieu 
les à vendus, et que le Seigneur les a livrés” 

31. Car notre Dieu n'est point comme leurs diéux; nôs 
ennemis mêmes en seront juges. 

42, Leurs vignes sont des vignes de Sodome, dés vignes 
des faubourgs de Gomorrhe: leurs raisins sont des raisins de 
fel, et leurs grappes né sont qu'amertume. 

33. Leur vin est un fiel de dragon, un venin d'aspic qui est 
incurable. 

M4. Toutes ces choses ne sont- elles pus renfermécs en 
moi, ét scellées dans mes trésors? 

35, À moi la vengeance; je leur rendrai au Lemps marqué 
ce qui leur est dû: leurs pieds ne trouveront que piôges; le 
jour de leur perte approche, elles temps s'avancent 

36. Le Seigneur jugera son peuple, ét il aura pilié de ses 
serveurs; il verra que leur main est dépourvue de force; 
que ceux mêmes qui étaient renfermés ont succombé, et que 
les autres ont été consumés; 

47. Il dira : Où sont leurs dieux, dans lesquels ils avaient 
confiance, 

38. Lorsqu'ils mangeaient la graisse des victimes et bu- 
voient le vin dés libations? Qu'ils se lèvent pour vous secou- 
rir, et qu'ils vous protégent dans votre détresse. 

SN. Voyez que je suis le Dieu unique, qu'il n'y en à pas 
d'autre que moi. Pôte la vie et je la donne; je blesse el je 
guéris; et nul ne saurait se soustraire à mon souverain pot- 
voir. 

40. Je léverai ma main vers le ciel, et je dirai : Je vis dans 
l'éternité, 

41. Si je rends mon épée aussi pénétrante que les éclairs, 
et si j'entreprends d'exercer mon jugement, je me vengerai 
dé mes ennemis, je traiterai ceux qui me haïssent comme 
ils m'ont traité, 

42. d'enivrerai mes flèches de sang, et mon épée se ras 
sasiora de leur chair, et sera teinte du sang dés morts, les 
autres, la tête nue, iront en captivité. 

#3. Nations, louez le peuple du Seigneur, parce qu'il vén- 
gera le sang de ses serviteurs; il Grera vengeance de leurs 
ennemis, et il sera favorable au pays de son peuple. 

#5. Moïse prononça donc avec Josué, fils de Nun, toutes 
les paroles de ce cantique devant le peuple attentif. 

45. El après avoir achevé de Le réciter devant tout Israël, 

46. I dit : Gravez dans votre cœur toutes les paroles que 
je vous donne en témoignage aujourd'hui, afin de récomrman- 


dér à vos enfants de garder, de pratiquer et d'accomplir tout 


ce qui est écrit dans celle Loi; 
#7. Parce que ces ordonnances ne vous ont pas élé pres- 
écrites en vain: mais afin que chacun de vous y trouve la vie, 


et qu'en les gardant vous demeuriez longtemps dans le pays | 
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que vous allez posséder après qué vous aurez passé le Jour- 
dan. 

#5. Le méme jour, le Seigneur parla à Moïse, ét lui dit : 

4. Montez sur celle montagne d'Abarim, c'est-ù-dire des 

assages, sur le mont Nébo, qui est au pays de Moab, vis- 
a-vis dé Jéricho, el considérez la terre de Chanaun, que je 
donnerai en possession aux enfants d'Israël, el mourez sur 
Celle montagne, 

50. Quand vous serez monté, vous serez réum à votre 
peuple, come Aaron votre frére est mort sur la montagne 
de Hor, et fut réuni à son peuple; 

EG. Parce que vous avez péché contre moi, au milieu des 
enfants d'Israël, aux Eaux de Contradiction à Cadés, dans le 
désert de Sin. et que vous n'avez pus rendu gloire à ma sain- 
teté devant les enfants d'Israël. 

59, Vous verrez le pays que je donnerai aux enfants d'Is- 
raël: mais vous n'y éntrérez point. 


CHAPITRE XXXTIII 


Moise bénit les douze tribus avant de mourir, ét prédit 
ce qui doit leur arriver, 


4. Voici la bénédiction que Moïse, homme de Dieu, donna 
aux enfants d'Israël avant sa mort, 

9, Il dit: Le Seigneur est venu de Sinaï; il s'est levé sur 
nous de Séir; ila paru sur le mont Pharan, et dés milliers dé 
saints avec lui. Dans sa main droite est la loi de feu. 

3. Il a aimé les peuples; Lous les saints sont dans sa main, 
el ceux qui se diennént à ses pieds recevront ses instructions 
et sa doctrine. 

4. Moïse nous a enseigné la loi, héritage de tout le peuple 
de Jacob. 

5. Elle üendra lieu de roi tant qué cé peuplé aura le cœur 
droit, les princes du peuple étant unis avec les Mibus d'Israël. 

G. Que Ruben vive el ne meure pas; mais qu'il soil en 
pelit nombres. 

7. Voici la bénédiction de Juda: Seigneur, écoutez la voix 
de Juda, et donnez-lui parmi son peuple la part que vous lui 
avez destinée; ses mains combattront pour Israël, et il sera 
son protecteur contrée $6s Ennémis. 

8, I dit aussi à Lévi: (O0 Tieu), votre perfeclion el votre 
doctrine ont 616 données à l'homme saint que vous avez 
choisi, que vous avez éprouvé dans la tentation, él que vous 
avez jugé aux Eaux de Gontradiction: 

Q. Qui dit à son père et à sa mére: Je ne vous connais pus; 
et à ses frères : Je ne sais qui vous êtes; el ils n'ont point 
connu leurs propres enfants. Ceux-l ont exécuté votre 
parole et gardé votre alliance, 

10, Vos ordonnances, à Jacob, et votre loi, à Israël, Ceux 
la, Seigneur, offriront l'encens quand vous serez irrité, el 
l'holocauste sur votre autel. 

11. Bénissez sa force, Seigneur, et recevez les œuvres de 
ses mains, Frappex ses ennemis par derrière, et que ceux 
qui le haïssent ne se relévent plus. 

1%, Moïse dit à Benjamin: Le Mbien-aimé du Scigneur de- 
meurera avec confiance en lui. I y séra tout le jour comme 
dans sa chambre nuptiale, et il se reposera entre ses bras. 

13. Moïse dit à Joseph: Que la terre de Joseph soil remplie 
des bénédictions du Seigneur, des fruits du ciel, de la rosée 
el des sources d'eau cachées en terre, 

14. Des fruits que mürissent le soleil et la lune; 

45. Des fruits des montagnes anciennes et des collines 
éternelles ; 


1 C'est-h-dire, de saints anges, dont il cet dit astone que la loi fut don- 
TÉE pur Leur imiter. (Gala. un, LU) 

# Selon l'ioprécation que Jecob son pére avait faite contre lui. { Voy. 
Gé, XLIX. } 

3 La tribu de Lévi démoigna me connaitre ni pére, où mère, ni enfants, 
lorsqu'il s'agit dé véngér les intéréts du Séignmenr. À Exale, XXxI, 97, 28,7 
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46, Des grains ét dé loulés les productions dé la terre, 
Que la bénédiction de Celui qui apparut dans le buisson, 
vienne sur Ja téte de Joseph, sur lé haut de la tête de celui 
qui a été comme un Nazaréen entre ses frères. 

47. Sa beauté est semblable au premiér-né du taureau; 
ses cornes sont Les cormés du rhinocéros; il en frappera les 
peuples jusqu'aux extrémités de la terre. Telles seront les 
troupes innombrables d'Éphraim ét les milliers de Manassé, 

18. Moïse dit à fabulon: Réjouissez-vous, Fabulon, dans 
voire sortie; ét vous, Issachar, dans vos tentes, 

19. Is appelleront les peuples sur la montagne, où ils 
immoléront des victimes de justice. Ils suceront comme le 
lait les richesses dé la mer, et les trésors cachés dans le sable. 

20. Moïse dit à Gad: Gad a été comblé de bénédictions; il 
s'est réposé comme un lion; il a saisi le bras et la tèté de sa 
proie. 

O1. Il a reconnu sa prérogative, parce que le docteur doit 
être mis dans sa terret, ÎLa marché avec les princes de son 
peuple, ét a observé les lois du Seigneur et les ordres qu'on 
lui avait prescrits à l'égard d'Israël. 

09, Moïse dat à Dan: Dan cest comme un lNonceau dé Basan, 
et il s'élendra au loin, 

23. Moïse dit ensuite à Nephthali : Nephthali jouira de 
l'abondance; il sera comblé des bénédictions du Seigneur; 
il possédera la mer ét lé midi. 

24. I dit ensuite à Aser: Héni soit Aser dans ses enfants; 
qu'il soil agréable à ses frères: 1 lauignera ses pieds dans 
l'huile:; 

99. Sa chaussure sera de fer et d'airain. Les jours de votre 
vicillesse seront comme ceux de votre Jeunesse. 

6, [ny a point de Dieu semblable au Tien du juste (Is- 
raël). Votre protecteur est assis au plus haut des cieux. Par sa 
puissance il dirige les nuées. 

27. sa demeure ésl au plus haut des cieux, et au-dessous 
il étend son bras éternel, El chasser vos ennemis devant 
vous, et leur dira : Sovez réduits en poudre. 

4, T[eraël restera dans son habitation, en pleine assurance 
et seul. L'œil de Jacob jouira d'une terre fertile en blé et en 
vin; et le ciel fera pleuvoir la pluie ét la rosée, 

3, Tu es heureux, Israël; qui est semblable à toi, à 
peuple qui trouves ton salut dans le Seigneur? 1 est le bou- 
chier qui te protége et le glaive qui te procuré une glorieuse 


L Mouse, le docteur ou législaleur d'Iaraël, vacurut 61 Cut enseveli dans le 
FE dé Gad, c'est-à-dire au del du Jourdain. 
2 À causé de la quantité d'oliviers qui seront dans son pays. 





#4 Ces, 
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victoire. Tes ennemis reluséeront de Le reconnaitre, mais F 
fouleras leurs tôles sous Les pieds, 


CHAPITRE XXXIV 


Moïse regarde la terre promise et meurt, Sa sépullure; deuil de tout Ekragl 
Josuë prend sa place, Éloge de Moïse. s 


1. Moïse monta donc dans la plaine de Moab sur le mony 
Nébo, au haut de Phasga, vis-ä-vis dé Jéricho: et le Soi. 
gneur lui montra le pays de Galaad jusqu'à Dan, 

2. Tout Nephthali, toute la terre d'Éphraim et de My 
nassé, et tout le pays de Juda, jusqu'à la mer occidentale: 

3. Tout lé côté du midi, l'étendue de la campagne de Ven. 
cho, la ville des palmes, jusqu'a Ségor. 

#. Et le Seigneur lui dit: Voilà le pays pour lequel fai fit 
serment à Abraham, à Isaac et à Jacob, en leur disant : Je 
donnerai ce pays à votre postérité. Vous l'avez vu de vs 
Veux. él VOUS n'y passerez point, 

Moïse, serviteur du Seigneur, mourut en ce lieu, dans 
le pays de Moab, par l'ordre du Seigneur; 

6. Etil lensevelit dans la vallée du pays de Moab, vis-ñvis 
de Phogor; et nul homme jusqu'à ce jour n'a connu Je 
heu de sa sépulture. 

7. Moïse aval cent vingt ans quand il mourut ; ses véux 
né s'obscurcirent point, et ses dents né furent point ébranlées 

Les enfants dlsraël le pleurérent trente jours dans lo 
plaine de Moab, et lé deuil de ceux qui lé pleuraient fat ac 
COT pr. 

9, Josué, fils de Nun, fat rempli de l'Esprit de sagesse. 
parce qué Moïse lui avait imposé les mains; les enfants d'Israël 
lui obéirent et firent ce que le Seigneur avait commandé à 
Moïse. 

10, I ne s'éleva plus dans Ieraël de prophète semblable à 
Moïse, à quile Seigneur parlât face à face; 

11. Ni qui fit des miracles et des prodigés comme ceux 
que le Seigneur opéra par Moïse en Égvpte contre Pharaon, 

ses servileurs él tout son rovaumeé ; 

12, Ni qui agit avec un bras si puissant, et qui fil des 
œuvres aussi grandes él aussi merveilleuses que celles que 
Moïse exécuta devant tout Israël. 


1 Saint Jérdme pense qu'Esdras ajouta les détails relatifs à la mort, ñh 
sépulture ét au deuil de Moise. [autres LUTTE s 11 étés de ls saine Écriure 
croient que ce fut Josné, ét regardent mème c+ chapitre xxx du Dcutére- 
nome comme le premier du livre de Josné, Quoi qu'il on sait, l'éloge dé 
Moïse fut inspiré par le Saint-Esprit. 
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JOSUÉ 


Après le Pentateuque, qui comprend ce qui s'est passé depuis K création du monde, 
vient le livre de Josué, qui commence la seconde partie de l'Histoire sainte. 
Ce livre est ainsi appelé parce qu'on v rapporte les actions les plus considérables de Josué, 
et qu'on l'en croit lui-même l'auteur. 
[l renferme ce qui s’est passé depuis la mort de Moïse jusqu'à celle de Josué, c'est-à-dire l'espace de dix-sept années, 


pendant lesquelles ce dernier gouverna le peuple d'Israël. 


CHAPITRE 1 


Dieu promet à Josué d'étre avec ni. Josué ordonne au peuple 
de se préparer à passer le Jourdain, 


4. Après la mort de Moïse, serviteur du Seigneur, le Sei- 
eneur parla à Josué, fils de Nun, ministre de Moïse, et lui dit: 

9, Moïse, mon serviteur, est mort, levez-vous, et passez le 
Jourdain, vous, et lout le peuple avec vous, pour entrer dans 
la terre que je donnerai aux enfants d'Israël *. 

3. Tout l'espace qu'aura foulé la plante de vos pieds, je vous 
le livrerai, selon que je l'ai dit à Moïse. 

4, Vos limites seront depuis le désert et le Liban jusqu'au 
grand fleuve dé l'Euphratée, tout le pays des Héthéens, jusqu'à 
la grande mer qui regarde le soleil couchant, Nul ne pourra 
vous résister, à vous ni à mon peuplé, tant que vous VIvrez. 

5. Comme j'ai été avec Moïse, je serai avec vous; je ne vous 
huisserai point et ne vous abandonnérai point, 

6. Sovez ferme et courageux; car vous partagerez au sort à 
tout cé peuple la terre que j'ai promis avec serment à leurs 
pères de leur donner. 

5. Prenez donc courage, et armez-vous de fermeté, pour 
observer et accomplir toute la loi que Moïse, mon serviteur, 
vous à prescrite, Ne vous en détournez ni à droite ni à 
gauche, afin que vous agissiez avec intelligence en tout ce 
que vous ferez?, 

8. Que le livre de celle loi ne s'éloigne point de votre 
bouche, mais avez soin de le méditer jour et nuit ®, afin que 
vous ohserviez et que vous fassiez tout ce qui y est écrit. Ge 
sera alors que vous rendrez votre voie droite, ét que vous en 
aurez l'intelligence. 

9, C'est moi qui vous l'ordonne, soyez ferme et courageux, 
Ne craignez point, et ne vous épouvantez point; car quelque 
part que vous alliez, le Seigneur votre Dieu sera avec vous. 

10. Josué fit donc ce commandement aux princes du peuple, 
et leur dit : Passez par le milieu du camp, donnez cet ordre 
au peuple, ét dites-lui : 


À Le nom de Josuë, en hébreu, est le méme que celui de Jésus. En intro 
duissnt le peuple dé Dieu dans la terre promise, Josué était la figure ile 
Jésus-Christ, qui doit nous conduire au ciel, In vémtalle terre des vivants. 

ë La mér Méditerranée. 

2 La Loi de Menu, étant l'expression de la plus haute sagesse, rod eige ot 
intelligent cébus qui accomplit avec bein. 

À Lisés-la ob médiles-ln sons cvssc, en sorte que vous l'avez également 
dans fa bouche et dans le cœur, Cet ordre, donné au chef d'un grand poule, 
Bit voir que la méditation de la loi de Dieu n'est point incompatible avec 





11. Failes provision dé vivres, car dans trois jours vous 
passerez le Jourdain, ét vous irez prendre possession de Ia 
terre que le Seigneur votre Dieu doit vous donner. 

42, D dit aussi à la tribu de Ruben, à la tribu de Gad, et 
à la demmi-tribu de Manassé : 

13. Souvenez-vous dé ce que vous a ordonné Moïse, le ser- 
viteur du Seigneur, lorsqu'il vous a dit : Le Seigneur votre 
Dieu vous donne le repos, et vous livre tout ce pays. 

14. Vos femmes, vos enfants et vos troupeaux déemeure- 
ront dans la terre que Moïse vous a donnée au delà du Jourdain. 
Mais vous, passez, les armes à la main, devant vos frères, 
vous tous, vaillants guerriers, et combaltez pour ceux 

15. Jusqu'à ce que le Seigneur donne le repos à vos frères, 
comme il vous l'a donné, et qu'ils possédent aussi la terre 
que le Seigneur votre Dieu doit leur donner; et ensuite vous 
réviendres dans le pays que vous possédez, el vous habiterez 
celle terre que Moïse, le serviteur du Seigneur, vous à don- 
née au delà du Jourdain, vers le soleil levant. 

16, Ils répondirent à Josué, et lui dirent : Nous ferons 
lout ce que vous nous avez ordonné; el nous irons partout 
OÙ VOUS NOUS ÉNVÉTTEZ. 

17. Comme nous avons obéi en toutes choses à Moïse, ainsi 
nous vous obfirons. Seulement, que le Seigneur votre Dieu 
aout avec vous, comme il a été avec Moïse, 

18, Que célui qui contredira aux paroles de votre bouche, 
et n'obéira pus à tout ce que vous lui ordonnerez, soit prani 
de mort. Vous, seulement, sovez ferme, el agissez avec 
courage. 


CHAPITRE II 


Josué envoie deux cspions pour reconnaitre Jéricho. Rahal les caché chez 
elle et les sauve, Is lui promettent qu'on lui conservera la vie. 


1. Josué, fils de Nun, envoya donc secrétement de Sétim 
deux espions, et leur dit : Allez, ét faites la reconnaissance 
du pays et de la ville de Jéricho, Étant partis, ils entrérent 
dans la maison d'une courlisane! nommée Rahab, et se re- 
posèrent chez elle, 

2. On en prévint le roi de Jericho, et on lui dit. Voici que 
des hommes d'entre les enfants d'Israël sont entrés içi le mul 
pour explorer le pavs. 

4. Le roi de Jémcho envova vers Rahab, et lui Mt dire : 


i Selon quelques auteurs, olle tait en même temps maitresse d'btel , 
ing que l'expression hébrique autorise à Le croire. Les envoyés connais- 


les plus grandes occupations, et qu'elle est surtout très-nécessaire à ceux 


ns saint d'avance Les habitudes dé sa maisou, où leur présence né sembhul 
qui gouvernent. 


, devoir inquiéler personne, 


\ rm ——S her L— 18 
re Sp 
a ; sis. — D = 
vs UE : 
du + Ma 3 














JOSUÉ. 


u75 


Faites sortir Les hommes qui sont venus vers vous, ét qui 
sont entrés dans votré maison : ce sont des espions venus 
pour reconnaitre tout le pays. 

4. Mais cette femme prenant ces hommes les cacha, êt 
répondit : Ils sont venus chez moi, je l'avoue; mais je ne 
savais d'où ils étaient; 

5. El comme on fermait la portée pendant la nuit, ils sont 
sortis, étje ne sais où is sont allés, Poursuivéz-les prompte- 
ment, ét vous les attéimdréez, 

6, Ovelle fit monter ces hommes sur la Lérrasse de sa mai- 
son, ét les cacha sous des tiges de lin, qui étaient &#. 

7. Ceux donc qui avaient été envovés les poursuivirent par 
le chemin qui mène au gué du Jourdain; et aussitôt qu'ils 
furent sortis, les portes furent fermées ?, 

#, Ceux qui étaient cachés ne dormaient pas encore, el 
voilà que cette femme monta vers eux. et leur dit : 

9. Je sais que le Seigneur vous a livré ce pays: car la ter- 
reur de votre nom s'est répandue sur nous, el tous les habi- 
tants du pays sont dans l'abattement. 

10. Kous avons appris comment, à votre sorlie d'Égyple, 
le Seigneur a desséché les eaux de la mer Rouge aussitôt que 
vous y êtes entrés, et ce que vous avez ail aux deux rois 
des Amorrhéens qui étaient au delà du Jourdain; Séhon et 
Og, que vous avez mis à mort. 

11. Ces nouvelles nous ont saisis de crainte, notre cœur 4 
défi, ét notre esprit s'est troublé à votre arrivée; car le 
Seigueur votre Dieu est le Dieu même qui règne en haut 
dans le ciel, et ici-bas sur la terre, 

12. Maintenant donc jurez-moi par le Seigneur que vous 
uscres envers la maison dé mon pére dé li méme miséricorde 
dont j'ai usé envers vous, et que vous me donnerez un signe 
LssUrÉ 

4 Pour sauver môn père et ma mère, mes frères el rés 
sœurs, et tout cé qui est k eux, ét pour nous délivrer de la 
mort. 

14%, Ils lui répondirent : Notre vie répondra de la vôtre, 
pourvu que vous ne nous trahissiez point, et lorsque le Sei- 
“neur nous aura livré Ge pays, nous userons envers vous 
dé miséricorde, él nous exéculérons nos promesses avec 
fidélité. 

15. Elle les fil donc descendre avec une corde par la fenètre, 
car Sa maison Lenaul aux murs de la ville; 

16. Et elle leur dit: Allez du côté des montagnes, de peur 
qu'ils ne vous rencontrent quand ils reviendront:; et demeu- 
rex là cachés pendant trois jours, jusqu'à ce qu'ils soient de 
rélour; él ensuilé vous réeprendréez votre chemin. 

17. Ils lui répondirent : Nous nous acquitterons du ser- 
ment que vous avez exigé de nous, 

18. Pourvu que, à notre entrée dans ce pays, vous melliez 
pour signe ce cordon d'écarlalée, que vous l'atlachiéz à la 
fenêtre par laquelle vous nous avez fail descendre, et que 
vous réunissiez dans vole maison votre pére el votre mére, 
vos frères et lous vos parents. 

19, Si quelqu'un est trouvé hors de la porte dé votre mai- 
son, son sang retombera sur sa tôle, el nous n'en sérons pas 
responsables; mais si l'on touche à ceux qui seront avec 
vous dans votre raison, leur sang rélombera sur notre tôle. 

20. Si vous voulez nous trahir, et publier ce que nous vous 
disons, nous serons libres de ce serment que vous avez exigé 
‘le nous. 

21. Elle leur répondit : Qu'il soit fait comme vous le dites. 
Et les laissant partir, elle suspendit le cordon d'écarlate à sa 
fenêtre. 


1 Cacsque Rabah, en trompant de la sorte, comimit une foute, lle mérita 
néons, par sa foi au vrai Dieu et sa compassion envers les envoyés, 


d'obtenir la grâce du salut et d'étre louée par le Saint-Esprit én différents # 


endroits de l'Écriture, (Hébr., x1, 1. — 5. Jacques, 11, 25.) 

* Dans ces contrées, les toits des maisons sont en plate-forme. On 
lisant d'ordinaire sécher les récoltes. 

% Les portes de la ville, pour empêcher les espions de s'échapper. 
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CHAPITRE III. 276 
23, Eux, s'élant mis en chemin, marchérent jusqu'a 
montagnes, ét Y demeurérent rois jours, jusqu'à ce Re 
ceux qui les avaient poursuivis fussent de 'élonr; car. les 
avant cherchés par tous les chemins, ils ne las Lrouvérent 
point, | 
23, Quand ils furent réntrés dans la ville, log Cspios 
descendirent de la montagne el s'en rélournérent: ot dan 
répassé le Jourdain, ils vinrent trouver Joué, fils de Non 
et lai racontérent ce qui leur étail arrive, : 
24. Ils dirent : Le Seigneur a livré tout ce pays énire nog 
mains, et tous lés häabilants sont abattus par la crainte, 


CHAPITRE II 


4 | José But porter par les prêtres l'arche d'alliance so milite du Jouvdii 
D Le peuple passe ce Meuve à pie sec. nt 


‘à ’ “a 


L. se levant donc de grand matin, Josué décampa : et étant 
E sorti de Sétim, lui et tous les enfants d'Israël vinrent jusqu'au 


11 à LÉ à Fe 
qu Jourdain, où ils demeurèérent trois jours. 
(Ur ch | æ £ \ Su Le £ Le PR PA à 
LE : 2. Ce temps expiré, les hérauts passérent Par Le milien 
| vi du camp, 

E ‘i Ci " ce LE 

E f 3, Et-commencèrent à crier : Quand vous verrez l'arche de 
L : } l'alliance du Seigneur votre Dieu, et les prêtres de ln race de 
“ ‘re ; Lévi qui la porleront, vous aussi, levez-vous, et Mmarchez 

à 


après EUX. 
4, Qu'il x ait entre vous et l'arche un espace dé deux 
| mille coudées, afin que vous puissiez la voir de loin, et con- 
| ,  naitre Île chemin par où vous iré£; car Vous nv avez jamais 
BW | passé; et gardez-vous d'approcher de l'arche !, 


Re [ii 5, Josué dit aussi au peuple : Sanctiliez-vous: car demain 
(à le Seigneur opérera parmi vous des prodiges. 
ln “ G, IL dit aux prètres : Prenez l'arche de l'alliance, et pré- 
ai cédez le peuple. [ls firent ce qui leur était commandé; a, 
(2 avant pris l'arche, ils marchèrent devant lé peuplé #, 
gr: « (e : 7. Alors le Seigneur dit à Josué : Je commencerai atjour- 


Pr: d'hui à vous élever en présence de tout Israël, afin qu'on 
sache que je suis avec vous comme j'ai été avec Moïse, 

$. Donnez donc cet ordre aux prètres qui portent l'arche 
dé l'alliance, ét diles-leur : Lorsque vous sores arrivés au 
milieu de l'eau du Jourdain, arrètez-vous la. 

U, Josué dit aux enfants d'Israël : Approchez-vous, 4 
écoutez la parole du Seigneur votre Dieu. 

10. Et il ajouta : Vous reconnaitrez à ceci que le Seigneur, 
le Dieu vivant, est au milieu de vous, et qu'il éxterminer 
sous vos veux les Chananéens, les Héthéens, les Hévéens, 
les Phérézéens, les Gergéséens, les Jébuséens bles Amot- 
rhéens. 

41. Voici que l'arche de l'alliance du Seigneur de toute la 
Lerre vous précédera à travers Le Jourdain. 

12, Tenez prêts douze hommes des douze tribus d'Israël, 
un da chaque tribu. 

43. Et lorsque les prêtres qui portent l'arche du Seigneur 
Dieu de toute la terre auront mis le pied dans lés eaux du 
Jourdain, les eaux d'en bas s'écouleront et laisseront le fleuve 
à sec; mais celles qui viennent d'en haut s'arrélerontel ile 
meuréront suspendues. 

14. Le peuple sortit donc de ses tentes pour passer le Jour- 
dain; et les prètres qui portaient l'arche de l'alliance mar 
chaient dévant lui. | 

15, Aussitôt que ces prêtres furent entrés dans le Jourdiin; 
et que l'eau commença à mouiller leurs pieds (or, à cetle 


: j archa :il 
1 Dieu ne veut pus que le peuple approche trop prés le soi Fe at 
: ë RE. uit ninétré un 
faut qu'en présence de la Majesté diviné Israël sn pénétré 
eilroi. pee 
r ' + Livites nus KS 
3 Lans ce passage du Jourdain, &e né far por les villes, Res 
préirés qui, par exceplion, poriéren Lance: On Parque de SR RER 
S Re «l'arche fut ainsi rer 
autres occasions solennelles où l'honneur de porter Parole 
aux prètres, (IT Bois, xv, 0, — II Rois, VO, 5 
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277 IOSUÉ. É—— CHAPITRE Y. 78 


époque de la moisson, le Jourdain débordé avait couvert ses 
rives}, 

16, Les caux qui descendent s'arrétérent en un même 
lieu, ét, amoncelées, elles paraissaient.de loin comme une / 
montagne, depuis la ville qui s'appelle Adom jusqu'au lieu /°/ 
nommé Sarthan: mais les eaux qui étaient au-dessous descen- 
dirent dans la mer du désert (appelée maintenant 1 mer 
Morte), jusqu'à ce qu'elles fassent entitrement écoulées. 

17. Le peuple cependant s'avançait vis-vis de Jéricho: et 
les prêtres qui portaient l'arche de l'alliance du Scigneur se FA 
tenaient debout sur la terre sèche au milieu du Jourdain, et 
tout lé peuplée passait à travers le lit déesséché du fleuve. 


4% Etil ni dit : 

46, Ordonnez aux prêtres qui portent l'arche de l'alliance 
de sortir du Jourdain. ; 

17. Josué leur donna cet ordre, ét leur dit : Sortez du 
Jourdain. 

48. Et les pritres qui portaient l'arche de l'alliance du Sei- 
onéur étant sortis du fleuve, ét avant commencé à marcher 
ur Jo lerrce séchée, les caux revinrent dame leur it, él co 
lérent comme auparavant. 

19. Or le peuple sortit du Jourdain le dixième jour du 
ds premier mois!, él ils campérent à Galgala, vérs le côté 
4 oriental dé la ville dé Jéricho, 

DU 90. Josué place à Galgala lés douze pierres qui avaient 
 ëté prises au fond du Jourdain, 

4, Et ol dit aux enfants d'Israël : Quand à l'avenir vos 
enfants interrogeront leurs pères, et leur diront : Que signi- 
fient ces merres* 

2, Vous le leur apprendrez, et vous leur dires : Israël 
passé à pied sec à travers le lit du Jourdain, 

#4. Le Seigneur votre Dieu en ayant séché les eaux devant 
vous, jusqu'à ce que vous fussiez passés, 

2%. Comme il avait fit auparavant à l'égard dé la mer 
Rouge, dont il sécha les eaux, jusqu'à ce que nous fussions 
passés: 

25, Afin que tous lés peuples de a terre reconnaissent la 
main toute-puissante du Seigneur, et que vous appréniez 
vous-méèmes à craindre en tout temps le Seigneur votre Dieu. 





CHAPITRE I 


Monument dressé par Josué aprés le passige du Jourdain. 


4. Quand ils eurent passé, le Seigneur dit à Josué : 

à, Choisissez douze hommes, un de chaque tribu , 

+, Et commandez-leur d'enlever du milieu du lit du Jour- 
dain, où les pieds des prêtres se sont arrêtés, douze pierres 
irés-dures, que vous placerez dans le camp, au lieu où vous 
aurez celle nuil dressé vos tentes. 

#4. Josué appela donc douzé hommes qu'il avait choisis 
d'entre les enfants d'Israël, un dé chaque tribu, 

5. Etleurdit: Allez devant l'arche du Seigneur votre Dieu au 
milieu du Jourdain. et que chacun de vous emporte de Fi une 
pierre sur ses épaules, selon Le nombre dés enfants d'Israël: 

G. Afin qu'elles soient un monument parmi vous; et plus 
tard, quand vos enfants vous demanderont : Que signilient 
ces pierres 

7. Vous leur répondréz : Les eaux du Jourdain se sont 
retirées devant l'arche dé l'alliance du Seigneur, lorsqu'elle 
passait à travers ce fleuve. C'est pourquoi ces pierres ont été 
posées en ce lieu, afin de servir aux enfants d'Israël de mo- 
nument éternel. 

&. Les enfants d'Israël firent ce que Josué leur avait or- 
dénné, Ils prirent au milieu du lit du Jourdain douze pierres, 
selon le nombre des enfants d'Israël, comme le Seigneur le 
lui avait commandé; et les portant jusqu'au lieu où l'on 
camp, ils les y posérents. 

9, Josué placa aussi douze autres pierres au milieu du lit du 
Jourdain, à endroit où les prêtres qui portaient l'arche de 
l'alliance s'étaient arrètéss, et elles y sont demeurées jusqu'à 
ve jours, 

10. Les prètres qui portaient l'arche se tenaient au milieu 
du Jourdain, jusqu'à l'accomplissement de toutes les choses 
que le Seigneur avait commandé à Josué de dire au peuple, et 
que Moïse lui avait prescrites, Le peuple se hâla, et passa le 
fleuve, , 

1. Quand tous furent passés, l'arche du Seigneur passa 
aussi, et les prêtres se mirent en marche devant le peuple. 

49. Les enfants de Ruben et de Gad, ét la demi-tribu de 
Manassé, marchaient aussi en ordre dé bataille devant les 
enfants d'Israël, selon que Moïse le leur avait ordonné. 

43 Et quarante mille combattants s'avançaient par bandes 
ét par bataillons à travers la plaine et les campagnes de Jéricho. 

14. En ce jour-là, le Seigneur glorilia Josuë devant tous 
les enfants d'Israël, alin qu'ils le respectassent comme ils 
avaient respecté Moïse pendant qu'il vivait. 


CHAPITRE V 


Les larmes recoivent La cireonéision ét célèbrent li Péque, 
La canne css de tomber, Din ange apparait à Josué. 


4. Lorsque tous les rois des Amorrhéens, qui habitaient 
delà du Jourdain, du côté de l'occident, et tous les rois de 
Chanaan, qui possédaient le pays le plus proche de la grande 
mer, eurent appris que le Seigneur avait desséché les eaux 
du Jourdain devant les enfants d'Israël, jusqu'à ce qu'ils 
fussent passés, leur cœur perdit courage, et leur esprit fut 
troublé. tant ils redoutaient l'entrée des enfants d'Israël. 

9, En ce Lemps-la, le Seigneur dit à Josué : Faites-vous 
des couteaux de pierre *, el circoncisez pour la seconde fois 
les enfants d'Israël. 

3. Josué fit ce que le Seigneur lui avait commandé, et il 
circoncit les enfants d'israël sur la colline dé la Circoncision, 

4. Or voici la cause de cette seconde circoncision? : Tous 
les mâles d'entre le peuple qui étaient sors d'Égypte en âge 
de porter les armés, et qui moururent dans le désert pen- 
dant les longs cirenits du chemin qu'ils y firent, 

5. Avaient tous été circoncis. Mais le peuple qui naquit 
dans le désert 

6. Pendant lés quarante années de marche dans cetle vasle 
solitude, resta incirconcis jusqu'à la mort de Lous ceux qui 
n'avaient point écouté li voix du Seigneur, et à qui il avail 
juré auparavant qu'il ne leur ferait point voir la terre of 
coulent Le lait et le miel. 

7. Les enfants de ceux-ci prirent la place de leurs pères, 
ét furent circoncis par Josué, parce qu'ils étaient restés inerr- 
concis comme ils étaient nés, ét que pérsonne ne les avail 
circoncis durant 4 marche, 

8. Après done qu'ils eurent tous Gé circoncis. ils demeu- 


1 Il s'agit dé La moisson des orges, Cole époque correspond à noire mois 
de mars, Cost alors que les chaleurs qui commencent aménent hi foute des 
neiges des montagnes, dont les eux font dhébonder ke feure. 

2 Sur un leu élevé, ot séparément Fune de l'autre, pour exprimer La dise 
linetion des douze tribus. 

3 Elles s'élevatent en temps ordinaire jusqu'au-dessus de l'eau, et pouvaient 
dre un sigral visible à Lou, 

# Ce double monument avait pour but dé rappeler le lieu où Les lsraélites 
avaient passé Lo fleuve, el celai où l'arche s'était repose. 

ë Jogué aquu faire cette remarqué parce qu'il n'écrivit que sur la lin dé &x 
vit, et par conséquent size sus plus tard, 


1 Le premier mois de l'année ecclésiastique, c'est-4-dire, celui de miser, 
qui est le septième de l'année civile, La sortié d'Égypte cul lien Le qui 
sidene jour du méme mois, Ainsi il s'en fallait seulement de ce Jours que 
les quaranté ans depuis bn sortie d'Égépte fussent révolus lorsque les 
Hébreux eutrérent dans Le pars dé Chaman. 

s# Les couteaux de pierre étaient connus dans l'antiquité. I fut prescrit d 
Joué de s'en servir, pour se conformer à l'antique usage des patrianches. 

3 On l'appelle secondé par rapport à celle qui avait été Fuite en Égvpte. 
et qu'on m'avait pas renouvebée à l'égand de ceux qui étaient nés durant 
Le trajet du désert, 
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rérent au méme lieu sans décamper, jusqu'à ce qu'ils fussent 


COTTON 


9. Alors le Seigneur dit à Josué: l'ai ôté aujourd'hui de 


dessus vous l'opprobre de l'Égypte. Ce lieu fut appelé Gal- 
gala, comme on l'appelle encore aujourd'hur. 

10. Les enfants d'Israël demeurérent à Galgala, et ils y 
livent la Pâque le quatorzième jour du mois sur le soir, dans 
lx plaine de Jéricho 

11. Le lendermain ils mangérent des fruits de la terre, des 
pains sans levain, ét dé la farine d'orge dé l'année. 

12. Et aprés qu'ils eurent mangé des fruits de la terre, la 
manne cessa *, el les enfants d'Israël n'usérent plus de cette 
nourriture, mais ils mangérent dés fruits que la terre de 
Chanaan avait portés l'année même. 

13. Lorsque Josué était dans la campagne aux environs de 
Jéricho, il leva les veux, et vit un homme debout devant lui, 
tenant à main une épée nue; il s'avança vers lui, et lui dit : 
Êtes-vous des nôtres, ou des ennemis? 

14, Il répondit : Son, mais je suis le prince de l'armée du 
Seigneur, el je viens ici vers Vous 2, 

15. Josué se jeta le visage contre terre; et l'adorant, il 
dit : Que dit mon Seigneur à son serviteur ? 

16, Otez, lui ditil, vos souliers de vos pieds, parcé que 
le leu où vous êtes est saint. Et Josué fit ce qu'il lui avait 
commande. 


CHAPITRE VI 


Siège et prise de Jéricho, Rahab sauvée et associée au peuple de Dieu. 
Imprécation de José contre celui qui rébätira Jéricho. 


1. Cependant Jéricho était fermée et fortifiée, dans la 
crainte où elle était des enfants d'Israël; el personne n'osait 
ni sortir, ni entrer, 

3, Alors lé Seigneur dit à Josué : Voici que j'ai livré entre 
Vos Mains Jéricho, son roi el Lous 565 cuerriers, 

4. Que lous les combattants parmi vous fassent le tour de 
la ville une fois par jour. Vous ferez ainsi pendant six jours ; 

#4. Mais, au seplième jour, que les prêtres prennent les sept 
lrompélles dont on se sert pour le jubilé, ét qu'ils marchent 
devant l'arche de l'alliance, Vous ferez sept fois le tour de la 
ville, et les prètrés sonneront de la trompette. 

5. Et lorsque les trompettes sonneront d'un son plus long, 
et ensuite plus coupé, et que ce bruit aura frappé vos oreilles, 
tout lé peuple élevant la voix ensemble jettera un grand éri, 
at alors les murulles de la ville s'écrouleront jusqu'aux fon- 
deménts, ét chacun entrera par le lieu qui sera devant lui. 

ü, Josuë, fils de Nun, appela donc les prêtres, et leur 
dit : Prenéz l'arche de l'alliance, et que sepl autres prêtres 
prennent les sept trompètles du jubilé, ét qu'ils marchent 
devant l'arche du Seigneur. 

7. A dit aussi au peuple : Allez, et faites le tour de la ville, 
étant sous les armes, él marchant devant l'arche du Sei- 
uneur. 

S. Josuë avant fini ces paroles, les sept prêtres commen- 
cérent à fre retentir les sept trompetlles devant l'arche de 
l'alliance du Seigneur, 

9. Et toute l'armée marchait devant l'arche, et le reste du 
peuplé là suivait: ét le bruit des trompettes retentissait de 
toutes parts. 

10, Or Josué avait donné cet ordre au peuple : Vous ne 
pousserez aucun cri; on n'entendra aucune voix, ét il ne sor- 
üra aucune parole de votre bouche, jusqu'a ce que vienne 
le jour où je vous dirai: Griez, et lailes grand bruit. 

1. L'arche du Seigneur fit donc le premier jour une fois 
le tour de la ville, et étant retournée au camp. elle v déemeura. 


Lette PFâque est la troisième que les Hébreux aient célébrée depuis Li 
sorle d'Égypte. La première se ft le jour même de leur sortie, la seconde 
au campement de Sinai, après l'érection du tibernacle, 

+ La cessation de la vanne est miraculeuse comme son apparition. 

4 Pour vous assurer du secours de Dieu dans la conquéie du pays. 
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2. Et Josué s'étant levé avant le jour, les prétres Privent 
l'arche du Seigneur, | 

13, EL sept d'entre eux prirent les spl trompettes dont 
on se sert l'année du jubilé; et ils précédaient l'arche du 
Seigneur, marchant ét sonnant de la trompette, Toute l'a. 
mée allait devant eux, et le reste du peuple suivait 
au son des trompelles. 

14. Le second jour ils firent une fois le tour de la ville 
puis ils révinrént au camp. [ls Grent la mème chose pe : 
six Jours, 

15. Mais le septième jour, s'étant levés de grand Matin 
ils firent le tour de la ville sépt fois, comme il leur avait élg 
ordonné ; 

16. Et au septième tour, pendant que les prétres sonnaient 
de la trompette, Josuë dit à tout Israël : Jetez un grand e 
car le Seigneur vous a livré Jéricho. 

17. Qué cette ville soit anathéme, el que tout ce qui sy 
trouve soit au Seigneur. Que Rabah, la courtisane, aitseulep, 
vie sauve, avec Lous ceux qui séront dans Sa maison, parce 
qu'elle a caché ceux que nous avions envoyés reconnaitre 
lé pays. 

18. Pour vous, gardez -vous de touchér 4 aucune des 
choses qui vous sont déféendués, pour ne pas vous rendre 
coupables de prévarication, et atlirer le trouble et le péché 
sur toul le camp d'Israël. 

19. Que tout ce qui se trouvera d'or et d'argent, de vases 
avan ét de fer, soit consacré au Séignéeur, él mis en ré- 
serve dans ses trésors ! 

20. Alors Lout le peuple poussant un grand cri, et les 
lrompeltes retentissant, dès que la vois et le son eurent 
frappé les oreilles de la multitude, soudain les murailles 
tombérent, ét chacun monta par l'endroit qui était devant 
lui; ils prirent la ville, 

91. Et ils tuérent toul ce qui s'y rencontra, dépuis les 
hommes jusqu'aux femmes, depuis lés enfants jusqu'aux 
vicillards, Is firent aussi passer au fil de l'épée les bœubs, 
les brebis et les ânes. 

22, Mais Josué dit aux deux hommes qu'on avait envoyés 
explorer le pays : Entrez dans la maison de la courtisané, 
et failes-la sortir avec tout ce qui est à elle, comme vous lé 
lui avez promis avec serment. 

2, Les deux jeunes hommes étant entrés dans la maison, 
en frent sortir Rahab, son père et sa mère, ses frères el s6s 
parents, et tout ce qui était à elle, et les firent demeurer 
hors du camp d'Israël. 

24, Et ils brülérent la ville ét tout ce qui s'y trouva, à li 
réserve de l'or et de l'argent, des vases d'airain et de fer, 
qu'ils consacrérent au trésor du Seigneur. 

%, Mais Josué sauva Rahab, la courtisane, et la maison 
de son père avec tout ce qu'elle avait; et ils hahitèrent au 
milieu du peuple d'Israël, comme ils y sont encore anjour- 
d'huis, parce qu'elle avait caché les hommes qu'il avait 
envoyés pour reconnaitre Jéricho. Alors Josué prononça celte 
inprécalion, en disant : 

96. Maudit soit devant le Seigneur l'homme qui rélèvera 
et rebâtira la ville de Jéricho:! Que son prémier-né meure 
lorsqu'il en jettera les fondements, et qu'il perde le dernier 
de ses enfants lorsqu'il en posera les portes *. 
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i Tien exige les dépouilles de Jéricho, commé prémicés de 66 qui devait 
être pis dans celle guerre; il veul que les lsraëlites reconnaissent par 
lä son domaine alaolu sur Lout ce qui existe, à 

2 Jusqu'à ce qu'ils fussent inéteuils dé la loi du vrai Dieu et qu'ils 
abjuré lidoelätrie, 

3 Rahab était une figure de l'Église. Entée comme un rejélon UNE" 
sur l'olivier franc, elle représentait les nations idolätres qui seraient Jusnr 
dignes d'étre reçues dans lé nouveau peuple d'Israël, V'Église chrétienne: 
CRom.,x1, 11, 2%} 

4 Dieu voulait que les ruines de cetie première ville 
de monument éternel de sa toute-pnuissuncs, | RAT 

ë Apres ln destruction de Troie pur Les Grecs, st celle de Carthage Par sl 
Romains, des imprécations analogues à celle qu'on lit ici furent pronatiene 
contre ceux qui entréprendrasnt de Les réddifier, 
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97, Ainsi le Seigneur fut avec Josué, et son nom devint 
célèbre dans toute la térre. 
CHAPITRE VII 


Les Ternélites allaquent Va ville de Mur : ds sont reponses avec porte. 
Crime d'Achan découvert et puni, 


1. Or les enfants d'Israël violèrent la défense qui leur 


avait êté fuite, el prirent pour eux de ce qui avait été mis 
sous l'anathème. Car Achan, Ôls de Charmi, fils de Zabdi, 
Gls de £aré, de la tribu de Juda, déroba quelque chose de 
l'anathème; et le Seigneur s'irrila contre les enfants d'Israël. 

2. En même temps Joaué envoya de Jériche des hommes 
contré ai, qui est près de Béthaven, à lorient de la ville de 
Béthel, et leur dit ! Allez, el reconnaissez le pays, I firent 
ce qui leur avail été commandé, et reconnurent la ville de Haï. 

3. Et étant revenus, ils lui dirent : Qu'on ne fasse point 
marcher tout le peuplé; mais qu'on envoie deux ou trois 
mille hommes pour détruire cette ville, Qu'estal nécessuire 
de fatiguer inutilement tout lé peuple contre un si petil 
nombre d'ennéemis? 

4. Trois mille hornmes marchèrent donc en armes, Mais 
avant tourné le dos aussilôt, 

5. Is furent chargés par ceux de la ville de Haï, et il v 
en eul trente-six de tués, Les ennemis les poursuivirent 
depuis leur porte jusqu'ä Sabarim, el tuérent ceux qui s'en- 
luvaient vers le bas de la colliné, Alors le cœur du peuple 
lui saisi de crainte, et devint comme l'eau qui s'écoule, 

6. Mais Josué déchira ses vélements, se jeta le visage 
contre terre devant l'arche du Seigneur, avec tous les an- 
ciens d'Israël, jusqu'au soir; el ils se mirent de la poussière 
sur la télé. 

7. Et Josué dit : Hélas! Seigneur Dieu, avez-vous voulu 
faire passer à ce peuple le fleuve du Jourdain afin de nous 
livrer entre les mains des Amorrhéens, et de nous perdre? 
N'eût-il pas mieux valu pour nous demeurér au delà du Jour- 
dain, comme nous avions commencé **? 

8. © Dieu mon Seigneur, que dirui-je en voyant Israël 
tourner le dos devant ses ennemis ? 

9, Les Chananéens et tous les habitants du pays l'enten- 
dront dire; et, s'unissant ensemble, ils nous envelopperont 
el ils extermineront notre nom de dessus la terre; et alors 
comment sauveréez-vous la gloire de votre grand nom ? 

40, Le Seigneur dit à Josué : Levez-vous; pourquoi vous 
tenex-vous ainsi prosterné contre terre 

A1. Israël a péché, el a violé mon alliance, Ils ont pris 
de l'anathème: ils en ont dérobé; ils ont trompé, et ils ont 
caché cé vol parmi leur bagage. 

15. Israël ne pourra plus tenir contre ses ennemis ; ét il 
fuira devant eux, parce qu'il s'est souillé de l'anathème. Je 
ne serai plus avec vous, jusqu'à ce que vous ayez exlérminé 
celui qui est coupable de ce crime. 

43. Levez- vous, sanclifñiez le peuple, et dites - leur: 
Sanctifez-vous pour demain; car voici ce que dit le Seigneur 
Heu d'Israël : L'anathème est au milieu de vous , Israël: 
vous ne pourrez soutenir l'effort de vos ennemis, jusqu'à ce 
que celui qui est souillé de ce crime soit exterminé du milieu 
de vous. 

14. Vous vous présenterez demain au matin chacun dans 
votre tribu; et le sort étant tombé sur l'une des tribus, on 
passera de cetle tribu aux familles, des fimilles aux maisons, 
ét de la maison à chaque homme*, 


L En signé de deuil 61 de pénilence, 

2 Josnt parle ainsi, non pur défiance oi par marne, vis per Lütt- 
chér Dieu par La vuc mme de la gloire de son nom, qui sérail éxposé aux 
insulles ol aux iasphénnes ile ses ennemis. 

4 Le sort west point par lui un movén sûr de discerner linnocent 
Ju coupable: mais en céllé occasion, comme en plusieurs autres dans 
l'Écriture a 1 cal prescrit d'y recourir, Dieu Inisméme fe dirigé 
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CHAPITRE VIIT. 


45. EL quiconque sera trouvé coupable de ce crime sera 
congumé par Le feu avec tout ce qui lui appartient, parce 
qu'il a violé l'alliance du Seigneur, ét commis une action 
détestatle dans Israël. 

16, Josué se levant donc de grand matin fil assembler 


17. Lorsqu'elle se fut présentée avec loutes s6s familles, 
le sort tomba sur la famille de Zaré. Celle famille s'étant 
présentée par maisons, le sort tomba sur la maison de 
alvdi : 

18. Et tous les hommes s'étant présentés séparément, lé 
sort tomba sur Achan, fils de Charmi, fils de Zabdi, Ms de 
Zaré, de la tribu de Juda. 

19. Josuë dit à Achan : Mon fils, rendez gloire au Seigneur 
le Tieu d'Israël !. Confessezs el déclarezmoi ce que VOUS avez 
fait, sans rien cacher. 

SN, Achan répondit à Josué, et lui dit: Oui, vraiment, 
Jai péché contre le Seigneur Dieu d'Israël, voici ce que Fai 
Fait : 

M, J'ai vu parmi les dépouilles un manteau d'écarlate fort 
bon, deux cents sicles d'argent et une règle d'or de cin- 
quante sicles; ayant alors un grand désir de les avoir, je les 
ai pris, je les ai cachés en terre au mulieu de ma tente, ct 
J'ai caché aussi l'argent dans une fosse, 

+, Josué envoya des servileurs qui, courant à la tente 
d'Achan, y trouvèrent toutes les choses cachées dans le même 
lieu, ainsi que l'argent. 

a, Et les ayantenlevées de la tente, ils les portérent à Josué 
et à tous les énfants d'Israël, et les jelérent devant le Sei- 
gneur, 

24, Or Josué et tout Israël avec lui, avant pris Achan, fils 
de Zaré, ét l'argent, le manteau et lu régle d'or, ainsi que 
ses fils et ses filles, ses bœufs, ses ânes et ses brebis, sa 
tente mème el tout ce qui lui appartenait, les menérent à 
la vallée d'Achor, 

25. Où Josué lui dit : Parce que vous nous avez troublés 
tous, que le Seigneur vous trouble et vous rejette aujour- 
d'hui?. Et tout Israël le lapida: et tout ée qui avait élit à lui 
fut consumé par le feu. 

Ni. Etils amasserent sur loi un grand monceau dé pierres 
qui est demeuré jusqu'à ce jour, Et la fureur du Seigneur se 
détourna deux; et ce lieu fut appelé et s'appelle encore au- 
jourd'hui la vallée d'Achor, 


CHAPITRE VII 


Attaque et prise de la ville de Mai, Démédictions et malidictions pronmetes 
sur les monts Hébal et Guririen. 


4. Le Seigneur dit alors à Josué : Ne craigneéz point, el 
n'avez aucune frayeur; prènez avec vous toute la multituce 
des combattants, et marchez contre la ville de Hat, Voici 
qué j'ai livré entre vos mains son roi el son peuple, la ville 
el tout lé pays. 

9. Et vous traiterez la ville de Haï ét son roi comme vous 
avez traité Jévicho et son roi: mais le butin et tout le bétail 
que vous prendrez sera pour vous ; dressez une embuscade 
dérrière la ville. | 

3, Josué se leva done, et toute l'armée avec lui, pour 
marcher contre Haï, ét il envoya bi ouit trente maille homes 
choisis parmi lés plus vaillants, 

4. Et il leur donna cet ordre : Placez une embuscade der- 
mère la ville; ne vous éloignex pis beaucoup, et sovez tous 
préts ; 

5. Pour moi, j'attaquerai la ville de ce côté-ci avec tout le 


5 


à En montrant par votre aveu que Dieu sit lou, L'aveu sinéûre d'un 
crime inconmu aux hommes est une confession de louange et de gloire 
qu'on pére à Dieu, 

ë Qne barre où nn lingot d'or. 

# Allison ts mom d'Achan, qui, eu hébreu, signifie trace, colour. 
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reste du peuple quiestavec moi: et lorsqu'ils sort iront contre 2, NO pénl ce jour-là, dépuis les hommes jusqu'aux 
lemmes!, douxe oulle personnes, toutes de la ville de Hi 
du, Et Josué Lenant son bouclier, ne bhaissa point la ren 
qu'il avait élevée, jusqu'a ce que tous les habitante de Hat 
fussent Lués. | 
27. Quant aux troupeaux ét au bolin de la ville, le 
d'Israël les partagérent entre eux, selon l'ordre n 


nous, nous fuirons, Comme nous avons fait auparavant, el 
nous Lournerons lé dos, 
G, Jusqu'a ce que ceux qui nous poursuvront aient été 
attirés loin de la ville; cor ils croiront que nous fuvons en 
effet, comme nous avons fut la première lois. 
7. Lors donc que nous fuirons, et qu'ils nous poursuivront, 
vous sortirez de votre embuscade, et vous détrurez la ville: donné le Seigneur, 
car le Seigneur votre Dieu vous la Livrera entre les mains. | 28, Josué brûla ensuite la ville, et en Ülun tombeau 4 
#8. Quand vous l'aurez prise, brülez-a, et faites tout selon TU nul. 
l'ordre qué jé vous ai donné. L-N 4, I Gil aussi attacher à une potence le roi de Ha, qui y 
9, Josué les congédia, et ile allérent au heu de lermbus- demeura jusqu'au soir et jusqu'au soleil couché: et alors 
cade, et s'établirent entre Béthel et Hat, à l'occident de li sur l'ordre de Josué, ils descendirent de la croix + ÉCNTTI ne 
ville dé Maïs anais Josué demeura cette nuit-lù au milieu davre, et le jetérent à l'entrée dé la ville, en mettant sur lui 
du peuple: 18 un grand monceau de pierres, qui subsiste encore aujour- 
10. Et le lendemain, s'étant levé avant le jour, il passa ses d'hui. 
hommes en revue, et marcha avec les anciens à la tête de . “H}, Alors Josuë élexa un autel au Seigneur Dieu d'Israël 
l'armée, soutenu du gros de ses troupes. sur le mont Hébal, 
TL Et lorsqu'ils furent arrivés et qu'ils furent montés en 
ace dé la ville, ils s'arrétérent du côté du septentrion: entre 


5 enfants 
d'én avait 


ler. 


#1. Selon que Moïse, le serviteur du Seigneur, l'avait 0r- 
donné aux enfants d'Israël, ét qu'il est écrit dans le livres 
dé la loi de Moïse, I fit cel autel de pierres non polies qu 
le fer n'avait point touchées: et il v offrit? des holocaustes 
au Seigneur, ét immola des victimes pacifiques. 

#2. Il écrivit aussi sur des pierres le Deutéronome de fu 
loi de Moïses, que celui-ci avait exposé devant les enfants 
d'Israël, 


eux ét la ville se trouvait une vallée, 

12. Josué avait choisi cinq mille hommes, et les avait pla- 
cés en erobuscade entre Béthel et Hat, à l'occident de In 
méme ville: 

15. Et tout le reste de l'armée marchait en bataille du côté 
du seplentren, en sorté que les derniers rangs s'étendant 
jusqu'à l'occident de la villé. Josué avant donc marché cette 
nuit-lh, s'arrêta au milieu de la vallée, 

14. Le roi de Haï ayant vu, sortit en grande hâte dés le 
point du jour avec toute l'armée qui était dans la ville, et 
conduisit ses troupes vers le désert, ne sachant pas qu'il y 
eût des gens en embuscade derrière lui. 

15. En même temps doeué et tout Israël Bichérent pied, 
fcigmant d'être épouvantés, et fuyant par le chemin qui 
née au désert. 

16, Mais ceux de Haï poussant tous ensemble un grand cri, 
et s'exhortant mutuellement, les poursuivirent: et lorsqu'ils 
furent hors de la ville. 

13. Sans qu'il en demeurât un seul dans Haï et dans Bé- 
tel qui ne poursuivit Israël, parce qu'ils étaient sortis tous 
en foule, laissant leurs villes ouvertes, 

15. Le Seigneur dit à Josué : Levez contre la ville de Haï 
le bouclier! que vous tenez à la main, parce que je vous la 
livrerai, 


tr. Tout 16 peuple et les anciens, les chefs et les juges 
étuent debout des deux côtés de l'arche, en présence deg 
prêtres qui portaient l'arche de l'alliance du Seigneur, l't- 
ranger aussi bien que l'Israélite, Une partié était prés du 
mont Garnzin, ét l'autre partie près du mont Hébal, selon 
que Moise, le serviteur du Seigneur, Favait ordonné, El 
d'abord Josué bénit le peuple d'Israël. 

He. Ensuite il lut5 toutes les paroles de bénédiction et de 
malédiction, et tout ce qui était écrit dans le livre dé la loi, 
3. Il nomit rien de ce que Moïse avait commandé; mais il 
répéla tout devant Ja multitude d'Israël, devant les femmes, 
les petls enfants et les étrangers qui demeuraient parmi 
EUX. 


CHAPITRE IX 


Tous les Chananéens s'unissent pour corabaltre Iaraël. Les Galaonites snr- 
prennent Josué. On fut alliance avec eux. Leur aile est réconnm: 
É | : on lés condamne à remplir les services les plus pénibles du tahernacle, 

A9. EL lorsqu'il eut levé son bouclier contre la ville, ceux 


qui étaient cachés en embuscade se levérent aussitôt, et 
marchérent vers la ville, la prirent, ét y mirent le feu. 

20. Les guerriers de la ville qui poursuivaient Josué re- 
sardant derrière eux, et vovant la fumée de la ville qui mon- 
Lait jusqu'au ciel, ne purent plus fuir d'un côté ni de l'autre : 


4. À ces nouvelles, les rois d'au delà du Jourdan qui 
occupaient les montagnes et les plaines, les lieux maritimes 
et le rivage de la grande mer, ainsi que ceux qui habitaient 
près du Liban, les Héthéens, les Amorrhéens, les Chana- 
AN néens, les Phérézéens, les Hévéens et les Jébuséens. 
surtout lorsque ceux qui avaient fait semblant de fuir, el dt 2. S'assemblèrent pour combattre ensemble, d'un méme 
qui se dirigeaient vers le désert, se rétournérent et atta- À PP cœuret d'un même esprit, contre Jogué et contre Israël, 
quérent vivement ceux qui les avaient jusqu'alors pour- 3. Mais ceux qui habitaient-en.Cabaon ; apprenant tout ce 
Lo na que Josué avait fait à Jéricho et dans Haï, 

ñ. Et usant d'adresse, prirent avec eux des vivres, et pl 
cérent sur leurs ânes de vieux sacs, des outres rompués el 
r! l'ÉCOUEUSS : 

Te. 5. Et des souliers usés et couverts dé pièces, pour attester 
JR Ÿ leur vétusté; ils avaient aussi de vieux vêtements; et lés 
pains qu'ils portaient pour leur nourriture étrient durs 0 
brisés en morceaux: 

ü. Et ils se présentérent à Josué, qui était alors au cam} 
dé Galgala, ét ils lui dirent, ainsi qu'à lous ceux d'Israël: 


21. Et Josué avec tout Israël, voyant que la ville était 
prise, et que la fumée s'en élevait dé toutes parts, se re- 
tourna contre ceux de Haï, et les tailla en pièces. 

22. En mème temps ceux qui avaient pris la ville et y 
avaient mis le feu, en étant sortis pour venir au-devant des 
leurs, commencèrent à charger et à envelopper les ennemis. 
Et ceux-ci, pris des deux côtés, furent tellement battus, qu'il 
ne s'en échappa pas un seul d'une si grande multitude. 

5. [ls prirent aussi vivant le roi de la ville de Hat, et le 
présentérent à Josué. 

24. Ceux donc qui avaient poursuivi les sraélites lors- 
qu'ils fuyaient vers le désert, avant été tués, tous étant Lom- 
lis sous le glaive au même lieu, les enfants d'Israël entrérent 
dans la ville, el tuérent tout ce qui s'y rencontra. 


1 Cin me dual pas ordinnirement les femmes 1 les enfants; Daeune k 
permel io qu'à cause d'une impiété universelle, 

La loi l'ovdonneut ainsi, ne péonéeliant pas cum corpé aliaéhé à ue 
® croix y pass la mul, 

6 Par Le mimstère dés pritres. 

" Cest-i-dire, les bénédictions ét bles malédictions qui v st contenues 


Lette signal convenu avec cœux de l'embuscace, EH Gtlire por les préires 
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Nous venons d'un pays trés-éloigné, désirant faire la paix 
avec vous, Les enfants d'Israël leur répondirent : 

7. Peut-être demeurez-vous dans cé pavs-@r, «qui nous à 
été réservé comme notre partage: él dans ce cas nous né 
pourrions faire alliance avec vous? 

8. Mais ils dirent à Josué : Nous sommes vos serviteurs. 
EL Josuë leur dit : Qui êtes-vous, et d'où venez-vous? 

0. I répondirent : Vos serviteurs sont venus d'un pays 
trés-doigné, au nom du Seigneur votre Dieu. Car nous avons 
entendu parler dés effets de sa puissance, de toutés les 
choses qu'il a faites en Égypte !, 

10, Ebde quelle manière il a traité les deux rois des Amor- 
rhéens, qui étaient au delà du Jourdain : Séhon, roi d'Hé- 
sebon, ét Og, roi de Basan, qui étail à Astaroth ; 

1. Et nos anciens et tous les habitants dé notre pavs nous 
ont dil : Prenez avec vous des vivres pour un si long vovage, 
et allez au-devant d'eux; el diles-leur : Nous sommes vos 
sérviteurs:; faites alliance avec nous. 

4%, Voici les pains que nous avons pris tout chauds en 
partant de nos maisons pour venir vers vous; et maintenant 
ils sont tout secs el tombent en morceaux, tant ils sont 
VIBUX. 

13. Cesoutrées étaient neuves quand nous les avons remplies 
de vin, et maintenant elles sont Loutes rompues; les vète- 
ménts qui nous couvrent et lés souliers que nous avons aux 
pieds se sont usés dans la durée d'un si long voyage, et ne 
valent plus rien. 

14. Les chefs d'Israël recurent donc de leurs vivres: et ils 
né consultérent point le Seigneur. 

15. Et Josué, avant pour eux des pensées de paix, fil al- 
lance avec eux, et leur promit qu'ils né périraient pas; el 
les princes de l'assemblée leur en firent le serment. 

16, Mais trois jours aprés que l'alliance [ul fuite, ils ape 
prirent que ces peuples habitaient dans le pays voisin, et 
qu'ils allaient entrer sur leurs terres. 

17, Et les enfants d'Israël ayant levé leur camp, vinrent 
le troisième jour dans les villes des Crabaonites, dont voici 
les noms : Gabaon, Caphira, Béroth et Cariathiarim. 

18, Etils ne les firent pas périr, parce que les princes de 
l'assemblée lé leur avaient juré au nom du Seigneur Dieu 
d'Israël. C'est pourquoi tout le peuple murmura contre les 
princes ; 

19, Et les princes répondirent : Nous leur avons juré au 
nom du Seigneur Dieu d'Israël. Ainsi nous ne pouvons leur 
fairé aucun mal *. 

M), Mais voici comment nous les traiterons : [ls auront, 
à la vérité, la vie sauve, de peur que la colère du Seigneur 
ne s'élève contre nous, si nous devenons parjures; 

21. Mais ils vivront à cette condition, qu'ils séront cm- 
ployés à couper du bois ét à porter de l'eau pour le service 
dé tout le peuple. Comme ils parlaient ainsi, 

2, Josué appela les Gabaonites, et leur dit : Pourquoi 
avez-vous voulu nous surprendre par volré mensonge, ën 
disant : Nous demeurons fort loin de vous: tandis que vous 
êles au milieu de nous? 

23. C'est pourquoi vous serez sous la malédiction, et 
votre race aura toujours la charge dé couper lé bois et de 
porter l'eau dans la maison de mon Dieu. 

24. [ls lui répondirent : Le bruit était venu jusqu'à nous, 
vos serviteurs, que le Seigneur votre Dieu avait promis à 
Moïse son serviteur de vous livrer tout ce pars et d'en dé- 
ruire tous les habitants. Nous fûmes donc saisis d'une grande 
crainte, el la terreur que vous nous inspiriez nous obligen 
à former ce dessein pour métire nos vies en sûreté, 


L Cest un commenocnnent de foi au rai Dieu qui les pousse à s'allier aux 
lsraélites ot leur mérite d'étre épargnés, malgré leur mensonge, 

+ Eusigne de paix et d'amitié, selon la coutume des anciens. 

3 Les Hébreux avaient un &i grand respect pour Le nom du Seigneur ei 
pour Le sormont, que, malgré Li mauvaise foi dés Gabaonites, ils ne se 
crurent pas permis dé violer eux-mêmes ba foi qu'ils leur avaient jurés, 
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CHAPITRE X. sec 


2%, Maintenant nous sommes entre vos mains; files de 


=. nous cé que vous jugérez bon el convenable. 


6. Josuë fit done ce qu'il avait dit, el il les délivra de la 
main des enfants d'Israël, én ne permettant pas qu'on les fil 
périr, 

27. Et dès ce jour il décida qu'ils seraient employés au 
service dé tout le peuple et de l'autel du Seigneur, coupant 
lé bois et portant l'eau au lieu que le Scigneur aurait choisi, 
comme ils font encore jusqu'a présent. 


CHAPITRE X 


Gabaon sabre. Josué marche an avcours. UN arme le soleil. 
[fait mourir les rois vins. I prend plusieurs villes. 


1. Adonisédec, roi de Jérusalem, avant appris que Josué 
avait pris él détroit la ville de Haï (car il avait traité Haï 
el le roi de Haï comme il avait traité Jéricho et le roi de 
Jéricho), et que les Gabaonites avaient passé du côté des 
enfants d'Israël et avaient fuit alliance avec eux, 

2. Fut saisi de crainte. Gabaon était, en effet, une grande 
ville, une des villes royales, plus considérable qué la ville 
de Haï, et tous les gens dé guerre de cette ville étaient très- 
vaillants. 

+ Adonisédec, roi de Jérusalem, énvoya donc vers Oh, 
roi d'Hébron, vers Pharan, roi de Jérimoth, vers Japhis, roi 
de Lachis, vers Dabir, roi d'Églon, ét leur GE dire : 

4 Venct avec moi, et donnez-moi du secours, afin que 
nous prenions d'assaut Gabaon, parce qu'elle a passé du côté 
de Josué et des enfants d'Israël. 

+, S'étant donc assemblés, ces cinq rois des Amorrhéens, 
Le roi dé Jérusalem, le roi d'Hébron, le roi de Jérimoth, le 
roi de Lachis, le roi d'Églon, s'avancèrent avec leurs troupes 
réunies; et avant campé autour de Gabaon, ils l'assiégèrent. 

G. Les habilants de Gabaon, voyant leur ville assiégée, 
envovérent à Josué, qui était alors au camp de Galgala, él lui 
drent : Ne refusez pas votre secours à vos sérviléeurs; vénez 
vile, délivrez-nous ét prétez-nous assislanté; car tous les 
rois des Amorrhéens qui habitent dans les monlignes se 
sont liguës contre nous. 

7. Josuë partit donc de Galgala, et avec lui tous les gens 
de guerre de son armée, qui étuent trés-vaillants. 

8. Et le Seigneur dit à Josué : Ne les craignez point; car 
je les ai livrés entre vos mains, ét aucun d'éux né pourra 
vous résister. 

U. Josué, montant donc de Galdgala durant toute la nuit, 
se jela sur eux à l'improvislé; 

10, Et le Seigneur les milen désordre à la vue d'Israël, et 
les frappa d'une grande pluie près de Gabaon. dosué les pour- 
suivit par le chemin qui monté vers Béthoron, &t les tail 
en pièces jusqu'à Azèca el à Macèda, 

1. Et lorsqu'ils fuyaient devant les enfants d'Israël, et 
qu'ils étaient dans la descente de Béthoron, le Scigneur fit 
tomber du ciel de grosses mierres® sur eux jusqu'h Axèca: el 
ces pierres de grêle en Luërent beaucoup plus que les enfants 
d'Israël n'en avaient passé au fil de l'épée. 

1%. Alors Josué para au Seigneur, dans ce jour oû il lui 
livra l'Amorrhéen sous les veux dés enfants d'Israël, et il dit 
en leur présence’: Soleil, n'avance point en face dé Gabaon : 
ni toi, lune, en face de la vallée d'Aïalons. 

43. Et le soleil et la lune s'arrétèrent jusqu'à ce que le 
peuple se Mit vengé de ses ennemis, N'est-ce pas cé qui est 
écrit au livre des Justes®? Le soleil s'arrêta donc au milieu 


L Coudarmnés-à un travail d'esclaves, les Gabnouités reconnaissent éurtés 
mémes que le manière dont ëls ont agi m'est pas exempte de reproche, et 


& Dé La grébe d'une grosseur et d'une dureté prodigicuses, 

# Dans son cœur par une fervent prière. 

4 Poussé intérieurement pur l'Esprit de Dieu, 

 Josud parle selon be langage drdinaine 4 d'aprés le mouvement apparci, 
& C'est un livre bico coumn alors, qui ses perdu depuis, ét où flaient 


poulie décrites les sélions prnipales des gras serviteurs de Dieu. 
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So, I la prit le même jour, Gil passer au fil de l'épée tone 
les habitants, et la traita comme i avait traité Lachie 
36. Il marcha ensuile avec tout Israël d'Éslon à 
et l'avant attaquée, 

#7. I la prit, et tailla tout en pièces: il tua le roi ot toit 
ce qui se trouva dans la ville et dans toutes les autres villes 
du pays, sans y rien épargner. I traits Hébron comme j 
avait fait Eglon, et fit main basse sur tout ce qui sv ren- 
contra. 

38. De la, étant revenu sur lalur, 

39. I la prit et la ravagea; et il fit aussi passer au fil de 
l'épée son roi, avec tout ce qui se trouva dans la ville et dans 
les villes d'alentour, sans + rien laisser: et il traita Dobir el 
le roi de cette ville comme il avait traité Hébron et Lebna, 
et leurs rois, 

40, Josué ravagea donc tout le pays, tant du côté des mon- 
agnés 64 du midi que de la plaine, et Asedôth, avec lenrs 
rois, sans y laisser les moindres restes: il tua tout ce qui 
avait vie, comme lé Seigneur Dieu d'feraél lé lui avait com 
mandé, 

#1. Depuis Cadésbarné qusqu'h Gaza. I fit de même à 
l'écard de tout le pavs de Gosen, jusqu'à Gabaon, 

42. Qu'il prit dans une seule expédition, ét qu'il ruina 
avec tous leurs rois ét Loules leurs terres, parce que le Sei- 
gneur Dieu d'Israël combatit avec lui: 

#4 Et il revint avec toul Israël à Galgala, où était son 
camp, 


lu ciel, et ne se hâäta point de se coucher durant l'espace 
du ciel, 
d'un jour. 
4. Jamais, ni avant mi aprés, di nv eut un jour aussi 
r dl % 3 J 
nc: le Seigneur obéissant à la voix d'un homme, et com- 
ong ; Œ : 
battant pour Israël. 
145. Et Josué revint avec tout Israël au camp de Galgala. 
16. Car les cinq rois avaient pris la fuite el s'étaient ca- 
chés dans une caverne de la ville de Macéda, 
17. On vint dire à Josué qu'on avait trouvé les cinq rois 
1. | 
cachés dans une caverne de la ville de Macèda. 
18, Et il donna cet ordre à ceux qui l'accompagnaient : 
Roulez de grandes pierres 4 l'entrée de la caverne, et laissez 
des hommes intelligents pour gardér ceux qui y sôonL enfèr- 


Héron: 


més. 

19. Pour vous, ne vous arrëtez point; poursuivéz l'ennemi, 
tuez tous les derniers des fuvards, et ne les laissez pas se re- 
tirer dans l'intérieur de leurs villes; car le Seigneur votre Dieu 
les a livrés entre vos mains. 

où, Les ennemis avant donc été tous défaits el tillés en 
pièces, sans qu'il en restät presque un seul, ceux qui purent 
échapper des mains d'Israël se retirérent dans les villes 
fortes; 

91. Et toute l'armée revint vers Josué à Macéda, où Île 
camp était alors, tous sans blessure ét en nombre égal; et 
nul n'osa seulement ouvrir la bouche contre les enfants d'Is- 
raël. 

99, Alors Josué donna cet ordre : Ouvrez l'entrée de la 
caverne, et amenez devant moi les cinq rois qui y sont ca- 
chis. 

33. Ses serviteurs firent ce qui leur avait té commandé; 
et fusant sortir dé la caverne les cinq rois, 18 les lui ame- 
nérent : le roi de Jérusalem, le roi d'Hébron, le roi de Jéri- 
moth, le roi de Lachis et le roi d'Églon. 

24. Et lorsqu'ils curent été amenés en sa présence, il can- 
voqua tout le peuple d'Israël, et il dit aux principaux de 
l'armée qui éluent avec lui: Allez, el mettez le pmed sur le 
cou de ces rois. [ls % allèérent, et pendant qu'ils leur tenaient 
le pied sur le cou, 

95, Il leur dit encore : N'ayez pas peur, bannissez toute 
crainte, avez de la fermeté, et armez-vous de courage: c'est 
ainsi que le Seigneur tratera lous Les ennemis que vous avez 
à combattre. 

96. Et Josué frappa ces rois et les fit pêvir; él il les aus- 
pendit à cinq potences, où ils restèrent suspendus jusqu'au 
&0il, 

27. Et lorsque le soleil se couchait, 1 commanda à ceux 


CHAPITRE XI 


Victoires de Josué sur Jabin, roi d'Asor, et sur plusieurs autres rois 
liguis contre Israël. 


4. Jabin, roi d'Asor, avant appris ces nouvelles, envova 
vers Jobab, roi de Madon, vers le roi de Sémeron, vers le 
roi d'Achsaph, 

9. El vers les rois du sépténtrion, qui habitaient dns les 
montagnes et dans la plaine, du côté du midi de Cénéroth; 
vers ceux qui habitaient dans les campagnes et dans le pays 
de Dor, le long de la mer; 

4. Vers les Chananéens, à l'orient et à l'occident; vers les 
Amorrhéens, lés Héthéens, les Phérézéens, Les Jébuséens, 
dans les montagnes: et vers les Hévéens, qui habitent au 
pied du mont Hermon, dans la terre dé Maspha, 

#4. Ils sortirent tous avec leurs troupes, qui consistaient en 
une foule de gens de pied aussi nombreuse que le sable qui 
est sur le rivage de la mer, et en une immense multitude de 
cavaliers et dé chariots !. 


qui l'accompagnaient de les descendre de la polence; et les 
3. Et tous ces rois se réunirent prés des eaux de Mérom, 


avant descendus, ils les jetérent dans la caverne otrils avaient 
été cachés, et mirent à l'entrée de grosses pierres, qui y sont 
demeurées jusqu'à ce jour. 
%, Le mème jour, Josué prit aussi la ville de Macëda, et 
v fit tout passer au Gil de l'épée, [en fitmourir lé rot et tous 
les habitants, sans qu'il en restât aucun: ét 1 traita lé roi de 
Macéda comme 1 avait traité le roi de Jéricho. 
99. De Macëèda il passa avec tout Israël à Lebna, et se mil 
à l'attaquer; 
0, Et le Seigneur ivra la ville avec son roi entre les mains 
d'Israël. Et ils firent passer au fi de l'épée tout ce qui se 
trouva d'habitants dans cette ville, sans v rien laisser: ét ils 
raitérene le roi de Lebna comme de avaient traité lé roi de 
Jéricho. 
1. De Lebna il passa à Lachis avec tout Israël: ét avant 
ange son arraée autour de la ville, 1 commença à l'assiéger. 
2, Et le Seigneur livra Lachis entré les mains d'Israël, qui 
la prit lé deuxième jour, et fit passer au fil de l'épée tout ce 
qui £'v trouva, comme dl avait fait à Lebna. 
. En ce méme temps Horam, roi de Gazer, marcha pour 
secourir Lachis; mais Josut le défit avec tout son peuple, 
sans qu'il en échappät un seul. 
34. [ passa de Lachis à Eglon, et y mit le siège. 


pour combatllre contre Israël. 

6. Le Seigneur dit à Josué : Ne les craignez point; demain, 
à cetle même heure, je vous les livrerai tous pour être taillés 
en piéces à la vue d'Israël. Vous couperez les nerfs des jambes 
de leurs chevaux, et vous brülerez leurs chariots *. 

7. Josué märcha donc contre eux avec toule son arme 
jusqu'aux eaux de Mérom?, et se jeta sur eux à l'improvislé 
8. Et le Seigneur les livra entre lés mains des enfints 
d'Israël, qui les défirent et les poursuivirent jusqu'à la grande 
Sidon ‘, jusqu'aux eaux dé Maserephoth, et jusqu'à la Came 
payne de Maspha, qui est vers lorient. I les défit de telle 
sorte qu'il n'en laissa pas échapper un seul. 

Q. I fit comme le Seigneur lui avait commandé : il con 
le nerf des jambes de leurs chevaux, et mit le feu à leurs 
chariots. 


1 Selon Joséplie, de avai trous cent ile hommes d'intinterté, Alix MES 


de cavalerie et vingt mille chevaux, CAnliquit., LU, € tel 11.) que 
# Léu me voulait pas que son peuple se servit dans bes conliats de Le 

multitude dé chevaux ét dé chariots, oi qu'il ÿ onit sa confiance. ( POFSIE 

*._#.} 

4 Le lac de Mérons, ou mord de la mer dé Génésaretih. 

i Edo, capitale de lo Phémicn. 
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10. Et revenant aussitôt sur ses pas, il prit Asor, et fit 
passer le roi au fil dé l'épée, Car de tout temps Asor avait été 
la principale ville de tous ces royaumes, 

41. Il en fit périr tous les habitants; il ravagéa et exter- 
mina tout, sans y rien laisser de vivant, et il réduisit la ville 
en cendres. 

42. I prit et ruina de même toutes les villes d'alentour, 
avec leurs rois, qu'il ft mourir, comme Moïse, le serviteur du 
Seigneur, le lui avait commandé. 

15. Israël brûla toutes les villes, excepté celles qui étaient 
situées sur des collines et sur des hauteurs". I n'y eut 
qu'Asor, qui, étant trés-forte, fut livrée aux flammes. 

14. Les enfants d'Israël partagérent entre eux le butin 
et les bestiaux de ces villes, aprés en avoir tué tous les 
habitants. 

45. Moïse donna à Josué les mêmes ordres que lé Seigneur 
avait donnés à Moïse, son serviteur, et Josué les exécuta 
tous, sans omettre la moindre chose de tout ce que le Sei- 
gneur avait commandé à Moïse. 

16. Josué occupa donc tout le pays des montagnes et du 
midi, la terre de Gosen et la plaine, ét la contrée occidentale: 
la montagne d'Israël el ses campagnes : 

47. Une partie de la montagne qui s'élève vers Séir jusqu'à 
Baalgad le long de la plaine du Liban, au-dessous du mont 
Héermon, [Il prit Lous les rois de ces contrées, et les fit mourir. 

18. Josué combattit longtemps contre ces rois. 

1%, Aucune ville ne se rendit aux enfants d'Israël, excepté 
Gabaon, où habitaient les Hévéens; il les prit loutes en com- 
battant. 

90. Car l'arrêt du Seigneur avait décidé que leurs cœurs 
s'endurciraiènt, qu'ils combattraient Israël, qu'ils seraient 
défaits et ne mériteraient aucune clémence, et qu'ils péri- 
raient, comme le Seigneur l'avait ordonné à Moïse, 

21. En ce temps-là, Josué vint et rit à mort les géants * 
du pays des montagnes, d'Hébron, de Dabir et d'Anab, et de 
toute la montagne de Juda et d'Israël, ét il détruisit leurs 
villes, 

22. Il n'épargna pas un de la race des géants dans la terre 
des enfants d'Israël, exéepté dans les villes dé Gaza, de Geth 
et d'Azot, où il en fut laissé. 

2. Ainsi Josué prit toute la contrée, comme le Seigneur 
l'avail promis à Moïse, ét il la donna en possession aux 
enfants d'Israël, selon la part échug à chacun dans'sa tribu; 
et la guerre cessa dans le pays. 


CHAPITRE XII 
Dénombrement dés rois vaincus par les Israélites. 


4. Voici les rois que débirent les enfants d'Israël, et dont ils 
possédèrent le pays au delà du Jourdain vers lorient, depuis 
le torrent d'Arnon jusqu'au mont Hermon, ainsi qué toute la 
contrée orientale qui regarde le désert. 

2. Séhon, roi des Amorrhéens, qui demeurait à Hésebon, 
régnait dépuis Aroër, située sur le bord du torrent d'Arnon, 
et depuis lé milieu de la vallée et la moitié de Galaad, jus- 
qu'au torrent dé Jaboc, qui forme la limite des enfants 
d'Ammon ; 

4 Et depuis le désert jusqu'a la mer de Cénéroth#, vers 
lorient; et jusqu'à la mer du désert, c'est-dire la mér Salée, 
vers l'orient, le long du chemin qui mène à Bethsimoth; etdepuis 
le côté du midi, qui ést au-dessous d'Asedoth, jusqu'à Phasga. 

4. Le rovaume d'Og, roi de Basan, qui était de la race 
des géants, et qui demeurait à Astaroth et à Édraï, s'étendait 
dépuis la montagne d'Hermon, et depuis Salecha et tout le 
lerritoire de Basan, jusqu'aux confins 


1 Josué voulait en faire autant de citadelles pour la sûrelé du pays. 

3 De six à sept ans. 

3 Litiéralement les Énacims, c'est-à-dire les géants de la race d'Énac. 
4 Lac de Généssreth. 
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5, Dé Gessuri, de Machali, ét de Ki moilié de Galaul, qui 
formaient la limite de Séhon, roi d'Hésechon. 

6, Moïse, le serviteur du Seigneur, ét les enfants d'Israël 
défirent ces rois, el Moïsé donna leur pays en possession à la 
tobu dé Ruben, à la tribu de Gad, et à la demi-tribu de 
Manassé. 

7. Voici les rois que Josué et les enfants d'Israël délirent 
dans le pays en dect du Jourdain, du côté de l'occident, 
depuis Baalgad, dans la campagne du Liban, jusqu'à la mon- 
lagne dont une parte s'élévevers Sir: pays que Josué donna en 
possession aux tribus d'Israël, selon la part échue à chacune, 

8, Aussi bien dans la région des montagnes que dans la 
plaine et la campagne. Dans Asedoth, dans le désert et au 
midi, habituient les Héthéens, les Amorrhéens, les Chana- 
néens, les Phérézéens, les Hévéens et les Jébustens. 

9, I y avait un roi de Jéricho, un roi dé Haï, qui est à côté 
de Béthel, 

10, Un roi de Jérusalem, un roi d'Hébron, 

44, Un roi de Jérimoth, un roi dé Lachis, 

42. Un roi d'Églon, un roi de Gazer, 

43. Un roi de Dabir, un roi de Gader, 

44. Un roi d'Herma, un roi d'Héred, 

45. Un roi dé Lebna, un roi d'Odullim, 

46. Un voi de Macéda, un roi de Béthel, 

47. Un roi de Taphua, un roi d'Opher, 

48, Un roi d'Aphec, un roi de Saron, 

49, Un roi de Madon, un roi d'Asor, 

99, Un roi de Sémeron, un roi d'Achsaph, 

M, Un roi de Thénac, un roi de Mageddo, 

99, Un roi de Cadès, un roi de Jéchanan du Garmel, 

9%, Un roi de Dor et de la province de Dor, un roi des na 
tions de Galgal, 
o£. Un voi de Thersa : en tout trente ét un rois !. 


CHAPITRE XII 


Dieu ordonne à Josué de partager aux Israélites toul le pays conquis, 
Dénombrement des portions qui avaient déjà élé assignées par Moïse au 
delà du Jourdain. 

1. Josué étant vieux et fort avancé en âge, le Seigneur lui 
dit : Vous êtes vieux et dans un âge très-avancé #, et il reste 
un très-grand pays qui n'a point encore été divisé au sort, 

9, Savoir : toute La Galilée, le pays des Philistins, ét toute 
la terre dé Gessuri; 

3. Depuis le fleuve d'eau trouble qui arrose l'Écypte, jus- 
qu'aux confins d'Accaron, vers l'aquilon; la terre de Chanaan, 
qui est partagée entre les cinq princes des Philistins, celui 
de Gaza, celui d'Azot, celui d'Ascalon, celui de Geth et celui 
d'Accaron, 

4, Au midi sont les Hévéens, toute la terre de Chanaan, 
Maara qui est aux Sidoniens, jusqu'à Aphec et aux fron- 
tières des Amorrhéens, 

5, Et jusqu'aux terres qui leur sont voisines; puis le pays 
du Liban vers lorient, à partir de Baalgad au-dessous du 
mont Hermon, jusqu'à l'entrée d'Émath ; 

6, Enfin ceux qui habitent sur la montagne, depuis le Liban 
jusqu'aux eaux de Maserephoth, et tous les Sidoniens, C'est 
moi qui les exterminerai devant la face des enfants d'Israël. 
Que ces pays entrent donc dans la portion de l'héritage 
d'Israël, comme je vous l'ai ordonné. 

7. Et maintenant partagez la terre que les neuf tribus et la 
moitié de la tribu de Manassé doivent posséder, 

8. L'autre moitié de cette tribu possédant déja, avec les 
tribus de Ruben et de Gad, la terre que Moïse, le serviteur 
du Seigneur, leur a donnée au delà du Jourdain, du côté de 
lorient : 


1 Ces rois élaient dé pelits princes, dont chacun w'avait qu'un territoire 
fort restréint, quelquefois méme qu'une seule ville, ; 

2 Josué avait alors environ cent ans. Il mourut âgé de cent dix ans. 
(Voy. ch, xxrv, v, #0) 
l = 19 





LUN JOSUÉ, (E: 


9, Depuis Aroër qui est sur le bord du torrent d'Armon, et pu 


au milieu de la vallée, et toute la campagne de Médaha, jus- 
qu'à Dibon: 

40. Toutes les villes de Séhon, roi des Amorrhéens, qui 
régnait depuis Hésebon jusqu'aux frontières dés enfants 
d'Ammaon ; 

41. Galaad, les confins de Gessuri et de Machati, tout le 
mont Hérmon, ét tout Bason jusqu'à Saleclia; 


49, Et au pays de Basan, tout le royaume d'Og, qui régnait i 


à Astaroth et à Édrai, et qui était des restes des géants. 
Moïse défit ces peuples et les détruisit. 


49. Et les enfants d'Israël ne voulurent point exterminer 
ceux de Gessuri et de Machati: el ils sont restés au milieu 


d'Israël jusqu'à ce jour. 

44. Mais Moïse ne donna point de terre en partage à la 
tribu de Lévi, parce que les sacrifices et les victimes du 
Seigneur Dieu d'Israël sont son héritage, comme. le Sei- 
eneur de lui a dit. 

45. Moïse donna donc des terres à la tribu des enfants de 
Euben, selon ses familles; 

16, Et leur pays fut depuis Aroër qui est sur le bord du 
torrent d'Arnon, et au milieu de la valléé où est ls même 
torrent, toute la plaine qui conduit à Médaba, 

17. Hésebon avec tous ses villages qui sont dans la plaine, 
Dibon, Bamothbaal, la ville de Baalmaon, 

18, Jassa, Cédimoth, Méphaath, 

19, Cariathaïm, Sabama et Sarathasar dans 4 montagne 
de Ia vallée, 

90, Bethphogor, Asedoth, Phasga, Bethjesimoth, 

4. Toutes les villes de la plaine, tous les royaumes de 
Séhon, roi des Amorrhéens, qui régna à Hésebon, et que Moïse 


défit avec les princes de Madian, Evi, Récem, Sur, Hur, 
Bébé, chefs tibutaires de Séhon, habitant le pars. 

%#, Les enfants d'Israël firent aussi mourir par l'épée le 
devin Balaarm ", Üls de Béor, avec les autres qui furent 
Luds. 

93, Etle fleuve du Jourdan devint la limité des enfants de 
Buben. Tels sont les villes et les villages que possède la 
tribu de Ruben, selon sès familles, 

24. Moïse donna aussi à la tribu de Gad et à ses enfants 
la terre qu'elle devait posséder selon ses familles. En voici 
la division : 

25. Elle possédait Jaser, toutes les villes dé Galaad, la moitié 
de la terre des enfants d'Ammon, jusqu'à Aroër qui est vers 
Rabbi; 

26, Depuis Hésebon jusqu'a Bamoth, Masphé et Bélonim; 
et depuis Manaïm jusqu'aux confins de Dabir. 

97. Elle s'étendait aussi dans la vallée de Bétharan, de 
Bethnemra, de Socoth et de Saphon, et le reste du royaume 
dé Séhon, roi d'Hésehon ; elle à aussi pour limite le Jourdain 
jusqu'à l'extrémité de la mer de Cénéreth, qui s'étend au delà 
du Jourdain, du côté de lorient. 

28, Voila les villes et les villages que posstdent les enfants 
de Gad, selon leurs familles. 

0, Moïse donna aussi à La moitié de la tribu de Manasgsé 


et à ses enfants la terre qu'elle devait posséder selon ses % 


familles ; 

1, Elle comprenait depuis Manaim tout Basan, tous les 
royaumes d'Og, roi de Basan, tous les bourgs de Jaïr qui sont 
en Basan, au nombre de soixante villes : 

81. La moitié de Galaad, Astaroth, et Édrai, ville du 
royaume d'Og en Basan: voila le partage des enfants de Ma- 
chir, fils de Manassé, c'est-à-dire de la moitié des enfants de 
Maclur, selon leurs funilles. 

32. Moïse partages ainsi la terre dans la plaine de Moab, 
au delà du Jourdain, vis-ä-vis de Jéricho, vers l'ortent, 

35, Mais il ne donna point de terre en partage à la tribu 


1 Balaam fut tué dans le combat où les Madianites furent défaites par des 
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de Lévi, parce que le Seigneur Dieu d'Israël est son p 


: ; 3 art 
selon qu'it lé lui a dit. ape, 


CHAPITRE XIV 


Villes données à la tribu de Lévi. Colob dérmande Héboon ir son bi 
1 +. 


nes ù : ON CAD £ Filag 
ab l l'oblient en-récompense de la MAélité qu'il à gardée au Seign le 


Sur, 

1. Voici ce que les enfants d'Israël ont possédé dans Ja térre 
dé Chanaan, que le grand prêtre Éléazar, Josué, fils de Nin. 
el les princes des familles de chaque tribu d'Israël Ë 

2. Distribuérent aux neuf tribus et à la moitié de 
de Manassé, en faisant tout lé partage an sort, 
Soigneur l'avait ordonné par Moise. 

3. Car Moïse avait donné aux deux autres tribus et à-une 
moiié de la tribu de Manassé dés terres au delà du Jourdain. 
sans compter les enfants de Lévi, qui ne reçurent point de 
érre comme tous leurs frères, É 

4, Mais les enfants de Joseph, Manassé et Éphraïm, divisés 
en deux tibus, furent mis en leur place: et les enfants de 
Lévi meurent d'autre part dans la terre de Chanaan que des 
villes pour y habiter, avec leurs faubourgs pour y nourrir 
leurs bétes de somme et leurs troupeaux. 

5, Les enfants d'Israël exécutérent ce que le Seigneur avait 
ordonné à Moïse, et ils partagérent la terre. 

ë, Alors les enfants de Juda vinrent trouver Josus à Gal. 


4 Uri 
Comme |e 


gala; et Caleb, fils de Jéphoné GCenézéen, lui parla ainsi : 


Vous savez ce que le Seigneur a dit de moi et de vous 4 
Moïse, homme de Dieu, lorsque nous étions à Cadésharme, 

7. J'avais quarante ans lorsque Moïse, le serviteur du Soi- 
eneur, o'éenvoya de Cadésbarné pour reconnaitre le Pays: el 
jé lui rapportai ce que jé croyais véritable. 

8. Mes frères, qui y étaient allés avec moi, remplirent d'é 
pouvante le cœur du peuple; ét néanmoins je suivis le Si 
cnéur mon Dieu. 

D. Et Moïse, ce jour-là, fit serment, et me dil : La terme 
où vous avez nus le pied sera votre héritage et l'héritage de 
vos enfants pour jamais, parce que vous avez suivi be Set 
gneur mon Dieu. 

10. Le Seigneur m'a donc conservé la vie jusqu'à ce jour, 
comme il le promut alors, Il ÿ à quarante-cinq ans que k 
Seigneur à dit cette parole à Moïse, lorsqu'Israël marchait 
par le désert. Jai maintenant quatre-vingt-cinq ans, 

11. Aussi fort que j'étais au temps où je fus envoyé pour 
explorer le pays. La vigueur que j'avais alors m'est restée jus- 
qu'à ce jour, soit pour comballré, soit pour marcher. 

4%. Donnez-moi donc cette montagne que le Seigneur m'a 
promise, comme vous l'avez entendu vous-même, sur quelle 
il y a des géants et des villes grandes et fortes; afin que 
j'éprouve si le Seigneur sera avec moi, et si je pourrai les 
exléerminer, ainsi qu'il me l'a promis, 

13. Et Josué le bénit, et lui donna Hébron pour son héri- 
tuge; 

14. Depuis lors jusqu'aujourd'hui, Hébron à été à Caleb, 
fils de Jéphoné Cenézéen, parce qu'il suivit le Seigneur Dieu 


* d'Israël. 


45. Hébron s'appelait auparavant Cariatharbé, du nom 
d'un homme très-grand, célèbre parmi les géants, qui Y fu 


enterré. Toutes les guerres cessérent pour lors dans la terre 


dé Chanaan. 


CHAPITRE XV 


Partage de Ia tribu de Juda. Othoniel prend Cariath-Sépher. 
Villes de la tribu dé Juda, 


4. Voici le partage échu par le sort aux enfants ce Juda, 
selon leurs familles, La limite de leur pays, depuis [HT] fron 
tière d'Édom, est le désert de Sin vers le midi, jusqu'à lex 
trémité dé la contrée méridionale. 
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9. Elle commence à la pointe de la mer Salée, à cette langue > 


de mer qui regarde le midi, 


3. S'étend vers la montagne du Scorpion, passe jusqu'à 


Sina, monte vers Cadèsbarné, vient jusqu'a Esron, monte 
vers Addar, ét tourne vers Carcaa; 

#. EL, passant delà jusqu'a Asemona, elle arrive jusqu'au 
torrent d'Égypte, et se termine à la grande mer. Ce sont là 
ses limités du côté du midi. 

5. Du côté de l'orient, la tribu de Juda commence à la mer 
Salée, et s'étend jusqu'à l'extrémité du Jourdain: et du côté 
de l'aquilon, depuis la langue dé mér jusqu'au même fleuve 
du Jourdan. 

G. Sa frontière monte à Beth-Hagla, passe de l'aquilon à 
Bétharaba, monte à la pierre de Boën, fils de Ruben, 

7. Et s'étend jusqu'à Débéra de la vallée d'Achor. Vers le 
séptentrion, elle regarde Galgala, qui estvis-hsvis de la mon- 
Ltée d'Adommin. Du côté du lorrént qui regarde lé midi, elle 
passe Les eaux qui s'appellent la fontaine du Soleil, ét vient 
se Lerrniner à la fontaine de Rogel. 

8. Elle monté par la vallée du fils d'Ennom au côté méri- 
dional du pays dés Jébuséens, où est Jérusalem: et de Fi, 86 
levant jusqu'au sommet de la montagne qui est vis-ä-vis de 
Géennom à l'occident, à l'extrémité de la vallée des géants, 
vers l'aquilon, 

1. Elle passe depuis le sommet de la montagne jusqu'à la 
fontaine de Mephioa, et s'étend jusqu'aux villages du mont 
Ephron. Elle s'incline ensuite vers Baala, qui est Cariathia- 
rim, c'est-h-dire la ville des forèts ; 

10. Et de Baala tourne vers l'occident jusqu'à la montagne 
de Sir; passe à côlé du mont Jarim, au seplentrion, vérs 
Cheslon, descend à Bethsamés, passe jusqu'à Thamma , 

11. Vient vers le côté septéntrional d'Accaron, s'abaisse 
vers Séchrona, passe le mont Baala, s'étend jusqu'à Jebnéel, 
ét se termine enfin à l'occident par la grande mer. 

12. Telles sont les limites des enfants de Juda de tous côtés, 
selon leurs familles. 

15. Mais Josué, suivant l'ordonnance du Seigneur, donna 
à Caleb, fils de Jéphoné, pour son partage au miliéu des 
enfants dé Juda, Cariatharbé, ville du pére d'Énac, qui est la 
ville d'Hébron. 

14. Et Caleb extermina de cette ville les trois Gls d'Énac 
Sèésai, Ahiman ét Tholmaï de la race d'Énac: 

45. Et montant de ce lieu, il marcha vers les habitants de 
Dabir, qui s'appelait auparavant Cariath-Sépher, c'est-à-dire 
la ville des lettres. 

16. Et Caléb dit : Quiconque prendra et détruira Gartath- 
Sépheér, je lui donnerai ma fille Axa en mariage. 

17. Othoniel, fils de Cenez et frère de Caleb, moins âgé que 
lui, la prit, et Caleb lui donna sa fille Axa pour épouse. 

18. Et lorsqu'ils marchaient ensemble, son mari lui con- 
sé&illa de demander un éhamp à son pére. Et Axa, qui était 
montée sur un âne, se mit à soupirer, et Caleb lui dit : Qu'a- 
vVéz- vous ? 

19. Elle lui répondit : Donnez-moi une bénédichont, Vous 
m'avez donné uné terre exposée au midi ét aride; ajoutez- 
en une autre qui soit arrosée. Galeb lui donna donc une terre 
arrosée d'eau en haut et en bas. 

30. Tel est l'héritage de la tribu des enfants de Juda, divisé 
selon ses familles. 

1. Vers l'extrémité de la terre des enfants de Juda, le 
long des frontières d'Édom, du côté du midi, les villes sont 
Cabséel, Éder et Jagur, 

#2. Gina, Dimona, Adada, 

23. Cadès, Asor, Jéthnam, 

24. Ziph, Télem, Baloth, 

25. Asor la nouvelle et Carioth-Hesron, qui est la même 
qu'Asor, 

26, Amam, Sama, Molada, 


1 C'est-à-dire une grâce, un présent, 
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97, Asergadda, Hassemon, Bethphélet, 

J8, Hascreual, Bersahée, Baziothia, 

%), Baala, Jim, Ésem, 

0. Eltholad, Cesil, Harma, 

+1, Siceleg, Médeména, Sensenna, 

33, Lebaoth, Sélim, Aën et Rémon : en tout vingt-neuf 
villes avec leurs villages. 

++. Et dans la plaine, Éslaol, Saréa, Asenit, 

34. Zanoé et Engannim, Thaphua, Énaïm, 

+ Jérimoth, Adullam, Socho, Aztea, 

46. Saraïm, Adithaim, Gedèra, Gedérothaïm : én tout jus 
torze villes avec leurs villages. 

47. Sanan, Hadassa, Magdalgul, 

38. Déléan, Masepha, Jecthel, 

#3. Lachis, Bascath, Églon, 

40. Chebhon, Léheman, Gethlis, 

#l. Gidéroth, Bethdagon, Naama et Macèda : en tout sise 
villes avec leurs villagés. 

#2, Labanx, Éther, Asun, 

4. Jephta, Esna, Nesib, 

44. Céila, Achaib, Marësa : en tout neuf villes avec leurs 
villages. 

#5. Accaron avec ses bourgs el ses villages. 

46, Depuis Accaron jusqu'à Ki mer, Lout le pays vérs Azot 
et ses villages. 

#7. Azot avec ses hourgs el ses villages, Gui avec sos 
bourgs et ses villages, jusqu'au torrent d'Égypte. et la grande 
mer la Llérmine. 

#3. Et dans les montagnes, Sarair, Jéther, Socoth, 

#9, Danna, Cariathsenna, qui est la mème que Daluir, 

0, Anab, Istemo, Anim, | 

El. Gosen, Olon, Gilo : en tout onxe villes avec leurs vil- 
lages. 

52. Arab, Rumu, Ésaan, 

4, Janum, Bethihaphua, Aphôca, 

54. Athamatha, Cariatharbé, qui ést la même qu'Hébron, 
et Sior: en tout neuf villes avec leurs villages. 

55. Maon, Carmel, Ziph, Jota, 

GG. Jezraël, Jucadam, fanoé, 

57. Accaïin, Gabaa, Thamna : en Lout dix villes avec leurs 
villages. 

58. Halhul, Bessur, Gedor, 

50. Mareth, Béthanoth, Eltecon: six villes avec leurs vil 
lages. 

60, Cariathbaal, qui est la méme que Carathirin, La ville 
des forêts, el Arebba : deux villes et leurs villages. 

GE. Dans le désert, Bétharaba, Meddin, Sachacha, 

62, Nebsan, la ville du sel, et Engaddi: six villes ét leurs 
villages. 

63, Mais les enfants de Juda ne purent extérminer les Jé- 
buséens qui habituient à Jérusalem, et les Jébuséens ont 
habité à Jérusalem avec les enfants de Juda jusqu'à ce jour. 


CHAPITRE XVI 
Partage de La tribu d'Éphraim. 


4. Le partage échu par le sort aux enfants de Joseph fut 
depuis le Jourdain vis-a-vis de Jéricho, et des eaux de ce 
fleuve vers l'orient, le désert qui s'élève de Jéricho à la mon- 
lagne de Béthel. | 

9. Il va de Béthel vers Luza, passe le long des confins 
d'Archi vers Atharoth, 

2. Descend à l'occident jusqu'aux confins de Jephlet, jus- 
qu'aux confins de la contrée inférieure de Béthoron, et jus= 
qu'à Gazer, ét finit à la grande mer. 
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4. Voilà ce que les enfants de Joseph, Manassé et Éphraïm , 
ont posséde, 

5. La frontière des enfants d'Éphraïm divisés selon leurs 
familles dans la terre qu'ils possèdent est, vers l'orient, Athu- 
rothaddar, jusqu'à la contrée supérieure de Béthoron, 

6, El se terrine à la mer. Machmethath regarde le sep- 
tentrion, tourne à lorient vers Thanathsélo ; 

7. Passe de l'orient jusqu'à Janoé; de Janoë descend jusqu'à 
Atharoth et à Naaratha, vient jusqu'à Jéricho, et se terminé 
au Jourdain ; 

8. De Taphuu passe vers la mer jusqu'à la vallée des Ro- 
soaux, et se lérmine à la mer Salée, Tel est l'héritage de la 
tribu des enfants d'Éphraïm divisés selon leurs familles. 

9, Et il v eut des villes avec les villages de leur dépen- 
dance que l'on sépara du milieu de l'héritage des enfants de 
Manassé, pour les donner aux enfants d'Éphraim. 

40. Les enfants d'Éphraïm n'exterminèrent point les Cha- 
nanéens qui habitaient dans Gazer; mais les Chananéens ont 
habité jusqu'à ce jour au milieu d'Éphraim, et sont restés 
tributaires. 


CHAPITRE XVII 
Partage dé Ja tribu de Manssst. 


4. Voici le partage échu par le sort à la tribu dé Manassé, 
qui fut Le fils aîné de Joseph: à Machir, fils aîné? de Manassé 
et père de Galaad, qui fut un guerrier, et qui eut le pays de 
Galaad et de Basan, 

9. Et au reste des enfants de Manassé, divisés selon leurs 
Éunilles, aux enfants d'Abiézer, aux enfants d'Hélec, aux 
enfants d'Esriel, aux enfants de Séchem, aux enfants d'Hépher 
et aux enfants de Sémida, Ce sont là les enfants mâles de Ma- 
nassé, fils de Joseph, divisés selon leurs familles. 

3. Mais Salphaad, fils d'Hépher, fils de Galaad, fils de 
Machir, fils de Manassé, n'avait point eu de fils, mais des 
filles seulement, dont voici les noms : Maala, Noa, Hégla, 
Mélcha et Thérsn. 

4. Elles vinrent se présenter devant Éléazar, grand prètre, 
devant Josué, fils de Nun, et les princes du peuple, en disant : 
Le Seigneur à ordonné par Moïse qu'on nous donnât des terres 
en partage au milieu de nos frères. Et Josué, selon l'ordre du 
Seigneur, leur donna des terres en partage au milieu des 
frères de leur père. 

5. Ainsi la tribu de Manassé eut dix portions dans la terre, 
outre le pays de Galaad et de Basan, qui lui fut donné au 
delà du Jourdain. 

G. Car les filles de Manassé eurent des terres pour leur 
héritage parmi les enfants de Manassé; et le pays de Galaad 
échut en partage aux autres enfants de Manassé, 

7. La frontière de Manassé, depuis Aser, fut Machméthath, 
qui regarde Sichéem, et elle s'étendait à droite le long des 
habitants de la fontaine dé Taphua. 

8. Car le territoire de Taphua était échu par le sort à 
Manassé; mais la ville de Taphus, qui est aux confins de 
Manassé, fut donnée aux enfants d'Éphraïm. 

Oo, Cette frontière de Manassé déscendail à la vallée des 
Roseaux vers le midi du torrent des villes d'Éphraïm, situées 
au mieu des villes de Manassé; elle venait depuis le sep- 
tentrion du torrent, ét allait se terminer à la mer. 

10, Ainsi, ce qui est du côté du midi est à Éphraïm, et ce 
qui est du côté du septentrion est à Manassé, et la mer forme 
la limite de lun et de l'autre; en sorte que du côté du septen- 
trion ils s'unissent à la tribu d'Aser, et du côté du levant à 
la tribu d'Issachar. 

11. Manassé eut pour héritage dans les tribus d'Issachar et 


1 Cost à le partage des enfants de Joseph on général. Ce qui suit est le 
parlagé d'Éphraïn en particulier, 

3 Et fils unique. Ainsi Jésus-Christ éet appelé le premier-né dé Marie, 
quoiqu'il fût son fils unique. (5, Luc,, 11, 7.} 








d’Aser, Bethsan avec ses villages, Jéblaam avec ses villa rs 
les habitants de Dor avec leurs bourgs, les habitants d'Endor 
avec leurs villages, les habitants de Thénac avec leuvs vil- 
lages, les habitants de Mageddo avec leurs villages, et Ja 
troisième partie dé la ville de Nopheth. 

12. Les enfants de Manassé ne purent détruire ces villes 
mais les Chananéens commencérent à habiter dans le pays, ; 

13. Aprés que les enfants d'Israël se furent fortifiés, ils 
s'asujettirent les Chananéens et se Les rendirent tributaire 
mais ils né les tuérent pas. 

14. Cependant les enfants de Joseph s'adressérent à doué, 
et lui dirent : Pourquoi ne m'avez-vous donné qu'une parts 
pour héritage, moi qui suis un peuple si nombreux, et que 
lé Seigneur à béni? 

45. Josué leur dit : Si vous êtes un peuplé si nombreux, 
montez à la forèt, et étendez-vous en abattant les bois dans 
le pays des Fhérézéens et des Raphaïms, puisque la mon- 
tagne d'Éphraïm est trop resserrée pour vous. 

16. Les enfants de Joseph lui répondirent : Nous ne pour 
rons occuper le pays des montagnes, parce que les Chann- 
néens qui habitent dans la plaine où ést Bethsan avec ses 
villages, ét Jegraël, qui ést au milieu dé la vallée, se servent 
de chars armés de faux. 

47. Josué répondit à la maison de Joseph, Éphratm et 
Manassé : Vous êtes un peuple nombreux, ét vous avez de 
grandes forces. Vous ne vous contenterez pas d'une seule part: 

15, Mais vous passerez à la montagne, el vous vous éten. 
drez en abattant les arbres et en défrichant la forêt: et vous 
pourrez passer encore plus loin lorsque vous auret extor- 
miné les Chananéens, qué vous dites avoir des chars armés de 
faux et étre un peuple très-fort. 


CHAPITRE XVIII 


L'arche sainte est transportée à Silo, Descriplion du reste du pars. 
Partage de Benjamin, 


1. Tous les enfants d'Israël s'assemblèrent à Silo, et y 
dressérent le tabernacle du témoignage *; et lé pays leur 
étail soumis. 

9, Or il était résté sept tribus des enfants d'Israël qui 
n'avaient pas encore reçu leur partage. 

3, Josué leur dit : Jusqu'à quand languirez-vous dans 
l'inaction, et n'entrerez-vous pas en possession de la terre 
que le Seigneur Dieu de vos pères vous a donnée 57 

4. Choisissez trois hommes dé chaque tribu, afin que je 
les envoie, qu'ils parcourent le pays, et qu'ils en frssent la 
description, selon le nombre de ceux qui doivent lé posséder, 
et qu'ils me la présentent quand ils l'auront achevée. 

5. Divisez entre vous la terre en sept parts; que Juda 
demeure dans ses limites du côté du midi, et la maison de 
Joseph du côté du septentrion. 

6, Décrivez le reste de la terre qui n'est point à eux, et 
faites-en sept parts, et puis venez me trouver ici, afin que 
je tire vos partages au sort devant le Seigneur votre Dieu, 

7. Car les lévites n'ont aucune part entre Vous, parce que 
le sacerdoce du Seigneur est leur héritage. Quant à la tribu de 
Gad, à la tribu de Ruben, et à la demi-tribu de Manassé, elles 
avaient déjà recu les terres qu'elles devaient posséder au 
dela du Jourdain à lorient, et que Moïse, le serviteur cl 
Seigneur, leur avait données, 

8. Lorsque ces hommes se préparaient à partir pour un 
faire la discription du pays, Josué leur donna cet ordre : 


1 À s'y fotifer de nouveau, Û 

L Autant dé pars seulement qu'il en ul pour né tribut. 

3 C'est-à-dire, multiplié. ‘ GES 

à Alto que l'arche se trouvât au milieu des tribus et plus près de Jérus 
era, où elle devait dans La suite être placée pour toujours 

& Les Chananéens se maintenaient encore sur plusieurs points: 
pouvaient dire expulsés que par force. 


d'oùrils né 
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Parcourez la contrée, faités-en la description, ét revenez 
vers moi, afin qué jé Lire ici à Silo vos partages au sort de- 
vant lé Seigneur. 

9. Étant donc partis, ils parcoururent avec soin la von- 
trée, et la divisèrent en sept parts, qu'ils écrivirent dans un 
livre, et ils révinrent an camp à Silo trouver Josué, 

10. Qui jeta le sort devant le Seigneur à Silo, ét divisa la 
terré en sept parts pour les enfants d'Israël. 

11. Le premier partage échu par lé sort fut celui des en- 
fants de Benjamin, distingués selon leurs familles, qui eurent 
pour leur part le pays silué entre les enfants dé Juda et les 
enfants de Joseph. 

42. Leur frontière vers le septentrion est le bord du Jour- 
dain, d'où elle s'étend au côté septentrional de Jéricho, De 
là elle s'élève sur les pentes des montagnes, vers l'occident , 
et vient jusqu'au désert de Béthaven. 

143. Elle passe ensuite vers le midi le long de Luza, qui 
s'appelle aussi Béthel, Elle descend à Atharothaddar, près 
de la montagne qui est au midi de la basse Béthoron: 

15. Puis elle s'abaisse en tournant vers la mer au midi de 


la montagne qui regarde Béthoron du côté du midi, et elle 


se termine à Cariath=-Baal, qui s'appelle aussi Cariathiarin ., 
ville des enfants de Juda. C'est là son étendue vers la mer du 
côté de l'occident. 

15, Du coté du midi cette frontière s'étend depuis Caria- 
thiarim vers la mer, ét vient jusqu'à la fontaine dés eaux 
de Nephtoa. 

16. Elle descend jusqu'à cette partie de la montagne qui 
regarde la vallée des enfants d'Ennom, ét qui est du côté du 
seplentrion, à l'extrémité de la vallée des Géants. Elle des- 
vend vers Géennom, c'est-à-dire vers la vallée d'Ennorn, 
du côté des Jébuséens au midi, et elle vient jusqu'à la fon- 
taine de Rogel. 

17. Elle passe vers le septentrion, s'étend jusqu'à Ensé- 
més, c'est-h-dire la fontaine du soleil. 

18, Elle passe jusqu'aux terres élevées qui sont vis-à-vis 
de la montée d'Adommim. Elle descend vers Abenboën, 
c'est-à-dire la pierre de Boën, fils de Ruben, passe du côté 
du seplentrion jusqu'aux campagnes, ét descend dans la 
plaine. 

19. Elle s'étend vers le septentrion au delà de Beth-Hagla, 
el se termine à l'extrémité septentrionale de la mer Salée, 
par Le Jourdain, qui coule vers le midi, 

20, Et la borne du côté de l'orient. Telles sont les limites 
ét l'étendue du partage des enfants de Benjamin, divisés 
selon leurs familles. 

21. Ses villes sont Jéricho, Beth-Hagla, la vallée de Casis, 

2%, Bétharaba, Samarañm, Héthel, 

4, Avim, Aphrata, Ophéra, 

2%. La ville d'Émona, Ophni et Gabée : en tout douze 
villes avec leurs villages. 

25, Gabaon, Rama, Béroth, 

%. Mesphé, Caphara, Amosa, 

27. Récem, Jarephel, Tharéla; 

28. Séla, Éleph, Jébus, qui est la même que Jérusalem, 
Gabäath et Cariath : en tout quatorze villes avec leurs vil- 
lages, Voilà ce que possèdent les enfants de Benjamin, divi- 
sès selon leurs familles. 


CHAPITRE XIX 
Partage des autres tribus, Portion dé Joané, 


1. Le second partage échu par le sort fut celui des enfants 
de Siméon, distingués selon leurs familles: et leur héritage, 

2. Qui se Lrouvée au milieu de celui des enfants dé Juda, 
fut : Bersabte, Sabée, Molada, 

+. Hasersual, Bala, Asem, 

4. Eltholad, Béthul, Harma, 

5. Siceleg, Bethmarchaboth, Hasereusa, 







































CHAPITRE XIX. 298 


6. Bethlebaoth, Sarohen : en tout treize villes avec leurs 


villages, 


3. Aïn, Rermmon, Athar, Asan: quatre villes avec leurs 


villages ; 


3. Et tous les villages des environs de ces villes jusqu'à 


Baalath, Béer, Ramath du côté du midi. Tel est le partage 
dés enfants de Siméon selon leurs familles, 


4 Pris du territoire que possédaient les enfants de Juda, 


parce qu'il était trop grand pour eux. C'est pourquoi les en- 


fants de Siméon reçurent leur partage au milieu de l'héri- 
laige dé Juda 1, 
40. Le troisième partage échu par le sort fut celui des 


enfants de fabulon, distingués selon leurs familles. Leur 
frontière s'étendait jusqu'à Sarid, 


A1. Môntait de la mer et de Mérala, et venait jusqu'à 


Débhaseth, et au torrent qui est vers Jéconam. 


1%, Elle rétournait de Sared vers l'onent aux confins de 


Céseléthabor, s'avançait vers Dabereth, ét montail vers 
Japhie. 


13, De là elle passait jusqu'à l'orient de Géthhépher et 


Thacasim, s'étendait vers Remmon, Amthar et Noa, 


14. Tournait au septentrion vers Hanathon, se terminait 


à la vallée dé Jephiahel, 


15. À Catheth, Naalol, Sémeron, Jédala, Bethléhem : 


douxe villes avec leurs villages. 


16, Tel est l'héritage de la tribu des enfants de Zabulon, 


distribué selon leurs familles avec leurs villes et leurs villages. 


17. Le quatrième partagé échu par le sort fut celui de la 
tribu d'Issachar, distinguée par ses familles. 

48, Il comprenait Jezraël, Casaloth, Sunem, 

19. Hapharaïm, Séon, Anaharath, 

90. Rabboth, Césion, Ahës, 

21. Rameth, Engannim, Enhadda, Bethphesès; 

2 La frontière venait jusqu'à Thabor, Séhésima et Beth- 
samès, et se terminait au Jourdain, ét tout le pays com- 


prenait size villes avec leurs villages. 


25, Tel est l'héritage des enfants d'Issachar, disüngués par 


leurs familles avec leurs villes et leurs villages, 


24. Le cinquième héritage écho par le sort fut celui de la 
tribu des enfants d'Aser, distingués selon leurs familles. 

%. Leur frontière fat Halcath, Chali, Béten, Axaph, 

96, Elmélech, Amaad et Messal: et elle s'étendait jusqu'au 
Carmel vers la mer, et jusqu'à Sihor et Labanath:; 

91. Et elle retournait du côté de l'orient vers Bethdagon, 
passait jusqu'à Zabulon ét à la vallée de Jephthaël vers l'aqui- 
lon, el jusqu'à Béthèmec et Néhiel, Elle s'étendait à gauche 
vers Call, 

2%. Abran, Rohob, Hamon, Cana, et jusqu'à la grande 
Sion. 

9. Elle retournait vers Horma jusqu'à la forte ville de 
Tvr, et jusqu'à Hosa, et elle se téerminait à la mer au térri- 
toire d'Achzibu: 

HN). Et comprenait Amma, Aphec et Rohob : en tout vingt- 
deux villes avec leurs villages. 

“H. Tel est l'héritage des enfants d'Aser, distingués selon 
leurs familles, avec leurs villes et leurs villages, 

32. Le sixième partage échu par le sort fut celui des en- 
fants de Nephthali, distingués selon leurs fimilles. 

33. Leur frontière s'étendait de Héleph et d'Élon en Saana- 
nim ét Adami, qui est aussi Néceb, et de Jébnaël jusqu'à 
Léeum, ét se términail au Jourdain: 

44. Etelle retournait du côté de l'occident vers Axanottha- 
bor. Elle allait de la vers Hucuca, passait vers #abulon du 
coté du midi, vers Ascr du côté de l'occident, et vers Juda 


du côté du Jourdain au s0leil levant, 


35. Les villes très-fortes étaient Asstdim, Ser, Émathr, 


Réccath, Cénéreth, 


1 ls furent décéa et comme dépersée au milieu des enfants de Juda, 


angique Jacob mourant l'avait prédit à Sinon. ( Gén., XLAX, 7. } 








CT JOSUÉ. CHAPITRE XXI. 





































































































36. Édéma, Arama, Asor, N, Ces villes furent élablics pour lous les enfants d' Israël, 
rss “Éürat. Enhasor, {11 el pour tous les étrangers qui habitaient parmi eux, afin que 
38. Jéron, Magdalel, Horem, Béthanath et Bethsamès : en 1) celui qui aurait tué un homme involontairement pÜt s'y réfu- 
(| cer, et n'être point tué par le parent du mort qui voudr ait 
vénger son Sang, jusqu'à ce qu'il vint se présenter ot dé- 
fendre sa cause devant le peuple. 


tout dix-neuf villes avec leurs villages. 

39, Tel est l'héritage de la tribu des enfants de Nephthalt, 
distingués selon leurs familles, avec leurs villes el leurs 
villages. 

40. Le septième partage échn par le sort fut celui de la 
tribu des enfants de Dan, distingués selon leurs Eunilles. 

4. Le pays de cette tribu contenait Sara, Esthaol, Hirsé- 
més., c'est-à-dire, ville du soleil, 

42, Sélébin, Afalon, Jéthela, 

43. Élon, Themna, Acron, 

#3. Elthecé, Jebbéthon, Balaath, 

45, Jud, Bané, Barach, Gethremmon, 

46. Méjarcon et Arcon, avec ses confins qui regardent 
Joppé: 

47. Et là se termine le partage. Mais les enfants de Dan, 
avant marché contre Lésem, l'assiégérent et la prirent: 
ils passèrent au fil de l'épée tout ce qui sx rencontra, 
s'en rendirent maîtres et y halutérent, Fappélant Léser- 
Dan, du nom de leur pére. 

48. Tel est le partage que posséda la tribu des enfants 
de Dan, distingués selon leurs familles, avec leurs villes el 


a, 
CHAPITRE XXI 
Villes données aux envie d'Aaron ét aux autres lévites. 


1. Alors les princes des familles de Lévi vinrent trouver 

le grand prêtre Éléazar, Josué, fils de Nun, et les chefs des 

familles de chaque tribu des enfants d'Israël: 

2. Et ils leur parlèérent à Silo dans le pays de C hanaan, ot 

leur dirent : Le Seigneur a commandé par Moïse qu'on nous 

donnât des villes où nous puissions demeurer, avec 

faubourgs, pour y nourrir nos troupeaux, 

3. Les enfants d'Israël détachérent donc des héritages dont 

ils étaient en possession, des villes avec leurs faubourus, 4 

les donnèrent aux lévites, selon que le Seigneur l'avait com. 

mandé. 

#. Et le sort avant &té jeté pour la famille dé Caath, treize 

villes des tribus de Juda, de Siméon et de Benjamin, échurent 

aux enfants du grand prêtre Aaron. 

5. Dix villes des tribus d'Éphraïm, de Dan, et de la demi- 

Wibu de Manassé, échurent aux autres enfants dé Caath, 

c'est-h-diré aux lévites. | 

6. Le sort avant été jeté pour les enfants de Crérson, treige 

villes des tribus d'Issachar, d'Aser, de Nephthali, et de ln 

demi-tribu de Manassé en Basan, leur échurent en partage, 

7. Etdouzevilles des tribus de Ruben, de Gad ét de Zabulon. 

lurent données aux enfants dé Mérart, distribués selon leurs 

larmilles, 

5. Les enfants d'Israël donnérent aux lévites ces ville 

et leurs faubourgs, comme le Seigneur l'avait ordonné par 

Moïse, les partagérent entre eux, selon qu'ellés leur étaient 

échues par le sort. 

d. Josué leur donna aussi des villes des tribus dé Juda et 

de Siméon, dont voici les noms : 

10, Aux enfants d'Asron d'entre les familles de Caath de bi 

ace de Lévi, parce que le premiér partage échu par le sort 

fut pour eux, 

11. Cariatharbé, du père d'Énac, qui s'appelle mainténant 

Hébron, sur la montagne de Juda, avec Les Gubourgs dont 

elle est énvironnée. 

12, Car il en avait donné les champe et les villages à Caleb, 

ils de Jéphoné, comme l'héritage qu'il devait posséder, 

45. Il donna donc aux fils du grand prétre Aaron la ville 
d'Hébron, l'une des villes de refuge avec ses faubourgs, Lobria 

AVEC 868 faubourgs, 

14, Jéther, Estermo, 

145. Holon, Dabir, 

16. Aïn, Jéta et Bethsamès avec leurs faubourgs, qui font 

neuf villes dé deux tribus, comme il a 816 dit auparavant 

47. Et de la tribu des enfants de Benjamin, Galbaon, 

Gabaé, 

48. Anathoth et Almon, quatre villes avec leurs fauboures. 

19. Ainsi treize villes en tout furent données avec leurs 

Bubourgs aux enfants du grand prêtre Aaron. 

90. Voici celles qui furent données aux autres familles des 

enfants de Gaath, de la race de Lévi 

4. Ils eurent de la tribu d'Éphraim Sichem, lune (is 

villes de refuge, avec ses faubourgs, sur a montagné 


leurs 


leurs villages. 

49, Et lorsque Josué eut achevé de faire les partages de 
la terre, en donnant à chaque tribu la part qui lui était 
échue par le sort, les enfants d'Israël donnérent à Josué, 
fils de Nun, pour héritage au milieu d'eux, 

50. Selon l'ordre du Seigneur, la ville qu'il leur demanda, 
Thamnath-Saraa, sur la montagne d'Éphraïm, et il y bâtit 
une ville où il demeura. 

FA. Voilà les héritages que partagéreet au sort le grand 
prêtre Éléazar, Josué, fils de Nan, et les princes des familles 
et des tribus dés enfants d'Israël à Silo, devant le Seigneur, 
à lu porte du tabernacle du témoignage. C'est ainsi qu'ils 
partagérent la térré, 


CHAPITRE XX 
Villes de refuge assignées au déli et en deçt du Jourdain, 


1. Aprés cela le Seigneur parla à Josué en ces termes : 
Parlez aux enfants d'Israël, et dites-leur : 
3, Séparez pour les fugitifs les villes dont jé vous ai parlé 
par Moïse, 
3. Afin que quiconque aura tuë un homme involontai- 
rement sv réfugie, él puisse échapper à la colère du plus 
proche parent, qui est le vengeur du sang. 
%, El He se sera réfugié dans une de ces villes, 11 se 
présentera à la porte dé a ville, ebil exposera aux anciens 
Lout ce qui peut justifier son innocence; el après cela ds le 
recevront, et lui donneront un lieu pour Y demeurer. 
». Et si le vengeur du mort vient le poursuivre, ils ne le 
livreront point entre ses mains, parce qu'il a tué son pro- 
chain sans Y penser, ét qu'on ne saurut prouver que deux 
ou trois jours auparavant il ait été son ennemi. 
5, Il demeurera dans cette même ville jusqu'à ce qu'il se 
soit présenté devant les juges, et leur ait rendu compte de 
son action, ét jusqu'à la mort du grand prêtre qui sera en ce 
temps-là. Alors l'homicide reviendra, ét rentrera dans la ville 
et dans la maison d'où il avait fui. 
7. Ils marquérent donc Cédés en Galilée sur la montagne 
de Nephthali, Sichem sur le mont d'Éphraïm, et Cariatharbé, 
qui Se nomme aussi Hébron, ét qui est sur la montagne de d'Éphraïim:; Gazer, 
Juda. L'En 99, Cibsaim et Béthoron avec leurs faubourgs : en lol 
8. Et au dela du Jourdain, vers l'orient de Jéricho, ile PQ 4 quatre villes, 
choisirent Bosor, qui est dans la plaine du désert de la tribu 48 33, De la tribu de Dan, ils eurent aussi Eltheco, Gabathon, 
de Buben, Bamoth en Galaad de la tribu de Gad, ét Gaulon 24. Aialon et Gethremmon : quatre villes avec leurs fiut- 
en: Basan, de létribu de Manassé. bourgs; 
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95. Et de la demi-tribu de Manassé, ils eurent deux villes 
avec leurs faubourgs, Thanach et Gethremmon. 

96. Ainsi dix villes en tout, avec leurs faubourgs, furent 
données aux enfants de Caath, qui étaient dans un dégré 
inférieur !, 

27, I donna aussi de la déemi-tribu de Manassé aux enfants 
de Gerson, de larace de Lévi, deux villes, Gaulon en Basan, 
l'une des villes de roluge, et Bosra, avec leurs faubourgs: 

28, De la tribu d'Issachar, Gésion, Dabereth, 

90, Jararmoth ét Engannim : quatre villes avec leurs fau- 
bourgs, 

30, De la tribu d'Aser, Masul, Abdon, 

1. Helcath et Rohob : quatre villes avec leurs faubourgs. 

39, Il donna aussi, dé la tribu de Nephthal, Cédès en 
Galilée, lune des villes de refuge, Hammothdor et Carthan : 
trois villes avec leurs faubourgs, 

#4, Ainsi toutes les villes données aux familles de Gerson 
furent treize villes avec leurs faubourgs. 

2%, I donna aussi de la Wibu de Fabulon aux enfants de 
Mérari, lévites d'un degré inférieur, distingués selon leurs 
familles, Jecnam, Cartha, 

+. Damna ét Nahalol: quatre villes avec leurs flaubourgs. 

36, De la tribu de Ruben, au delà du Jourdain, vis-à-vis 
de Jéricho, Bosor, dans le désert, l'une des villes dé refuge, 
et ces quatre villes avec leurs faubourgs : Misor, daser, 
Jethson ét Méphaath. 

37. De la tribu de Gad, il leur donna Ramoth en Gala, 
lune des villes de refuge, Manaïm, Hésebon et Jaser : quatre 
villes avec leurs faubourgs, 

36. Les enfants dé Mérari distingués selon leurs familles et 
leurs maisons reçurent en tout douze villes. 

J, Ainsi toutes les villes qu'eurent les Lévites au milieu 
de l'héritage des enfants d'Israël, furent au nombre de qua- 
rante-huit 

40. Avec leurs faubourgs: et elles furent toutes distribuées 
selon l'ordre des funilles, 

#1. Le Seigneur Dieu donna ainsiaux fsraélites toute la terre 
qu'il avait promis avec serment à leurs pères de leur donner, 
et ils la possédérent, et l'habitérent. 

42, I leur donna la paix avec tous les peuples qui les en- 
vironnaient, ét nul d'entre leurs ennemis n'osa leur résister; 
mais tous furent assujettis à leur puissance. 

#3, I n'y eut pas une seule parole pour tout ce que Dieu 
leur avait promis de leur donner qui demeurât sans effet; 
mais tout fut exactement accompli. 


CHAPITRE XXII 


Metour des tribus de Ruben où de Goul, et de la demi-tribu de Manassé, 
Aulel qu'ils évent sur Le bord du Jourdan. 


4. En ce mème temps? Josué fit venir ceux des tnbus de | 


Ruben et de Gad, et de la demi-tribu de Manassé, 

9, Et leur dit : Vous avez fait tout ce qu'avait ordonné 
Moïse, le serviteur du Seigneur; vous m'avez aussi obéi en 
toutes choses; 

J. Et dans un si long temps? vous m'avez point abandonné 
vos frères jusqu'à ce jour, mais vous avez observé tout ce que 
le Scigneur votre Dieu vous a commandé, 

#. Puis donc que le Seigneur votre Dieu à donné à vos 
frères lé repos et la paix, selon qu'il l'avait promis, allez et 
relournez dans vos tentes el dans le pays dont Moïse, le 
serviteur du Seigneur, vous a donné la possession au dela du 
Jourdain. 

9. Avez soin seulement de garder exactement, ét d'accom- 
plir les commandements ét la loi que Moïse, serviteur du 


L'Cesti-diré, simples évites el non prètres, 
& Aprés la finie In guerre. 
3 Pendant sept à huit ans. 
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Seigneur, vous a prescrile, afin que vous aimiez le Seigneur 
votre Dieu, que vous marchiez dans loutes ses voiés, que 
vous obeerviez ses commandements, que vous vous attachiéz 
à lui, el que vous le serviez dé tout votre cœur el de loute 
votre me. 

6, Et Josué les bénit, el les renvova; et ils retournérent à 
leurs tentes, 

7. Or Moïse avait donné à la dermmi-tribu de Manassé les 
terres qu'elle devait posséder dans le pays dé Basan :; et Josué 
avait donné à l'autre moitié de celle tribu sa part dé la térre 
promise, parmi ses frères, en dec du Jourdain, vers l'occi- 
dent. Josué, les renvoyant donc dans leurs tentes, aprés les 
avoir bétis, 

8. Leur dit: Vous retournez dans vos maisons avec beau- 
coup de bien et de grandes richesses, avant de l'argent, de 
l'or, de lairain, du fer, et des vêtements de toutes sortes, 
Partagez avec vos frères ‘le bulin que vous avez fait sur les 
ennemis, 

9, Ainsi les enfants de Ruben et les enfants dé Gal avec la 
demi-tribu de Manassé se séparérent des enfants d'Igraël 
qui étaient à Silo au pays dé Chanaan, etsée mirent en chemin 
pour retourner en Galaad, au pays qu'ils possédaient, et qui 
leur avait été accordé par Moïse, selon le commandement 
du Seigneur, 

40, Et étant arrivés aux digues du Jourdain, dans le pays 
de Chanaan, 18 bâtirent auprès du Jourdan un autel d'une 
grandeur immense. 

11. Lorsque les enfants d'Israël eurent appris par dés mes 
sagers fidéles que les enfants de Ruben ét de Gad, et de la 
demi-tribu de Manassé, avaient bâti un autel au pays de Cha- 
nan sur les digues du Jourdain, vis-à-vis dés enfants d'Israël, 

142. Ils s'assemblérent tous à Silo, pour marcher contre eux 
el les combattre. 

13, Et cependant ils énvoyérent vers eux au pavs dé Galaad 
Fluinéts, fs du grand prûtre Éléazar, 

14. Et dix des principaux du peuple avec lui, un de chaque 
tribu. | 

15. Ceux-ci étant venus trouver les enfants de Ruben, de 
Gad, et de la demi-tribu de Manassé, au pays dé Galaad, 
leur dirent : 

16. Voici ce que Lout le peuple du Seigneur nous ordonne 
de vous dire : D'où vient que vous violez ainsi la loi? Four- 
quoi avez-vous abandonné le Séigneur Theu d'Israël en éle- 
vant un autel sacrilège, et vous éloignant de son culte"! 

17. N'est-ce pas assez que vous avez péché à Béelphégor, 
et que la tache de ce crime demeure encore sur nous, après 
qu'un si grand nombre d'entre nous ont péri? 

48, Et vous aujourd'hui vous abandonnez encore le Sei- 
eneur, ét demain sa colère éclatera sur tout Israël. 

19. Si vous croyez que la terre qui vous à été donnée en 
partage soil impure, passez à celle où est le labemacle du 
Seigneur, ét demeurez parmi nous; gardez-vous seulément 
de vous séparer du Seigneur, el dé vous diviser d'avec nous, 
en bätissant un autel contre l'autel du Seigneur notre Dieu. 

90, N'est-ce pas ainsi qu'Achan, ls de £aré, viola le com- 
mandement du Seigneur, dont la colère tomba ensuite sur 
tout le peuple d'Israël? Et cependant il avait péché tout seul, 
Et plût à Dieu que seul il eût péri aprés son crime! 

M. Les enfants de Ruben et de Gad, et la demi-tribu de 
Manassé répondirent aux principaux d'Israël qui avaient été 
ENVOYÉS VETS EUX : 

%, Le Seigneur, le Dieu très-fort, sait notre intention; il 
la sait, le Seigneur, le Dieu trés-fort?, et Israël la saura aussi. 
Si nous avons élevé cet autel par un esprit de désohéissance 


1 Avec ceux qui étaient demeurés au del du Jourdain pour garder leurs 
villes: 

2 La loi défondait d'avoir plus d'un autel, et de sacrifier ailleurs que dans 
Le tobcrmacle, {Cicutéron., xu1, 5, 

3 Ceîte répétition eat dans le style des Hébreux, &t donne plus de force à 
lu pensée. 
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ét de révolte, que Le Seigneur cesse de nous protéger, et qu'il 
nous punisse à l'instant même; 

3 Si nous l'avons fait dans le dessein d'offrir dessus des 
holocaustes, des sacrifices el des vichimes pacifiques, qué 
Dieu nous en redemande compte, et nous juge. 

94. La pensée, au contraire, qui nous est venue dans l’es- 
prit, a été que vos enfants pourraient dire on jour à nos 
enfants : Qu'y a-t-il de commun entre vous et le Seigneur 
Dieu d'Israël? 

95. © enfants de FBuben et de Gad, le Seigneur a mis le 
feuve du Jourdain entré vous ét nous comme les bornes qui 
nous divisent; et vous n'avez point de part avec le Seigneur; 
et que ce serait là un sujet à vos enfants de détourner les 
nôtres de la crainte du Seigneur. Nous svons donc cru qu'il 
Stat meilleur d'en user ainsi, 

96. Et nous avons dit : Faisons un autel, non pour y offrir 
des holocaustes et des victimes: 

99. Mais afin qu'il soit un témoignage entre nous el vous, 
et entre nos enfants ét vos enfants, que nous voulons servir 
le Seigneur, ét que nous avons le droit de lui offrir des holo- 
causles, des viclimes ét des hoslies pacifiques ; et qu'à l'avenir 
vos enfants né disent pas à nos enfants : Vous n'avez point 
de part avec le Seigneur. 

26, S'ils veulent leur parlér ainsi, ils leur répondront : 
Voilà l'autel du Seigneur qu'ont élevé nos pères, non pour y 
offrir des holocaustes ou des sacrifices, mais pour &tre un 
témoignage entre vous el nous. 

99, Tieu nous préserve d'un si grand crime de nous séparer 
du Scigneur, ét d'abandonner ses traces, en bätissant un 
autel pour + offrir des holocaustes, des sacrifices et des vic- 
times, hors l'autel du Seigneur notre Dieu, qui a été dressé 
devant son tabernacle. 

30, Fhinéès, prêtre, et les principaux du peuplée que les 
Israëlites avaient envoyés avec lui, avant entendu ces paroles, 
s'apaistrent,; et ils accueillirent avec une pleine satisfaction 
celte réponse des enfants de Ruben, de Gad, et de la demi- 
tribu de Manassé. 

M. Alors Phinôès, prêtre, fils d'Éléagar, leur dit : Nous 


savons maintenant que le Seigneur ést avec nous, puisque 


vous êles si éloignés de cette prévarication, et que vous avez 
délivré les enfants d'Israël de la vengeance du Seigneur. 

2, Aprés cela, avant quitté les enfants de Ruben et de 
Gad, il revint avec les principaux du peuple, du pays de 
Galaad, au pays dé Chanaan, vers les enfants d'Israël, et 
il leur fit son rapport, 

Je. Tous ceux qui l'entendirent en furent très-satisfaits. 
Les enfants d'Israël louërent Dieu, et ils ne parlérent plus 
de marcher contre leurs frères, pour les combattre, ni de 
ruiner le pays qu'ils possédaient, 

4. Les enfants de Ruben et les enfants de Gad appelérent 
l'autel qu'ils avaient élevé, l'autel qui nous rendra témoignage 
que lé Seigneur est le vrai Dieu, 


CHAPITRE XXII 


Josué exhorte les Israélites à observer la loi du Seigneur. Il les excité à a 
réconnaissance par lé souvenir des bienfaits de Dieu, ei les menace de ga 
colère, S'ils violent son alliante. 


4. Or longtemps après que le Seigneur eut donné la paix 
à Israël s, et qu'il lui eut assujetti toutes les nations qui l'en- 
vironnaient, Josuë, étant déjà vieux et fort avancé en âges, 

3. Fit assembler tout Israël, les anciens, les princes, les 
chefs et les magistrats, el leur dit : Je suis vieux, et d'un 
âge fort avancé. 

3. Vous vovez tout ce que le Seigneur votre Dieu a fait à 


1 C'est-à-dire, vous n'éles point de son peuple; vous n'avez point de part 
à son alliance ni à sa religion. 

2 Environ huit ans après ce qui a été dit précédemment. 

4 Iavait cent dix ans ou environ, 
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toutes les nations qui vous environnent, de quelle 
lui-mème comballu pour vous; 

4. Et comment il vous à partagé au sort toute celte 
depuis la partie orientale du Jourdain jusqu'a ja gr 
Et quoique plusieurs nalions restent encore, 

5, Le Seigneur votre Dieu les exterminera et los dé 
devant vous, et vous posséderez celte lérre, se 
l'a promis. 

6. Fortifiez-vous seulement de plus en plus: et gardez . 
soin toul cé qui est écrit dans le livré de Ja loi dé Moïse 
sans vous en délournéer ni à droile ni à gauche: “4 

7. De peur que vous mélant parmi ces peuples qui demon. 
reront parmi vous, vous né juriez au nom de leurs dieux 3 
que vous ne veniez à les servir et à les adorer. É 

&, Mais altachez-vous au Seigneur votre Dieu 
vous l'avez fait jusqu'à ce jour. 

3. Alors le Seigneur votre Tieu extérminera devant Vous 
ces nations grandes et puissantes, et nul ne pourta voys 
résister. 

10. Un seul d'entre vous poursuivra mille de vos ennemis 
parce que le Seigneur votre Dieu combattra lui-même pout 
vous, comimeil l'a promis. 

11. Prenez garde seulement, et ayez soin sur toutes choses 
d'aimer le Seigneur votre Dieu, 

12 Si vous voulez vous attacher aux érreurs de çes penplés 
qui demeurent parmi vous, ét vous unir avec éux par Le ma- 
riage et par des liens d'amitié; 

43. Sachez dès maintenant que le Seigneur votre Dieu 
né les extermimera point devant vous; mais qu'ils deviendront 
à votre égard comme un piège et un filet, comme des pointes 
à vos cûlés, el comme des épines dans vos veux, jusqu'à ce 
qu'il vous enlève et vous extermine de cette terre excellente 
qu'il vous a donnée. 

44, Pour moi, voilà qu'aujourd'hui je vais entrer dans la 
voie de toute la terre, él vous devez considérer avec um cœur 
reconnaissant, que tout ce qué le Seigneur avait promis de 
vous donner ést arrivé, el qu'aucune de ses paroles n'a été 
vaine. 

45. Comme donc Dieu a accompli tout ce qu'il vous avait 
promis, ét que tout vous à rêussi très-heureusement; ainsi 
il fera torober sur vous tous les maux dont il vous à menacés, 
jusqu'à ce qu'il vous enlève et vous chassé de celle terre 
excellente qu'il vous a livrée, 

16. Si vous violez l'alliance que le Seigneur votre Lheu à 
contractée avec vous, si vous servez et adorez des dieux 
étrangers ; car alors la fureur du Seigneur éclatera promple- 
ment contre vous, et vous serez enlevés de l'excellente térre 
qu'il vous a donnée en partage. 
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CHAPITRE XXIV 


Jogué rappelle aux enfanis d'Igraël tout ce que Dieu a fu pour eux. 
Hs promettent de demeurer flèles à sa loi. Mort de Josué et d'Éléazar. 


4. Josué assembla toutes les tribus d'Israël à Sichem, et fi 
venir les anciens, les princes, les juges et les magistrats; ile 
se présentérent devant le Seigneur !; 

9, Etil parla ainsi au peuple : Voici ce que dit le Seigneur 
Dieu d'Israël : Vos pères, Tharé, père d'Abraham et de Nachor, 
dès le commencement ont habité au delà du fleuvef, et ils 
ont servi des dieux étrangers. : 

3. Mais je tirai Abraham, votre père, de la Mésopotamie; 
et je l'amenai au pays de Chanaan. Je multipliai sa race 

4. Je lui donnai Isaac, et à Isaac je donnai Jacob et Esait. 
Je donnai en partage à Ésaü le mont de Sir: mais Jacob et 
ses enfants descendirent en Égypte. 

5. J'envoyai depuis Moïse et Aaron. Je frappai l'Égypte Far 
un grand nombre de miracles et de prodiges. 


1 C'est-à-dire, devant le tabernacle. 
2 [ke l'Euphrate. 
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G, Je vous fis sortir énsuilé, vous et vos pères, de l'Écypte, 


el vous vintes à la mer: et les Égyptiens poursuivirent vos 00. NN 


pères avec des chariots et de la cavalerie jusqu'à la mer Rouge. 

7. Alors les enfants d'Israël criérent vers le Seigneur, qui 
mit des ténèbres entre vous et les Égyptiens, fit revenir la 
mér sur eux et les ensevelit, Vos veux ont vu tout ce que j'ai 
fait en Égypte, et vous êtes restés longtemps dans le désert, 

8, Et je vous ai introduits dans la terre des Amorrhéens, 
qui habitaient au del du Jourdain. Lorsqu'ils vous combal- 
taient, je les ai livrés entre vos mains; vous avez possédé 
leur pays, et vous les avez mis à mort, 

9. Balac, fils de Séphor, roi de Moab, s'éleva alors et com- 
battit Israël: et il envoya vers Balaum, fils de Béor, ét le 
fit venir pour vous maudire. 

10. Mais je ne voulus point l'écouter : je vous bénis, au 
contraire, par lui, el je vous délivrai de ses mains. 

11. Vous avez passé le Jourdain, él vous êtes venus à 
Jéricho. Les habitants de celte ville vous ont combattu, les 
Amorrhéens, les Phérézéens, les Chananéens, les Héthéens, 
les Gergéstens, les Hévéens et les Jébustens, el je les ai 
livrés entre vos mains, 

12. J'ai envové devant vous des mouches piquantes, et j'ai 
chassé de leur pays deux rois des Amorrhéens; et ce n'a été 
ni par votre épée, ni par votre arc. 

13. Je vous ai donné une terre que vous n'aviez point cul- 
tivée; des villes pour vous y retirer, que vous n'aviez point 
bâties; des vignes et des oliviers que vous n'aviez point 
plantés, 

14. Maintenant donc craignez le Scigneur, ét servez-le avec 
un cœur parfait et vraiment sincère, Olez du milieu de vous 
les dieux que vos pères ont adorés dans la Mésopotamie ét 
dans l'Égypte, et servez le Seigneur. 

15. Si vous croyez, au contraire, que c'est un mal dé servir 
le Seigneur, le choix vous est laissé, Choisissez aujourd'hui 
ce qu'il vous plaira; el voyez qui vous devez plutôt servir, où 
les dieux qu'ont servis vos pères dans la Mésopolamie, ou les 
deux des Amorrhéens, au pays desquels vous habitez; mais 
moi ét ma maison, nous servirons le Seigneur, 

16. Et le peuple répondit : À Dieu ne plaise que nous 
abandonnions le Seigneur, ét que nous servions des dieux 
étrangers ! 

17. C'est le Seigneur notre Dieu qui nous a tirés lui-méme, 
nous ét nos pères, du pays d'Égypte, de la maison de ser- 
vilude, ét qui a fut de grands prodiges devant nos veux, @t 
nous a gardés dans tout le chemin par où nous avons marché, 
et parmi tous Les peuples au milieu desquels nous avons passé, 

18, Cest lui qui a chassé loutes les nations, et lés Amor- 
rhéens qui habitaient le pays où nous sommes entrés, Nous 
servirons donc le Scigneur, parce que c’est lui qui est notre 
Dieu, 
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19. Josuë répondit au peuple : Vous ne pourrez servir le 


Seigneur, parce que c'est un Dieu saint", un Dieu fort et 


jeloux, et il né vous pardonnéra point vos crimes él vos 
péchés, 

90. Si vous abandonnez le Seigneur, ét si vous servez des 
dieux étrangers, il se tournera contre vous; il vous affligera 
el vous ruinéra, après tous les biens qu'il vous a faits. 

21. Le peuplée dit à Josué : Il n'en sera point ainsi; mais 
nous servirons le Scigmeur. 

+, Josué répondit au peuple : Vous êtes témoins que vous 
avez choisi vous-mêmes le Séignéur pour Le servir, Is lui 
répondirent : Nous en sommes témoins. 

+, Otéz donc maintenant du milieu de vous, ajouta-t-il, 
les dieux étrangers, ct inclinez vos cœurs vers le Seigneur 
Dieu d'Israël. 

94, Le peuple dit à Josué : Nous servirons le Seigneur 
notre Dieu, et nous obéirons à ses préceptes, 

9%, Josué fit donc alliance en ce jour avéc le peuple, et 
lui représenta les préceptes et les jugements du Seigneur à 
Sichem. 

Où, [ écrivit aussi toutes ces choses dans le livre de la loi 
du Seigneur*, et il prit une grande pierre, et il la plaça 
sous un chêne qui était dans le sanctuaire du Seigneur? ; 

97, Et:il dit à tout le peuple : Cetle pierré que vous voyez 
vous servira de témoignage qu'elle a entendu toutes les paroles 
que le Seigneur vous a dites, de peur qu'à l'avenir vous ne 
vouliez le nier, et mentir au Scignéur votre Dieu. 

98, [Il renvoya ensuite le peuple, chacun dans ses terres. 

99. Aprés cela Joeué, file de Nun, serviteur du Seigneur, 
mourut, âgé de cent dix ans; 

30. Et ils l'ensevelirent dans la terre dé son héritage, à 
Tamnathsaré, qui est située sur la montagne d'Éphraïim, vers 
la partie septentrionale du mont Gaas, 

1. Israël servit le Seigneur pendant toute la vie de Josué 
et des anciens qui vécurent longtemps après Josué, et qui 
savaient toutes les œuvres que le Seigneur avait faites en 
Israël. 

39, Ils ensevelirent aussi les ossements de Joseph, que les 
enfants d'Israël avaient emportés d'Égypte, à Sichem, dans 
une partie du champ que Jacob avait acheté dés enfants 
d'Hémor, pére de Sichem, pour cent jeunes brebis, et qui 
depuis appartint aux enfants de Joseph. 

#3, Éléazar, fils d'Asron, mourut aussi, ét ils l'enseve- 
lirent à Gabaath, qui était à Phinéès, son fils, et qui lui avait 
été donnée sur la montagne d'Éphraïm. 

U En appelant leur attention sur la sainteté de Dieu, il veut les exciter 
plus fortement à lu délit. 

# Le livre dé la loi qué Moïse avait mis dans l'arche. (Deutéron,, XXRI, St.) 

% Dans la tente qu'on avait dréssée pour y placer l'arche, 

4 1avait gouverné Israël dix-sept ans. 
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Ce livre est ainsi appelé parce qu'il contient l'histoire des treize Juges 
que Dieu suscita pour commander aux Israélites avant l'établissement des Rois, 





Samuél en est généralement regardé comme l'auteur. 
Il comprend un espace d'environ trois cent dix-sept ans, depuis ki mort de Josué jusqu'à celle de Samson. 


CHAPITRE 1 


La tribu de Jodn est nommée pour marcher à latôte des autres tribus. 
Défaite d'Adonibézec, Prise de Jérusilem. Plusieurs tribus épargnent les 
Chananmbens, 


4. Après la mort de Josué, les enfants d'Israël consultérent 
le Seigneur, et lui dirent : Qui marchera à notre tôte pour 
combattre les Chananéens, et qui sera notre chef dans cette 
guerre 

9, Le Seigneur répondit : Juda marchera devant vous; voici 
que j'ai livré le pays entre ses mains. 

3. Et Juda dit à Siméon son frère : Venez aider à me 
rendre maitre de la part qui m'est échue au sort, ét à com- 
battre les Chananéens; et ensuite j'irai vous aider à conquérir 
ce qui vous est échu, Et Siméon alla avec Juda. 

#. Juda s'étant mis en marche, le Seigneur livra entre ses 
mains les Chananéens ét les Phérézéens, et les enfants d'Israël 
taillérent en pièces dix mille hommes à Bézec. 

5. Îls trouvérent à Bézec Adonibézec !, Us le combattirent 
et ils défirent les Chananéens et les Phérézéens. 

Gü. Adomibègec avant pris la fuite, ils le poursuivirent, le 
prirent, et lui coupérent les extrémités des mains et des 
pieds. 

7. Alors Adonibézec dit : Jai fut couper l'extrémité des 
mains ét des pieds à soixante-dix rois qui mangenrent sous 
ma table les restes dé ce qu'on me servait. Dieu m'a traité 
comme j'ai traite les autres. Lt ils l'amenérent à Jérusalem , 
où il mourut. | 

#8. Car les enfants de Juda ayant mis le siôge devant Jéru- 
salem, la prirent, taillérent en pièces tout ce qu'ils y trou- 
vérént, et mirent le feu à Loutée 1 villé. 

9. Ils descendirent ensuite pour combattre les Chananéens 
dans le pays dés montagnes, vers le midi et dans la plaine. 

10, Et Juda ayant marché contre les Chananéens qui habi- 
aient à Hébron, dont lé nom était autrefois Cariatharbé, défit 
Sésai, Ahiman, et Tholmai; 

IL. Et étant part de li, 1 marcha contre les habitants de 


Dabir, qui s'appelut autrefois Cariath-Sépher, c'est-à-dire la il \ 


ville des lettres, 

12, Alors Caleb dit: Je donnerai Axa ma fille pour épousé 
à celui qui prendra et ruinera Cariath-Sépher 2. 

145, Et Othomel, fils de Cenez, frère puiné de Caleb, Pavant 
prise, 11 lui donna pour épouse sa fille Axa. 


1 Nom qui signille seigneur ou roi de Bérec, 

& Chaque ville alors avail son roi, 

3 Ce il, déjà rapporté par avance dans Josué, n'est arrivé en réalité 
qu'aprés sa mort, el c'est koi sa véritable place, (los, «4, 16,1 
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14, Et lorsque Axa était en chémin, Othoniel son mari 
avertit de demander un champ à son père, Axa done étant 
montée sur un âne, commença à soupirer. Et Caleb lui dit : 
Qu'avez-vous? 

15. Elle lui dit: Donnez-moi une bénédiction. Vous m'avez 
donné une terre aride, donnez-m'en une aussi où il v ait des 
eaux en abondance. Caleb donc lui donna une terre dont le 
haut et le bas étaient arrosés d'eau. 

16. Or les enfants du Cinéen !, allié de Moïse, montérent 
de la ville des palmes avec les enfants de Juda, au désert qui 
était échu en partage à cette tribu, et qui est vers le midi 
d'Arad; el ils habitérent avec eux. 

17, Juda s'en étant allé aussi avec son frère Siméon, is 
défirent ensemble les Chananéens qui habitaient à Sephaath, 
et les passèrent au fil de l'épée, Et cette ville fut appelée 
Horma, c'est-à-dire anathème. 

48. Juda prit aussi Gaza avec ses limites, Ascalon et Acca- 
ron avec leurs contins. 

19. Le Seigneur fut avec Juda, et il se rendit maitre des 
montagnes; mais il ne put détruire ceux qui habitaient dans 
la vallée, parce qu'ils avaient une grande multitude de chars 
armés de faux. 

90, Et ils donnèrent, selon que Moïse l'avait ordonné, 
Hébron à Caleb, qui en extermina les trois fils d' Énac. 

aj. Mais les enfants de Benjamin ne tuërent point les Jébu- 
séens qui demeuraient à Jérusalem; et les Jébuséens demeu- 
rèrent à Jérusalem avec les enfants de Benjamin, commé ils 
y sont encore aujourd'hui. 

3%, La maison de Joseph marcha aussi contre Béthel, #t lé 
Seigneur était avec eux. : 

33, Car lorsqu'ils assiégeaient la ville, qui s'appebat aupsr 
ravant Lux, 

94. Ils virent un homme qui en sortait, et lui divent : Mon- 
tréz-nous par où l'on peut entrer dans la ville, et nous vous 
ferons miséricorde. 

95. Cet homme le leur ayant montré, ils passèrent all fl de 
l'épée tout ce qui se trouva dans la ville, et conservérent 81 
homme avec toute sa furmille. ; | 

Ni. Celui-ci étant libre, s'en alla au pays d'Hetthi 
il bâtit une ville qu'il appela Luza, nom qu'elle porte BTE 
aujourd'hur. 

97. Manassé aussi ne détruisit pas Beth 
les villages qui en dépendent, ni les habitants de 
Jéblaam et de Mageddo avec leurs villages ; et les Chan 
commencérent à demeurer avec eux. 


mi, OÙ 


san ét Thanac avét 
Dr, de 
anéens 


i Jéthre, béau-pére de Moïse, 
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os, Lorsque Israël se fut fortifié, il les rendit tributaires; 
mais il ne voulut point les exterminer. 

99, Éphraïm ne tua point aussi les Chananéens qui habi- 
taient à Gazers mais 1 deméeura avec eux, 

où. Zabulon n'extermina point les habitants de Cétron et 
de Naalol: mais les Chananéens demeurérent an mieu d'eux. 
et ils devinrent leurs tribulaires, 

M. Aser n'extermina point non plus les habitants d'Accho, 
de Sidon, d'Ahalab, d'Achasib, d'Helba, d'Aphec, et de 
Rohol ; 

99, Et ils demeurèrent au milieu des Chananéens qui habi- 
taient ce pays, et ils ne les Ltuërent point. 

39. Nephthali n'extermina point non plus les habitants de 
Bethsamès et de Bôthanath: mais il demeura au milieu dés 
Chananéens qui habitaient le pays; et ceux de Bethsamis 
et de Béthanath devinrent ses iribulaires. 

34. Les Amorrhéens tinrent les enfants de Dan resserrés 
dans la montagne, sans leur donner lieu de #étendre en 
descendant dans la plaine: 

35. Elils habitérent sur la montagne d'Harës, c'est-à-dire 
la montagne de l'argile, dans Aïalon et dans Salebim; mais 
la maison de Joseph étant devenue plus puissante, les Amor 
rhéens devinrent ses tribulaires. 

36, Et le pays des Amorrhéens eut pour limites la montée 
du Scorpion, Pétra et les lieux plus élevés, 


CHAPITRE HN 


L'ange du Seigneur reprend les Israëlites d'avoir dpargoé ks Chanméens. 
Infidélité des Ieraélites depuis la mort de Josué, 


4. Alors l'ange du Seigneur ‘ vint de Galgala au lieu des 
pleurants, et il dit : Je vous ai tirés de l'Égypte, je vous ai 
fait entrer dans la terre que j'avais juré de donner à vos 
pères, et je vous ai promis de garder à jamais l'alliance que 
j'avais fuite avec vous; 

9, Mais à condition que vous ne feriez point d'alliance 
avec les habitants de cé paye, et que vous renverseriez leurs 
autels; et cependant vous n'avez point voul écouter ma VOIX. 
Pourquoi avez-vous agi de la sorte? 

3, C'est pour cette raison que je n'ai point voulu exterminer 
ces peuples devant vous: en sorlé que Vous les avez pour 
ennemis, et que leurs dieux vous soient un sujet de ruiné, 

4, Lorsque l'ange du Seigneur disait ces paroles à tous les 
enfants d'Israël, ils élevérent la voix et pleurèrent, 

5. El ce lieu fut appelé le lieu des Pleurants ou des Fleurs; 
et ils y immolëérent des hosties au Seigneur, 

6. Josué renvoya donc le peuple, et les enfants d'Israël 
s'en allérent chacun dans le pays qui leur était échu en par- 
tage, pour s'en rendre maitres; 

7. Et ils servirent le Seigneur tout le temps de la vie de 
Josué, et des anciens qui vécurent longtemps après lui, et 
qui savaient toutes les œuvres que le Seigneursavait fuites 
en faveur d'Israël. 

#8. Or Josué. fils de Nun, serviteur du Scigneur, mourut 
agé de cent dix ans, 

9, Et on l'ensevelit dans l'héritage qui lui était échu à 
Thamnathsaré, sur la montagne d'Éphraïm, vers la partie 
séplentrionale du mont Graas *. 

10, Et toute cette génération avant été réunie à ses pères, 
il s'en éleva d'autres qui ne connaissaient point le Seigneur, 
ni les merveilles qu'il avait faites en faveur d'Israël. 

41. Alors les enfants d'Israël firent le mal en présence du 
Seigneur, el ils servirent Bal. 

4%. Is abandonnèrent le Seigneur, Le Diou de leurs pères, 


1 Le méme qui était apparu à Joué (Jos., x. 14), ét qui parait venir dé 
Galgali, comme pour Les fire souvenir dé l'alliance qu'ils y avastol ren 
reliée avec le Ssgnenr. Pont-dtre dosué Jui -rnème. 

# C'est comme une récapitulation de ce qui a déjà été rapporté à la Ein du 
livre de Josus, 
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qui les avait tirés de lu terre d'Égypte : el us servirent des 
dieux étrangers, les dieux des peuples qui demeuraient au- 
tour d'eux. Us les adorérent, et ils excitérent la colère dun 
Seigneur, 

13. En l'abandonnant ét en servant Baal et Aslaroth. 

14 Et le Seigneur, irrité contre Israël, les livra en proie 
aux mains de leurs ennemis, qui les prirent et les ven- 
dirent aux nations ennemies qui demeuraient autour d'eux, 
et ils ne purent résister à ceux qui les attaquatent. 

45. Mais de quelque côté qu'ils voulussent aller, la main 
du Seigneur était sur eux, comme le Seigneur le leur avait 
dit et juré; et ils furent livrés à de grandes aflictions. 

46. Et le Seigneur suscita des Juges, pour les délivrer des 
mains de ceux qui les opprimaient: mais ils ne voulurent pus 
non plus les écouter, 

47. Se prostituant aux dieux étrangers et les adorant. Ds 
abandonnèrent bientôt la voie par laquelle leurs péres avaient 
marché: el après avoir entendu les préceptes du Seigneur, 
ils Brent tout le contraire. 

18. Lorsque Dieu leur avait suscité des Juges, 11 se laissait 
féchir à sa miséricorde, pendant que cés Juges vivaient: il 
écoutait les gémissements des afligés, el les délivrait de 
l'épée de ceux qui ravagement leur pars. 

49, Mais aprés que le Juge était mort, ils retournent à 
leurs désordres el faisaient des actions encoré plus crimi- 
nelles que leurs pères, en suivant dés dieux étrangers, en les 
servant et les adorant, ls n'abandonnaient point leurs égare- 
ments ni la voie malheureuse par Rhquellé ile avaient cons 
tume de marcher. 

90, Et la fureur du Seigneur s'alluma contre Israël, el 
dit : Puisque ce peuple a violé l'alliance que j'avais faite avec 
ses pères, et qu'il a dédaigné d'entendre ma VOX, 

94, Je m'exterminerai point les nations que Josné a laissées 
lorsqu'il est mort, 

2%. Afin que j'éprouve par li si les enfants d'Israël gardent 
où ne gardent pas la voie du Seigneur, et S'ils Y marchent 
comme leurs pères y ont marché. 

33 Le Seigneur laissa donc subsister loutes ces nations; 
ne voulut point les détruire aussitôt, et il ne les livra point 
entre les mains dé Josué. 


CHAPITRE II 


Sonde des Isradliies TTL Le Clin; Mhenmiel sl leur hibératonr. Sérvitnde 
sous Églon: Aod les en délivre. Sammgur, troisième juge d'Israël. 


4. Voici les peuples qué le Seigneur laissa vivre, pour ser- 
vir d'instruction aux Israélites ét à tous ceux qui ne connais 
sxient point les guerres des Chananéens 5 

2, Afin que leurs enfants apprissent après eux à combattre 
leurs ennemis, et qu'ils s'accoutumassent à ces sortes dé con 
bats : 

3. Les cinq princes des Philistins, tous les Chananéens, ls 
Sidonmiens el les Hévéens, qui habitaient sur le mont Lil , 
depuis la montagne de Baal-Hermon jusqu'à l'entrée d'Érauth. 

4. Le Seigneur les laissn pour éprouver ainsi Israël, el 
pour voir s'il obéirait où s'il n'obéirait pas aux commande 
ments du Seigneur, qu'il avait donnés à leurs pères pair 
Moïse. 

3. Les enfants d'Israël habitérent donc au milieu des Cha- 
nanéens, des Héthéens, des Amorrhéens, des Phérézéens, 
des Hévéens et des Jébustens. 

G. Ils épousérent leurs filles, et donnérent leurs lilles en 
mariage à leurs fs, et ils adorérènt leurs dieux. 

= Ils firent le mal aux veux du Seigneur, et ils oubliérent 
leur Dieu, adorant Baalim* et Astarotihr. 

8. Et le Seigneur, irrité contre Israël, les hvra entre les 


1 Les guerres faites sous dosué, trente ans LU COTE LES 0 
à C'est-à-dire les ous dioux. 
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mains de Chusan Rasathaim, roi de Mésopotamie, auquel 
ils furent assujettis pendant huit ans. 

9. Ets criérent vers le Seigneur; et il leur suscita un sau- 
veur qui les délivra, savoir: Othoniel, fils de Cenez, frère 
puiné de Caleh. 

40. L'Esprit du Seigneur fut en lui, et il jugea Israël. Il 
sortit pour combattre Chusan Rasathaïm, roi de Syrie; et 
lé Seigneur le lui livra entre les mains, ét il le délit. 

11. Le pays demeura én paix durant quarante ans, ét Otho- 
miel, fils de Cenez, mourut. 

13, Alors les enfants d'Israël commencérent encore à faire 
le mal en présence du Seigneur, qui fortifia contre eux Églon, 
roi de Moab, parce qu'ils avaient fait le mal en sa présente. 

13. I unit les enfants d'Ammon et d'Amalec à Églon, qui, 
s'étant avancé, défit Israël, etse rendit maitre de la ville des 
palmes. 

14. Et les enfants d'Israël furent assujettis à Églon, roi de 
Moab, pendant dix-huit ans. 

45. Après cela ils criérent vers le Seigneur, et il leur suscita 
un sauveur nommé Aod, fils de Gèra, fils de Jemini, qui se 
servait de la main gauche comme dé la droite. Les enfants 
d'Israël envoyérent par lui des présents à Églon, roi de Moab, 

16. Aod se fit faire un glaive à deux tranchants, qui avait 
une garde de la longueur de la paume de la main, et il la mit 
sous son vélément, à son cé droite. 

47. Et il offrit ses présents à Églon, roi de Moab. Or Églon 
dtail très -gros, 

18. Et Aod lui ayant offert ses présents, s'en retourna avec 
ses compagnons qui étaient venus avec lui. 

19. Puis étant revenu de Galgala, où étaient les idoles, il 
dit au roi: J'ai un mot à vous dire en secret, à prince. Le roi 
commanda le silence, et tous ceux qui étaient auprès de sa 
personne étant 80rtis, 

QU, Aod s'approcha du roi, qui était seul assis dans sa 
chambre d'été, et il lui dit : J'ai à vous dire une parole de la 
part dé Dieut. Aussitôt le roi se leva dé son trône. 

21. Et Aod étendit la main gauche, et prit le glaive qu'il 
avait à son côté droit, et le lui enfonça avec tant de force 
dans le ventre, 

2 Que la poignée entra dans la blessure avec le fer, et se 
trouva arrêtée par l'épaisseur dé la graisse, Aod ne retira 
point son glaive, mais le laissa dans le corps, à l'endroit où il 
avait frappé; et aussitôt tout ce qui était dans les entrailles 
se répandit au dehors. 

3. Mais Aod ayant fermé à clef avec grand soin les portes 
de la chambre, 

2%. Sortit par la porte de derrière, Cependant les serviteurs 
du roi étant venus, trouvérent la porte fermée: et ils dirent : 
Peut-être a-t-il quelque besoin dans sa chambre d'été? 

2%. Etaprès avoir attendu longtemps, jusqu'à en être trou- 
blés, voyant que personne n'ouvrait, ils prirent la clef, ou- 
vrirent, et trouvèrent leur maitre étendu mort à terre. 

26. Tandis qu'ils étaient dans le trouble, Aod s'enfuit, et 
avant franchi le lieu des idoles, d'où il était revenu, il arriva 
à Séirath. 

27. Aussitôt il sonna de la trompette sur la montagne d'É- 
phraïm, et les enfants d'Israël descendirent avec Aod mar- 
chant à leur tête. 

2%, Etil leur dit : Suivez-moi, car le Seigneur a livré entre 
nos mans les Moahites nos ennemis, Les Israélites suivirent 
Aod, occupérent les gués du Jourdain par où l'on passe au 
pays de Moab, et ne laissérent passer aucun des Moabites, 

21. [ls en tuérent environ dix mille, tous hommes forts el 
vaillants. Et nul d'entre eux ne put échapper. 


0. Et Moab fut humilié en ce jour-là sous la main d'Israël; 


et le pays demeura en paix pendant quatre-vingts ans. 


1. Après Aod vint Samgar, fils d'Anath, qui tua six cents +. 


LT be voit am côté droit pour inspirér moins de défiance, 
2 Dicu m'a commandé de braitér une alfaire avec vous, 
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—— CHAPITRE IV. 


CLÉ 


Philistins avec un soc de charrue: et il fut aussi le défens 
d'Israël. FE 


CHAPITRE LV 


Sérvitudé sous Jabin. Débora et Harac délivrent Israël, Défaite de gs 
Il est tué par Jahel. ra. 


1: Après la mort d'Aod, les enfants d'Israël Continuérent 
encore à faire le mal aux veux du Seigneur. 

2. Etle Seigneur les livra entre les mains de Jabin , roi dos 
Chananéens, qui régna dans Asor, Le général de son armée 
s'appelait Sisara, et il demeurait à Haroseth des Nations, 

J. Les enfants d'Israël crièrent donc vers le Seigneur, Car 
Jabin avait neuf cents chariots armés de faux, et il les avait 
violemment opprimés pendant vingt ans, 

#, Or il v avait en ce temps-là une prophétesse Dome 
Débora, femmé de Lapidoth, liquelle jugeait le peuple, 

9. Elle s'assevail sous un palmier qu'on avait appelé de 
son nom, entre Rama et Béthel, sur ki montagne l'Éphatm : 
et les enfants d'Israël montaient vers elle pour faire juger tous 
leurs différends, 

6. Elle envoya vers Barac, fils d'Abinoëm, de Cédés, de 
Nephthali, le fit venir, et lui dit : Le Seigneur Dieu d'Israël 
vous donne cet ordre: Allez, et menez l'armée sur la mon- 
tagne de Thabor. Vous prendréz avec vous dix mille combat. 
tants des enfants de Nephthali, et des enfants de Zabulon. 

7. El je vous amènerai, au torrent de Cison, SIsAA, pÜné- 
ral de l'armée de Jabin, avec ses chars et toutes ses troupes, 
el je les livrerai entre vos mains. 

8. Barac lui répondit : Si vous venez avec moi, j'irai: a 
Vous ne voulez pas venir avec moi, jé n'ira pas, 

9. Débora lui dit : Je veux bien aller avec vous: mais la 
victoire pour cette fois né vous sera point attribuée, parce 
que Sisara sera livré entre les mains d'une femme. Débora 
partit donc aussitôt, et s'en alla à Cédés avec Barac, 

10. Harac ayant fait venir ceux de Zabulon et de Neph- 
thali, marcha avec dix mille combattants, accompagné de 
Débora. 

11, Or Haber, Cinéen, s'était éloigné il y avait longtemps 
de ses autres frères, Cinéens, fils d'Hobab, allié de Moïse, etil 
avait dressé ses tentes jusqu'à la vallée appelée Sennim, et il 
était prés de Cédés. 

1%. Et Sisara fut averti que Barac, fils d'Abinoëm, s'était 
avancé sur la montagne de Thabor, 

13, Et il assembla ses neuf cents chariots armés de faux, 
et Ft marcher louté son armée de Haroseth des Nations, au 
torrent de Cison. 

14. Alors Débora dit à Barac : Levez-vous; c'est aujour- 
d'hui que le Seigneur a livré Sisara entre vos mains; voilà 
que le Seigneur lui-même vous conduit. Baraë descendit 
donc de la montagne de Thabor, et dix mille combattants 
avec lui. 

15. Et le Seigneur frappa de terreur Sisara, tous ses chars 
et toutes ses troupes, et les livra au tranchant du glaivé, ën 
présence de Barac'; de sorte que Sisara, s'élançant de son 
char, s'enfuit à pied. 

16. Barac poursuivit les chars qui s'enfuyaient et toute 
l'armée jusqu'à Haroseth des Nations; el toute cette multi 
tude d'ennemis fut taillée en pièces, sans qu'il en restit un 
seul. 

17. Or Sisara, fuyant, vint à la tente de Jahel, femme 
d'Haber, Cinéen. Car il y avait paix alors entre Jabin, M 
d’Asor, et la maison d'Haber, Cinéen. ; 

48, Jahel étant donc sortie à la rencontre de Sisara, li 
dit: Entrez chez moi, mon seigneur; entrez, ne craignez Pis. 
Il entra dans sa tente, et elle Le couvrit d'un manteail. 

19. Sisara dui dit: Donnez-moi, je vous prie, un peu d'eau, 


t La frayeur dont il les frappa à la vue de Barac fut tellemerit grande: 


qu'ils demoeurérent livrés sine défense au tranchant du glaire. 
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parte que j'ai uné grande soif, Ellé lui apporta une outre de 
lait, et lui donna à boire; et elle remit le manteau sur lui, 

90. Et Sisara lui dit : Ténez-vous à l'entrée de votre tente: 
et si quelqu'un vient vous intérroger et vous dire: Y a-t-il 
quelqu'un if vous répondrez: Il n'y a personne. 

31. Mais Jahel, femme d'Haber, avant pris un des grands 
clous dé sa lente, avec un marteau, entra lentement ét en 
silence; ét posant le clou sur la tempe de Sisara, elle le 
frappa avec son marteau, et lui perça ln téte jusqu'à terre ; 
et Sisara périt de la sorte, passant du sommeil à la mort, 

M, Et voici que Barac arriva, poursuivant Sisara; et Jahel 
étant sortie au-devant de Qui, lui dit : Venez, je vous mon- 
trerai l'homme que vous cherchez, I entra chez elle, et il 
vit Sisara étendu mort, ét le clou qui loi transperçait la tempe*, 

2. Dieu humilia donc en ce jour-là Jabin, roi de Chanaan, 
devant les enfants d'Israël. 


24. Ceux-ci, croissant lous les jours ét se fortifiant contre | 


Jabin, voi de Chanaan , l'accablèrent jusqu'à ce qu'ils l'eurent 
entièrement détruit. 


CHAPITRE V 
Cantique de Tibera, 


1. En ce jour-là, Débora ét Barac, Gls d'Abinoëm, chan- 
térent cé cantique € : 

2, Vous qui parmi les enfants d'Israël avez exposé volon- 
airement votre vie au péril, bénissez le Scigneur, 

+, Rois, écoutez: princes, prétez l'oreille, C'est moi, c'est 
moi qui chantérai un Cantique au Seigneur, qui consacrerai 

des hymnes au Seigneur Theu d'Israël. 

4. Seigneur, lorsque vous sortiez de Stir:, el que vous pas- 
siez dans le pays d'Édom, la terre a tremble, les cieux et les 
nuées ont répandu leurs caux, 

+. Les montagnes se sont écoulées devant la face du Sei- 
gneur, et le Sinaï en la présence du Seigneur Dieu d'Israël, 

6. Au temps de Samgar, fils d'Anath; au temps de Jahel, 
les sentiers élaient devenus silencieux, el ceux qui avaient 
coutume d'y aller marchaient par des voiés détournées. 

7. Lés forts avaient défuilli en Israël; leur courage était 
abattu, jusqu'à ce que Débora se soit élevée, jusqu'à ce qu'il 
se soit élevé uné mère en Israël. 

8. Le Seigneur a choisi de nouveaux combals ‘, el il a ren- 
versé lui-même les portes des ennemis, lorsqu'on ne voyait 
ni bouclier ni lance parmi les quarante mille soldats d'Israël. 

9 Mon cœur aime les princes d'Israël, Vous qui vous êtes 
exposés volontairement au péril, bénissez le Seigneur. 

10, Vous qui montez sur des ânesses éclatantés:; vous qui 
remplissez les sièges de la justice; vous qui marchez dans le 
chemin: vous tous, parlezs. 

1. Là où les chars ont été brisés, où l'armée ennemie a 
ëté taillée en pièces, que I même on publie les justices du 
Seigneur et sa clémence envers les vaillants d'Israël : alors 
le peuple du Seigneur a paru aux portes $, et il s'est acquis 
la puissance. 

12. Levez-vous, levez-vous, IMbora; lévez-vous, levez 
vous, ét chantez un cantique. Levez-vous, à Barac, prenez 
vos Caput, fils d'Abinoërn. 

43. Les restes du peuple ont été sauvés : c'est le Seigneur 
qui a combattu dans ces braves, 

1%. Il s'est servi d'Éphraim * pour les exterminer dans la 


1 Ce que l'Écriture loue dans Jahel, co m'est pas le mensonge, léger 
d'ullours, qu'elle commet, mais be sang-frobl et le courage héroique qu'elle 
déploie dans une gutnre Légions contre l'ennemi de son pays. 

# Onpense qué Débora seule l'avait composé, 

CR lépocué cod Dé donna sa Loi sur be Sinat. 

d Four raimore les ennemis, il s'est servi d'une sumple femme. 

S Parlez, c'osl-à-dire, bénisse aussi le Scigneur, vous Lors, riches, 
magistrats, hommes du peuple. 

6 Aux portes dés villes, pour y entrer éten sobre librement. 


7 C'est-à-dire de Josué, qui était de la tribu d'Éphraîm, et qui vainquit à}, 


d'abord les Amalécites. 





EE — GHAPITRE VI. 


personne des Amalécites, et il s'est servi encore depuis de 
Benjamin" contre les peuples, à Amalec. Les princes sont 
descendus de Machirt, et il en est venu de Zabulon pour 
mener l'armée au combat. 

15. Lés chefs d'Issachar ont été avec Débora, ét ont suivi 
les traces de Barac, qui s'est jeté dans le péril comme s'il se 
fût précipité dans un abimé. Ruben était alors divisé contre 
lui-même, et les plus vaillants de cette tribu s'arrétaient à 
disputer. 

16. Pourquoi donc restez-vous entre deux limiles à en- 
tendre les cris des troupeaux? Ruben étant divisé contre lni- 
méme, les plus vaillants de cette tribu n'étaient occupés qu'a 


Fr contester. 


17. Galaad était en repos au delà du Jourdain; Dan s'oceu- 
pail à ses vaisseaux; Aser demeurait sur le rivage de la mer, 
et se tenail dans ses ports. 

48. Mais fabulon et Nephthali ont exposé leur vie à la 
mort au pays de Meromé. 

19. Les rois sont venus, ét ont combattu; lés rois dé Cha- 
naan ont combattu à Thanac, prés des eaux de Mageddo, et 
ils n'ont pu remporter aucun butin. 

N). On a combattu contre eux du haut du cel: les étoiles, 
demeurant dans leur rang et dans leur cours ordinaire, ont 
combattu contre Sisara, 

31. Le torrent de Cison a roulé leurs cadavres, le torrent 
de Cadumim, le torrent de Cison; & mon âme, foule aux 
pieds ces braves, 

%, Leurs chevaux se sont rompu la corne du pied dans 
l'impétuosité de leur course, les plus vaillants des ennémis 
fuyant à toute bride et se précipitant les uns sur les autres. 

23, Malheur à la terre de Méroz, dit l'ange du Seigneur : 
malheur à ceux qui l'hahitent, parce qu'ils ne sont point 
venus au secours du Seigneur, au secours des plus vaillants 
d'entre ses guerriers, 

o$. Bénie soit entre les femmes Jahel, femme d'Haber, 


” 
Cinéen, et qu'elle soit bénie dans sa tente, 


95. Il a demandé de l'eau, elle lui a donné du lait; elle lui 
a présenté de la crème dans une coupe digne d'un prince. 

96. Elle a pris le clou de la main gauche, el de la droite 
le marteau des ouvriers; ét, choisissant l'endroit de la tête 
de Sisara où elle porterait le coup, elle lui a traversé la lempe, 

97. Il était à ace pieds, abattu ét sans force; il expira après 
s'être roulé et agité dévant elle, et il demeura étendu sur la 
terre, inanimé, dans un état misérable. 

28, Regardant par ses fenètrés, sa mère poussait des gé- 
missements, ét de sa chambre elle criait : l'ourquoi son 
char tarde-t-il à revenir? Pourquoi les pieds dé ses coursiers 
sont-ils si lents? 

2), Et la plus sage d’entre les femmes dé Sisara répondit 
ainsi à sa belle-mère : 

0. Peut-être partage-t-il mauntenant les dépouilles, et 
choisit-on pour lui la plus belle d'entre les captives ; on sépare 
du butin des vètements de diverses couleurs pour les donner 
à Sigara, et on lui met en réserve des écharpes précieuses 
pour lui servir d'ornéments, 

31. Qu'ainsi périssent tous vos ennemis, Seigneur; mais 


| que ceux qui vous aiment brillént comme le soleil lorsque 


ses avons resplendissent au matin. 
39, Et tout le pays demeura en paix pendant quarante ans. 


CHAPITRE VI 


Servitude dés Israclites sous les Madisnites, Gédéon est choisi de Dieu 
pour Les délivrer. La lois. 


4. Les enfants d'Israël firent encore le mal aux yeux du 
Seigneur, qui les Bvra pendant sept ans entre les mains des 
Madianites. 

i C'est-à-dire d'Aod, qui était de la tribu de Benjamin. 

5 Cost-hadire de la tribu dé Mamassé, dont Machir était le Gls ainé. 
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o [ls en furent tellement opprimés, qu'ils se réfugiérent 
dans les antres ét dans les cavernes des montagnes, el dans 
les licux les plus propres à la résistance. 

3. Aprés que les Israëlites avaient semé, les Madianites, 
los Amalécites et les autres peuples de l'Orient venaïént sur 
leurs térres, 

4. Y dressaient leurs tentes, ruinaient tous les grains èn 
herbe jusqu'à l'entrée dé Gaza, et ne lissaient aux Israélites 
rien de tout ce qui était nécessaire à la vie, ni brebis, mi 
bœuf, mi ânes, 

5. Car ils venaient avec tonus leurs troupeaux étavec leurs 
tentes : et cette multitude innormbrable d'hommes et de cha- 
| meaux. semblable à une nuée de sauterelles, remplissait tout 

et dévastait les eux par où elle passait. 

G. Israël fut donc extrêmement humilié sous Madian. 

7. Etils cribrent vers le Seigneur, lui demandant du se- 
cours contre les Malianiles. 

8. Alors le Seigneur leur envoya un prophète, qui leur dit : 
Voici ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël : Je vous ai fait sor- 
tir d'Égypte, et je vous ai Girés de la maison de servitude ; 

9. Je vous ai délivrés de Ja main des Égyptiens, et de tous 
les ennemis qui vous afligeaient ; j'ai chassé les Amorrhôens 
à votre entrée, je vous ai donné le pays qui éEUE à eux, 

40. Et j'ai dit: Je suis le Seigneur votre Dieu. Ne crugnez 
point les dieux des Amorrhéens, dans le pays desquels votrs 
habitez. Et vous n'avez point voulu écouter ma voix !, 

41. Et l'ange du Seigneur vint et s'assit sous un Chêne qui 
était à Éphra, et qui appartenait à Jous, chef de la famille 
d'Exri. Et comme Gédéon, son fils, étail alors occupé à battre 
le blé dans le pressoir, et à le vanner, pour se sauver ensuite 
des incursions dé Madianites, 

49, L'ange du Seigneur lui apparut, et lui dit: Le Seigneur 
esl avec vous, Ô le plus fort d'entre les hommes *! 

43. Gédéon lui répondit : D'où vient donc, mon Seigneur, 
je vous prié, que ces maux sont tombés sur nous, si le Sei- 

| gneur est avec nous? Où sont ces merveilles qu'il a faites, 
que nous ont rapportées nos pères, en disant : Le Seigneur 
nous a tirés de l'Égypte. Et maintenant le Seigneur nous 4 
abandonnés, ét nous a livrés entre les mains des Madianites. 

44. Alors le Seigneur 2 le regarda et lui dit : Allez dans celle 
force dont vous êtes rempli, et vous délivrerez Israël de la 
puissance des Madianites, Sachez que c'est moi qui vous ai 
Envové. 

45. Gédéon lui répondit : Hélas? mon Seigneur, comment, 
je vous prie, délivrerais-je Israël? Vous savez que ma famille 
est la dernière de Manassé, et que je suis le dernier dans 
la maison de mon père # 

16, Le Seigneur lui dit : Je serai avec vous, el vous batlhrez 
les Madianités, comme s'ils n'étaient qu'un seul homme. 

17. Gédéon repartit : Si j'ai trouvé grâce devant vous, fites- 
| moi connaître par un signe que c'est vous qui mé parlez. 

45. Et ne vous retirez point d'ici jusqu'à ce que je revienne 
vérs vous, el que j'apporte un sacrifice pour vous offrir, 
L'ange lui répondit : l'atlendrai votre retour. 

19, Gédéon étant donc entré chez lui, fit cuire un chevreau, 
el fil avée une mesure de farine dés pains sans levain; ét avant 
mis la chair dans une corbeille, et le jus de la chair dans un 

rase, il apporta lout sous le chène, et Le doi offrit € 


Le prophète qui excite le peuple au répentir est comme Le précurseur 
dé l'ange que annômes la délierance à édéou, 


E Ilesl de ge ortdlenire des honcmes, précisément parce que Some 


sn avec dur, Ainsi l'arclange dit à Marie: Vous des gene de guide, de ere 
der el HEC Pis. 
+ Sous La forme d'un homme, c'était Dieu par son Verbe qui parlait à 


Gédéon. Ille regarda d'un de ces regards intérieurs ét profonds qui rem- 


plissent de grâce et de force. 

% La Dore qui eient de eu rend l'homaone bombe et défiant de bus -onrme, 
Et que vous me parles de la part de Tien. 
I Le Dos off en mourriure, Le considérant comme un voyageur. ie 
dou ordinaire de l'hospitalité &sl changé en on sacrifice vériiable et censuré 
pa on fou muraculeux, À ce sine, Gédéon me doute plus que ce ne sol 
EE “qu Lu parle, 





CHAPITRE WI. 
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90, L'ange du Seigneur lui dit: Prenez la chair et los nains 
sans levain, mettez-les sur cette pierre, et VOrsez-y " us 
et lorsque Gédéon l'eut fait, | LITE ONE 
91. L'ange du Seigneur étendit l'extrémité de In ve 


Se £ ë ee (qu'il 
tenait à la main, et toucha li chair et les pains FE 


RSS : : d' ; levain - 
el aussr ot il sortit ‘le la perre lai eu jun COnSIMaA ] + 


élles pains sans levain; et en mêmetempe l'ange 
disparut de devant ses veux. 

99, Gédéon, voyant que c'étuit l'ange Qu Seigneur, dit : 
Hélas! Seigneur mon Dieu, j'ai vu Fange du Sejemenr , 
ce! 

33, Le Seigneur lui dit: La paix soit avec vous. 
guez point; Vous né MOUTTEZ pas. 

24. Gédéon éleva done dans ce même lieu un autel an Soi. 
gneur, ét l'appela lrPaix du Seigneur, Horn qu'il garde encore 
aujourd'hui. Et lorsqu'il étuit encore à Épha, qui appartient 
à la fanulle d'Exri, 

2%. Le Seigneur fui dit la nuit suivante ! Prenez un taureau 
de votre père, elun aulre taureau de sept uns, El renversss 
l'autel de Baal qui est à votre père, et coupez par le pied le 
bois qui est autour de Fautel, 

96. Dressez aussi un autel au Seigneur votre Dieu sur be 
haut de cette pierre, sur lhquellé vous avez offert votre saegs. 
lice, et prenez le second taureau, que vous offrirez en ho. 
causte sur un bûcher formé des arbres de ce bois que vous 
are COUpÉ. 

27. 


ü Char 
( [T) Séonenr 


face à 


Ne Cr 


Gédéon avant donc pris dix de ses serviteurs, fil comme 
le Seigneur lui avait commandé, Néanmoins, craignant la 
maison de son pére et les hommes de la ville, il ne voulut 
rien faire pendant le jour, mais il accomplit cet ordre la nuit. 
08, Et les habitants dé la ville étant venus le main, virent 
l'autel de Baal détroit, le bois coupé, et le second Gnrean 
offert sur l'autel qui venait d'être élevé. 

e, El ils se dirent les uns aux autres : Qui a fail cela El 
comme.ils chérchaient partout l'auteur dé celle aélion, on 
leur dit: C'est Gédéon, fils de Joas, qui à fait toutes ces 
choses, 

90. 1 dirent donc à Joas : Failes venir ici votre ls, afin 
qu'il meure, parce qu'il a détroit l'autel de Bal, et qu'il en 
a coupé le bois sacré. 

1. Jous leur répondit : Est-ce à vous de venger Baal el dé 
combattre pour lui? Que celui qui est son ennemi meure avant 
que le jour de demain soit venu. Si Baal est Dieu, qu'il se 
venge de celui qui a détruit son autel. 

3, Depuis ce jour Gédéon fut appelé Jérobaal, à cause de 
cette parole que Joas avait dite: Que Baal se venge de celui 
qui à renversé son autel. 

#3 Cependant tous les Madianites, les Amalécites et les 
peuples de l'Orient se rassemblérent, ét ayant passé le dour- 
dain, ils vinrent camper dans la vallée de Jezraël, 

4, En même temps l'Esprit du Seigneur renaplit Gédéon, 
qui, sonnant de la trompette, assembla toute ln maison d'A: 
hiézer, afin qu'elle le suivit. 

45. Etil envoya des messagers dans toute la tribu dé Ma- 
assé, qui le suivit aussi, ét d'autres dans les tribus d'Ager, 
de #abulon et de Nephthali, qui vinrent à sa rencontres 
36. Alors Gédéon dit à Dieu : Si vous voulez sauver [sruël 
par ma main, comme vous Pavez dit, 

27. Je mettrai cette toison dans l'aire, ét si toule 18 LETEé 
demeurant sèche, la rosée ne tombe que sur Va VEND je 
reconnaitrai par à que vous vous servirez de mi Mal; selon 
que vous l'avez promis, pour délivrer Ls raël. 
98. Et il fut fait ainsi, Et s'étant levé de 
pressa la toison, et remplit une coupe de | 
sortil. 

39. Gédéon dit encore à Dieu : Que votre colère né 


RUE ; se snreuve Cl 
pas contre moi, si jé fais encore une fois uné Éprer ai 
e vous prié, #07 


et que | 


grand matin, il 
a rosée qui él 


s'allume 
demandant un second signe sur la toison, d 


eu TT. le CPrTes 
gneur, que toute la terre soit trempée de rosék; 


touson seule demeure sèche. 
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40. Le Seigneur fit cette nuit-li même ce que Gédéon avait 


demandé, La rosée tomba sur toute la terre, el la toison seule 
demeura sèche t, 


CHAPITRE VII 
Cuhéqn avec trois cents hommes défait les Madianibes, 


1. Jérobaal, qui est le même que Gédéon, s'étant donc levé 
avant Le jour, vint, accompagné dé tout le peuple, 4 Ia fon- 
taine nommée Harad. Or le camp des Madianites était dans Ja 
vallée, vers lé côté sepléntrional d'une colline fort élevée, 

a, Et le Seigneur dit à Gédéon : Vous avez avec vous un 
sand peuple; Madian ne sera point livré entre ses mains, de 
peur qu'israël ne se glorifie contre moi, et ne dise : C'est par 
mes propres forces que j'ai été délivré? 

3, Parlez au peuple, et faites publier ceci devant tous : 
Quiconque à peur eleést Cimide, qu'il s'en retourne, Et vingt- 
deux mille hommes du peuple se retrérent de la montagne de 
Galaad et s'en retournérent: ot il n'en resta que dix mille. 

4. Alors le Seigneur dit à Gédéon: Le peuple est encore en 
trop grand nombre. Menez-les près de l'eau, et là je les éprou- 
ver. Celui dont je vous dirai : Qu'il aille avec vous, vous 
suivra: et celui que j'empécherai d'aller, s'en retournera. 

5. Et lorsque le peuple fut venu en un lieu où il + avait de 
l'eau, le Seigneur dit à Gédéon : Ceux qui auront pris de l'eau 
avec la langue, comme les chiens ont coutume de faire, 
blacez-les d'un côté; et placez de l'autre éeux qui auront 
bu en mettant lés genoux en Lérre. 

ü. Le nombre de ceux qui, prenant l'eau avec la main, la 
portérent à leur bouche ?, fut de trois cents: tout le reste du 
peuple avait mis les genoux en terre pour boire. 

7. Le Seigneur dit 4 Gédéon : Ce sera par les trois cents 
horames qui ont pris de l'eau avec la langue que je vous dé- 
livrerai, ét que je ferai tomber Madian entre vos mains, Que 
tout le reste du peuple retourne chez soi. 

8. Gédéon, leur avant commandé à tous de se retirer dans 
leurs tentes, prit des vivres et des trompetles selon le nombre 
de ceux qu'il gardait, et marcha avec ses trois cents hommes 
pour combattre les ennemis. Or lé camp de Madian était en 
bas de la vallée. 

9. La nuit suivante, le Seigneur dit à Gédéon : Levéz-vous, 
et descendez dans le camp, parce que j'ai livré les Madianites 
entre vos mains. 

10. Si vous craignez d'y aller seul, que Phara, votre servie 
Leur, y aille avec vous. 

14. Et lorsque vous aurez entendu ce que disent les enne- 
is, vos bras en deviendront plus forts, et vous descendrez 
avec plus d'assurance pour attaquer leur camp. Gédéon des- 
cendit donc avec son serviteur Phara, et alla dans l'endroit 
du camp où étaient les sentinelles de l'armée. 

13. Or les Madianites, les Amalécites ét Lous les peuples 
le l'Orient étaient couchés de tous côtés dans la vallée, comme 
une multitude de sauterelles, avec des chameaux aussi nom- 
breux que Lé sable qui est sur lé rivage de ki mer. 

1%. Et lorsque Gédéon se fut approché, il entendit un sol- 
dut qui contait un songe & un autre, él qui lui rapportait 
ainsi ce qu'il avait vu: J'ai eu un songe, disait-il, el il me 
semblait que je voyais comme un pain d'orge cuit sous la 
cendre, qui roulait en bas et, descendait dans le camp dés 

Madlianités ; ét il y rencontra une tente, la frappa, l'ébranla el 
la renversa tout à fait par terre, 


1 Ce aigue donné 4 Gdéon était, d'aprés les saints Pères, une intage pro- 


phëtique du Verte incarné. descendu commménme roste Gféleste dans be ÉTAT 
d'une Vierge pour sauver Le genre homnin, (Ps, LEX — $. JÉRÔME.) 


2 Dieu ge sert de ce qui est Gible pour confondre ce qui est fort, ain ques 


nalne se gloniié devant ui. (1 Cor, 1, 2) 


ä Ve bureiuut dans be cceux dé leur main ét come en courant. Ainsi on 
reconnait les chrétiens, les vrais soldats de Jésus-Christ, à ee sig : Ile 
n'usent des lens d'ichi-bas que comme en poussant, sans * atiacher bour 


cour, € l'Gor,, vit, 351.) 


CHAPITRE VIII 


L£. Celui à qui it parlait, lui répondit : Gela n'est pas autre 
chose que l'épée de Gédéon, fils de Jous, Israélite, parce que 
le Seigneur a livré en ses mains les Madianites avec loute 


1 leur armée. 


15. Gédéon, avant entendu ce songe et son interprétation, 


.h # g sh Je + L 
à: 1 Ah adora Dieu, Il retourna au camp d'Israël, et il dit aux siens : 
re Lover-vous: car le Seigneur a livré entré nos mains le camp 


des Madianites. 

16. Et avant divisé ses trois cents hommes en trois bandes, 
il leur donna des trompettes à la main, ét des vases de térre 
vides avec des lampes au milieu ; 

17. Et il leur dit : Faites ce que vous me verrez faire. J'en 
trerai par un des côtés du camp; et alors faites tout ce que je 
ferai. 

18. Quand vous me verrez sonner de la trompette que j'ai 
à la main, sonnez de méme de la trompette tout autour du 
camp, él nez tous ensemble : Au Seigneur et à Gédéon! 

19, Gédéon entra, ainsi que les trois cents hommes qui 
élaientavec ni, par un des côtés du camp, au commencement 
de la veille du milieu de la nuit. Et ayant révelé les gardes, 
ils commencérent à sonner de la trompette, et à heurter 
leurs vases de terre l'un contre l'autre ; 

90, Et avant sonné autour du camp en trois endroits diffé- 
rents, et brisant leurs vases, ils tinrent leurs lampes de la 
main gauche, ét de la droite les trompettes dont ils sonnaient ; 
et ils criérent : L'épée du Seigneur et dé Gédéon! 

M, Chacun demeurait à son posté autour du camp des 
ennemis. Tout le camp des Madianites fut aussitôt en dé- 
sordre: ils jetérent de grands cris et s’enfuirent, 

99 Et les trois cents hommes continuent à sonner de la 
trompette, et le Seigneur tourna l'épée des ennemis contre 
eux-mêmes, et ile se tuaient les uns les autres. 

3. Ceux qui échappèrent s'enfuirent jusqu'à Beth-Setta et 


jusqu'au bord d'Abelmebhula en Tebbath. Etles enfants d'Israël 
. des tribus de Nephthali, d'Aser, et tous ceux dé la tribu de 


Manassé poursuivaient les Madianités en poussant de grands 
cris. 

94, Et Gédéon envoya des courriers dans toute la montagne 
dÉphraim, pour dire au peuple : Descendez à la rencontre 
des Madianites, et emparez-vous des eaux jusqu'à Beth-Béra, 
et de tous les passages du Jourdain. Tous ceux d'Éphraïm 
criant done aux armes, s'emparérent des bords dé l'eau et des 
passages du Jourdain jusqu'à Beth-Béra. 

35. Et ayant pris deux chefs des Madianites, Oreb et Zeb, 
ils tuérent Oreb au rocher d'Oreb, et Zeb au pressoir de Zeb; 


_etils poursuivirent les Madianites, ayant à la main les têtes 
l ÆOreb et de Zeb, qu'ils portérent à Gédéon au delt du 


Jourdan. 
CHAPITRE VI 


Gédéon apaise Les enfants d'Éphatn, Imot à mort Zébée él Salmans. 
11 fait aire un éphod. Mort de Gédéan. 


L. Alors les enfants d'Éphraim lui dirent : Pourquoi nous 
avez-vous traités dé cette sorte, dé ne nous avoir pas fait 
avertir lorsque vous allie: combattre les Madianites? EL ils 
lui firent de vifs reproches, el en vinrent presque à la violence. 

2. Gédéon leur répondit : Que pouvais-je faire qui égalit 
ce que vous avez fait? N'est-il pas vrai qu'une grappe de raisin 


 } d'Éphraïm vaut mieux que toutes les vendanges d'Abiézer #7? 


3. Le Seigneur a livré entre vos mains les princes de Madian, 
Oreb et Zeb. Qu'ai-jé pa fire qui approchät de ce que vous 
avez fait? Leur avant ainsi parlé, il apaisa leur colère prête à 
éclater contre lui *, 


1 Ce qui prie à cette interprétation du soldat, c'est que le même mot en 
Rébren signifie à ln Fois parie ml LCL à 
& Proverbe du temps. Gédéon était de la Manille d'Alnézer, Il veut dire: 


# La plus belle part de la victoire n'est-elle pas pour vous J'ai défait l'armée, 


Mas vous, vous aves pris ke chefs. 


D 3 Une réponse simple et douce brise la colère, (Prov, xv, 1.) 
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4. Et lorsque Gédéon fut venu au bord du Jourdain, il le 
travers avec les trois cents hommes qui le suivaïent, et qui, 
à cause de leur lassitude, ne pouvaient plus poursuivre les 
fuyards. 

5. I dit donc à ceux de Soccoth : Donnez, je vous prie, du 
pain à ceux qui sont avec moi, parce qu'ils sont épuisés, afin 
que nous puissions poursuivre les rois des Madianites, Zébée 
et Salmana. 

G. Mais les principaux de Soccoth lui répondirent : C'est 
peut-être que vous tenez déjà enchainés #ébée et Salmana , 
et c'est ce qui vous fait demander ainsi que nous donnions du 
pain à votre armée. 

7. Gédéon leur répondit : Lors donc que le Seigneur aura 
livré entre mes mains Zébée et Salmana, je ferai déchirer 
vos corps avec les épines et les ronces du désert. 

8. Étant parti de Ia, il vint à Phanuel: et il fit la même 
demandé aux habitants du pays, qui lui firent la méme 
réponse que ceux de Soccoth. 

9. Et Gédéon leur répondit : Lorsque je serai revenu én 
paix ét victorieux, j'abattrai cette tour. 

40. Or Zébée et Salmana se reposaient avec le reste de leur 
armée; car il n'était resté à ce peuple d'Orient que quinze 
mille hommes de toutes leurs troupes, cent vingt mille 
hommes avant péri, tous guerriers portant les armés. 

11. Et Gédéon montant par le pays de ceux qui habitent 
«ans les tentes du côté oriental de Nobé et de Jechaa, alla 
fondre sur l'armée dés ennemis, qui se croyaient 6n assu- 
rance et ne soupéonnaient aucun péril. 

12. Zébée et Salmana s’enfuirent aussitôt, et, toute leur 
armée élant en désordre, Gédéon les poursuivit ét les prit 
tous deux. 

13. Et il revint du combat avant le lever du soleil, 

14. I prit un jeune homme de Soccoth; il lui demanda les 
noms des principaux et des anciens de Soccoth, etilen écrivit 
soixante-dix-scpl. 

45. Étant venu ensuite à Soccoth, il dit aux habitants de lu 
ville : Voici Zébée et Salmana au sujet desquels vous m'avez 
insulté, en disant : C'est peut-être que vous tenez déjà Zébe 
et Salmana en votre pouvoir, el c'est pourquoi vous demandez 
que nous donnions du pain à vos soldats qui sont las ét 
épuisés. 

16, Avant donc pris les anciens de la ville de Soccoth. il 
leur brisa le corps avec des épines ét des roncés du désert 1, 

17. Î abattit aussi la tour de Phanuel après avoir Lué les 
habitants de la ville. E 

48. Il dit ensuite à Zébée et à Salmana : Comment étaient 
ceux que vous avez tués au mont Thabor? Is lui répondirent : 
Ils étaient comme vous, et l'un d'eux paraissait un fils de roi. 

19, Gédéon ajouta : C'étuient mes frères et les enfants de 
ma mère. Vive le Seigneur! si vous leur aviez sauvé la vie, je 
né vous Luerais pus maintenant. 

20. Et il dit à Jéthér, son fils aîné : Allez, tuez-les. Maïs 
Jéther ne Ura point son épée, car il craignait, parce qu'il 
élail encore enfant. 

21. Zébée et Salmana dirent done à Gédéon : Venez vous- 
mème, et frappez-nous; car c'est l'âge qui donne la force à 
l'homme. Gédéon se leva, ét tua Zébée et Salmana; ét il prit 
les ornements et les bulles dont on pare le cou des chameaux 
des rois. 

22. Alors tous les enfants d'Israël dirent à Gédéon : Régnez 
sur nous, vous, votre fils, et le fils de votre fils: parce que 
vous nous avez délivrés de la main des Madianités, 

#3. Gédéon leur répondit : Je ne régnerai point sur vous, 
ni moi ni mon fils; mais ce sera le Seigneur qui régnera sur 
Vous *, 


24. Etil ajouta : Je ne vous demande qu'une chose : Don- , 


1 On les étouffa sons des épines, Un châtiment exemplaire était néces- 


saire pour prévenir dans la suite dé pareilles trahisons. 
? Lédéon refuse Lrovauté, et rappelle que c'est Dieu méme qui est le 
véritable roi de son peuple, 


nee à CHAPITRE IX. 
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nez-mmm les pendants d'oreilles que vous avez one des dé. 
pouilles, Car lés Ismaëlites avaient coutume de Porter da 
pendants d'oreilles en or. ù 

95. [ls lui répondirent : Nous vous les donnerons volontiers 
Et éténdant un manteau sur la terre, ils jétérent dessue 
pendants d'oreilles qu'ils avaient eus des dépouilles. 

26, Et le poids de ces pendants d'oreilles que Gédéon avait 
demandés fut de mille sept cents sicles d'or, sans los OT 
ments, les colliers, ét les vêtements de Pourpre que les rois 
de Madian avaient coutume de porter, ét sans les Cärcans 
d'or dés chameaux, 

97, Et Gédéon en ft un éphod', qu'il mit dans 54 ville 
d'Éphra. Et lout Israël tomba dans PMidôoliteie à CAUSE dé cp 
éphod#, qui devint un sujet dé ruiné pour Gédéon et Dour 
toute sa maison *. 

38, Les Madianites furent donc humiliés devant es ae 
fants d'Israël, et ils ne purent plus lever la Léte: mais tout 
le pays demeura en paix pendant les quarante années du 
couvernement dé Gédéon. 

99, Aprés cela, Jérobaal, fils de Jois, revint habiter dans 
sa maison ; 

0, Et il eut soixante-dix Üls qui étuient nés de lui, parce 
qu'il avait plusieurs femmes : 

31. Et sa femme de second rang, qu'il avait à Sichem, eut 
dé lui un fils nommé Abimélech. 

49. Et Gédéon, fils de Joss, mourut dans une heureuse 
vieillesse, et il fut enseveli dans le sépulere de Jos, son père. 
à Éphra, qui appartenait à la famille d'Esri, 

43. Aprés la mort de Gédéon, les enfants d'Israël se détour 
nérent du culte de Dieu, et ils se prostituërent à lidolätrie 
dé Baal, Ils firent alliance avec Baal, afin qu'il fût leur diéu, 

+. Et ils oubliérent le Seigneur leur Dieu, qui les avait 
délivrés dés mains de tous leurs ennemis, dont ils étaient 
environnés, 

Je. Île n'usérént point dé miséricorde envers la maison de 
Gédéon appelé Jérobaal, pour tout le bien qu'il avait fait à 
Israël. 


CHAPITRE IX 


Albimélech se Ent déclarer rot, Les Sichimites lui dressent des embddhes, 
I prend Sichem, 1 est tué au siège de Thèbes. 


4. Or Abimélech, fils de Jérobaal, alla à Sichem vers les 
frères de sa mère, et il leur parla ainsi qu'à tous ceux de 
sa famille du côté de sa mere, ét leur dit: 

2, Dites à tous les habitants de Sichém : Lequel est le mil: 
leur pour vous, ou d'être dominés par soixante-dix hommes, 
tous enfants de Jérobaal, ou dé n'avoir qu'un seul homme 
qui vous commande? Et de plus, considéreéz que je suis 
voire chair ét votre sang. 

3, Tous les parents de sa mére parlérent ainsi de lui à 
tous les habitants de Sichem, et ile gagnèrent leur cœur à 
Abimélech, en leur disant : C'est notre frère. 

4. Etils lui donnèrent soixante-dix sicles d'argent tirés dl 
temple de Baalberith. Avec cet argent Abimélech leva une 
troupe de misérables et de vagabonds qui le auivirent. 

5, Et il vint à la maison de son père à Éphra, el il lt 
les soixante-dix fils de Jérobaal, ses frères, sur une meme 
pierre #: il ne resta que Joatham, le plus jeuné fils de Jéro- 
baal, qui fut caché, pete 

6. Alors tous les habitants de Sichem et toutes les familles 
de la ville de Mello s'étant rassemblés, allèrent et établirent 
roi Abimélech, prés du chêne qui était à Sichem. 


1 Vétement sacerdotal réservé au grand prêtre, 
ë Plus tard fut donné corime ormement aux pren 
E À cause du mauvais usage qu'on cn Üt et auquel ire 


tres des faux dieur. 
Lontairemett il 


{ donna occasion. nets, ou 


. : À “run 
1 C'était sans doute où un lieu destiné pour Le supplice des sir ronge 
une espéce d'autel consacré à Bal, sur lequel Abimélech vo 
l'injure faite à ce faux dieu par Gédéon. 
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7. Lorsqu'on eul annoncé cette nouvelle à Joatharn il vint "É 
au sommet de li montagne de Garizim; et la, se tenant 
debout el élevant la voix, il cria et dit : Écoutez-moi, habi- 
lants de Sichem, comme vous voulez que Dieu vous écoute. 

$. Un jour! les arbres s'assemblérent pour sacrer un roi 
sur eux : él ils dirent à l'olivier : Commande-nous, 

9. I leur répondit : Puis-je abandonner la richesse de 
mon huile dont se servent les dieux et les hommes, pour 
venir établie en dignité parmi les arbres? 

10. Les arbres dirent alors au figuier : Viens, ét règne sur 
nous. 

A. I leur répondit : Puis-je abandonner ma douceur et 
mes fruits délicieux, pour aller m'établir en dignité parmi le 
reste des arbres 

12. Les arbres s'adressèrent ensuite à la vigne : Viens, et 
commande-nous. 

43, Elle leur répondit : Puis-je abandonner mon vin, qui 
réjouit Dieu et les hommes, pour m'établir en dignité parmi 
le résté des arbres 

d#. Enfin tous les arbres dirent au buisson : Viens, com- 
mande-nous. 

45. HN leur répondit : Si vous m'établissez véritablement 
voire roi, Venéz, él réposéz-vous sous mon ombre: si vous 
ne le voulez pas, qué le feu sorte du buisson, et dévore les 
cèdres du Liban. 

46. Maintenant donc, si c'est avec raison él sans péché 
que vous avez établi Abimélech votre roi; si vous avez bien 
agi envers Jérobaal ét sa maison; si vous avez reconnu, 
comme vous deviez, les bienfaits de celui qui a combattu 
pour vous, 

17. Et qui a exposé sa vie à tant de périls pour vous déli- 
vrer de la main des Madianites 

18. Vous qui maintenant vous élevez contre la maison de 
mon père; vous qui avez Luë ses soixante-dix fils sur une 
éme pierre; qui avez établi Abimélech, fils de sa servante, 
roi des habitants de Sichem, parce qu'il est votre frére; 

19. Si donc vous avez agi avec raison et sans injustice 
envérs Jérobaal ét sa maison, aujourd'hui réjouissez-vous en 
Abimélech, et qu'il se réjouisse en vous. 

20. Mais si vous avez agi contre Loute justice, que le feu 
sorte d'Abimélech, ét consume les habitants de Sichem et la 
ville de Mello, et qu'il dévore Abimélech. 

1. Lorsqu'il eut ainsi parlé il s'enfuit, et s'en alla à Béra, 
où il dermeura, parce qu'il craignait Abimélech, son frère. 

22, Abiméléech régna trois ans sur Israël. 

#3. Mais le Seigneur envoya un mauvais esprit® entre 
Abimélech et les habitants de Sichém, qui commencérent à 
le détester, 

24. Et à imputer à Abimélech leur frère, ét aux principaux 
des Sichimites qui l'avaient soutenu, le crime du meurtre des 
soixante-dix fils de Jérobaal ét l'eMfusion de leur sang. 

25. Is lui dressérent des embûches au sommet des mon- 
lagnes; el pendant qu'ils attendaient son arrivée, 15 com- 
mellaient des brigandages et pillaient les passants. Et on 
l'annonça à Abimélech, 

26. Or Gaal, fils d'Obed, vint avec ses frères, el pass à 
Sichem. À son arrivée, les habitants de Sichem, reprenant 
confiance, 

27. Sorlirent dans la campagne, ravageant les vignés, fou- 
lant aux pieds les raisins: ét chantant et dansant, ils en- 
trérent dans le temple de leur dieu: ét au milieu du festin et 
des coupes, ils maudissaient Abimélech ; 

28. El Gaal, fils d'Obed, criait à haute voix : Qui est Abi- 
mélech, ét qu'est-ce qué Sichem, pour qué nous lui sovons 
assujettis? N'est-il pas le fils dé Jérobaal? Et il établit £ebul, 


5 son servileur, sur la maison d'Hémor, père de Sichem. Pour- 
quoi donc servirons-nous Abimélech? 

2, Plüt à Dieu que quelqu'un me donnât l'autorité sur ce 
peuplé pour exterminer Abhimélech? Et l'on vint dire à Abi- 
mélech : Assemblez une grande armée, ét venez, 

H. Zcbul, gouverneur de lu ville, avant entendu ces dis- 
cours dé Gal, fils d'Obed, fut très-ivrilé :; 

1. Et il envoya secrétement des méssagers à Abimélech, 
el lui fit dire : Voilà que Gaal, fils d'Obed, est venu à Sichém 
avec ses frères, et il veut s'emparer de la ville contre vous. 

#2. Venez donc de nuit avec les troupes que vous avez; 
lencz-vous caché duns la campagne, 

“6, Et le malin, au lever du soleil, attaquez ln ville, Gaal 
sortira contre vous avec son peuple, failes-lui alors ce que 
VOUS POUTTEZ, 

34 Abiméléch avant donc marché de nuit avec toute son 
armée, dressa dés embuscades prés de Sichem, en quatre 
endroits, 

0, Et Gaal, fils d'Obed, sortit de la ville, el 8e tint à 
l'entrée dé la porte. Or Abimélech se leva du lieu de Fem- 
buscailé avec loute son armée, 

5, Lorsque Gaal vit cette foule, il dit à Zebul : Vovez quelle 
multitude descend des montagnes? Zebul lui répondit : Ce 
sont les ombres des montagnés que vous prénez pour des 
lôtes d'hommes, el vous êtes le jouet d'une illusion. 

FT. Gaal lui dit de nouveau: Voilà que tout un peuple des- 
cend du milieu de ces hauteurs, et une grande troupe vient 
par lé chemin qui regarde le chêne. 

6, Zebul lui répondit : Où est maintenant cette audace 





avec laquelle vous disiez : Qui est Abimélech, pour nous as- 
sujettir à lui? N'est-ce pas là le peuple que vous méprisiez? 
Sortez donc, ét combatiez-le, 

30, Graal sortit donc à la vue dé tout le peuple de Sichem, 
et combattit Abimélech. 

40. Mais Abimélech le mit en fuite, le poursuivit, et le 
lorta dé se réfugier dans la villes ét beaucoup des siens 
pévirent jusqu'à la porte de Sichem. 

At. Abimélech s'arrêta à Puma, mais Zebul chassa dé la 
ville Graal et ses gens, el ne souffit plus qu'il + demeuräl. 

42, Le jour suivant, le peuple sortit dans la campagne. 
Lorsqu'on leut annoncé à Abimélech, 

#5. I prit son armée, la divisa en trois corps, ét dréesss une 
embuscade dans Ja plaine, Voyant que les habitants sortaient 
de la ville, ilse leva de l'embuscade, else précipila sur eux, 

#5. Les allaguant avec ses troupes, ét Lenant la ville as- 
siôgée. Les deux autres corps de son armée poursuivant les 
ennemis, qui fuvaient ch et là dans la campagne. 

4. Or Abimélech attaqua la ville durant tout le jour; &t, 
l'ayant prise, il tua tous les habitants, et la détruisit de 
elle sorte, qu'il sema du sel sur le lieu où elle était, 

46, À celle nouvelle, ceux qui habitaient dans la tour de 
Sichem entrèrent dans lé temple de leur dieu Berith, où ils 
avaient fait alliance avec lui; et c'est de là que ce lieu, qui 
était très-fort, avait pris son nom. 

#7. Ahimélech, ayant appris de son côté que ceux de 
colle tour sv élaient réunis tous ensemble, 

#5. Monta sur la montagne de Selmon avec Lout son 
peuple: et saisissant une hache, il coupa une branche d'arbre, 
et la mettant sur son épaule, il dit à ses compagnons : Ce 
que vous me vovez faire, futes-lé promptement. 

49. Coupant donc à l'envi des branches d'arbre, ils sui- 
vaient leur chef; ét environnant la forteresse, ils l'incen- 
diérent: et il arriva que mille personnes, hommes et femmes, 
qui habitaient dans cette tour de Sichem, périrent par li 
fumée el par le feu. 

50, De là, Abimélech marcha vers la ville de Thèbes, qu'il 
investit et assiéce, 

91, Or il y avait au milieu de la ville une haute tour, où 
les hommes et les femmes, et tous les principaux de la ville 
s'étaient réfugiés; avant fermé et harricadé la porle, ils 
L— 4 


1 Cest ici be plus ancien apologue qui exisbe, Jontham vivait bien des 
sièclés avant Ésope, Menenius Agrippa se servit, pour ramener le peuple 
romain au devoir, d'un apologue qui n'est pas, pour le fond, sans analogie 
avec celui-ci. (Tir, Lav. LL, ©. xxx.) 

# L'esprit de discorde, que Dieu permit pur un effet de sa justice. 
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étaient montés sur le haut dé la tour, se défendant par les 
CTÉTICEULS . 

52. Abimélech, au pied de la tour, combattant voillamment: 
el, s'approchant de la porte, il s'efforcait d'y mettre le feu. 

53, Et voilà qu'une femme, jetant d'en haut un fragment de 
meule, frappa Abimélech à la tête, et lui brisa lé crane. 

Gé, Il appela aussitôt son écuyer, ét lui dit: Tirez votre 
épée, et luez-moi, de peur qu'on ne dise qué j'ai été tué 
par une femme, L'écuver, obéissant à son ordre, le tua. 

es, Abimélech mort, tous ceux d'Israël qui étaient avec lui 
rélouroérent dans leurs demeures. 

oû. Et Dieu rendit à Abimélech le mal qu'il avait fait contre 
son père, en tuant s6s soixante-dix frères. 

91. Les Sichimites reçurent aussi la punition de ce qu'ils 
avaient lait: et la malédiction de Joatham , fils de Jérobaal, 
ton sur eux. 


CHAPITRE X 


Thols et Jar juges d'Israël. Nouvelle servitude sons les Pilistins 
et sous Les Aimmonites. 


1. Après Abimélech, Thola, fs de Phua, oncle paternel 
d'Abimélech, qui était de la tribu d'Issachar, et qui demeu- 
ait à Samir, dans la montagne d'Éphraim, dévint chef en 
Israël. 

3, Et il jugea Israël vingt-trois ans, et il mourut et fut en- 
sevel à Samir. 

4, Jaïr, de Galaad, lui succéda; et il fut juge en Israël pen- 
dant vingt-deux ans. 

&. Il avait trente fils, qui montent sur trente poulains 
d'ânessés!: ils étaient prinéées dé trénte villes, au pays de 
Galaad, qui jusqu'à ce jour sont appelées de son nom, Havoth- 
Jaïr, c'est-à-dire les villes de Jar, 

à, Et Jaïir mourut, et fut enseveli au lieu appelé Gamon. 

6. Mais les enfants d'Israël, ajoutant de nouveaux crimes 
aux anciens, firent le mal aux veux du Seigneur, et servirent 
les idoles de Baal et d'Astaroth, et les dieux de Syrie et de 
Sidon, de Moab, des enfants d'Ammon ét des Philistins; ils 
abandonnérent le Seigneur, et cesscrent de l'adorer. 

7. Le Seigneur, irrité contre eux, les livra entre les mains 
des Philistins et des enfants d'Ammon. 

8. Et tous ceux qui habitent au delà du Jourdain, dans 
le pays des Amorrhéens, qui est en Galaad, furent affligés el 
cruellement opprimés pendant dix-huit ans ; 

9, De sorle que les enfants d'Armmon, avant traversé le 
Jourdain, ravageaient lés tribus de Juda, de Benjamin et 
d'Éphraïm, et Israël se trouva dans une extrême affliction. 

10. Les Israélites crièrent donc vers le Seigneur, et lui 
dirent : Nous avons péché contre vous, parce qué nous avons 
abandonné le Seigneur notre Tien, et que nous avons servi 
Bal, 

14. Et le Seigneur leur dit : Est-ce qu'autrefois les Égyp- 
tiens, les Amorrhéens, les enfants d'Ammon, les Philistins, 

12, Les Sidoniens, les Amalécites et les Chananéens ne 
vous ont pas opprimést Et quand vous avez crié vers moi, né 
vous ai-jé pas délivrés de leurs mains” 

13%. Et cependant vous m'avez abandonné, et vous avex 
adoré des dieux étrangers. C'est pourquoi désormais je ne 
vous délivrerai plus. 

14. Allez, el invoquez les dieux que vous avez choisis : 
qu'eux-mêèmes vous délivrent au temps de l'affliction. 

15. Les enfants d'Israël dirent au Seigneur : Nous avons 
péché, Pumsser-nous vous-même comme il vous plaira: 
seulement, à cette heure, délivrez-nous. 

16. En parlant ainsi, ils jetérent hors de leurs terres toutes 
les idoles des dieux étrangers, et ils adorérent le Seigneur 
Dieu, qui fut touché de leur misère. 


L L'état chez Les Hébreux ane monture de distinétion et d'honneur, Jésus- 


Cheat voulut on fire usage à son entrée dans Jérusslem. (5. Luc, x1x, 40.) 
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17. Cependant les enfants d'Ammon s'étant assemblés “ 
de grands cris, dressérent leurs tentes dans le pays de Ga A 
et les enfants d'Israël s'étant assemblés de leur côté 
combattre, campérent à Maspha. 

48. Alors les princes de Galaad se dirent les uns aux 
per autres ; Le premier d'entrée nous qui commencerg à Com 
battre contre les enfants d'Ammon, sera le chef du béuple de 
Galand, 


Lis : 
Four lag 


CHAPITRE XI 


Jephié choisi pour chef des Israëlites, Défaite des Ammonies, 
Vo dé Jephté, 


3. Jephté, les fuvant donc ét évitant leur rencontre, de. 
meura au pays de Tob, Des hommes qui n'avaient rien, et qui 
vivaient de brigandages, s'assemblérent prés de lui: et ils le 
suivaient comme leur chef. 

4. En ces jours, les enfants d'Ammon combattaient Trad 

». Et comme îls le préssaient vivement, les anciens dh 
Galaad allérent trouver Jephté au pars de Tob, pour le faire 
venir à leur secours. 

G, Et ils lui dirent : Venez, el sovez notre chef pour com- 
battre les enfants d'Ammon. 

3. Jephté leur répondit : N'est-ce pas vous qui me haissiez 
et qui m'avez chassé de la maison de mon père? Et mainte- 
nant vous venez à moi, contraints par la nécessité, 

8. Les principaux dé Galaad lui dirent : La raison qui 
nous conduit vers vous maintenant, c'ésl que vous mar- 
chiez avec nous, que vous combattiez les enfants d'Ammon, 
et que vous soyez le chef de Lous ceux qui habitent en 
Gralaad. 

9, Jéphté reprit : Si vous venez véritablement vers mi 
pour que je combatte avec vous les enfants d'Ammon, el 
s que le Seigneur me les livre entre lés mains, serai-je votre 
4 HA. chef? 

We 10. Ils lui répondirent : Le Seigneur qui nous entend est 
Lémoin entre vous él nous que nous voulons accomplir ce que 
nous prometlons. 

11, Jephté alla donc avec les principaux dé Galaad, ét 
tout le peuple le choisit pour chef, Jephté déclara toutes ss 
intentions en présence du Seigneur à Maspha ; 

42. Et il envoya des députés au roi dés enfants d'Ammon 
pour lui dire de sa part : Qu'y a-t-il entre vous et moi? Pour 
quoi êtes-vous venu m'attaquer et ravager mon pays? 

15. Le roi des Ammonites leur répondit : C’est parce qu'fs- 
raët, lorsqu'il est monté d'Égypte, m'a pris mon pays depuis 
les confins d'Arnon jusqu'à Jaboc etjusqu'au Jourdain. Rendez 
le-moi donc maintenant, et soyons en paix. 

1%. Jephté donna de nouveau ses ordres aux députés, ël 
leur commanda de dire au roi des Ammoniles : 

45, Voici ce que dit Jephté!: Israël n'a pris ni le pays de 
Moab, ni le pays des enfants d'Armmon ; 

46. Mais, lorsqu'il sortit d'Égypte, il marcha à travers lé 
désert jusqu'à la mer Rouge, et il vint à Cadés. 

17. Et il envoya des ambassadeurs au roi d'Édom, et lui fit 
dire : Laissez-moi passer par votre pays. Le roi d'Édom 1 
voulut point acquiescer à ses pribres. Il envoya également 
vers le roi de Moab, qui, lui aussi, dédaigna de lui livrer pas 
sage, Il demeura donc à Cadès. 

18. Il côtova le pays d'Édom et le pays de Moab; il vint FRf 
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le côté oriental du pays de Moah, étil campa au delà d'Arnon, 
et il ne voulut pas entrer sur les confins de Moab:; car Arnoôn 
est la frontière de la térre de Moab. 

19. Israël envoya donc dés ambassadeurs vers Séhon, roi 
des Amorrhéens, qui habitait à Hésebon, pour lui dire : 
Laissez-nous passer par votre terre jusqu'au Jourdain. 

20, Séhon, méprisant comme les autres la demande d'Israël, 
lui refusa de passer par ses frontières ; et, ayant assemblé une 
multitude innombrable, il marcha contre les Israélites à Jasa, 
el s'opposa à eux de Loutes ses forces. 

41, Mais le Seigneur le livra entre les mains d'Israël avec 
toute son armée, et Israël lé défit ét se rendit maitre de 
loutes les terres des Amorrhéens qui habitaient en cette 
contrée, 

22. Et de tout ce qui était renfermé dans leurs limites de- 
puis Arnon jusqu'à Jaboc, et depuis le désert jusqu'au Jour- 
dain. 

23. Ainsi le Seigneur [eu d'Israël a ruiné les Amorrhéens, 
Israël son peuplé les combattant; ét vous prétendez main- 
tenant posséder la Lerre qui lui appartient? 

24. Ne crovez-vous pas êlre en droil de possédér ce qui 
appartient à Ghamos votre dieu? Il est bien juste que nous 
possédions cé que le Seigneur notre DMieu s'est acquis par ses 
victoires. 

d%, Êtes-vous au-dessus de Balac, fils de Séphor, roi de 
Moah? ou pouvez-vous montrer qu'il se soil plaint d'Israël, 
et qu'il lui ait déclaré la guerre, 

96. Tant qu'israël a habité dans Hésebon et dans ses vil. 
lagés, dans Aroër él dans les villages qui en dépendent, ét 
dans toutes les villes qui sont le long du Jourdain, pendant 
trois cents ans? Pourquoi, pendant tout ce temps, n'avez- 
vous jamais rien revendiqué ? 

97, Ce n'est donc point moi qui vous fus injure; mais c'est 
vous qui agissez mal contrée moi, en me déclarant une guerre 
injuste. Que le Seigneur soit l'arbitre de cette journée, et 
qu'il décide entre Israël et les enfants d'Ammon. 

98. Mais le roi des enfants d'Ammon ne voulut point se 
rendre à ce que Jephié lui avait fait dire pur ses ambassa- 
deurs. 

59, L'Esprit du Seigneur se répandit donc sur Jephté; et, 
parcourant tout le pays de Galaad, de Manassé, de Maspha, 
de Galaad, il passa jusqu'aux enfants d'Ammon ; 

30, Et il fit un vœu au Seigneur, en disant : Si vous livréz 
les enfants d'Ammon entre mes mains, 

M. Celui qui le premier sortira du seuil de ma maison et 
s'avancera à ma rencontre, lorsque je reviendrai viétorieux 
du pays des enfants d'Ammon, je l'offrirai en holocauste au 
Seigneur !. 

39, Jephté passa ensuite chez les enfants d'’Ammon pour 
les combattre: et Le Scigneur les livra entre ses Mains. 

43. [1 frappa d'une grande plaie vingt villes, dépuis Aroër 
jusqu'à Mennith, ét jusqu'à Abel qui est planté de vignes; et 
lés enfants d'Ammon furent humiliés par les enfants d'israël. 

34. Or Jephté, revenant de Maspha dans sa maison, sa 
Bille unique, car il n'avait point d'autre enfant qu'elle, vint 
au-devant de lui en dansant au son des tambours. 

35, Jephté, l'avant vue, déchira ses vétements, él lui dit : 
Hélas! ma fille, vous m'avez trompé et vous vous êles trom- 
pée vous-même; car j'ai fait un vœu au Seigneur, et je ne 
puis faire aubre chose que ce que j'ai promis. 


lt 


36, Sa fille lui répondit : Mon père, si vous avez fait vœu —Æ 


au Scigneur, faites de moi tout ce que vous avez promis, 
après qu'il vous à accordé la vengeance et la vicloire sur vos 
ÉnNEMIS. 

317. Et elle dit à son père : Accordez-moi seulement la de- 


1 Le vou, en lui-même, élit téméroire 68 ilicie: Jephié n'aurait di 
ni le faire mi encore moins l'accomplir, (5, JÉRÔME, $, ACGUSTIS. } Ce que 
l'Écritare Lou œn lai { Hébr., 1. — Ecéli., xLv1, c'est la droiture de ses in 
tentins, En grandir d'Anne et ln générositi avoir ligue ble sacre ce qu'il 
a de plus cher, 
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mande qué je vous fus : Laissez-moi aller sur les montagnes 
pendant deux mois, afin que je pleure ma virginité avec mes 
COMATTEE. 

4, [ lui répondit : Allez: et il l'envoya pendant ces deux 
mois, Elle alla donc avec ses compagnes ét ses amies, et elle 
pleurait sa virginité sur les montagnes. 

4, Les deux mois accomplis, elle revint vers son père, et 
ft ce qu'il avait promis à l'égard de sa fille *, qui. en effet. 
demeura vierge. De là vint en Israël la coutume, qui s'est 
loujours obecrvée depuis, 

M. Que les filles d'Israël s'assemblent une fois l'année. 
pour pleurer la fille de Jephté de Galaad durant quarante 
jours. ï 


CHAPITÉE XII 


Guerre contre Éphraïn. Mort de Jephté, Abesan, Ahislon et Abdon. 
juges d'Israël. 


1. Oril s'éleva tout à coup une sédition dans Éphraïm; car 
les hommes de cette tribu, passant vers le septéntrion, dirent 
à Jephté : Pourquoi, allant combattre les enfants d'Armmon, 
avez-vous point voulu nous appéelér, afin que nous mar 
chions avec vous? Nous allons mettre le fou à votre maison. 

2. Jephté leur répondit : J'avais, moi ét mon peuple, 
un grand différend avec les enfants d'Ammon; jé vous ai 
appelés pour me donner du secours, él vous ne lavez pas 
voulu. 

3. Voyant cela, j'ai mis mon âme dans ma main“; j'ai 
marché contre les enfants d'Ammon, ét le Seigneur les a 
livrés entré mes mains. En quoi ai-je mérité qué vous vous 
éleviez contrée moi pour me combattre! 

#, dephté avant donc fait assembler tous les hommes 

de Galaad, combattit Éphraïm; et les hommes de Galand 
hattirent ceux d'Éphraim, qui avaient dit : Galaad est un 
fugitif d'Éphraim, qui demeure au milieu d'Éphraîm et de 
Manassé. 

5. Mais ceux de Galaad se saisirent des gués du Jourdain 
par où Éphraïm devait repasser; et lorsque quelqu'un d'f- 
phraïm, fuvant de la bataille, venait sur le bord de l'eau et 
disait : Je vous prie de me laisser passer, ceux de Galaad lui 
demandaient : N'ôtes-vous pas Éphratéen® Et s'il répondait : 
Non, 

6. Is lui répliquaient : Dites done Schibboleth, qui signifie 
un épi. Muis comme il prononçait Sibboleth, parce qu'il né 
pouvait pas bien exprimer la première lettre dé cé nom, ils 
le prenaient aussitôt et le tuaient au passage du Jourdain; de 
sorte qu'il y eut quarante-deux mille hommes d'Éphraïm qui 
périrent én ce jour. 

7. Jephté de Galaad jugea donc Israël perdant six ans, et 
il mourut, et fut enseveli dans sa ville en Galawd. 

8. Après lui, Abesan de Bethléhem fut juge d'Israël. 

0, Ilavait trente file et autant de filles, qu'il maria hors de 
chez lui: il donna à ses trente fils autant d'épouses, qu'il admit 
dans sa maison; et avant jugé Israël pendant sept ans, 

10. I mourut, et fut enseveli dans Bethléhem. 

A1. Ahialon dé Zabulon lui succéda, et il jugés Braël pen- 
dant dix ans; 

42, Et il mourut, et fut enseveli dans £abulon. 

43 Après lui, Abdon, fils d'Illel, de Fharaton, fut juge 
d'Israël. 

44. IL eut quarante fils, et de ces fils trente petits-fils, qui 
montaient tous sur soixante-dix poulains d'inesses. Il jugea 
Ésraël pendant huit ans; 

45. Et il mourut, et fut enseveli à Pharaton, au pays 
d'Éphraïm, sur la montagne d'Amalec. 


i Plusiours svanis interprétes pensent qu'elle ne [ut pas mise à mord, 
mais vouée au culte du Seigneur ét au service du temple jar une corsé 
cralion perpétuelle dé si virginité, (EST, BERGIER. } , 

2 Pour dire : Je me suis exposé an danger, j'ai risqué ma vie, Locution 
poverhials qu'on retrouve dans Écriture. CU Rois, XX, 65 XV, HA} 
ECS Sr ; 

er) (Tu D, 
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CHAPITRE XII 





Svrvitude des Israëlites sous Les Philiétins, Un angé apparait à Maure. 
Éaisennec dé Samson. 


1, Les enfants d'Israël commirent encore le mal aux veux | 
du Seigneur, qui les livra entre les mains des Philistins pen- 
d" 


dant quarante ans !, S 
la race de Dan, e 


2, Oril y avait un homme de Saraa, de 

nommé Manué, dont l'épouse étail stérile. | 
+, Et l'ange du Seigneur apparut à cette femme, et lui dit: JS 

Vous êtes stérile ét sans enfants; mais vous concevrez et vous es 

mellréz au monde un fils. 

4. Gardez-vous donc de poire du vin, ou rien dé ce qui 
peut emvrer, et de manger rien d'impur#, 

3. Parce que vous concevrez et vous mettrez au monde un 
hils dont le rasoir né touchéera point la tête : car il sera Naza- 
réent, consacré à Dieu dés son enfance et dès le sein de sa 
mère, ét c'est lui qui commencera à délivrer Israël de la main 
des Philistins. 

6. Étant donc venue vers son mari, elle lui dit : Un homme 
de Dieu s'est présenté à moi, ayant le visage d'un ange et un 
aspect ternible, Je lui ai demandé qui 1 était, d'oû il venait, 
et comment il s'appelait; et il n'a pas voulu me le dire, 

7. Mais voici ce qu'il m'a dit: Vous concéevrez el vous met- 
Lréz au monde un fils, Prénez donc bien garde de boire du 2 
vin, où rien dé ce qui peut enivrer, et de manger rien D 
d'impur: car l'enfant sera Nazaréen, consacré à Dieu dés son 
enfance et dès le sein de sa mère jusqu'au jour de sa mort. 

8, C'est pourquoi Manué pria le Seigneur, et dit : Seigneur, 
je vous prie que l'homme de Dieu que vous avez envoyé vienne 
dé nouveau, afin qu'ilnous apprenne ce que nous devons fire 
dé cet enfant qui doit naitre. 

9. Le Seigneur exauça la prière de Manué; et l'ange de 
Dieu apparut encore à sa femme, lorsqu'elle était assise dans 
les Champs. Manué, son mari, n'était pas alors avec elle, Et 
lorsqu'elle eut vu l'ange, 

10, Elle se hâta et courut l'annoncer à son mari, en lui 
disant : Voilà que ce même homme que j'avais vu aupara- 
vant m'est encore apparu. 

LL. Manué se leva ét suivit son épouse, Et vénant vers cet 
homme, 1 lui dit : Est-ce vous qui avez parlé à cette femme? 
Il lui répondit : C'est moi. 

22 Manué lui dit : Quand vos paroles seront accomplies, 
qué voulez-vous que fasse l'enfant, él de quoi devra-t-il 
s'abstenir 

45, L'ange du Seigneur répondit à Manué : Qu'il s'abstienne 
de tout ce que j'ai marqué à votre femme. 

14. Qu'il ne mange rien de ce qui nait de la vigne; qu'il ne 
boive ni vin, ni liqueur enivrante. Qu'il né mange rien d'im- 
pur, et qu'il accomplisse et garde avec soin ce que j'ai or 
donné à son sujet. 

45. Manuë dit à l'ange du Seigneur : Je vous prie de con- 
sentir à ma prière, et de permettre que nous vous préparions 
un chévrenu. 

16. L'ange lui répondit : Quelles que soient vos instances, 
je ne mangerai point de vos pains ‘: mais si vous voulez faire 
un holocauste, offrez-le au Scioneur. Or Manué ne savait pus 
que ce füt l'ange du Seigneur, és 

17. Etül lui dit : Quel ést votre nom afin (que si vos paroles 
s'accomplissent, nous puissions vous honorer. 

18. L'ange lui répondit : Pourquoi demandez-vous à savoir 
Mon nom, qui est Adrirable #4 


= 
ee 


1 Dépuis la mort d'Abdon jusqu'à celle du grand prétre Héli. 

+ Aucune des viandes défonducs par La loi, et censées impures, 

+ Nusoiden, c'esl-ñ-dire consacré à ou par un certain vœu, { Vov. à ce 
sujet Monde, vi. 

# Par le nom de pain l'Écriture entend souvent toute sorte de nourriture, 

Ce non est celui qu'isaie assigne au Messie futur : Et à sére pee 
lab, (lee, 1%, Ü.] 
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festin pour son fils Samson, selon la coutume que 
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. ail 
placa sur une pierré, les offrant au Seigneur Qui fait Se 
1 IL leg 


œuvres admirables; et lui et sa femme regardant. 
20. Et lorsque la flamme de l'autel montait ve 
l'ange du Seigneur y monta aussi au milieu des fl 
que Manué et sa femme avant vu, ils Lombéren 
contre Lerre ; 
4. Et l'ange du Seigneur disparut à leur Yeux, M 


rs le cie) 
aimes | ce 


RER Era mé Mainané 
comprit aussitôt que c'étail l'ange du Seigneur, 
22. Et il dit à sa femme : Nous mourrons, parce que nous 


avons vu Dieu. 

23. Sa femme lui répondit : Si le Seigneur voulait nous 
faire mourir, il n'aurait pas recu de nos mains l'holocauete 
et les libations, ét il ne nous aurait point montré 
choses, ni prédit ce qui doit arriver, 

24. Elle mit donc au monde un fils, ét elle l'a ppeli Sar néan: 
L'enfant grandit, et le Seigneur le bénit, 

5, Et l'Esprit du Seigneur commença à étre avec ui 
lorsqu'il élail dans lé cump de Dan, entre Saraa ot Esthaol, 


toutes cp 


CITAPITRE XIV 


Samson tue nn hon. Énigme qu'il propose aux Philistins 
le jour de s6s noces, 


1. Samson descendit à Thamnatha; el, ayant vu 1 une 
lemme entre les files des Philistins, 

2. [Il revint, en parla à son père et à sa mère, et leur dit - 
J'ai vu dans Thamnatha une femme d'entre les filles des 
Philistins; je vous prie de me la donner pour épouse, 

3. Son pére et sa mére lui dirent : N'y a-t-il point de 
lemme parmi les filles de vos frères et parmi tout notre 
peuple, pour que vous vouliez prendre une épouse entre les 
Plulistins, qui sont incirconcis? Samson dit à son père : 
Donnez-moi cellé-l, parce qu'élle m'a plu, 

4. Or son père ét sa mère ne savaient pas que cela 8e faisait 
par l'ordre du Seigneur, et qu'il cherchait une occasion contre 
les Plhilistins, car en ce temps les Philistins dominaient sur 
israël, 

». Samson descendit donc avec son père el si mère à 


È Tharanalha. Et lorsqu'ils furent arrivés aux vignes qui soul 


près de la ville, tout à coup parut un jeune lion furieux et 
rugissant, qui vint à la rencontre de Samson. 

6, Muis l'Esprit du Seigneur se suisit de Samson, il dé- 
chira Le on comme il aurait mis en pièces un chevreanu, sans 
avoir rien dans la main. Et il ne voulut point le déclarer à 
son père nid sa mére. 

7. Et il descendit, et il para à la femme qui lui avait plu. 

$, Et quelques jours après il revint pour l'épouser. Et il 
se détourna du chemin pour voir le corps du lion; el voilà 
qu'un éssaim d'abeilles était dans la gueulé du lion avec un 
ravon de miél. 

9. I prit ce ravon de miel dans ses mains, ét il le man- 
ceait en marchant. Et lorsqu'il fut arrivé où étaient son pére 


+ 4 5 if WT F 
et sa mère, il leur en donna une partie, qu'ils mangérent. 
> Mais il ne voulut point leur découvrir qu'il avait pris le miel 


dans la gueule d'un lion mort. 

10, Son père descendit done chez cette femme; el 1 fituR 
lé JEUNES 
gens suivant alors. 

11. Les habitants de ce lieu l'ayant vu, 
trente jeunés hommes pour l'accompagner *. 

49, Samson leur dit : Je vous proposérai une énigme”; ke 
si vous pouvez me l'expliquer pendant les sept jours du festin; 
je vous donnerai trente robes et autant de tumiqués. 


lui donnèrent 


L lour le révnplir d'uus force surnaturelle. 
3 Ceux qu'on appelait anciennement les amis de l'époux # 
dans leurs convet 


4 C'était l'usage dés anciens, et surtout des Hébreux, ta 
ë ga Cl de Les expli 


salons et leurs divertissements, dé proposer des énigme 
quer, 


En mn 
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13. Mais ai vous ne pouvez l'expliquer, vous me dounerez 
trente robes et trente tuniques. Ils lui répondirent . Pro- 
posez votre énigme, afin que nous l'entendions. 

44. Samson leur dit : La nourriture est sortie dé celui qui 
mangeait, et la douceur est sortie du fort, [ls ne purent pen- 
dant trois jours expliquer celte énigme, 

45. Comme le septième jour approchaît, ils dirent à la 
femme de Samson : Gagnez votre mari par vos caresses, el 
persuadez-lni dé vous découvrir ce que son émgme signifie. 
Si vous né voulez pas le furé, nous vous brülerons vous &l 
la maison de votre pére, Est-ce que vous nous avez appelés 
a vos noces pour nous dépouiller? 

16, Elle pleurait dont auprés de Samson, el se plaigruil 
en disant: Vous me haissez et vous ne m'aimez point, et c'est 
pour cela que vous ne voulez point m'expliquer l'énigme que 
vous avez proposée aux fils de mon peuple. I lui répondit : 
Je mai point voulu le dire à mon père ni à ma mère; com- 
ment donc vous le dirai-je 

17. Pendant les sept jours du festin elle pleura ainsi auprés 
de lui. Enfin, le septième jour, à force d'être importuné par 
elle, il lui découvrit l'énigme, et elle alla aussitôt lé redire 
à ses concilovens. A 

18. Et eux, le septième jour, avant le coucher du soleil, 
vinrent dire à Samson: Qu'y a-t-il de plus doux que le miel, 
et de plus fort que le lion! Samson leur dit : Si vous n'eussiez 
pas labouré avec ma génisse, vous n'eussiex jamais deviné 
mon énigme *. 

1% En même temps l'Esprit du Seigneur s'empara de Sum- 
son ; il descendit à Ascalon et tua trente hommes, dont il 
prit les vêtements et les donna à ceux qui avaient expliqué 
son énigme. Et il revint très-irrité dans la maison de son 
père. 

90. Or sa femme épousa un de ces jeunes hommes amis 
de Samson, qui l'avaient accompagné à ses noces, 


CHAPITRE XY 


Samson mul be fou aux moissons des Philistins. Hi tue mille d'entor qux 
avec une mächoiré d'âne. 


1, Peu de temps après, lorsque les jours de la moisson des 
blés étaient proches, Samson vint voir sa femme, ét lui ap- 
porta un chevreau: et comme il voulait entrer dans la chambre 
selon sa coutume, son béau-pére l'en empêcha, en disant: 

2. J'ai cru qu'elle vous était devenue odieuse; c'est pour- 
quoi je l'ai donnée à un de vos amis, Mais elle a une sœur 
plus jeune et plus belle, qu'elle soit votre épouse au lieu 
d'elle. 

3. Samson lui répondit : Désormais les Philistins n'auront 
plus à se plaindre de moi, si je leur rends le mal qu'ils m'ont 
fait #. 

4, Et il alla prendre trois cents renards , qu'il lis l'un à 
l'autre par ia queue, et il y attacha des Mambeaux ; 

5. Et les ayant allumés, il chassa les renards, afin qu'ils 
courussent de tous côtés. Les rénards aussitôt se jetérent dans 
lés moïssons des Philistins, ét y mirent le feu, én sorte que 
tous les blés, et ceux qui étuient déjà en gerbe, et ceux qui 
étaient encore sur pied, furent brûlés; la flamme, consuma 
jusqu'aux vignes et aux plants d'oliviers. 

G. Et les Philistins divent : Qui a fut ce mal? On leur 
répondit : Samson, gendre d'un homme de Thammnatha, 
parce que son beau-père lui a ôté sa femme, et l'a donnée 
à un autre. Et les Philistins vinrent, et brûülérent la femme 
avec son père. 


ü Ubüt à Den qu'il eût été aussi Cort pour résister anx ariiées d'une 
Come que pour torrasser Le Dion cqui lattaqual (s, AUGUSTLE, À 

2 Locution proverbiale, pomr dire ;: Su vous n'avies pas gagné celle qui 
aurait dû m'être plus ble qu'à vous. 

3 [mc cherchait qu'une occasion d'accomplir ce que l'ange avait prédit 
de lui, qu'il commencera à délivrer Israël des mains des Philistins. 
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7. Samson leur dil: Quoique vous ayez agi ainsi, Ccépén- 
} dant je me véngerai encore de vous; et alors je me tiendrai 
EN Fes. 

8. I les ballil ensuite, ét en AL un si grand carnage, 
qu'ils restaient les jambes croisées, comme frappés de slu- 
peur, Après cela Samson demeura dans la caverne du rocher 
d'Étam. 

9, Les Philistins étant donc venus dans le pays de Juda, 
campérent au lieu qui depuis fut appelé Léchi, c'est-à-dire 
la mächoire, où leur armée fut mise en fuite. 

10. Ceux de la tribu dé Juda leur dirent : Pourquoi êtes- 
vous venus contre nous? Les Philistins répondirent : Nous 
sommes venus pour lier Samson, et lui rendre Le mal qu'il 
nous a fuit. 

11. Alors trois mille hommes de la tribu de Juda vinrent à 
la caverne du rocher d'Étam, et dirent à Samson : Ne savez 
vous pas que les Philistins nous dominent! Pourquoi les 
avez-vous traités ainsi? [ leur répondit : Comme ils m'ont 
fait, je leur ai fait. 

12, Nous sommes venus, lui direntals, pour vous lier, el 
vous livrer entre les mains des Philistins. Jurez-moi, leur dit 
Samson, et promeltez-moi que vous ne me tuëree point, 

1%. Ils lui répondirent : Nous ne vous tuerons point: mais 
nous vous livrerons lié. Ns le liérent de deux cordes neuves, 
et l'enlevérent du rocher d'Étam. 

14. Lorsqu'il fut arrivé au lieu appelé la Mâchoire, les 
Philistins accoururent à sa rencontre avec de grands cris; 
mais l'Esprit du Seigneur s'empara de Samson: et comme 
les fils de lin se brûlent quand ils sentent le feu, ainsi les 
cordes dont il était lié se rompirent et tombèrent; 

45. Et avant trouvé là une mâchoire d'âne à térre, il la 
pri, el en tua mille hommes; 

16. Et il dit : Je les ai défaits avec une mâchoire d'âne, 
avec la mâchoire d’un poulain d'ânesse; et j'ai tué mille 
hommes !, 

47. Et après qu'il eut dit ces paroles en chantant, il jeta 
de sa main la mâchoire, et appela ce lieu Ramath-Léchi, 
c'esl-h-dire l'élévation de la maäachoire. 

18, Se sentant alors pressé de soif, il cria vers le Sei- 
eneur, ét dit : C'est vous qui avez sauvé votre servileur, € 
qui lui avez donné cétte grande vicloire: el maintenant je 
meurs de soif, ét je tomberai entre les mains de ces incir- 
concis. 

19. Le Seigneur ouvrit donc une dés grosses dents de cette 
machoire d'âne, et il en sortit de l'eau ; Samson en ayant bu, 
reprit ses esprits, et recouvra ses forces, C'est pourquoi ce 


UMR lieu a été appelé jusqu'a ce jour la Fontaine sortie de la 





mâchoire par l'invocation de Dieu. 
90, Et Samson jugea pendant vingt ans le peuple d'Israël, 
lorsqu'il était dominé par les Philistins. 


CHAPITRE XVI 


Samson culève les portes de Gaza. I découvre à Dalila la cause de:sa force, 
U wat livré aux Philistins. qui lui crévent les veux. Samson en tue trois 
mille en mourant sous les ruines du temple de Dagon. 


1. Samson alla ensuite à Gaza: il vit là une courtisane, &l 
il entra chez elle. 

3. Les Philistins l'ayant appris, et le bruit s'étant répandu 
parrni eux que Samson était entré dans La ville, is la firent 
environner, et mirent des gardes aux portes de la ville, et 
ils l'attendirent en silence toute la nuit, pour le tuer le 
matin lorsqu'il sortirait. 

3. Samson dormit jusqu'à minuit. Et s'étant levé alors, il 
prit les deux portes de la ville avéc leurs poteaux él leurs 
ferrures, les mit sur ses épaules, et les porta sur Le hanl cles 
la montagne qui regarde Hébron. 
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elle commença à le chasser et à le repousser d' 
ar sa force l'abandonna aussilôt ; 

90, Et elle lui dit : Sarnson, voilà les Philistins ui viennent 
fondre sur vous. Samson s'éveillant, dil en son Cœur : J'en 


4. Aprés cela il aima une femme qui demeurail dans la 
vallée de Sorec, et s'appelait Dalila * 
5, Les princes des Philistins vinrent trouver celle femme, 
et lui dirent : Trompez Samson, et sachez de lui d'où lui 
vient cette grande force, et comment nous pourrions le Ve sortirai comme j'ai Bul auparavant, etje me dégager 
né sachant pas que lé Séigneur s'étail retiré dé lui. 
M. Les Philistins l'ayant pris, lui crevérent AUSSI Vas 
veux, le condusrent à Gaza chargé de chaines 
mérent dans une prison, où ds lui firent tourner 
d'un moulin ?, 
9, Et déjà ses cheveux commencaient à revenir, 
25. Lorsque les princes des Philistins s'assemblèrent pour 
immoler des victimes solennelles à leur dieu Dagon, et Dour 
faire des festins de réjouissance, en disant : Notre dien : 
hvré entre nos mains Saroson notré ennemi. 
% Ce que le peuple voyant, il louait son dieu, en disan 
comme eux : Notre dieu a livré entre nos mains notre enners, 
qui à ruiné notre pays, et qui en a tué plusieurs, 
95. Ils firent donc des festins avec de grandes réjouis- 
sances; et après le repas, ils commandérent que lon fit 
venir Samson, afin qu'il jouât devant eux. Samson, ayant 
êté amené de la prison, jouait devant les Philistins, ët ile 
le firent tenir debout entre deux colonnes. 
26. Alors Samson dit à l'enfant qui le conduisait : Laisspg. 
moi toucher les colonnes qui soutiennent Loute la maison, 
afin que je m'appuie dessus, él que jé prenne un peu de 
repos. 
97. Or la maison était pleine d'hommes ét de femmes. 
Tous les princes des Philistins y étaient, @t iv avail environ 
trois mille personnes de l'un et de l'autre sexe, qui, du haut 
dé ls maison, regardent jouer Samson. 
28, Mais lui, ayant invoqué le Seigneur, dit : Seigneur 
mon Dieu, souvenez-vous de moi; mon [hieu, rendéz-moi 
maintenant ma première force, afin que je me venge de mes 
ennemis, ét que je leur rendé en une seule fois ce qui leur 
est dû pour la perte de mes deux veux 
99. Et prenant les deux colonnes sur lesquelles la maison 
lait appuyée, tenant l'une de la main droite, et l'autre de 
la gauche, 
30, I dil : Que je meure avec les Plulistins, Et ayant 
ébranlé fortement les colonnes, la maison Llomba sur tous 
les princes et toute la mullitude qui était la; et il en tu 
beaucoup plus en mourant qu'il n'en avait tué pendant 
sa viet, 
1. Ses frères et tous ses parents étant venus, prirent 
son corps, et l'ensevelirent entre Saraa ét Esthaol, dans le 
sépulere de son père Manuë, Il avait été juge d'Israël pen- 
dant vingl ans. 
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rai d “IX 
vaincre et le tourmenter après l'avoir lié. Si vous le faites, Ù 
nous vous donnerons chacun onze cents pièces d'argent. 

6. Dalila dit donc à Samson : Dites-moi, jé vous prie, 
d'où vous vient cette grande force, et avec quoi il faudrait 
vous lier, pour que vous né puissiez pas échapper”? 

7. Samson lui dit : Si on me liail avec sept cordes fuites 
dé nerfs?, non encore sèches, mais avant toute leur humi- 
dité, je deviendrais faible comme les autres hommes. 

8. Les princes des Philistins lui apportérent sept cordes, 
comme elle avait dit, et dont elle le li: 

9. Et avant fut cacher chez elle des hommes qui allen- 
daient dans une chambre, elle lui cria : Samson, voilà les 
Philistins qui fondent sur vous, Et aussitôt il rompil les 
cordes comme se rompt un fil d'étoupe lorsqu'il sent le 
feu: et on ne connut point d'où lui venait cette grande 
force. 

40 Dalila Jui dit : Vous vous êles joué de moi, el vous 
m'avez dit une chose fausse : découvrez-moi donc mainte- 
nant avec quoi il faudrait vous lier, 

11. Samson lui répondit : Si l'on me liail avec des cordes 
toutes neuves dont on ne:se serait jamais servi, jé devien- 
drais faible et semblable aux autres hommes. 

49, Dalila le lin de nouveau, et après avoir fil cacher des 
hommes dans une chambre, elle lui cria : Samson, voilà 
les Philistins qui fondént sur vous. Et aussitôt il rompit ces 
cordes comme on romprail un fil. 

45. Dadila lui dit encore : Jusqu'à quand me lromperez- 
vous, et me direz-vous des choses fausses? Dites-moi donc 
avec quoi il faudrait vous lier. Samson lui dit : Si vous lez 
les sept tresses de ma tôle avec un Gil de trame ?, et si vous 
les attachéz à un clou que vous-enfoncerez en Lerre, je serai 
sans force. 

14. Ce que Dalila avant fuit, elle lui dit : Samson, voilà 
lés Philistins qui fondent sur vous. Ets'éveillunt Lout à coup, 

il arracha le clou avec ses cheveux et le fil qui les rétenait. 

15, Alors Dalila lai dit : Comment diles-vous que vous 
n'aimez, puisque votre cœur n'est point avec moi; trois 
fois déjà vous m'avez menti, el vous n'avez point voulu me 
dire d'où vous vient une si grande force. 

46. Et comme elle l'importunait sans cesse, s'attachant 

à lui pendant plusieurs jours, sans lui donner un moment 
de relâche, son cœur s'affaiblit el tornba dans une lassitude 
mortelle # 

47. Alors lui découvrant la vérité, i lui dit : Le rasoir n'a 
jamais passé sur ma lèle, parce que je suis Nazaréen, c'esl- 
a-dire consacré à Dieu dès le sein de ma mère, Si l'on me 
ase la tête, toute ma force m'abandonnera, élje serai comme 
les autres hommes % 

18. Dalila, voyant qu'il lui avail confessé Loul ce qu'il 
avait dans lé cœur, envoya vers les princes des Philistins, 

et leur fit dire : Venez encore une fois, parce qu'il m'a 
maintenant ouvert son cœur, Îls vinrent donc chez elle, por- 
tant avec eux l'argent qu'ils lui avaient prornis. 

4%, Dalila fit dormir Samson sur ses genoux, et lui fit 
reposer sa Lèté sur son séin; él avant fait venir un barbier, 
elle lui ft raser les sept loulfes de ses cheveux; aprés quoi 
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CIIAPITRE XVII 
Hole de la maison dé Michas. 


4. I y eut, en ce temps-là5, un homme de la montagne 
d'Éphraim nommé Michas, 

9. Qui dit à sa mère: Les onxe cents pièces d'argent que 
vous aviez mises à part, el au sujet desquelles vous avië 
fait tant d'imprécalions en ma présence, je les ai, et elles 
sont entre mes mains. Sa mère lui répondit : Que mon fils 
soit béni par le Ssigneur. 


à ON OR Pa an d'ucnicir 00 érinte 
1 Ce que Samson eut à souffrir lui devint un moyen d'expier 801 
par la pénitenté. : . h. 
3 En chantant ot en dansant pour les divertir seton | use «bé 0 En 
3 Samson reconnail ses fautes, el à recours au Seigneur PAŸ s'en 
EE nee : ES ; PRET ‘ 
l'insulte que Les Philistins avaient faite à son nom, ALES es Civi 
il se vongea Lout à la fois de ses ennemis et de ceux du peuple de 


F de ; eq rcanee dé 59 
4 Il meurt en faisant le sacnilice de sa vie Fou [À dRUTranes La le 
il n mérité en ch 


l Avec cétle passion funeste commencent les malheurs dé Sanson. 
SL Frites de nerfs. Celle sorte de corde était fort en usage chez les anciens. 
4 in JE de leve, Le Ml dont se servent Les sserands pour former la 
trame de Leur boile- 
4 Cette rssude de Fume venait de ce qu'il “aa ang par 43 passion 
et de ce que Dieu s'était retiré de lus, 
3 La forcé surnaturelle de Samson né bi aval té donnée que par suite 
de son vou de Kararéen, de sa consécration au Scigneur, Couper ses che- 
Veux, CÉUL renoncer à celle consécralion, et perdre ainsi les avantages 


peuple; loin d'avoir 46 homicide de lui-mène , 
doses de $, Paul, Hébr,, 11, 32,1 

5 Tout ce qu'on va lire jusqu'a la fin du livre se rap 
ausval La mort de Josué. 
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3. Michas rendil donc ces pitces d'argent à sa mére, qui 
lui dit : J'ai voué él consacré cet argent au Seigneur, afin 
que mon fils le reçoive de ma main, el qu'il en fasse une 
image de sculpture et uné jetée en fonte, et je vous le donne 
maintenant. 

#. Après donc qu'il eut rendu cet argent à sa mère, elle en 
prit deux cents pièces d'argent, qu'elle donna à un ouvrier, 
afin qu'ilen fit une image de sculpture et une jetée en fonte: 
et cela fut mis dans la maison de Michas. 

5. Michas consacra aussi à Dieu dans sa maison un petit 
temple, avéc un éphod et des théraphims, c'est-à-dire le 
vétement sacerdotal et des idoles: et il remplit d'offrandes la Dan: et il est derrière Gariatlnarim. 
main d'un de ses fils, et l'établit son prétre. + \ 15. De là, ils passérent à la montagne d'Éphraïm; et lors- 

6, En ces jours il n'y avait point de roi dans Israël; mais qu'ils furent venus à la maison de Michus, 
chacun fusait Lout ce qui lui semblait bon. 

7. I y avait aussi un autre jeune homme de Bethléhem de 
Juda, de celle même famille, qui était lévile, ét qui demeu- 
rail là. 

8, Il était sorti de Bethléhem dans le dessein d'aller ail- 
leurs, partout où il trouverait quelque avantage. Et étant 
venu à la montagne d'Éphraïm, lorsqu'il était en chemin, il 
se détourna un peu pour aller dans la maison de Michus, 

9, Michas lui demanda d'où il venait, Il lui répondit : Je 
suis lévite de Bethléhem de Juda: je cherche à m'établir où 
je pourrai, ét où je verrai qu'il me sera le plus utile, 

10 Michasluidit: Demeurez chez moi, vous me tiendrez lieu 
dé père ét dé prêtre. Je vous donnerai chaque année dix mèces 
d'argent, deux habits et ce qui est nécessaire pour vivre. 

41. Le lévite y consentil, ét il demeura chez lui: et il y fut 
comme lun de ses enfants. 

49. Michas lui remplit la main d'offrandes, et il rétint ce 
jeune homme auprès de lui en qualité de prêtre, 

4%, Je sais maintenant, disait-il, que Dieu me fera du 
bièn, puisque j'ai chez moi un prêtre de la race de Lévi. 


9, Levez-vous: montons vers ce peuplé; car nous avons 
vu une terre trés-riche et très-fertle: né négligez rien, né 
différez pas. Allons, et possédons celle terre; nous le ferons 
sans peine. 

10, Nous trouverons un peuplé en pleine assurance, uné 
contrée fort étendue: et le Seigneur nous donnera ce pays, 
où il né manque rien dé tout ce qui croit sur la terre, 

A, Is partirent donc alors dé la tribu de Dan, c'est-ü-dire 
dé Saran ét d'Esthaol, six cents hommes en armes, 

12, Étant venus à Cariathiarim, de la tribu de Juda, ils s'y 
arrétèrent; ét ce heu, depuis cé Lemps, s'appela le Camp de 


14. Les Cinq hommes qui avaient élé envoyés auparavant 
pour réconnaitre le pays de Laïs, dirent à leurs autres frères : 
Vous savez qu'en celle maison 1 y a un éphod, dés théra- 
phims, une image taillée et une jetée én fonte. Voyez ce 
qu'il vous plait dé faire. 

15. S'étant donc un peu détournés, ils entrérent dans le 
logis du jeune évite qui était dans la maison de Michas, et 
le saluérent avec dés paroles dé paix. 

16. Cependant les six cents hommes demeurérent 4 la 
porte, sous les armes; 

17. El ceux qui élaient entrés où logeail le jeune homme, 
ächaient d'emporter l'image tuillée, léphod, les théraplhimes 
et l'image jetée en fonte; et le prètre se ténait à la porte, 
pendant que les six cents guerriers attendaient non loin de 
là, 

18. Ceux donc qui étaient entrés emportérent l'image 
tuillée, l'éphod, les idoles et l'image jetée en fonte. Le prêtre 
leur dit: Que faites-vous? 

49. Is lui répondirent: Taisez-vous, métlez le doigt sur 
votre bouche; venez avec nous, afin que vous nous léniez 
lieu de pére et dé prèétre. Lequel vous est le plus avantageux, 
où d'étre prètre dans la maison d'un particulier, ou de l'étre 
dans une tribu ét dans une famille d'Israël? 

20, Le lévite les avant entendus, sé rendit à leurs pa- 
roles; él prenant l'éphod, les idolés et l'image Lullée, il 
partit avéc eux. 

91. Lorsqu'ils étaient en chemin, comme ils conduisaient 
devant eux les petits enfants, les troupeaux ét out ce qu'ils 
avaient de plus précieux, 

2, Et qu'ils étaient déjà loin de la maison de Michus, ceux 
qui demeuraient chez Michas les suivirent avec grand bruit, 
93, Et commencérent à érier après eux. Ceux-ci s'étant ré 
lournés, dirent à Michas: Que demandez-vous? Pourquoi 
cries- vous? 

2%. I leur répondit : Vous m'emporlez mes dieux que je 
me suis fails, et vous m'émmenez mon prêtre el lout ce que 
j'avais: et vous mé dites ;: Qu'avez-vous? 

25, Les enfants de Dan lui dirent : Prenez garde de nous 
parler davantage, de peur que des hommes transportés de 
colère ne viennent contrée vous, el que vous né périssiez 
avec touté votre maison, 

Mi. [ls continuérent ainsi leur chemin; ét Michas, voyant 
qu'ils étaient plus forts que lui, s'en retourna à sa maison, 
®7. Orles six cents hommes emmenérent le prêtre, avec 
ce que nous avons dit auparavant; et étant venus à Laïs, ils 
trouvèrent un peuple en assurance et dans ün plein repos, 
Ils lé firént passer au fil de l'épée, et livrérent la ville au feu, 
28, Sans que nul leur portät secours, parce qu'ils de- 
meuraient loin de Sidon, et qu'ils n'avaient aucune société 
ni aucun commerce avec qui que ce soit. Or la ville était 
située au pays de Rohob ; et l'avant rébâle, ils Y demeu- 
rérent, 

99, Ils l'appelérent Dan, du nom de leur père, qui était fils 
d'Israël, au lieu qu'auparavant elle s'appelait Laïs !, 


CHAPITRE XVII 


Six cents hommes de La tribu de Don vont s'établir à Lats. IE culéveut 
le prêtre at l'ulole de Michas. 


1. En ce temps-là il n'y avait point de roi dans Israël, et la 
tribu de Dan cherchait des terres pour + habiter: car jus- 
qu'alors elle n'avait point eu dé partage parmi les autres 
tribus, 

2. Les enfants de Dan envoyèrent de Saraa ét d'Esthaol 
cinq hommes des plus vaillants de leur race et de leur famille 
pour reconnaitre le pays et l'examiner avec grand soin; et ils 
leur dirent: Allez, et reconnaissez bien le pays. S'étant donc 
mis en chemin, ils vinrent à la montagne d'Éphraïim, et en- 
lrérent chéz Michas, où ils se reposérent. 

+ Et reconnaissant à son langage le jeune lévite, et ayant 
demandé l'hospitalité en ce lieu, ils lui dirent : Qui vous 
4 amené Ici? Qu'y fites-vous? Et pourquoi avez-vous voulu 
y venir? 

%. Il leur répondit : Michas a fait pour moi telle et telle 
chose, ét il m'a donné un salaire, afin que je lui tienne lieu 
le prêtre, 

5. Isle prièrent done de consulter le Seigneur, afin qu'ils 
pussent savoir si leur voyage serait heureux, et si leur entre- 
prise réussirait, 

G. [leur répondit : Allez en paix, le Seigneur regarde votre 
voie él le voyage que vous faites. 

T. Ces cinq hommes s’en étant donc allés, vinrent à Laïs, 
et ils trouvérent le peuple de cette ville comme ont coutume 
d'être les Sidoniens, sans aucune crainte, en paix et en assu- 
rance, n'ayant aucun sujet de trouble, extrémement riche, 
trés-éloigné de Sidon, et séparé de lous les autres hommes. 

. Ils revinrent ensuite vers leurs frères, à Saran ét à 
Esthaol; et lorsqu'ils leur demandérent ce qu'ils avaient fait, 


ils réponilirent : i Ce sera plus br Céssrée de Philippe. 
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la ville, ils s'assirent sur la place, et personne hé x 
recevoir ni leur donnér l'hospitalité tr, 

16. Et voila, sur le soir, qu'on vil paraitre Un vieillard qui 
revenait des champs aprés son Lravail, qui était lui-même 
dé la montagne d'Éphraïm, ét qui demeurait comme élran- 
cer à Gaban. Or les hommes de ce pays étaient des enfants de 
Jerminis, 

17. Ce vieillard, levant les veux, vit le évite agais sur là 
place de la ville avec son léger bagagé, ét lui dit : D'oÿ Venez. 
vous, el où allez-vous? 

48. Le lévite lui répondit: Nous sommes partis de Bothié. 
hem de Juda, et nous relournons en notre maison, qui est 
sur le penchant de la montagne d'Éphraim, d'oû nous étions 
allés à Bethléhem; et maintenant nous allons à li maison de 
Dieu’; et personne ne veut nous recevoir sous son tail, 

19, Quoique nous ayons de la paille et du foin pour les 
ânes, avec du pain ét du vin pour moi, pour votre sep. 
vante et pour le serviteur qui est avec moi. Nous n'avor 
besoin d'aucune chose que d'un logement, 

20, Le vieillard Jui répondit : La paix soil avec vous: je 
vous fournirai tout ce qui séra nécessaire; je vous prié seule. 
ment de ne point rester sur cette place. 

4. Et il les introduisit dans sa maison: il donna à manger 
aux ânes; él, pour eux, aprés qu'ils curent lavé leurs pieds. 
il les fit mettre à table. 

93, Pendant qu'ils faisaient feslin, et que, fatigués du che- 
min, ils mangeaient et buvaient pour réparer leurs forces, il 
vint des hommes de cette ville qui étaient des enfants de 
Bélial, c'est-à-dire sans frein; et, environnant la maison du 
vieillard, ils commencérent à frapper à la porte, criant au 
maitre de la maison, et lui disant : Failes sorlir cet homme 
qui est entré chez vous, afin que nous l'outragions. 

94, Le vicillard sortit dehors pour leur parler, et leur dit : 
Gardez-vous, mes frères, gardez-vous de faire un si grand 
mal; car j'ai donné à cel homme l'hospitalité, et cessez de 
penser à celle folie. 

94. J'ai une fille vierge, el cet homme à sa flemme; je vous 
les aménerai, afin que vous puissiez les humilier ét vous s3- 
lisfaire : seulement, je vous prie, né commettéz pas ce crime 
détestable à égard de cet homme *. 

95, Voyant qu'ils ne voulaient point se rendre aux paroles 
du vicillard, le lévite fil sortir sa femme, et l'abandonna à 
leurs outrages: et après l'avoir outragée toute la nuit, 


30, Ils placérent là l'image Willée, el ils établirent Jona- 
than. file de Gersam, qui était fils de Moïse, et ses fils, en 
qualité de prètres dans li tribu de Dan, jusqu'au jour où ils 


Oulut Jos 


furent emmenés caplits ; 

M. Et l'idole de Michas demeura parmi eux pendant lou 
le temps que la maison de Dieu fut à Silo. En ces jours-là il 
n'y avait point de roi dans Israël. 


CHAPITRE XIX 
Condote monstrueuse des Benjamites. 


4. I y avait un lévitée qui habitait sur le penchant de la 
montagne d'Éphraim, ét qui prit une femme de Bethléhem 
de Juda: 

2, Mais elle le quitta: et étant retournée à Bethléhem, dans 
la maison de son père, elle demeura chez lui pendant quatre 
Mois. 

3. Son mari, voulant se réconcilier avec elle, vint la tr'ou- 
ver pour lui témoigner de l'amitié et la ramener chez lui; el 
il avait avec lui un serviteur et deux ânes, Sa femme le recul 
bien, et lintroduisit dans la maison de son père. Son beau- 
pére l'avant appris, el le vovant venir, courul à sa rencontre 
avec Joie, 

#4. Et l'embrassa. Le gendre demeura dans la maison du 
beau-père pendant trois jours, mangeant ét buvant avec ui 
avec beaucoup de fimiliarté. 

5. Le quatrième jour, le lévite se levant avant le jour, 
voulut s'en aller; toais son beau-père le rétint, ét lui dit : 
Prenez un peu de pain auparavant pour vous forlilier, el 
aprés vous parlirez. 

G. Ils s'assirent donc; etils mangérent ét burent ensemble, 
Le beau-père dit à son gendre : Je vous prie de rester en- 
core ici aujourd'hui, afin que nous nous réjouissions en- 
semble. 

7. Ole évite, se levant, voulut s'en aller; mais son beau- 
père le conjura avec tant d'instance, qu'il le retint et le fit 
demeurer chéz lui, 

8. Le lendemain malin, lé lévile se préparait à partir; 
mais son beau-père lui dil de nouveau : Je vous prié de 
prendre un peu de nourriture auparavant, afin qu'avant ré- 
paré vos forces, jusqu'à ce que le jour soit plus avancé, vous 
partiex ensuite, [ls mangérent donc ensemble. 

9. Et le jeune homme se leva pour se méttre en route, 
avec sa femme et son serviteur; mais son beau-père lui dit 
encore : Considérez que le jour baisse beaucoup, et que le 
soir approche; demeures encore chez moi aujourd'hui, et ré À 
jouissons-nous; ét demain vous partirez pour retourner dans 
votré maison. 

10. Son gendre ne voulut point se rendre à ses paroles: 
mais 1 partit aussitôt, et vint prés de Jébus, qui s'appelle 
autrement Jérusalem, conduisant avec lui ses deux ânes 
chargés ct sa femme. 

11. Et lorsqu'ils étaient déjà prés de Jébus, et que, le jour 
finissant, la nuit commençait, le serviteur dit à son maitre : 
Venez, jé vous prie, entrons dans la ville des Jébuséens, et 
demeurons-y. 

142. Son maitre lui répondit : Je n'entrérai point dans la 
ville d'un peuplé étranger, qui n'est point des enfants d'Is- 


15 


matin ils la ussérent. 
oû. Lorsque les ténèbres dé la nuit se dissipaient, cette 
femme vint à la porte dé la maison où logeuit son mart; ël 
* tomba étendue. : 
#7. Le matin le lévite se leva, et ouvrit la porte pour cond 
nuër sa route, et il vit sa femme gisant devant la porte, les 
mains étendues sur le seuil. 
98. Crovant qu'elle était endormie, il lui dit : Levez-vous, 
v £ a je rulls ta 
et partons. Mais elle ne répondit pas. I reconnu qu elle était 
morte: et il la prit, la mit sur son âne, et rélourri dans 5 
Malzon. de 
"6 _ CRE x AR À inter la TS 
M) Arrivé chez lui, il prit une épée, él divisa le oui s 
an femme avec se5 05 en douze parts, et en envoya une pa 
à chacune des tribus d'Israël. mn 
30. Acettevue, les enfants d'Israël s'écrérent : pee 
de semblable n'a été fait en Israël, depuis que 105 pères 


Se se x x : RAS FEES ex. et ordontiéé LOU 
raël!; mais je passerai jusqu'à Gabaa : tirent d'Égypte jusqu'à présent; prononcés, al ont 
13. Et quand je serai arrivé là, nous nous ÿ arréterons, ou ensemble ce qu'il fut faire. 
au moins dans la ville de Rama, 
“ait ane coUAuane 


1 Comme les hôtelleries étaient rares dans ces lenps © 


1%. Ils passèrent donc Jébus; et continuant leur chemin, offer l'hospitalité dans. 


ils 50 trouvèrent au coucher du soleil près dé Gabaa, qui est 
dans la tribu de Benjamin. 
15, Ils y allérent pour passer la nuit; ét étant entrés dans 


digue d'éloges de prévenir les étrangers et de leur 
sa maison. (Job, XEX1, GE } 
E Des enfeuts de Jevaine ou de Benjamin, c'osl-i 
3 À Silo, où était le tabernacle, 
4 En voulant empécher un plus grand crime, 

otre combien mie 


ation crminelle, 
1 
de ronrerst 


dire trés-méchants. 
fait lui-rréme une propi- 
& Par le récit de ces événements, l'Écriture nous 1 


: a : à . di GE 
pronmiéré Boule entraine dé suites funèstes ares elle, LL 6 
ments dans tout un peuplé, 


1 Jérusalem était alors habitée en parle par des leraëlités, Mois les Jébu- 
séens dominaient la ville du haut de la ciadtelle, d'ou ils né furent chassés” 
que par David. 











1. C'est pourquoi tous les enfants d'Israël sortirent, et 
s'asscmblèrent comme un seul homme, depuis Dan jusqu'à 
Bersahée ét la terre dé Galaad, devant le Seigneur, à Maspha. 

2. Tous les chefs du peuple et toutes les tribus d'Israël se 
trouvèrent dans l'assemblée du peuple de Dieu, au nombre 
de quatre cent mille fantassins, tous hommes de guerre, 

+. Et les enfants de Benjamin surent bientôt que les enfants 
d'israël étaient montés à Maspha. Le lévite, mari de la femme 
qui avait été tuée, interrogé comment un si grand crime avait 


dé commis, 


#. Répondit : J'entrai dans Gabaa, de la tribu de Benjamin, 
avec ma femme, pour y passer la nuit; 
. Et voilà que des hommes de cette ville environnérent 
durant la nuit la maison où j'étais, voulant me tuer, et outra- 
gèrent ma femme avec une fureur si incroyable, qu'elle en 


dsl morte, 


G. Ayant pris son corps, je l'ai coupé en morceaux, et 
j'en ai envoyé les parts dans tout le pays que vous possédez, 
parce que jamais un si grand crime ni une impidré si abomi- 


nable n'ont été commis en Israël. 


T. Vous êtes tous ici présents, à enfants d'Israël, ordonnez 


cé que vous devez faire. 


8. Tout ls peuple qui était présent répondit comme un 
seul homme : Nous ne retournerons point à nos lentes, el 
personne né réntréra dans sa maison, 

9. Jusqu'à ce que nous ayons exécuté ceci tous ensemble 


contre Gala : 


10, Qu'on choisisse dans toutes les tribus d'Israël dix 
hommes entre cent, cent entre mille, mille entre dix mille, 
afin qu'ils portent des vivres à l'armée, et que nous puissions 
cornbattre contre Gabaa de Benjamin, et lui rendre selon le 


crime qu'elle a commis. 


11. Et tout Israël se réunit contre cette ville, comme un 
seul homme, n'ayant tous qu'un même esprit et une même 


résolution ; 


12. Et ils envoyérent des ambassadeurs vers toute la tribu 
de Benjamin pour leur dire : Pourquoi une action si détes- 
table a-t-elle été commise parmi vous? 

13. Livrez-nous les hommes de Gabaa coupables de ce 
crime infime, afin qu'ils meurent, et que le mal soit banni 
d'Israël, Et ils ne voulurent point entendre la parole de leurs 


frères, les enfants d'Israël, 


14. Mais ils vinrent de toutes les villes de leur tribu, à 
Cabas, pour la secourir, ét pour combattre tout le peuple 


d'Israël. 


15, Il se trouva de la tribu de Benjamin vingt-cinq mille 
hommes portant les armes, outre les habitants de Gabaa, 
16. Qui étaient sept cents hommes très-vaillants, combat- 
ant de Ja main gauche comme de la droite, et si adroïts à 
lancer des pierres avec la fronde, qu'ils auraient pu même 
frapper un cheveu, sans que la pierre qu'ils auraient lancée 
se [üt tant soit peu détournée dé part ou d'autre. 
17, I se trouva aussi parmi les enfants d'Israël, sans 
compter ceux de Benjamin, quatre cent mille hommes tirant 


l'épée et prêts à combattre. 


18. Et, se levant, ils vinrent à la maison de Dieu, c'est- 
à-dire à Silo, et ils consultérent Dieu, ét dirent : Qui sera Le 
chef de notre armée pour combattre les enfants de Benjamin? 
Le Seigneur leur répondit : Que Juda soit votre chef. 

19. Aussitôt les enfants d'Israël, se levant dés le matin, 


campérent prés de Gabaa. 


20, Et, s'avançant de là pour combattre Benjamin, ils 


commencèrent à assiéger la ville, 


21. Mais les enfants de Benjamin étant sortis de Gabaa, 


‘+ SRE 


LES JUGES. 


CHAPITRE XX 




































































































Guorre contre la tribu de Eenjarnin. Destruction presque totale 
de cétte tribu. 








CHAPITRE XX. 538 


tuérent en ce jour vingt-deux mille hommes des enfants 
d'Israël, 

2. Les enfants d'Israël, se confiant en leurs fortes ét en 
léur nombre, se rangérent de nouveau en bataille dans le 
même eu où ils avaient précédemment combattu, 

2%, Auparavant néanmoins ils allérent pleurer devant le 
Seigneur jusqu'à la nuit, et ils le consultérent, en disant : 
Dévons-nous combaltre encore les enfants de Benjamin nos 
frères, où non? Le Seigneur leur répondit : Marchez contre 
eux, ét livréz bataille, 

24. Le lendemain, les enfants d'Israël s'étant avancés pour 
combattre les enfants de Benjamin, 

%. Ceux de Benjamin sortirent avec impétuosité des portes 
de Gabaa, et les ayant rencontrés, ils en firent un si grand 
carnage, qu'ils tuérent dix-huit mille hommes de guerre". 

96. C'est pourquoi lous les enfants d'Israël vinrent en la 
maison de Dieu, ét, assis, ils pleuraient devant le Seigneur. 
Îls jeünèrent ce jour-là jusqu'au soir, et ils offrirent au Sei- 
onéur des holocaustes et des hoslies pacifiques, 

97, Et ils le consultérent touchant leur situation. En ce 
temps l'arche de l'alliance de Dieu était I: 

28, Et Phinéès, fils d'Éléazar fils d'Aaron, tenait le premier 
rang dans la maison de Dieu, [ls consullérent donc le Scigneur, 
et dirent : Devons-nous encore combattre les enfants de Ben- 
jamin nos frères, où demeurer en paix? Le Scigneur leur dit : 
Marchez contre eux; car demain je les livrerai entre vos 
TATTIER 

90, Les enfants d'Israël dressérent des embuscades autour 
de la ville de Gabaa, 

80. Et marchérent en bataille pour la troisième fois contre 
Benjamin, comme ïils avaient déjà fait la première et la 
seconde fois. 

4. Les enfants de Benjamin sortirent aussi de la ville avec 
une grande audacc, ét voyant fuir leurs ennemis , ils les pour- 
suivirent très-loin, et ils en blessèrent quelques-uns, comme 
ils avaient fait le premier et le second jour, ét taillérent en 
pièces ceux qui fuyaient par deux chemins, dont lun va 
à. Béthel, l'autre à Gabaa, et ils tuërent environ trente 
hommes ; 

4, Car ils pensaient les tailler en pièces comme aupara- 
vant. Mais ceux d'Israël feignaient adroitement de fuir, dans 
le dessein de les éloigner de la ville, ét de les attirer dans 
ces chémins dont nous venons de parler. 

33. Tous les enfants d'Israël se levant donc de l'endroit où 
ils étaient, se rangérent en bataille dans le lieu appelé Baal- 
thamar. Les hommes des embuécades qu'on avait dressées 
autour de la ville commencérent aussi à parailré peu à 
peu , 

4. Et à s'avancer du côté occidental de la ville, Et il y 
avait encore dix mille hommes de l'armée d'Israël qui pro- 
voquaient les habitants de la ville au combat, Ainsi les enfants 
dé Benjamin se trouvèrent attaqués très-vivement, ét ne 
s'apereurent point que la mort les environnait de toutes 
parts. 

35. Et le Seigneur les frappa en présence des enfants d'Is- 
raël, quituërent ce jour-là vingt-cinq mille et cent hommes, 
tous hommes de guerre ét sachant manier l'épée. 

36. Les enfants de Benjamin, voyant qu'ils étaient trop 
faibles, commencèrent à fuir, À cette vue, les enfants d'Is- 
raël leur firent place, afin qu'en fuyant ils tombassent dans 
les embuscades qu'ils leur avaient préparéés aux environs 
de la ville. 

37. Et ceux qui étaient en embuscade, sortant lout à 
coup, taillérent en pièces les Benjamites fuyant devant eux, 
entrérent dans la ville, et y passèrent tout au fil de l'épée. 
38. Or les enfants d'Israël avaient donné pour signal à ceux 


i Dieu permet qu'ils sont vaincus, à cause dé leur aire confiance dans 
leurs forces: él il les punit en même lempés, de ce qu'étaut si aélés contre 
leurs frères, ils l'étaient si peu contre cux-mémes pour châtier leurs propres 
crimes. L'TRÉOULORET, 5. JÉRDME, )} 
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sd LES JUGES, 


qu'ils avaient placés en embuscade, d'allumer un grand feu 
après avoir pris la ville, afin que la famée qui s'éléverait en 
haut, annonçil ls prise de la ville. 

39. Lors donc que les enfants d'Israël, au milieu du combat, 
apérçcurent cé qui état arrivé (car ceux de Benjarmm s'étant 
woaginé d'abord que ceux d'Israël fuyaient, les avaient pour- 
auivis vivement, après avoir lué trente hommes de leurs 
troupes }, 

40. Et lorsqu'on vit comme une colonne de fumée qui s'éle- 
vait au-dessus des maisons, ceux de Benjamin regardant 
aussi derrière eux, rémarquérent que la ville était prise, et 
que les flammes montaient vers le ciel. 

#1. Alors les Israélites, qui auparavant feignaient de fuir, se 
retournérent ét lés attaquèrent vivement, À cette vue, les 
enfants de Bénjamin se mirent à fuir 

43. Et à gagner le chemin du désert: mais leurs ennemis 
les y poursuivirent. Et ceux qui avaient mis le feu à la ville 
vinrent à leur rencontre. 

43. Et il arriva que, frappés de tous côtés par leurs enne- 
mis, is furent taillés en pièces, sans que rien arrétat le car- 
nage, Et ils tombérentelrestérent gisants vers le côté oriental 
de la ville de Gabaa, 

#4, Or dix-huit mille hommes furent tués en ce lieu, tous 
hommes de guerre Lrès-vaillants. 

45. Ceux qui étaient restés des Benjamites, voyant cela, 
s'enfuirent dans le désert, pour gagner le rocher appelé 
Remmon. Mais, dans cétte fuite, commeils étaient dispersés, 
lun d'un côté, l'autre d'un autre, il y en eut cinq mille de 
tués, Et avant passé plus loin, ceux d'Israël les poursuivirent, 
et en tuërent encore deux mille, 

46. Ainsi il + eut en tout vingt-cinq mille hommes de la 
tribu de Benjamin qui furent tués en divers endroits, tous 
hommes dé guérre très -vaillants. 

#7. De toute cette tribu il ne resta que six cents hommes 
qui purént se sauver ét s'enfuir dans le désert: et ils demeu- 
rérent au rocher de Remmon pendant quatre mois. 

48, Les enfants d'Israël étant revenus du combat, firent 
passer au fil de l'épée ce qui restait dans la ville depuis les 
hommes jusqu'aux animaux; et la flamme dévorante con- 
suma toutes les villes et les villages de Benjamin, 


CHAPITRE XXI 
Ruine de Jahés-Galaad, Rétablissement dé la tribu de Benjamin. 


4. Les enfants d'Israël firent aussi un serment à Maspha, ét 
dirent : Nul d'entre nous ne donnera sa fille en mariage aux 
enfants dé Benjamin. 

2. Etlous vinrent en la maison de Dieu, à Silo, et se tenant 
assis en sa présence jusqu'au soir, ils élevérent la voix, et 
commencèrent à pleurer en jetant de grands cris, et en disant : 

3. Seigneur Dieu d'Israël, pourquoi est-il arrivé un si 
grand malheur à votre peuple, qu'aujourd'hui une des tribus 
ait été retranchée du milieu de nous? 

4. Le lendemain, s'étant levés dés le point du jour, ils dres- 
sérent un autel, ÿ ofrirent des holocaustes et des victimes 
pacifiques, et dirent : 

5. Qui d'entre toutes les tribus d'Israël n'est point monté 
avec l'armée du Seigneur? Car étant à Maspha, ils s'étaient 
engagés par serment à tuër tous ceux qui y auraient manqué. 

G. Et les enfants d'Israël, touchés de repentir de ce qui était 
arrivé à leurs frères de Benjamin, commencérent à dire : Une 
des tribus a été retranchée d'Israël. 

7. Où prendront-ils des épouses? Car nous avons juré tous 
ensemble de né point leur donner nos filles, 
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CHAPITRE XXI. 


8e, 340 
| fade 


| 8 8, C'est pourquoi ils dirent : Qui dé toutes les tribus d'fs 


n'est point monté en la présence du Seigneur à Maspha® y d 
se trouva que les habitants de Jabès-Galaad n'avaient pas à 
dans l'armée. "FH 

9, Et en effet, au moment où les enfants d'Israël ta 
Silo, aucun homme de Jabès ne se trouva parmi eux. 

10, Ils envoyérent donc dix mille hommes très-vaillants 
avec cet ordre : Allez, el faites passer au fil de l'épée ous 
les habitants de Jabès-Galaad, sans épargmer ni les femmes 
ni les petits enfants. d 

11. Et voici ce que vous devez observer : Tuez tous Jeu 
hommes et toutes les femmes mariées; mais réservez Fe 
VITRES. 

12, Il se trouva dans Jabôs-Galaad quatre cents viorges qui 
étaient toujours restées pures; et ils les emmenèrent dans 
leur camp à Silo, au pays de Chanaan. 

13. Etils envoyérent des députés aux enfants de Benjamin 
qui étaient au rocher de Remmon, avec ordre dé leur offrir 
la paix. 

14. Alors les enfants de Benjamin revinrent chez eux, el 
on leur donna pour épouses ces vierges de Jabès-Gralaa ; 
mais on n'en trouva point d'autres qu'on leur pût donner de 
la mêmé manière, 

15, Et tout Israël fut rempli de douleur; et ils eurent un 
grand regret qu'une des tribus d'Israël eût péri de cette sorte, 

16. Et les plus anciens du peuple dirent : Que ferons-nous 
pour les autres qui n'ont pas d'épouses*? Car toutes les 
femmes de la tobu de Benjamin ont été tuées. 

47. Et nous devons tout faire avec un grand soin ét un 
grand zèle pour empécher qu'une des tribus d'Israël ne 
périsse, 

18. Car nous ne pouvons leur donner nos filles, liés par 
notre serment, ét par les imprécations que nous avons faites, 
en disant : Maudit soit celui qui donnera sa fille en mariage 
aux enfants dé Benjarain. 

19. Ils prirent donc celle résolution entrée eux, et dirent : 
Voici la fête solennelle du Seigneur! que l'on célèbre tous les 
ans à Silo, qui est située au nord de la ville de Béthel, 4 
lorient du chemin qui va de Béthel à Sichem, et au midi de 
la ville dé Lebona, Ù 

90. Puis ils donnèrent cet ordre aux enfants de Benjamin 
et ils dirent : Allez, et cachez-vous dans les vignes. 

4. Et lorsque vous verrez les filles de Silo, qui viendront 
en chœurs selon la coutume, sortéz tout à coup des vignes, 
et que chacun de vous en prenne une pour épouse, ebre- 
tournez dans la terre de Benjamin. 

+. Et lorsque leurs pères et leurs fréres viendront et com- 
menceront à se plaindre de vous, et à vous accuser, nous leur 
dirons : Avez pilié d'eux, car ils ne les ont pas prises comme 
des vainqueurs par le droit de la guerre; mais après qu'ils vous 
ont suppliés de les leur donner, vous les avez refusées, el 
ainsi la faute est venue de votre part. 

os. Les enfants dé Benjamin firent eg qui leur avait été 
commandé : et selon leur nombre, chacun énleva une de 
celles qui dansaient, pour être son épouse. Ils retournèrent 
ensuite chez eux, et bâtirent des villes, où ils habitérent. 

94. Les enfants d'Israël retournèrent aussi dans leu 
demeures, chacun dans sa tribu et dans sa famille. En €e 
temps-là il n'y avait point de roi dans Israël; mais chaeun 
faisait ce qui lui paraissait bons. 


iéni à 


1 C'était Ja lite des Tabernacles, époque où les vignes sont couvertes de 


fnilles, | A'excks en bons 
2 Cette réflexion explique comment il se commettait tn d'ex 


genres; I n'y avait pas d'autorité pour Les réprimer. 
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RUTH 


Le livre de Ruru est comme un épisode du livre des Juges. 
Il contient l'histoire de Ruth, mère d'Obed, laïeul de David. 
Samuel en est généralement regardé comme l'auteur. 


CHAPITRE I 


Moëmi ef Muth, si belle-Glle. Elles vont demeurer à Bethléhem. 


4. Aux jours où les Juges ! avaient l'autorité sur Israël, 
sous le gouvernement de l'un d'eux, il arriva dans le pays 
une famine, pendant laquelle un homme partit de Bethléhem 
de Juda, et s'en alla avec sa femme el ses deux fils au pays 
des Moubites pour y passer quelque temps. 

2, Cet homme s'appelait Élimélech, el sa femme Noëmi. 
L'un de ses fs s'appelait Mahalon, et l'autre Chélion; et ils 
étaient d'Éphrata? de Bethléhem en Juda. Étant donc venus 
au pays dés Moabites, ils y demeurèrent, 

3, Élimélech, mari de Noémi, mourut, et elle resta avec 
ses deux fils. 

4. Ils prirent pour épouses des vierges de Moab, dont lune 
s'appelait Orpha, l'autre Ruth. Après avoir passé dix ans en 
Ce PAYS, 

5. Ils moururent aussi tous les deux, savoir Mahalon et 
Chélion: et Noëmi résta seule, avant perdu son mari et ses 
deux fils. 

6. Elle résolut donc, elle et ses deux belles-filles, de sortir 
du pays de Moab et de retourner dans sa patrie; parce qu'elle 
avait appris que le Seigneur avait regardé son peuple, et qu'il 
lui avait donné de quoi se nourrir. 

7. Après donc être sortie avec ses deux helles-filles de 
celle terre étrangère, et étant déjà en chemin pour retourner 
au pays de Juda, 

8. Elle leur dit : Allez dans la maison de votre mère; que 
le Seigneur use de sa bonlé envers vous, COMME VOUS CN VO 
usé envers ceux qui sont morts # et envers moi. 

9. Qu'il vous donne de trouver le repos dans la maison des 
maris que vous prendrez. Et elle les embrassa. Ses deux 
belles - Gilles, élevant la voix, se mirent à pleurer, et lui 
dirent : 

40. Nous irons avec vous vers votre peuple. 


1 Cette histoire, une des plus gricieuses de l'Écriture, arriva an temps 
des Juges: mais on ve peut en déterminer l'époque précise, Elle sert ü 
nous montrer la suite de Ja généalogie de Jésus-Christ jar Boo ot Obs, 
seuls de David. Futh la Moalite, et Noémi, sa belle-mère, sont de beaux 
modèles de piété et de vertu, La conduite de la divine Providence à leur 
égard parait d'une manière sensible el touchanté, 

2 Probablement In famine occasionmée par les ravages des Amalécites 
ut des Madianites. (Juges, v1, 4) Dieu fait ainsi servir La Banine dont il 
punit los péchés dé son pouplé, au salut d'une étrangére engagée dans lés 
lions de lidolhtrie. 

4 L'ancien nor de Bethléhem était Éphrats. Les Hébreux continuwérent 
d'appeler ses habitants Éphratéens, Le prophète Michée li désgue connue 
Le berceau du Messie sous Le nom de Bethléhem-Éphrate. (Mich, v, 2) 

+ Envers vos maris défunts, 





11. Noëmi leur répondit: Retournez, mes filles; pourquoi 
vener-vous avéc moi? Ai-je encore des enfants dans mon 
sein pour vous donner lieu d'attendre dé moi des maris 

12. Retournez, mes filles, et allex-vous-en; car jé suis 
déja uste de vicillesse, et hors d'état de rentrer dans les liens 
du mariage. Quand mème je pourrais concevoir celle nuit ét 
mettre au monde des fils, 

13. Si vous vouliez attendre qu'ils fussent grands ében Age 
de se marier, vous seriez devenues vicilles avant de pouvoir 
lés épouser. Non, mes filles, ne faites point cela, je vous 
prie; car volre affiction ne fait qu'accroitre la mienne, ét li 
main du Seigneur s'est appesantie sur moi. 

44. Élevant la voix, elles commencérent de nouveau à 
pleurer. Orpha embrassa sa belle-mère, et s'en retourna ; 
mais Ruth s'attacha à Noëmi sans vouloir se séparer d'elle, 

15. Noëmi lui dit: Voila votre sœur qui est relournée à 
son peuple et à ses dieux, allez avec elle, 

16, Ruth lui répondit : Ne vous opposez point à moi, en 
me portant à vous quitler et à m'en aller: car en quelque 
lieu que vous alliez, j'irai avec vous, et partoul où vous 
deméurèrez, je demeurerai aussi : votre peuplé sera mon 
peuple, et votre Dieu sera mon Dieu *. 

17. La terre où vous mourrex mé verra mourir; el je serai 
ensevelie où vous le serez. Que Fieu me traite dans toute su 
rigueur, si jamais autre chose que li mort me sépare de vous. 

48. Noëémi, voyant donc Ruth dans une résolution si dé- 
terminée d'aller avec elle, ne voulut plus s'y opposer, ni lui 
persuader davantage de retourner vers les siens, 

49. Et étant partiesensemble, elles arrivérent à Bethléhem. 
Aussitôt qu'elles + furent entrées, le bruit s'en répandit de 
toutes parts, et les femmes disaient : Voilà cette Noëmi. 

9%. Noërmi leur dit: Ne m'appelez plus Noëmi, c'est-à-dire 
belle; mais appelez-moi Mara, c'est-à-dire amère; parce que 
le Tout- Puissant m'a toute remplie d'amertume. 

41. Je suis sortie d'ici pleine de biens, et le Seigneur m'y 
ramène pauvre, Pourquoi donc m'appelez-vous Noémi, moi 
que le Seigneur a humiliéé, et que le Tout-Puissant a comblée 
d'affliclion * 

99, C'est ainsi que Noémi, étant revenue de la lerre étran- 
gère avec Ruth, la Moabile, sa belle-fille, rentra à Bethléhem, 
lorsqu'on commeéncait à faire li moisson des orges ?, 


Qui puissent contracter Île mariage d'obligation, preserit par la loi de 
Mofsc aux lréres survivants. 

2 Foi comparable à celle d'Abraham. Comment, Ruth abandonne son 
pays, ses parents él ses dicux, pour suivre Raimi pauvré et s'attacher at 
vrui Dieu. Elle en avra récompensée au centuple, Le Messie naître de sn race, 
(5 JérRue. | 

3 Au printemps, vers lu Côte de Fes. 
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CHAPITRE II 
Builh va elaner dans le charge de Fous. Fooz la comble de hanlis. 


1. Or Éliméléech, mari de Noëmi, avait un parent puissant 
et extrémement riche, appelé Booz. 
2, Et Ruth, la Müôabite, dil à sa belle-mère : Si vous 
l'agréez, j'irai dans quelque champ, et je recueillerai les épis 
qui échapperont aux mains des moissonneurs !, partout où 
je trouverait un père de famille qui me témoigne de la bonté. 
Noëmi lui répondit : Allez, mou fille. 
+. Elle s'en alla donc, et elle recucillait les épis derrière 
les moissonneurs. Or il arriva que le champ où elle était 
appartenait à Booz, parent d'Élimélech. 
4. Et voilà que lui-même venait de Bethléhem, et il dit à 
ses moissonneurs : Le Scigneur soit avec vous. Ils lui répon- 
divent: Le Seigneur vous bénisse s. 


5. Alors Booz dit au jeune homme qui veillait sur les mois- 
sonneurs : À qui est celle jeune fille? 

6. H lui répondit : C'est une Moabite qui est venue avec 
Noémi du pays de Moab. 

7. Elle nous à priés dé trouver bon qu'elle suivit les pas 
des moissonneurs pour recueillir les épis qui seraient restés : 
ot elle est dans le champ depuis le matin jusqu'à cette heure, 
et elle n'est pus retournée un moment dans sa maison. 

8. Booz dit à Ruth : Écoutez, ma fille, n'allez point dans 
un autre champ pour glaner, et ne vous éloignez pas de ce 
leu; mais jéignez-vous à mes filles: 

3. Et partout où elles moissonneront, suivez-les: car j'ai 
commandé à mes serviteurs que nul ne vous inquiète; et si 
vous avez SOI, allez où sont les vases, ét buvez de l'eau dont 
mes serviteurs boivent 3. 

10. Ruth, se prosternant le visage contre terre, adora 4, 
et elle dit à Booz : D'où me vient ce bonheur, que j'aie trouvé 
grâce devant vos veux et que vous daigniez me connaitre, 
moi qui suis une femme étrangère ? 

11. 1 lui répondit: On m'a rapporté tout ce que vous avez 
fait à l'égard de votre belle-mère, après la mort de votre 


mari, et comment vous avez quitté vos parents ét le pays 
où vous êtes née pour venir vers un peuple que vous ne con- 


naissiéé pas auparavant. 

13. Que le Seigneur vous rende le bien que vous avez fit, 
lt puissiez-vous recevoir une pleine récompense du Seigneur 
Dieu d'Israël, vers qui vous êtes venue, et sous les ailes de 
qui vous avez cherché votre refuge #. 

15, Elle lui répondit : J'ai trouvé grâce devant vos veux, 
mon seigneur, de m'avoir ainsi consolée ét d'avoir parlé au 
cœur dé votre servante, qui né mérite pas d'ôtre l'une des 
filles qui vous servent $. 

14, Booz lui dit : Quand l'heure de manger sera venue, 
venez ici, et mangez le pain, et trempez votre morceau dans 
le vinaigre, Elle s'assit donc à côté des moissonneurs et elle 
prit sa portion dé blé rôti; elle en mangea, fut rassasiée, Gt 
garda le reste, 

15. Elle se leva de là pour continuer à recueillir les épis. 
Or Booz donna cet ordre à ses serviteurs : Quand elle voudrait 
moissonner avec vous, ne l'empéchéz pas ; 

16. Et jetez à dessein des épis de vos gerbes, et laissez-les 


1 C'était Le droit des pauvres. 

2 Ce salut réciproque d'un pére de famille et de ses serviteurs respire 
une aimable simplicité et une grande piété envers Dieu. 

# Poor offre l'image d'un pére de famille sage, prudent, plein de douceur 
ël dé charité, 

V ddore : signe de respect dont il est souvent fit mention dans l'Ancien 
Testament. 

Se réfugier sous ses ciles, C'est-à-dire st meltre sous ga protection. 
« Seigneur, dit le psalmis, protégez-moi à l'ombre de vos ailes, » 
(Ps, xui, 8.3 

Touthante humilité de Ruth qui lui mérite d'étre l'épouse de Doux. 
Ainsi la Vierge, qui disait : « Je suis la servante du Seigneurs, mérita dé 
devenir sa mére. 
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dans le champ, afin qu'elle les recueille sans 
personne né l'empêche de les recueillir. 

17. Elle glana done dans le champ jusqu'au Soir: et avas 
battu avec une verge les épis qu'elle avait recueillis bis 
avant tiré Le grain, élle trouva environ la Mesure us 1 de 
d'orge, c'est-à-dire trois boisseaux. “phi 
18. S'en étant chargée, elle retourna à la ville, et | 
montra à sa belle-mère; elle lui présenta aussi ot lui de 
des restes de ce qu'elle avait mangé et dont elle avait ét 
DRE ENTRER à 
19. Sa belle-mère lui dit : Où avez-vous élané 
d'hui, et où avez-vous travaillé ? Béni soit celui Qui à eu pitié 
de vous. Ruth lui indiqua celui dans le champ duquel elle 
aval travaillé, ét lui dit que cet hormme s'appelait Booz, 

20. Noëmi lui répondit : Qu'il soit béni du Seigneur: 2 
il a gardé pour les morts la même bonne volonté qu'il ete 
pour les vivants. Et elle ajouta : Cet homme est notre proche 
parent, 

21. Ruth lui dit : Il m'a donné ordre encore de me joindre 
ù ses molssonneurs jusqu'à ce qu'il eût recueilli tous gés 
grains. 

23. Sa belle-mère lui répondit : Il vaut mieux, ma fill 8, 
que vous alliez moissonnér parmi les filles de cet homme, 
de peur que quelqu'un né vous inquiète dans de ch amp d'un 
autre, 

23. Elle se joignit donc aux filles de Booz, et elle mois- 
sonna avec elles, jusqu'à ce que les orges et les blés eussent 
té mis dans les greniers v. 


honte; et qu 


aujour. 


CHAPITRE III 
Ruth suit le conseil de sa belle-mère. Hooz promet de l'épouser. 


1. Quand Ruth fut revenue vers sa belle-mère, Noémi lui 
dit: Ma fillé, je pense à vous mettre en repos, et je veux 
vous pourvoir de telle sorte que vous soyez bien. 

2. Booz, aux filles duouel vous vous êtes jointe dans le 
champ, est notre proche parent, ét il vannera l'orge dans 
son aire celle nuit. 

+. Lavez-vous donc, parfumez-vous, prenez vos habits les 
plus beaux, et descendez dans son aire. Que cet homme ne 
vous voie point jusqu'à ce qu'il ait achevé de boire et de 
MALE. 

4. Quand il s'en ira dormir, remarquez le lieu où il dor- 
Mira; él vous irez, vous découvrirez le mantéan dont il 
sera couvert du côté des pieds, et vous vous étendrez la, et 
vous y reslérez couchée. Et lui-même vous dira ce que vous 
devez Gire. 

5. Ruth lui répondit: Tout ce que vous me commanderez, 
je le ferai. 

G. Elle alla donc à l'aire de Booz, et elle fit tout ce que sa 
belle-mère lui avait commandé. 

7. Et lorsque Bocz eut bu et mangé, el que son cœur fut 
devenu plus gai, il s'en alla dormir près d'un monceau dé 
gerbes ; Ruth vint secrètement, et, soulevant le manieal 
qui était à ses pieds, elle s'étendit là. 

8. EL voilà qu'au milieu de la nuit, Booz fut effrayé et # 
troubla, ét il vit une femme étendue à ses pieds. | 
9. Il lui dit’ Qui êtes-vous? Elle lui répondit : Je suis 
Ruth, votre servante; étendez votré manteau sur voire sel 
vante, parce que vous êtes mon proche parent*. 


l Tous ces détails sont pleins d'une simplieité mure et toschanie. Fe 
peut s'empêcher d'admirer la bonté patriareale de Booz, la Énse 
Noëmi, lhumble ohéissance de Ruth et sa piété filiale envers #4 

VérE, £ RAI, 
5 Comme vous èles proche parent dé mon mans mort rs : La loi 
daignez épouser sa veuve, pour susciter une postérité à votre RÉ Vs 
obligeait à contracter ces sortes de mariages. IL était ré re ge 
exiger en rigueur de justice, Moéeni ne fuit donc rién d'injuste nk de ail 
en exhortant Ruth à rechercher le mariage de Hooz, qu'elle TE 

cornimé son plus proche parent, 











RUTH. 


10. Booz lui dit : Vous êtes bônie du Seigneur, ma fille; 
cette dernière bonté que vous témoignez surpasse encore la 
première, parcé que vous m'avez pas recherché des jeunes 
gens pauvrés où riches. 

41. Ne craignéz donc point; tout ce que vous m'avez dit, 
je le ferai pour vous; car tout le peuple qui habite entre 
les portes de cette ville sait que vous êtes une femme de 
vertu !, 

12. Je ne me désavoue pas pour votre parent, mais il y 
en à un autre plus proche que moi. 

13. Reposez-vous cette nuit; et demain matin, sil veut 
user de son droit de parenté pour vous retenir, qu'il en soit 
ainsi: s'il ne le veut pas, jé vous jure par le Seigneur qu'in- 
dubitablement jé vous prendrai. Dormez jusqu'au matin. 

44. Elle dormit donc à ses pieds jusqu'à ce que la nuit fût 
passée; et elle se leva le matin avant que les hommes pussent 
se reconnaitre. Et Boox lui dit : Prenez gardé que personne 
ne sache que vous ëles venue ici, 

15. Et il ajouta : Étendez le manteau que vous avez sur 
vous, ét tenez-le bien des deux mains. Ruth l'ayant étendu, 
et le tenant, il lui mesura six boisseaux d'orge et les plaça 
sur elle; elle les emporta, rentra dans la ville, 

16. Et vint trouver sa belle-mère, qui lui dit : Qu'avez- 
vous fait, ma flle* Elle lui raconta tout ce que Boo avait 
fait pour elle, 

47. Et elle lui dit : Voilà six boisseaux d'orge qu'il m'a 
donnés, en mé disant : Je ne veux pas que vous relourniez 
les mains vides vers votre belle-mère. 

14. Noëmi lui dit : Attendez, voa fille, jusqu'à ce que nous 
vovions quelle issue aura cette affaire. Car c'est un homme 
à n'avoir point de repos qu'il n'ait accompli tout ce qu'il a 
dit. 


CHAPITRE IV 
Hooz épouse Ruñh. Elle devient mère d'Obed, aseul de Thivit. 


4. Booz monta donc à la porte de la villes, et s'y assit; 
et voyant passer ce parent dont il a été parlé auparavant, 
il lui dit en l'appelant par son nom : Venez un peu ici, et 
assevez-vous. Celui-ci vint donc el s'assit. 

9. Et Booz, prenant dix hommes des anciens de la ville, 
leur dit : Assevez-vous ici. 

3, Après qu'ils furent assis, il parla ainsi à son parent : 
Noëmi, qui est revenue du pays de Moab, doit vendre uné 
partie du champ de notre frère Élimélech. 

4. J'ai voulu vous l'apprendre et vous le dire moi-même, 
devant tous ceux qui sont assis en ce lieu, et devant les 
anciens de mon peuple. Si vous voulez l'acquérir par le droit 
de plus proche parent* que vous avez, achetez-le, et qu'il 
soit à vous. Mais si vous êtes dans une autre pensée, décla- 
rez-le-moi, afin que je sache ce que je dois faire. Car il n'y 
a point d'autre parent que vous, qui èles le premier, el moi, 
qui suis le second. Et celui-ci lui répondit : J'achéterai le 
champ. 

5. Booz ajouta : Quand vous aurez acheté le champ de 
Noëmi, il faudra aussi que vous épousiez Ruth, la Moabite, 


L Feuume de vertu. Ce mot, dans l'Écriture , exprime non-seulement un 
femme d'une conduite régulière et irréprochable, mais habile, diligente et 
ornée de toutés Les vertus qui conviennent à son sexé. 

# Où se tenaient les assemblées et se traitaient les afhirés publiques, 

3 La propritté dés biens d'un défunt devait retourner à son plus proche 
parent, pour empécher qu'ils ne passassent d'une Bunille 4 une autre, 








à je ne dois pas éteindre la postérité de ma famille, Usez votis- 





CHAPITRE IV. “li 


G, Il lui répondit: Je renonce à mon droit de parenté, car 


mème de mon privilège, dont je déclare me priver volontiers. 

7. Or c'était une ancienne coutume * dans Israël entre les 
parents, que si l'un cédait son droit à l'autre, alin que la 
cession fût valide, celui qui se démettait de son droit déliait 
sa chaussure et la donnait à son parent : c'étail là le témoi- 
enmage de la cession en Israël. 

8. Booz dit donc à son parent : Otez votre chaussure; et 
lui aussitôt l'ôta de son pied. 

9. Et Booz dit devant Les anciens ét devant tout lé peuple : 
Vous êtes témoins aujourd'hui que j'acquiérs tout ce qui a 
appartenu à Élimélech, à Chélion et à Mahalon, l'ayant acheté 
de Noëmi ; 

40. Et que je prends pour épouse Ruth, la Moabite, femme 
de Mahalon, afin que je fasse revivre le nom du défunt dans 
son héritage, ét que son nom ne s'éteigne pas dans sa farulle 
parmi ses frères et parmi son peuple. Vous êles, dis-je, 
témoins de cela. 

41. Tout le peuple qui était à la porte, et les anciens, ré- 
pondirent: Nous en sormmes témoins. Que lé Scignmeur rende 
cette femme qui entre dans votre maison comme Rachel et 
Lia, qui ont établi a maison d'Israël, afin qu'elle soit un 
exemple dé vertu dans Éphrata, et que son nom soit célèbre 
dans Bethiéhem ?. 

4%, Que votre maison devienne comme la maison de Plu- 
rès, que Thamar donna à Juda, par la postérité que Le Sei- 
gneur vous donnera de cette jeune femme. 

13. Booz prit done Ruth et l'épousa; et aprés qu'elle fut 
mariée, le Seigneur lui fit la grâce de concevoir et de mettre 
au monde un fils. 

44. Et les femmes dirent à Noërmni : Bém soit le Seigneur, 
qui n'a point permis que votre famille fût sans successeur, et 
qui à voulu qué son nom se consérvât dans Israël , 

45. Afin que vous avez un enfant qui console votre âme, 
et vous nourrisse dans votre vicillesse: car il vous est në de 
votre belle-fille qui vous aime, et qui vous vaut beaucoup 
mieux qué si vous aviez sept fils. 

46, Noémi ayant pris l'enfant, le mit sur son sein, et elle 
le portail, et lui tenait lieu de nourrice. 

17. Les femmes, ses voisines, s’en réjouissaient avec elle, 
en disant : Il est né un fils à Noémi; et ils l'appelèrent Gbed : 
c'est lui qui fut pére d'Isai, pére de David. 

18. Voici la suite de la postérité de la famille de Pharès : 
Pharès fut père d'Esron ; 

19. Esron d'Aram; Aram d'Aminadab : 

90. Aminadab de Nahasson; Nahasson dé Salmon; 

91. Salmon de Booz; Booz d'Obed ; 

2%, Obed d'Isat, et Isai fut père de David # 


t La loi le preserivail pour perpétuer les noms et les héritages dans les 
funilles, 

# Ce n'était pas seulement on usage, mais ue prescription dé En Loi. 
{Deutéron., KV, 1) 

3 Ces paroles sement être une prophétie, Le nom de Huth est, en ét, 
devenu célèbre par l'Enfant divin qui dévait sortir de sa race 61 naltre à 
Ellen. 

4 Cote généalogie est entiérement confmme à celle de snint Mailhieu et 
de saint Luc. En nommant parmi les ancôtres de Jésus-Christ, et Fall la 
Chaganéenne, mére de Booz, et Bull la Moabite, mère d'Olerd, l'Écriture 
annonçait par Hi qu'il viendrait mou-seulemant pour les justes, mans 4148 
pour Les pécheurs, non-seulement pour le peuple L'israël, mais cncore pour 
les gentils et pour tous les poules. 





LES 


LIVRE I 


Les quatre livres des Rois contiennent l'histoire des Israéliles sous leurs rois 
pendant environ six cent cinquante ans. 
Le premier est attribué à Samuel, le second à Samuel ou aux prophètes Gad et Nathan, 
les deux autres à Esdras ou à Jérémie, 
Le premier livre commence à la naissance de Samuel, et finit à la mort de Saül : 
c'est un espace de cent un ans. 


CHAPITRE 1! 


Aune, épouse d'Eléana, obliont par ses prières un fils qui est nommé Samuel, 
Ellé le consacré au Seigneur, 


1. Il y avait un homme de Ramathaïm-Sophim, de la 
montagne d'Éphraïm, qui s'appelait Elcana, fils de Jéroham, 
ils d'Éliu, fils dé Thohu, fils de Suph. Il était d'Éphraïm !, 

2. Etil avait deux femmes, dont l'une s'appelait Anne, et 
la seconde Phénenna #. Phénenna avait des enfants, et Anne 
n'en avait point. 

4. Cet homme allait de sa ville à Silo * aux jours ordon- 
nés ! pour adorer le Seigneur des armées 5, et lui offrir des 
sacrilices. Les deux fils d'Héli, Ophni et Phinéès, y faisaient 
les fonctions de prètres du Seigneur. 

4. Un jour donc Elcana avant offert son sacrifice ‘, donna 
à Fhénenna, son épouse, pour Lous ses fils et Loutes ses 
filles, dés parts de la victime 7. 

5. I n’en donna qu'une à Anne; et en la lui donnant, il était 
triste, parce qu'il l'aimait, Mais le Seigneur l'avait rendue 
stérile. 

ü, Phénenna, qui avait de la jalousie contre elle, l'affi- 
sea aussi et la tourmentait cruellement, jusqu'a lui faire 
un crime de ce que le Seigneur l'avait rendue stérile. 

7. Elle agissait ainsi tous les ans, lorsque lé temps était 
venu dé monter * au temple” du Seigneur, et elle ne cessuit 
dé provoquer Anne; or celle-ci se mettait à pleurer, el ne 
mangeait point, 

#. Elcana, son mari, lui dit done : Anne, pourquoi pleurez- 
VOUS; pourquoi ne Mangez-vous point; él pourquoi votre 
cœur est-il affligé? Est-ce que je ne vaux pas mieux pour 
vous que dix enfants” 

%. Aprés donc qu'Anne eut mangé et bu à Silo. elle se 


us L : | a 7 = 4 "1 
UT était venu s'établir dans la tribu d'Éphratnn, bien qu'al fût dé la race 
dé Levi. 


= lhénenna élit une épouse du second ordre, que tolérait alors la loi de ! 


Mise. 
4 Cu était l'arche d'alliinee depuis Josué, 
1 Ces jours creuse par La loi éaient Pâque, la Pentecôte et ln Mte des 


Tabernacles. Tous Les hommes étaient obligés de se présenter à cés trois me 


fêtes; mais 1 n'y amenaient leur funille qu'une fois l'année. 

ï Seiguenr des armure, c'eal-i-dire des puissances célestes, des anges el 
iles astres, 

8 Non par lui-même, mais par lés mains des prûtres Ophni et Phinéès. 

a Lans Le repas qui suivait le sacriliée, (Deutéron., xvr, 11.) 

F6 L'Écrure se sert du mot monter, lorsqu'on va dé ln partie inférieure 
dé la térre promise à la partie supérieure. 

FA So, où était le talernacle; le temple n'était pas encore bâti. 
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leva ; et dans le temps même que le grand prêtre Het était 
assis Sur son siège, devant la porte du temple du Seigneur, 

19. Anne, qui avait le cœur plein d'amértume, pria Je 
Seigneur avec une grande eflusion de larmes ; 

11. Fi elle fit un vœu, en disant : Seigneur des armées, si 
vous daignez regarder l'aîliction de votre servante, si vous 
vous souvenez de moi, si vous n'oubliez point votre ser 
vante, et si vous lui accordez un fils, je le donnerai à mon 
Seigneur pour tous les jours de sa vie, et le rasoir ne passera 
point Sur sa téte !, 

12. Et il arriva, pendant qu'elle multipliait ainsi ses prières 
devant le Seigneur, qu'Héli fut attentif au mouvement de ses 
lèvres. 

15. Or Anne parlait en son cœur, seulement ses lèvres 
s'agitaient, sans qué sa voix püt étre entendue. Héli crut 
qu'elle était dans l'ivresse, 

14%. Et lui dit : Jusqu'à quand serez-vous dans l'ivresse? 
Laissez un peu reposer le vin qui vous trouble. 

15. Anne lui répondit : Nullement, mon seigneur; je ne 
suis qu'une femme accablée d'affiction; je n'ai bu où vin 
ni rièn qui puisse enivrér; mais j'ai répandu mon âme* en 
présence du Seigneur. 

16. Ne croyez pas que votre servante soit comme une 
des filles de Bélial?: car il n'y a que l'excès de ma douleur 
et de mon affiction qui m'ait fait parler jusqu'à cette heure 

17. Alors Héli lui dit: Allez en paix ‘, et que le Dieu d'f- 
aël vous accorde la demande que vous lui avez foie, 

18. Année lui répondit : Plût à Dieu que votre servante 
trouvâl grâce devant vos veux! Et elle reprit son chemin 
el s'en alla; élle mangea, ét son visage ne fut plus abat 
par la tristesse. 

19, S'étant levés dés le matin. ils adorérent le Seigneur, 
s'en retournérent et rentrérent dans leur maison à Raratli. 
Elcana fut avec Anne, son épouse, et le Seigneur se souvinl 
d'elle. 

20. Quelque temps après elle conçut, et mit au monde il 
üils, et elle le nomma Samuel, parce qu'elle Favait demande 
au Seigneur. 


LI cor Nazaréen, Far ce vor . elle consacre par aan son (ils a ane 
vie aline et qua servie de Dieu, 

2 épenee mar de, c'est-ählire les vaux, les désirs qui viennent de LA 

4 Filles de Métal, c'est-à-dire des femmes ns frein, siné cratnit ds 
Du, qui suivent tous les penchants de leur cœur. 

4 Allez #4 pour, souhant fréquent chez bee Hébreux, qui & 
do tous Les biens. 

8 Duc je mérilasse de voir l'eftet de vos heureuses prédictions. 


l'âne. 


«prinne le “omble 











LES MURS DE JÉRICHO HENVERSÉS. 





349 I HOTS, 


4. Elcana, son époux, vint ensuilé avec toute sa famille 
pour immoler au Scigneur la victime ordinaire, et pour 
accomplir son vœu, 

3, Mais Anne n'y alla point; car elle avait dit à son époux : 
Je n'irai point jusqu'à ce que mon enfant soil sevré, el que 
je le conduise, afin qu'il paraisse en la présence du Seigneur, 
et qu'il y demeure pour toujours. 

93, Elcana, son mari, lui dit : Faites comme vous le juge- 
rer à propos, el réslez jusqu'à ce que vous ayez sevré 
l'enfant. Je prie le Seigneur qu'il accomplisse sa paroles, 
Anne resta donc. Et elle nourrit son fils de son lait, jusqu'à 
ce qu'elle leût sevré. 

24, Etlorsqu'elle l'eut sevré, elle prit avec elle trois veaux, 
trois boisscaux dé farine, ét une amphore de vin’, et elle 
armena son fils à Silo dans la maison du Seigneur. Or l'enfant 
élit encore tout petit *. 

25. Et avant immolé un veau, ils présentérent l'enfant à 
Héli : 

96, Et Anne lui dit : De grâce, mon seigneur, vive votre 
âme #! c'est moi qui suis cétlé femme que vous avez vug ici 
devant vous prier le Seigneur. 

27. Je le suppliuis de me donner cet enfant, et lé Seigneur 
a exaucé la demandé que je lui ai faite. 

38, C'est pourquoi je l'ai voué au service du Seigneur, 
afin qu'il soit à lui tant qu'il vivra. Et ils adorérent le Sei- 
gneur, ét Anne fil sa priëré en ces térmes : 


CHAPITRE IT 


Cantique d'action de grices d'Anne, mére de Samuel, [Msordres des enfants 
dé, Fables reproches qu'il leur Gut Terme punition dont il est 
ménacé de la part dé Dieu, 


1: Mon cœur à tressalli d'allégresse dans le Seigneur, él 
ma gloire a été relevée par mon Dieu. Ma bouche s'est ou- 
verte pour répondre à mes ennemis, parce que jé me suis 
réjouie dans le salut que j'ai recu de vous $. 

2, Nul n'est saint comme lé Seigneur; car 1 n'y a point 
d'autre Seigneur que vous, el nul n'est fort comme notre 
Dieu, 

3. Cessez de vous gloriller avec des paroles insolentes, 
Que votre ancien langage ne se retrouve plus dans votre 
bouche *, parce que le Seigneur est le Dieu de toute science, 
. 81 qu'il pénètre le fond des pensées. 

%, L'arc dés forts a été brisé, et les faibles ont été revêtus 
de force. 

5. Ceux qui étaient auparavant comblés de biens se son 
loués pour avoir du pain, él ceux qui étaient pressés de la 
faim ont été rassasiés, Celle qui était stérile est devenue mère 
de beaucoup d'enfants *; et celle qui avait beaucoup d'en- 
fints est tombée dans la langueur. 

6, Le Seigneur donne la mort, et il viviñie; il conduit aux 
enfers *, ét il en ramène, 

7. I fait le pauvre, ét il fait le riche; il abaisse, et al 
relève. 

8, Il prend le pauvre dans la poussière, et il tire du fumier 
l'indigent, pour le faire asseoir parmi les princes, et lui 
donner un trône de gloire. Au Scigneur appartiennent les 
fondements de la terre; c'est sur eux qu'il a posé le monde. 


1 Offrir les victimes qu'il avait promises s'il avait un Ms. 

2 Qu'il accomplisse ce qu'il a commencé, dest-û-dire, qu'il accorde à 
Samuel lavie ét la santé, 

3 Ce nombre de victioncs me bai était point prescrit; c'étaient des offrandes 


libres qu'elle voulait offrèr à Dieu en action de grâces, el par reconnaissance. Rs 


4 Il aval trois ans. 

3 Forranle d'afirmation fréquente chez les Hébreux. 

6 Ce salt, c'est la grâce que Dieu lui à faite par la naissance de som Gls 
Samuel, 

7 Allusron aux ontrages qu'elle avait eu à sulur autrefois. 

8 Anne, aprés Samuel, cul enéore cinq énlants, 

M Au enfers, cosl-h-dire au bon ben. 





== CHAPITRE I. 350 


9. Il gardera les meds de ses saints !, et les impiés seront 
dans leurs ténébres réduits au silence, parce que l'homme 
ne séra point affermi par sa propre force. 

10. Les ennemis du Seigneur trembléront devant lui; il 
Lonnera sur eux du haut dés cicux. Le Seigneur jugéra toute 
la terre; il donnera l'empire à celui qu'il a fil roi, et il 
combléra de gloire Le régné de son Christ 

11. Après cela Elcana revint à Ramatha dans sa maison. 
Et l'enfant servait en présence du Seigneur devant le grand 
prètre Hélt. 

15. Or les enfants d'Héi étaient des enfants dé Bélial, qui 
ne connaissaient point le Seigneur, 

13. Ni le devoir des prêtres à l'égard du peuplé; car toutes 
les fois qu'on avait immolé uné victime, le serviteur du 
prètre venait pendant qu'on en fusait cuire la chair, el 
tenant à la main une fourchette à trois dents, 

1%, I la mettait dans la chaudière ou dans le chaudron, 
dans le pot ou dans li marmile, et tout ce qu'il pouvait 
entever avec la fourchette étut pour le prètre. Ils agissaient 
ainsi envers tous les Israëlites qui vénaient à Silo. 

15. De même, avant qu'on Gt brûler la graisse dé la vic- 
me, le serviteur du prêtre venait ét disait à celui qui sacri- 
fil: Donnez-moi la chair, que je ferai cuire pour le prètre; 
car je né recevrai point de vous la chair qui sera cuite, mais 
je la veux crue. 

16, Celui qui sacrifiait disait : Qu'on fasse auparavant 
brülér la graisse dé la victime selon la coutume, ét aprés 
cela prenez Lout ce que vous voudrez. Mais le serviteur lui 
répondait : Non, vous donnerez à l'instant lout ce que je 
veux, ou je le prendrai de force. 

17. Ainsi le péché des enfants d'HEl était très-grand de- 
vant lé Seigneur, parce qu'ils détournaient le peuple des 
sacrilices du Seigneur. 

48. Cependant Samuel enfant servait en présence du 
Scigneur, vêtu d'un éphod de lin? 

19. Et sa mère lui faisait une petite tunique qu'elle lui 
apportait aux jours solennels, lorsqu'elle vénail avec son 
mari pour offrir le sacrifice ordinaire, 

20, Héli bémit Elcana et son épouse, el il dit à Elcana : 
Que le Seigneur vous donne de cette femme d’autres enfants, 
pour celui qué vous avez mis en dépôt entre les mains du 
Seigneur. Etils s'en retournèrent chez eux. 

21. Le Seigneur visita donc Anne, et elle conçul et rit au 
monde trois fils et deux filles; et le jeune Samuel devint 
grand devant le Seigneur. 

99, Or Héli était extrémement vieux; ét ayant appris la 
manière dont ses enfants se conduisaient à l'égard de tout le 
peuple d'Israël, et qu'ils dormaient avec Les femmes qui veil- 
laient à la porte du tabernacle, 

2, I leur dit: Pourquoi faites-vous de pareilles choses, 
des œuvres abominables que j'apprends de tout le peuple? 

94, Cessez, mes enfants: car il n'est pus bien que l'on dise 
de vous ce que j'entends, que vous portez le peuple du Sei- 
gneur à transgrésser sa lois. 

25. Si un homme péche contre un homme, on peut lui 
rendre Dieu favorable: mais si un homme pèche contre le 
Seigneur, qui priera pour lui? Et les enfants d'Héli n'écou- 
tèrent point la voix de leur père, parce que le Seigneur vou- 
lait les perdre #. 


i C'est-à-dire, il dirigéra leurs pas, pour Les empécher de commettre des 
Grutes ou de devenir emalheureux, 

3 C'eat la premibre fois qu'on trouve dans l'Écriture Le mot Christ, Cm ÿ 
joint ici le titre de roi, Anne prophélise tout à la fois le passage des 
Hébreux à l'état monarchique par l'entremise de Samuel, elle règne glo- 
rieux du Messie : ses expressions conviennent à ce double chjet. 

4 L'éplect Giait un vtenmment saccrdoil qui couvrait seulement les épaules 
et lu poitrine, { Exode, KEwTiE, LE) 

4 [grandit cn piété aux veux de Dieu. 

ñ Dé simples reproches sont coupables dans la bonthe dé celui qui peut 
#i qui dos arréter de oral, = 

6 Parce qu'ils avaient comblé la mesure de Leurs crimes, Dieu voulut 
Give éclatér en eux ln rigueur de sa justioe, 
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96. Cependant le jeune Samuel avançait et croissail, et il 
était agréable à Dieu et aux hommes". 
#7. Ov un homme de Dieu vint trouver Héli, ét lui dit: 


Voici ce que dit le Seigneur : Ne me suis-je pas clairement 


révélé à la maison de votre père #, lorsqu'ils étaient en Égypte, 
sous la domination de Pharaon? 

98. Je l'ai choisi entre toutes les tribus d'Israël pour ètre 
mon prètre, pour monter à mon autel, pour y brûler l'encens 
et porter l'éphod en ma présence ; et j'ai donné à la maison de 
votre père une part sur tous les sacrifices des enfants d'Israël. 

99, Pourquoi avez-vous foulé aux pieds mes victimes et les 
dons que j'ai ordonné de m'offrir dans le temple ; et pourquoi 
avez-vous plus honoré vos enfants que moi, pour manger 
avec eux les prémices de tous les sacrifices de mon peuple 
d'Israël? 

30, C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu d'Is- 
raël : J'ai déclaré et promis que votre maison et la maison 
de votre père? serviraient à jamais en ma présence, Mais 
maintenant le Seigneur vous dit : Quiconque m'aura rendu 
gloire, je le glorifierai; et ceux qui me méprisent tomberont 
dans le mépris, 

M. Voilà que des jours viennent où je couperai votre bras 
et le bras de la maison de votre père, en sorte qu'il n'y aura 
point de vieillard dans votre maison. 

2 Et lorsque tout Israël sera dans la prospéritéé, vous 
verrez votre rival à votre place”, et il n'y aura plus jamais de 
vieillard dans votre maison. 

3, Néanmoins je n'éloignerai pas entièrement ceux dé 
votre race de mon autel: mais je ferai que vos veux et qué 
votre âme s’obscurciront; et une grande partie de ceux de 
voire maison mourront lorsqu'ils seront parvenus à lige 
d'hommes, 

+4, Vous en aurez pour signe ce qui arrivera à vos deux 
fils, Ophni et Phinéès : ls mourront tous les deux le mème 
jour. 

5. Et je me susciterai un prêtre fidèle, qui agira selon 
mon cœur ét selon mon Aimé, Je lui établirai une maison 
stable, et il marchera toujours devant mon christ. 

36. Alors quiconque restera de votre maison viendra afin 
que l'on prie pour lui; et il offrira une pièce d'argent et un 
morceau de pain, en disant: Donnez-moi, je vous prie, une 
portion sacerdotale, afin que j'aie une bouchée de pain à 
Manger. 


CHAPITRE IT 


Savouel appelé quatre fois par Le Soigneur, Le Seigneur lui déclare Les 
jugements qu'il va ccercer contre Héli.: Samuel ést réconon pour proplute 
dans Israël, 


4. Or le jeune Samuel servait le Seigneur en présence 
d'Héli. La parole du Seigneur était rare ces jours-là; il n'y 
avait point de prophète publiquement reconnu !*. 


1 Cet éloge du jeuné Samuel rappelle ce mot de l'Évangile sur l'enfant 
Jésus : « Il avançail on sagéése el cn grace devant Dieu et devant les 
hommes. » (5. Luc, 11, 5.) 

# Aaron. 

# Dthaunar, second fils d'Aaron, duquel Héli était descendu, Dieu désigna, 
en elfe, La uraille d'Itharmar pour servir à ses autels, Mais plus tard, David 
joignit Sadoc, descendu d'Ébéazar et de Fhintés, à Abiathar, grami prètre, 
descendu d'Uthanaan et l'Hét: Abiathar fut déposé par Salomon, 

à Je vous dcr la grande sacnificalure, qui est aujourd hui votre force 
ét voire app. 

5 La grande acrificature ne sera plus longtemps dans votre famille, 

6 Sous David et Salomon. 

7 Cest-h-dire Sadoc, qui fat preniérement ground prêtre avec Abatlur, 
descendu d'Hôli., et le premier des deux ; et enfin qui demeura seul, Albiatkar 
avant té déposé. 

8 Ce qui s'accomplit lorsque San se vengea d'Achimélech, et qu'il fi 
tuër quatre vingt-cinq prétres où lévites de la mille d'Hélr. 

“Ces paroles, litiéralement, désignent Samuel, ou, selon d'autres, 


Sadoc : mais dans un sens prophétique plus levé elles s'appliquent à Jésus. 


Christ, Le souverain Prétre par exéellence, 
0 Corne au temps d'Elie ou d'isne, L'apôbtre saint Pisrre Bit commencer 
e minisière public des prophètes à Samuel. (Act. dés Ap., tt, Ÿ, } 
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2. I arriva donc qu'Héli était couché dans som lieu grd: 
aire; ses yeux s'étaient obscurcis, et il ne pouvait Ep - | 

3. Samuel dorrasit dans le temple du Seigneur. où Eta; 
l'arche de Dieu’. Et, avant que la lampe qui brüait Fe 
Diéu fil éteintes, 

4. Le Seigneur appela Samuel*; et Samuel lui 
Me voici. 

9. [l courut aussitôt à Héli, el lui dit: Me voici, car _. 
m'avez appelé. Héli lui dit: Je né vous ai point appelé. de 
tournez etlormez. Samuel s'en alla, et se rendormit. : 

6. Le Seigneur appela encore une fois Samuel. Et Samuel 
se levant, alla vers Héli, et lui dit: Me voici, car VOUS m'avez 
appelé. Héli lui répondit : Je ne vous ai point appelé, He 


répondit - 


® WI ls: retournez, et dormez. 


À 1 7. Or Samuel ne connaissait point encore le Seigneur, d 
SE -E : jusqu'alors la parole du Seigneur ne lui avait point été révélée. 

IN 8. Le Seigneur appela Samuel pour la troisième fois. et } 
Samuel, se levant, s'en alla à Héli, De | 
(4 9. Et lui dit: Me voici, car vous m'avez appelé. Hi connut 
D) M alors que le Seigneur appelait l'enfant; ét il dit à Samud: 
Lt: Allez, et dormez; et si l'on vous appelle encore une fois, ré 
2 pondez : Parlez, Seigneur, car votre servileur écoute. Samuel 
ui retourna donc en son lieu, ét s'endormits. 

: 10. Le Seigneur vint encore, et il s'arrêta près de Samuele, | 

1 à etillappela comme il avait fait par deux fois : Samuel, Samuel. 

Et Samuel répondit : Parlez, Seigneur, car votre serviteur 

écoute. 

| 11. Alors le Seigneur dit à Samuel: Voici que je vais faire 

D | en fsraël une chose que nul n'apprendra sans que les deux 

M : oreilles lui en tintent 7. 

e. 1 1%. En ce jour-là j'exécuterai contre Héli tout ce que j'ai 
D © dit au sujet de sa maison; je commencerai et j'achéverai. 

| 15, Car je lui ai prédit que j'exercerais mon jugement 

contre sa maison pour jamais, à cause de son iniquité; parce 

que, sachant que ses fils se conduisaient d'une manière in- 

digne, il ne les a point punis*. 

14. C'est pourquoi j'ai juré à la maison d'Héli que l'ini- 
quité de cette maison ne sera jamais expiée, ni par des vic- 
times ni par des présents. J, 

15. Or Samuel dormit jusqu'au matin, ét ilouvrit les portes 
de la maison du Seigneur; mais il craignait de déclarer sa 
vision à Hélh. 

16. Héli appela donc Samuel, et lui dit: Samuel, mon fils. 
Il lui répondit : Me voici. 

17, Héli lui demanda : Quelle est la parole que vous a dité 
le Seigneur? Ne me la cachez pas, je vous prie. Que le Sei- 
gmeur vous traite dans toute sa sévérité, si vous mé cacher 
une seule des paroles qui vous ont élé diles. 

18. Samuel lui dit donc toutes les paroles du Seigneur, et 
il née lui cacha rien. Héli répondit : Il est le Seigneur; qu'il 
fasse ce qui est agréable à ses yeux. 

19, Or Samuel croissait en âge; le Seigneur était avec lui, 
et aucune de ses paroles ne tomba par Lerre. 

9). Et tout Israël connut, depuis Dan jusqu'à Bersabée !, 
que Samuel était le fidèle prophète du Seigneur. 


Pen | 





1 Non dans le sanctuaire où se trouvait l'arche, ei où le grand pritre luis 
méme n'entrait qu'une fois l'année, mais dans un appartement construit 
dans Le parvis et joignant le tabernacle. 

3 C'est-à-dire avant le jour. On éteignait toutes Les lampis du taheraele 
vers le lever du sols, 

3 Samuël pouvait alors avoir douze ans, (JOSÈPNE, } 

4 Ne suvait point encore la manière dont Dieu se manifesté aux praphètés 

ë Aimable docilité du jeune Samuel, 11 fuit tout ce que lui di le ou 
prélre, sans réplique et sans murmure, avéc une paix el une simplich 
parfaites. 

Œ S'arrdie, comme s'il eût apparu sous la forme d'un ange out 

7 Manièré proverbialé d'annoncer dé grands malheurs. EE 

8 Un père est responsable devant Dieu des fautes que sa mégligence 
son indulgence excessive lisse commeéllre à 575 cuis. 

# Humble résignation, mais qui ne suffisait pas devant Inét. 
plus réprimer avec fermeté les désordres de ses fils. 

1 C'étaient les deux extrémités de la Terre- Same, 


d'un hotes 


11 fallait de 


au mord et au ms. 
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y + CHAPITRE V. 354 


21. Le Scigneur continua à se manifester à Silo: car ce fut 
à Silo qu'il se découvrit à Samuel, et qu'il lui fit connaitre sa 
parole. Et ce qué Sarmuel dit à tout le peuple d'Israël fut ac- 
compli. 


17. Et celui qui apportait la nouvelle répondit : Israël a 
fui devant les Fhilistins; une grande partie du peuple a été 
\,: taillée en pièces; vos deux fils, Ophni et Phinéès, ont été 
\\ tués, ét Farche de Dieu a été prise. 

18. Lorsqu'il eut nommé l'arche de Dieu, Héli tomba de 
son siège à la renverse, prés de la porte; el s'étant brisé Ia 
te, mourut, I étut vieux et fort avancé en âge, et ilavait 
| jugé Israël pendant quarante ans. 

19. La femme de Phinéès, belle-fille d'Hél, était alors en- 
ceinte étés de son terme: et lorsqu'elle eut entendu la nou- 
 velle que l'arche de Dieu était prise, et que son beau-père et 
son rar élaient morts, elle se trouva saisie tout à coup par 
la douleur: elle se baise, et enfant. 

90, Et comme elle alluit mourir, les femmes qui étaient 
auprés d'elle lui dirent : Ne craignet point, car vous avez mis 
4 au monde un fils, Elle ne leur répondit pas, et n'y fit pas 
mème attention. 

1. Mais elle appela son fils Ihabod, en disant : Israël a 
perdu sa gloire; ce qu'elle dit parce que l'arche de Dieu était 
prise, ét à cause de la mort de son beau-père et de son 
mari. 

22. Et elle dit qu'israël avait perdu sa gloire, puisque 
l'arche de Diéu avait té prise. 


CHAPITRE IY 
Guërré des Philistins. Prise de l'arche. Mort d'Héli. 


4. Oril arriva dans ce temps-là que les Philistins s'assem- 91 
blérent pour combattre. Les Israélites sortirent à la ren 28 
contre des Philistins, et l'armée campa près de la Pierre du 
Secours. Les Philistins vinrent à Aphec, 
2. Et rangérent leurs troupes contre Israël, La bataille 
s'étant livrée, les Israëlites s'enfuirent devant les Philistins, 
et près de quatre mille hommes dans ce combat furent tués 
ca et là à travers les champs, 

3. Lorsque le peuple fut revenu dans le camp, les plus 
anciens d'sraël dirent : Pourquoi le Seigneur nous a-t-il 
frappés aujourd'hui én présence des Philistins? Apportons iéi 
de Silo l'arche de l'alliance du Seigneur, ét qu'elle vienne au 
milieu de nous, afin qu'ells nous sauvée de la main de nos 
énnémis. 

4. Le peuplé envoya donc 4 Silo, etils apportérent de là 
l'arche de l'alliance du Seigneur des armées assis sur les 
chérubins; et les deux fils d'Héli, Ophni et Phinéés, étaient 
aves l'arche de l'alliance de Dieu. 

5. Lorsque l'arche de l'alliance du Seigneur fut venue dans 
le camp, tout le peuple d'Israël jeta un grand cri, et la terre 
en retentit. 

6, Les Philistins l'ayant entendu, dirént: Quels sont ces 
cris qui s'élèvent du camp des Hébreux? Et ils apprirent 
que l'arche du Seigneur était arrivée dans le camp. 

ñ. Et les Philistins tremblèrent en disant: Dieu est venu 
dans leur camp; et ils ajoutérent en gémissant : 

8. Malheur à nous! car uné telle allégresse n'était point au 
milieu d'eux hier ni avant-hier. Malheur à nous! Qui nous 
sauvera de la main de ces dieux si puissants? Ce sont ces 
dieux qui ont frappé l'Égypte de toute espèce de plaies dans le 
désert?, 

9. Mais prénez courage, Philisuns, el agissez en hommes 
de cœur. Né devenez point les esclaves des Hébreux, comme 
ils ont été les vôtres: prénez courage, el comballéz vail- 
lamment. 

10, Les Philistins livrérent donc la bataille, et Israël fut 
défait, Tous s'enfuirent dans leurs tentes; et la perte fut si 
grande du côté des Israclités, qu'il périt trente mille hommes 
de pied. 

41. L'arche de Dieu fat prise: et les deux fils d'Héli, Ophni 
ét Phinéès, furent tués. 

1% Le jour méme, un homme de la tribu de Benjamin 
échappé du combat vint en courant à Silo, les vêtements 
déchirés et la Lôte couverte de poussière. 

13, Au moment où cet homme arrivait, Héli était assis sur 
son siège, les veux tournés vers le chemin; car son cœur 
était saisi de crainte pour l'arche de Dieu. Mais lorsque cet 
homme fut entré dans la ville, et qu'il eut dit les nouvelles 
du combat, tout le peuple poussa dés cris lamentables. 

14. Hëli, ayant entendu le bruit de ces clameurs, dit: Quel 
ét ce bruit confus que j'entends? Aussitôt cet homme vint à 
Héli en toute hâte, et lui dit la nouvelle. 

45. Hé avait alors quatre-vingl-dix-huit ans; ses veux 
s'étaient obscurcis, ét il ne pouvait plus voir. 

46. Cet homme dit donc à Héli : C'est moi qui reviens de la 
bataille, ét qui me suis échappé aujourd'hui de l'armée. Héli 
lui dit: Qu'est-il arrivé, mon fils? 


CHAPITRE V 


L'arché placée dans le témople de Dagon. Pluiés dont Déçu 
frappe ls Philislins. 


4. Les Philistins avant donc pris l'arche de Dieu, la trans- 
portérent de la Pierre du Secours à Axot. 

2, Ils mirent l'arche de Dieu qu'ils avaient prise dans le 
temple de Dagon ', et la placérent près de Dagon. 

3, Le lendemain, les habitants d'Azot s'étant levés dès le 
es" point du jour, trouvèrent Dagon tombé le visage contre terre 
. devant l'arche du Seigneur: ils le relevèrent et le remirent à 
sa place. 

%, Le jour suivant, s'étant encore levés dès le malin, is 
trouvérent Dagon gisant à lerre sur le visage devant l'arche 
du Seigneur; mais li tête el les deux mains avaient été 
coupées, él étaient sur lé seuil de la porte ; 

&. Et le tronc seul de Dagon était demeuré à sa place, C'est 
pour cette raison que jusqu'à ce jour les prêtres de Dagon et 
tous ceux qui entrent dans son temple à Azot, ne marchent 
point sur le seuil dé la porte £, 

6. Ov la main du Seigneur s'appesantit sur les habitants 
d'Azot, et il ruina leur pays. Il frappa ceux de li ville et 
de la Campagne de maladies dans les parties secrètes du 
corps. Et il sortit tout à coup des champs et des villages une 
multitude de rats, et l'on vit dans toute Ja ville une confusion 
de mourants et de morts. 

4. Les habitants d'Azot, voyant ce Méau, dirént : Que 
l'arche du Dieu d'Israël ne reste poinl parmi nous, parce 
que sa main s'est appésantie sur nous ct sur Dagon, notre 
heu. 

8. Et, ayant convoqué tous les princes des Philistins, ils 
leur dirent : Que ferons-nous de l'arche du Dieu d'Israël? 
Lés habitants de Geth répondirent : Qu'on mène l'arche du 
Diéu d'Israël de ville en ville. [ls commencérent donc à mener 
l'arche du Dieu d'Israël d'un lieu dans un autre. 

9. Et pendant qu'ils la conduisaient ainsi, le Seigneur 
* étendail sa main sur chaque ville ét y tuait un grand nombre 
d'hommes. {en frappait tous Les habitants de maladie, depuis 
lé plus petit jusqu'au plus grand; et ils soulfraient d'hémor- 
roïdes dans les parlies secrètes du corps, C'est pourqué 








U C'était l'idole des Philishns. Elle répréscntait par Le haut une ligure 
humaine, ét 5e términail par La queus d'un poisson. 

2 Pout-dtre celle coutume passat-clle de Syrie à Rome, où l'on voit, du 
temps d'Auguste, que l'on tenait pour sacré le seuil des temples. 


L— #3 


1 Sachant les merveilles opérées par l'arche, ils lidentifiaient dans leurs 
idées loliriques avec Dieu mime. 
2 Dans Le désert d'Ethan, près dela mer Rouge, où Pharaon périt avec | 
Loute £on armée, 
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ceux de Geth se consultérent entre eux él se firent des sièges 
de peaux, 
40, Ils envovérent ensuite l'arche dé Dieu à Accaron. Et 
lorsque l'arche de Dieu fut venue à Accaron, les habitants 
de la ville commencèrent à crier et à dire: [ls nous ont amené 
l'arche du Dieu d'Israël, afin qu'elle nous tue, nous et notre 
peuple. 
41. Ils députérent donc vers les princes des Philistins, 
qui, s'étant assemblés, leur dirént : Renvoyvez l'arche du 
Dieu d'Israël, él qu'elle rélourne au lieu où elle était, afin 
qu'elle né nous tué plus, nous et notre peuple. 
42, Car la fraveur de la mort régnait dans toutes les villés 
où elle passait, et la main de Dieu s'y faisait sentir d'une 
manière terrible, Ceux qui ne mouraient pas étaient frappés 
dans les parties secrètes du corps; et les cris lamentables 
de chaque ville montaient jusqu'au ciel. 


CHAPITRE VI 


Les Philisiins renvoient l'arche. Elle arrive à Bethsamés, Bethssimites 
frappés de mort pour d'avoir regarde avec Curie, 


4. L'arche du Seigneur demeura dans Le pays des Philistins 
pendant sept mois. 

2 Les Philistins firent alors venir leurs prêtres et leurs 
devins, ét leur dirent : Que ferons-nous de l'arche du Sei- 
gueut? Diles-nous comment nous a renverrons au lieu où 
elle était, Ceux-ci répondirent : 

3. &i vous renvovez l'arche du Dieu d'Israël, ne là ren- 
voyez pas vide ?, mais rendez-lui ce que vous lui devez pour 
votre péché, et alors vous serez guéris, el vous saurez pour- 
quoi sa main ne se relire point dé vous. 

4. Ils demandérent ensuile : Qu'est-ce que nous devons 
lui rendre pour notre péché? Les prêtres répondirent : 

5. Faites cinq figures d'or représentant la maladie dont 
vous avez êté aliligés, et cinq rats d'or, selon le nombre des 
provinces des Philistins; parce que vous avez Lous été frap- 
pés, vous et vos princes, d'une même plaie. Vous ferez donc 
des figures dé la partie qui à été malade, et des figures des 
rats qui ont ravagé la terre, el vous réndrez gloire au Dieu 
d'Israël, pour voir s'il retirera sa main de vous, de vos dieux 
el de volré pars. 

6. Pourquoi appesantissez-vous vos cœurs commé l'Égypte, 
et comme Pharaon appesantit son cœur’ Ne renvoya-t-il pas 
enfin les Israëlites aprés avoir été frappé de diverses plaies} 
et ils parbrent. 

3. Prenez donc un chariot que vous ferez fire tout neuf, 
el attelez-Y deux vaches qui nourrissent leur veau él qui 
n'ont jamais porté lé joug, et renfermez leurs veaux dans 
l'étable. 

8. Et vous prendrez l'arche du Seigneur, et vous la place- 
rez sur lé chariot, él, déposant à côté dans une casselle les 
ligures d'or que vous lui aurez payées pour votre péché, 
laissez a aller. 

JL. Et vous regarderez : si elle monte par le chemin qui 
mène en son pavs vers Bethsamés, ce sera le Dieu d'Israël 
qui nous a Eut ces maux terribles; si elle n°y va pas, nous 
réconnaitrons que ce n'est point sa main qui nous a frappés, 
mais que ces maux sont arrivés par hasard. 

10. Ils firent donc ainsi; ét prenant deux vaches qui al- 
lutuent leurs veaux, ils les atlelérent au chariot, après avoir 
enfermé leurs veaux dans l'étable; 

1, Et ils mirent l'arche de Dieu sur le chariot avec [a 
‘assette où étaient les figures d'or. 

12. Ov les vaches allaient tout droit par le chemin qui 
mène à Béthsamèés, et avancaient toujours d'un même pas 
en mugissant, et elles ne se détournérent ni à droite mi à 


1 Sans dons, sans présents, 
2 \ille frontière d'Israël. 
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gauche. Les princes des Philistins les suivirent jusque 
qu'elles fussent arrivées sur les terres de Betheumés, Li 

13. Les Bethsamites moissonnaient alors le bé q 
allée: et, levant les veux, ils aperçurent l'arche 
une grande joie en la voyant. 

44%. Le chariot vint dans le champ de Josné Bethsamite 
et s'y arrêta, Or il y avait dans ce lieu une grande Tiens, 
et les Bethsamites, ayant coupé en pièces Le bois du chariol 
mirent les vaches dessus et les ofMféirent an Seigneur el 
holocauste, 

15. Les lévites descendirent l'arche dé Dieu avec la Pre 
selle qui était auprès et qui renfermait les figures d'or, et ils 
les mirent sur cette grande pierre. Les Bethsamites offrirent 
alors des holocaustes et immolérent des victimes au Si. 
gnéur !. 

16. Les cinq princes des Philistins virent cela, et r 
nérent l& même jour à Accaron. 

17. Voici les noms des villes qui donnérent les cinq figures 
d'or que les Philistins rendirent au Seigneur pour leur péché : 
Azot, Gaza, Ascalon, Geth et Accaron en donnèrent chacune 
uné, 

18. Avec autant de rats d'or qu'il y avait de villes capitales 
dans les cinq provinces des Philistins, dépuis les villes voue 
rées jusqu'aux villages sans murs, jusqu'à la pierre nommée 
le Grand-Abel, sur laquelle ils mirent l'arche du Seigneur, 
qui est encore aujourd'hui dans le champ de Josué Bethen- 
milé. 

19, Orle Seigneur punit dé mort les habitants de Bethsa- 
mès, parce qu'ils avaient regardé arche du Seigneur: et il 
lit mourir soixante-dix des principaux de la ville, et cin- 
quante mille d'entrée le peuple; et ils pleurérent tous de 
ce que le Seigneur avait frappé le peuple d'une si grande 
plus. 

0, Alors les Bethsarmiles dirent : Qui pourra subsister en 
la présence du Seigneur, dé ce Dieu si saint? el chez léquel 
d'entrée nous pourra-t-1l demeurer? 

91. Ils envoyèrent donc des messagers aux habitants de 
Cariathiarim, pour leur dire * Les Philislins ont ramené 
l'arche du Seigneur; venez, et emmenéz-la chez vous. 


* EL eurent 


clour- 


CHAPITRE VII 


L'arche est transportée dans la maison d'Abinadab, Samuël exhorte ke peuple 
à retourner au Seigneur, délivre Tara des mainsdes Philistins, 


1. Les habitants de Cariathiarim étant venus, ramenérent 
l'arche du Seigneur: ils la mirent dans la maison d'Abinadab, 
à Gabaa, et consacrèrent Éléazar, son fs, afin qu'il gardil 
l'arche du Seigneur. 

2, Et il arriva que depuis le jour où l'arche du Seigneur 
fut fixée à Cariathiarim, il se passa beaucoup de temps (éar 
c'était déjà la vingtième année); ét toute la maison d'Israël 
était en repos en suivant le Seigneur. 

3. Alors Samuel dit à toute la maison d'Israël : Si vous 
revenez au Seigneur de tout votre cœur, ütez du milieu de 
vous les dieux étrangers, Baal et Astaroth, tenez vOs CHU 
prêts à obéir au Seigneur, et ne servez que lui seul, eb il vous 
délivrera de la main des Philistins. 

4. Les enfants d'Israël rejetérent done Baal et Astarolh, 
et ne servirent plus que le Seigneur. 

5. Et Samuel leur dit: Assemblez tout Israël à Masphalli, 
afin que je prie le Seigneur pour vous. s 

6. EL ils s'assemblèrent à Masphath; ils puisérent de lé 
qu'ils répandirent devant le Seigneur, ils jeûnèrent ce 2 
là, ét dirent : Nous avons péché contre le Seigneur: Or sat 
jugea : les enfants d'Israël à Masphath. UT 

7. Les Philistins apprirent que les enfants d'Israël s'ÉLuEN 


L Par les mains des prétrés, 
2 Samuel fut alors reconnu pour juge. 
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assemblés à Masphath, et leurs prinées marchérent contre 
Israël; les enfants d'Israël l'avant appris, tremblérent à 
l'aspect des Plhilistins. 

8, Et ils dirent à Samuel : Ne cessez point de crier pour 
nous vers le Seigneur notre Dieu, afin qu'il nous sauve dé la 
main des Philishins, E "4 

%. Samuel prit un agneau encore à la mamelle, il loffrit 
tout entier en holocausté au Seigneur, Samuel cria vers le # 
Seigneur pour Israël, et le Seigneur l'exauca. | 

10. Orilarriva, pendant que Samuel offrait son holocauste, 1 
que les Philistins commencérent le combat contre Israël, ét ‘ 
le Seigneur fit éclater en ce jour son tonnerre avec un bruit 
terrible sur les Philistins, et il les frappa d'épouvante, et 
ils furent tauillés en pièces par Israël. 

M. Les guerriers d'Israël étant sortis de Masphath, pour- 
suivirent les Philistins et les frappérent jusqu'au lieu qui est 
au-dessous dé Bethéhar. 

42. Et Samuel prit une pierre, qu'il placa entre Masphath 
et Sen: et il appela ce lieu la Pierre du Secours, en disant : 
Le Seigneur ést venu jusqu'ici à notre secours. 

43. Les Philistins furent alors humiliés, et ils n'ostrent 
plus approcher des frontières d'Israël. Car la main du Sei- 
emeur fat sur les Philistins tant que Samuel gouverna le 
reuple. 

di. Les villes que les Philistins avaient prises sur Israël 
furent rendues à Israël, dépuis Accaron jusqu'à Geth, avec 
les environs. Ainsi Samuel délivra les Israélites de la main 
des Philistins; et il y avait paix entre Israël et les Amor- 
rhéens. 

45. Samuel jugeait aussi Israël pendant tous les jours de 
sa vie. 

46. Ilallait chaque année à Béthelt, à Galgala et à Masphath, 
et y rendait la justice à Israël. 

49. Il rétournail ensuite à Ramatha, qui était Le lieu dé sa 
demeure, et où il jugeait aussi le peuple, Il y bätit même un 
autel au Seigneur. 


CHAPITRE VII 


Injustices dés enfants dé Samuel, Les lsradliles demandent on roi. 
Samuel s'éflorte toutilement de Les détourner de ce dessein. 


1. Samuel, devenu vieux, établit ses fils juges sur Israël. 

9. Son fils ainé s'appelait Joël, et le second Alias, Déjà ils 
exerçaient la fonction de juges à Bersabée. 

4. Mais ils ne marchèrent point dans ses voies; ile se luis- 
strent corrompré par l'avarice, reçurent des présents el 
rendirent des jugements injustes. 

4. Tous les anciens d'Israël s'étant donc assemblés, vin- 
rent trouver Samuel à Ramatha, 

5. Et lui dirent : Vous voilà devenu vieux, ét vos enfants 
ne marchent point dans vos voies. Établissez donc un roi 
sur nous, comme en ont toutes les nations, afin qu'il nous 
juge. 

6. Cette proposition déplut à Samuel, voyant qu'ils lui 
disaient : Donnez-nous un roi, afin qu'il nous juge, Etil priu 
devant le Seigneur. 

7. Et le Seigneur lui dit: Écoutez la voix de ce peuple dans 
lout ce qu'ils vous disent; car ce n'est point vous qu'ils 
rejettent, mais moi, afin que je ne régne plus sur eux. 

8. C’est ainsi qu'ils ont loujours fuit depuis que je les ai 
tirés de l'Égypte jusqu'à cé jour. Comme ils m'ont aban- 
donné, et qu'ils ont serv des dieux étrangers, ils vous trai- 
lent aussi de même. 

Q. Écoutez donc maintenant ce qu'ils vous disent; mais 
auparavant avérlissez-les de ma part et déclarez- leur quel 
sera le droit du roi qui doit régner sur eux. 

10, Samuel rapporta au peuple qui lui avait demandé un 
roi loulés les paroles du Seigneur ; 

11. Et il ajouta : Voici quel sera le droit du roi qui vous 


3 er. 4 






= - _ CHAPITRE 1%. 358 


gouverner! : [l prendra vos enfants pour conduire ses 


 chariols ; 1 en fera des cavaliers qui courront devant son 


char: 
15. Il en fera ses officiers pour commander, les uns mille 
, hommes, et les autres cent; il prendra les uns pour labourer 


Ah ses champs et pour recueillir ses blés, lés autres pour lui 


forger des armes et des chariots. 

43, I fera de vos filles ses parfumeuses, ses cuisinières 
el ses boulangères. 

1%. I prendra aussi ce qu'il y aura de meilleur dans vos 
champs, dans vos vignes el dans vos plants d'aliviers, él il 
lé donnera à ses serviteurs. 

15, I vous fera paver la dime de vos blés et du revenu de 
vûs vignes, pour avoir de quoi donner à ses cunuques et à 
ses officiers, 

. 16. I prendra vos servileurs, vos servantes, et les jeunés 
" gens les plus forts, avec vos ânes, et il les fora travailler 
pour lui, 

17. I prendra aussi la dimée dé vos troupeaux, et vous 
server ses serviteurs. 

18, Vous cmérez alors contrée lé roi que vous aurez élu, 
et le Seigneur ne vous exaucera point, parce que c'est vous- 
mêmes qui avez demandé d'avoir un roi. 

19. Le peuple ne voulut point écouter ce discours de 
Samuel : Non, lui dirent-ile, nous aurons un roi qui nous 
gouverne. 

9. Nous serons comme Loutes les autres nations. Notre 
rüi nous jugéra, iÙ marchera à notre tête, el dans nos 
guerres 1 cormballra pour mous. 

21. Samuel, ayant entendu toutes ces paroles du peuple, 
les rapporla au Séigneur, 

99, Et lé Seigneur dit à Samuel : Faites ce qu'ils vous 
disent, et établissez un roi pour lés gouverner. Samuel dit 
done au peuple d'Israël : Que chacun rétourne dans sa 


er, ville, 


CHAPITRE IX 


Saûl cherche les Anesses dé son pére. Il va consoler Samuel, Samuél 
lui donné ln première plase dans Le lectin du sacrlioe. 


1. UE y avait un homme de la tribu de Benjamin qui s'ap- 
pélait Cis, fils d'Abiel, fils de Seror, fils de Bechoruth, fils 
d'Aphia, fils d'un homme de Jeminif, et d'une grande force 
dé corps. 

2 I avait un fils appelé Saül, remarquable et distingué ; 
Pet parmi les enfants d'Israël nul ne lui était supérieur, 1 
surpassait de La tête tout le reste du peuple. 

4. Cis, père de Sal, avait des ânesses qui s'étaient êga- 
réés, et il dit à Saül, son fils : Prenez avec vous un de més 
serviteurs, et allez chercher ces ânesses. Avant donc passé 
par la montagne d'Éphraïm 

4. Et par le pars de Salisa sans les avoir trouvées, ils par- 
coururent encore le pays de Salim sans les rencontrer, el 
le pays de Jemini sans en avoir de nouvelles. 

». Lorsqu'ils furent venus sur les lérrés de Suplh, Saül 
dit à ce serviteur qui était avec lui : Venéz, relournons 
sur nos pas, de peur que mon pére n'oublie les dnesses el 
né soit inquict de nous. 

6. Le serviteur lui dit : Voici une ville où il y à un homme 
dé Dieu, un homme font célébre; tout ce qu'il dit arrive 
infulliblement. Allons donc le trouver: peut-être nous 
donnera-t-il quelque lumière sur le sujet qui nous a fut 
venir, 

7. Saül dit à son sérvileur : Allons-v; mais que porterons- 


1 Ce droit n'était pas dû au roi d'aprés l'institution divine, mais Saruel 
Aprédisait plutôt l'usurpation des rois qui se constituent un droit inique, él 
dépénérent ainsi en tyrans, (5. Tous. 

2 Fils de Jernini; ce non est pris ici pour signifier de bribu de Herprnain, 


Moi eat donné particuliérement aux aieux de Saûl, 
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nous à l'homme de Dieu? Le puouin qui était dans nos sacs 
nous à manqué, et nous n'avons ni argent ni quoi que ce 
soit pour donner à l'homme de Dieu. 

8. Le servileur répliqua à Saül £ Voici le quart d'un sicle 
d'argent que j'ai trouvé sur moi par hasard: donnons -le à 
l'homme de Dieu, afin qu'il nous découvre ce que nous 
devons Eure. 

ü, (Autrefois dans Israël tous ceux qui allaient consulter 
Dieu disaient : Venez, allons au voyant; car celui qui s'ap- 
pelle aujourd'hui prophète, s'appelait alors le vovant. ) 

10. Sañl répondit à son serviteur : Ce que vous dites est 
très-bien, Venez, allons-v, Et ils allérent dans la ville où 
était l'homme de [heu, 

11. Lorsqu'ils montaient le coteau qui mène à la ville, ils 
trouvérent des jeuncs filles qui sortaient pour aller puiser 
de l'eau, el ils leur dirent : Le vovant est-il ici? 

42. Elles leur répondirent: I y est, le voilà devant vous : 
allez vite le trouver, car il est venu aujourd'hui dans la ville, 
parce que Le peuple doit offrir un sacrifice sur lé lieu hauts, 

43. Vous ne serez pas plutôt entrés dans la ville que vous 
lé trouvérez avant qu'il monte au lieu haut pour manger: 
et lé peuplé né mangera point qu'il né soit venu, parce que 
c'est lui qui hénil l'hoslie; ensuile ceux qui sont appelés 
commencent à manger. Monlez donc aussitôt, car aujour- 
hui même vous le trouverez. 

14. Is montèrent à la ville; et comme ils + entraient ils 
virent Samuel qui venait au-devant d'eux, prét à monter 
au lieu haut. 

15. Or le Seigneur avait révélé à Samuel la venue de Saûl, 
un jour avant son arrivée, en lui disant : 

16. Deraain, à cetle même heure, je vous enverrai un 
homme de la tribu de Benjamin, que vous sacrerez pour être 
le chef de mon peuple d'Israël; et il sauvera mon peuple de 
la main des Philistins, parce que j'ai regardé mon peuple, et 
que ses cris sont venus jusqu'à moi, 

17. Aussitôt que Samuel eut considéré Saül, le Seigneur 
lui dit : Voici l'homme dont je vous avais parlé: c'est celui-là 
qui régnera sur mon peuple. 

15. Saûl s'approcha de Samuel à la porte ? et lui dit : Indi- 
quez-Moi, je vous prie, où est ln maison du voyant. 

19. Samuel répondit à Sanl : C'est moi qui suis le vovant. 
Montez devant moi au lieu haut, afin que vous mangiex 
avec moi aujourdhui, et dernun malin je vous renverrai, Je 
vous dirai tout cé que vous avez dans le cœur ; 

0. Et pour les Anésses que vous avez perdues il y a trois 
jours, n'en sovez point en peine, parce qu'elles sont retrou- 
vées. EL à qui sera tout ce qu'il y a de meilleur dans Israël, 
sinon à vous el à toute la maison de votre pére? 

21. Saül lui répondit : Ne suis-je pas de la tribu de Ben- 
jaunin, qui est la moindre d'Israël. Et ma famille n'est-elle 
pas la dernière dé toutes celles de cette tribu” Pourquoi donc 
me parlez-vous ainsi”? 

22. Samuel avant pris Saül et son serviteur, les introduisit 
ans la salle: et les avant fait asseoir au-dessus de tous les 
conviés, qui étaient environ trente personnes, 

23. I dit au cuisinier : Servez ce morceau que je vous ai 
donné, et que je vous ai commandé de mettre à part. 

24. Le cuisinier avant pris une épaules, la servit devant 
Sail, EL Samuel lui dit: Voila ce qui est resté, mettez-le 
devant vous, et mangez, parce que je vous Fai fait garder 


1 D'après un usige reçu en Orient, personne ne doit paraître devant un 
personnage didlingué sans Qui offrir un présent, quelque petit et insigni. 
fat qu'ul sul. j 

# Avant Ja construction du temple, l'usage était de choisir des licux 
élevés pour + fire s4 prière et y offrir des sacrifices; et ce haut licu était 
an ai li de la ville, Saint Jérdme prétend que de jour était Le premier du 
taois où dé la nouvelle lune, qui était un jour de fête chez les lsraélites. 

3 À la porte de la ville, d'où it alluit se rendre sur la hauteur. 

# Merrchez derent ot, C'était In place d'honneur chez Les ancions, 
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5 C'éaut la portion La plus honorable, celle Qui Étant réservée aux prêtres 
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exprés lorsque j'ai invité le peuple. Et Sal MaANLE Ce jour 
h avec Sarmuel. DT 

95. Ils descendirent ensuite du lieu haut dane la 
Samuel parka à Saûül sur la terrasse du logist, et il 
parer un lit où Sal dormit. 

6, S'étant levé le matin, ét le jour commençant 4 paraitre 
Samuel appela Saûl, qui était sur la terrasse, et lui dit - Las a 
vous, afin que je vous renvoie, Saül s'étant levé, ils sortirent 
tous deux, lui et Samuel. 

97. Et lorsqu'ils descendent à extrémité de la ville 
Samuel dit à Saûl : Dites à votre serviteur qu'il passe el À 


Ville, 
Y it pré 


qu'il 
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Samuel sacre Saûl. Saûl prophétise. 1 ést élu roi par le sort ol récoen 
par Le peuple. 


4. En même temps Samuel prit une pétite fiole d'huile, 
qu'il répandit sur la tète dé Saûl, et 1 lembrassa, et lui dit - 
C'est le Seigneur qui par celle onction vous sacre prince sur 
son héritage, et vous délivrerez son peuple de la main des 
ennemis qui l’environnent. Voici le signe que Dieu vous a 
sacré princé® : 

3. Lorsque vous m'aurez quitté aujourd'hui, vous trou- 
verez deux hommes prés du sépulére dé Rachel, sur la fron: 
tière de Benjamin, vers le midi, qui vous diront : Les Anessos 
que vous étiez allé chercher sont retrouvées, votre pére n'y 
pense plus: mais il est en peine de vous, et il dit : Que ferai-je 
pour retrouver mon fils? 

3. Lorsque vous serez sorti de li, et qu'avant passé outre 
vous serez arrivé au chène de Thabor, vous rencontrerez 
Lois hommes qui ont adorer Dieu à Béthel, dont l'un pôr- 
era trois chevreaux, l'autre trois gâteaux, et l'autre une 
bouteille de vin. 

4. Après qu'ils vous auront salué, 1ls vous donneront deux 
pains, et vous les recevrez de leurs mains. 

5. Vous viendrez ensuite à la colline de Dieu où il y a une 
garnison de Philistins; et lorsque vous serez entré dans la 
ville, vous rencontrérez une troupe de prophètes? qui descen- 
dront du haut lieu précédés de lvres, de tambours, de flûtes 
el de harpes, ét prophélisant # 

6. En mème temps l'Esprit du Seigneur se saisira de vous, 
vous prophétiserez avec eux, et vous serez changé en un 
autre homme. : 

7. Lors donc que lous ces signes vous seront arrivés, Hits 
tout ce qui se présentera à faire, car le Seigneur ser avét 


vous. 
8. Vous irez avant moi à Galgala, où j'irai vous rouver, 
afin que vous offriez un sacrifice au Seigneur, et que VMS 1 


lui immoliez des victimes pacifiques. Vous m'attendréz por | 
dant sept jours, jusqu'à ce que je vienne vers vous el que J£ 
vous déclare ce que vous aurez à Eure, 
9. Aussitôt done que Saül se fut retourné en quittant 
Samuel, Dieu lui changea le cœur, et lui en donna un aurtr, 
el tous cés signes lui arrivérent le méme jour. Hors 
10, Lorsqu'il fut venu avec son serviteur à colline qui Lil 
avait été indiquée, voici qu'une troupe de prophètes 6 DFE 
senta à sa rencontre, L'Esprit du Seigneur se saisit de Jui, et 
il prophétisa au milieu d'eux. 


à : Re sntreti mes léurs 
i La plate-forme du toit, où les Orientaux s'entretiennent 466 


amis ét prenvéent méme leur sommeil. 
+ Les rois récevaient l'onchon sumie, 
que Dieu jusque-là s'était réservé. "ER iæ 
+ Ces prophètes étaient des jeunes gens ou des lromties FEES 
4, réunissaicnt dans des écoles particulières ot s'y consacraient à 1 & 
dés choses divines. 
4 Prophéfisr signifie ici chanter des hyranes religie ; 
| iruments de musique servaient à accompagner le chant et 4 
1 ration. 
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11. Tous ceux qui l'avaient connu auparavant, voyant qu'il ” 


était avec les prophètes, et qu'il prophétisait, disaiéot entre 
eux : Qu'est-il donc arrivé au fils de Cis? Sal est-il aussi 
prophète? 

12. Et d'autres leur répondaient : Et qui est le père des 
autres prophètes? C'est pourquoi cette parole passa en pro- 
verbe : Saûl est-il aussi prophète 2? 

1%. Sal, avant cessé de prophétiser, vint vers le haut 
lieu *; 

d$. Et son oncle lui dit à lui ét à son serviteur : D'où ve- 
nez-vous ? Is lui répondirent : De chercher nos ânesses : 
et ne les ayant point trouvées, nous nous sommes adressés 
à Samuel, 

45, Son oncle lui dit : Bapportez-moi ce que vous a dit 
Samuel. 

16, Sal répondit à son oncle : Il nous a appris que les 
inésses éluient retrouvées: mais il ne découvrit rien à son 
oncle de ce que Samuel lui avait dit touchant sa royauté, 

17, Après cela Samuel Gt assembler le peuple devant le 
Seigneur à Maspha ‘: 

18. Et il dil aux enfants d'Israël : Voici ce que dil le 
Seigneur Dieu d'Israël : C'est moi qui ai tiré Israël de l'Égypte, 
et qui vous ai délivrés dé la main des Égyptiens, et de la 
main de tous les rois qui vous affligeuient. 

19, Mais vous avez aujourd'hui rgeté votre Dieu, qui seul 
vous à sauvés de tous les maux et de toutes les tribulations 
qui vous acéablaient., Nous ne vous écoutérons point, m'avez 
vous répondu; mais établissez un roi sur nous, Maintenant 
donc présentez-vous devant le Seigneur, chacun sélon le rang 
de sa tribu et de sa famille. 

20, Et Samuel avant jeté le sort sur toutes les tribus 
d'Israël, lé sort lomba sur la tribu de Benjamin. 

91. Ile jeta ensuite sur la Uibu de Benjarnin, el sur scs 
lamilles; ét il tomba sur la farnille de Métri, ét enlin sur 
Saül fils de Cis®, On lé chercha donc, mais il ne se trouva 
point. 


9, Ils consultérent ensuite le Seigneur pour savoir sil 


viendrait en ce lieu; et le Seigneur leur répondit : Vous le 
trouverez caché dans sa maison, 

3. Ils y coururent donc, el le prirent, le ramenérent avec 
eux, et lorsqu'il fut au milieu du peuple, il parut plus grand 
que les autres dé loute la tête, 

2%. Samuel dit alors à tout le peuple : Vous vovez quel &sl 
celui que le Seigneur a choisi, ét qu'il n'y en à point dans 
tout le peuple qui lui soit semblable. Et tout le peuple s'écria : 
Vive le roi! 

2%, Samuel prononça ensuite devant le peuple ka loi du 
royaume, qu'il écrivit dans un livre, et il le déposa devant Le 
Seigneur’, Après cela Samuel renvoya tout le peuple chacun 
chez soi. 

96, Saûl s'en retourna aussi dans sa demeure à Gabaa, 
accompagné d'une partie de l'armée, qui se composait de 
ceux dont Dieu avait louché le cœur, 

97. Les enfants de Bélials commencérent à dire, au con 
Lure : Comment celui-ci pourra-t-il nous sauver? Et ils le 
méprisèrent, ét né lui firent point de présent; mais Sañül 
léignait de ne pas les entendre. 


1 Sinon Diou, qui peul donner l'esprit de prophétie à Saul aussi bien 
qu'aux autres prophètes. 

# Pour exprimer l'élévation subite d'un homme qui passe d'uné conditeon 
privée à un degré d'honneur inattendu. 

4 Au bout dé la colline dé Gabon, qui était ss demeure, 

4 Mon pas que l'archos Cat à Masphia (la méme que Maspleath }; mais pure 
que Samuel avait coutume d'y ascemblér Le peuplé, 64 que c'était un lieu 
célélre par les secours que Dieu y avait donnés à Leraël. 

5 Sammel eut récours au sort pour montrer au peuple que Sal devenait 
roi, non point on raison de ses vues personnelles, mais par l'élection de 
Loc. 

5 Les obligations 61 les droits du roi, 

7 Dvant l'arche sainte, oi Cat aussi déposé le livre dé la Loi. 

8 Ceux qui n'avaient point de crainte de Dieu, et qui haïssaient l'obéis- 
sance ; opposés ainsi ceux dont [eu avait touché le cœur. 
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CHAPITRE XI 


Les Ammonites assiégent Jabés de Galiad. Eaût va an secours de cette vale 
el des défait, I est de nouveau reconnu roi à Galgalx, 


1. Environ un mois aprés, Naas, roi des Ammonites, se 
mit én campagne, ct atlaqua Jabès de Galaud, EE tous les 
habitants dé Jabés dirent à Naas : Récevez-nous à composi- 
lion, ét nous vous serons assujelus. 

2, Naas, roi des Ammonites, leur répondit : La composi- 
lion que je ferai avec vous, sera de vous arracher à Lous l'œil 
droit, et de vous rendre l'opprobre de Lout Israëlt, 

3, Les anciens dé Jabès lui répondirent . Accordez-nous 
sept jours, afin que nous énvoyions des courriers dans toute 
| | l l'étendue d'Israël; et s'il ne se trouvée personné pour nous 
défendre, nous nous rendrons à vous. 
| Al #. Les courriers élant venus à Gabaa, où Saül demeurait, 

fi firent cé rapport devant lé peuple, ét tout le peuple élévant 
\N la voix se mil à pleurer. 

(| 7. Et voilà que Sanl revenait des champs en suivant ss 

heuts£, et il dit: Qu'a donc ce peuple pour pleurer ainsi? On 
lui raconta les paroles des habitants de Jabès, 

| G. Aussitôt que Sal eut entendu ces paroles, l'Esprit du 
| Seigneur 88 saisit de lui, et il entra dans une très - grande 
Da colére. | 
fl 7. NH prit ses deux bœufs, les coupa en morceaux, el les 
M envova par les courriers de Jabës dans toutes les terres 
1 d'Israël, en disant : C'est ainsi qu'on traitera les bœufs de 
lous ceux qui ne se mettront point en campagne poursuivre 
Saûül et Samuel. Alors le peuple fat saisi de la crainte du 
Seigneur, etils sortirent en armes comme s'ils n'eussent êlé 
qu'un seul homme. 

8. Saül en fit la revue à Bézech, ét il + eut dans son armée 
trois cent mille hommes des enfants d'Israël, et trente mille 
de la tribu dé Juda? 

9, Etils firent cette réponse aux courriers qui étaient venus 
de Jabés : Vous direz ceci aux habitants de Jabès dé Galaad: 
Vous serez secourus demain, lorsque le soleil sera dans sa 
force. Les courriers portérent cette nouvelle aux habitants 
de Jabès, qui là reçurent avec joie. 

40. Et ils dirent aux Ammonites : Demain matin nous 
nous rendrons à vous, et vous nous Lrailerez comme il vous 
plaira. 

11, Le lendemain étant venu, Saül divisa son armée èn 
trois corps, et avant pénélré dés la pointé du jour au milieu 
du camp des Ammonites, il ne cessa de les battre jusqu'à 
“ce que le soleil fit dans sa forcé: Ceux qui échappérent 
furent dispersés sans qu'il en restâit seulement deux en- 
semble. 

k 13. Alors le peuple dil à Samuel : Qui sont ceux qui 

| | disaient : Est-ce Saûl qui régnera sur nous? Livrez-nous ces 

ME |! hommes, et nous les ferons mourir. 

ji = | LE Mais Saül leur dit : On ne fera mourir personne en ce 
| (4, jour, parce que c'est aujourd'hui que le Seigneur à sauvé 

VA Israël. 

1%. Aprés cela Samuel dit au peuple : Venez, allons à 
Galgala, et renouvelons l'éléchion du rot, 

45. Tout le peuple alla donc à Galgala, et y reconnut de 
nouveau Saül pour roi en présence du Seigneur. Ils immo- 





NT 


i Afin de les rendre incapables de combattre, parce que Poil gauche 
A dut couvért du bouclier. 
S Dons l'antiquité, Îles rs MX -IMÔMES NE rouges bent pas de ge livrer 
aux Lenvanx des champs. 
E Tout Israëlite on élu de porter les armés dut soldat: etes douce tribus 
d'Ixraël réunies formaient une dés plus puissantes nations qui fussent alors. 
4 Co qui s'était passé à Maspliath n'ayant pas été agréé de tout ke peuple, 
il Ésllait une nouvelle assemblée pour que Sal fût reconnu par tout Israël. 
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CHAPITRE XII 


Same prend tout le peuple à témoin de l'innocence de sx conduite. IL leur 
représente les miséricordes du Seigneur et leurs infilélités, I Les exhorte 
ü ne s'attacher qu'au Seigneur. 


1. Alors Sarmuël dit à tout Le peuple d'Israël : Vous vovez 
que je me suis rendu à Lout ce que vous m'avez demandé, et 
que jé vous ai donné un roi, 

2. Et maintenant votre roi marche devant vous. Pour moi 
je suis vieux ét ma têlée a blanchi, cependant més enfants 
sont avec vous. Avant donc vécu au milieu de vous dépuis 
ma jeunesse jusqu'à ce jour, me voici prêt à répondre de 
toute ma vis. 

3, Déclarez devant le Seigneur et devant son christ, si 
J'ai pris à personne son bœuf où son âne; si j'ai imputé de 
Faux crimes à quelqu'un; si jamais j'ai opprimé qui que ce 
soit; si j'ai reçu dés présents : el je vous férai connailre au 
jourd'hui le peu de cas que j'en fus, en vous les restituant, 

#. Ils lui répondirent : Vous né nous avez Gil ni injustice 
ni violence, ét vous n'avez rién pris à pérsonné. 

5. Samuel ajouta : Le Seigneur m'est donc lémoin aujour- 
d'hui devant vous, ét son christ m'est aussi témoin, que 
vous n'avez rien trouvé dans mes mains. Le peuple lui ré- 
pondit : Qui, ils eu sont témoins. 

6. Alors Sarmuel dit au peuple : Le Seigneur qui a fait 
Moïse ét Aaron, et qui a tiré nos pères de la terre d'Égypte, 
est donc mon témoin. 

7, Venez maintenant en sa présence, alin que jé vous 
appelle en jugement devant lui sur toutes les miséricordes 
que le Seigneur à files à vous el à vos pères. 

8, Vous savez de quelle sorte Jacob éntra en Égypte, et 
comment vos pères criérent vers le Seigneur; et le Seigneur 
envoya Moïse ét Aaron, il tira vos pères de l'Égvpte, et il les 
“tablit dans cette contrée. 

9. Ils oublièrent depuis le Seigneur leur [ieu; et il les livra 
entre les mains de Sisara, général de l'armée d'Hasor, entre 
les mains des Philistins, et entre les mains du roi de Moal., 
qui Les combattirent. 

10. 15 criérent ensuite vers le Seigneur, el lui dirent : 
Nous avons péché, parce que nous avors abandonné le Sei- 
sneur, et servi Baal et Astaroth; mais délivrez-nous mainte- 
nant de la main dé nos ennemis, ét nous vous sérvirons. 

A1. EL le Seigneur envoya Jérobaal, Badan, Jephté el 
Samuel; 1 vous délivra dé la main des ennemis qui vous 
environnaent, ét vous avez habité dans vos maisons en Loule 
assurance, 

12 Cependant voyant que Naas, roi des enfants d'Ammon, 
marchait contre vous, vous m'avez dut : Non, nous ne ferons 
point ce que vous diles; mais nous aurons un roi pour nous 
commander, quoique Le Seigneur votre Dieu fût alors votre roi. 

15. Maintenant donc vous avez votre roi, que vous avez 
choisi et demandé, Vous vovez que le Seigneur vous a donné 
un roi. 

14. Si vous craignez le Seigneur, si vous le servez, si vous 
écoutez sa voix, et que vous ne vous rendiez point rebelles 
à sa parole, vous marcherez, vous et le roi qui vous com- 
mande, à la suite du Seigneur votre Dieu. 

15. Mais si vous n'écoutez point la voix du Seigneur, et 
que vous vous rendiéz rebelles à sa parole, la main du Sei- 
gneur sera sur vous, comme ellé à été sur vos pères. 

16.-Et maintenant soyez attentifs, et considérez le prodige 
que le Seigneur va opérer sous Vos veux. 

13. Ke fait-on pas aujourd'hui la moisson du froment ? 
Cependant je vais invoquer le Seigneur, et il fera éclater son 
tonnerre et tomber la pluie, afin que vous sachiez et que vous 
voyiez combien est grand devant le Seigneur le mal que 
vous vous êles fit en demandant un roi. 

15. Sarmuel cria donc vers le Seigneur, et le Seigneur en 
co jour fit éclater le tonnerre et tomber la pluie. 
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49. Et tout le peuple fut saisi dé la crainte du Seigneur 
dé Samuel, Et ils dirent tous ensemble à Samuel : Pi 
Seigneur votre Dieu pour vos serviteurs, afin QUE nos ° 
mourions pas, Car nous avons éncore ajouté à nos me 
celui de demander an roi pour nous commander, be 
20. Samusl répondit au peuple : Ne craignez Point. 4 A 
vrai que vous avez fuit Loul ce mal: n “anmoins he v 


pas HER ( 

éloignéz pas du Seigneur, el sérvez-le de tout votre ts 
41. Ne vous détournez point de lui, pour suivre des eh : 

ce r Ca M RTL 


vainés', qui né peuvent ni vous servir, ni vou 
parce qu'elles sont vaines. 

3, Le Scigneur n'abandonnéra point son peuple, à cons 
de son grand nom, parce qu'il a juré qu'il ferait dev # 
peuple. 

2. Pour moi, Dieu me garde de commettre çe péché 
contre lui, dé cesser jamais de prier pour vous, Je té 
enseignerai toujours la voie droite et bonne, 

24. Craignez donc le Seigneur, et servez-le dans la vérité 
el de tout votre Cœur, Car VOUS avéz vu lés Mérrelles qu'il 
a opérées parmi vous. 

2%. Si vous pérsévérez à faire le mal, vous périrez Fe 
ensemble, vous ét votre roi. 


$ délivrer, 


US Son 


CHAPITRE XIII 


Guerre cnivre les Fhilistins ot Les Israëlites. Saûl offre des sacrifices Mel 
l'ordre du Seigneur, Samuel lui déclare que Dieu l'a rejeté, 


1. Saûl était comme un enfant d'un an * lorsqu'il commença 
à régnér, ébil régna deux ans * sur Israël. 

2. I choisit trois mille hommes du peuple d'Israël, dont 
deux mille étaient avec lui à Machroas ét sur la montagne 
de Béthel, et mille avec Jonathas à Gabaa dans la tribu de 
Benjarnin ; el il renvoya le reste du peuple chacun dans sx 
maison. 

+, Jonathas avec ses mille hommes batlit la garnison des 
Philistins qui était à Gabaa. Les Philistins en furent aussitét 
avertis, et Sal le fit publier au son de la trompette dans tout 
lé pays, en disant : Que les Hébreux entendent cela. 

#. Ainsi le bruit se répandit dans lout Israël, que Sal 
avait battu la garmison des Philistins, ét qu'israel s'étail 
élevé contre eux. Et le peuplée s'assembla avec de grande cris 
autour de Saûl à Galgala, 

s Les Philistins s'assemblérent aussi pour combattre Israël, 
avant trente mille chariots, six mille chevaux, et une multi- 
tude de gens de pied aussi nombreuse que lé sable qui est 
sur le rivage de la mer, Et ils vinrent camper à Machmas, 
vers lorient de Béthaven. 

G, Les Israëlites, se vovant réduits à l'extrémité, car de 
peuple était tout abattu, allérent se cacher dans les cavernes, 
dans les lieux les plus retirés, dans les rochers, dans les 
autres et dans les citernes. 

7. Les autres Hébreux passérent le Jourdain et vinrent 
au pays de Gad et de Galaud, Saül était encore à Galgala; 
mais tout le peuple qui le suivait fut saisi d'effror. 

8. Il attendit sept jours, comme Samuel le lui avait 01 
donné; cependant Samuel ne venait point à Galgala, et peu 
à peu tout le monde l'abandonnait. 

9. Saül dit donc : Apportez-moi l'holocauste et les Mer 
times paciliques, Et il offrit l'holocauste. 

10, Lorsqu'il achevait d'offrir lholocauste, Samuel arriva, 
el Saûl alla au-devant de lui pour le saluer. | 

11. Samuel lui dit : Qu'avez-vous fait? Saül répondit - 
Voyant que le peuple me quittait lun après l'autre, Alf 


1 C'est-à-dire les tubes. 

2 I y avait au an que Sanl avait été changé en un los 
était donc alors aussi tonocent qu'un enfant qui vieut dé nait 
sdvéra ainsi deux ans. 

3 L'est-à-dire sans Gure dé Grute, jusqu'a a guet 
5, Paul, Saül régna en tout quarante ans. (Act. des Ap., AN; 
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vous n'étiez point venu au jour que vous aviez dit, ét que 
les Philistins s'étaient assemblés à Machmas, 

42, J'ai dit: Les Phibishns vont venir m'alaquer à Galgala, 
et je n'ai point encore apaisé le Seigneur. Étant donc con- 
traint par cette nécessité, j'ai offert l'holocauste. 

15, Samuel dit à Sal : Vous avez agi follement, et vous 
n'avez pas gardé les ordres que le Seigneur votre Dieu vous 
a donnés, Si vous n'aviez point fait cette faute, le Seigneur 
aurait maintenant affermmi pour jamais votre régne sur Israël, 

44. Mais votre règne ne subsistéra point à l'avenir. Le Sei- 
emeur s'est cherché un homme selon son cœur, ét il lui a 
commandé d'être le chef de son peuple, parce que vous 
n'avez point observé ce que le Seigneur à ordonné. 

15. Samuel s'en alla ensuite, et passa de Galgala à Gabaa 
dé la tribu de Benjamin; et le reste du peuple, marchant 
avec Saûl contre les troupes qui les atlaquaient, passa aussi 
de Galgala à Gabaa, sur la colline de Benjamin, Saül, ayant 
fait la revue du peuple qui était resté avec lui, trouva en- 
viron six cénts hommes. 

16. Saül ét Jonathas son fils étaient donc à Gabaa de 
Benjamin avéc ceux qui les avaient suivis; et les Philisüns 
étaient campés à Machmas. 

17. [sortit alors trois troupes du camp des Philistins pour 
aller piller. L'uné suivait le chemin d'Éphra, vers le pays de 
Sual; 

43. L'autre marcha comme pour aller à Beth-Horon; et la 
lroisième tourna vers lé chemin du coteau qui borne la vallée 
de Sehoïm du côté du désert. 

19. Or il ne se trouvait point de forgeron dans loutes les 
terres d'Israël; car les Phulistins avaient pris cette précau- 
tion, pour que les Hébreux ne pussent forger ni épées mi 
lances, 

90, Et tous les Israélites étaient obligés d'aller chez les 
Philistins pour faire aiguiser le soc des charrues, les hovaux, 
les haches et lés sareloirs. 

91. C'est pourquoi le tranchant des socs de charrues, des 
hoyaux, dés fourches ét des hathes était tout usé, sans qu'ils 
eussent seulement de quoi aiguiser la pointe d'un aiguillon. 

22. Et lorsque le jour du combat fut venu, excepté Saül 
et Jonathas, son fils, il né sé trouva pas un seul dé tous 
ceux qui lés avaient suivis qui éûl uné lance ou une épée 
à la main. 

23, EL la garnison dés Philistins sortit pour s'avancer vers 
Machmas. 


CHAPITRE XIV 


Tonathas accompagné de son écuyer attaque les Philistins, Terreur répandue 
dans Leur camp, Saûl les poursuit, Jonathus ou danger de périr pour avoir 
violé, sang le savoir, de serment de son père, Victoires de Sxûl. 


1. Un jour il arriva que Jonathas, fils de Saül, dit au 
jeune homme qui tail son écuyer : Venez, passons jusqu'à 
la garnison des Philistins, qui est au delà de ce lieu que 
vous voyez; et il n'en dit rien à son père. 

% Saul cependant s'était arrôté à l'extrémité de Gabaa, 
sous un grénadier qui était à Magron:; ét il avait environ 
six cents hommes avec lui. 

3, Achias, fils d'Achitob, frère d'Ichabod, fils de Phinéès, 
fils d'Héli, grand prêtre du Seigneur à Silo, portait l'éphod 
Et le peuple ne savait pas non plus où étail allé Jonathas. 

$. Or il y avait au milieu des collines par où Jonathas 
s'éfforçait d'arriver jusqu'au posté des Philistins, deux ro- 
chers hants et fort escarpés, qui s'élevaient en pointes sem- 
blables à des dents # L'un s'appélait Boss, et l'autre Séné, 

©, L'un de ces rochers était situé du côté du nord, vis- 
ü-vis de Machmas, l'autre du côté du midi, vis-à-vis de 
Gabaa. 


1 C'est-à-dire remplissail les fonctions de gundprétre. 
+ Oran des degrés, par-dessus lesquels on pouvait franchir Le passa 
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6. Jonathas dit donc au jeune homme, son écuver : Venez, 
passons jusqu'au posle de cés incirconcis; peul-étre le Sei- 
emeur combattra-t-il pour nous, car il lui est également 
facile dé donner la victoire à un grand ou à un petit nombre. 

1. Son écuyer lui répondit : Faites tout ce qu'il vous 
plura; allez où vous désirez, et je vous suivrai partout où 
Vous voudrez, 

8. Jonathas lui dit : Voilà que nous allons vers ces cens- 
lu. Lors donc qu'ils nous auront aperçus, 

9. S'ils nous parlent de cette sorte : Restez la jusqu'a ce 
qué nous allions à vous, restons à notre place, ét ne montons 
point vers eux, 

40. Mais s'ils nous disent : Montéz vers nous, montons-v: 
car ce sera la marque que le Seigneur les aura Kvrés tre 
Nos Mains. 

11: Lors donc que le poste dés Philistins les eut apercus 
lous deux, les Philistins dirent : Voilà les Hébreux qui 
sortent des cavernes où ils s'étaient cachés. 

14%. Et les plus avancés du poste, s'adressant à Jonathas 
el à son écuver, leur dirent : Montez ici, et nous vous mon- 
trerons quelque chose, Jonathas dit alors à son écuver : 
Montons, suivez-moi; car le Seigneur les a livrés entre les 
mains d'Israël. 

13. Jonathas monta donc, grimpant avec les mains et les 
pieds, el son écuyer derrière lui; aussitôt on vit les uns 
tomber sous la main de Jonathas, et son écuyer qui le sui- 
vail tuait les autres, 

1%. Ce fut la première défaite des Philistins, où Jonathus 
ét son écuver luérent d'abord environ vingt hommes , dans 
la moitié d'autant de terre qu'une paire dé bœufs peut en 
labourér dans un jour. 

15. EL il arriva une chose merveilleuse dans l'armée des 
Philistins ét dans touté la campagne : tous ceux de la garni 
son qui étaient sortis pour piller furent frappés de stupeur: 
Lout le pays fut dans Le trouble; ét parut que c'était Tien 
qui avait fail ce miracle. 

16, Les sentinelles de Saûl, qui étaient à Gabaa de Benja- 
min, jélant les veux de ce côté, virent un grand nombre 
d'hommes étendus par terre, et d'autres qui fuyaient en 
désordre, 

17. Alors Saül dit à ceux qui étaient avec lui: Cherchez, et 
vovez qui est sorti du camp. Et quand on eut fait cette re- 
cherche, on trouva que Jonathas et son écuyer + étaient 
plus. 

15. Saûl dit donc à Achias: Consultez l'arche de Dieu: car 
alors l'arche de Dieu était li avec les enfants d'Israël. 

19, Pendant que Saül parlait au prêtre, on éntendit un 
bruit contus et tumullueux, qui venait du camp des Phi- 
listins, et qui, augmentant peu à peu, réténtissait de plus en 
plus. Sabl dit donc au prèlre : Abaissez vos mains". 

O0. Et aussitôt il jeta on grand cri, qui fut accompagné de 
celui dé tout lé peuple; et élant venus jusqu'au lieu du com- 
bat, ils trouvèrent que les Philishins s'étaient mutuellement 
percés de leurs épées, et qu'il s'en élait fait un grand car- 
ragté, 

91. El les Hébreux qui dépuis deux où Lrois jours élaient 
allés se méler avec les Philistins dans leur camp, vinrent 
rejoindre les Israëlilées qui étaient avec Saül ét Jonathas, 

22 En outre, tous les Israëliles qui étaient cachés dans lu 
montagne d'Éphraïm, apprenant que les Philistins fuvaient, 
s'uniréent aux leurs afin de combattre; el Sal avait déjà près 
de die oulle hommes. 

3. En ce jour le Seigneur sauva Israël; on pourauivit les 
ennemis jusqu'à Héthaven ; 

4. Et les Israélites ce jour-là furent réunis. Saül alors 
engagea tout le peuple par celte protestation qu'il fit avec ser- 
nent: Maudit soil celui qui mangera avant lé soir, jusqu'à ce 


1 Cost-i-dire, cree de prier Dion. [la suffisamment maniesté sa volonté 
par l'action de Jonathins. 
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que je me sois vengé dé mes ennemis! Ces 
peuple s'abstint de manger. 

95. En méme tempsils vinrent tous dans un bois où lu terre 
était couverte de miel". 

oi. Le peuple } v étant entré, vit ce miel qui découlait devant 
lui; etoul n'osa en porter à sa bouche, ils craignaient tous 
lé serment du roi. 

97. Mais Jonathas n'avait point entendu cette protestation 


que son pére avait faite avec serment devant le peuple: c'est 


pourquoi, élendant la verge qu'il tenait à la main, il en 
trempa l'extrémité dans un rayon de miel et l'approcha de 


sn bouche avec la main, et ses veux reprirent un nouvel 3 


éclat. 

28, Quelqu'un du peuple lui dit : Votre père à engagé tout 
le peuple par un serment, en disant : Maudit soit celui 
qui mangera aujourd'hui! Or ils étaient tous extrémement 
abattus, | 

29. Jonathas répondit : Mon père a troublé le peuple: vous 
avez vu vous-mèmes que mes veux ont repris un nouvel 
éclat depuis que j'ai goûté un peu de ce miel; 

0, Combien le peuple n'eûl-il pas repris plus de vigueur, 
s'il eût mangé de cé qu'il a rencontré en poursuivant Îles 
ennemis! La défaite des Philistins n'en eût-elle pas été plus 
grande? 

M. Les Hébreux, ce jour-là, battirent les Philistins, et 
les poursuivirent depuis Machmas jusqu'à Aïfalon. Mais le 
pie était pie de fatigue : 


. Et il se jeta sur le butin: 11 enleva des brebis, des 


ne el des veaux, qu'on égorgea sur place; et le peuple 
mangea de la chair avec le sang. 

39. Saül en fut averti, et on lui dit que le peuple avail pé- 
ché contre le Seigneur en mangeant des viandes avéc le 
sang. Saül leur dit : Vous avez violé la loi; qu'on roule ici 
vers moi une grande pierre, 

36. Et il ajouta : Allez par tout le peuple, et dites-leur 
que chacun amène ici son bœuf et son bélier; égorgez-les 
sur cette pierre, ét après cela vous en mangerez, él vous né 
pècherez pas contre le Seigneur en mangeant de la chair avec 
le sang. Chacun vint donc amener son bœuf jusqu'à la nuit, 
et les victimes furent tuées sur la pierre. 

35. Alors Saûül bâtit un autel au Séigneur; et ce fut la pre- 
mière fois qu'il lui éleva un autel. 

36. Saûl dit ensuite: Jetons-nous celle nuit sur les Philis- 
HDS: tuillons-les en pièces jusqu'au point du jour, et qu'il 
n'en reste pas un seul. Le peuple lui répondils Failés boul ce 
qu'il vous plaira. Alors le prêtre lui dit? Allons ici consulter 
Dieu. 

47. Sail consulta donc le Seigneur, en disant : Poursui- 
vrai-je les Philistins, et lés livrerez-vous entre les mains 
d'Israël? Mais le Seigneur ne lui répondit pus ée jour-là. 

38. Alors Saûl dit : Faites venir ici Lous lés principaux du 
peuple: qu'on s'informe, et qu'on sache par qui le péché est 
venu aujourd'hui parmi nous. 

M. Je jure par le Seigneur, qui est le Sauveur d'Israël, que 
si Jonalhas mon fs se trouve coupable, il mourra sans ré- 
mission. Et ul d'entre lé peuple n'osa le contredire. 

40. Saûül dit donc à toul Israël : Mellez-vous lous d'un 
coté, et moi je serai de l'autre avec mon fils Jonathas, Le 
peuple répondit à Sañl : Faites tout ce qu'il vous plaira. 

#1. Et Sal dil au Seigneur Dieu d'Israël : Seigneur Dieu 
d'Israël, faites-nous connaitre d'où vient que vous n'avez 
point répondu aujourd'hui à votre serviteur; si cétle iniquité 
est en moi où en mon fils Jonathas, découvrez-le-nous; ou, 
si elle est dans votre peuple, sanctiliez-le*, Le sort tomba 
sur Jénathas et sur Saül, et le peuple fut hors de péril. 


1 En Palestine, Les abeilles sauvages déposent leur miel dans Le creux 
des arbres, dans les rochérs él jusque dans Les fentes de la terre. Cest pour 
allusion à celte abondinec que l'Écriture appelle souvent ce pays une lenre 
où coulent Le at et Le mil, 

2 En fusant connaitre & qui aa Le coupable pour le punir, 
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42. saûl dit alors: Jetez le sort entre 
Giles ; et le sort iomba sur Jonathas: 

43. Saûül dit donc à Jonathas : Découvrez- 
avez fuit. Jonathas avoua tout, ét lui die : 
miel avec l'extrémité de la verge que je 
j'en ai goûté: et voici qué je meurs. 

#4. Saül lui dit : Que Dieu me traite dans toute 54 4 
rité, si vous ne mourez trés-certäinement aujourd" hui, us 
thas ! Ge 

+. Le peuple dit à Saül: Quoi donc  Jonaths 
lui qui vient de sauver Israël d'une manitre 


moi el Jonathigs Mic 


Moi Ce que vom 
V'ai pris un peu de 


lénais à Ja LHETIT el 


HE MoOurTra- Le il, 


ël Mery alles 3 
Cela ne peut être permis. Nous jurons par le Seigneur qui 
; ï 


ne lombéra pus sur la terre un seul cheveu de sn été: car j] 
EEE ÿ il; 
agi aujourdhui trop visiblement avec Dieu. Le Peuple délivre 


es 
Ù donc Jonathas, et le sauva de la mort, 
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a= 46, Après cela Saül se retira, sans poursuivre les Philis- 


ins; et les Philistins rétournérent chez eux. 

: #7. Saûl ayant ainsi affermmi son régné sur Israël, combat. 
E tait de tous côlés ses ennemis : Moab, les enfants d'Am- 
à Mon , Édom , les rois de Soba el les Philistine: Et de que 
coté qu'il Sn il es armes. il revenait Vainqueur, 

45, Avant assemblé son armée, 1 défil les Amalécites, r 
délivra Israël de la main de ceux qui ravageaient ses lèvres, 

49, Or Saûl eut trois fils: Jonalhus, Jessui ét Melchisua. 
et deux filles, dont l'ainée s'appelait Mérob, et la plus jeune 
Michol. 

0, La femme de Saül se nommait Achinoam, ét était fille 
d'Achimaus. Le général de son armée était Abnée, fils de 
Ner, cousin germain dé Saül. 

mi. Car Cis, pére de Saül, ét Ner, père d' Abner, étaient 
tous deux ls d'Abiel. 

2, Pendant tout le règne de Saül, une guerre puissante fut 
faite aux Philistins, EE aussitôt que Saûl avait reconnu un 
homme vaillant et propre aux combats, 11 le prenait auprès 
ile Jui. 


lequaes 


CHAPITRE 


Victoire de Saûl sur les Amalécites, Il épargne leur roi contre ba défier de 
Dieu, Sarouel lui reproche sa désobéissance etui déclare qu'ilestrepeé, 


1. Et Samuel dit à Saül: Le Seigneur m'a envoyé pour vous 
sacrér roi sur son peuple d'Israël. Écoutez donc maintenant 
lé commandement du Seigneur : 

3, Voici ce que dit le Seigneur des armées : Je me suis 
* souvenu de lout ce qu'Amalec à fut à Israël, et de quelle 
| mauière il s'est opposé à lui dans son chemin lorsqu'il sor- 
lait de l'Égvpte?. 

3. C'est pourquoi marchez contre Amalec, taillez-le ei 
pièces, et détruisez tout ce qui est à lui’, Ne lui pardonnez 
point; ne désirez rien de ce qui lui appartient; mais metlez à 
mort depuis homme jusqu'à la femme et aux enfants, el il 
ceux qui sont encore à la mamelle, jusqu'aux bœuf, aux 
brebis, aux ânes ét aux chameaux. 

4, Saül donna donc ses ordres au peuple; et en ayant ail 


#2 la revue, comme s'ils avaient été des agneaux ?, il se te 
1 Be deux cent mille hommes de pied, et dix mille hommes cle la 


Wibu de Juda. 
.  marcha ensuite jusqu'à la ville d'Amalée, ils 
4 
Me pa le long du torrent, 
s J * anarée 
6. Et il dit aux Cinéens' : Allez, retirez-vous; SÉPATEE 


essa dés 


1 Xon-seulement les Amalécites avaient refusé le passage ee re 
orale sur ceux qui éiaient restés en arriére épuisés de fatigue Se mor 
ils les avaient inhumainement égorgés. Plusieurs ns ils avascnl a 
attaqué le peuple de Dieu. C'étaient des ennemis Fr uels ét HFnÉQOnEr 
Dieu avait résolu de faire éclater sa justice sur la nation re jt prés 

3 Quatre cents ans auparavant Moïse, à deux fois one ar \ Sail 
la complète destruction d'Amalec. (Exode , vis, 6. — 1 nine 
Ahait nhnia: ARE lie nronhèté, : 3 
était choïsi pour cxécutér celle prophétie nteir BiÉ poar es brebis gl 5 
# ANeATx. 

à C'étaient les descendants de Jéthro, beau-pére de Moïse. 
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vous des Amalécites, de peur que jé ne vous enveloppe avéc 
eux. Car vous avez usé de miséricorde envers tous les en- 
fants d'Israël, lorsqu'ils sortaient de l'Égvpter, Les Cinéens se 
rélirérent done du milieu des Amaléciles, 

7. EL Saûül tuilla en pièces les Amaléciltes, depuis Hévila 
jusqu'à Sur, qui est vis-à-vis de l'Égypte. 

8. I prit vivant Agag, roi des Amalécites, el ft passer tout 
Le peuple au til de l'épée. 

9, Mais Sañl avec le peuple épargna Agag. Il se réserva ce 
qu'il y avait de meilleur dans les troupeaux de brebis et de 
bœuf, dans les béliers, dans les meubles et les vêtements, et 
généralement tout cé qui était beau; et ils ne voulurent point 
le perdre. Mais ils tuërent ou détruisirent tout cé qui était vil 
et méprisable. 

10. Alors le Seigneur fit entendre sa parole à Samuel, et 
lui dit : 

11. Je me répens d'avoir fail Saül rois, parce qu'il m'a 
abandonné, ét qu'il n'a point exécuté mes ordres. Samuel en 
fut altristé, et il cria vers le Seigneur toute la nuit. 

12. Et s'étant levé avant le jour pour aller trouver Saül au 
matin, apprit qué Saûül était venu gur lé Carmel, où il s'était 
dressé un arc de triomphe, et qu'au sortir de là il était des- 
cendu à Galgala, Samuel vint donc trouver Saül, qui offrait 
au Seigneur un holotauste des prémices du bulin qu'il avait 
pris sur Amalec, 

13. Et quand Samuel fut venu vers Saül, Saûl lui dit : 
Béni sovez-vous du Seigneur. J'ai accompli la parole du Sei- 
gneur, 

14. Samuel lui dit: Moû vient donc ce bruit de troupeaux 
de brebis et de bœufs que j'entends ici, et qui retentil à mes 
oreilles? 

15. Saûl lui dit : On les à amenés d'Amalec; car le peuple a 
épargné ce qu'il y avait de meilleur parmi les brebis et les 
bœufs, pour être immolé au Seigneur votre Lieu; et nous 
avons Qué tout Le reste. 

16, Samuel dit à Saûl: Permettez-moi de vous dire ce que 
le Seigneur m'a dit cette nuit, Dites, répondit Saûül. 

17. Samuel ajouta : Lorsque vous éliez pelil à vos veux, 
n'êtes -vous pas devenu le chef de toutes les tribus d'Israël? 
Le Seigneur vous a sacré roi sur Israël: 

18, Il vous a envoyé à cette guerre, et il vous a dit: Allez, 
faites passer au fl de l'épée les pécheurs d'Amalec; vous 
lés combattrez jusqu'à leur entière destruction. 

19. Pourquoi donc n'avez-vous point écouté la voix du Sei- 
gneur? Pourquoi vous êtes-vous laissé aller au désir du pil- 
lage, ét avez-vous péché aux veux du Seigneur? 

20, Saül dit à Samuel: Au contraire, j'ai écouté la voix du 
Scigneur, j'ai exécuté l'entreprise pour laquelle il m'avait 
envoyé; j'ai amené Agag, roi d'Amalec, et j'ai tuë les Amalé- 
cites, 

21. Mais le peuple à pris dans le butin des brebis et des 
buts, les prémices de ceux qui ont été Lués, pour les immo- 
ler au Seigneur son Lieu, à Galgala. 

22. Samuel lui répondit : Sont-ce des holocaustes et des 
victimes que lé Seigneur demande, et ne veut-il pas plutôt 
que l'on obéisse à sa voix? L'obéissance est meilleure que le 
sacrifices, el il vaut mieux écouter sa voix que de lui offrir 
la graisse des béliers. 


1 Hobab, fils de Jéthro, avait servi de guide aux Iaradlites dans le désert. 
CNombr,, x, #1 y 

3 Dieu, à proprement parler, ne se repent poiut de ce qu'il à fait, car ges 
actions sont Loujours justes et sages, Le mot repeutér, ici, exprime la com- 
passion qu'il a pour un hormme à l'égard duquel il est contraint de changer 
de manière d'agir, lorsque celui-ci par le péché s'est rendu indigne de ga 
grace. 

4 Cest à lui-même, 64 non à Dieu, qu'il rapporte l'honneur du triomphe. 
Ainéi Lt souvent Ja prospérité iroublis st permet le cour dé l'homme. 

4 s'excuse en réjotant la faute sur Le pouple, et il disculpe le peuple en 
aléguant un faux prétexte de piété. 


F Par lé sacrifice on offre à Dicu ln chair des animaux; par l'oblissance 


on lui immole sa volonté propre. (5. GRÉGOINE, } 





ppt" 


25. Car c'est comme un péché de magié, de ne pas vouloir 


lise soumettre, el comme un crime d'idolâtrie, de ne pas se 


rendre à sa volonté, Puis donc que vous avez rejélé la parole 
du Seigneur, le Seigneur vous à rejeté, afin que vous ne soyez 
plus roi. 

24. Saûl dit à Samuel: Jai péché, parce que j'ai agi contre 
la parole du Seigneur el contrée ce que vous m'aviez dit, par la 
crainte du peuple et par le désir de le sutisfaire. 

5, Mais pPoriez, je vous price, mon péchés, él venez avec 
moi, afin que j'adore le Seigneur. 

26. Sarnuel répondit 4 Saûl : Je n'irai point avec vous, 
parce que vous avez réjélé la parole du Seigneur, et que le 
Seigneur vous à rejelé, ét né veut plus que vous soyez roi 
d'Israël. 

27, En même temps Samuel se retourna pour s'en aller, 
mais Saûl saisit le haut de son manteau, qui se déchira. 

28, Alors Samuel lui dit: Le Seigneur à déchiré aujour- 
d'hui le royaume d'Israël et vous l'a ôté d'entre les mains, 
pour le donnér à un autre meilleur que vous, 

99, Le Triomphateur d'Israël né pardonnera point, el il 
demeurera infléxible sans se repentir dé ce qu'il a fil! car 
il n'est pas un homme pour se repéntir. 

30. Saûl lui dit : Jai péché, mais honorez-moi mainte- 
nant devant les anciens de mon peuple et devant Israël, et 
revenez avéc moi, afin que j'adore le Seigneur votre Dieu. 

31. Samuel retourna donc et suivil Saûl, et Saül adora le 
Seigneur. 

J2, Alors Samuel dit : Amenéz-moi Agag, roi d'Amalec; 
et on lui présenta Agag, qui était appesanti par l'embon- 
point, et tout tremblant. Et Agag dit : Faut-il qu'une mort 
amère me sépare ainsi de tout * 

+, Samuel lui dit : De méme que votre épée a ram les 
enfants à tant de mères, ainsi volre mère parmi les femmes 
séra sans enfants. Et il le coupa en morceaux devant le 
Seigneur à Galgala. 

44. Samuel retourna ensuite à Ramatha, ét Saûül s'en alla 
dans sa maison à Gabaa. 

%, Depuis ce jour, Samuel ne vit plus Saül jusqu'au jour 
de sa morl; mais il le pleurait sans cesse, parce que le 
Seigneur se répentait de l'avoir établi roi sur Israël, 


CHAPITRE XVI 


Samuel est euvort de Dieu à Bethléhen pour sacrer David, Saûl est tourmenté 
par Le malin esprit, David le soulage en jonant dé la harpe, 


4. Enfin lé Seigneur dit à Samuel : Jusqu'à quand pleu- 
rerez-vous Saûül, puisque je l'ai rejeté ?, et que jé ne veux 
plus qu'il règne sur Israël? Emplissez d'huile la cornée que 
vous avez, et vènez, afin que je vous envoie à Isaï de Beth- 
léhem: car je me suis choisi un roi entre ses enfants. 

2, Samuel répondit : Comment irais-je? car Saül lap- 
prendra, et il me fera mourir. Le Seigneur lui dit: Vous 
prendrez avec vous un veau du troupeau, et vous direz : Je 
suis venu pour sacrifier au Seigneur. 

3. Vous appellerez Isai au sacrifice; je vous ferai savoir ce 
que vous aures à fre, el vous Sacrèrez celui que je vous 
aurai montré. 

#4. Samuel fit donc ce que le Seigneur lui avait dit : il vint 
à Bethléhem, et les anciens de la ville en furent étonnés ; 
ils allérent à sa rencontre, et lui dirent : Nous apportez- 
vous li paix? 


1 Le péché de magie est de consulter le démon, celui d'idolâtrie d'a- 
dorer les faux dieux : lhomnee désobéissant commet une sorte dé péché 
scmblable, parce qu'il ne consulté que son orgueil et qu'il s’adore lui-même 
en préférant sa volonté à celle de Dieu. 

& Dissimuler ras Due, n'en faites rien paraitre devant le peuple. 

3 Je dar réjolé à Cons de st ohslinalion et de son impénience. Cornlien 
il en dot autrement de David, qui, averti de son crime par de prophète Nathan, 


el se repentit bamblement, ét mérita aussitôt d'entendre cette parole : Le Sci 
x 


engur à transféré voire péché! (5. CHRYSOSTOME, | 
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5, I leur répondit : Je vous apporte la poux: je suis venu 
pour sacrifier au Seigneur, Purifiez-vous, et venez avec mot, 
afin que Joffre la victime. Samuel purifii donc laut ét ses fils, 
el les appela au sacnilice. 

6. Et lorsqu'ils furent entrés, Samuel dit en voyant Eliab : 
Est-ce là éelui que le Seigneur à choisi pour être son 
christ ? 

7, Le Seigneur dit à Samuel : Ne considérés point sa bonne 
mine ni la grandeur de sa luille, parce que je lai rejeté, et 
que je ne juge pas comme voient les hommes : car l'homme 
ne voit que ce qui parait au dehors, mais le Seigneur regarde 
le cœur. 

&, Isaï appela ensuite Abinadab, et le présenta à Samuel. 
Et Samuel lui dit : Ce n'est point Hi non plus celui que le 
SeIgneur a choisi, 

9, Il lui présenta Samma; el Samuel dit : Le Seigneur n'a 
point encore choisi celui-là, 

10, Isai fit donc venir ses sept lils devant Samuel; el 
Samuel dit : Le Seigneur n'a choisi aucun d'eux, 

11, Alors Samuel dit à Isaï : Sont-ce là tous vos enfints? 
Isaï lui répondit : Il en reste encore un petit!, qui garde les 
brebis, Faites-le venir, dit Samuel; car nôus né nous mot 
irons point à Lable qu'il ne soil venu. 

12, Isaï le fit donc venir et le présenta à Samuel. Or il 
était roux, d'un agréable aspect et d'un beau visage. Le 
Seigneur lui dit: Levez-vons el sacrez-le, car c'est celui-là. 

1%. Samuel prit donc la corne d'huile et le sara au milieu 
de ses frères #, ét l'Esprit du Seigneur se répandit depuis ce 
temps-là sur David, et fut toujours avec lui, EE Samuel, se 
levant, s'en alla à Ramatha. 

14. Or l'Esprit du Seigneur se rétira dé Saûl, el il était 
agité du malin esprit envoyé par le Seigneur *. 

15. Alors les servileurs de Saül lui dirent : Voilà le mau- 
aus esprit de Dieu qui vous agite. 

16. Que notre séigneur commande, el vos servileurs qui 
sont devant vous chércheront un homme qui saché toucher 
de la harpe, afin qu'il en joue lorsque le malin esprit envoyé 
par le Seigneur vous aura saisi, et que vous én receviez du 
soulagement. 

17. Saül dit à ses serviteurs : Cherchéz-moi donc quel- 
qu'un qui sache bien jouer de la harpe, et amenéz-le-moi. 

18, L'un d'entre eux lui répondit : Fai vu l'un des fils 
d'Isaï, de Bethléhem, qui sait trés-bien jouer de la harpe. 
L'esl un jeune homme fort ét vigoureux, propre à la guerre, 
prudent en paroles, d'un bel extérieur, et le Seigneur est 
avec lui #, 

19. Saül envoya donc des messagers à Isaï pour lui dire : 
Envoyez-moi David, votre fils, qui est au milieu de vos 
Lroupeaux. 
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20. [sat aussitôt prit un âne chargé de pain, d'une bou- 
taille de vin et d'un chevreau, et il l'envova à Saül par 
David, son fils. 

21. David vint donc trouver Saûl ét se présenta devant lui. 
Et Saûl l'aima beaucoup, et il fit de lui son écuver. 

22. Il envoya ensuite dire à Isat: Que David demeure au- 
près de ma pérsonne, car il a trouvé grâce à mes veux, 

23. Toutes les fois donc que Fesprit mauvais du Seigneur 
saisissait Saül, David prenait sa harpe et la touchait de sa 
main, el Saul était soulagé et se trouvait mieux, car l'esprit 
mali se rétirat de lui, 


Ü David avait alors environ quinté ans. 

“Ils ne conmureut pes prolablement Le but dé éellé ondlion, mais ils 
purent croire que Dion déstinait David à quelque chose d'exiraordinaire. 

3 Jen  Siigneur, c'est-à-dire par la permission du Seigneur, Lorsque 
l'esprit de Di a lui retiré 1e Sal, ce prince mu plus ile SCCours Contre 
l'influence du malin espril. De M chez lui cette noire mélancolie, cet esprit 
dé frénésie et de vengeance qui be saisissait, ét dont il ne pouvail dire sc 
agé que par la musique. 

% Ainei dés lors David dtait érable rment parinete, c'éslet-dire wii polis 
Sp qui accmpagnail sur son instrument les cantiques sacrés qu'il 
chantait à la gloire dé Dieu. 


CHAPITRE XVII 





Guerre des Mulistins contre laraël, Insolites de Goliate. hvid | 
d'un cop de ronde, FETE Eéant 





4. Les Philistins assemblérent de nouveau leurs trou 
pour combattre Israël! : ils sé réunirent à Socho, 4 
tribu de Juda, et campérent entre Socho et Az 
contins de Dorarmim. 

2 Saül et les enfants d'Israël s'étant aussi assemblés de 
leur côté, vinrent dans la vallée du Térébinthe, et r'angèrent 
leur armée en bataille pour combattre les Philistins, 

#. Les Philistins étaient d'un côté sur une montagne, Israt] 
était de Pautre sur une autre montagne, et une vallée ait 
cuire eux. 

#. Alors un homme, né d'un père inconnu, nommé Goliath 
de Geth, qui avait six coudées ét un palme de haut 4 
du camp dés Philistins. 

9. [ avait sur la tête un casque dairain, el il était revu 
d'une cuirasse à écailles dont le poids était de Ciney mille 
sicles d'airain. 

G. Il avait sur les cuisses des cuissards d'airain, et un 
boucher d'airain lui couvrait les épaules. 

7, La harpe de sa lance était comme ces grande bois dont 
servent les tisserands, et le fer de sa lance pesait six cents 
icles de fer, et son écuver marchait devant lui. 

8. Et, s'arrétant devant les bataillons d'Israël, il leur criait: 
Pourquoi étes-vous venus préparés au combat? Ne euis=}e 
pas Philistin, et vous serviteurs de Sanl? Choisissez un 
homme parmi vous, ét qu'il descende pour un combat sin- 
gulier. 

9. S'il ose se battre contre moi el qu'il m'ôte la vie, nous 
serons vos sérvilèurs; mais si j'ai l'avantage sur lui et si je 
le tue, vous serez nos servileurs et vous nous serez assujettis. 

10. Et ce Bhilistin disait : J'ai défié aujourd'hui toute l'ar- 
née d'Israël, ét jé leur ai dit: Donnez-moi un homme, al 
qu'il soutienne contre moi un combat singulier. 

11, Saûl et tous les Israélites, entendant ce Philistin parler 
de la sorte, étaient frappés de stupeur et tremblaient. 

42. Or David était fils de cet homme d'Éphrata, dont il 
a été parlé auparavant, de la ville de Bethléhem dé Juda, 
qui s'appelait Tsaï, qui avait huit fils, et qui était un des plus 
vieux et des plus avancés en âge du temps de Saül. 

13. Les trois plus grands de ses fils avaient suivi Saül à 
l'armée : l'ainé de ces trois qui étaient allés à la guerre ape 
pelait Éliab, le second Abinadab, et le troisième Samma. 

Lé. David était le plus jeune de tous, Et les trois plus grands 
avant suivi Saül, 

45. David était revenu d'auprés de Saûül, ét s'en était allé 
à Bethléhem pour mener paitre le troupeau de son père, | 

16. Cependant ce Philistin se présentait au combat le mali 
et le soir, ét il persévéra pendant quarante jours. 

17. Or Isai dit à David, son fils : Prenez pour vos frères 
une mesure de farine d'orge el ces dix pains, el Course VE 
eux Jusqu'au camp. ; 

18. Portez aussi ces dix fromages au tribun; voyez Si We 
frères se portent bien, et sachez dans quelle compagtilé ds 
sont. : 

19. Or Saül et ces fils d'Isai, et tous les enfants d'Israël 
combattaient les Philistins dans la vallée du Térébinthe: 

90, David s'étant donc levé dés le matin, confit AS 
peau à un berger, el s'en alla chargé au camp, sélon l'ordre 
qu'isai lui avait donné, I vint au lien appelé Magala, 0° 
l'armée s'était avancée pour donner bataille; el l'on. enter 
dait déjà les cris du combat; 
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M, Car Israël s'était rangé en bâaltaille, et les Philistins, 
de leur côté, s6 préparaient à les combattre. 
99, David, ayant donc laissé tout ce qu'il avait apporté 
entre les mains d'un homme chargé du soin dés bagages, 
courut au lieu du combat, et s'informa si tout allait bien pour 
ses frères. 
23, Lorsqu'il parlait encore, ce bâtard nommé Goliath, ce 
Philistin de Géth, parut, sortant du camp des Philhsetins; ét 
comme il disait les mêmes paroles, David l'entendit. 
94, Tous les Israëlites, à ha vue de cel homme, s'enfuirent 
devant lui, saisis de frayeur. 
95. Et quelqu'un des Israéliles se mit à dire : Voyez-vous 
cet homme qui sé présente au combal® [I vient pour insulter 
Israël. S'il se trouve un homme qui puisse le tuer, lé roi 
le comblera de richesses, lui donnera la main de sa fille, et 
exermptera la maison de son père de tout Wibut en Israël. 
96. David dit donc à ceux qui étaient auprès de lui : Que 
donnera-l-on à celui qui tuera ce Plhalistin et qui dtera l'op- 
probre d'Israël? Car qui ést ce Philistin incirconcis, pour 
insulter ainsi l'armée du Dieu vivant? 
27. El le peuple lui répétait les mêmes paroles, en disant: 
Voilà ce qu'on donnera à celui qui l'aura tué, 
98. Maïs Éliab, frère ainé de David, l'avant entendu parler 
ainsi avec d'autres, se mit en colère contre lui, et lui dit : 
Pourquoi êtes-vous venu, et pourquoi avez-vous abandonné 
dans le désert le peu de brebis que nous avons? de sais quel 
est votre orguéil et la malignité dé votre cœur, el que vous 
n'éles venu ici que pour voir le combat, 
99. David lui dit : Qu'ai-je fait? N'est-il pas permis de 
parler”? 
M. Et, s'étant un peu détourné de lui, ils'en alla vers un 
autre, et il lui dit la mémé chose; et le peuple lui répondit 
COMME Auparavant, 
M. Or ces paroles de David furent entendues ét rapportées 
en présence de Saül. 
32, Et Sal l'ayant fait vénir dévant lui, David lui dit : Que 
personne né se lisse abattre à cause de cel homme; mot, 
voire servileur, j'ivai, el je combaltrai contre ce Fhilistin. 
+. Saûl dit à David : Vous né pouvez! résister à ce Phi- 
listin, ni le combattre, parce que vous êtes un enfant, el 
que celui-ci est un homme habitué à la guerre depuis sa 
jeunesse. 
4%. David répondit à Saül : Lorsque votre servileur pais- 
sut le troupeau dé son père, il venait quelquetois un Bon ou 
un ours qui emporut un bélier du milieu du troupenu ; 
%. Et alors jé courais aprés eux, je les frappais, et j'ar- 
rachais la proie de leur gueule; et lorsqu'ils se dressaient 
contre moi, je les prenais à la gorge, je les étranglais et je 
Les Luis. Vive volre âme! à roi! je l'ignore. 

36. C'est ainsi que votre servileur a tué un lion et un é SG, Et le voi lui dit: Informez-vous de qui ce jeune homme 
ours, et ce Philistin incirconcis sera comme l'un d'eux. J'irai | \ est fils. : 
contre lui, et j'ellfacerai l'opprobre du peuple, Car qui est 57. Et lorsque David fut revenu du combat, après avoir 
ce Philistin incirconcis, pour oser maudire l'armée du Dieu tuë le Philistin, Abner l'emmena et le présenta à Sant, avant 
vivant? la tête du Philistin à la main. | 

37, Et David ajouta : Le Seigneur, qui m'a délivré des 58, Et Saül dit à David: Jeune homme, de quelle famille 
grillés du lion ét dé la gueule de l'ours, me délivréra de la tes-vous? David lui répondit : Je suis fils de votre serviteur 
main de ce Philistin. Saül dit donc à David : Allez, et que Isa, de Bethléhem. 
le Seigneur soit avec vous. 

38, [lle revétit ensuite de son armure, lui mit sur la tête 
un casque d'arain, et l'arma d'uné cuirasse, 

39. Et David, s'étant mis une épée au côté, commença à 
essayer s'il pourrait marcher avec des armés, car il n'y étail 
pas accoutumé, Et il dit à Saül: Je ne saurais marcher ainsi, 
parce que je n'y suis pas accoutumé, Ayant donc quitté ces 
armes, 

40. El prit un bâton qu'il avait toujours à la main; il choisit 
dans le torrent cinq pierres très-polies, et les mit dans sa 


panelière, qu'il avait sur lui, ét, lenant à la main sa fronde, 
il marcha contre le Philistin. 

#1. Le Philisüin s'avançca aussi ét s'approcha de David. 
avant devant lui son écuyer. 

42, El lorsqu'il eut regardé David, vovant qu'il était jeune, 
roux et beau de visage, il le méprisu, 

Æ+, EL lui dit : Suis-je un chien, pour que tu viénnes à 
moi avec un bâton? Et le Philistin maudit David par ses 
dieux : 

44, Et il ajouta : Viens à moi, et je donnerai ta chair aux 
ciseuux du cel ét aux bètes de la terre, 

45, Mais David dit au Philistin : Tu viens à moi avec l'épée, 
la lance et le boucliér; mais moi je viens à loi au nom du 
Seigneur des armées, du Dieu des troupes d'Israël, que Lu 
as insulées aujourd'hui. 

46. Le Seigneur te livrera entre mes mains; je te tuera, 
et je te couperai la tête; et je donnerai aujourd'hui les ca- 
davres des Philistins aux oiseaux du ciel et aux bêtes de la 
terre, afin que Loute la Lerre sache qu'il est un Dieu en Israël, 
47. Et que toute cette mullitude reconnaisse que ce n'est 
point par l'épée ni par la lance que le Seigneur sauve; parce 
qu'il est l'arbitre de la guerre ; et ce sera lui qui vous livrera 
entre nos nains. 

#8. Le Plhihistin s'avancçca donc ét marcha contre David. EL 
lorsqu'il s'approchait, David se hâta et courut contre lui pour 
le combattre. 

49. Il mit la main dans sa panetière, en prit uné pierre, 
la lança avec sa fronde et en frappa le PFhilistin au front, La 
pierce s'enfonça dans le front du Philistin, el il tomba le 
visage contre terre. 

F0, Ainsi David remporta la victoire sur le Philistin; avec 
une fronde et une pierre, il le rénverss par lerré él le tua, 
Et comme il m'avail point d'épée à la main, 

5. Il courut, et. debout sur le Philistin, il saisit son 
épée, il la tira hors du fourreau et acheva de lui ôter la vie 
en lui coupant la tête, Les Philistins, voyant que le plus 
raillant d'entre eux était mort, s'enfuirent, 

59, Et les Israëlites et ceux de Juda, se levant avec un 
grand ri, les poursuivirent jusqu'à la vallée el aux portes 
d'Accaron. Et plusieurs des Philistins tombérent percés de 
coups dans le chemin de Saraïm jusqu'à Geth el Accaron. 
53, Les enfants d'Israël, étant revenus aprés avoir pour- 
suivi les Philistins, s'emparérent de leur camp. 

54. Et David prit la tête du Philistin, la porta à Jérusalem, 
ét il déposa les armes de son ennemi dans sa maison !. 

55, Lorsque Saül vit David qui marchait pour combattre 
le Philistin, il dit à Abner, général de son armée : Abner, 
de quelle famille est ce jeune homme* Abner lui répondit : 


CHAPITRE XVII 


Amitié de Jonas et de David. Jalousie de Saûl contre David, Devil épouse 
Sichol, seconde fille de San, 


4. Lorsque David achevait de parler à Saül, le Cœur de 
Jonathas s'attache étroitement au cœur dé David, et il laima 


conne SOU MES. 


1 Plus tard l'épée de Goliath fut déposte dans le alernacle à Hobut. 
4 Jonathas eat un des plus beaux et des plus aimaldés caractères que 
retrace la sainte Écriture, 


1 parait que Sal ne réconmut poil David pour avoir été à son service 
quelques animes auparavant. (Voir ci -aprés, V. D 1 
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9, Saül, depuis ce jour, voulut toujours avoir David auprès David comme de vous-mêmes, et dilés-lui : Vous vOYez 
dé lui, et il ne lui permit plus de retourner dans la maison vous êtes agréable au roi, él que lous ses serviteurs oi 
dé son père. aiment. Pensez donc maintenant à devenir gendre du fu 4 


3. David et Jonathas firent aussi alliance ensemble ; car 
Jonathas laimait comme son âme. 
4. C'est pourquoi il se dépouilla dé la tunique dont il était 
revêtu ét la donna à David, ainsi que tous ses autres vêle- 
ments, jusqu'à son épée, son arc et son baudriér. 
5. David allait partout où Saül l'envoyait, et il se condui- 
sait avec beaucoup de prudence; ét Sal lui donna le com- 
mandement dé quelques hommes de guerre; il était agréable 
aux veux de tout le peuple, et surtout des serviteurs de Saül, 
6. Or, quand David revint après avoir tué le Philistin, les 
femmes sortirent de toutes les villes d'Israël au-devant du 
roi Saül, en chantant et en dansant, témoignant leur ré- 
jouissance avec des tambours et dés cymbales. 
7. Et les femmes, dans leurs danses et dans leurs chants, 
se répondaient Fune à l'autre, et disaient : Saûl en a tué 
malle, et David en a tué dix mille ®, 
8, Cette parole mit Saül dans une grande colère el lui 
déplut étrangement. Is ont donné, dit-il, dix mille hommes 
à David, et à moi mille: que lui reste-t-il après cela que 
d'être roi 
9. Depuis ce jour-l, Saül ne régarda plus David que de 
mauvais œil. 
40. Le lendemain il arriva que l'esprit malin envoyé de 
Dieu se saisit de Saûl, ét il était agité au milieu de sa maison 
comme un homme qui est lransporté hors de lui-même. 
David jouait de la harpe devant lui, comme 1 avait coutume 
de faire; or Saûül avait une lance à la maun *, 
41. Et il la poussa contre David, dans le dessein de le 
percer contre la muraille *; mais David se détourna Et évila 
le coup par deux fois. 
12. Saül commença donc à craindre David, voyant que le 
Seigneur était avec David, et qu'il s'était retiré de lui. 
143. C'est pourquoi il Féloigna de sa personne, et lui donna 
le commandement de mille hommes. Ainsi David menut le 
peuple à la guerre, el le ramenait. 
1%. David se conduisait dans loutes ses actions avec uné 
erande prudence, et le Seigneur était avec lui. 
15. Saül voyant donc qu'il était très-prudent, commença 
à se défier encore davantage de lui, 
46. Mais tout Israël ét tout Juda aimait David, parce que 
c'était lui qui allait en campagne avec eux, et qui marchait à 
leur tête. 
17. Alors Saül dit à David : Vous voyez Mérob, ma fille 
ainée, c'est elle que je vous donnerai pour épouse : seulement : 
sovez courageux ét combaltez pour lé service du Seigneur, 
Maïs Saûl disait en Ini-même : Je ne veux point lé tuer de ma 
main, mais je veux qu'il meure par la main des Philistins. 
48, David répondit à Saûl : Qui suis-je, moi? quelle est la 
vie que j'ai mende, et quelle est dans Israël la famille de mon 
père, pour que je devienne gendre du roi? 
19. Mais le temps étant venu que Mérob, fille de Saül, 
devait être donnée à David, elle fut donnée en mariage à 
Hadriel Molathite. 
90. Michol, la seconde fille de Saûl, avait de l'affection 
pour David: Saûl l'appril, et en fut satisfait, 
91. Etil dit : Je donnerai celle-ci à David, afin qu'elle soit 
la cause dé sa ruine, et qu'il tombe entre les mains des Phi- 
listins; c'est pourquoi il lui dit : Je vous demande aujourd'hui 
deux choses pour être mon gendre. 
9%, Et Saül donna cet ordre à ses serviteurs : Parlez à 


23, Les serviteurs de Saül dirent toutes ce 
David. Et David leur répondit : Crovez-vous que 
de chose, d'être le gendre du roi? Pour moi 
n'ai point de bien. 

%4+. Lés servileurs dé Saûül lui rapportérent ceci 
David nous a fait cette réponse. 

2%. Mais Saül leur dit : Voici ce que vous direz 4 David - 
Le roi n'a point besoin de dot pour le mariage de ÿ 
ne vous demande que la mort dé cent Philistins, afin qué 
lé roi soit vengé de ses ennemis, Mais le dessein de Saül était 
de faire tomber David entre les mains des Philistins. 

26, Quand les serviteurs de Saül eurent rapporté à Daviel 
les paroles que Saül avait dites, David agréa la proposition 
qu'ils lui firent pour devenir gendre du roi. 

27. Peu de jours après il marcha avec les hommes qu'il 
commandait; ét ayant tué deux cents Philisins, il en apporta 
les prépuces au roi et les lui compta, afin de dévenir son 
gendre, Saut lui donna donc pour épouse Michol, sa fille, 

28, Et Saül vitet comprit clairement que le Seigneur était 
avec David. Quant à Michol, sa fille, elle avait beaucoup 
d'affection pour David. 

0, Saül commença à lé craindre de plus en plus: el son 
aversion pour lui croissail tous les jours. 

1 Les princes des Philistins se mirent encore depuis en 
campagne. Mais dès le commencement de la guerre, David fit 
paraitre plus de prudence que tous les serviteurs dé Saül: èn 
sorte que son nom devint très-célèbre. 
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CHAPITRE XIX 


Jonathas apaise son pére qui voulait ner David. Saûl initie de nant 
contre David. David se retire auprès de Sarauel. 


1. Or Saül parla à Jonathas sôn Me et à Lous ses serviteurs 
pour les porter à tuer David; mais Jonathas son fils aimait 
extrémement David; À 

3, [ vint done lui en donner avis, en lui disant : Mon pére 
cherche à vous tuer; c'est pourquoi lénez-vous sur vos 
cardes, je vous prie, demain matin ; réliréz-vous dans ti 
leu secret, ét cachez-vous, 

3, Pour moi, je sortirai avec mon père, et je me tiendra 
auprès de lui dans le champ où vous serez. Je parlerai de 
vous à mon père, et je viendrai vous dire tout ce que J'ap- 
prendrai. 

4. Jonathas parla donc favorablement de David à Saül, son 
père, et lui dit : Ne faites point de mal à David votre serviteur, 
parce qu'il ne vous en a point fait, et qu'il vous a rendu, au 
contraire, de grands services. 

5. I a exposé sa vie; ila tué le Philistin, et le Seigneur à 
sauvé par lui Israël d'une manière miraculeuse, Vous l'avez 
vu, ét vous vous en êtes réjoui, Pourquoi donc voulez-vous 
maintenant faire une Gute en répandant lé sang innocent, Et 
en tuant David, qui n'est point coupable? ; 

6. Saül ayant entendu ces paroles, fut apaisé par la: FOR 
de Jonathas, et fit ce serment : Vive le Seigneur ! il ne mourr 
point. Pa 

7. Jonathas fit venir David, lui rapporta tout ce qui s'était 
passé, le présenta dé nouveau à Sal, et David demeurt 
auprès de Saül comme auparavant. 

8. La guerre ensuite recommenca, et David marclii conte 
les Philistins, les combattit, en tailla en pièces un Se 
nombre, ét mit le reste en fuite. 

9, Alors lé malin esprit envoyé par le Selgne 
encore de Saül; il était assis dans sa maison Une 
main. Et comme David jouait dé la harpe, 

10, Saül tâcha de le percer avec sa lance 
mais David, qui s'en aperçut, se détourni; 


1 Figure pleine dé mouvement qui dève la défaite de Goliath au-dessus 
des plus grues victoires de Sal, 
5 Les rois de l'antiquiié portaient toujours la lance Lorsqu'ils n'avaient pas 
le sccptre. 
3 Le mauvais esprit qui agilail Saûl étail le démon de l'orgueil et de 
l'envie, qui est aussi un esprit de haine el de meurtre, Cesfad qu hertl son 
frère cl homes. (5. Jean, D. 10, 15.) 
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l'avoir blessé, alla se fixer dans la muraille, David s'enfuit 
aussitét, etse sauva ainsi pour celte muit-1à. 

41. Saûl envoya donc ses gardes dans la maison de David 
pour s'assurer dé lui, et le tuer dès le matin, Michol, lemme 
de David, lui rapporta tout, et lui dit : Si vous ne vous sauivez 
celle nuit, vous mourrez demain, 

1% Ellé le descendil par une fenêtre. David s’échappa, 
s'enfuit, ét fut ainsi sauvé. 

43, Michol prit ensuite une statue qu'elle plaça sur le lit de 
David. Elle lui mit autour de la tèle uné peau de chèvre avec 
le poil, et la couvrit de vêtements. 

14. Sal envoya dés le malin des archers pour prendre 
David, ét on leur répondit qu'il était malade. 

45. Il en envoya d'autres avec ordre de le voir, et leur dit : 
Apportez-le-moi dans son lit, afin qu'il meure, 

16, Et quand les messagers furent venus, on né trouva sur 
le lit qu'une statue, dont la tête était couverte d'une peau de 
chèvre. 

47. Alors Saül dit à Michol : Pourquoi m'avez-vous ainsi 
trompé, ét pourquoi avez-vous laissé échapper mon ennemi! 
Michol répondit à Saûül : Parce qu'il m'a dit : Laissez-moi 
aller, où je vous tuerait. 

48, C'est ainsi que David s'enfuit, et fut sauvé; el étant 
venu trouver Samuel à Ramatha, id lui rapporta tout ce que 
Saül lui avait fait, et ils s'en allérent ensemble à Maïoth, où 
ils demeurèrenk, 

19. Quelqués-uns en vinrent donner avis à Sal, ét lui 
dirent : David est à Naïoth de Ramatha s. 

90. Saël envoya donc dés archers pour prendre David ; 
mais quand ceux-ci virent la troupe des prophètes qui pro- 
phétisuent?, et Samuel qui les présidait, ils furent eux-mêmes 
saisis de l'esprit du Seigneur, et ils commencèrent à prophé- 
liser comme les autrés *. 

91. Saül, en avant été averti, envova d'autres messagers, 
qui prophétisérent aussi comme les premiers, Il en envoya 
pour la troisième fois, qui prophélisérent encore. Alors 
Saül, enflammé de colère, 

22. S'en alla lui-même à Ramatha, vint jusqu'à la grande 
citerne qui ést à Socho, et demanda én quel lisu éltuent 
Samuel et David; on lui répondit : Ils sont à Naïoth de 
Kamathu. 

95, Aussitôt il y alla, ét fut saisi lui-même de l'espril du 
Seigneur, @t il prophétisait en marchant, jusqu'à ce qu'il 
fût arrivé à Naïoth de Ramatha. 

24. Il se dépouilla aussi lui-même de ses vêlements, pro- 
phétisa avec les autres devant Surmuel, et demeura nu par 
èrre Lout le jour et Loute la nuit : de là vint ce proverbe : 
Saül est-il donc aussi parmi les prophètes? 


point: car mon père ne fait aucune chose, ni grande nipelilé, 
sans m'en parler, N'y aurait-il donc que cé dessein qu'il aurait 
voulu mecacher* Non, cela nesera pus. | 
3, Elil en fit de nouveau le serment à David. Mais David Qui 
dit : Votre père sait très-bien que j'ai trouvé grâce à vos 
veux, C'est pourquoi aura dit en lui-méme : I ne faut point 
que Jonathas le sache, de peur qu'il n'en soit contristé; car 
vive lé Scigneur! et vive votre Ame! il n'y a, pour ainsi dire, 
qu'un pas entre moi et la mort. 

# Jonathas lui répondit : Tout ce que votre âme désirera 
de moi, je le ferai pour vous. 

3, David reprit : Voici que demain ést le premier jour du 
mois, 6b j'ai coutume de m'asscoir à table auprés du roi; 
luissez-mor donc aller me cacher dans un champ jusqu'au 
soir du troisième jour, 

G. Si votre pére regardant à côté de lui me demande, vous 
lui répondréz : David m'a demandé d'aller en toute häle à 
Bethléhem, sa cité, parce qu'il y a là un sacrifice solennel 
pour Lous ceux dé sa tribu. 

7. S'il vous dit : C'est bien, la paix sera avec volre servie 
teur; mais s'il se met en colère, sachez que de sa part 6 mal 
est à son comble, 

8. Faites donc celle grâce à votre serviteur, puisque vous 
avez voulu contracter avec moi, votre serviteur, l'alliance du 
Seignèur. S'il est en moi quelque iniquité, ôtéz-moi vous- 
mème la vie; mais ne m'obligez point de paraitre devant 
volre pere, 

9. Jonathas lui dit : Dieu vous garde de ce malheur! mais 
si je reconnais que la haine dé mon père contre vous ést sans 
remède, sovez sûr que je ne manquerai pas de vous le faire 
savoir. 

10, David dit à Jonathas : Lorsque vous parlerez de moi à 
votré père, s'il vous donne uné réponse funeste, par qui le 
saurai-je ? 

11. Jonathas lui répondit : Venez, et allons dans la came 
pagne. Lorsqu'ils furent sortis tous deux dans les champs, 
13, Jonathas dit à David : Que le Seigneur Dieu d'Israël, si 
je viens à découvrir le dessein de mon père, demain ou lé jour 
d'aprés, qu'il y ait quelque chose de favorable pour David, 
et que je m'envoie pas aussilôl, étne vous l'apprenné, 

13. Que le Seigneur fasse à Jonalhas ceci, et qu'il y ajoute 
cola. Mais si la mauvaise volonté de mon père continue Lou- 
jours contre vous, je vous en donnerai avis el je vous laissérai 
partir, afin que vous alliez en paix, et que le Seignéur soil 
avec vous comme il a LÉ avec mon pére. 

14, Et si je vis, vous mé traiterez avec la bonté que le 
Seigneur demande; mais si jé meurs, 

F5. Vous ne cesserez jamais d'user de bonté ét de compas- 
sion envers ma maison, quand le Seigneur aura sxlerminé 
de la terre tous les ennemis de David. Qué Dieu retranche 
Jonathas de sa maison, et qu'il venge David de sés enne- 
ris! 

16. Jonathas fit donc alliance avec la maison de David, et 
le Seigneur se venges des ennemis de David. 

47. Et Jonathas renouvela ses serménts à David, à cause de 
l'amour qu'il lui portait, car il l'aimait comme son âme. 

48, Et il dit à David : C'est demain le premierjour du mois, 
él vous serez demandé, 

19. Car on verra votre place vidé pendant ces deux jours de 
fête, Le Lroisième jour, où il est permis de travailler, vous 
viendrez promptement; vous vous rendrez au lieu où vous 
devez étre caché, et vous vous tiendrez près de la porté 
qu'on appelle lxel. 

aÿ, Je tirerai trois fléches prés de cetté pierre, comme si 
je m'exerçais à tirer au Dub. 

4, J'enverrai aussi un serviteur, et je lui dirai : Allez, 
el apportez-moi mes flèches. 

%, Sije lui dis: Les fléches sont en decà de vous, ramas- 
sez-les, venez me trouver; car alors, vive le Seigneur’ tout 
sera en paix pour vous, ét vous n'aurez rien à craindre, Mais 


CHAPITRE XX 


Jonalhas et David renouvellent leur alliance. Saûl persévére dans le dessein 
détucr David, Jonathas en donne avis à Laval. 


1. Or David s'étant enfui de Naïoth de Bamatha, vinl 
parler à Jonalhas, et lui dit : Qu'ui-je fait? Quel est mon 
crime”? Quelle faute ai-je commise contre votre père, pour 
qu'il cherche ainsi à m'ôter la vie? 

2. Jonathas lui dit : À Dieu ne plaise! vous ne mourrez 


1 Cétail un mensonge oficienx dé Michel. 

2 Maioih dit l'école des prophétes, où ceux qui se formutént au minis 
tre prophétique ébuent réuens o une sorte de communauté sous la direction 
de Samuel. 

3 Qui prophétisntent, c'est-à-dire qui chantaient des hymnes sacrés, 

4 C'est-à-dire is se mirent à chanter avec eux, Les chants sacrés, 
l'aspect cntrable de Sarmnel et bi grace qui opérait inléricurement, tout 
cela hour Ma la force de porbor lé roning sur Lavul; EMTOT plus, ils sc ran- 
Eérent dé son eûlé, 

3 Pénétré malgré lui de pensées saintes, I méditait les choses divines et 
répiait de pieux cnniiques. Saûl fut ainsi contraint dé rendre gloire à 
Tien, comme autrefois Halanr. 
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aile dis au serviteur : Les flèches sont au delà de vous, allez te 
ai jé dis au sérvili , CHAPITRE XXI 


en paix, parce que le Seigneur veul que vous vous rélirics. 





24, Mais pour lu parole que nous nous sommes donnée l'un 
à l'autre, que le Seigneur en aoit lémoin pour jamais entre 
Vous Cl MOI. 
2%. David se cacha donc dans la campagne; el le prermiéer + de 1. Après cela David alla à Nobét, vers Je gra prit 
jour du mois étant venu, le roi se mit à table pour manger. , Achiméleché, Achimélech fut surpris de sa venue. ai lui us 
9%, Et quand le roi fut assis, selon sa coutume, sur son D'où vient que vous venez seul, et qu'il m'y 4 Personne me 
siège qui était prés de la muraille, Jonathas se leva; Abner Es 


vous! 
s'assit auprès de Saûl, et la place de David parut vide. 2. David répondit au grand prêtre Achiméleeh : 2 6 
of, Saûl n'en parla point ce premier jour, car il pensait EE 


donné un ordre, et fa dit: Que personne ne sache poure 
NS RL NAS ES Are ete Eloi 
que peut-être David ne s'était pas trouvé par ce jour-K. 


r-li jé vous envoie, ni cé que je Vous a commandé. J'ai Même 
97, Le second jour de la fête étant venu, la place de David donné rendez-vous à mes serviteurs en tel et tel lieu. 
se trouva encore vide. Alors Saül dit à Jonathas, son fils : 3. Maintenant donc, si vous avez quelque chose 
Pourquoi le fils d'Isai n'est-il venu manger nier ni aujour- mains, Gin pains, OÙ Ce Qué vous trouverez 
d'hui? moi. 
3#, Jonathas répondit à Sal: I m'a prié avec beaucoup 4. Lé grand prêtre répondit 4 David: Je n'ai Point sous fa 
d'instance d'agréer qu'il alt à Bethléhern, du pain sancti- 
9, En me disant : Laissez-moi aller, parce qu'il ÿ a un lié‘. Je vous en donnerai, pourvu que vos gens soient pure 
sacrifice solennel dans notre cité, et un de mes frères m'a ? 


surtout par rapport aux femmes. 
mandé d'y venir: maintenant donc, si j'ai trouvé grâce à vos », David répondit au grand prêtre, et lui dit: Pour ce qui 
veux, pérmettez-moi d'y aller aussitôt ét de voir mes frères. regarde les femmes, nous nous sommes absténus depuis hier 
et avant-hier que nous sommes paris, et nos vétementse atiégi 
élaent purs. I est vrai qu'il y est arrivé quelque impureté 
en chemin; mais ils en seront aujourd'hui purifñés. 
6. Le grand prêtre lui donna dont du pain sanctifiés: car 
n'y avait point d'autre pain, sinon les pains de Proposi- 
lion, qui avaient été enlevés de la présence du Seigneur. 
pour y mettre à la place dés pains encore chauds, 
7. Or. un des serviteurs de Saûl se trouvait ce jour-là dans 
le labernacle du Seigneur. Son nom était Doëg, lduméen. 
lé plus puissant des bergers de Sañl. 
8. David dit encore à Achimélech : N'avez-vous pont ici 
sous la main une lance ou une épée? Car je n'ai point pris 
avec moi mon épée ni mes armes, parce que l'ordre du roi 
préssail fort, 
9. Le grand prêtre lui répondit: Voilà l'épée de Goliath le 
Philisin, que vous avez tué dans la vallée du Térébinthe, Elle 
est enveloppée dans un manteau, dérnière l'éphod, Si vus 
voulez la prendre, prenéz-la, car iln'y én à point d'autre ici. 
David ui dit © Il nv en a point comme celle-là; donnez-la- 
mo. 
10. David partit donc alors ét s'enfuit de la présence de 
Saul, et se réfugia vers Achis, roi de Gréth. 
41. Quand les serviteurs d'Achis virent David, ils dirént: 
N'est-ce pas là ce David qui est comme roi dans son pays! 
N'est-ce pas lui qu'on a chanté dans les danses publiques: 
Saül en à tué mille, et David dix mille? 
12, David recueillit ces paroles en son cœur, el il com- 
mencça à craindre extrémement Achis, roi de Geth. 
43. Cest pourquoi il changea de visage devant les Philis- 
lins: il se laissait tomber entre leurs mains, il se heurlait 
contre les poteaux de la porte, il laissait descendre sa salive 
sur sa barbe ® 
1%. Achis dit donc à ses serviteurs : Voyez-vouls cet in 
sensé” Pourquoi l'avez-vous amené vers moi? 
15. Est-ce que nous n'avons pas assez de fous, pour 1e 
vous m'avez amené celui-ci faire ses folies en mi présence! 
Un tel homme entrera-t-il dans ma maison? 


David se rem à Kobé vors le grand prêtre Achimélech, y. : 
d'Achis , roi de Goth. F7 Mélire suprèg 


EU Vos 
: Jonnez-jps. 


main de pain pour le peuple, mais seulement 


C'est pourquoi il n'est pus venu à la table du roi, 
90. Alors Saül, se mellant en colère contre Jonathas, lui 
dit : Fils d'une courtisane, est-ce que j'ignore que vous 
aimez le fils d'Isai, à votre honte et à la honte de votre mère 
infime ; 
1H, Car tant que Le fils d'Isai vivra sur la terre, vous ne 
serez jamais en sûreté, ni pour la vie ni pour le droit que 
vous avez à la couronne, Envoyez donc présentement le cher- 
cher, et amenez-le-moi, car il faut qu'il meure. 
32, Jonathas répondit à Saûl son père : Pourquoi mourra- 
Lil Qu'a-t-1l Gul? 
53. Saül saisit sa lance pour le frapper. Et Jonathas récon- 
nut que son père avait résolu de tuér Evil. 
34. Il se leva donc de table dans une grande colère; el il 
ne mangéa point ce second jour de la fée, car il étui atfligé 
à cause de David, et parce que son père l'avait outragé lui- 
tome. 
So, Le lendemain, dès le point du jour, Jonathas vint dans 
le champ, selon qu'il en était convenu avec David, et il amena 
avec lui un jeune serviteur, 
46. Auquel il dit: Allez, et rapportez-moi les flèches que 
jé üré. L'enfant avant couru pour rapporter la premiére, 
Jonathas en tira une autre plus lon. 
#1. L'enfant étant donc venu au lieu où était la première 
lèche que Jonathas avait tirée, Jonathas cria derrière lui, et 
lui dit : Voilà la Méche qui est au dela de vous, 
8. Il lui cria encore, et lui dit ! Allez vile, hâtez-vous, ne 
vous arrêtez point. L'enfant ayant ramassé Les flèches de 
Jonathas, les rapporta à son maitre, 
9. Sans rien comprendre à ce qui se fisait; Jonathas el 
David seuls le savaient. 
40. Jonathas donna ses armés à l'enfant, et lui dit: Allez, 
el reportéez-les à la ville. 
#1. Quand l'enfant s'en fut allé, David sortit du lieu oûx il 
ébuil, ét qui regardait Le midi. Et tombant prosterné à Lerre, 
il adora par trois foist, et s'embrassant l'un l'autre, ils pleu- 
rérent ensemble, mais David beaucoup plus. 
#2. Jonathas dit done à David: Allez én peux: que ce que 
nous avons juré tous deux au nom du Seigneur demeure SCENE “il 
ferme; el un le Seigneur, comme nous avons dit, en soit fe -MATA MERS ALOS MESSE ALAE eee RE 
He 75 5 : dE Der RE Dh | " 5 Ja Aussi Ce om, sou parcs ques ct fut cn fils Aliathar qu s° 
témoin entre vous et moi, el entre votre race et ma race TATIANA au lieu de son père. 
pour jamais. David ne fit pas bien d'user dé dissimulation et de méteoner: 


43. Alors David se levant s'en alla, et Jonathas rentra dans bientôt reconnaitra sa faute, , 
la ville : “ Les pains de proposition, placés dans le saint tab 
' és sauts avaient li permission de manger. 
ë À cause de la nécessité, il crat pouvoir dont R 
Jésus-Christ a loué son action dans l'Évangile. (5 
6 Ce qui avail lieu tous les samedis. 
* Dans le parvis, sans doute pour accomplir un vost 
# Il contredit linsensé, pour ge sauvér. 





L Ville sacerdotale où tait alors Le tabernacle, 


Lui- même 


eracle, que les prétrés 
ser dus pains rcrés à fiavid: 
. Marc, 1 3.) 
U Al dora, c'est-à-dire il don un sign dé profond respect à Jonallas. 
3 La conduite de Jonathas est admirable de délicatesse, de désginiéresen 
ment et dé grandeur dm : d'eat Le modéle de là parfaits EU LLILER 
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16. Le roi lui dit: Vous mourrez, Achimélech, vous et 
toute la maison de votre pére. 

17. Et il dit ensuite aux gardes qui l'environnaient : Tour- 
nez-vous, et mettez à mort les prètres du Seigneur, car ils 
sont d'intelligence avec David. Ils savaient qu'il s'enfuyail, et 

4. David sortit donc de Geth, et se retira dans la caverne ile ne m'en ont pas donné avis. Mais les serviteurs du roi ne 
déMdlollam. $es frères et Loule la maison de son père l'avant voulurent point étendre leurs mains sur les prètres du Sei- 
appris, vinrent l'y trouver; MED | eneurt. 

9. Et lous ceux qui étaient dans la détresse, accablés de PLU 18. Alors le roi dit à Doëg : Vous, Doëg, lournez-vous, el 
dettes et mécontents, s'assemblèrent près de lui. I devint jélez-vous sur ces prêtres, EL Doég, Iduméen, se tournant 
leur chef: et il sé trouva avec lui environ quatre cents contre les prêtres, se jélu sur eux, ël les égorgea ce jour-Kà, 
hommes !. au nombre de quatre-vingt-cinqg, vêlus qu'ils éluent de 

3, David s'en alla de li à Maspha, qui est au pays de Moab; l'éphod de lin. . 
ut il dit au roi de Moab : Que mon pére et ma mère, je vous 19, I alla ensuite à Nobé, qui étail la cité dés prêtres; il 
en supplie, demeurent avec vous, jusqu'à ce que jé sache ce fit passer au fil de l'épée les hommes et les femmes, sans 
que Dieu fera de moi. épargner les petits enfants, mi ceux mêmes qui étaient à Ja 

4. Iles laissa auprès du roi de Méab; el ils + demeurérent mamelle. ni les boœufs, ni les ânes, mi les brebis. 
out le temps que David fut dans cette forteresse. FE n: x, L'un des fils d'Achimélech, fils d'Achilob, nommé 

5. Et le prophète Gads dit à David: Ne demeurez point  @SfR Abiathar, s'étant échappé de ce carnage, s'enfuit vers David, 
dans ce font; partez, et allez dans la terre de Juda, David “id | 94, Et lui annomen que Saûl avait tué les prètres du Sei- 
partit done, ét vint dans la forèt de Haret. "HR A sueur. 

6, Saûl aussitôt fut averti que David avait paru avec les | %, David répondit à Abiathur : Je savais bien que Doëg 
hommes qui l'accompagnaient. Or, pendant que Sal demeu- l'iduméen, s'étant trouvé là lorsque j'y étais, ne manquerait 
Fait à Gabaa, un jour qu'il était dans un bois près de Barna, pas d'avertir Sañl. Je suis cause de la mort de toute la maison 
tenant la lance à la main, ét énvironné de tous ses ser- de votre père. 
viteurs, ot, Restez avec moi, et ne craignez rien. Si quelqu'un 

7. A dit à coux qui étaient auprès de lui : Écoutex-moi, entreprend sur ma vie, il entreprendre aussi sur la vôtre, 
enfants de Benjamin: Le fils d'Isai vous donnera-t-il à tous et vous serez sauvé avec MO, 
des champs et des vignes, et vous fera-t-il tous tribuns et 
centeners, 

8. Pour que vous ayez tous conjuré contre moi, ét que nul 
né me révèle" cé qui se passé, à ce point même que mon fils 
s'est lié d'une étroite amitié avec le fs d'Isai? I n'y en a pas 
un d'entre vous qui soit touché de mon malheur, ni qui 
m'avertisse. Et mon propre fils à soulevé contre moi un dé 
mes serviteurs, qui né cesse jusqu'à ce jour de me tendre 
des éembûches. 

9. Doëg, Iduméen, qui était alors présent, ét le premier 
des serviteurs dé Saül, lui répondit : J'ai vu le fils d'Isai à 
Nobé, chez le grand prêtre Achimélech, fils d'Achitob; 

10, Qui a consulté pour lui le Seigneur, lui a donné des 
vivres, et mème l'épée de Goliath le Fhilistin?. 

A, Le roi envoya donc appeler le grand prètre Achimé- 
lech, fs d'Achitob avec tous les prêtres de la maison de son 
père, qui étaient à Nobé, et ils vinrent lous trouver be roi. 

4%, Saûül dit alors à Achimélech: Écoutez, fils d'Achitob. 
Achimélech répondit: Me voici, seigneur. 

43. Saûl ajouta : Pourquoi avez-vous conjuré contre moi, 
vous et le fils d'Isai? Pourquoi lui avez-vous donné des pains 
ét une épée; et pourquoi avez-vous consulté Dieu pour lui 
afin qu'il s'élevat contre moi, ne cessant point jusqu'à ce 
jour de me dresser des embüchés® 

1%. Achimélech répondit au roi : EL qui, parmi lous vos 
serviteurs, vous est aussi fidèle que David, lui, le gendre du 
éoi, qui marche à votre commandement, et qui à Lant d'auto- 
rilé dans votre maison”? 

15. Est-ce donc aujourd'hui que j'ai commencé à consulter 
le Seigneur pour lui? Loin de moi que le roi soupconne son 
serviteur d'un pareil crime, non plus que la maison de mon 
père: car ce que vous dites présentement contre David, votre 
sérvileur n'en a rien Su, ni peu ni beaucoups. 


CHAPITRE XXTI 


Hetraile de David chez dé roi de Moab, Saûl it mettre à mort tous les 
prûtres de Nobé, Abiathar seul se réfugie auprés de Daviil, 





CHAPITRE XXII 


David défeud la vitle de Céila contre les Philistins, I se retire au désert 
dé Liph, Sal le poursuit. 


4. Après cela on vint dire à David: Voilà que les Philistins 
attaquent Céilat, et qu'ils pillent les granges. 

2, David consulta donc le Seigneur, en disant : Marche- 
ai-je contre les Philistins, et pourrai-je les défire? Le Sei- 
emeur répondit à David: Allez, vous déferez les Philistins, et 
vous sauverez Céila. 

3. Les gens qui étaient avec David lui dirent alors : Voili 
que nous sommes ici au milieu de la Judée, et nous avons 
à craindre : que sera-cé donc si nous allons à Céila attaquer 
les troupes des Philistins? 

4. David consulta encore le Seigneur, qui lui répondit : 
Allez, marchez à Céila; car je livrerai les Philistins entre 
vos Mains. 

5. David s'en alla donc avec les siens à Céila; il combaltit 
les Philistins, en fit un grand carnage, emmena leurs trou- 
peaux, et sauva les habitants de Céila. 

6. Or, quand Abiathar, fils d'Achimélech, se réfugia vers 
David à Céila, il apporta avec lui l'éphod du grand prètre. 
7. Lorsque Saûl eut appris que David était venu à Géila, 
il dit : Dieu me Pa livré entre les mains, D est pris, puisqu'il 
est entré dans une ville où il y a des portes el des serrures. 
8. Il commanda donc à tout le peuple de marcher contre 
Céila, et d'y assiéger David et ses gens. 

9, David, ayant su que Saül préparait secrélement si 
ruiné, dit au prêtre Abiathar : Revêtez-vous de l'éphol, 


1 Leur désobéiseance fut légilime, parce que l'ordre de Saul était évi- 
demment injusté ot impie. 

E Leur délateur dévint Leur bourré. 

4 C'est le propre des belles dinis de se croire coupables dans les choses 
mémes où elles sont trés-innocentes, (5, GRéGone.) Les vrais coupables 
ici sont Doëg et Sal, qui se conduisent, le premier én Miche couriisnn, di 
le second en eruel tyran. Toutefois, Dieu dans sa justice se sert d'eux pou 
accomplir ce qu'il avait prédit au grand prétre Héli au sujet des descen- 
dants de ses deux file Ophnt et Phiméés, qui avaient déshonoré so sacndüce. 
CL Bois nt, 412) 

4 Ville dé En tribu de Juda, 


Ë David &e met à leur tûle, mon pour les entretenie dans la révolte st lis 
mécontentement, Hauts pour faire ne GULX ln HUETTAR aux énmmis d'Israél 
qui habitaient dans le voisinage. & 

2 Ce prophétie fat plus Land à Le cour de Davul, et éerivit histoire de son 
rigre, (IT Rois, sui, DE.) 

% Cn reconnait toi le délateur, cette race d'hommes, dit Tacite, nie pour À 
lé malheur paldie, à Haut, W, 14.3 

4 La conepiralven dont vous mo'accuacz, 

5 A une justification st simple ét ai-compléte Saûlone répond que par la 
luretr, 
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10. Et David dit : Seigneur Dieu d'Israël, votre serviteur 
a entendu dire que Saül se prépare à venir à Céila pour 
détruire cette ville à cause de moi. 

1. Les hommes de Céila me livreront-ils entre 868 mains® 
Et Saül y viendra-t-il comme votre serviteur l'a entendu 
dire? Seigneur Dieu d'Israël, faites-le connaitre à votre ser- 
viteur *, Le Seigneur répondit : Il viendra. 

12, David dit encore : Les hommes de Céila me livreront- 
ils, moi et mes gens, entre les mains de Saul? Le Seigneur 
lui répondit : [ls vous livreront. 

43. David se leva donc avec ses gens au nombre d'environ 
six cents; et étant sortis de Céila, ils érraient çà et là incer- 
tains, Et l'on annonça à Sal que David s'était enfui de Céila, 
el qu'il était sauvé: c'est pourquoi il ne parla plus de sortir. 

14. Or David demeurait au désert, dans des lieux trés- 
forts: el il se retira sur la montagne du désert de Ziph, qui 
était couverte de forôts. Saül le cherchait sans cesse; mais 
Dieu ne lé livra point entre ses mains. 

45. Et David eut que Saül était parti pour trouver moven 
de le perdre; et il demeura au désert de Ziph dans la forêt. 

46, Jonathas, fs de Saûl, se leva et vint trouver David 
dans cette forêt; et il fortilia son courage en Dieu, et lui dit : 

17. Ne craignez point; car la main de Saül, mon père, ne 
vous trouvera point, Vous régnerez sur Israël, ét moi je 
serai le second après vous; ét Sal, mon pére, le sait bien 
lui-même. 

18. Ils firent donc Lous deux alliance devant le Seigneur. 
David demeura dans la forêt, et Jonathas retourna dans sa 
Maison. 

19, Cependant ceux de Ziph montérent vers Saül à Gabaa, 
et lui dirent: Ne voilà-t-il pas que David est caché parmi 
nous, dans l'endroit le plus fort dé la forét, vers la colline 
d'Hachila, qui ést à droite du désert? 

30, Maintenant donc, puisque vous désirez le trouver, vous 
n'avez qu'à descendre, et ce sera à nous à le livrer entre les 
mains du roi. 

21. Saûl leur répondit : Sovex hénis du Seigneur, vous qui 
avez eu piié de mon sort. 

22. Allez donc, jé vous prie; faites toute sorte de diligence: 
cherchez avec soin; considérez bien le lieu où il peut être, 
ou qui peut l'avoir vu; car il se doute que je l'épie pour le 
surprendre. 

23. Exarninez ét remarquez tous les lieux où il a coutume 
de sé cacher; el lorsque vous serez bien assurés de tout, 
révenéz me trouvér, afin que j'aille avec vous, Quand il se 
serait caché au fond de la terre, j'irai l'y chercher avec toul 
cé qu'il y a d'hommes en Juda. 

25. Ceux de Ziph s'étant levés, s'en rétournérent chez eux 
avant Saül. Or David el ses gens étaient alors däns le désert 
de Maon dans la plaine, à la droite de Jesimon. 

%. Saûl alla donc l'y chercher, accompagné de tous ses 
gens, David l'avant appris, se retira aussilôt au rocher du 
désert de Maon, dans lequel il demeurait, Saül en fut averti, 
et il entra dans le désert de Maon pour lv poursuivre. 

26. Saül cotovait la montagne d'un côté; David avec ses 
gens la côtovait dé l'autre. David désespérait de pouvoir 
éviter la rencontre de Saül: car Sal ét ses gens tenaient 
David et les siens environnés comme dans un cercle, pour 
les prendre. 

27. Mais tout à coup un courrier vint dire à Saül : Hätez- 
vous de venir, car les Philistins ont fail une irruption dans 
le pays. 

28, Saûl cessa donc dé poursuivre David, et marcha à la 


rencontre des Philisuns. C'est pourquoi Fon appela ce lieu 


le Rocher de Séparation. 


1 Nous voyons par ce récil comment on consultait le Seigneur. Le prêtre 
élant revêtu de l'éphod, cclui qui désirait une réponse s'adressait à Dieu 
lui “méme, qui, par un morén resté pour nous totalement inconnu, inspi- 
VAL où SURSÉrAl au grand prètre Li réponse qu'il Glait fire. 
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CHAPITRE XXIY 





David se relire dans la caverne d'Engubdi. Sañl entre 


Seul, Tavÿ 
le bord de son manteau. Saül reconnail Minnocen David c5 


C& db David, 

4. David étant sorti de ce lieu, demeura à } 
des endroits trés-sûrs, 

9. Et lors Sail f ' ‘ès avai 
ce 

te re : Voilà que David est au déser 
d'Engaddr. 

1h Prenant done avec lui trois mille hommes d'élite Parmi 
tous ceux d'Israël, il se mit en marche pour chere … Davis 
et ses compagnons jusque sur les rochers les plus éscarpés 
et seulement accessibles aux chèvres sauvages, ! 

#. Il arriva ainsi à un pare de brebis qu'il rencontra sur 
son chemin, et il y avait là une caverne où il entra Pour 
une nécessité naturelle, Or David et les siens étaient cachés 
dans l'intérieur de la caverne. 

5. Les serviteurs de Tvid lui dirent : Voici le jour dont 
le Seigneur vous a dit : Je vous livrérai votre ennemi, afin 
que vous lui fassiéz ainsi qu'il plaira à vos veux. David s'ap- 
procha donc et coupa secrètement le bord du manteau de 
Saül. 

6. Mais aussitôt il 8e repentit dans son cœur de ce qu'il 
avait ainsi coupé le bord du manteau de Saul. 

T. Etildit à ses hommes : Dieu me préserve de commettre 
ce crime à l'égard de mon maître, du christ du Seigneur, 
et de porter la main sur lui, car il est le christ du Seigneur. 

8. Et David arrêta ses hommes par ses parolest, et il ne 
leur permit pas de se jeter sur Saül. Or Saûl étant sorti de 
la caverne, continuait son chemin. 

9. David le suivit, et sortant de la caverne: il cris après 
lui, en disant : Mon seigneur et mon roi! Saül regarda der- 
nière lui: et David lui fit un profond salut, en s'inclinant h 
face contre lerre, 

10, EL lui dit : Pourquoi écoulez-vous les paroles de ceux 
qui vous disent : David médite lé mal contre vous. 

11. Voilà qu'aujourd'hui vos veux ont vu que Le Seigneur 
vous à livré entré més mans dans la caverne. J'ai méme 
eu la pensée de vous tuér; mais mon œil vous à épargné. Car 
j'ai dit. Jéene portérai point la main sur mon maitre, parce 
qu'il est le christ du Seigneur. 

42. Voyez vous-mème, mon père, et reconnaissez lé bond 
de votre manteau que je tiens dans ma main; eten coupant 
l'extrémité de votré vêtement, je n'ai point voulu porter li 
main sur vous. Considérez ét voyez que jé ne suis coupable 
d'aucun ral ni d'aucune injustice, et que je n'ai point péclé 
contre vous. Et cependant vous tendez des embüûches pour 
m'ôler ln vie, 

13, Que le Seigneur juge entre vous ét moi. Que le St 
eneur me venge lui-même de vous; mais Qué ma main 1 


nai, dans 


soil Jamais Sur vous. 

14. Comme le dit l'ancien proverbe : L'impiété sortira des 
impies. Ainsi que ma main ne soit jamais Sur VOUS à 

15. Qui poursuivez-vous, à roi d'Israël; qui poursuitée 
vous? Vous poursuivez un chien mort ?, une puce. 

16. Que le Seieneur en soit le juge, qu'il juge lui-même 
entre vous et moi: qu'il considère, qu'il prenne 1: 
de ma cause, et qu'il me délivre de vos mains. 

47. Lorsque David eut achevé de dire à Saül Les 
Saül lui dit : N'est-ce point là votre voix, mon fit 
Et Saûl jeta un grand soupir, et versa cles armes ; : 

18. EL il ajouta : Vous êtes plus juste que moi; Cal N° 


purolés : 
Davil? 


1 Christ, c'est-à-dire oint et sacré pour tenir la pus ne 
& Les Pères de l'Église ont célébré à l'envi la Ref 
dpargiaint Sul, il rémponta ur plus grande vicloire qu'en 
Goliath. (5. CHnva0sTour, } en 

3 Cellé expression était fréquente chez les Hébreux Les 
home digne dé mépris, Qu la retrouve encore HERRÈE 
Crieniuux, 


caprimnr En 
chez les 
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ne m'avez Bit que du bien, et je ne vous ai rendu que du , 
mal. | 
19. Et vous m'avez fuil connaître aujourd'hui la bonté dé 
votre cœur à mon égard, puisque le Seigneur m'a livré entre ! 
vos mains, él que vous né m'avez point ôté la vie. 
90. Car quel homme avant trouvé son ennemi, le lisse 
aller sans lui faire aucun mal? Que le Séigneur récompense 
lui-même cette bonté que vous m'avez lémoignée aujourd'hui. 
91. Et maintenant, comme je suis que vous régnerez très- 
certainement, ét que vous posséderez le royaume d'Israël, 
2. Jurez-moi par le Seigneur que vous ne détruiret point 
ma race aprés moi, el que vous n'effacerez point mon nom 
dé la maison dé mon père. 
23, El David le jura à Saül. Alors Saûl s en relourna dans 
en maison; et David et les siens montérent vers des lieux 
plus sûrs, 


LE Alors David dit à ses gens : Que chacun ceigne son 
épée, Tous ceignirent leurs épées: et David ceignit la sienne, 
el environ quatre cents hommés le suivirent, él deux cents 
restèrent pour garder lés bagages. 

14, Alors un des serviteurs de Nabal dit à Abigaïl, sa 
femme: Voilà que David a envoyé du désert des députés 
pour bénir notre maitre: et il les a rebutés avec rudesse. 
1%, Ces hommes nous ont 46 bons et utiles, ot ils ne 
nous ont fait aucune peine, Tant que nous avons véeu avec 
| eux dans le désert, rien ne s'est perdu. 

2, 16. Ils ont été pour nous comme une muraille la nuit et 
le jour, tout le temps que nous avons fait paitre nos trou- 
Là peaux au milieu d'eux, 

| 17. C'est pourquoi, pensez-y bien, voyez ce que vous 
avez à fure; car quelque grand malheur est près de tomber 
Nr sur voire mari el sur voire maison, parce que cet homme 
OPA A là est un fils de Bélial®, et nul ne peut lui parler, 

18, Abigaïl se hâta donc, et prit deux cents pains, deux 
oulrés de vin, cinq moutons cuits, cinq boisseaux de farine 
d'orge, cent paquets de raisins secs, et deux cents corbeilles 
de figues, qu'elle mit sur des ânes; 

19, El elle dit à ses serviteurs : Marchez devant moi, je 
vous suivrai, Mais élle n'en dit men à Nabal, son mari. 

20. Lors donc qu'elle fut montée sur un âne, ét comme 
elle descendail au pied de la montagne, David et les siens 
parurent à sa rencontre, el elle courut au-devant d'eux, 
21. Or David disait : C'est bien en vain que j'ai conservé 
lout cé qui était à lui dans Le désert; et rien de lout ce qui 
lui appartenait n'a péri, et 1 m'a rendu le mal pour le bien. 
3, Que Dieu fasse ceci aux ennemis de David, et qu'il y 
ajoute cela! je ne luisserai demon malin ren de vivant, 
homme ou bète, dé lout ce qui appartient à Nabal. 

23. Aussitôt qu'Abigail aperçut David, elle se hâta, des- 
cendit de son âne, et ft à David un profond salut, en se 
prosternant devant lui la face contre terre. 

24, Et elle se jeta à ses pieds, ét lui dit: Que sur moi, 
mon seigneur, retombe cette iniquité, Permeltez seulement, 
jé vous prie, que votre servante parle à vos oreilles, et ne 
refusez pas d'entendre les paroles de votre servante. 

2. Que mon seigneur et mon roi marrête point son cœur 
à Nabal?, parce que cel homme injuste cest insensé, et que 
sa folie, comme son nom l'indique, est avec lui. Pour moi, 
votre servante, je n'ai point vu, mon seigneur, les serviteurs 
QUE VOUS AVCE CNVOVÉS. 

6. Vive le Seigneur! et vive votre âme’! cest Dieu, mon 
scigneur, qui vous a empêché de venir répandre le sang, 
et qui a retenu votre main. Et maintenant, qu'ils deviennent 
comme Nabal, ceux qui sont vos ennemis et qui cherchent 
les moyens dé vous nuire 5. 

27. Recevez donc, je vous prie, ce présent que votre ser- 
vante apporte à vous, mon seigneur, et faités-en part aussi, 
mon seignéur, aux jeunes gens qui vous suivent. 

28. Remettez l'iniquité de votre servante; car le Seigneur, 
très-certainement, affermira votre maison; parce qué Vous 
“ombattez pour lui les combats du Seigneur. Qu'il ne se trouve 
‘donc en vous aucun mal durant tous les jours de votre vie. 
99. Si jamais il s'élève quelqu'un qui vous persécule, mon 
seigneur, ét qui cherche à vous faire mourir, votre vie, pré- 
cieuse aux veux du Seigneur voire Dieu, sera comme liée én 
faisceau avéc celle des vivants: mais la vie de vos ennemis 


CHAPITRE XXV 


Mort de Samuel. Nabal refuse des vivoés à David ét l'outrage, Sages paroles 
d'Abigaïl. David l'épouse, 


4. En ce temps-là Samuel mourut. Tout Israël s'assembla 
pour le pleurer, ét on l'ensevelit dans sa maison à Ramatha!, 
Alors David se retira dans le désert de Pharan. 

3. Or prés de là, dans le désert dé Maon, était un homme 
qui avait son héritage sur le Carmel. Cet homme était ex- 
trémement riche. I avait trois mille brebis et mille chèvres, 
arriva qu'il fit tondre alors ses brebis sur le Carmel, 

3. 1 s'appelait Nabal, et son épouse Abigail, Cette ferme 
était très- prudente et fort belle; mais pour son mari, c'était 
un homme dur, braulal ét très-méchant. I était dé la race de 
Caleh. 

#. David, ayant donc appris dans le désert que Nalbal 
faisait tondré ses troupeaux *, 

». Lui envoya dix jeuncs hommes, auxquels il dit : Monte. 
sur lé Carmel, allez vers Nabal. Saluëz-le en mon nom avec 
des paroles dé paix, 

6. Et dites-lui : Que la paix soit avec mes frères el avec 
vous; que la paix soit sur votre maison, la paix sur Lout cé 
que vous possédez, 

7. J'ai appris que vos pasteurs, qui étaient avec nous dans 
le désert, tondent vos brebis; nous ne leur avons jamais 
fait aucune peine, et jamais ils n'ont rien perdu de leur 
troupeau, tout le temps qu'ils ont &té avec nous sur le 
Carmel. 

8, Demandez-le à vos jeunes gens, et ils vous le diront. 
Maintenant donc que vos serviteurs trouvent grâce à vos 
VEUX, Car nous venons vérs vous dans un jour dé joie. 
Donnez à vos serviteurs et à David, votre fils, tout ce qu'il 
vous plaira. 

9. Les gens de David, étant venus trouver Nabal, lui 
dirent toutes ces paroles de la part de David, ét attendirent 
sa réponse. 

10. Mais Nabal leur répondit : Qui est David, et qui est 
le fils d'Isaï? On ne voit autre chose aujourd’hui que des 
serviteurs qui fuient leurs maitres?. 

11. Quoi donc! j'irai prendre mon pain et mon eau“, et 
la chair du bétail que j'ai fait tuer pour ceux qui tondent 
mes brebis, et jé les donnerai à des hommes qui viennent 
jé ne sais d'où! 

12. Les gens de David, étant retournés sur leurs pus, 
vinrent le trouver, ét lui rapportérent tout ce que Nabal 
leur avait dit. 1 Un fils de Bélial, c'est-à-dire un homme méchant, animé de sentiraents 
bas et pérvers. 

2 Formule de serment chez les Hébreux, 

3 En hébreu Nebol signifie un insensé. C'était atténuer les torts de son 
aa que de bes altribuer à la folie. 

4 Formule de sermont,. ? 

5 Qu'ils soicnl aussi fables devant vous que l'est Nabal pour vous résister, 
8 Comparaison prise dé l'argent qui autrefois, avant d'être réduil en 
monnaie, consislut en petites broches on lingols, qu'on liait ensemble 1 
dont on fist un fuisctau, ù 


4 Farnatha on Arimatlie, C'est dé là que ses osseménts furent transportés 
à Constantinople au commencement du x siècle, sous l'omperour Arcadius, 

2 Alatonte des bros, c'était la coutume chez les Hébreux de fire des 
Bies et des réjouissances auxquelles on invitait tous ses amis. 

3 Au refus il joint l'outrage, en assumilant David aux esclaves fugilifs. 

4 L'éuu st misé ici pour toute sorte de boisson, comme le pain pour 
toute socte de nourriture. 
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sera agitée et s'évanouira avec rapidité, comme une piérre 
tournée ét lancée par la fronde. 

30, Lors donc que le Seigneur vous aura fait tous les biens 
qu'il a prédits de vous, et qu'il vous aura établi chef sur 
Israël, 

#4. Le cœur de mon seigneur n'aura point ce scrupulé mi 
ce remords d'avoir répandu le sang innocent !, et de s'être 
vengé lui-méme, Et quand Dieu vous aura comblé de biens, 
vous vous souviendrez, mon seigneur, de votre servante. 

3, David répondit à Abigaïl : Béni soit le Seigneur Dieu 
d'Israël, qui vous a envoyée aujourd'hui à ma rencontre! 
Bômie soit votre parole ! 

Æi Lt sovez hénie vous-même, de ce que vous m'avez 
empêché de répandre le sang et dé me venger de ma propre 
main ?. 

44. Vive le Seigneur Dieu d'Israël, qui m'a empêché de 
vous frire aucun mal! si vous n'étiez venue promplement à 
ma rencontre, il ne serait resté demain matin rien de vivant, 
ni homme ni bête, dans la maison de Nabal. 

J9. David recut donc de sa main tout ce qu'elle avait ap- 
porté, ét lui dit : Allez en paix dans votre maison: vous le 
vovez, j'ai entendu votre voix el honoré votre personne. 

96. Abigaïl revint près de Nabal; ét voilà qu'il avait un 
festin dans sa maison comme un festin de roi. Le cœur de 
Nabal était dans la joie, car il était ivre. Elle ne lui dit aucune 
parole, ni grande, mi petite, jusqu'au lendermain. 

7, Mais le matin, lorsque les vapeurs du vin furent un 
peu dissipées, sa femme lui rapporta tout ce qui s'était passé ; 
ausshôt son cœur devint comme mort, et lui-même comme 
une pierre. 

, Dix jours s'étant écoulés, le Seigneur frappa Nabal, 
ët il mourut. 

9. Lorsque David apprit que Nabal était mort, 11 dit : Béni 
soit le Seigneur, qui a vengé sur Nabal l'outrage que j'en 
avais recu, qui a préservé du mal son serviteur, ét qui a fait 
rétombeér liniquité de Kabal sur sa tte? David envoya donc 
vers Abigaïl, ét lui Gt parler de l'épouser. 

40, Les serviteurs dé David vinrent trouver Abigaïl sur lé 
Carmel, et lui dirent : lavid nous a envoyés vers vous afin 
qu'il vous prit pour épouse. 

41, Aussitôt se levant, élle s6 prosterna la face contre 
terre, et dit : Voici votre servante, qu'elle soit employée à 
servir et à laver les pieds des serviteurs de mon seigneur. 

#2. Puis elle se leva promplement, monta sur un âne, et 
init jeunes filles sés suivantes allérent avec elle. Elle suivit 
les envoyés de David, et elle l'épousa. 

#5, David prit aussi Achinoam, qui élait de Jezraël, et 
il eut l'une et l'autre pour épouses. 

#4. Saül, de son côté, donna Michol, sa fille, femme de 
de David, à Phalti, fils de Laïs, qui était de Gallim. 


CHAPITRE XXVI 


Saûl poursuit de nouveau David, David entre la muit dans son camp et lui 
enlève sa lance ct sa coupe, Saül reconnait l'innocence de David, 


1. Cependant ceux dé Ziph vinrent trouver Saûl à Gabaa, 
et loi dirent : Voilà que David est caché sur la colline d'Ha- 
chila, qui est vis-à-vis du désert. 

2, Saül aussitôt prit avec lui trois mille hommes choisis 
d'Israël, et il descendit dans le désert de Ziph pour chercher 
David. 

3. I campa sur la colline d'Hachila, qui est vis-à-vis du 
désert, sur le chemin; David habitait alors dans ce désert. 
Comme on lui dit que Saül venait après lui, 


L Innocent; parce que dans ki maison de Nabal il sé trouvait bien des 
personnes innocentés que David avait juré de mettre à mort. 

+ David avait fait un serment téméraire de épargner personne; un 
sage conseil le rappelle aussitôt 4 lui-méme, ét 1 bévit Dieu de l'avoir 
préserve dé ln faute qu'il allait commettre. 
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CHAPITRE XX VI. 
SAR 


4. I'envova des émissaires pour Le 
qu'il était venu très-certainement. 
». Il partit donc en secrel, et vint au lieu où étai 


reconnaitre, et apprit 


: 2 Es L Rañl- 
remarqua l'endroit où était la tente de Sant, et celle d Rue 
5: Fr a TT rs "Hi 

fils de Ner, prince de la milice, Et vovant er 


Saül couché 
Ché dns 
sa tente et tout son peuple campé autour de lui 


G. D dit à Achimélech, Héthéen, et à Abisaï, fils de Sy 
via, frère de Joab : Qui descendra avec moi dans le PER ! e 
SaulT Abisat lui dit : Je descendrai avec vous, Pde 

7. David et Abisat allérent donc la nuit parmi les gens 
de Saul; et ils trouvèrent Sañl couché et dormant ie à 
tenté : sa lance étail fixée en terre près de sa tête, et i 
avec tous ses gens dormaient autour de lui. 

#, Alors Abisaï dit à David : Dieu vous livre aujourd hu 
De SAUEUTRE Li Et jé vais done de ma lance lu 
PAPLSE | usqu'en terre d'un seul coup, et il n'en faudra point 
un second. 

9, David répondit à Abisai : Ne le tuer PAS; Car qui 
étendra la main sur le christ du Seigneur, et sera innocent” 

10, Et il ajouta : Vive le Seigneur! à moins que Dieu te 
lé frappe lui-même, où que son jour n'arrive de mourir, 
qu'il ne soit tué dans une bataille, 1 ne mourra pas. 

11, Que Dieu me préserve de porter la main sur le christ 
du Seigneur, Prenez seulement la lance qui est près de s 
tôle, el sa coupe, ét partons. 

15. David prit donc la lance et la coupe qui étaient près 
dé la tête de Saül, et ils s'en allérent. Il n'y eut personne qui 
les vit, ni qui sût ce qui se passait, où qui s'éveillät; mais 
tous dormaient, parce qu'un sommeil du Seigneur! étui 
tombé sur eux. 

43%. Et quand David eut passé de l'autre côté, et que de 
loin il se fut arrêté sur le sommet de la montagne, etqu'il 
+ eut un grand intervalle entre eux, 

44, Il appela à haute voix les gens dé Saül, et Abner, fils 
de Ner, en disant : Ne répondres-vous point, Abner? Abner 
répondit : Qui étes-vous, qui criez de la sorte, el troublez 
lé repos du roi? 

45. David dit à Abner: N'êtes-vous pas un homme de cœur, 
et va-t-il quelqu'un dans Israël qui vous soit égal? Pourquoi 
donc n'avez-vous pas gardé le roi, votre seigneur? Car il 
est venu quelqu'un d'entre le peuple pour tuér le roi votre 
seigneur. 

16. Ce que vous avez fait n'est pas bien. Vive le Seigneur’ 
vous méritéz la mort, pour avoir si mal gardé votre maitre, 
le christ du Seigneur, Maintenant donc vovez où est la hnce 
du roi et la coupe qui étaient prés de sa tête. 

17. Or Saül réconnut la voix de David, et il dit : N'est-c0 
pas votre voix que j'entends, mon fils David? David lui dit: 
C'est ma voix, mon seigneur ét mon roi. | 

18. Et il ajouta : Pourquoi mon seigneur persécute-tril 
son serviteur? Qu'ai-je fait? De quel mal ma main est-elle 
souillée ? : 

19. Maintenant donc, de grâce, mon seigneur ét Mon rüt, 
écoutez les paroles de votre serviteur : Si c'est le Selgneur 
qui vous excite contre moi, qu'il recoive l'odeur du sacrilèce 
que je lui offre *; mais si ce sont les enfants des Roses 
mmuudits sont-ils devant le Seigneur, céux qui m'ont rejeté 
aujourd'hui, afin que je n'habite point dans l'héritage 
Seigneur, en me disant : Allez, servez les dieux étrangers. 

90, Et maintenant, que mon sang ne soil point ee 
sur la terre devant le Seigneur, Et fallait-il que lé rot re 
se mit én campagne afin dé poursuivre uné Puce; HAS 


Abner 


ou 


on court après une perdrix sur les montagnes ne 
rt ; > 1 : VS F4 La 
M. Saül dit alors : J'ai péché; revenez, Mon lil sr 

: oo à Manet isque ma 
je ne vous ferai plus de mal à l'avenir, piusque ait QUE 
FRE n L FE + ESS " ap aa : 

été aujourd'hui précieuse à vos YEUX. Car il par 

AT gran 

ri profonel comeeil. Le ? 


excellence: 
L: 1 lui plait de 


1 Un sommeil du Seigneur, c'est-à-dire 
de Dieu ajouté à une chose en marque la grandeur où 

Ÿ En ve sonmetlant sans murmure aux Sources qu 
ER ÆUVOYÉE, 
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j'ai agi comme un insensé, et que j'ai ignoré beaucoup de 
choses !, 
2, Thavid reprit ensuite : Voici la lance du roi; que quel- 


qu'un des jeunes gens du roi vienne ici, et qu'il la prenne, D0# 

93, Au reste, le Seigneur rendra à chacun selon sa justice M "Sims 
et selon sa fidélité; car le Seigneur vous a livré aujourd'hui © 
entre mes maius, et je n'ai point voulu porter la main sur # 


le christ du Seigneur. 


24. Comme donc votre âme a été aujourd'hui précieuse à fl 


mes veux, qu'ainsi Mon âme soil précieuse aux yeux du 
Seigneur, ét qu'il mé délivre dé toute angoisse, 


25. Saül répondit à David : Béni sovez-vous, mon fils ds 


David! vous prospérerez certainement, et votre puissance 
séra grande. Puis David se retira, et Sañl retourna dans sa 
demeure, 


CHAPITRE XXVIII 


David se relire de nouveau chez Achis, roi de Geth, Ge prince fui donne 
Biceleg. 11 fuit des coursés sur les conemis d'Israël, 


4, Après cela, David se dit en lui-même : Je tomberai 
quelque jour dans les mains de Sal. Ne vaut-il pas mieux 
que je fuié, ét que je me réfugie sur les terres des Philisüns, 
afin que Saül désespère de me trouver, et qu'il cesse de me 
poursuivre dans tout le territoire d'Israël? J'échapperai ainsi 
à ses mains, 

@, Et David partit, et s'en alla avec ses six cents hommes 
vers Achis, Gls de Maoch, roi de Geth#, 

3. Il demeura à Geth avec Achis, lui et ses gens, dont 
chacun avait sa famille; et il y amena ses deux femmes, 
Achinoam, de Jezraël, et Abigail, qui avait été femme de 
Nabal, du Carmel. 

4. Et l'on annonça à Saül que David s'était réfugié dans 
Géth, ét il ne recommença plus à le chercher. 

3. Or David dit à Achis: Si j'ai trouvé grâce à vos yeux, 
donnez-moi un lieu dans une ville de cé pays, afin que J'Y 
habite; car pourquoi votre serviteur habite-1-1l avec vous 
dans lu ville royale *? 

6. Achis lui donna donc én ce jour Siceleg; et c'est de 
celte manière que Siceleg est venue aux rois dé Juda, qui la 
possèdent encore aujourd'hur. 

7. David demeura dans le pays des Philistins pendant 
quatre mois. 

8. Il faisait des courses avec ses gens, et pillait Gessuri, 
Gerxi el les Amalécites!: car ces bourgs étaient autrefois 
habités depuis le chemin de Sur jusqu'au pays d'Égypte, 

9, {1 frappait tout le pays, et n'y laissait vivants ni homme 
ni femme: et, enlevant les brebis, les bœuf, les ânes, les cha- 
meaux, les vêtements, il s'en rétournail et venait vers Achis, 

10. Et lorsque Achis lui disait : Sur qui avez-vous couru 
aujourd'hui? David répondait : Sur le midi de Juda, sur le 
mich de Jeraméel, sur le midi dé Céni”, 

14, David ne laissait la vie à aucun homme ni à aucune 
femme, et il n'en amenait point à Geth; de peur, disait-il, 
que ces gens-là ne parlent contre nous. C'est ainsi que David 
se conduisait, et c'est ce qu'il avait couturne de faire pendant 
tout le temps qu'il démeura parmi les Philistins, 

42. Achis se fait donc tout à fait à David, et il disait : Il a 
fait de grands maux à Israël, son peuple; c'est pourquoi il 
sera mon servileur à jamais. 


1 Je né connaissais ni votre innocence ni votre grandeur d'ime., 

+ Avantapparemment traité avec lui, pour trouver dans son pays la sûreté 
qu'il n'y avait pu trouver li première fois, (Vorez ci-dessus, ch. xx1, v. 10:} 

3 Le motif qui faisait désirer à David de quitter la cour, était dé soustraire 
les siens au danger de ldolätree et dé la corruplion. 

4 C'étaient des peuples voués à l'anathème. En Les déponillunt, David 
obissait donc à La loi de Dieu. 

5 Par colle réponse amplubologique, David Gisail crore à Adhis qu'il 
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CHAPITRE XXVWIII 


Guerre avec les Philistins, Snnl consulte né magicienné 
‘qui évoque Samuel, 


4. En ce temps-là. les Philistins assemblérent leurs 
L} 


troupes, et se préparérent à combattre Israël, Alors Achis 


dit à David : Sachez maintenant que vous parlirez avec moi 
pour la guerre, vous él vos gens. 

9, David lui répondit : Vous allez savoir ce que fera votre 
serviteur. Et moi, lui dit Achis, je vous confiérai à jamais 
la garde dé ma personne. 

3. Or Samuel était mort, tout Israël l'avait pleuré, et il 
avait été enseveli à Ramatha, qui était sa ville, El Saûl avait 
chassé les magiciens et les devins de son royaume ?. 

4. Les Philistins s'étant donc assemblés, vinrent camper 


* ha Sunam. Saûül, de son côté, réunit toutes les troupes d'Israël, 


et vint à Gelbof, 

5. Et quand il eut vu l'armée des Philistins, il craignit, et 
son cœur 6 trouble. 

6. Il consulta le Seigneur; mais le Seigneur ne lui répon- 
dit ni par des songes, ni par les prêtres, ni par les prophètes. 

7. Alors Sanl dit à ses officiers : Chérchez- moi * une 
femme qui ait l'esprit de prthon?, et j'irai vers elle, et je 
l'interrogerai, $es serviteurs Jui dirent : Il y a à Endor une 
femme qui a l'esprit de python, 

8. Saül se déguisa donc, se couvrit d'autres vêtements, 
et s'en alla accompagné de deux hommes, IE vint li nuit vers 
celte femme, et lui dit : Consultez pour moi l'esprit de 
python, et évoquez-moi celui que je vous dirai. 

9. La ferme lui répondit : Vous savéz Lout ce qu'a fait 
Saül, et comment il a exterminé du pays les magiciens el 
les devins : pourquoi donc me dressez-vous un piégée pour 
me faire perdre la vie? 

40, Saül lui jura par le Seigneur, en disant : Vive le Sel- 
meurt il ne vous arrivera de cela aucun mal. 

44. La femme lui dit : Qui voulez-vous que je vous fasse 
venir? I lui répondit : Failes-moi venir Samuel. 

42. La femme, avant vu paraitre Samuel, jeta un grand 
cris, et dit à Saül : Pourquoi m'avez-vous trompée? car 
vous êtes Sal. 

43, Le roi lui dit : Ne craignez point, qu'avez-vous vu? 
La femme dit à Saûl: J'ai vu un dieu qui sortait de la terre. 

14, Saûl lui dit : Comment est-il lit? C'est, dit-elle, un 
vieillard couvert d'un manteau. Sañl comprit que c'était 
Samuel, et il lui fit un profond salut en se prosternant la 
face contre terre. 

15. Samuel dit à Saül : Pourquoi avez-vous troublé mon 
repos en me faisant évoquer? Saûl lui répondit : Je suis dans 
une grande angoisse; car les Philistins me font la guerre, et 
Dieu s'est retiré de moi; il n'a voulu me répondre ni par les 
prophètes, ni par les songes; c'est pourquoi je vous ai fail 
venir, afin que vous m'appreniez ce que je dois fure. 

46. Samuel lui dit: Pourquoi m'interrogez-vous, puisque 


1 O1 l'avait fait en exécution de La Loi de Moïse, et probablement dans 
les commencements dé son régne, par Les conseils de Saranel. 

3 Étrange avenglement de ce malheureux prince, qui, après avoir extirpé 
la roagie de son royaume, % à lui-mème recours. 

3 De divination et dé magie, Python, chez Les paiens, signifiuit Apollon, 
qu'on surnormmait Python, et dont fes oracles étaient les plus célèbres. 

4 L'évocation des morts est un an criminel que l'on retrouvé jusque dans 
la plus haute antiquité : nous la voyons ici chez Les Hébreux se maintenir 
en secret parmi le peuple, malgré la défense de Dieu et la sévérité des lois. 
C'est une prouve de la croyance universelle et populaire à l'esisionce d'un 
autre toonde oi Les Ames vivent, 

& Avant que da fémime cut commencé son évocation, aussitôt que Saül eut 
manifesté le désir de voir Samuel, Dieu permit que Sarauel parût, pour ui 
sunoncer Le dernier châtiment qui l'attenadait. Dé 16 la frayeur ét les cris 


Ale ln magicienne. Ainsi, l'apparition de Sarouel doit tre attribuée, mon à 


sai lourné see armes contre bes Tsrnélites, [a position difficile oû 1 était 
alténurs, mais née quelle pas celle dissoulaton. Ce doit formellement lu 
rÉprouver COM LT MANN. 


Vs puissance de l'art magique ni au démon, mais à une permission spéciale 
A de Dieu qui prévint les prestiges de l'esprit de ténèbres pur une apparition 
A'eune réponse vérilalles. 
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le Seigneur vous a abandonné, et qu'il est passé du côté de 
votre rival? 

17. Cur le Seigneur vous traitera comme jé vous l'ai dit 
de sa part; il déchirera votre royaume, et l'arrachera de vos 
mains pour le donner à un autre, qui &st David ; 

18. Parce que vous n'avez point obéi à la voix du Seigneur, 
el que vous n'avez point exéculé l'arrêt de su colère contre 
les Amalécites, c'est pour cela que le Seigneur vous envoie 
aujourd'hui ce que vous soulfrez. 

14, Le Seigneur livrera aussi Israël avec vous entre les 
rnains des Philistins; demain vous serez avec moi, vous € 
vos fils, et le Seigneur abandonnera aux Philistins le camp 


7, Reaourmerz-vous-en donc, ét allez en paix, afin que y 
n'offensiez point les yeux des princes des Philistins. A 
&, David dit à Achis : Qu'ai-je donc fait, et Qu'avez vo 
trouvé dans votre serviteur, depuis le temps où jai pe 
devant vous jusqu'à ce jour, pour ne pas me permettre d'aller 
avec vous, et de combattre les ennemis de mon seigneur & 
de mon roi 

9, Achis répondit à David : Je sais que vous étés bon: 
vous Ôtes À mes yeux comme un ange de Dieu: Mais Fe 
princes des Plulistins ont dit : I né montera pas avec notis à 
la bataille. 
10. Levez-vous donc dès lé matin, vous et les serviteurs 
de votre maitre qui sont venus avec vous; et quand vous séter 
levés ot que lé jour aurai commencé À paraitre, parteze, 

11. C'est pourquoi David se leva durant la nuit, Jui et lé 
siens, pour parür dès le matin, él pour retourner au pay 
Philistins, et les Philistins marchérent à Jezrahels 


méme d'Israël. 

NI. Saûl tomba aussitôt, ét demeura étendu sur la terre; 
eur les paroles de Samuel l'avaient épouvanté, et les forces 
lui manquérent, parce qu'il n'avait point mangé de pain tout 
ce jour-là. 

31. Alors In femme étant venue vers Saul, et l'avant vu 
dans cel étal de trouble et d'effroi, lui dit : Voilà que votre 
servanté à obéi à votre voix, j'ai éxposé ma vie pour vous, 
el jé me suis rendue à ce que vous avez désiré de moi. 


%, Maintenant donc écoutez aussi la voix de votre ser- D On David trouve Siceleg saccagée par les Amalécites. Î les Doursnit, les taie 
; : con peces ot reprend sur eux Le bain, qu'il partage à scs troupes ot aux 
anciens de Juda, 


sidés 


CHAPITRE XXX 


vante, el souffrez que je vous serve un peu de pain, afin 
qu'avant mangé vous repréniez vos forces, el que vous 
puissiez vous méttre en chemin. 

+ Saûl refusa, et dit: Je né mangerai point, Mais ses 
serviteurs et cotle femme le contraignirent de manger; el 
s'étant enfin rendu à leurs prières, il se leva de terre el 
s'assil sur lé lil, 

24. La femme, qui avait dans sa maison un veau gras, le 
lus aussitôt; en même temps, prenant de la farine, elle la 
pétril, el en fit des pains sans levain ; 

%, Puis elle servit le tout devant Saül et ses serviteurs. 
Ils mangérent, se levérent ensuite, et marcherent toute la 
uit. 


1. Trois jours après, David étant arrivé avec les sions à 
Siceleg, trouva que les Amalôcites ayant fait des courses 
du côté du midi, étaient venus à Siceleg, l'avaient prise, et 
v avaient mis le feu. 

2. Ils en avaient emmené les femmes captives, et tous 
ceux qu'ils y avaient trouvés, depuis le plus petit jusqu'au 
plus grand. Is n'avaient tué personne; rois ils emménaient 
lout avec eux, ét s'en rétournaient, 

3, David et les siens étant arrivés à Siceleg, et avant trouvé 
la ville consumée par la flamme, et leurs femmes, leurs fs 
et leurs filles emmenés en caplivité, 

4. Élevèrent la voix et pleurérent jusqu'à ce que leurs 
larmes fussent épuisées. 

5, Les deux femmes dé David, Achinoam, de Jezrahel, et 
Abigail, veuve de Nabal, du Carmel, avaient aussi été emme- 
nées captives. 

G. David fut saisi d'une extrême affhiction, car le peuple 
voulait Le lapider, tous étant dans une amére douleur pour 
avoir perdu leurs fils et leurs filles, Mais il mit sa force él sa 
confiance dans le Seigneur son Dieu; 

7. Et il dit au grand prêtre Abiathar, fils d'Achimélech : 
Prenez pour moi léphod. Et Abiathar se revétit de l'éphod 


CHAPITRE XXIX 
Lés princes des Philistins obligent Achis à renrover David à Siccleg. 


1. Cependant toutes les troupes des Philistins s'assem- 
blérent à Aphec'; Israël, de son côté, vint camper à la 
fontaine dé Jezrahel*, 

2 Les princes des Philistins marchæent par cent et par 
mille; et David et les siens étaient à l'arrière-garde avec 
Achis. 

4. Alors les princes des Philistins dirent à Achis : Que 
veulent ces Hébreux? Achis répondit aux princes des Phi- 
listins : Ne connaissez-vous pas David, qui a été serviteur 
de Saut, roi d'Israël® Il y a des jours et même des années 
qu'il est avec moi, et je n'ai trouvé rien à redire en lui depuis 
qu'il s'est réfugié vers moi jusqu'à ce jour. 

#. Mais les princes des Philistins se mirent en colère contre 
lui, et lui dirent : Que cet homme s'en retourne, qu'il de- 
meure dans le lieu où vous l'avez établi, et qu'il ne descende 
pointavec nous à la bataille, de peur qu'il ne se tourne contre 
nous quand nous aurons commencé à combattre, Car com- 
ment pourra-t-il apaiser son maître autrement que par notre 
sang} 

o. N'est-ce pas là ce David de qui on chantait dans les 
chœurs : Saûl en a tué mille, et David dix mille? 

ü. Achis appela donc David, et lui dit : Vive le Seigneur! 
votre conduite est droite et sincère à mes veux; j'approuve 
toutes les démarches que vous avez faites dans mon camp: je 
n'ai rien trouvé de mauvais en vous, depuis le Lemps qué 
vous êtes venu vers moi Jusqu'à cé jour; mais vous ne plaisez 
point aux princes, 


pour David, 
&. Et David consulta le Seigneur, en disant : Poursuivrai-je 
ces brigands, et les prendrai-je, où ne les prendrai-jé pas? 
Le Seigneur lui répondit : Poursuivez-les: car indubilable- 
ment vous les prendrez, el vous leur arracheres leur probe. 
9. David marcha donc aussitôt avec les six cents hors 
qui l'accompagnaient, etils vinrent jusqu'au torrent de Besor, 
où quelques-uns d'entre eux s'arrétérent fatigués. 
10. Et David poursuivit les Amalécites avec quatre cents 
hommes, car deux cents s'étaient arrêtés, d'avant pu passer 
le torrent de Besor à cause de leur lassitude. 
1H. Is trouvèrent un Égyptien dans les champs, € 
nérent à David; ils lui donnérent du pain à Manger, et de 
l'eau à boire, 3 
12, Avec une partie d’un cabas de figues et deux paquets 
de raisins secs. L'Égyptien ayant mangé, reprit ses esprits 8! 
revint à lui: car il n'avait point mangé de pain, ni bu d'eau 


t ils l'ame 


depuis trois jours et trois nuits, 
4% David lui dit : À qui es-tu? D'où viens-iu € 
Il lui répondit : Je suis un jeune homme d'Egypte 
i répon j 


RP ET sl 
Loi vas-lt° 
. serviteur 
où 11 était suit ile états 


Qui toute confiance 
relire 


1 La Providence tirait ainsi David de la nécessilé 
battre contre son peuple, soût de trahir Achis, qui avait et CHERE 

\ & Les Philistins étaient alors sur Les terres d'Israël; ei David sen 

À nait à Siceleg, qui était alors aux Philistins. 

Fi 


L] — ee _ 
T: mL TE Re , 
mi 7 re : 


i Eulre les montagnes dé Gelhoë et du Thales. 
# Au pied des montagnes de Gelboë. 
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d'un homme d'Amalec. Mon maitre m'a abandonné, parce 
que je tombai malade avant- hier. 

14, Car nous avons fait une iveuption vers la partie méri- 
dionale des Céréthiens, vers Juda et vers lé midi de Calcb, 
et nous avons brûlé Siceleg. 

45. David lui dit : Pourrais-tu nous conduire vers cette 
bande? Il répondit : Jurez-moi par Dieu que vous ne me 
tueréz point, ét que vous neme livrerex point entre les mains 
de mon maître, et je vous conduirai vers cette troupe, David 
lé lui jura. 

16. Et quand il l'eut conduit, voilà que les Amalécites 
élaient assis sur la terre par boule la campagne, mangeant el 
buvant, ét célébrant comme un jour de fête, à cause de tout 
lé butin et des dépouilles qu'ils avaient enlevés de terre des 
Philistins et dé la terre de Juda. 

17. Et David les frappa depuis ce soir-là jusqu'au soir du 
lendemain, ét aucun d'eux n'échappa, sinon quatré cents 
jeunes hommes, qui étaient montés sur des chameaux et 
s'étaient enfuis. 

18. David recouvra donc tout ce que les Amalécites avaient 
emporté, el il délivra ses deux femmes, 

19. Et rien ne fut perdu dépuis lé moindre jusqu'au plus 
grand des jeunes gens et des jeunes filles, ni des dépouilles ; 
et Thvid ramena tout ce qu'ils avaient pris. 

M. Il reprit également tous les troupeaux de moutons et 
de bœuf, et les fit marcher devant lui, Ce qui faisait dire : 
Voilà le butin de David. 

4. David vint ainsi joindre les deux cents hommes qui, à 
cause de leur lassitude, s'étaient arrétés él n'avent pu le 
suivre, et à qui il avait commandé de rester au lorrent de 
Bésor, Is vinrent au-devant lui ét de ceux qui laccompa- 
gnaient, David s'approchant d'eux les salua avec des paroles 
de paix. 

2, Mais tout ce qu'il y avait d'hommes méchants ét cor- 
rompus parmi ceux qui avaient suivi David, commencérent à 
dire : Puisqu'ils né sont point venus avec nous, nous ne leur 
donnerons rien du bulin que nous avons recouvré, Mais que 
chacun se contente de retrouver sa femme el ses enfants; 
qu'il les prenne et s'en aille. 

23. Mais David leur dit : Ce n'est pas ainsi, mes frères, que 
vous devez disposer de ce que le Seigneur nous a donné: c'est 
lui qui nous a conservés, et qui nous a livré entre les mains 
ces brigands qui étaient sortis contre nous. 

25. Personne n'écoutéra celle proposition que vous avez 
fuite. Mais une part égale sera à celui qui est descendu au 
combat ét à celui qui est demeuré aux bagages: ils partage- 
ront écalement, 

25. C'est ce qui s'est pratiqué dépuis ce témps, et dans la 
auité il s'en est fait une règle stable en Israël, et comme une 
loi qui dure encore aujourd'hui". 

96. David étant donc arrivé à Siceleg, envoya, du butin 
qu'il avait pris, des dons aux anciens de Juda qui étaient ses 
proches, en disant : Recevez celte bénédiction du butin des 
ennemis du Seigneur. 

27. Il en envoya à ceux qui étaient à Béthel, à ceux de 
Farnoth vers le midi, à ceux de Jéther, 

28, À ceux d'Aroër, de Sephamoth, d'Esthamo, 


1 C'était déjà l'usage sous Moïse et sous Jogué : mais David en fit me Loi. 
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ÿ 


ni: l'A 99. Et de Rachal, à ceux qui étaient dans les villes de 


Jéraméel, et dans les villes de Céni, 
0, À ceux d'Arama, à ceux du lac d'Agan, à ceux d'Athach, 
1. Aceux d'Hébron, et à tous les habitants des lieux où 
David et les siens avaient demeuré r. 


CHAPITRE XXXI 
Combat des Phoilisüns contre Israël, Mort de San et de Jonathas, 


1. Cependant la bataille se livra entre les Philistins el les 
Israëlites. Les Israëlites s'enfuirent dévant les Philistins, et 
il en fut tué un grand nombre sur la montagne de Gelboë. 

2, Les Philistins vinrent fondre sur Saûül ét sur ses enfants: 
ils tuëérent Jonathas, Abinadab et Melchisua, fils de Saûl, 

4. Et toutle poids de la bataille tomba sur Sal, Les archers 
l'atieignirent et le blessérent dangereusement, 

#. Saûl dit alors à son écuver : Tirez votre épée ot tuez- 
moi, dé peur que ces incirconcis ne viennentétne nr'insultent 
en m'ôtant la vie. Mais son écuyer, tout épouvanté, ne voulut 
pas. Saûl prit donc son épée, el se jeta dessus #, 

+, Et son écuyer, vovant Qu'il était mort, se jeta de même 
aur son épée, et mourut avec lui. 

G, Ainsi Saül mourut ce jour-là, et avec lui trois de ses 
fils, son écuyer, ét tous ceux qui se trouvèrent auprés de 
sa personne, 

7. Or les Ieraélites qui étaient au del de la vallée et au dela 
du Jourdain, avant vu la déroute de l'armée d'Israël, et la 
mort de Saûl et de ses enfants, abandonnérent leurs villes et 
s'enfuirent: et les Philistins vinrent ets"v établirene. 

8. Le lendemain, les Philistins vinrent pour dépouiller les 
morts, ét ils trouvérent Saül avec ses trois fils, étendus sur Ja 
montagne de Gelhoë, 

9, [ls lui coupèrent la tête, le dépouillérent de ses armes, 
et envoyérent par tout le pays des Philistins pour répandre 
cette nouvelle et la publier dans le temple de leurs idoles et 
parmi les peuplées. 

10, Is placérent les armes de Sañl dans Le temple d'Asta- 
reth, et ils suspendirent son corps à la muraille de Bethsan. 

11. Lorsque lés habitants de Jabès de Gala apprirent le 
traitement que les Philistins avaient fait à Saül, 

42, Tous les plus vullants d'entre eux sortirent*, mar- 
chérent toute la ouit, enlevérent le corps de Saül et les corps 
de ses enfants dé la muraille de Bethsan, et les rapportérent 
à Jabés de Galaad, où ils les brülèrent 

13. Ils prirent ensuite leurs os, les ensevelirent dans le 
bois de Jabès, et jeñnérent pendant sépl jourss, 


1 Générale d'autant plus moble qu'elle était inspirée pour la roconnaissine. 

% Saûl par M ne Mt pas un acte de courage, mais plutôt un acte de 
licheté, Car eg n'est pas colo qui cherche 4 se soustraire à l'infortuné par 
le suicide, ui donne une preuve de sn forcé el de sn grandeur d'âme, mais 
bien celui qui à l'infortuné oppose la pationee ot la résignation, et qui sup 
porte le poids de la vie jusqu'à ce que Dieu, dé qui il la tient, la lui enlève. 
5 AUGUSTIX. } 

3 C'était par reconnaissance pour le service que Saûl leur avail remdu 
au commencement de sôn régne, on les délivrant de Kaas, roi des Ammo 
nites, (1 Rois, x, 11.7 

4 L'usage ordinaire des Juifs était d'enterrér leurs morts. Il y avait cépon- 
dant, comme toi, des ciréonsiances où on les Gisait brüler, 

à Le jetne et le deuil étaient comme inséparables, Le deuil ordinaire 
dura sept jours. { Eceli., xx, 13.) 
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LIVRE IT 


Le second livre des Rois onu de SAMUEL raconte l'histoire du peuple de Dieu 


depuis la mort de Saül jusqu'à la fin du règne de David; 


ce qui comprend un espace de quarante ans. 


CHAPITRE | 


David fait mourir un Amalécite qui sé vantait d'avoir tué Saûl, Plainte de 
David sur la mort de Snûl et dé Jonathas. 


4, Après la mort de Saül, David, avant défait les Amalé- 
cites et étant revenu à Siceleg, Y avait passé deux jours. 

2. Le troisième jour il parut un homme qui vénait du camp 
de Saül, les vétements déchirés, et la tète couverte de pous- 
sière, Lorsqu'il fut arrivé prés de David, il le salua en se 
prosternant la ice contre terre. 

3. David lui dit : D'où venez-vous? Il répondit : Je mé suis 
sauvé de l’armée d'Israël. 

#4. David ajouta : Qu'est-il arrivé? Dites-le-moi. Il lui dit: 
La bataille s'est donnée; le peuplé à fui; un grand nombre 
sont tombés morts, et Sañl même et Jonathas, son fils, ont 
été Luis, 

9. David dil au jeune homme qui lus apportait celle nou- 
velle : Comment savez-vous que Saûl el son fils Jonathas 
sont morts? 

G. Le jeune homme répondit : Je suis venu par hasard 
sur La montagne de Gélboé, ét J'y ai trouvé Sant qui s'était 
jeté sur la ponte de son épée. Comme des chars ét des cava- 
liérs approchaient, 

7. Il m'aperçut en se rétournant, ét m'appela. Et quand 
j'eus répondu : Me voici, 

8. I me dit : Qui êtes-vous? Je répondis : Je suis Amalécite. 

9. Il ajouta : Approchez-vous, et tuez-moi, parce que je 
suis dans les angoisses dé la douleur, el que mon âme est 
encore tout entière en moi, 

10. Et m'approchant de lui, je l'ai tué; car je savais qu'il 
ne pouvait survivre au coup qu'il s'était donné. EE j'ai pris le 
diadème qui était sur sa tête, et le bracelet qui était à son 
bras, et je vous les ai apportés, à vous, mon seigneur. 

11. Alors David prenant ses vêtements les déchira, et 
tous ceux qui étaient avec lui firent de méme. 

12. Is furent dans le deuil, pleurérent et jeûnérent jus- 
qu'au soir, au sujet de Saül et de Jonathas, son fils, et de 
tout le peuple du Seigneur et de la maison d'Israël, parce 
qu'ils étaient tombés sous le glaive. 

LE. David dit au jeune homme qui lui avait apporté cette 
nouvélle : D'où étes-vous? Il lui répondit : Je suis fils d'un 
étranger, d'un Amalécite. 


14. David lui dit : Comment n'avez-vous pas craint de Æ 


porter la main sur le christ du Seigneur et de le tuer? 
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15. Et appelant un de ses serviteurs, il dit : Venez, jetez. 
vous sur lui, Celui-ci aussitôt le frappa, et il mourut E 

16, David ajouta : Que votre sang? retombe sur votre tôté: 
car votre bouche a porté témoignage contre vous, en disant : 
C'est moi qui ai tué le christ du Seigneur, 

17. Or David fit cette lamentation sur la mort de Saül et 
de Jonathas, son fils, 

18. Et il ordonna à ceux de Juda d'apprendre à leurs en- 
fants lé chant de l'arc ?, comme il est écrit dans le livre des 
Justes, et il dit : Considère, à Israël, ceux qui ont été 
frappés, qui sont morts sur tes hauteurs. 

19, Israël, tes guerriers illustres ont été tués sur tes mon- 
lagnes. Comment les forts sont-ils tombés? 

20, N'allez pas l'annoncer dans Geth, ne le publier pas sur 
les plates d'Ascalon, de peur que les vierges des Philistins 
ne s'en réjouissent, de peur que les vierges des incirconcis 
n'en tréessaillent de joie. 

21. Montagnes de Gelboë, puissent la rosée el la pluie ne 
descendre jamais sur vous! Qu'il n'y ait sur vos coteaux aucun 
champ dont on offre les prémices, parce que li a été jeté le 
bouclier des héros, le bouclier de Saül, comme s'il eût pas 
êlé consacré par l'huile sainte. 

22, Jamais la flèche de Jonathas ne manqua son but: lôt- 
jours elle était teinte du sang des morts et de la graisse des 
vaillants; jamais l'épée de Sal n'a été tirée en vain. 

EF. Sal et Jonathas, aimables ét beaux durant leur vie, 
n'ont point été séparés même dans la mort; eux plus rapidés 
qué les aigles, eux plus forts que les lions. à 

94, Filles d'Israël, pleurez sur Saül : il vous ornail de 
pourpre au milieu des délices; il parait d'or vos él 
ments 3, ; 

2. Comment sont tombés les héros au milieu du probe 
Comment Jonathas a-t-il été tué sur Les montagnes, à Israël” 

6. Je pleure sur toi, Jonathas mon frère, Le plus beat 5 
hommes, plus aimable que les plus simables d'entre es 


pour avüir ét part i 
a curmralré: 
régicide; il 


1 Let Amalécite cspérant de Davil'uns rÉCornpense 
la mort dé son ennemi, avait supposé cette histoire; il reçut; 4 
le châtiment que méritait une telle imposture. Il se vantiut d'un 
cn récul [TE pris. 

| Votre SE , CESR a-duré le sang de Sal qu VOLE ave 

+ C'était probablement Le tre de ce bel hymne fanébré, d CAS 
qu'on % fuisuit de l'arc et des flèches de Jonathas. ee qu'on 

Lit apparénumers 
bles actions des REP 


erépaudie 
à de Fée 


# Ce livre m'est point venu jusqu'à nous; etait | 
appéllerait aujourd'hui des fastés, où l'on enregistrat 


2, hornmeés. 
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femmes, Comme une mère aime son fils unique, ainsi je 
V'aimais. 

97. Comment les forts sont-ils tombés* Comment la gloire 
des armes a-t-elle été anéantie ‘7 


CHAPITRE Il 


David, aéré roi à Hébron, régue sept ans sur la tribu de Juda. 1sbostth, 
fils de Snül, est établi roi des autres tribus. Comlai éntre l'armée de 
David et celle d'isboseth. David demeure victorieux. 


1. Aprés cela David consulta le Seigneur #, en disant: 
lrai-je dans quelqu'une des villes de Juda? Le Seigneur lui 
dit : Allez, David dit encore : Où irai-je? Le Seigneur lui 
répondit : À Hébron ?. 

2, David y alla donc avec ses deux femmes, Achinoam, de 
Jéezrahel, ét Abignil, veuve de Nabal, du Carmel. 

3. David y conduisit aussi tous ceux qui étaient avec lui, 
chacun avec sa famille; et ils demeurérent dans les villes * 
d'Hébron. 

4. Alors les hommes de Juda vinrent à Hébron, él y sa 
crérent David, afin qu'il régnât sur la maison de Juda, En 
mème temps on rapporta à David qué les habitants de Jabs 

* de Galaad avaient enseveli Saûl. 

5. I leur envoya aussitôt des messagers, et leur fit dire: 
Bénis sovez-vous du Seigneur, vous qui avez usé de celle 
miséricorde envers Saül, votre seigneur, el l'avez ense- 
véli. 

6. Le Seigneur vous le rendra sélon sa miséricorde et sa 
vérités: ét moi-même je vous récompenserai de l'action que 
vous avez fuite, 

7. Que vos mains se fortifient, ét soyez hommes de cœur; 
var, quoique Sal, votre séigneur, soit mort, néanmoins [a 
maison dé Juda ra sacré pour être son roi. 


8. Mais Abner, fils de Ner, général de l'armée de Saûl, & 


prit Ishoseth, fils de Saül, le conduisit par tout le camp, 

9, Et lélablit roi sur Galaad, sur Gessuri, sur Jéezrahel, 
sur Éphraïm, sur Benjamin et sur tout Israël. 

10, Isboseth, fils de Saûl, avail quarante ans lorsqu'il 
commença à régner sur fsraël; et il régna deux ans °. [n'y 
avait alors que la seule maison de Juda qui suivit David, 

11. Et David demeura à Hébron sept ans el six mois, 
n'étant roi que de la tribu de Juda *. 

1%. Alors Abner, fils de Ner, sortit de son camp, el vint 
à Gabaon avec les géns d'Isboseth, fils de Saül. 

LE, doab, fs de Sarvia, marcha contre lui avec Îles 
troupes de David, et ils se rencontrérent près de la piscine 
de Gabaon. Les armées, s'étant approchées, restèrent en 
présence : les uns étant d'un côté de la piscine, ét les autres 
de l'autre côté. 

14. Alors Abner dit à Joab : Que quelques jeunes gens 


1 Rien de plus touchant que les sentiments de Dave en apprenant ln mort 
de Sal. Cette mort le délivre d'un persécuteur acharné et le mot on possés- 
sion d'un trône; el cépendant, à ln nouvelle qu'il én reçoit, 1 pleure, Dans 
l'éloge qu'il Fait de ce prince, il relève Lout ce qu'il y avait en lui dé rocom- 
mandable, sans jetér le moindre regard sur ses vices. C'est ainsi que la 
charité me voit dans le prochain que ce qu'il ÿ a de bon, et détourac les veux 
de Se qu'il y à de défectueux. 

3 David savait bien qu'il régnerait, mais il ignorait à quelle époque ét en 
quel lieu, Cest pour céla qu'il consulte le Seigneur, L'homme pieux 56 laisse 
en out conduire par la volonté de Dion. 

3 Celle ville était alors la principale des villes de Juda, les Jébusiens 
étant encor maitres de la forteresse de Jérusalem. 

4 C'est-à-dire dans les bourgades des environs. 

% Samuel avait déja sacré David. el iruliqqué par là le choux qué Cheat en 
avait fait, maintenant le peuplé marque par cé nouveau sacré qu'il lé mel 
en possession de ss États. (Esrice, } 

"Selon sa vérité, c'est-à-dire selon La vérité des promesses qu'il a fuites 
dé récompenser Les bonnes œuvres, 

7 Iréqua deux ans en paix, sans guarre avec David, et cinq autres années 
pleines de troubles et dé gmerres. 

8 David ne commença à régner paisiblement sur Israël et sur Juda que 
scpi ans el demi aprés la mort d'Ishaseih, 


































CHAPITRE IT. 308 


, s'avancent , et qu'ils s'exercent! devant nous, Joab répondit: 
Qu'ils s'avancent. 

| 15. Aussitôt douze hommes de Benjamin, du côté d'Isbo- 
F scth, fils de Saül, parurent et sc présentérent; il en vint 
aussi douxe du côté de David. 

16, Chacun d'eux saisit la tête de son adversaire #, et lui 
enfonça son épée au travers du corps, et ils tombèrent morts 
Lous ensemble; et ce lieu s'appela le Champ dés Vaillants en 
Crabaon. 

17, Il se livra aussitôt un rude combat; et Abner fat défut 
avec ceux d'Israël par les troupes de David, 

18. Les trois fils de Sarvia, Joab, Abisaï et Asaël, étaient 
à la bataille, Or Asaël élail extrêmement agile à la course, 
égalant la légérelé des chevreuils qui habitent les forèts. 

49, I s'attacha donc à poursuivre Abner, sans 5e détour- 
ner oi à droite mi à gauche, ét sans le quittér jamais. 

a). Abner, regardant derrière lus, lui dit ! Est-ce vous, 
Asaël Il répondit : C'est moi. 

9, Abner lui dit : Allez à droite où à gauche, et attaquez 
quelqu'un de ces jeunes gens, et prenez ses dépouilles, Mais 
Asaël ne voulut point cesser de le poursuivre. 

3, Abner répéta encore : Relirez-vous, né mé suivez 
pas davantage, de peur que je ne sois obligé de vous percer 
de ma lance, et qu'aprés cela jé ne puisse plus paraître 
devant Joab, votre frère. 

3. Mais Asaël méprisa ce discours, et ne voulut pas 
s'éloigner, Abner donc, retournant sa lance, le frappa dans 
l'aine, et lé perça d'outre en outre. Tlmourut sur-le-champ ; 
et tous ceux qui passaient par ce lieu où Asaël était tomb 
mort, s'arrétaient. 

24. Mais Joab et Abisat continuant à poursuivre Abner qui 
fuvait, le soleil se coucha lorsqu'ils arrivérent à la colline de 
l'aqueduc, qui est vis-h-vis de la vallée, au chemin du désert 
de Gabaon: 

95, Et les enfants de Benjamin se rallièrent auprés d'Abner: 
et, réunis en une seule troupe, ils s'arrétérent sur Le sommet 
, d'une éminence. 

96. Alors Abner cria à Joab : Votre épée frappera-t-elle 
jusqu'à l'extermination® Ignorez-vous que le désespoir est 
dangereux? N'est-il pas temps enfin de dire au peuple qu'il 
cesse de poursuivre ses frères 

97. Joab lui répondit : Vive le Seigneur! si vous eussiez 





cessé de poursuivre ses frères 2. 

98. Joab fit donc sonner la retraite, et loute l'armée s'ar- 
rûta, el céessa dé poursuivre fsraël el de Le combattre. 

9, Or Abner et les siens marchèrent par la campagne 
toute cette nuit; et ayant passé le Jourdain ét traversé tout 
Béthoron, ils revinrent à leur camp. 

30, Joab, étant revenu de la poursuite d'Abner, assembla 
—,. toute l'armée; et il ne manqua, du côté de David, que dix- 
neuf honmes, sans compler Asaël. 

31. Mais les gens dé David frappérent, du côté de Benjamin 
et de ceux qui étaient avec Abner, trois cent soixante hommes 
qui moururent ‘ 

32. On emporta le corps d'Asaël, et on l'ensevelit dans le 
sépulere de son père à Bethléhem. Et Joab, ayant marché 
toute la nuit avec ceux qui étaient avec lui, arriva à Hébron 
au point du jour. 


1 À un éormbat singulier, afin qu'en puisse juger par Le succés dé iquust 
côté penchera la victoire, Cet usage était assez fréquent dans l'antiquité. 

2 Pout-être à la facon des gladiateurs, qui portaient à cet effet un filet à 
la vin. 

3 Les deux chefs montrent un égal empresement pour épargner lé sang 
des ennemis qu'ils appellent des frères. Les Hébreux, em elfet, ne formaient 
qu'une seule famille, issue d'Alrakam et de Jacoh. Ce sentiment [ra- 
ternel donnait à leurs guerres civiles un caractère de ménaigement et des 
douceur qu'on ne trouve chet aucune autre nalion. " 

#* Ce petit nombre de morts fait voir qu'il y avait eu beaucou de molé- 
ration dé part et d'autre, mème durant bé cambat, 


parlé plus tôt, Le peuple se serait retiré dès le matin, et aurait 
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dit : Hier comme avant-hiér!, vous désiriez que Davi ce 
Sur VOUS, | lÉmat 
18, Maintenant donc, accomplissez vos désirs. Sa 
Seigneur a parlé à David, et a dit de lui: Par Mer k 
David, mon servileur, jé sauvérai mon Peuple d'Israët in de 
main dés Philistins et de Lous ses ennemis. 46 de la 
19. Abner parla aussi à ceux de Benjamin 
à Hébron, pour dire 4 David ce qu'Israë 
tribu de Benjamin avaient résolu, 

90, Il y arriva accompagné de vingt hommes. p 
un festin, et à ceux qui étuent venus avec Qui. 


CHAPITRE IT 


Longue guerre entre la maison de David et celle de Sal. Abner quitté le 
parti d'Esboseth, pour prendre célui de David, I est tué on trahison par 
Joab, Dave pleure sa mort, 


4. I se fit donc une longue guerre! entré la maison de 
Saül ét la maison dé David: David s'avançant toujours ét se 
fortifiant de plus en plus, ét la maison de Saûül, au con- 
traire, s'affaiblissant de jour en jour. 

9, Et des fils naquirent à David pendant qu'il était à Hé- 
bron. Son premier-né fut Ammon, qu'il eut d'Achinoam, de 
Jégrahel ; 

3. Le second, Chéléab, qu'il eut d'Abigail, veuve de Nabal, 
du Carmel; lé troisième, Absalon, qu'il eut de Maacha, fille 
de Tholmaï, roi de Gessur: 

#, Le quatrième, Adonias, fils d'Haggith; le cinquième, 
Saphathia, Üls d'Abital; 

5. Le sixième, Jethraam, d'Écla, femme de David, David 
eut ces enfants à Hébron. 

6. Pendant qu'il y avait guerre entre la maison de Saül et 
la maison de David, Abner, fils de Ner, était le chef de la 
maison de Sal. 

7. Or Sal avait eu une épouse de second ordre, nommée 
Resphia, fille d'Aïa. El Isboseth dit à Abner : 

8. Pourquoi vous êtes-vous approché de l'épouse de mon 
père? Abner, vivement irvité de ce reproché, lui répondit : 
Suis-je donc une tête de chien, après ce que j'ai fait aujour- 
d'hui contre Juda, moi qui ai eu compassion de li maison de 
Sal, votre pére, de ses frères ét de ses proches, ét qui né 
vous ai point livré entre les mains de David? Et après cela 
vous venez aujourd'hui me chercher querelle au sujet d'une 
femme ! 

9, Que Dieu fasse ceci à Abner, et qu'il y ajoule cela, si 
je ne procure pas à David tout ce que le Seigneur lui « 
juré, 

10, En faisant que Île royaume soit transféré de là maison 
dé Saül, et que le trône de David soit élevé sur Israël et sur 
Juda, depuis Dan jusqu'a Bersabée?. 

11. Isboseth ne put rien lui répondre, parce qu'il le crai- 
gnait. 

4%, Abner envoya donc des messagers à David pour lui 
dire de sa part: Au pouvoir de qui est ce pays et ajouter 
ensuite : Recevez-moi dans votre amitié, et ma main sera 
avec vous pour ramener à vous tout Israël, 

14. David lui répondit: Je Le veux bien; je ferai amitié avec 
vous: mais jé vous demande une chose : Vous ne verrez 
point mon visage que vous ne m'avez envoyé auparavant Mi- 
chol, file de Sal, À cette condition, vous pourrez venir ét me 
voir, 

4%, David envoya énsuité dés messagers à Isboseth, fils de 
Saül, et lui fit dire: Rendez-moi Michol, ma femme, que j'ai 
épousée en frappant cent Philistins. 

45. Isboseth envoya aussitôt, el l'enleva à son mars, 
Phaltiel, fils de Laïs. 

16, Son mari la suivait en pleurant jusqu'à Bahurim. E 
Abner lui dit : Allez, retournezx-vous-en; ëel il s'en re- 
tourna. 

17. Aprés cela, Abner parla aux anciens d'Israël, et leur 


+ Et il se rendi 
Let tous CCUX de la 


avi lui fi 


4. Alors Abner dit à David : Je me lévepai 


+ 
: : » J'irai, et : 
assemblerai tout Israël auprès de vous, qui re 


lez Mio ET 
Frs se à SÈ ts 
eneur et mon roi, et je ferai alliance avec VOUS, et Yous rà 

Le 


onerez sur toutes les tribus, comme lé désire votre âme 
David avait à peine réconduil Abner, el celui-ci ve était 
allé en paix, 

99, Lorsqueaussitôt les gens dé David survinrent avec Joah 
revenant de tailler en pièces des brigands, ét em rapportant 
uni grand butin. Abner n'était plus à Hébron avec David, 
parce qu'il avait déjà pris congé de lui, et s'en était retourné 
en paix. 

99, Et Joab arriva avec toute l'armée. On dit done à Joah : 
Abner, file de Ner, est venu parler au roi: lé roi l'a renvoyé. 
et il s'en est allé en paix. De 

24. Aussitôt Joub alla vers le roi, ét lui dit: Qu'avez-vous 
fait? Voici qu'Abner est venu vers vous; pourquoi l'avez-vous 
congédié et laissé aller? 

25, lgnorez-vous qu'Abner, fils de Kér, n'est venu iv que 
pour vous tromper, pour reconnailre loules vos démarches, 
et savoir Lout ce que vous Futes? 

96. Puis, étant sorti d'auprès de David, il envoya des mts- 
sigers après Abner, et le fit revenir de la citerne de Sira, 
sans que David le sût. 

27. Et lorsqu'il fut arrivé à Hébron, Joab l'amena à part 
au milieu dé la porte pour lui parler en trahison, ét là ile 
frappa dans l'aine, et le tua pour venger le sing d'Asaël, son 
ère. 

28, Lorsque David eut appris ce qui s'était passé, il dit: Je 
suis innocent pour jamais devant le Seigneur, moi ét mon 
royaume, du sang d'Abnér, fs de Ner; 

0, Que son sang retombe sur Joab et sur la maison de 
son pére, et qu'il y ait à jamais dans la maison de Joali dés 
hommes atleints de gonorrhée, lépreux, condamnés à Le 
le fuseau, tombant sous l'épée ét mendiant leur pain. 

30. Ainsi Joab et Abisai, son frère, tuérent Almer, parce 
qu'il avait Lué Asaël, leur frère, dans le combat, à Gahaon. 

1. Mais David dit à Joab et à tout le peuple qui était 
avec lui : Déchirez vos vélements, révétez-vous dé sacs, el 
pleurvez aux funérailles d'Abner. Et le roi David suivait lé 
cercueil. 

42. Lorsque Abner eut été enseveli à Hébron, le roi Davil 
éleva la voix et pleura sur son tombeau; et toul le peuple 
pléura aussi, 

33. Et le roi, témoignant son deuil par ses laries, dit tes 
paroles: Abner n'est pas mort comme les lches ont couture 
dé mourir. NET 

34 Vos mains n'ont point été liées, et vos pieds n'ont 
point été chargés de fers; mais vous èles tombé EE il 
arrive aux plus braves, qui tombent devant les enfants d'int- 
quité?, Et Lout le peuple répétait ces paroles en versant des 
pleurs. a 

35. Comme toute la multitude venait pour mangé 
David, lorsqu'il était encore grand jour, David LL sermer 


1 Pendant cod ans et éme, 

2 Par la soumission successive dés tribus. 

5 La premiére Gute d'Abner ul de se déclarer pour Ishoseth : il avait ainsi 
allumé la guerre civile. Maintenant sa conduile à l'égard de ce prince ne 
saura être excuse; c'était à la fois un outrage etune trahison. 

% Abner insinue à David qu'il est assez puissant pour lui faciliter ls sou 
mission d'Israël. 

5 En accueillant les ouvertures d'Abner, David usait de son droit, puisque 
le royaume lui appartemail; et l'amitié qu'il lui promettait n'était que le 
pardon du passé. 

6 Michol avait épousé David, et Saûl par violence La lui avait enlevée pour 
lu donner à Fhaltiol. 


: : he nn y à dé longiempé 
1 Formule fréquente dans l'Écriture, pour dire : il Y à dep 1enp 


# Tribu à laquelle appartenait Sanl. : 

3 C'était spa sorle É chant fanébre que prononçait David, et que 
peuple répétait aprés Jui. 

4 C'était l'usage cher les Hébreux qu'aprés li A 
funébre auquel étaient invités tous ceux qui avaient pris 
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el dil : Qué Dieu me fasse ceci, el v ajoute cela, si je goûte 
un morcéau dé pain, où quoi que ce soit, avant le coucher 
du soleil. 

#6. Tout le peuple entendit ces paroles; et tout ce que le 
roi avait fut plul à tout lé peuple, 

37. Et la multitude, et tout Israël, connut en ce jour que le 
roi m'avait eu aucune part au meurtre d'Abner, fils de Ner. 

38, Le roi dit aussi à ses serviteurs : lgnorez-vous que 
c'est un prince, el un très-grand prince qui ést mort au- 
jourd'hui dans Israël? 

9, Mais je ne suis roi que par Fonction, et encore peu 
alfermi; ét ces hommes-ci, ces enfants de Sarvia sont plus 
puissants que moi!, Que le Seigneur traite celui qui fait le 
mal selon sa malice, 


CHAPITRE TV 


Isboseth est Qué par trahison. — David fait mourir Les assassins, 


1. Quant à Isboseth, fils de Saül, lorsqu'il apprit qu'Abner 
avait été tué à Hébron, ses mains défaillirent, et tout Israël 
en fui troublé. 

2. Isboseth avait à son service deux chefs de voleurs#, 
dont l'un s'appelait Baans, et l'autre Réchab, fils de Rem- 
mon, de Béroth, de la tribu de Benjamin; car Béroth a été 
autrefois réputée de Benjamin. 

+. Mais les habitants de cette ville s'enfuirent 4 Géthaïm, 
où ils ont demeuré comme étrangers jusqu'à ce jour. 

4. Or Jonathas, fils de Saül, avait un fils, qui était infirme 
dés deux pieds; car il n'avait que cinq ans lorsque la nou- 
velle de la mort de Saül ét de Jonathas vint de Jezraël, Sa 
nourrice l'avant pris entre ses bras, s'enfuit; et comme elle 
fuvait avec précipitation, l'enfant tomba, et devint boiteux. 
I s'appelait Miphiboseth *. 

5. Réchab et Baana, fils de Remmon, de Béroth, entrérent 
dans la maison d'Isboseth, tandis qu'il dormait sur son lit, à 
midi, durant la plus grande chaleur du jour, La femme qui 
gardait la portée de la maison s'était endormie en nettoyant 
du blé. 

6, [ls vinrent donc secrètement dans la maison, en pre- 
nant dés épis de blés, et ils frappérent Isboseth dans l'aine, 
et s’enfuirent, 

7. Car étant entrés dans sa maison, et l'avant trouvé dans 
sa chambre, dormant sur son lit, ils le tuèrent, prirent sa 
tête, et ayant marché toute la nuit par le chemin du désert, 

8. Ils la présentérent à David, dans Hébron, et lui dirent : 
Voici la tête d'Isboseth, fils de Saül, votre ennemi, qui cher- 
chait à vous ôter la vie; et le Seigneur venge aujourd'hui le 
roi mon seigneur de Saül et de sa race. 

9. David répondit à Réchab el à Baana, son frère, fils de 
Rémmon, de Béroth: Vive le Seigneur, qui délivre mon âme 
dé toute angoisse! 

10, Car j'ai fait arrêter et tuer à Siceleg celui qui vint 
me dire que Saül était mort, lui qui croyait m'apporter une 
heureuse nouvelle, ét qui semblait mériter pour cela une ré- 
compense: 

11. À plus forte raison maintenant, quand des impies ont 
tuë un homme innocent dans sa maison, sur son lit, deman- 
dérai-je son sang à vos mains, et vous retrancherai-je de 
la terre! 


1 David regrette de ne pouvoir Les punir comme ils le mériluient inis 


ils étaient plus puissants qué li, Sa conduite d'ailleurs eat pleine de sagesse, 
En usant d'une rigueur intempestive à l'égard dé Jonb, il s'exposait à 
cetander la réunion des tribus d'Israël qui s'efectuait peu à peu, Il s'en 
rapporte donc à la justice dé Dieu, et il fait tout ce que lui permettait Ha 
conjonclure des temps. 

# Deux chofs de bandes dont il se servait pour faire des courses sur le 
pays chomi. 

. Cüci &si intercalé ici pour montrer que les Mourtriers d'Isboséth n'a- 
aient rien à craindre des Mibles restes de la famille de Saûl, 

4 Comme pour en frire un présent au roi, où comme des marchams qui 
vénaiont acheter du blé, 
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47. David commanda donc à ses serviteurs; ét ils les 
luërent; el, leur avant coupé les mains et les pieds, ils les 
suspendirent à la piscine d'Hébron. Ils prirent aussi la tôte 
d'Isboseth, et l'ensevelirent dans lé sépulere d'Abner, à Hé- 
bron. 


CHAPITRE Y 


David est sncré roi sur tout Israël. 1 prend sur les Jébushens la forteresse 
de Sion. Il défait les Philistins. 


y M 1. Alors toutes les tribus d'Israël vinrent trouver David 
mn ee à Hébron, et lui dirent : Nous sommes vos os et votre 


Les cf 
M ea ri 


chair t. 

2. Hier et avant-hier, lorsque Saül était roi sur nous, vous 
meniez Israël au combat, et vous l'en rameniez: et c'est à 
vous que le Seigneur a dit: Vous serez le pasteur de mon 
peuplé d'Israël; vous serez établi chef sur Israël:. 

3, Les anciens d'Israël vinrent aussi trouver le roi à Hé- 
bron; et le roi David fit alliance avec eux? à Hébron, devant 
le Seigneur; et ils sacrérent* David roi sur Israël. 

#. David avait trente ans lorsqu'il commença à régner, et il 
régna quarante ans, 

à. [l régna sept ans et demi à Hébron, sur Juda, et trente- 
trois à Jérusalem, sur Juda et sur tout Israël. 

6. Alors le roi, avec tous les hommes qui étaient avec lui, 
marcha vers Jérusalem contre les Jébuséens, qui y habitaient. 
Les assiégés disaient à David: Vous n'entrerez point ici que 
vous n'en avez chassé ces aveugles et ces boiteux:; comme 
pour lui dire qu'il n'y entrerait jamais. 

7. Mais David prit la forteresse de Sion: c'est la cité de 
David, 

8. Car il avait proposé une récompense à quiconque bat- 
(A trait les Jébuséens, gagnerait le haut de la forteresse, el 
| | chasserait ces aveugles et ces boiteux, qui l'insultaient, 
| C'est pourquoi on dit en proverbe : Les aveugles et les boi- 
eux n'entréeront point dans le temple?, 

9, David habita dans la forteresse, et il l'appela cité de 
David; et il fit des constructions tout autour, depuis Melle, et 
à l'intérieur. 

40, David allait toujours s'étendant et s'agrandissant de 
plus en plus; et le Seigneur Dieu des armées était avec 
lui. 

11. Hiram, roi de Tyr, envoya aussi des ambassadeurs à 
David, avec du bois de cèdre, des charpentiers et des tailleurs 
de pierres: ét ils bâtirent la maison de David, 

12, Et David réconnut que le Seigneur l'avait confirmé 
roi sur Israël, et qu'il l'avait élevé au gouvernement de 
son peuple. 

15. David prit encore pour épouses de second rang des 
fermes de Jérusalem, après qu'il y fut venu d'Hébron: et 
d'autres fils et d'autres filles lui naquirent. 

14. Voici les noms des fils qu'il eut à Jérusalem : Samua , 
Sobab, Nathan, Salomon, 

45. Jebahar, Élisua, Népheg, 

16. Japhia, Élisarna, Élioda ét Éliphaleth. 

17. Les Philistins avant appris que David avait été sacré 
roi sur Israël, se rassemblérent tous pour l'atlaquer. David 
l'avant su, se retira dans la forteresse de Sion. 






























U Du mme sang ét du modos pouple, étant tous enfants de Jacob, 

= Cette prophétie avait té faite par Samuel à Saûl, huit as avant que 
David lüt né, CL Rois, xt, 14.) 

3 C'est-h-dire qu'il jura dé gouverner Le peuple sobou ln Toi dé Dibvu, 1 
qu'eux lui jurérént chine oi Blélité. 

4 La voie consécration royale, qui Sul comme l'investiture divine , 
avait été donnée par Samuel. Cellé -0i n'était qu'un signe d'horomage. 

Bb Ces quarante années dé règne se complentdepuis bi mort de Sal jusqu'à 
li consécration de Salomon. 

6 C'était La citadelle de Jérusalem. 

F C'est-ñ-dire que bes Jébustens, marqués par Les aveugles et les boileux 
dont ds s'étaient servis pour insulter Darid, n'entréront post œux mêmes 
dans Le temphe où dans Sion, 
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18, Les Philistins vinrent se répandre dans la vallée de pis Ÿ Û : 12, On annonça au roi David que le Scigmeur avait h ëni 

Haphaïm, | g@ Ohédédom et tout ce qui lui appartenait, à cause de l'arche 
19. Et David consulta le Seigneur, en disant : Marcherai-ié de Dieu. David s'en alla done, et amena plein de joie l'arche 

contre les Philistins, ét les livrercz-vous entre mes mainsŸ de Dieu dé la maison d'Obédédom dans la ville de David, 

Le Seigneur lui dit : Allez; car je les livrérai entre vos mains. I y avait auprès de David sept chœurs, et un veau pour servir 
ag. David vint donc à Baal-Pharasin, où il défit les Phi- de victime. 

listins, et il dit : Le Seigneur a dispersé mes ennemis devant , 15. EL lorsque ceux qu portaient l'arche! avaient fit 

moi comme se dispersent les eaux. C'est pourquoi ce lieu (f six pas, il inmmolait un bœuf et un bélier. 

UE Toal-Phn Eee, ä 44. David était revêtu d'un éphod de lin, et il dansait de 

1. Les Philistins abandonnèérent là leurs idoles, que David toute sa force devant l'arche du Seigneurs, 
et les siens emportérent. à 45. David et toute la maison d'Israël conduisxient ainsi 

a, Lés Philistins revinrent encore une autre fois, ét ils l'arche de Palliance du Seigneur, avec des éris de joie, et 
se répandirent dans la vallée de Baphainr. au son des trompettes. 

#+, David consulta le Seigneur, en disant : [rai-je contre 16, Lorsque l'arche du Seigneur fat entrée dans la ville de 
les Philistins, et les livrerez-vous entre mes mains* Le David, Michol, fille de Sañl, regardant par une fenétre, vit 
Seigneur lui répondit : N'allez pas droit à eux; mais tournez © le roi David qui dansait et sautait de joie devant le Seigneur : 
derrière leur camp, jusqu'à ce que vous soyez venu vis-h-vis et elle le méprisa dans son cœur. 
des poiriers. 17. Les léviles introduisirent l'arche du Seigneur dans la 

9%. Et lorsque vous entendrez au haut des poiriers comme tente que David avait fait dresser, et ils la posèrent au milieu, 
le bruit de quelqu'un qui marche, vous commencerez le à la place qui lui était destinée; et David offrit des holo- 
combat: parce qu'alors le Seigneur marchera devant vous caustes et des victimes paciliques devant l'arche du Seigneur. 
pour frapper l'armée des Philistins. 45. Lorsqu'il eut achevé d'offrir les holocaustes et les vic- 

95, David fit comme le Seigneur lui avail commandé; el times pacifiques, il bénit le peuple? au nom du Seigneur des 
il battit les Philistins depuis Gabaa jusqu'à ce qu'on arrive à armées. 

Gézer, 19, EL il distribua à la mullitudé d'Esraël, tant hommes 

= que femmes, un pain en forme de gâteau, un morceau de 

= bœuf rôti, ét un autré gâteau de fariné cuite avéc l'huile; et 

chacun s'en retourna dans sa maison. 

90, David se retira ensuite pour bénir aussi sa maison! 

El Michol, fille de Saûl, étant venue au-devant de David, lui 

dit : Que le roi d'Israël à eu de gloire aujourd'hui, en sé 

dépouillant devant les servantes de ses sujets, et paraissant 

nus cormme ferait un bouffon. 

1. David répondit à Michol : Oui, devant le Seigneur qui 

m'a choisi plutôt que votre père et que toute sa maison, et 

qui m'a commandé d'être chef de son peuple en Israël, 

_. % Je danserai ét je paraitrai plus vil encore que jé n'ai 
été: je serai humble à mes veux, et par là j'aurai plus de 

gloire devant les servantes dont vous parlez. 

: 25, C'est pour cette raison que Michol, fille de Saül, n'eut 

= point d'enfants jusqu'à sa mort. 


CHAPITRE VI 


David va prendre l'arche d'ollianée à Gabas. Ca est frappé de mort pour 
l'avoir touchée, David la laisse dans la maison d'Obédédhons, D a transiére 
à Jérusalem avec une grandbe joie. IL est raillé par Michal, 


1. David assembla de nouveau tous les hommes choisis 
d'Israël, au nombre de trente mille, 
9, Et il alla accompagné de tous ceux dé la bib dé Juda 
qui étaient avec lui, pour amener l'arche de [ieu, sur 
laquelle est invoqué le nom du Seigneur des armées, qui 
est assis au-dessus d'elle entre les chérubins. 
3. Is placèrent l'arche de Dieu sur un char neuf, et l'em- 
menérent de la maison d'Abinadab, habitant de Gabaï. Cru 
et Ahio, fs d'Abinadab, conduisaient le char, qui était neuf. 4 
4. Et lorsqu'ils l'eurent enlevée de la maison d'Abinadab, 
qui la gardait à Gabaa, Ahio la précédait. 
a. Cependant David ét tout Israël jouaient devant le Sei- 
eneur de toutes sortes d'instruments de musique, de la 
harpe, de la lvre, du tambour, des sistres et des cvmbales. 
6. Mais lorsqu'on fut arrivé près de l'aire de Nachon, Oza 
élendit la main sur Farche de Dieu, et la rélint, parce que 
les buts regimbaient et l'avaient But pencher. 
7. Le Seigneur s'irrila contre Oza, et le frappa à cause 
dé sa témérilé; il tomba mort à l'endroit même, prés de 
l'arche de Dieu ?, 
5, David fut contristé de ce que le Scigneur avail frappé 
Ua; et le lieu a élé appelé jusqu'à ce jour le Chätiment $ 
d'Or, 
9. David eut alors une grande crainte du Seigneur, el il 78 
dit; Comment l'arche du Seigneur viendra-t-elle chez moi? 
10. Il ne voulut pas qu'on amenät l'arche du Seigneur 
chez lui dans la ville de David; mais il la fit entrer dans la 
maison d'Obédédom, de Geth. 
11. Et l'arche du Seigneur démeura trois mois dans la 
maison d'Obédédon, de Geth; et le Seigneur bénit Obédédom 
el Louté sa maison, 


CHAPITRE VII 


David se propose de Hétir an temple au Seigneur, Nathan ui déclare que él 
honneur est réservé à son fils. lromesses en faveur de David. Prière 
excellente el action de grâces de Eavbd. 


4. Le roi s'était établi dans sa demeure, et le Seigneur lui 
avait donné de tous côlés la paix avec tous ses ennemis. 

9, Alors il dit au prophète Nathan : Ne voyez-vous pis que 
j'habite une maison de cèdre, et que l'arche de Dieu né réside 
que sous des peaux 7? 

3. Nathan dit au roi : Allez, faites tout ce que vous avez 
dans lé cœur, car le Seigneur est avec vous. 

4, Mais la nuit suivante le Seigneur parla à Nathan, en 
lui disant : 


i Au lieu de la metine sur un char, comme la première fois, illu fit porter 
par les prêtres, comme ba loi l'ordonnait. mir 
2 Témoignant ainsi les pieux transports de sa joie et de sa recotinaissmiee. 
La danse, d'ailleurs , faisait partie du culte chez tous les anciélts peuples, 
4 [1 lui souhaita toutes sortes de bénédictions dé la part de Dieu. 
“ C'est-à-dire pour se réjouir el faire festin avec ceux de sa RTS 
& David avait déposé ses vétensents royaux, ét n'avail conservé que | 
de dessous, la tunique avec l'éphunl. Tr 
6 Les saints He “il re de grandes louanges a zèle ét à “res 
que David fit éclater en cette oucasion. 5. Grégoire mlmiré plus sas si 
sa danse devant l'arche que dans ses combats; car dans ss geo 
lrioraphe que de ses ennemis; vous ici 1 triomphe de lui-imémé, ce rit 
de cette honte naturelle qui retient méme les plus vertuêuk quad il +48 
d'offrir à Dieu an hommage de foi et de pré. 
7 Les voiles et des tentures dont le tabermacle était couvert 


1 Comme dl avoit Gt auparavant à Hébron. 
# Selon da loi, quund 51 Collet transporter Fourche, les prétres devaienl 
d'abord l'énvelopper dé rois volés : sans cola, aucun bévile ne pouvant sous 
peine dé mor y porter Brmain, Ensuite cle devait étre non pas Wrainte sur 
un char, mais portée sur les épaules des hévites dé a famille dé Csatls, de 
laquelle Can m'était point. 
4 Far éétlé pruruitocn Div dt conmailré à Louk son peuple, &L partiulièné- 
ment aux lévites, qu'il ne faut s'approcher de ce qui est Saint qu'avec um 
saint cran, 
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5. Allez trouver David, mon servileur, @l dites-lui : Voici 


ce que dit le Seigneur : Me bâtirez-vous une maison où je f” 


puisse habiter? 

G, Car dépuis le jour où j'ai Uiré les enfants d'Israël de la 
terre d'Égypte jusqu'à ce jour, je n'ai point habité de maison, 
mais j'ai vovagé sous un tabernacle ét sous la tenté. 

7. Dans tous les lieux où j'ai passé avec les enfants d'Israël, 
quand j'ai donné ordre à quelqu'une des tribus de conduire 
mon peuplé, lui ai-je dit : Pourquoi ne m'avéz-vous point 
élevé une maison de cèdre? 

8. Maintenant donc vous direz ceci à mon serviteur David : 
Voici ce que dit le Seigneur des armées : Je vous ai tiré des 
pâturages lorsque vous suiviez les troupeaux, afin que vous 
fussiez le chef de mon peuple d'Israël. 

9, J'ai été avec vous dans tous les lieux où vous avez mar- 
ché; j'ai exterminé Lous vos ennemis devant vous, et j'ai 
rendu votre nom illustre comme celui des grands qui sont 
sur la terre. 

40, Je méttrai mon peuple d'Israël dans un heu stable, je 
l'y affermirai, il ÿ demeurera, et il ne sera plus agité d'aucun 
troublé; et les enfants d'iniquité n'entreprendront plus de 
l'affiger, comme auparavant, 

44. Depuis le jour où j'ai établi des juges sur mon peuple 
d'Israël; et je vous donnerai la paix avec Lous vos ennemis. 
De plus, le Seigneur vous promet qu'il vous fera lui-méme 
une maison !. 

12. Et lorsque vos jours seront accomplis, el que vous dor- 
mirez avec vos pères, je suscilerai après vous votre fils qui 
nailra de vous, et j'affermirai son règne. 

15, Il bâtira une maison à mon nom, et j'affermirai le trône 
de son royaume jusque dans l'éternité. 

14. Je serai pour lui un père, et il sera pour moi un fils; 
s'il commet quelque chose d'injuste, je le châtierai de la verge 
dont on châtie les hommes, et je le punirai des plaies dont 
on punit les enfants des hommes, 

15. Mais je ne retirerai point ma miséricorde de lui, comme 
je l'ai retirée de Saül, que j'ai rejeté de devant ma face ?, 

16. Votre maison sera stable; vous verrez votre royaume 
subsister éternellement, et votre trône s'afermira pour 
loujours #, 

17. Cest ainsi que Nathan parla à David, et qu'il lui rap- 
porta tout ce que Dieu lui avait fait voir à son sujet. 

15, Alors le roi David étant entré où était l'arche, alla s'as- 
seoir devant le Seigneur, et dit : Qui suis-je, Seigneur 
Lieu, et quelle est ma maison, pour que vous m'avez élevé 
à ce degré d'honneur? 

19, Et cela mème à paru peu de chose à vos veux, Sei- 
gneur Dieu, si vous n'assuriez à votre serviteur la durée de sa 
maison pour les siècles à venir; car telle est la loi des enfants 
d'Adam, d Seigneur Dieu, 

20. Que pourra donc dire encore David pour vous exprimer 
Si reconnaissance? car vous savez quel est votre servi 
teur’, Seigneur Dieu. 

21. Vous avez opéré toutes ces merveilles à cause de votre 
parole et selon votre cœur, jusqu'à vouloir les manifester à 
votre servileur. 

22. Ainsi vous avez fait éclater votre grandeur, Seigneur 


1 Qu'il vous donérs une postérité durable dt permanente, Comme il 
Arrie Assez Souvont dans les prophéties bibliques, certains traits de In 
prédiction qui suit conviennent particulièrement à Salomon, d'autres plus 
spécialement à Jésus-Christ, ot quelques-uns à Pen ét à l'autre en méme 
lémps, 

? Avec SE sévénté palernelle mélée de douveur, 

So “à-diré, je n'éterai pas le sceptre de sa famille, comme j'ai fait à 

4 Ces paroles ne peuvent Sentendes que de Jésus Crist, dont Le régné 
n'aura point dé fin, ainsi que le chanto l'Église, (5, Luc, 1, 3) 

% Alla s'asseoir, pour dire qu'il demeura longtemps en prière. 

8 Qui ne peuvent étre gras que dans leurs succésseurs, pores que la vie 
sel Lrop courte, 
























3 Vous voyez Le fond de mon cœur, et combien je me reconnais indigne de 8 PA 
LE 


tant de faveurs. 
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Dieu, par tout ce que nous avons entendu de nos oreilles; 


} car nul n'est semblable à vous, et hors de vous il n'y a 


point de Dieu, 

#3, Et quelle est la nation sur la térre, semblable à votre 
peuple d'Israël, pour laquelle Dieu soit venu, afin de la 
racheter, d'en faire son peuple et d'en tirer sa gloire par des 
merveilles et des prodiges terribles accomplis en sa présence, 
pour l'arracher à l'Égypte, à son peuple et à ses dieux? 

2%. Vous avez choisi Israël pour être éternellement votre 
peuple, ét vous, Scigneur Dieu, vous étés devenu son Dieu. 

2, Mainténant donc, Seigneur Dieu, accomplissezt pour 
l'éternité la parole que vous avez prononcée sur votre servi- 
eur et sur sa maison, et exécutez ce que vous avez promis : 

26. Afin que votre nom soit éternellement glorifié, et que 
l'on dise : Le Seigneur des armées est le Dieu d'Israël. Et la 
maison de David, votre servileur, sera affermie devant le 
Seigneur, 

27. Car, Seigneur des armées, Dieu d'Israël, vous vous 
êtes révélé à l'orcille de votre servileur, en lui disant : le 
L'édifierai une mauson. C'est pour cela que votre serviteur a 
L'ouvé son cœur pour vous adresser celle prière : 

28. Maintenant donc, Seigneur mon Dieu, vous êtes Dieu, 
et vos paroles seront véritables; car c'est vous qui avez pro- 
posé à votre serviteur ces grandes promésses, 

M1 Commencez donc, ét bénissez la maison de votre ser- 
viteur, afin qu'elle subsiste éternellement devant vous, parce 
que c'est vous, Seigneur Dieu, qui avez parlé, et par votre 
bénédiction la maison de votre serviteur sera bénie jusque 
dans l'éternité *. 


CHAPITRE VIT 


Victoires de David sur divers peuples, Thoû, roi d'Émath, lui envoie son 
fils pour le féliciter, Dénombrement dés principaux oMficiers de David, 


1. Après cela David battit les Philistins, les humilia, et 
affranchit Ieraël de la serviude du tribut qu'il leur payait. 

2, [l défil aussi les Moabites, et avant fait coucher par 
Lerre les captife, illes parligens au cordeau; il en fit deux 
parts *, dont il destina l'une à la mort, l'autre à la vie, EL 
Moab fut assujetti à David, et lui paya tribut. 

3. David défit aussi Adarézer, fils de Rohob, roi de Soba, 
lorsqu'il s'avançait pour étendre sa domination jusque sur 
l'Euphrate. 

#, David lui prit dix-sept cents cavaliers el vingt mille 
fantassins, coupa les nerfs à tous les chevaux des chars, et 
n'en résérva que pour cent chars. 

5. Les Syriens de Damas vinrent au secours d'Adarézer, 
roi dé Soba; David en tua vingt-deux mille. 

G. Il établit des garnisons dans la Syrie de Damas : la Syrie 
devint tributaire dé David, et le Seigneur garda David dans 
loutes les guerres qu'il entreprit. 

7. I pril les armes d'or que portaient les serviteurs 
d'Adarézer, et les déposa à Jérusalem. 

8. Il enleva encore uné prodigieuse quantité d'airain des 
villes de Bété et de Béroth, qui appartenaient à Adarézer. 

9, Thoû, roi d'Émath, ayant appris que David avait défait 
toutes les troupes d'Adarézer, 

10, Envoya Joram, son fils, pour le saluer, pour se réjouir 
avec lui, el pour lui rendre grâces de ce qu'il avait vaincu 
Adarézer, ét avait taillé son armée en pièces. Car Thoû était 
ennemi d'Adaréger, Joram apporta avec lui des vases d'or, 
d'argent ét d'airain, 


1 David savait que, par suite de cetle promesse, Le libérateur, Le Messie 
naitrail un jour de sa race, 

2 Il mesura avec le cordeau Le terrain où ile fiaient étendus. 

ë I fit deux parties de l'encointée mesurée, Ceux qui étaient étendus dans 
une partie devaient étre dois à mort, Les autres épargnés. Los parties furent 


F probablement déterminées par lé sort. Un Tee ve qui proviqua clé 


sévérité, 
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1, Que le roi David consacra au Scismeur, avec tout cé 
qu'il lui avait déja consacré d'argent et d'or pris sur les 
nations qu'il s'était assujetties : 

12, Sur la Syrie, sur Moab, sur les Ammoniles, sur les 
Philistins, sur Amalec, avec les dépouilles d'Adarézer, fils 
de Rohob &t roi de Soba. 

13. David se ML aussi un grand nom dans la vallée des 
Salines, où il tailla en pièces dix-huit mille hommes, lors- 
qu'il réevenail après avoir pris la Syrie. 

14. Il placa de plus des officiers et des garnisons dans 
l'idumée; el toute l'Idumée lui fut soumise. Et le Seigneur 
garda David dans loutes les guerres qu'il entreprit. 

15. David régna donc sur tout Israël; et dans les juge- 
ments qu'il rendait, 1 Busait justice à tout son peuple. 

16. Joab, fils dé Sarvia, était général de ses armées; Gt 
Josaphat, fils d'Ahilud, avait la charge des requêtes ! 

17. Sadoc, fils d'Achitob, et Achimélech, fils d'Abiathar f, 
étaient grands prêtres; Saraias était secrétaire. 

48, Banaïas, fs de Jofada, commandait les Céréthiens ét 
les Phéléthiens ; et les enfants de David étaient prêtres *. 


CHAPITRE 1X 
David traité avec bonté Miphibaseth, fils de Jonathas. 


1. David dit alors : N'est-il pas resté quelqu'un de la 
maison de Saûl, afin que j'exerce envers lui la miséricorde 
pour l'amour de Jonathas”? 

2. Or il y avait un serviteur de la maison de Sañl, nommé 
Siba. Et le roi l'ayant fait venir, lui dit : Étes-vous Siba? I 
lui répondit : Je le suis, moi, voire serviteur, 

3. Le roi lui dit : Est-il resté quelqu'un de la maison de 
Saul que je puisse combler dé menfulsT Siba dit au roi: Il 
reste encore un fils de Jonathas, infirme des deux jambes. 

4. Où est-il, dit David? Et Siba dit au roi : Il est à Lodabar, 
dans la maison de Machir, fils d'Ammiel. 

à. Le roi David envoya donc, et le fit venir de Lodabar, 
de la maison de Machir, fils d'Ammiel. 

6, Miphiboseth, fils de Jonathas, fils de Saül, étant venu 
devant David, lui fit un profond salut, en se prosternant la 
face contre terre, David lui dit : Miphiboseth, I lui répondit : 
Me voici, moi, votre serviteur. 

7. David lui dit : Ne craignez point, parce que je suis résolu 
de vous faire toute sorte de bien, à cause de Jonathas, votre 
père. Je vous rendrai toutes les terres de Sal, votre aïeul, 
et vous mangerez loujours 4 ma table. 

8, Miphiboseth, se prosternant devant lui, lui dit : Qui 
suis-je, moi, votre serviteur, pour que vous daigniez regar- 
der un chien mort tel que je suis? 

4. Le roi appela donc Siba, serviteur de Saül, et lui dit : 
J'ai donné au fils de votre maitre tout ce qui était à Saül, et 
Louté sa maison. 

10. Faites valoir ses terres pour lui, vous et vos fils et 
vos serviteurs, afin que le fils dé votre maitre ait de quoi 
subsister ‘; mais il mangera toujours à ma table. Or Siba 
avait quinze fils ét vingt serviteurs. 


1 Qu, selon quelques-uns, à fonction d'historiographe, chargé de rédiger 
les annales du royaume, différent dé celui qu'on appelle plus loin #ccré- 
lire, 

* Aalleurs Achmélech est dit Os d'Achitob (1 Fois, x, 99, et Altathur 
est dit fils d'Achimélech, € Rois, xx, D) Théodoret, pour accorder cette 
prétendue contradiction, croil que le pére elle Gls avaient l'on et l'autre ces 
deux noms; ce qui n'était pas rare chez les Juifs. 

5 C'est-à-dire qu'ils étaient les grands dignitaires et les séigneurs de la 
cour, où bien qu'ils étant comme dés prètres au service du roi, lequel était 
lui-même Le représeniant de Teu. 

+ Grâce à celle générosité de David, la postérité de Jonathas se porpétua 
dans un rang honorable; et, cinq siècles aprés, on la voit paraitre avec 
distinetion dans le dénombrement qui eut lièu au rélour de la captivité de 
Babylone. 
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11. Et il dit au roi: Mon seigneur roi, votre sérviteur fery 
comme vous lui avez commandé. Et Miphiboseth Mangera à 
ma table comme lun des enfants du roi t. 

42, Or Miphiboseth avait un fils encore enfant, nommé 
Micha. Toute la famille de Siba servait Miphiboseth. 

15, Miphiboseth demeurait à Jérusalem, parce qu'il man- 
geait toujours à la table du roi, et il était boiteux des déux 
picds. 


CHAPITRE X 


Le voi des Ainmonites outrage les ambassadeurs dé David. 
Défaite des Aramonites et des Evricns, 


1. Quelque lermps après arriva que le roi des Ammonites* 
mourut, et Hanon, son fils, régna à sa place. 

2 Alors David dit : Je veux témoigner ile l'amitié à Hanon, 
fils de Naas, comme son père m'en a témoigné 2, I lui envoya 
donc des ambassadeurs pour lé consoler de la mort de son 
père. EL lorsque les serviteurs de David furent arrivés sur 
les terres des enfants d'Ammon. 

4, Les principaux du pays dirent à Hanon, leur maitre: 
Crover-vous que ce soit pour honorer votre père que David 
ail envoyé vers vous des consolaleurs? N'est-ce pas plutôt 
pour y explorer la cité, pour # observer toutes choses, et 
pour la détruire? 

4. Manon prit donc les serviteurs de David, leur vasa 
moitié de la barbe, et leur coupa la moitié de leurs vête. 
ments depuis les pieds jusqu'à la ceinture, et les renvoya. 

. David ayant recu la nouvelle qu'ils avaient été outragés 
si honteusement, envoya à leur rencontre, et leur donna éet 
ordre : Demeurez à Jéricho, jusqu'à ce que votre larbé soit 
poussée: el alors vous reviendréz. 

6. Or les enfants d'Ammon, voyant qu'ils avaient outragé 
David, envovèrent vers les Syriens de Rohob et les Syriens 
de Soba, et firent lever à leurs dépens vingt mille fantassins. 
Il prirent aussi mille hommes du roi dé Maacha, et douze 
mille d'Istoh. 

7. David, en avant été averti, envoya contre eux Joab avec 
loutes ses troupes. 

8. Les Ammonites, s'étant mis en campagne, rangérent 
leur armée en bataille à l'entrée de la porte de la ville ; el 
les Svriens de Soba et de Rohob, d'Istob et de Maacha, for- 
maient un corps séparé dans la plaine. 

9. Joab, voyant les ennemis préparés à le combattre de 
front él par derrière, prit l'élite des troupes d'Israël, el 
rnarcha en bataille contre les Svriens. 

10. I confia le reste de l'armée à Abisaï, son frère, qui 
rmarcha contre les enfants d'Ammon. 

44. Et Joab dit à Abisaï : Si les Syriens ont de l'avantage 
sur moi, vous viendrez à mon secours: et si les Ammoniles 
en ont sur vous, je viendrai vous secourir. 

42. Soyez homme de cœur, et combattons pour notre 
peuple et pour la cité de notre Dieu; et le Seigneur fera 
ce qui est bon à sés veux. 7 

13, Joab attaqua donc les Syriens avec les troupes qu il 
commandait; et les Syriens aussitôt s'enfuirent devant lui, 

14. Les enfants d'Ammon, voyant cette déroute, s'enfuirent 
également devant Abisai, et rentrèrent dans la ville. Job 
de san côté, après avoir battu les Ammonites, revint à Jértr 
saléem. 

15. Les Syriens, voyant qu'ils avaient été défaits par Israël, 
se rassemblérent dé Loutes parts. Etes 

16. Et Adarézer envoya vers eux et fit venir les SYMERS 


1 Quand it ne mangera pas à votre table, j'aurai soin qu'il soil es 
traïté dans sa propre maison que lun des enfants du roi. Siba appels ja 
table celle de Miphiboseth, parce qu'il y présidait et avait #01 d'en fre 
dépense, 

È Naas. 

# Dans une circonstance dont l'Écriture ne parle pas. 

4 De Rabba, la capitale. 
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qui étaient au delà du fleuve’, ét amena leurs troupes; ét 
Sobach, maitre de la milice d'Adarézer, était à leur tête, 

47. David, en avant reçu li nouvelle, assembla Lont Le 
raël, passa le Jourdain ét vint à Hélum. Les Svriens mar- 
chérent contre David, et lui livrérent balaille, 

18. Mais ils prirent la fuite devant Israël, et David tailla 
en piéces sept cents chariots et quarante mille cavaliers; 
et il blessa Sobach, général de l'armée, qui mourut sur- 
le-champ. 

19. Tous les rois qui étaient venus au secours d'Adarézer, 
se voyant vainèus par les Israélites, furent saisis de fraveur, 
et s'enfuirent devant eux avec cinquante-huit mille hommes. 
Ils firent la paix ensuite avec les Israélites, el se soumirent 
à eux. Depuis cé lemps-lh les Syriens n'osérent plus secour 
rir les Ammonites. 


Li. Et David le fit venir pour boire et pour manger à sa 
lable, et il lenivéa, Mais Urie sortit le soir, dormit dans un 
litavec les serviteurs du roi, et ne descendit point dans sa 
DEL SONT, 

14. Alors, le lendemain matin, David éerivit une lettre à 
Joab, et la lui envoya par Urie même. 

15. I disait dans la lettre : Placez Urie en face des enne- 
mis, à l'endroit où le combat sera le plus rude: et abandon- 
net-le, afin qu'il soit frappé et qu'il périsse 1 

16. Joab, continuant donc le siège de la ville, placa Urie 
dans Le lieu où il savait qu'étaient les ennemis les plus vaillants. 
17. Les assiôgés, avant it une sortie, attaquérent Joub, 
et Luërent plusieurs des serviteurs de David, parmi lesquels 
se trouva Urie, Héthéen. 

18. C'est pourquoi Joab envoya vers David, ét lui fit savoir 
ce qui s'éluil passé dans le combat, 

19. Et il donna cet ordre au messager: Lorsque vous aurez 
achevé de racontér au roi toute la bataille, 

20. Si vous vovez qu'il sirrite, et qu'il dise : Pourquoi vous 
üles-vous approchés des murs pour combattre? Ignoriez- 
vous quelle mullitude de truts sont lancés du haut de Ia 
muraille"? 

21. Qui frappa Abimélech, fils de Jérobaal* N'est-ce pas 
une femmé, qui de la muraille jeta sur lui un morceau de 
meule, et le tuu dans Thèbes? Pourquoi vous ëles-vous 
approchés des mureŸ Vous lui direz: Urie, Héthéen, votre ser- 
vileur, à aussi été tué. 

22. Le messager partit donc, et vint raconter à David tout 
cé que Joab lui avait commandé, 

23, Et le messager dit à David: Les assiégés l'ont emporté 
aut nous, él sont sortis de la ville pour nous attaquer dans la 
“umpagne, et nous les avons poursuivis avec impétuosité 
jusqu'à la porte de la ville. 

24. Mais les archers ont lancé leurs traits contre vos servi- 
teurs du haut dés murailles, Quélques-uns dé vos serviteurs 
ont été tués: et mème Ürie, votre serviteur, 6sl demeuré 
parmi les morts. 

23. David répondit au messager : Voici ce que vous direz 
à Joab : Que ceci né vous abatte pas; car la guerre a ses 
chances diverseé : tantôt celui-ci, tantôt celui-là péril par 
l'épée. Relevez le courage de vos soldats, et animez-lés contre 


CHAPITRE XI 
Doublé crime de David. 


1. Un an après, au temps où Les rois ont coutume de partir 
pour la guerre, David envoya Joab avec ses officiers, ét les 
troupes d'Israël, ravager le pays des Ammoniles, et assièger 
Babba. Mais David démeura à Jérusalem. 

3, Pendant que cela se passait, il arriva que David, s'étant 
levé de son lit aprés midi, se promenait sur la terrasse de 
son palais; et il aperçut en face de lui une femme qui se 
baignait sur la terrasse dé sa maison ?; or cette femme était 
très-belle. 

4 Le roi envoya donc, et demanda qui elle était. On lui 
apprit que c'était Bethsabée, fille d'Éliam, épousé d'Urie, 
Héthéen 

4, David envoya dés messagers et la fl venir; ét quand 
elle fut venue vers lui, id dormit avec elle; et aussitôt elle 
sé purifia de son impureté; 

5. Puis elle retourna dans sa maison après avoir concu, 
Elle le fit annoncer à David, én disant : J'ai conçu 5, 

6. David aussitôt envoya vers Joab, et lui dit : Envoyez 
moi Urie, Héthéen. Et Joab envoya Urie à David. 

7. Quand il fut venu, David lui demanda comment se por- 
taient Joab et les troupes, et ce qui se passait à la guerre. 

8, Et il dit à Urié : Allez dans votre maison, et lavez vos la ville, afin que vous puissiez la détruire. 
pieds. Urie sortit du palais, et le roi lui envoya des mets 24 96. Or l'épouse d'Uñe apprit que son mari étail mort, ét 
de sa table. Res || «| elle le pleurx. 

9. Mais Urie passa la nuit suivante devant la porte du 27. Et quand le deuil fut passé, David la fit venir dans sa 
palais du roi, avec les autres officiers; et il ne descendit maison, ét il lépousa*. Elle mit au monde un fils. Mais cette 
point à sa maison. action que David avait faite déplut au Séigneur. 

10. Et on l'annonça à David, en hui disant : Urie n'est pas 
allé dans sa maison. Et David dit à Urie : Ne revenez-vous 
pas de voyage? Pourquoi n'étes-vous pas descendu chez vous? 

A. Urie répondit à David : L'arche de Dieu, Israël et Juda 
demeurent sous des tentes, ét Joab, mon seigneur, er les 
servileurs de mon seigneur couchent sur la face de la terre : 
et moi, j'éntrérais dans ma maison pour boire ét manger, et 
Pour dormir avec ma femme! le le jure par la vié et par le 
salut du roi, je né ferai pas cela. 

12, David dit à Urie: Restez ici encore aujourd'hui, et 
demain je vous renverrai. Urie resta donc à Jérusalem ce 
jour-là ét le jour suivant. 


CHAPITRE XII 


Sathan reprend David de son péché, Dai le reconnait, et on obtient le 
pardon. Mort dé l'enfant de Bethsabée, Naissance de Salomon. Prise de 
Babbath et défaite des Ammonites. 


1. Le Seigneur envova donc Nathan vers David. Et Na 
than, étant venu le trouver, lui dit : Deux hommes étaient 
dans une ville; lun était che, l'autre pauvrez, 

2, Le riche avait des brébis et des bœufs en grand nombre; 
+. Mais le pauvre n'avait rien qu'une petite brebis, qu'il 
avait achetée et nourrie, et qui avait été élevée chez lui avec 
ses enfants, mangeant son pain, buvant dans sa coupe, ct 


1 Hé l'Euphirate, 
2 en coucher pendant la grande chaleur du jour ést cormmun dormant sur son sein; et il l'aimail comme sa fille. 
dans les pays chauds. 

Æ La choté dé David fit trembler : un soul regard lui donne la mort. 
{5 Avévsrus. } Un s'onagime qu'on n'es pas obligé de retenir sés veux 
par ne crcomépechon sage où muéste, of qu'on peui voir tout indiité- 
rome, 0 cependant David se perd pour avoir dé trog Diburt dons as 
regards. (Le mé.) 

4 Du lice de Heth dames la brin ile Judas où bien descendant les Héthéens, 
anGiens habitants du pass de Chanaan, mous prosélytis. 

& An qua détournait le châtiment que la loi ordonnait contre son crime, 
Ï y avait peine de mort pour La forme sdultére et pour son complice. 


1 C'est ainsi qu'une Gube précipite dans ane autre. Quand ons eu lé mal- 
heurde failli, ilimporte de revenir à Dieu promptement, car plus où demeure 
dans L'état dir péché, plus il promu d'empire, cmoins outrouve en aoi-netm 
dé forcé pour résister, 

3 Un tel rnarage lt contraire aux bonnes mars, &l aubrérail du bién 
de la société : c'osl pourquoi il est justement prohibé par l'Église, 

3 Celle parabole a pour but de Gure sentir à David l'énormité de son 
éritné. On voit cépondant que Le prophète use de ménagement ét d'éganls , 
et qu'il cherche à toucher Le ras, de peur de l'aigrur. 
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4. Or, un étranger étant venu voir le riche, celui-ci ne 
voulut point toucher à ses brebis ni à ses bouts pour faire ; 
fastin à son hôte; mais il enléva la brebis du pauvre, et la lorsqu'il était encore en vie; et depuis qu'il est mort, vous 
servit à manger à l'étranger qui était venu chez lui. |l vous êtes levé, ét vous avez mangé? 

5, David entra dans une grande colère contre cel homme, ge; || - 22, Il leur répondit : J'ai jeûne et j'ai pleuré pour l'enfant 
et dit à Nathan : Vive le Seigneur! c'est un fils de mort, HE pendant qu'il vivait encore; car je disais: Qui saût si le Soi. 
l'homme qui a fait cela. gneur né me le donnera point, et ne lui sauvera pus la vies 

6. Il rendra quatre brebis pour une, parce qu'il a commis 2, Mais maintenant qu'il est mort, pourquoi jeûnérais-jes 
cette action, et qu'il n'a point épargné le pauvre. Puis-je encore le faire revenir? C'est moi plutôt qui jrai à 

3. Alors Nathan dit à David: C'est vous-même qui êtes cel lui; mais lui ne reviendra point & moi, 
homme, Voici ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël : Je vous ai 24. Et David consola Bethsabée, son épouse; il fut aver 
sacré roi sur Israël, et arraché aux mains de Sañl. elle, et elle mit au monde un fils, qu'il appela Salomon +: 

8. Je vous ai livré la maison et les épouses de votre sei- et lé Seigneur aima cet enfant. | 
gneur, ét je vous ai rendu maitre de la maison d'Israël et de 2. I envoya à David le prophète Nathan, et il donna à 
Juda. Et si cela paraît peu de chose, j'étais prêt à y en ajouter l'enfant le nom d'Aimable au Seigneur, parce que Le Seigneur 
beaucoup d'autres. l'aimait. 

&. Pourquoi donc avez-vous méprisé la parole du Sei- 26. Or Joab assiégeait Rabbath, ville des enfants d'Am- 
eneur? jusqu'à commettre le mal en ma présence? Vous mon; et il était près de prendre cette ville royale, 
avez Euit périr par l'épée Unie, Héthéen; vous lui avez ôté son } 97. Il envoya des messagers à David, avec ordre de li 
épouse, et l'avez prise pour vous, et vous l'avez tué par À a CU dire : J'ai attaqué jusqu'ici Rabbath:; et cette ville, envi. 
l'épée des enfants d'Ammon. F ronnée d'eau, va être prise. ri 

10, C'est pourquoi l'épée ne sortira jamais de votre mai- 38. Faites assembler lé reste du peuple, et venez au siége 
son; parce que vous m'avez méprisé, et qué vous avez pris de la ville, el prenez-la; de peur qu'on He m'attribue l'hon- 
pour votre épouse l'épouse d'Urie, Héthéen. neur de la victoire lorsque je l'aurai détruite, 

11. Voici donc ce que dit le Seigneur : Je vais vous susciter 2%. David assembla donc tout le peuple, &t marcha contre 
des maux qui naitront de votre propre maison !. d'entéverai Rabbath: el, après quelques combats, 11 prit. 
vos épouses sous vos veux; je Les donnerai à un autre, el il 0. Il dta de la tête du roi des Ammonites son diadème, 
dormira avec elles aux veux de ce soleil. qui pesait un talent d'or, et qui était enrichi de pierres très- 

4% Car pour vous, vous avez fil celte action en secret ; précieuses; el il fat mis sur la tête de David, Il remporta 
mais pour moi, je la ferai en présence de tout Israël, et en aussi de la ville un grand butin; Ti 
présence du soleil. 31. Et avant fait sortir les habitants, il les fit sciers il fit 

43, David dit à Nathan: J'ai péché contre le Seigneur. Et passer sur eux des chariots avec des roues de fer; il les taille 
Nathan lui répondit : Le Seigneur a transféré votre péché # en pièces avec des couteaux, et il les jeta dans des fourneaux 
vous né MOUrTrÉZ pas. où l'on cuit la briques, C'est ainsi qu'il traita toutés les villes 

14. Néanmoins, parce que vous avez élé cause, par votre des Ammonites. David revint ensuite à Jérusalem avec toute 
action, que les ennemis du Seigneur ont blasphémé contre son armées, 
lui, le fils qui vous est né mourra, 

45. Nathan retourna dans sa maison. En même temps le 
Seigneur frappa l'enfant que l'épouse d'Une avait eu de 
David, et l'on désespéra de lui. 

46. David pria Le Seigneur pour l'enfant; il jeûna; il 56 
rélira à l'écart, et demeura prostémé contrée terre. 

17. Les anciens de sa maison vinrent le conjurer de se 
lever de térre: mais il ne le voulul pas, ét 1 ne mangé 
point avec eux. 

18. Or il arriva le septième jour que l'enfant mourut; ét 
les serviteurs de David craignaient de lui annoncer qu'il était 
mort; car ils disaient : Lorsque l'enfant vivait encore, nous 
lui parlions, ét il n'écoulait pas notre voix; combien plus 
s'affligera-t-11, si nous lui disons: L'enfant est mort! 

1%. Quand David s'aperçul que ses serviteurs parlaient Lout 
bas, il comprit que l'enfant était mort, Il leur demanda : 
Est-ce que l'enfant est mort? Is lui répondirent: Il est mort, 

20. Alors David se leva de terre, prit uu bain, 8e parfurna 
d'huile, changea de vétements, entra dans la maison du 
Seigneur, ét adora; il revint ensuite dans sa maison, se fit 
apporter du pain, ét mangeu. 


a. Ses serviteurs lui dirent: Moù vient la conduite que 
vous avez tenue Vous jeñniez et vous pleuriez pour l'enfant 


CHAPITRE XIV 


Amnon déshonore Thamar, sa sœur. Absalon fait tugr Amnon dans un 
festin, et s'enfuit chez Le roi de Gear. 


4. Or il arriva après cela qu'Amnon, fils de David, conçut 
une passion violente pour la sœur d'Absalon, aussi fils de 
David, qui était très-belle, et qui se nommait Thamar®. 

9, Et la passion qu'il avait pour elle était si excessive, qu'il 
en devint malade; parce que, comme elle était vierge il lui 
paraissait difficile de rien entreprendre de déshonorant contre 
elle, 

3. Mais Arnnon avait un ami nommé Jonadab, fils de Sem- 
maa, frère de David, homme fort prudent & re 

4, U dit donc à Amnou : Fils de roi, pourquoi malgrisstt 
vous ainsi de jour en jour? Pourquoi ne m'en dites-vous 
point la cause? Amnon lui répondit : J'aime Thamar, la sœur 
de mon frère Absalon. 

5. Jonadab Jui dit : Couchez-vous sur votre lit, et feignes 
d'être malade: ét quand votre père viendra vous! visité}; 
dites-lui: Que Thamar, ma sœur, vienne, je vous prié, POUT 
me donner à manger, et qu'elle m'apprète quelque nourri 
ture, afin queje mange de sa main. 


ù C'est un fils de mort, pour dire, 1 est digne de mort. < 
: SE ï re Le 
6, Amnon se coucha donc, et commenga à contrefiu 


2 C'était ce qu'exigeant lo lon, (Exode, tait, 4.9 On peut dire que cela seal 
accompli à l'égard de aval; eur pour mort du seul Unie, 1 perdit quatre 
de ses enfants. 

3 La parole du Seigneur, c'est-à-dire la bor. 

4 Dieu parle de la perte de ses enBiunts, dé l'infdélité de ses sujets, de la 
révolte see sn (ils. 

b À Abælon. 

& Tout péché est une offonse du Dieu trés-saint et trés-bon, David confesse 
son péché; c'est pourquor 1 régit Le pardon ct la remise de la peine éter- 


1 l'appela Salomon ou Le pacifique, ga une prophitique a de 
future tranquillité de son rêgne, ét, dans an sons plus sorti ian 
In paix, an Messie, dont Salomon devait être ki figure 
2 C'est à ce point de crunuté qu'était porté le droit de ma l'égard de 
ces Lernps-là. David pouvait sans injustice en Sr: EEE ss 
nations que Dieu avait vouées à l'anathème ot qui Nr d'outragt 
envovés, [ya des inlérprètes qui pensent qué les auteurs œuls de 
furent soumis à os chälinents ripéureux. 
4 Absalon et Tharoar avaient le one mères du it diré 
à De celte prudence de ln chair que saint Paul {Rom vifs D) e 
E opposée à celle de Divu, 


nelle; coauis la rain dé Dieu, ain de l'éprouver at de lui four un move 
de perfection, Hient suspendue sur lui une punition temporelle, que le Re 
prophète Qui Bol connaitre, (5, ADGDETIE, } 

# En se mooquant de sa sainteté ot de sa doi, qu'ils vovasent ainst fondée Ÿ 
aux pieds par les plus saints d'entre dés Juifs. 
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malade, Et quand le roi fut venu le visiter, Amnon lui dit : 
Que Thamar, ma sœur, viénné, jé vous prie, afin qu'elle 
fasse devant moi deux petits gâteaux, ét que je prenné de la 
nourrilure dé sa main. 

7. David envoya donc chéz Thamar, ét lui fit dire : Venés à 
la maison d'Amnon, votre frère, el préparez-lui quelque 
nourriture. 

8. Et Thamar, + étant venue, trouva Amnon, son frère, 
qui était couché. Elle prit de la farine, la délava, et Gt cuire 
de petils gâteaux sous 565 veux. 

9. Et prenant ce qu'elle avait préparé, elle le mit dans un 
vase, ét le plaçga devant lui, Mais Amnon n'en voulut point 
ranger: ét il dit: Qu'on fasse sortir tout le monde, Lorsque 
tous furent sortis, 

10. Amnon dit à Thamar : Apportez ici, dans mon cabinet, 
ce que vous avez apprété, afin que j'en mange de votre main. 
Thamar prit donc les pélils geaux qu'elle avait faits, ét les 
porta à Amnon, son frère, dans le cabinet. 

11. Et quand elle Les lui eut présentés, Amnon la saisik, 
et lui dit: Venez, reposez avec moi, ma sœur. 

43, Elle lui répondit: Non, mon frère, non: né me faites 
pas violence, cela n'est pas permis dans Israël; ne commettez 
pas cette folie; 

A+ Car je ne pourrai supporler mon opprobre, él vous pus- 
servez dans Israël pour au insensé. Parlez plutôt au roi, et il 
ne réfusera pas de me donner à vous !. 

14. Mais Amnon né voulut point se rendre à ses priéres, 
et étant plus fort qu'elle, il lui fit violence. 

15, Aussitôt il fut saisi pour elle d'une étrange aversion ; 
de sorte que la hainé qu'il lui portait était plus grande que 
la passion qu'il avait eué pour elle auparavant® Il lui dit 
donc : Levez-vous, ét sortez. 

16. Thamar lui répondit : L'outrage que vous me faites en 
mé chassant ainsi est plus grand que celui que vous m'avez 
fait. Amnon ne voulut point l'écouter; 

17, Mais ayant appelé le jeune homme quile servait, il lui 
dit : Chassez-la dehors loin de moi, et fermez la porte après 
elle. 

48. Tharmur était vêtue d'une robe qui trainait jusqu'à 
terre, car les Milles dés rois qui étaient encore vierges por 
laiènt de semblables vétements. Le serviteur d'Amnon la 
chassa donc dehors, et ferma la porte après elle. 

49. Alors Thamar ayant répandu de la cendre sur sa tête, 
ét déchiré sa robe trainante, s'en alla en jetant de grands 
ons, et se tenant la tête couverte des deux mains. 

90. Absalon son frère lui dit : Est-ce que votre frère Amnon 
vous à fait violence? Mais, ma sœur, n'en dites rien mainte- 
nant, car il est votre frère; él ne vous afiligez point de ce 
qui est arrivé. Thamar demeura donc dans la maison d'Ab- 
salon son frère, séchant d'ennui et de douleur. 

21, Le roi David ayant appris ce qui s'était passé, en fut 
très -contristé; roais 5 ne voulut point affliger le cœur 
d'Amnon, son fils, parce qu'il l'aimait comme étant son 
premier-né *, 

22. Absalon ne parla de tout cela à Amnon ni en bien ni 
en mal; mais il conçut contre lui une grande haine, parce 
qu'il avait fait violence à sa sœur Thamar. 

23, Or il arriva, deux ans aprés, qu'Absalon fit tondre ses 
brebis * à Baalhasor, qui est prés d'Éphraïom, et il iuvita chez 
lui tous les enfants du roi. 

24. I vint donc trouver le roi et lui dit : Voila que votre 


serviteur fait tondre ses brebis; je supplie le roi de venir 
avec les princes chez son serviteur. 

2%. Le roi dit à Absalon : Non, mon fils, ne nous demandez 
pas de venir tous, dé peur dé vous être à charge. Et Absalon 
lui fit encore de grandes instances: mais David refusa d'y 
aller, et le bénitt. 

26. Alors Absalon lui dil : Si vous ne voulez pas venir, je 
vous supplie au moins qu'Amnon mon frère vienne avec nous, 
Le roi lui répondit : I n'est point nécessaire qu'il y aille. 

27. Mais Absalon msista, el il laissa aller avec lui Amnon et 
tous les enfants du roi. Absalon avait fait préparer un festin 
de roi. 

08, Et il avait donné cel ordre à ses servileurs : Soyez 
alleutifs quand Amnon sera troublé par le vin, ét que je 
vous dirai : Frappez, ét luez-le. Né craignez point, car 
c'est moi qui vous lé commande. Sovez résolus, ét agissez en 
hommes dé cœur. 

I. Lesserviteurs d'Absalon firent contre Armnon ce qu'Ab- 
salon leur avait commandé; et aussitôt Lous les enfants du 
roi, sé levant dé table, montérent chacun sur leur mule, et 
s'enfuirent. 

30, [ls étuent encore en chemin, lorsque ce bruit vint 
jusqu'à David : Absalon à tué tous les enfants du roi, ét il 
n'en est pas resté un seul. 

1. Le roi se leva aussitôt, déchira ses vélements, 86 jéla 
contre terre; et tous ses servilèeurs qui élaient près de fui 
déchirérent leurs véléments. 

2. Mais Jonadab, fils de Sernmaa, frère de David, prenant 
la parole, dit : Que Le roi mou Seigneur ne pense pas que tous 
les enfants du roi aient été tués, Amnon seul est mort, parce 
qu'Absalon avait résolu de le perdre, depuis le jour oû il fit 
violence à Tharar sa sœur. 

45. Maintenant donc, que lé roi mon scisgneur ne se méetle 
pas dans l'esprit, ét ne dise pas : Tous les fils du roi ont été 
lués: car Amnon seul est mort. 

M. Cependant Absalon s'enfuit, ét celui qui était en senti- 
nelle, levant les veux, regarda, él voilà qu'une grande multi- 
le venait par un chemin détourné du côté de la montagne. 
Je, Jonadab dit au roi : Voici les enfants du roi qui 
viennent; ce qu'avait dit votre servileur est arrivé, 

Hé. Il n'eut pas plutôt dit ces mots, qu'on vil paraitre les 
enfants du roi. Et lorsqu'ils furent entrés, ils élevérent la 
voix el pleurérent, el le roi et tous ses serviteurs pleurérent 
aussi, plongés dans la douleur. 

31. Absalon avant pris la fuite, se retira chez Tholomaï, 
Hs d'Ammmiud, roi de Gessur, et David pleurait son fils tous 
les jours. 

38, Absulon demeura trois ans à Gessur, où 1 était venu 
se réfugier. 

49, Et le roi David cessa de lé poursuivre, parce qu'ils était 
endin consolé de la mort d'Amnon. 


CHAPITRE XIV 


Joab sollicite sdroftement Le retour d'Absalon, Abadon revient à Jérusalem. 
Joab obtient qu'il paroisse en présence de David, 


1, Joab, fils de Sarvia, avant remarqué que le cœur du roi 
se tournait vers Absalon, 

9, Fit venir de Thecua une femme intelligente, et lui dit : 
Feignez d'être dans l'aMiction: prenez un vétement de deuil, 
él ne vous parfumez point, de manière à paraitre Corne 
1 Comme épouse, quoique cela ft défendu. Thamar suggère ve rux une femme qui pleure un mort depuis longlemps. 
prétexte à Amnnon pour se délivrer de ses importunités, (ESTIUS. } 

+ L'homme vicieux passe aisément d'une extrémité à l'autre, parce qu'il 
#st le jouet dé La passion qui le domine, ot du démon qui l'obsède, 

3 Cette douceur de David ne peut étre que condamnées à moîns qu'on 
es dise avec quelques interprétés que ce prince différa la correction que 
értart son ls à un autre lens, où 1 prévovail qu'a sûriit plus nr tal 
d'en profiter, 

4 La tonte des brebis était sccompagnte de Gestes ct de réjoniseances 
auxquelles on invituit sos anis: 


i A dit les paroles de bénédiction qu'il est d'usage de dire en congédiant 
quelqu'un, 

2 Le crime de David avait dt un adultère et un homicide. Dieu permet 
qques sui mille soit déshonorèe et ensngiantés par des décondres du méme 
genre. D Gus que lu beauté du monde, vrobèe par la lnideur qu et imsépiis 
able du péché, soit répare par l'ordre de la justice qui éclate dans la 
poumon, (5. AUGUSTIX. } 
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4, Vous vous présenterez devant le roi en cel état, 61 vous 
lui tiendrez tels et tels discours. Et Joab lus mat dans la bouche 
les paroles qu'ellé dévail dire. 

4. Cette femme de Théecua étant donc entrée chez le roi, 
Gt un profond salut en se prostéernant devant lui le visage 
contre terre, él elle dit : Roi, sauvez-moi,. 

5, Le roi lu dit: Que demandez-vous® Elle répondit : 
Hélas! je suis une femme veuve; car mon martest mort. 

G. Votre servante avait deux fils qui se sont queéreéllés dans 
les champs, el il n'y avail personne pour les séparer; et 
l'un à frappé l'autre ét la tué, 

7. Et voici que tous les parents s'élèvent contre votre ser 
vante, en disant : Livréez-nous celui qui a tué son frère, afin 
que nous le meéttions à mort pour venger le sang de son 
frère qu'il a tué, et que nous fassions périr l'héritier : ainsi 
ils cherchent à éteindre la seule étincelle qui m'est restée, "A lé poids ordinaire". 
afin qu'il n'y ail plus personne sur la Lerre qui puisse faire (a A 27, [Il avait trois fils, el une fille nommée Thamar, d'une 
revivre le nom de mon mari. ' crande beauté, 

8. Le roi dit à cette femme : Retournez chez vous, je don- 28, Absalon demeura deux ans à Jérusalem sans voir le roi. 
nerai ordre que vous sovez satisfaite. 29, C'est pourquoi il manda Joal pour l'envoyer vers le 

. Elle lui répondit : Mon seigneur roi, sil y a én ceci de roi, Mais Joab ne voulut pas venir le trouver, L'avant mandé 
l'injustice, qu'elle retombe sur moi et sur la maison de mon une seconde fois, et Joab n'ayant pas encore voulu venir, 
père: mais que le roi et son trône soient innocents !. 30. Il dit à ses serviteurs : Vous savez que Joab a un champ 

10, Le roi repril : Si quelqu'un vous dit un mot, amenez- qui est près du mien, où il y a une moisson d'orge: allez 
le-moi, et sovez assurée qu'il ne vous troublera plus. donc, et mettez-v le feu, Les serviteurs d'Absalon brülérent 

41. Elle dit encore : Jé vous conjuré par le Seigneur votre donc la maison. Et les serviteurs dé Joab vinrent trouver leur 
Dieu d'empécher que les parents ne s'élèvent l'un après maitre, avant déchiré leurs vêtements, ét lui dirent : Les 
l'autre, pour venger par la mort de mon fils le sang de serviteurs d'Absalon ont brûlé une partie de votre champ. 
celui qui a été tué. Le roi lui répondit : Vive le Seigneur! il 1. Joab se levaët vint trouver Absalon dans sa maison , et 
né tombera pas à terre un seul cheveu de la téte de votre fils. lui dit : Pourquoi vos serviteurs ont-ils mis le fou à mes orges? 

12%. Cette femme reprit : Que le roi mon seigneur permetle 32, Absalon répondit à Joab : Je vous ai fait prier de venir 
à sa servante de lui dire uné parole. Parlez, dit le roi. me voir, afin de vous envover vers le roi pour lui dire dé ma 

43. La femme lui dit : Pourquoi refusez-vous la même part : Pourquoi suis-je revenu de Gessur? Il vaudrait mieux 
chose au peuple de Dieu’ Et pourquoi Le roi veut-il pêcher, pour moi v être encore, Je demandé donc à voir le visage du 
plutôt que de rappeler son fils qu'il a banni? rt; où, s'il se souvient encore de mon iniquité, qu'il me 

14. Nous mourons Lous, et nous nous écoulons sur la terre fissé mourir, . 
comme des eaux qui ne reviennent plus, et Dieu ne veut pas 33, Joab étant allé trouver le roi, lui rapporta lout cd 
qu'une âme périsse, mais il diffère l'exécution de son arrét, qu'Absalon lui avait dit. Aprés quoi Absalon fut mandé; iles 
de peur que celui qui a été rejélé ne périsse entièrement. présenta devant le roi, el se prosterna jusqu'à terre dévant 

15. C'est pourquoi jé suis venue pour dire cétté parole au lui, et lé roi l'embrassa. 
roi mon seigneur devant lé peuple, et votre servante a dit : 
Je parler au roi, pour voir sie né pourrai point obtenir de 
lui 1 grâce que je lui demande. 

16, Le roi a déja écouté sa servante, pour la délivrer elle 
el son fils dé la main dé tous ceux qui voulaient les chasser 
dé l'héritage du Seigneur. 

17. Permétlez donc à votre servante de vous demander 
encore que l'ordre du roi mon seigneur s'exécute comme un 
sacrilice promis à Dieu, Car le roi mon seigneur est comme un 
ange de Dieu, qui n'est touché ni des bénédichons ni des malé- 
dictions, C'est pourquoi le Seigneur votre Dieu est avec vous. 

15. Alors le roi dit à celte femme : Je vous demande une 
chose, né mé cachez pas à vérité, La femme lui répondit : 
O roi mon seigneur, parlez. 

19, Le roi lui dit : N'est-il pas vrai que tout ce que vous 
venez dé mé dire est uné adresse dé Joab® Elle lui répondit : 
O roi mon séigneur, je le jure par votre vie, il n'y a rien 
qui s'écartée ni à droite ni à gauche de tout ce que vous dites : 
c'est, en effet, votre serviteur Joah qui m'a donné cet ordre, 
el a mis dans la bouche dé votre servante toutes ces paroles. 

20. C'est lui qui m'a commandé de vous parler ainsi en 
parabole, Mais vous, à roi mon scignéur, vous les sage 
comme l'est un ange de [eu, et vous pénétrez tout ce qui 
se fait sur la terre. 

91. Le roi dit done à Joab : Je vous accorde la grâce que 
vous ne demandez : allez, et faites revenir mon fils Absalon. 

2. Alors Joub, se prosternant le visage contre terre, salua 


profondément le roi, lui souhaita les bénédictions du dial dE 
lui dit : O roi mon seigneur, votre serviteur reconnait aujour- 
d'hui qu'il a trouvé grâce à vos Yeux, puisque vous avéz fait 
ce qu'il vous avait supplié de fure. 
23. Joub partit donc, se rendit à Gessur, et amena Absalon 
à Jérusalem. 
94. Le roi dit : Qu'il retourne dans sn maison , ét qu'il ne 
voie pas mon visage. Absalon revint donc dans so m 
élne vit pas le visage du roi. 
2%. Or il n'y avait point d'homme dans tout Israël qui fût 
si bien fait ni si beau qu'était Absalon; depuis la plante des 
pieds jusqu'à la tête, il n'y avait pas en lui le moindre défaut. 
26, Lorsqu'il se faisait couper la chevelure, ce qu'il faisait 
une fois tous les ans, parce qu'elle lui chargeait trop la tête 
on trouvait que scs cheveux pestient deux cents sicles celte 


also ï 


CHAPITRE XV 
Abealon se fuit proclamer roi à Hébron. David s'enfuit de Jérusalem. 


4, Aprés cela Absalon se fit faire des chars, entretint des 
cavaliers, ét cinquante hommes qui marchaient devant lui, 
3, Et se levant dés le matin, il se tenait à l'entrée du 
palais: il appelait tous ceux qui avaient des affaires, et qui 
venaient demander justice au roi. Et il disait à chacun d'eux : 
D'où êtes-vous? Cet homme lui répondait : Votre serviteur és 
de telle tribu d'Israël. 
3, Et Abealon lui disait : Votre affaire me parait bonne 
et juste, Mais il n'y a personne établi par le roi four VOUS 
entendre. El ajoutait : 
4. Qui m'établira juge sur cette lérre, pour que Lous COŒUX 
qui ont des affaires viennent à moi, ét que je les juge selon 
la justice? 
5, Et lorsque quelqu'un s'approchait de lui pour le saluer, 
il étendait la main, et, l'attirant à lui, il lembrassail. 
6. AL traitait ainsi tous ceux d'Israël qui venaient demander 
justice au roi, et il s'insinuait par là dans le cœur des peuples. 
7, Quarante ans après, Absalon dit au roi David : lice: 
s'il vous plait, à Hébron?, accomplir les vœux que j'ai fils 
au Scigneur, 


’ = qe TL i ee VERTE à JC, 
1 Le poule iruliqus el équivaudrait, selon Les nié, à environ trente 


==, at, selon les aulres, 4 dix onces seulement. 4 

QUE 2 A dater de la première consécration de David. # 

1 Silva quelque injustice à ce que vous laissies un meurs impuns, qué | et 3 Cette ville étaitle lieu de su nisance, ot d'ailleurs passa 
| l }: 1! use des tombenux d'Abraham el des pairarchés 


pour sainte 


Dieu me l'impule, él nom pas à vous. 
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8. Car lorsque votre seruileur but à Gessur, en Syrie, il 
a fait ce vœu : Si le Seigneur me ramène à Jérusalem, je lui 
ofrirai un sacrifice. 

9, Le roi David lui dit : Allez en paix. Et aussitôt il parti, 
et alla à Hébron. 

40. En mème lemps Absalon envova dans toutes les tribus 
d'Israël dés gens qu'il avait gagnés, avec cet ordre : Aussitôt 
que vous éntéendréz sonner de la trompette, dites : Absalon 
règne dans Hébron, 

11. Absalon emmena avec lui deux cents hommes de Jé- 
rusalem, qui lé suivirent dans la simplicité de leur cœur, et 
sans savoir en aucune sorté quel était son dessein, 

42, Absalon fit venir aussi de la ville de Gilo Achitophel, 
conseiller dé David, qui était de la même ville. Et pendant 
qu'il immolait des victimes, la conspiration devint puissante, 
et la foule du peuplé qui accourut auprès d'Absalon croissail 
de plus en plus. 

43, Un messager vint trouvér David, ét lui dit : Israël suit 
Absalon de tout son cœur. 

44, David dit à ses serviteurs, qui étaient avec lui à Jéru- 
Salem : Levez-vous, fuyons: car nous ne pourrons échapper 
à la présence d'Absalon, Hälez-vous de sortir, de peur qu'il 
ne nous surprenne, qué nous ne soyons exposés à sa vio- 
lence, ét qu'il ne fasse passer toute la ville au fil de l'épée # 

45. Les serviteurs du roi lui dirent : Tout ce que le roi 
notre seigneur commandera, nous, vos servileurs, nous 
l'exécuterons volontiers. 

16. Le roi sortit donc à pied avec toute sa maison: et il 
laissa dix de ses épouses de second rang pour garder son 
palais. 

47. Étant sorti à pied avec lous les Israëlites qui l'accom- 
pagnaient, il s'arrêta lorsqu'il était déjà loin de sa maison. 

18. Tous ses serviteurs marchaient à ses côtés: les légions 
des Céréthiens et des Phéléthiens, etles six cents hommes de 
pied de la ville dé Geth, qui lavaient suivi ét qui étaient 
très-vaillants, marchaient devant lui. 

19, Le roi dit à Éthaï, Géthéen : Pourquoi venez-vous 
avec nous? Retournez, et allez vers le nouveau roi: car 
vous êtes étranger et sorti de votre pays. 

20. Vous n'êtes que d'hier à Jérusalem, et vous en sor- 
üriez aujourd'hui à cause de moi! Pour moi, j'irai où je dois 
aller; mais vous, retournez ét remmencz vos frères avec 
vous, et le Seigneur, qui est plein de bonté et de justice, 
récompensera lui-même le zèle et la fidélité avec laquelle 
VOUS M'AVEZ SET. 

M, Éthaï lui répondit : Vive le Seigneur! et vive le roi 
mon maitre! en quelque état que vous puissiez être, à roi 
mon seigneur, soit à la mort, soit à la vie, votre serviteur 
SBra AVEC VOLS. 

2, David lui répondit : Venez donc, et passez. Ainsi Éthai, 
Géthéen, passa avec tous les hommes qui le suivaient, et le 
resté de la multitude. 

#3. Tous pleuraient à haute voix, et tout le peuplé passait. 
Le roi passa aussi le torrent de Cédron?, et tout le peuple 
marchait le long du chemin qui regarde le désert. 

24%. En même temps Sadoc, grand prêtre, vint accompu- 
gnë dé tous les lévites, qui portaient l'arche de l'alliance de 
Dieu, et ile la posérent sur un lieu élevé. Abiathar monta, 
en attendant qué tout le peuple qui sortait de la ville ft passé. 

2, Alors le roi dit à Sadoc : Reportez à lu ville l'arche de 
Dieu, Si je trouve grâce aux yeux du Seigneur, il me ramé- 
néra, el il me fera revoir son arche ét son tabermacle. 


LIL y avait sur les montagnes des sentinelles entre lesquelles ln com 
munication dos nouvelles se faisait rapidement, au moyen d'un sou de trom- 
pelle convenu, 

3 Pris au dépourvu, Daxul craint que son Mile ne &e porté aux dernières 
extrémités, si le trouve dans sa capitale. Il quitte Jérusalem ei se retire 
dans une position plus sûre pour ÿ rassembler des troupes. 

+ Ce torrent coule à lorient de Jérusalem, entre cotle ville ot ln montagne 
des Oiviers, I n'a de l'eau que pemlant l'hiver ot la saison des pluies. 


ÉATSESS CHAPITRE XVI s18 


26. Mais s'il me dit: Vous ne m'êtes point agréable, je 
suis tout prêt : qu'il fasse de moi ce qui lui plaira !, 

27, Evil dit au grand prêtre Sadoc : O voyant?! retournez 
à la ville en paix; et que vos deux fils, Achimaas, votre fils, 
et Jonathas, fils d'Abiathar, soient avec vous. 

6. Pour moi, je me cacherai dans les plaines du désert 


à jusqu'à ce qu'il me vienne de vous des nouvelles sur l'état 


des choses. 

%. Sadoc et Abiathar réportèrent donc à Jérusalem l'arche 
dé Dieu, el y demeurérent. 

30, Cependant David montait la colline des Oliviers?, et 
pléurait en montant. Il marchait les pieds nus et la tête cou- 
verte; @t tout le peuple qui était avec lui montait la tête 
couverte el en pleurant, 

4. Or David apprit qu'Achitophel lui-même était dans 
la conjuration d'Absalon, et il dit : Seigneur, renversez, je 
vous prie, les conseils d'Achitophel. 

#2. Et lorsque David arrivait sur le haut de la montagne 
où il devait adorer le Seigneur, Chugaï, d'Arach, vint à su 
rencontre, ayant les vétements déchirés, ét ln tôle couverte 
de terre. 

4, David lui dit: Si vous venez avec moi, vous me serez 
à charge ; 

4, Mais si vous retournez à la ville, et si vous dites à 
Absalon : O roi, je viens vous offrir mon service, je vous 
servirai comme j'ai servi votre père; vous dissiperez le conseil 
d'Achitophel. 

d5. Vous avez avec vous les grands prêtres Sadoc et Ahia- 
thar, vous leur direz tout ce que vous aurez appris dans la 
maison du roi. 

36, Avec eux sont leurs deux fils, Achimaas, fils de Sadoc, 
et Jonathas, fils d'Abiathar. Vous m'enverrez dire par eux 
tout ce que vous aurez appris *. 

1, Chusaï, ami de David, retourna donc à Jérusalem; et 
Absalon y entrait en même temps. 


CHAPITRE XVI 


Siba, séritour de Miphiboseth, calommie son maitre. Insolence dé Séméi, 
ét patienee admiralle de David, Conseil d'Achitophel. Crime monstrugux 
d'Absalon. 


1. Lorsque David eut dépassé un peu le sommet de la 
montagne, Siba, serviteur de Miphiboseth, vint à sa ren- 
contre avec deux ânes chargés de deux cents pains, de cent 
paquets de raisins secs, de cent cahas de figues, et d'une 
outre de vin. 

2. Le roi lui dit: Que signifie cela? Siba lui répondit : Les 
ânes sont pour être montés par les officiers de la maison du 
roi, les pains et les figues pour nourrir vos servileurs, el 
le vin, afin que, si quelqu'un tombe de défaillance dans le 
désert, il en boive. 

3, Le roi lui dit : Où est le fils de votre maitre? Sibu 
répondit au roi : Îl est resté à Jérusalem, en disant : Au- 
jourd'hui la maison d'Israël me rendra le royaume de mon 
pére. 

4. Le roi dit à Siba : Je vous donne tout ce qui était à 
Miphiboséths, Siba lui répondit : Ge que je souhaite, à roi 
mon seigneur, c'est de trouver grice devant vous. 


 Quellé résigmation, quelle humilité brille dans touts la conduits de 
Dasvilt Il roc veut frs que pérenne ÉTAT cnvelrppé dans gûon mallieur, taie 
di luccéplé pour lui seul, comme la peine dus à ses péchés, 

E lover, ost-dalire, vous qui êtes doué de ba vision proplhiétique lorsque 
vous consuliez le Scigneur. 

4 Figarant ainsi d'avance le Grist, son descendant, qui devait suivre le 
méme chemin au commencement dé sx Passion, 

À David, -en roi habile ct prudent, prénd ses mesures pour dure averli 
dés démarches du parti rebelle ot en diviser les conseils. 

& David eut tort, sans doute, de s'en rap be 1 facilement 4 on serviteur, 
mis 11 ést sufienmmnent qustifié par la défection presque amivrerselbe quil 
vovail autour de lui. 
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5. Le roi David vint donc jusqu'à Bahurim, et voici qu'il 
en sortit un homme dé la maison de Saül, nommé Sémdi, 
ils de Géra, qui, s'avançant dans son chemin, maudissail 
David, 

G. Et il jetait des pierres contre lui ét contre tous les 
serviteurs du roi, pendant qué tout le peuple et tous les 
hommes de guerre marchaient à droite et à ganche à ses 
côtés. 

7. Et Séméi maudissait le roi en ces termes : Sors, 5078, 
hormmme de sang, homme de Bélial. 

8. Le Seigneur a fait retomber sur toi tout le sang de la 
maison de Saûül, parce que tu as usurpé lé royaume pour 
te méttre à sa place, Êt maintenant le Seigneur Gul passer 
le royaumé entre les mains d'Absalon, ton fils; et Le voici 
accablé des maux que tu as faits, parce que tu es un homme 
dé sang. 

9. Abisai, fils de Sarvia, dit au roi: Faut-il que ce chien 
mort maudisse le roi mon seigneur? ira, et je lui couperai 


la tête, fl 
Qu'y a-t-il entre vous el mot, 4 


10. Le roi dit à Abisaï : 
enfants de Sarvia? Laissez-lé faire: car le Seigneur lui a 
omdonné 


44. Le roi dit encore à Abisai et à lous ses scrvilteurs : 
Vous vovez que mon fils, qui est né de ma, cherche à 
m'ôter la vie: à plus forte raison un fils de Jemini me trai- 


tera-t-il de la sorte? Laissez -le me maudire, selon l'ordre 


du Seigneur; 

1% Et peut-être que le Seigneur régardera mon affliction , 
ét qu'il mé fera quelque bien pour ces malédictions que je 
recois aujourd'hui #. L 

15%. David continuait donc son chemin, accompagné des À 
siens, ét Séméi le suivait, marchant du même côté sur le 
penchant de la montagne, le maudissant, lançant des pierres 
contre lui, ét fusant voler la poussière en Pair, 

14. Le roi arriva enfin à Bahurim, ét avec lui tout le 
peuple, accablé de fatigue, et ils prirent là un peu de 
repos. 

45. Cependant Absalon entra à Jérusalem, suivi de tous 
ceux de son parti, et accompagné d'Achitophel. 

46. Chusaï, d'Arach, ami de David, vint le trouver, et lui 
dit : Je vous salue, à roi! je vous salue, à rail 

17. Absalon lui répondit : Est-ce done là votre réconnais- 
sance envers votre ami? Pourquoi n'étes-vous pas allé avec 
votre anni? 

18. Dieu m'en garde, dit Chusaï, car je serai à celui qui 
a été élu par le Seigneur, par tout cé peuple, et par tout 
Israël, et je demeurerai avec lui. 

19. Et de plus, qui est celui que jé viens servir? N'est-ce 
pas le fils du roi? Comme j'ai obéi à votre père, ainsi je vous 
obéirai # 

9). Absalon dit alors à Achitophel : Délibèrez ensemble 
sur ce que nous devons faire. 

91. Achitophel dit à Absalon : Entrez chez les épouses de 
second rang que votre père a laissées pour garder son palais, 
afin que lorsque loult Israël saura que vous avez déshonoré 
votre père, ils s'allachent plus fortement à votre part. 

22, [ls dressérent doné une tenté pour Absalon sur la ter- 
rasse du palais, et il entra chez les épouses de son pére en 
présence de tout Israël. 

+ Or les conseils que donnait Achitophel en ces jours-là 


Ü I est on instrament dont Dieu se sert pour m'houmilier, David tant 
dans cette occasion la figure de Jésus-Christ humilié ét accablé d'ontrages 
péndant 51 Passion. 

& David offre à Dicu sa patience, et lui sacrifié son ressentiment, poruaudé, 
comme 1 Le dit dans un de ses psaumes, que Dieu ne rejelle pas un come J 
conrit el huilé. (Ps, 2, 197 

3 C'était paroi Les Juif une marque d'une grande colère, el d'une haine 
violente contre quelqu'un. { Act, dés À Fry XXI 4.) 

4 La conduite de Chusai est double ét ne saurait étre eousée, Chi se 
sert de lui sans l'obliger à user dé trahison. * 





de maudire David, ét qui osera lui demander  fS 
pourquoi il l'a fuit? J 
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étaient regardés comme des oracles dé Dieu mémet: tous 


HET les 
conseils d'Achitophel étuient ainsi considérés, soit lorsqu'il 


étail avec David, soit lorsqu'il était avec Abailon. 


CHAPITRE XVIT 


Achitéphel consille de poursuivre Dacid. Chusai détruit ce conseil, of fait 
avertir David. David passe le Jourdain. Achitophel se pend de désespoir, 


4. Achitophel dit donc à Absalon : Je prendrai avec moi 
douze mille hommes d'élite, et J'irai poursuivre David cette 
nuit mème; 

3, Et, fondant sur lui alors qu'il est fatigué et hors de 
défense, je le battrai sans peine, Tout le peuplé qui ést avec 
lui fuira, et le roi se trouvant seul, je me déferai de lui. 

3, Je ramènérai tout cé peuple comme si ce n'était qu'un 
seul homme; car vous ne chérchéz qu'une seule personne, 
et après cela tout sera en paix. 

4. Cet avis plut à Absalon et à tous les anciens d'Israël. 

3. Néanmoins Absalon dit : Faites venir Chusaï, d'Arach, 
afin que nous connaissions aussi son avis. 

6. Chusai étant venu devant Absalon, Absalon lui dit : 
Voici le conseil qu'Achitophel vient de nous donner : devons- 
nous le suivre? Que nous conseillez-vous? 

7. Chusaï répondit à Absalon : Le conseil qu'a donné cétte 
fois Achitophel ne me paraît pas bon. 

8. Vous n'ignorez pas, ajouta-t-il, que votre père et les 
hommes qui sont avec lui sont trés-vaillants, ét qu'ils ont 
le cœur outré commé une ourse qui est en fureur dans un 
bois parce qu'on lui à ravi ses petits; de plus, votre père, 
qui sait parfaitement la guerre, né s'arrètéra point avec ses 
gens * 

9. Il est peut-ètre maintenant caché dans une caverne, 
ou dans quelque autre lieu qu'il aura choisi, Si quelqu'un des 
vôtres est tué dès le commencement, chacun Fapprendra, 
el dira: Un désastre est arrivé au parti qui suivait Absalon. 

10, Etles plus hardis de ceux qui vous suivent, et qui ont 
des cœurs de lion, seront saisis d'effroi; car tout le peuplé 
d'Israël sait que votre père et tous ceux qui l'accompagnent 
sont très -vaillants. 

41. Voici le conseil qui me semble le meilleur, Gonvoquéz 
tous les Israélites, depuis Dan jusqu'à Bersabée?, innom- 
brables comme le sable de la mer, et vous serez au milieu 
d'eux. à 

42. Et, en quelque lieu qu'il se trouve, nous nous précipi- 
terons sur lui, et nous l'accablerons, ainsi que la rosée 
tombe sur la terre; et nous ne laisserons pas un seul de tous 
les hommes qui sont avec lui. k 

45. S'il se retire dans quelque ville, tout Israël environ 
néra les murailles avec des cordes, ek nous l'entrainerons 
dans un torrent, sans qu'il en reste seulement la moindre 

ierre ! 

: 44, Alors Absalon et tous les principaux d'Israël dirent : 
Le conseil de Chusaï, d'Arach, est meilleur que le ee 
d'Achitophel, Mais ce fut par a volonté du Seigneur que 
conseil d'Achitophel, qui était le plus utile, fut ainsi ss 
afin que le Seigneur fit tomber sur Absalon le malheur don 
il était digne. . | 

15. aides Chusaï dit aux grands prêtres Sadoc et Abiathar : 
Voici le conseil qu'Achitophel a donné à Absalon et aux 
anciens d'Israël: et voici celui que j'ai donné. 


t, ï | 

1 Cette lounge qu'on accorde aux comaeils d'Achitophel m Dannae 
à celui qu'il donne ici, qui était un conseil abominalle; PAT Se 
de sa réputation générale de finesse et d'habilété. Ces sn queue 
arcs de Dieu sont fréquents chez les Hébreux, Pour mer] 
chose de plus élevé que l'ordinaire, 

2 Ajoutez + dans un lieu où nous puissions le surprendre saumon; 

3 Canet les deux extrémités du royaume d'igraël; Dan A8? 
Ecrsabée qu midi. 

4 Exagération orientale. Chusai enile ln pui 
Wricmplur 288 avis. 
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16. Maintenant donc, envoyez vite à David pour lui en 
portér la nouvelle; ét faites-lui dire : Ne restez pas cette 
nuit dans les plaines du désert, mais passez au plus tôt le 
Jourdain, de peur que le roi ne périsse, lui et lous ses gens. !/ 

47. Jonathas ét Achimaas étaient près de la fontune de 
Rogel, n'osant se montrer, mi entrer dans la ville, et une } 
servante alla les avertir de tout cela. Et ils partirent pour 
en porier la nouvelle au roi David. 

18. Mais un serviteur les vit, et en prévint Absalon; alors, 
hâtant Le pas, ils entrérent dans la maison d'un homme de 
Bahurim qui avait un puits à l'entrée!, etils ÿ descendirent, # 

149. Et la femme de cet homme pril une couverture et 
l'étendit sur l'ouverture du puits, comme si elle eût fait 
sécher des grains pilés; ainsi la chose demeura cachée. 

30, Les gens d'Absalon, étant venus dans cette maison, 
dirent à la femme: Où sont Achimaas et Jonathas? Elle leur 
répondit : [ls ont passé bien vile après avoir pris un péu sas 
d'eau. Ainsi, ceux qui les cherchent ne les ayant point 
trouvés, revinrent à Jérusalem. 

1. Quand ils s'en furent allés, Achimaas et Jonathas sor- 
ürent du puits, et, continuant leur chemin, ils vinrent dire 
à David : Levez-vous, et passez le fleuve au plus tôt, parcé 
qu'Achitophel a donné ce conseil contre vous. 

3, David marcha donc aussitôt et tout le peuple qui était 
avec lui, et ils passérent le Jourdain avant la pointe du jour, 
sans qu'il en restät un seul en deçà du fleuve. 

2 Achitophel, voyant que son conseil n'avait pas été 
auivi*, fit seller son âne, se leva, et s'en alla à la maison 
Qu'il avait dans sa ville dé Gilo; ét, avant mis ordre à ses 
affaires, il se pendil, et ful enseveli dans le sépulcre de son 
pére. 

24. David vint ensuilé au camp, et Absalon passa Le Jour- 
dain, lui et tous les hommes d'Israël avec lui. 

25. Absalon ft général de son armée, au lieu de Joab*, 
Amasa, Gls d'un homme de Jésraël, nommé Jétra, qui avait + 
épousé Abigaïl, fille de Naas, et sœur de Sarvia, mère dé Joab. 

26, Israël campa avec Absalon dans le pays de Galaad. 

27. David étant venu au camp, Sobi, fils de Naas, de 
Babbath, ville des Ammonites, Machir, fils d'Ammihel, de 
Lodabar, et Berzellaï, de Rogelim, en Galaad , 

28. Lui offrirent des lits, des tapis, des vases de terre, 
du froment, de l'orge, de la farine, de l'orge séchée au feu, 
des fèves, des lentilles, des pois frits, 

M. Du miel, du beurre, des brebis et des veaux gras, Et 
ils les apportérent à David et à ceux qui le suivaient; car ils 
pensérent que le peuple, se trouvant dans un désert, tail 
abattu de faim, de soif ét de fatigué. 


nous succomberat, ils en feraient peu dé cas: parce que 
vous seul êtes compté pour dix mille. Il vaut donc mieux 
que vous restiez dans la ville, pour être en étal dé nous 
SÉCOUTIr. 

4 Le roi leur dit : Je ferai ce qui vous semblera bon, Il 
se Uint donc à la porte, pendant que toute l'armée sortait 
par troupes dé cent hommes et de mille hommes. 

5. Et il donna cet ordre à Joub, à Abisaï ét à Éthaï : Con- 
servez-moi mon Bls Absalon. Et tout le peuple enténdit le 
roi qui recommandait Absalon à tous les chefs. 

G. L'armée marcha donc en bataille contre Israël, et Le 
combat fut livré dans la forêt d'Éphraim. 

7. Et là le peuple d'Israël ful taillé en pièces par l'armée 
de David, La défuite fut grande ce jour-là; il y périt vingl 
mille hommes. 

8, Les gens d'Absalon, fuyant après le combat, furent 
dispersés de tous côtés: et il y en eut beaucoup plus qui 
périrent alors dans la forèt, qu'il n'y en eut qui moururent 
par l'épée. 

9. Or il arriva qu'Abéalon, monté sur son mulet, fut 
rencontré par les gens de David; et comme il passait sous 
un grand chène très-louflu, sa tête s'embarrassa dans les 
branches", le mulet sur lequel il Stait asssis passa outre, et il 
resta suspendu entre le ciel el la terre, 

40. Quelqu'un le vit, et vint dire à Joab : J'ai vu Absalon 
suspendu à un chêne, 

A1. Joab dit à celui qui lui avait apporté cette nouvelle : Si 
tu l'as vu, pourquoi ne l'as-lu pas percé jusqu'en terre? Et 
je l'aurais donné dix sicles d'argent ét un baudriér. 

19, I répondit à Joab : Quand vous mettriez entre mes 
mains mille piéces d'argent, j6 n'étendrais jamais le main sur 
le fils du roi; car nous avons tous entendu l'ordre que le roi 
vous a donné, à vous, à Ahisai et à Éthaï, quand il vous a 
dit : Conservez-moi mon ls Absalon. 

44. Et si j'avais fait, au risque de ma vie, une action si 
léméraire, elle n'aurait pu être cachée au roi, et vous seriez 
vous opposé à lui? 

14. Joab lui dit : Il n'en séra point comme Lu veux; mais 
je l'attaquerai moi-même en ta présence. Il prit donc dans sa 
main trois javelots, et les enfonça dans le cœur d'Absalon. 
Et comme il palpitail encore, Loujours suspendu au chêne, 

15, Dix jeunes écuyers de Joab accoururent, le percèrent 
de coupe, ét l'achevérent, 

46, Aussitôt Joab ft sonner de la trompette, rélint ses 
troupes, ét, voulant épargner le peuple, les empècha de 
poursuivre les Israélites qui fuyæient, 

17, On emporta Absaon et on le jeta dans une grande fosse 
qui était dans le bois, sur laquelle on éleva un grand monceau 
de pierress. Tous les Israélites s'enfuirent, et chacun retourna 
dans sa maison. 

18. Or Absalon, lorsqu'il vivait encore, s'était fait dresser 
une colonne dans la Vallée du Roi, car il disait : Je n'ai point 
de fils, et ce sera là un monument qui fera vivre mon nom. 
Ildonna done son nor à celte colonne, et on l'appelle encore 
aujourd'hui la main d'Absalon *, 

AY. Alors Achimaas, fils de Sadoc, dit à Joab : Je courrai, 
et j'annoncerai au roi que Dieu lui a fait justice, et l'a vengé 
de ses ennemis. 

9%, Joab lui dit : Vous porterez les nouvelles une autre 
fois, mais non aujourd'hui; je né veux pas que ce soit vous 
en ce moment, parce que le fils du roi est mort. 

M. Et Joab dit à Chusi : Allez, el annoncez au roi CE que 
vous avez vu. Chusi fit à Joab un profond salut, et se mit à 
courir. 


CHAPITRE XVIII 


Victoire de l'armée de David sur Absnlon, Abelon en fuyant reste suspénelu 
à un arbre, Joab le perce de traits. David pleure sa morl. 


4. David, avant fait la revue de son peuple, établit des 
tribuns et des centeniers. 
2. Il donna le tiers de ses troupes à commander à Joab, 
le tiers à Abisaï, fils de Sarvia et frère de Joab, et le tiers à 
Éthaï, de Geth. Et le roi dit ensuite à ses gens : J'irai aussi 
AVEC VOUS, 
3. Mais le peuple répondit : Vous ne viendrez point: car 
quand même les ennemis nous mettraient en fuite, ils ne 
éroiraient pas avoir triomphé; et quand la moitié d'entre 


po 


rl 


er à 


Le 
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1 Cat une citerne, alors sans eau, C'est dans une semblable citerne 
sans eau qu'on descendit Joseph. (Gen, xxxvu, 24.) 

+ IL prévoyait bien que par suite Absalon allait se perdre, ef il craignait 
de tomber au pouvoir dé David, qui ne l'eût point épargné aprés sa trahison. 

3 Il pense à tout, excepté à Dieu et à son salut, Tralire à son roi, il meurt 
en désespéré, ainsi que mourra le traltre à son Seigneur et à son Dicu, 
Judas, dont Achitoplsel était la figure. 

% Pour l'opposer à Joab, qui commandait l'armée de David. 


— 


PS 


da 


i Sa fdte se trouva prise entre deux branches, autour desquelles en 
outre s'entorbills sa chevelure, de sorte qu'il ne put pus se dégager. 
(5. CHRVanaTOmE. } 

& Au Dieu dé monument ot en signe d'opprobre. 

3 Ce monument existait encore du temps de Josèphe, C'était un édicule 
de marbre érigé à doux stades de Jérusalem, (Anfigu., L IE, €. 14.) 
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9, Achimans, file de Sadoc, dit de nouveau à Joalb : Qui 
empêche que je ne coure aussi après Chusi? Joab lui dit : 
Pourquoi voulez-vous courir, mon fils? Vous ne serez pas le 
porteur d'une bonne nouvelle. 

23, Mais enfin si je courais, ajouta Achimaas. Courez | 
donc, répondit Joab. Ainsi Achimaas, courant par un ché- 
min plus court, devança Chusi. 

%4. Cependant David était assis entre les deux portes de 
la ville; et la sentinelle, qui était sur la muraille au haut de 
la porté, levant les veux, vit un homme qui était seul et qui 
Courait ; 

25. El, jetant un grand eri, il avertit le roi. Lé roi dit : 
S'il est seul, il porte une bonne nouvelle. Or, comme celui- 
ci, & hâlant, approchait de plus prés, 

26. La sentinelle en vit un second qui courait aussi; et, 
criant à hauté voix d'en haut, il dit : Je vois courir encore 
un autre homme, qui est seul. Le roi lui dit : Il porte aussi 
une bonne nouvelle. 

27. La sentinelle ajouta : À voir courir le premier, il me 
semble que c'est Achimaas, fils de Sadoc. Le roi lui dit : 
C'est un homme de bien, et il nous apporte de bonnes 
nouvelles *, 

28. Achimaas, criant dé loin, dit au roi: Salut, à ri! 
Dieu vous conserve ; et, s'abaissant jusqu'à terre devant lui, 
il ajouta : Béni soit le Seigneur votre Dieu, qui a livré entre 
vos mains ceux qui s'étaient élevés contre le roi mon seigneur, 

29. Le roi lui dit: Mon fils Absalon est-il en vie? Achi- 
mas lui répondit: Lorsque Joab, votre serviteur, m'a envoyé 
vers Vous, à roi: j'ai vu s'élever un grand tumulte. Je ne 
sais pas autre chose, 

90. Passez, lui dit le roi, et tenez-vous là. Lorsqu'il fut 
passé et qu'il sé tenait à sa place, 

31. Chusi parut, et il dit en arrivant : O roi mon sui- 
eneur! je vous apporte une bonne nouvelle, car le Seigneur 
a jugé aujourd'hui en votre faveur, ét vous a délivré de la 
main dé tous ceux qui s'étaient soulevés contre vous. 

32, Le roi dit à Chusi: Mon fils Absalon est-il en vie? 
Chusi li répondit : Que les ennemis du roi mon seigneur, 
ellous ceux qui se soulèvent contre lui pour le perdre, soient 
traités comme il a été, 

3. Le roi, saisi de douleur, monta à la chambre qui était 
au-dessus de la porte, et se mit à pleurerà, Et il s'écriait en 
marchant : Mon fils Absalon! Absalon, mon fils! qui me 
donnera que je meure pour vous ?? Mon fils Absalon! 
Absalon, mon fils! 


avez aujourd'hui couvert de confusion tous les serviteurs qui 
ie ont nue la vie, ainsi qu'à vos fils, ét à vos filles, et 
4 VOS LNONISES, 

G. Vous aimez Ceux qui vous haissent, 6t vous haïssez 
CEUX que Vous aiment. Vous aver montré aujourd'hui Fe 
vous songez peu à vos officiers el à vos serviteurs, Je vois 
IAUTHENANE Wee certitude que si Absalon vivait, et que nous 
eussions tous été tués, cela vous serait agréable, 

7. Maintenant done, lavez-vous, montrez-vous à vos 8ère 
viteurs, et témoignez-leur par vos paroles la salisfaction 
que vous avez d'eux: car je vous jure par le Selineur que si 
vous ne sortez, vous n'aurez pas cette nuit un seul homme 
avec vous; el vous auriez à redouter de plus grands maux 
que ceux qui Sont venus sur vous depuis votre adolescence 
jusqu'à ce jour. 

8. Le roi se leva donc et s'assit à ln porte de la ville; et 
lon annonça à tout le peuple que le roi était assis à la porte, 
ét toute la multitude vint se présenter devant lui. Cépen- 
dant, comme, après la fuite d'Israël, chacun s'était retiré 
dans sa maison, 
9. Le peuple, dans toutes les tribus d'Israël, disait à l'envi 
Le roi nous a délivrés de nos ennemis ; il nous a sauvés de la 
main des Philistins; el il à été contraint de fuir de son pays, 
à cause d'Absalon. 
10. Absalon, que nous avions sacré roi, est mort dans 
le combat : qu'attendez-vous dont, et pourquoi ne ramenez- 
vous point le roi? 
41. Le roi David, ayant &té averti de la bonne volonté que. 
tout Israël avait pour lui, envoya dire aux grands prêtres 
Sadoc et Abiathar : Parlez aux anciens de Juda, et dites- 
leur : Pourquoi êtes-vous les derniers à ramener le roi dans 
sa maison ? 
12. Vous êtes mes frères, vous êtes mes os et ma chair: 
pourquoi êtes-vous les derniers à ramener le roi? 
45, Dites aussi à Amasa*: N'étes-vous pas mes 08 el ma 
chair? Que Dieu me fasse ceci, et qu'il y ajoute cela, si je ne 
vous fais pas pour toujours chef de l'armée à la place de 
Joab 2, 
16, Il gagna ainsi le cœur de ceux de Juda, comme s'ils 
n'eussent été qu'un seul homme, et ils envoyèrent dire au 
roi : Venez, vous et tous vos serviteurs. 
15. Le roi retourna donc, et s'avança jusqu'au Jourdain; 
et tout Juda vint jusqu'à Galgala à la rencontre du roi, 
pour le conduire au delh du fleuve. 
16. Or Séméi de Bahurim, fils de Géra, de la tribu de 
Benjamin, vint en toute hâte, et descendit, avec ceux de 
Juda, à la rencontre du roi David, 
17. Suivi de mille hommes de Benjamin. Siba, serviteur 
de la maison de Saül, y vint aussi avec ses quinze fils et 
vingt serviteurs. [ls se hâtérent de passer le Jourdain pour 
aller trouver le roi, 3 
18. Ils le passèrent à gué, afin de conduire toute la mal- 
son du roi, et pour faire ce qu'il leur commanderait, Lorsque 
le roi eut passé le Jourdain, Séméi, fils de Gèra, se prosler- 
nant à ses pieds, 
19. Lui dit: Ne me traitez point selon mon iniquité, mon 
seigneur; oubliez les injures que vous avez recués de voire 
serviteur le jour où vous sortites de Jérusalem; et que voire 
cœur, seigneur mon roi, n'en conserve pas de ressentiment 
90, Car jé reconnais le crime que j'ai commis; c'est pour 
quoi je suis venu le premier de toute la maison de Joseph 
au-devant du roi mon seigneur, 
24. Abisaï, fils de Sarvia, dit alors : Ces paroles suffiront- 
elles donc pour sauver la vie à Séméi, lui qui a maudit le 
christ du Seigneur *? 


CHAPITRE XIX 


David continue de pleurer Absalon, Joab l'ablige de se montrer à son peuple. 
La tribu de Juda le ramène à Jérusalem. I pardonne à Séméi, Il reçoit 
Miphiboseth, Bersellai laisse son fils à David. Dispute entre la tribu de 
Juda ot dés autres tribus d'Israël. 


1. Or on avertit Joab que le roi était dans les larmes, et 
qu'il pleurait son fils; 
2. Et la victoire, ce jour-là, fut changée en deuil dans 
toute l'armée, car le peuple entendit qu'on disait : Le roi 
pleure sur son fils. 
3, Les troupes entrérent à la dérobée dans la ville, comme 
une armée défaite qui s'enfuit du combat. 
4, Le roi, cependant, ayant la tête couverte, criait à haute 
voix : Mon fils Absalon! Absalon, mon fils! mon fils! 
o, Joub, étant entré au lieu où était le roi, lui dit : Vous 


1 On ue chargeait jamais les hormmes dé considération d'une mauvaise 
nouvelle; car Hi coutume était de punir de tels messagers. 

# Did est plus afligé de bi mort de son fs que de sa révolte, Tant qu'il £ udn, fils dé 
vivait, 1 espérait que Dieu lui toucherait le cœur; voilà pourquoi il avait F 1 Vous êtes mes plus proches, étant issus éomme moi de Juda, ? 
ordonné qu'on l'épargnät; mais quand 1 Le voit mort dans son péché, sans di. Jaenl. e 
espérance de salut, 1 2e livre à toute sa douleur, (8. AUGueTIx, } & I était fils d'Abigaïl, sœur de David, (1 Paralmp,; 11, 16 et 17.) dé be 

4 [l'aurait sans aucun doute souffert la mort lemporelle avec joit, pour 4 11 semble, en effet, dans la suite (ch. xx, v. 91, qué David FE. 
le délivrer de li mort éternelle, CS. AUGUSTIS. } commandement à Joab : et ce fut sans doute par jalousie que Job tua 
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99, Mais David répondit à Abisaï : Qu'y a-t-il entre vous le roi et sa maison en passant le Jourdain, et tous les ser- 
ot moi, enfants de Sarvia? Pourquoi me devenez-vous au- + viteurs de David avec li? 

jourd'hui des lentateurs”? Est-ce aujourd'hui qu'un homme |h,,, cu Loc seul 42, Ceux de Juda leur répondirent : C'est que le roi nous 
sera mis à mort en Israël? Et puis-je ignorer que je deviens JE ll touche de plus près; quel sujet avez-vous de vous irriter? 
aujourd'hui roi dé tout Israël? M À Avons-nous vécu aux dépens du roi, ou nous a-t-0on fait 

94. Alors il dit à Séméi : Vous ne mourrez point; ét il le es 16, quelques présents”? 
lui jura. 43. Etun homme d'Israël répondit aux hommes de Juda : 

2%. Miphiboseth, fils de Saül, descendit aussi au-devant Nous sommes auprés du roi dix fois plus que vous; ét David 
du roi les pieds non lavés et la barbe non rasée; el il n'avait nous apparlient plus qu'à vous, Pourquoi nous avez-vous fil 
point lavé ses vétéements' depuis le jour où Thavid était celte injure, ét pourquoi n'avons-nous pas été avertis les 
sorti dé Jérusalem, jusqu'à celui de son heureux retour. premiers pour ramener notre roi? Mais ceux de Juda répon- 

95, Et quand il fut venu à la rencontre du roi à Jérusalem, dirent encore plus durement à ceux d'Israël. 
le roi lui dit : Pourquoi n'êtes-vous point venu avec moi, 
Miphiboseth ? 

26. Miphiboseth répondit : O roi mon seignur, mon servi 
teur a refusé de m'obéir; car étant boiteux comme je suis, 
je lui avais dit de me préparér un âne pour vous suivre. 

97. Et au lieu de le fure, 1 est venu m'accuser devant 
mon seigneur. Mais pour vous, à roi mon seigneur, vous 
êtes comme un ange de Dieu, punisséz-moi comme il vous 
plaira. 

98. Car la famille de mon père n'avait mérité que la mort 
dé la part du roi mon seigneur; mais vous ro'avez placé, 
moi, qui suis votre servileur, entre ceux qui mangent à votre 
table. De quoi donc pourrais-je me plaindre avec justice, et 
quel sujet aurais-je de vous importuner encore ? 

9%, Le roi lui dit : Gest assez, n'en dités pas davantage, 
ce que j'ai ordonné subsistera. Vous et Siba partagez le bien 

30. Miplhüboseth répondit au roi: Qu'il ait tout, j'y consens, 
puisque je vois le roi mon seigneur rentré heureusement dans 
Si MAISON, 

M. Bersellai de Galaad, étant descendu de Rogelim, aë- 
compagna aussi le roi à son passage du Jourdain, ét il était 
prêt à le conduire encore au dela du fleuve. 

42. C'élait un homme fort vieux, qui avait déja quatre- 
vingis ans. I avait fourni des vivres au roi lorsqu'il demeurat 
dans le camp; Car il était très-riche. 

33 Le roi lui dit donc : Venez avée moi, afin que vous 
viviez en repos auprès de moi dans Jérusalem. 

4. Berzellui dit au roi : Suis-je mamtenant en âge d'aller 
avec le roi à Jérusalem ? 

+, J'ai aujourd'hui quatre-vingts ans, mes sens peuvent- 
ils encore discerner ce qui est doux d'avec ce qui est amer? 
Puis-je trouver quelque plaisir à boire et à manger, ou à 
entendre la voix des musiciens et des musiciennes? Pourquoi 
votre serviteur serait-il à charge au roi mon seigneur”? 

36, Votre serviteur ira encore un peu au delà du Jourdain 
avec VOUS; Mais jé n'ai point mérité la grâce que vous voulez 
me faire. 

37. Permettez-moi seulement de m'en retourner, afin que 
jé meure dans mon pays, et que je sois enseveli près du sé- 
pulcre de mon père et de ma mère. Mais, Ô roi mon sei- 
gnéur, voici Chamaam votre serviteur ; qu'il aille avec vous, 
et faites de lui ce qu'il vous plaira, 

3. Le roi dit à Berzellai : Que Chamaam vienne avec moi: 
je ferai pour lui tout ce que vous voudrez, et je vous accor- 
derai tout ce que vous me demanderez. 

9, Et quand le roi eut passé le Jourdain avec son peuple, 
il embrassa Berzellaï, et le bénit; et celui-ci s'en retourna 
dans sa demeure. 

40, Le roi passa à Galgala, et Chamaam avec lui. Lorsque 
le roi passa le Jourdain, il fut accompagné de toute la tribu 
de Juda; et il ne s'y trouva que la moitié des autres tribus. 

4H. Tous ceux d'Israël s'adressérent donc en foule au roi , 
et lui dirent : Pourquoi nos frères de Juda nous ont-ils enlevé 


CHAPITRE XX 


| Soulévement excité contre David par Séba, Joab prend ombrage de Ja 
confiance donnée par David à Armosa, ot Le tué par trahison, I poursnit 
Shen et l'assiége dans Abéla, Sa est mis à mort, Dignitaires de Chavid, 


4. Or il se trouva là un homme de Bélial, nommé Séba, 
fils de Bochri, de la tribu de Benjamin, qui commença à 
sonner de la trompette, en disant : Nous n'avons point de 
part avec David, et nous n'atlendons rien du fils d'Isai; Is- 
raël, retournez chacun dans votre maison !. 

9, Ainai tout Israël se sépara de David, et suivit Séba, fils 
de Bochri. Mais les hommes de Juda restèrent fidèles au roi, 
depuis le Jourdain jusqu'a Jérusalem. 

3, Le roi, étant rentré à Jérusalem dans son palais, come 
manda que les dix épouses de second rang qu'il avait lais- 
sôes pour lé garder fussent renfermées dans une maison, 
où il leur faisait donner ce qui leur était nécessaire; el il ne 
__ . s'approcha plus d'elles, mais elles demeurérent ainsi renfer- 
M 1 mées, vivant comme veuves jusqu'au jour de leur mort. 

7 4. Le roi dit à Amasa : Faites venir près de moi dans trois 

w, jours tous les hommes de Juda, ét soyez présent. 

; 5. Amasa partit aussitôt pour assembler ceux de Juda; 
mais il ne vint pas dans le temps que le roi lui avait marqué. 

6. David dit à Abisai : Séba, fils de Bochri, va nous 
Give maintenant plus de mal que ne nous en a fait Absalon. 
C'est pourquoi prenez avec vous cé que j'ai ici de troupes, et 
poursuivez-le, dé peur qu'il ne se rende maitre de quelques 
places fortes, et qu'il ne nous échappe. 

7. Il partit donc de Jérusalem accompagné des gens de 
Joab, des Céréthiens et des Phéléthiens, et des plus vail- 
lants hommes, afin dé poursuivre Séba, fils de Bochri 

8, Lorsqu'ils furent prés de la grande pierre, située à 
} Gabaon, ils rencontrèrent Amasa qui venait trouver le roi, 
Joab était vêtu d'une tunique étroile qui allait juste à sa 
taille, et par-dessus il avait son épée pendue au côté, dans 
un fourreau fait de telle sorte, qu'on pouvait en un moment 
la Lirér ét frapper. 

9, Joab dit donc à Amasa : Je vous salue, mon frère; et 
de sa main droite il prit le menton d'Amasa$, comme pour 
l'embrasser. 

40, Etcomre Amasa ne prenait pas garde à l'épée qu'avail 
, Joab, Joab l'en frappa dans le côté; ses entrailles se répan- 
À NL divent à terre; et sans qu'il fût besoin d'un second coup, il 
| tomba mort. Joub et Abisaï, son frère, continuèërent ä pour- 
suivre Séba, fils de Bochri. : | 

11. Quelques-uns dés gens de Joab, s'étant arrêtés près 
W du corps d'Amasa, disaient : Voilà celui qui voulait être 
1 général dé David à la place dé Joab. à. 
| 12. Cependant Amasa, tout couvert de son sang, était 
étendu au milieu du chemin, Mais quelqu'un, voyant que 
A! tout le peuple s'arrétait pour le voir, le tira hors du chemin 
D dans un champ, et le couvrit d'un manteau, afin que ceux 
| Tout cela en signe de deuil. ÎLh qui passaient ne s'arrétassent plus à cause de lui. 

© 1 cat à croiré que si Miphiboseth eût té parfaitement intentionmé , il 
eût pu trouver uné monture pour se rendre auprés de son protecteur, Aussi 


David ne le reconnait il pas comme enliérement iinocent, et il né lui hisse 
que li moitié de ses biens. 


1 1 s'adresse aux tribus qui avaient suivi le parti d'Absalon. 
A" à C'était une espéce de civilité parmi les anciens. 
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13. Lors donc qu'on l'eut üté du chemin, tous marchèrent 
aprés Joab, et poursuivirent Séba, fils de Bochri. 

14. Séba, ayant passé à travers Loutes les tribus d'Israël, 
était allé à Abéla et à Beth-Maacha ; et toute l'élite des troupes 
s'était ralliée autour de lui, 

15. C'est pourquoi Joab et les siens vinrent et l'assiégérent 
à Abéla et à Beth-Maacha: ils élevérent des terrasses autour 
de la ville, el ils linvestirent; et toute la multitude qui était 
avec Joab travaillait à saper la muraille. 

16. Alors une femme de la ville, qui était pleine de sa- 
cesse, s'écria: Écoutez, écoutez: dites à Joab qu'ilapproche, 
et que je veux lui parler. 

17. Joab s'étant approché, elle dit : Êtes-vous Joab? Il 
répondit : Qui, je le suis, Écoutez, lui dit-elle, les paroles 
de votre servante, Il lui répondit : J'écoute, 

48. Elle ajouta : On disait dans un ancien proverbe cette 
parole : Que ceux qui demandent un bon conseil le de- 
mandent à Abèla; et ils terminaient ainsi leurs affaires *. 

19. Ne suis-je pas celle qui répond la vérité dans Israël 
à ceux qui la demandent? Et cependant vous voulez ruiner 
celte ville si célébre, ét une ville mère de tant d'autres? 
Pourquoi détruisez-vous l'héritage du Seigneur 1? 

2%. Joab lui répondit : A Dieu ne plaise, je ne viens point 
pour ruiner ni pour détruire. 

21. La chose n'est pas ainsi; mais un homme de la mon- 
tagne d'Éphraim, nommé Séba, fils de Bochri, a levé la 
main contre le roi David. Livrez-nous seulement cet homme, 
et nous nous retirerons loin de la ville. Cette femme dit à 
Joab : Voilà que sa lète va vous étre jetée par-dessus la 
muraille. 

22, Aussitôt elle alla vers tout le peuple: et lui parla avec 
tant de sagesse, que la tête de Séba, fils de Bochri, fut 
coupée et jetée à Joab. Et celui-ci fit sonner la retraite, 
et leva le siûge, et chacun s'en retourna dans sa maison. 
Joab revint trouver lé roi à Jérusalem, 

24, Joab était donc général de toute l'armée d'Israël. 
Banaïas, fils de Joiada, commandait les Céréthiens et les 
Phéléthiens. 

4. Aduram était surintendant des tribus. Josaphat, fils 
d'Ahilud, avait la garde des requêtes *. 

25. Siva était secrétaire, Sadoc et Abiathar, grands 
prélres. 

26, Et Lra de Jaïr, en Galaad, était prêtre de David *. 


CHAPITRE XXI 


Famine survenue en punition de la cruauté de Saûl contre les Gabaonites. 
Us obtiennent dé David, pour satisfaction, la mort de sept enfants de Saûl, 
qu'ils attachént on croix, Pitié de Respha à garder leurs corps. David les 
fait ensevolir duns le tombeau de Saûl et de Jonathas, Guerres de David 
contre Les Muliatins. 


1. Au temps de David, il y eut une famine qui dura trois 
ans. David consulta l'oracle du Seigneur; et le Seigneur lui 
répondit : C'est à cause de Saül et dé sa maison, qui est une 
maison de sang; parce qu'il a tué les Gabaonitess. 

2. Or les Gabaonites n'étaient pas des enfants d'Israël, 
mais un réste des Amorrhéens, Les [sraélites leur avaient 
promis avec serment de ne point les faire mourir; cependant 
Saül avait voulu les perdre, par un faux zéle pour les enfants 
d'Israël et de Juda. 

3, David fit donc venir les Gabaonñes, et leur dit : Que 


1 L'origine de ce proverbe est inconnue. 

5 En défruisant une ville si considérable. 

4 Qu des archives, vraisemblablement cé qu'on appelle aujourd'hui garde 
dés sceaux. 


4 Le prélre dont David se servait le plus (selon Thécdorel }; comme on JS 


dirait aujourd'hui son grand suménier, 

& Jivu, dans ses désseins impénétwables, châtie smavent tout un peuple à 
cause des péchés de ceux qui président à es déslinées, comme aussi il 
répand sur lui ses bénédichons à cause de leurs verlns, 










L] 
CHAPITRE XXI. #28 
puis-je vous faire, pour réparer l'injure que vous avez réçue 
do | 


afin qué vous bénissiez l'héritage du Seigneur? 

4. Les Gabaonites répondirent : Nous ne voulons, pour 
nous salisfuire, ni or ni argent. Nous demandons justice 
contre Saûl et contre sa Maison 3 Mas nous ne +oulons point 
qu'on fasse mourir aucun homme d'Israël, Le roi leur di: 
Que voulez-vous donc que je fasse pour vous? 

>. Ils répartirent: Cet homme, qui nous a tourmentts & 
opprimés si injustement, nous devons tellement l'exterminer, 
qu'il n'en reste pas un seul dé sa race dans loutes les terres 
d'Israël. 

6. Qu'on nous donne au moins sept de ses enfants, afin 
que nous les mettions en Croix, pour satisfaire le Seigneur, à 
LS Gabaa, d'où était Sañl, autrefois l'élu du Seigneur. Le roi 
\lE leur dit : Je vous les donnerait. 

Fr 7. I épargna Miphiboseth, fils de Jonathas, fils dé Saül, à 
cause de l'alliance que Jonathas ét David s'étaient jurée au 
nom du Scigneur. 

8. Mais il prit les deux fils de Respha, fille d'Aïa : Armoni 
ill | et Miphiboseth, qu'elle avait eus de Sañl; et cinq fils, que 
# à \ Michol, fille de Saûl, avait eus d'Hadriel, fils de Berzellai ui 

+ était de Molathi; 

9, Et il les mit entre les mains des Gabaonites, qui les cru- 
cifiérent sur une montagne, pour satisfaire le Seigneur, Et 
ces sept hommes moururent en même temps, dans les pre- 
miers jours de la moisson, lorsque l'on commençait à couper 
les orges, 

10. Respha, fille d'Aïa, prenant un cilice, l'éténdit sur une 
pierre, et demeura là depuis le commencement dé là moisson 
jusqu'à ce que l'eau du ciel tombat sur eux*; et elle empécha 
les oiseaux de déchirer leurs corps pendant Le jour, et les 
hôtes sauvages de les dévorer pendant la nuit. 

11. Cette action de Respha, fille d'Aïa, épouse de Saül, fut 
rapportée à David, 

12. Alors il alla prendre les ossements de Saül et de 
Jonathas, son fils, à Jabès, en Galaad, les habitants de 
cette ville les avant enlevés de la place de Bethsan, où les 
Philistins les avaient suspendus, après que Saül eut été tué 
à Gélboë. 

43. David transporta donc de là les ossements de ces 
princes: et, avant fait recueillir les ossements de ceux qui 
avaient ÉLE crucifiés à Gabaon , 

44. Il les fil ensevelir avec ceux de Saül et de Jonathas, 
son fils, dans le sépulcre de Cis, père dé Saül, à Ski, qu 
pays de Benjamin. Les ordres que le roi avait donnés à ce 
sujet furent exécutés, Et après cela, Dieu répandit sa miséri- 
corde sur la terre. 

15. Les Philistins firent encore une guerre contre Israël, 
David marcha contre eux avec son armée, et leur livra 
bataille: comme ses forces commençaient à défaillir, 

16. Jesbibenob, de la race d'Arapha, qui avait une nie 
dont le fer pesait trois cents sicles‘, et une épée qui n'avall 
pas encore servi, était sur le point de le frapper, 

17. Mais Abisaï, fils de Sarvia, prévint le Philistin, lé tu: 
et sauva David. Alors les serviteurs de David firent Ce Se 
ment : Nous ne souffrirons plus que vous VOUS trouvier- el 
combat avec nous, de peur que vous n'éteigniez la lumière 
d'Israël. FE 

18. Il v eut une seconde guerre, à Gob, contre les Rues 
lins, où Sobochat, de Husathi, tua Saph, descendant d'Arar 
pha, de la race des géants. | 

419, Il y eut aussi une troisième guerre, À Gob, contre ie 
Philistins, dans laquelle Elhanam, fils de Jaarë, surnom 





lés 


David pouvait 


ue dans la loi nie 
1 La vongeance du gng étant reçue dans la loi dé Ps et à calmer 


ar ln UE Lieu 
ladopler comme un moyen propre à aparsèt Ja justice dé I 
aa coltre, : mine ayant 
Ÿ Ce qui marquait que la colère de Dieu était apaisée. la 
 apaaremment été cause par la sécheresse, 
5 C'est-à-dire que Ja fumine cessa. 
4 Environ dix-neuf livres. . 
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Orgirn, de Bethléhem, tua Goliath, de Geth, qui avait une 


lance dont la hampe était comme le grand bois dont se 
servent les tisserands. 

90. I se fit une quatrième guerre, à Geth, où il se trouva 
un homme très-grand, qui avait six doigts aux pieds el aux 
mains, c'est-à-dire vingt-quatre doigts, et qui était de la 
race d'Arapha. 

4. Il vint outrager insolemment Israël; maïs Jonathan, 
fils de Sammaa, frère de David, le tu. 

2, Ces quatre hommes étaient de Geth, de la race d'Ara- 
pha; et ils furent tués par David ou par ses serviteurs. 


CHAPITRE XXII 


Cantique de David en action de grâces des victoires remportéss 
sur tous #68 cnnémis. 


4. Or David prononça à la louange du Seigneur les paroles 
de ce cantique, au jour où le Seigneur l'eut délivré de la 
main de Saül!, 

9. Et il dit : Le Seigneur est mon rocher; il est ma force, 
il est mon Sauveur. 

3. Dieu ést mon soutien, j'espérerai en lui: il est mon bou- 
clier, et l'appui de mon salut; il est ma gloire et mon refuge, 
Mon Sauveur, vous mé délivrerez de l'iniquité. 

%. J'invoquerai le Seigneur digne dé toute louange, et je 
serai délivré de mes ennemis. 

à. Les douleurs dé la mort m'ont assiégé; lés torrents dé 
Bélial m'ont rempli d'épouvante, 

6, Les liens du tombeau m'ont énvironné; j'ai élé énve- 
loppé par les filets de la mort. 

7. Dans mon aMliction, j'invoquerai le Seigneur, et je crie- 
rai vers mon Dieu: et de son Lemple il entendra ma voix, el 
mes cris viendront jusqu'à ses oreilles. 

8. La terre s'est émue et a tremblé; les fondements des 
montagnes ont été agilés et ébranlés, parce que le Seigneur 
était irrité contre elles. 

9. La fumée a monté de ses narines: un feu dévorant est 
sorti de sa bouche; ét il a allumé des charbons ardents, 

10, I a abaissé les cieux, et il est descendu: un nuage 
sombre était sous ses pieds. 

11. Il est monté sur les chérubins, et il a pris son vol; il 
s'est élancé sur les ailes des vents. 

12. I s'est caché dans les ténèbres qui lenvironnaient; il a 
fait distiller les eaux des nuées du ciel. 

13. Aux éclairs qui brillaient en sa présence, des charbons 
de feu se sont allumés, 

14. Le Seigneur tonnera du haut du ciel; le Très- Haut fera 
retenir sa voix, 

15, Il a lancé see flèches, et il les a dispersés; sa foudre, 
et il Les a consumés. 

16, Alors la mer s'est ouverte jusqu'au fond des abimes, et 
les fondements du monde ont été découverts, à la menace du 
Seigneur, au souffle véhément de sa colère. 

17. Lu haut du ciel il a étendu sa main ; il m'a pris, ét m'a 
retiré du milieu des eaux. 

18, I m'a délivré d'un ennemi très-puissant, el de ceux 
qui me haïssaient ; car ils étaient plus forts que moi *. 

49. Il m'a prévenus au jour de mon afiliction, el le Sei- 
gneur à lé mon ferme appui. 

20. I m'a conduit dans un chemin spacieux: il m'a déli- 
vré, parce que j'ai été l'objet de ses complaisances. 


i Ce cantique sai Le dix-seplième cuire les cent cinquante psaumes dé 
David; mais la traduction qu'en fait ici saint Jérôme diffère de celle qui 
se trouve au livre des Peaumes. 

3 De Bélial, c'est-à-dire les torrents de maux où les méchants m'ont 
précipié., Un homme dé Bélial est un méchant homme, sang loi et sans 
Criins. 

3 Ses ennemis, qui Maient aussi ceux de Dieu. 

* Cola peut entendre ou de Saûl ou d'Absrlon. 

# En me secourant plus 46 que je m'osais l'esptrer. 
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à CHAPITRE XXII. 4340 


M1. Le Seigneur me rendra selon ma justice: et il me trai- 
tera selon la pureté de mes mains. 

22. Parce que j'ai gardé les voies du Seigneur, ét que je 
n'ai point commis d'infidélité contre mon eut, 

25 Ses jugements ont toujours été devant mes veux, et je 
née mé suis point écarté de ses préceptes. 

+, Je serai parfait en demeurant avec lui; je me tiendrai 
sur mes gardes contrée mon iniquité, 

2%. Et le Seigneur me rendra selon ma justice, et selon que 
mes mains seront pures devant ses veux. 

26, Vous serez Saint avec celui qui est suint*, et partait 
avec celui qui ést forts. 

27. Vous serez pur avec les purs, et vous paraitrez mé- 
chant avec les méchants. 

LÀ 26, Vous sauverez la foule des pauvres, ét d'un clin d'œil 
Î JU M vous humilieréz les superbes. 

F- 20, Seigneur, vous êles lé flambeau qui m'éclaire: c'est 

| N ! vous, Seigneur, qui ilumineréz més ténèbres, 

F4 1! 0, Avec vous je courrai, prét au combat; avec l'aide de 
| mon Dieu, je franchir la muraille. 

1, La voie de Dieu est sans tache, la parole du Seigneur 
est pure comme l'or éprouvé par le feu; il est le bouclier de 
ceux qui éspérent en lui. 

4, Qui est Dieu, sinon le Seigneur? Qui est le fort, sinon 
notre Dieu? 

4. C'est le Dieu qui m'a revêtu de force, qui a aplani pour 
moi la voie parfaite. 

44. Qui a donné à mes picds l'agilité des cerfs, qui m'a 
établi sur les lieux élevés. 





bras fermes comme un arc d'airain. 

A0, Vous m'avez couvert de votre protection comme d’un 
bouclier, et volre miséricorde a mulliplié ma vie, 

37. Vous élargirez le chemin sous mes pas, et mes pieds 
n'auront point à chanceler, 

8, Je poursuivrai mes ennemis et les réduirai en poudre; 
jé ne me relournerai pas que je ne les aie détruits. 

4, Je les détruirai et les briserai, et ils ne se reléveront 
pas; ils tomberont sous mes pieds. 

40, Vous m'avez revélu de force pour le combat; vous 
avez fail plier sous moi ceux qui s'opposaient à moi, 

#1. Vous avez ail tourner Le dos à mes ennemis, à ceux 
qui mé haïssaient; et je les exterminérai, 

43, Ils érieront, ét nul ne viendra à leur secours: ils crie- 
ront au Seigneur, el ne les écoutera pas. 

43, Je les dissiperai comme la poussière de la terre; je les 
foulerai aux pieds comme la boue des rues, et je les écraserar. 

44. Vous me délivreres des contradictions de mon peuple ; 
vous me conserverez pour être le chef des nations : un peuple 
que j'ignore me servira #, 

RE 45. Des enfants étrangers me résisteront; mais ils m'obéi- 
ront quand ils éntendront ma voix. 

46, Les enfants étrangers se fondront comme la ciré, el ils 
trembleront de peur dans les lieux où ils seront cachés. 

47. Vive le Seigneur, ét que mon Dieu soit béni; que le 
Dieu fort, le Dieu qui me sauve soit glorilié. 

48. C'est vous, mon Dieu, qui me vengez, et qui abattex 
lés peuples sous moi: 

49. Qui me délivrez de mes ennemis, qui me mettez au 
dessus de ceux qui me résistent; vous me sauverez de 
l'homme injuste. 

50. C'est pourquoi je vous rendrai, Seigneur, des actions 
de grâces au milieu des nations, et je chanterai des cantiques 
à la gloire de votre nom ; 


L Cu avant son péché, où depuis sa péniitance. 

4 Ceci est dit de ln conduite juste el équitable que Dieu garde envers los 
hommes, 

3 Fort, c'est-à-dire constant, fidèle. 

4 David parle ici comme type du Messie ét se sert d'expressions qui 
conviennent aioux à Jésus-Clirist qu'à lui-méme. 


45, Qui instruit mes mains au combat, et qui rend mes 





431 II RÔTS. 


Ml. Vous qui signalez votre grandeur en sauvant le roi que 
vous avez choisi, qui fuites miséricorde à David, votre christ, 
et qui la ferez à sa race dans toute l'éternité. 


CHAPITRE XXTIT 


Dernières paroles de David pleinés d'hurmilité et de reconnaissance envers 
Dieu. Liste des plus elite hommes de David. 


æ 
Ê] 


4. Voici les dernières paroles que David a prononcées 
David, fils d'Isat, cet homme établi pour être l'oint du Dieu 
de Jacob, ce chantre célèbre d'Israël. 

9, L'Esprit du Seigneur s'est fait entendre par moi. Sa 
parole a été sur ma langue. 

3. Le Dieu d'Israël m'a parlé; le Fort d'Israël m'a dit : Que 


celui qui est le dominateur des hommes! soit juste, et qu'il À 


règne dans la crainte de Leu. 
#. Il deviendra comme la lumière de l'aurore, lorsque le 
soleil se levant au matin brille sans nuage, et comme l'herbe 
arrosée par là pluie, qui germe de la terre. 
5. Ma maison n'était point telle devant Dieu, qu'il dut 
faire avec moi une alliance éternelle, une alliance ferme el 
inébranlable, I m'a sauvé de lous les périls, il a exécuté 
tout ce que je voulais, et je n'ai rien désiré qui n'ait réussi. 
6, Mais les violateurs de la loi seront tous exterminés 


comme ces épines que l’on arrache, et auxquelles on ne 


touche point avec la main; 


7. Mais on s'arme contre elles du fer, où du bois d'une 
lance; où on y met le feu pour les consumer, jusqu'à ce 


qu'elles soient réduites à rien. 

8, Voici le mom des plus vaillants hommes de David : 
Adino, Hesnite, fut le premier entre les trois les plus si- 
enalés, Il s'assit dans la chaire comme très-sage, étil tua 
huit cents hommes sans 86 reposer, 


9. Éléazar, Ahohite, fils de Dodi, était le second entre les  Ÿ 


trois plus vaillants qui se trouvèrent avec David lorsqu'on 


insulta aux Fhilistins, et qu'ils s'assemblérent pour livrer 


bataille. 

10. Les Israélites ayant fui, Éléazar seul tint ferme, et 
battit les Philistins, jusqu'à ce que sa main füt lasse, el 
qu'elle demeurät attachée à son épée. Le Seigneur donna 


dans cette journée une grande victoire à Israël, et le peuple 


qui avail fui retourna pour énlever les dépouilles des morts. 
1. Le plus eslimé après lui était Semma, fils d'Agé, 
d'Arari. Les Philistins s'étant un jour assemblés près d'un 
poste fortifié, où il y avait un champ plein de lentilles, et 
avant fait fuir le peuple devant eux, 
13. Il demeura ferme au milieu du champ, le défendit 


contre eux, en tua un grand nombre, et Dieu lui fit remporter 


une victoire signalée. 


Philistins étaient campés dans la Vallée des Géants, 


1%. EL avaient mis garnison dans Bethléhem. David étant 


donc dans son fort, 


15, Tut, comme pressé de la soif : Oh! si quelqu'un me don- 
nait à boire dé l'eau de la citerne qui est à Béthléhem, près 


de la porte! 


16. Aussitôt cés trois vaillants hommes passèrent à travers 
le camp des Philistins, et allèrent puiser de l'eau dans la 
éiterné de Bethléhem, qui est prés de la porte, et l'appor- 
tèrent à David: mais David n'en voulut point boire, él il 


l'offrit au Seigneur, 


17. En disant : Dieu me garde de faire cette faute, Boirais- 
je le sang de ces hommes, et ce qu'ils ont acheté au péril de 
leur vie? Ainsi il ne voulut point boire de cette eau. Voilà ce 


qué firent ces trois vaillants hommes. 


1 Celui qui est établi roi pour gouverner les hommes et régner sur cux, 




















































































13. Longtemps auparavant, Les rois qui étuient les pre- 
micrs entre les trénle étaient venus trouver David dans la 
caverne d'Odollam; c'était au temps de la moisson, et les 


7. = CHAPITRE XXIV. 439 
45, Abisaï, frère de Joab et fils de Sarvia, était le premier 


de ces trois. C'est lui qui s'éleva seul contre lois. cents : 
hommes, qu'il ta de sa lance, Î s'était acquis un grand nom 
parmi ces trois de second rang. 

19, C'était le plus estimé d'entre eux, et ilen était le chef: 
mais 1 m'égalait pas néanmoins les trois premiers. 

20. Banaias, de Cabeéel, fils dé Joiada, qui fat un horame 
très-vaillant, fit aussi dé grandes actions : il tua los deux 
lions de Moab: et lorsque la terre était couverte de neige, il 
descendil dans une citerne, où tua un lion. 

21. Il tua aussi un Égypten d'une grandeur extraordinaire, 
L'Égvptien parut la lance à la main, ét Banaïas la lui arracha, 
n'ayant qu'une verge, ot le Lua avec sa propre lance, 

99, Voila ce que fit Banaïas, fs de Jotada. 

25. I était illustre entre les trois qui étaient les plus esti- 
més des trente; néanmoins il n'égalait pas les trois premiers. 
David le prit auprès de sa personne, et l'établit dépositaire 
de ses secrels, 

24. Entre les trente étaient encore Asaël, frère de Joab: 
Éléhanan de Bethléhem , lils de l'oncle paternel d'Asaël:; 
2%. Semma, de Harodi; Elica, de Harodi; 

26, Hélés, dé Phalti; Hira, de Thecua, fils d'Accès: 

97. Abiézer, d'Anathoth: Mobonnaï, de Husathi;l 

98, Selmon, d'Ahoh; Maharaï, de Netophath: 

29, Héled, fils de Haana, qui ébuit aussi dé Nétophath; 
Ithaï, fs de Ribaï, de Gabaath dans la tribu de Benjamin ; 
0. Banaïa, de Pharathon; Heddat, du torrent dé Gans:; 
1. Abialbon, d'Arbath; Asmaveth, dé Béromi,; 

3%. Éliaba, de Salaboni; Jonathan, des enfants dé Jassen: 
4. Semma, de Oroni; Miam, d'Aror, fils de Sarar ; 

34. Éliphélet, fils d'Aasbaï, qui était fils de Machati; Éliam, 
de Gilon, fils d'Achitophel ; 

, Hesrai, du Carmel; Pharaï, d’Arbi; 

36. Igaal, de Soba, fils de Nathan; Bonni, de Gadi ; 

7. Sélec, d'Ammoni; Naharaï, de Béroth, écuyer dé Josb, 
fils de Sarvia. 

38, ra, de Jethrit; Gareb, qui était aussi de Jethrit; 

4. Urie, Héthéen : en tout trente-sept. 


Le 


CHAPITRE XXIV 


David it Give le dénombrement de son peuple. Il en est repris par be 
prophète Gad, Feste que Dieu envoie on leraël. 


1. La colère du Seigneur s'alluma encore contre Israël ; et 
elle excita David? à donner cet ordre : Allez, faites le dénom- 
brement de tout ce qu'il y a d'hommes dans Israël et dans 
Juda. 
9. Il dit donc à Joab, général de son armée: Allez dans 
toutes les tribus d'Israël, dépuis Dan jusqu'à Bersabée, et 
faites le dénombrement du peuple, afin que je sache combien 
il y à d'hommes. : 

3. Joab répondit au roi : Que le Seigneur votre Dieu veuille 
multiplier votre peuple, et même le faire croître au centuple 
de ce qu'ilest aux veux du roi mon seigneur; mais que veut-il 
fire par un ordre de ce genre 47 

#. Néanmoins la volonté du roi l'emporta sur les remet 
lances de Joab et des principaux officiers de l'armée. Joab 
partit donc avec eux d'anprès du roi, pour faire le dénombre- 
mént du peuple d'Israël. 


1 Le commence une seconde énumération de héros 
5 Les rois premiers, c'est-à-dire du premiér ratés 
Éléarar at Semma. 

pre Rs re _ à an disant qué 60 

# L'Écriture, au livre des Paraliponènes, explique dec en d ne } 
fui Satan qui poussa David à ire ce dénombrement. (Farah, FR Satan 
C'est-ñ-dive que Dieu, pour punir les péchés du peuple, pérenit 
poussit ce prince à cotte action. (ESTIUS. } sn diviil 

4 À FE UE) 

4 La loi défendait, sous peine de châtiment, de compiler les . Fi 
autreraeent que pur la pièce de monnaie que chacun devait offrir ali HET 
David voulait une chose nouvelle et contraire à la loi én caen 
hommes cn lat dé porter les armes, 
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5, Ayant passé d'abord lé Jourdain, ils vinrent à Aroër, au pour la frapper, lorsque Dieu eut compassion de tant de maux, 


côté droit de la ville qui est dans la vallée de Gad, USE Mae et dit à l'ange qui frappait le peuple : C'est assez; retenez 
G. Et à Jazer. Ds allèrent de là en Galaad, et dans la région ———— votre main, L'ange du Scigneur était alors prés de l'aire 

inférieure d'Hodsi. Ils vinrent au bois de Dan, ils tournèrent À : JR d'Areüna Jébuséen. 

autour de Sidon. (n - 17. Et David, le voyant qui frappait le peuple, dit au Sei- 


7. Ils passérent prés des murailles de Tvr, traverstrent tout 
le pare des Hévéens et des Chananéens, et vinrent à Bersa- 
bée, qui est au midi de la tribu de Juda, 

8, Avant ainsi parcouru toutes les terres d'Israël, ils se 
rendirént à Jérusalem après neuf mois et vingt jours. 

9. Joab donna au roi le dénombrement qu'il avait fait du 
peuple; et il se trouva d'Israël huit cent mille hommes 
vaillants et propres à la guerre, et de Juda cinq cent mille. 

10, Après ce dénombrement du peuple, David sentit un 
remords dans son cœur*, et il dit au Seigneur : J'ai péché 
gravement par cetle action; mais jé vous prie, Scigneur, de 
transférer l'imiquité de votre serviteur, car j'ai agi d'une 
manière très-insensée. 


Ceux-ci, qui né sont qué des brebis, qu'ont-ils fait? Que votre 
rnain, je vous prie, 8e Lourne contre moi el contre la maison 
de mon père ‘. 

48. Alors Gad vint trouver David, ét lui dit: Montez et 
dressez un autel au Seigneur dans Faire d'Areñina Jébusten. 
19. Et David + monta selon l'ordre que Gad lui donnait de 
la part de Feu, 

20, Areüna, levant les veux, apercut le roi ét ses serviteurs 
qui venaient à lui; 

M. Et allant au-devant du roi, il lui fit un profond salut 
en se prosternant jusqu'à terre, ét lui dit : D'où vient que le 
roi mon seigneur vient trouver son sérviteur? David lui 

41. Le lendemain matin, lorsque Davil se fut levé, le répondit : C'est pour acheter votre aire, ët y dresser un autel 
Seigneur adressa sa parole à Gad, prophète et voyant de . au Seigneur, afin qu'il fasse cesser celle peste qui s'étend 
David ?, et lui dit : De, sur le peuple. 

12, Allez, et dites à David : Voici ce que dit le Seigneur : 99, Areuna dit à David: Le roi mon seigneur peut prendre 
Je vous donné le choix de trois fléaux que je vous prépare; tout ce qu'il lui plaira pour l'offrir à Dieu. Voici des bœufs 
choisissez celui que vous voudrez, pour l'holocauste, un chariot et des jougs de bœufs pour le 

43, Gad étant venu vers David, lui dit de la part du Sei- bois, 
gneur : Ou votre pays sera affigé de la fiminé pendant sept 94, Le roi Arena supplia lé roi de tout acceplér; et il 
ans: ou vous fuirez durant trois mois devant vos ennemis qui ajouta : Je prie le Seigneur votre Dieu d'agréer le vœu que 
vous poursuivront; où la peste sera dans votre royaume pen- vous lui faites. 
dant trois jours. Maintenant donc délibérez, et vovez ce que 94. Le roi lui répondit : Je ne puis recevoir ce que vous 
je dois répondre à celui qui m'a envoyé. m'olfrez; mais je lachélerai de vous, et je n'offnirai point én 

2%. David dit à Gad: Je me trouve dans uné étrange extré- holocauste au Seigneur mon Dieu ce qui ne m'appartient pas, | 
mité; mais 1 vaut mieux que je tombe entre les mains du David acheta donc * l'aire et les bœuf, et donna cinquante 
Seigneur, puisqu'il est plein dé miséricorde, que dans les sicles d'argent? ; 
mains des hommes. 95, Etil y dressa un autel au Seigneur, sur lequel il offrit 

15. Le Seigneur envoya done la peste dans Israël, depuis des holocaustes et des hosties pacifiques. Ainsi le Seigneur 
le matin de ce jour jusqu'au temps fixé ; et depuis Dan jusqu'à se réconcilia avec Israël, et fit cesser la plaie dont il avait 
Bersabée il mourut parmi le peuple soixante-dix mille per- frappé son peuple. 
sonneés, 

16. L'ange du Seigneur étendait déjà sa main sur Jérusalem 


“#- 
dd gneur : C'est roi qui ai péché: c'est moi qui suis lé coupable : 
æ 


Ut Dicu lient entre ses mains les cœurs dé coux qui gouvernent, étilles dis- 
pose souvent selon le mérite de ceux qui leur olissent. 1 permet quelquefois 
qu'un prince d'ailleurs vértueux Lol dans une faute, pour punir ainsi les 
sujets qu l'ont mérité par Le déréglement de leur vie. (5, GRÉGOIRE.) 

£ Cote aire qu'il fut se figurer découverte, comme c'est encore l'usage 
en Orient, se troarrait sur In montague de Morts, où Îsanc aval Gé offert 
par Abraham et où Fat bâti le temple de Salomon. C'est à méme que, plus 
tard, Jésus-Christ, ls dé David et d'Abrahar., et Fils de Dion, devait être 
frappé par In emoin de son Pire et iomolé pour le salut du momie. 

3 Environ douve mille francs de notre monnaie. 


1 Car c'était l'orgueil qui avait poussé David à faire ce dénormbrement , 
contrée Vavis de Joab et de ses officiers, 11 tenait à savoir le nombre 
d'hommes capables de porter les armes, comme pour méllre son peuple 
dans un état perpétuel de guerre, appuyant si confiance sur la force dé 
son armée plus que sur Ja protection de Dieu. 

2 Le méme qui avait conecillé à David de ne point s'enfermer dans une 
caverne. Dién semble avoir donné Gad à David comme son prophète ordinaire. 














LIVRE III 


Le troisième livre des Rors contient l'histoire de ce qui précéda immédiatement le sacre de Salomon, 
les quarante années de son règne et la division de son royaume après sa mort; 
les actions de quatre rois de Juda; celles de huit rois d'Israël; 
enfin quelques faits relatifs au prophète Élie sous Achab. Le tout comprend l'espace de cent vingt-six ans 


L'auteur de ce livre n'est pas connu. 
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CHAPITRE 1 + 
\l 


lofwmité de David dans sa visillesse. Adonias aspire à li royauté, 
Salomon est établi roi. 





# 


4. Le roi David étail vieux et dans un âge brés-avancé !; 
quoaiqu'on le couvrit beaucoup, il ne pouvail se réchauffer. 

2, Ses serviteurs lui dirent donc : Nous chercherons une 
jeune fille vierge pour le roi notre seigneur, afin qu'elle se 
tienne en présence du roi, et que dormant auprès de lui, elle 
réchauffe Le roi notre seigneur *, 

3. Ils cherchérent donc dans toutes les terres d'Israël une 
fille qui fût jeune et belle ; ils trouvèrent Abisag, Sunarnite , et 
l'amenèrent au roi, 

4. C'était une jeune fille d'une grande beauté; elle dormail 
auprés du roi et elle Le servait; mais Île roi la laissa toujours 
vierge, 

. Cependant Adonias, fils d'Haggith, s'élevait en disant : 
Je règnerai, Et il se fil faire des chariots, rassembla des cava- 
liers, et solda cinquante hommes pour courir devant lui. 

Ü. Jamais son père ne l'en reprit, en lui disant : Pourquoi 
agissez-vous ainsi? Adonias élail très-beau, ét le second 
aprés Absalon. 

7. I s'était lié avec Joab, Üls de Sarvia, et avec le prêtre 
Abiathar, qui soutenaient son parti. 

8. Mais Sadoc, grand prêtre, Banaïas, fils de Joiada, le 
prophète Nathan, Séméi, Réi, ét toute la force de l'armée de 
David n'étuent point pour Adonias. 

d, Avant donc immolé des béliers, des veaux, ét toutes 
sortes de victimes grasses auprès dé la pierre de Zohéleth, 
située près de la fontaine de Rogel, Adonias invila tous $es 
frères, fils du roi, et tous ceux de Juda qui étaient au service 
du roi. 

10. Mais il n'y convia point le prophète Nathan, ni Banaïas, 
ni les plus vaillants de l’armée, ni Salomon, son frère. 

11. Alors Nathan dit à Bethsabée, mère de Salomon : Savez- 
vous qu'Adonias, fils d'Haggith, s'est fait roi” et David notre « ‘a ! 
scigneur l'ignore. : À 

12, Venez sans tarder, acceptez le conseil que je vous \, 
donne, sauvez votre vie et celle de votre fils Salomon. a 1 

1 David avail alors soixante-dix ans; les travaux, les poines, les figues 
l'avaient besucop afailbli. 

* Abisag, dé Sunaun, ville dé la tribu d'Issachar, devint épouse légitime, 


mais de second ondes, du roi David. Ce furéntles médecins, d'aprés l'historien 
Joséphe, qui donnérent ce tonseil au prince, 




































L Abiathar, qui ont mangé et bu avec lui, en disant : V 


13, Allez vous présenter au roi David ét dites -lui : O roi 
mon seigneur, ne I'Avez-Vous pas juré à moi, volré ser 
vante, en me disant : Salomon votre fils régnera après moi ; 
c'est lui qui sera assis sur mon trône? Pourquoi donc Adonias 
régne-t-117 

14. Tandis que vous parlerez encore au roi, je viendrai après 
vous ét j'appuiérai vos discours. 

15, Bethsabée alla donc trouver le roi dans sa chambre. Le 
roi était très- vieux, ét Abisag la Sunamite le servait. 

16. Bethsabée s'inclina profondément et adora! le roi. Que 
désirez- vous? lui dit le roi, 

17. Elle lui répondit : Mon scigneur, vous avez juré à votre 
servante par le Seigneur votre Dieu: Salomon votre fils règnera 
après moi; c'est lui qui sera assis sur mon trône. 

18. Et voilà qu'Adonias règne, sans que vous le sachiez, 
ü roi mon séigmeur. 

19. Ia immolé des bœuls, toutes sortes dé victimes grasses 
et un grand nombre de béliers, Î a invité tous les fils du roi, 
le prétre Abiathar même, et Joab, général de l'armée; mais il 
n'a point convié Salomon, votre serviteur. 

90), Cependant tout Israël a les yeux sur vous, à roi mon 
seigneur, afin que vous lui déclariez qui doit être assis Sur 
votre trône après vous, à roi mon stigneur. ; 

M. Car lorsque le roi mon seigneur se sera endormi avec 
ses pères, nous serons criminels, moi et mon fils Salomon: 

%. Elle parlait encore au roi, quand le prophète Nathan 
arriva. 

23. On l’annonça au roi, en disant: Voici le prophète Nathan. 
Nathan s'étant présenté devant le roi, l'adora prosterné en 
lërre, , 

94. Et lui dit: O roi mon seigneur, avez-vous dit : 
Qu'Adonias règne après moi et qu'il soit ussis SUF MON trne? 

9%. Car il est descendu aujourd'hui, il a immolé dés bœus, 
des victimes grasses, des béliers en grand nombre, et il à 
invité tous les fils du roi, les généraux de l'armée, et le prètré 
ive le rot 
Adonias ! 


96. Pour moi, votre serviteur, il ne m'a point convié, ni le 


2 grand prêtre Sadoc, ni Banaïas, fils de Joïada, ni Salomon 


volre serviteur, 
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i Le terme d'onloradion cal pris it, el dans lis les autres Er pour 
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SM (C RTUNTOT" + CHAPITRE 11. 438 
#7. Get ordre est-1l venu du roi mon seigneur, ét ne m'avez- 
vous pas déclaré à moi, votre serviteur, qui devait être assis 
sur le trône après lé roi mon seigneur” 
28, Le roi David dit : Appelez Bethsabée prés de moi, 
Bethsabée s'étant présentée devant lé roi, et se tenant de- 
vant lui, 
29. Le roi lui jura et lui dit : Vive le Seigneur, qui a délivré 
mon me de toute sorte de périls! 
HI. Ainsi que je vous ai juré par le Seigneur Dieu d'Israël, 
en vous disant : Salomon, votre fils, régnera après moi, et 
il sera assis à ma place sur mon trône, je l'exécuterai au 
jourd'hui. 
31. Bethsabée, inclinant son visage jusqu'à terre, adora le 
roi et lui dit : Que David mon seigneur vive à jarmais ! 
33, Le roi David dit encore : Appelez le grand prêtre Sadoc, 
le prophète Nathan et Banaïas, fils de Joiada. Lorsqu'ils furent 
devant le roi, 
33. I leur dit : Prenez avec vous les serviteurs de votre 
maître, faites monter mon fils Salomon sur ma mule, et ! ! 4. Or, le jour de la mort de David approchant, il donna 
conduiséz-l6 à Gihon ; ces avis à Salomon, son Üls, et la dit : 
44. Que Sadoc, grand prétre, et Nathan, prophète, le 2, d'entre dans la voie dé toute la terre; sovez ferme, et 
sacrént en ce lieu roi d'Israël ; et vous sonnerez de la trom- sovez homme. 
pelle et crierez : Vive le roi Salomon ! 3. Cbservez les commandements du Seigneur votre Dieu; 
+. Vous reviendrez en le suivant, et il s'assiéra sur mon marchez dans ses voies, gardez ses cérémonies, ses ordon- 
trône ; 1 régnera après moi, ét jé lui ordonner d'être chef nantes et ses lois, selon qu'il est écrit dans la loi de Moïse, 
d'Israël et de Juda. afin que vous avez l'intelligence de lout ce que vous ferez 
36. Banaïas, fils de Joïtada, répondit au roi : Qu'il soit el éntreprendrez. 
ainsi! Que le Seigneur Dieu du roi mon seigneur l'ordonne 4. Ainsi le Seigneur confirmera la parole qu'il m'a donnée, 
ainsi ! en disant : Si vos enfants demeurent fermes dans leur voie, 
1. De mème que le Seigneur a été avec le roi mon et qu'ils marchent devant moi dans la vérité, de tout leur 
seigneur, qu'il soit ainsi avec Salomon, et qu'il élève son cœur et de toute leur âme, vous aurez toujours un de vos 
trône encore plus que le trône de David, mon roi ét mon descendants assis sur le trône d'Israël, 
sélgneur. 5. Vous savez aussi de quelle manière j'ai traité Joab, fils 
. Le grand prêtre Sadoc descendit donc avec le prophète de Sarvia, ét ce qu'il a fuit à deux généraux de l'armée 
Nathan, Banaïas, fils de Jofada, les Céréthiens et les Phélé- d'Israël, Abner, fils de Ner, ét Amasa, fils de Jéther, qu'il 
thiens: ils firent monter Salomon sur la mule du roi David, et a assassinés, répandant leur sang durant la paix comme il 
le conduisirent à Gihon. aurait fait durant la guerre, eten ayvantensanglanté le baudrier 
39, Et le grand prêtre Sadoc prit dans le tabernacle une qui était sur ses reins et les chaussures qu'il avait aux pieds. 
corne pleine d'huile, ét sacra Salomon. Ils sonnérent de la 6. Vous agirez donc selon votre sagesse, el vous né per- 
trompette, et tout le peuple cria : Vive le roi Salomon! meéttrez pas qu'après avoir vieilli il descende en paix dans 
40. Toute la multitude vint après lui, plusieurs jouaient de le tombeau ©. 
la te et montrent Lous les signés d'une grande joie, et la 7. Vous lémoignerez votre reconnaissance aux fils dé Ber- 
terre retentit de leurs accelamations. zellat, de Galaad, et ils mangeront à votre table, parce 
#1. Adonias ét tous ceux qu'il avait conviés entendirent ce qu'ils sont venus au-devant de moi lorsque je fuyais devant 
bruit , lorsque le festin s'achevait. Joab avant entendu le son Absalon, votre frère, 
dé la trompette, dit : Que signifient ces cris et ce tumulte de 8, Vous avez de plus près de vous Séméi, fils de Gèra, fils 
la ville? de Jemini, de Bahurim, qui prononça contre moi des malé- 
42. Il parlait encore, quand Jonathas, fils d'Abiathar grand diclions outrageuses lorsque j'allais au camp; mais comme 
prôtre, se présenta. Adonias lui dit : Entrez, car vous êtes un il vint au-devant de moi lorsque je passai le Jourdain, je lui 
homme vaillant, et porteur de bonnes nouvelles, jurai par le Seigneur qué je ne le ferais point mourir par l'épée. 
43. Jonathas répondit à Adonias : Nullement ; car le roi 9. Ne laissez pas son crime impuni. Vous êles sage pour 
David, notre seigneur, a établi roi Salomon, savoir le traitement que vous devez lui faire subir; vous aurez 
4%. Il a envoyé avec lui le grand prêtre Sadoc, le prophète soin qu'en sa vicillesse il ne descende au tombeau que par 
Nathan, Banaïas, fils de Jotada, les Céréthiens et les Phélé- une mort sanglante. 
thiens, etils l'ont fait monter sur la mule du roi. 40. David s’endormit donc avec ses pères, et il fut enseveli 
45. Et Sadoc, grand prêtre, et le prophète Nathan l'ont dans la ville de David ?. 
sacré roi à Gihon, d'où ils sont revenus avec des cris de joie 
qui ont retenti dans toute la ville : tel est le bruit que vous 
avez entendu. 
46. Salomon est assis sur le trône du roi, 
47. Elles serviteurs du roi sont allés témoigner leur joie au 
roi David, notre seigneur, en lui disant : Que Dieu rende le 
nom de Salomon encore plus illustre que le vôtre, et qu'il 
élève son trône au-dessus de votre trône. El le roi, adorant 
Lieu dans son lit, 
45. À dit : Béni soit lé Seigneur Dieu d'Israël, qui m'a fail 
voir aujourd'hui de mes propres veux mon successeur assis 
sur mon trône: 
4. Les conviés d'Adonias se levérent saisis de frayeur, et 
chacun s'en alla de son côté, 


M. Mais Adonias, craignant Salomon, se leva, s'en alla et 
prit la corne de l'autel t. 

1. Et on vint dire à Salomon : Adonias, craignant le roi 
Salomon, a pris la corne de l'autel et dit : Que le roi Salomon 
me jure aujourd'hui qu'il ne fera point mourir son serviteur 
par l'épée. 

52, Salomon répondit: S'il est homme de bien, il ne tom- 
bera pas sur la terre un seul cheveu de sa têté ; mais si le mal 
es trouvé en lui, il mourra. 

53. Le roi Salomon envoya donc vers Adonias et le fit 
retirer de l'autel; et Adonias s'étant présenté devant le roi 
Salomon, l'adora: et Salomon lui dit: Allez en votre maison, 


CHAPITRE I 


Dernéres volontés où mort dé Davol. Salomon ui succède, Fermé de son 
pouvernenennt. 
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1 Le respect qu'on devait à Diou avait inspiré aux Juifs de roganler l'autel 
eur lequel on lui fisait des sacrifices, comme un asile ét un lieu de sûreté. 
Cet autel se trouvait à Jérusalem, dans ke tabernacle établi par David, ét 
non à Gabin. 

2 David n'avait osé punir les crimes de Joab, parce que son régné était 
encore peu affermi et que l'autorité de Joab était grande dans l'armée. 1 
l'avait it aussi par douceur et par un sentiment de pénitence pour ses 
propres péchés; maîs comme Joab était un esprit brouillon, 1 craint qu'il 
ne trouble Le règne de son fils. C'est pourquoi il lui commande dé Le punir 
dés crimes dont l'impunité Eat même un sujet à quelques-uns de l'aceuser 
d'avoir contribué àces crimes, où d'avoir usé d'une trop grande négligence 
à l'en punir, el  craiguait en cela les jugements de Dieu. 

4 Le tombeau dé David subsistait encore à Jérusalem, sur le mont Sion, 
du temps des Apôtres. (Act. dés Ap,, 1, 20} Aujourd'hui il és encore en 
honneur, ét beancoup de FOVAGEUTS maslernes en parlent. (Nov. Porege 
dans l'arabe Pbrée, de Judée, fe. par l'abbé Bourassé. — Tours, Mamé.} 
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H1. Le temps du règne de David sur Israël fut de quarante 7 Bu RP tirai pas, mais je mourrai icr. Banatas fil son rapport au voi 
ans. Ü régna sept ans à Hébron, et trente-trois ans à Jéru- DURS ct lui dit: Voilà ce que Joab m'a répondu. | 
RES 31. Le roi lui dit: Faites comme il a parlé: tuez-le, et 

1%. Or Salomon prit possession du rovaume de David, son ensevelissez-le; et vous éloïgnerez de moi et de la maison de 
père, ét son règne s'affermit fortement. mon père le sang innocent répandu par Joab, 

43, Alors Adonias, fils d'Haggith, vint trouver Bethsabée, 32, Et le Seigneur fera retomber son sang sur ga tête, 
mère de Salomon. Béthsabée lui dit : Votre venue est-elle parce qu'il a assassiné deux hommes justes qui valaient mieux 
pacifique ? Il répondit : Elle est pacifique. que lui, et qu'il a tué par l'épée, sans que mon père David le 

14. Et il ajouta : J'ai à vous parler. Parlez, reprit Bethsa- ù sûl, Abner, fils de Mer, général de l'armée d'Israël, et Amasa, 
bée, Gls de Jéther, général de l'armée de Juda. 

15. Vous savez, dit Adonias, que la couronne m'apparte- ,& +. Etleur sang retomber pour jamais sur la tête de Joah 
nait, et que tout Israël m'avait choisi par préférence pour 7, et sur sa postérité, Mais que le Seigneur donne une paix 6ter- 
être son roi; mais le royaume a té transféré ét est passé à * nelle à David et à sa poslérilé, à sa maison ét à son trône. 
mon frère; c'est le Seigneur qui le lui a donné. 5. Banaïas, fils de Joiada, retourna vers Joab, l'attaqua 

16. Maintenant donc je n'ai qu'une prière à vous adrésser, | et le Luu, et on l'énsevelil dans 84 maison, dans le désert. 
née mé faites pas la confusion de me refuser. Bethsabée ajouta: Je, Alors le roi établit à la place de Joab Banaïss, fils de 
Parlez. Joiada, général de l'armée, et Sadoc, grand prêtre, à la 

17. Adonias Jui dit : Le roi Salomon ne peut rien vous place d'Abiathar. 
refuser; demandez-lui pour moi, jé vous prié, Abisag, de Hi. Le roi envoya aussi appeler Séméi, et lui dit : Bätissez 
Sunam, afin que je l'épouse. vous une maison à Jérusalem, ét démeuréz-v; n'en sortez 

18, Bethsabée lui répondit : Bien, je parlerai pour vous pas pour aller d'un côté où d'un autre. 
an roi. 7. Le jour où vous sorlirez etoi vous passerez le torrent 

49, Bethsabéc vint donc trouver Le roi Salomon, afin de de Cédron, sachez que vous serez tué: votre sang rétombera 
lui parler pour Adonias. Le roi se leva, vint au-devant d'elle, sur votre tête. 
la salua profondément, et s'assit sur son trône. On plaça un 4. Séméi dil au roi: Get ordre est juste. Ce que le roi 
trône pour la mère du roi, et elle s'assit à sa droite. ! mon seigneur a dit sera exéculé par son serviteur, Séméi 

2, Elle dit à Salomon : Je n'ai qu'une petite prière à vous A * demeura donc longtemps à Jérusalem. 
adresser, ne mé donnez pas la confusion d'être relusée, Le Dr”. 9. Mais trois ans après, il arriva que les serviteurs de 
roi lui dit : Ma mère, demandez; car il ne serait pas juste Séméi s'enfuirent vers Achis, fils de Maacha, roi de Geth; 
dé couvrir votre visage de confusion. et on vint prévenir Séméi que ses serviteurs étaient à Geth. 

41. Béthsabée reprit : Donnez pour femme Abisag, de A0, Séméi se leva, sella son Ane, et s'en alla vers Achis, 

à Géth, pour réclamer ses serviteurs, ét les ramena de Geth. 


Sunam, à votre frère Adonias. 
922, Le roi Salomon répondit à sa mère, et lui dit: Pour- #1. On annonça à Salomon que Séméi était allé de Jéru- 
salem à Geth, et était revenu. 


quoi demandez -vous Abisag, dé Sunam, pour Adonias”? 

Demandez aussi pour lui lé royaume, car il est mon frère 42, Ille manda, et lui dit : Ne vous ai-je pas juré par le 

ainé, ét id à pour lui Abiathar, grand prêtre, et Joab, fils Seigneur, el ne vous ai-je pas prévenu en vous disant : Le 
jour où vous sortirez pour aller d'un côté où d'un autre, 


de Sarvia. 

3, C’est pourquoi Salomon jura par le Seigneur, et dit : = sachez que vous serez puni de mort; et vous m'avez répondu : 
Qué Dieu me traite dans toute sa sévérité, car Adonias, par _ Cette parole est juste, 
celle demande, à parlé contre sa propre vie #5 Pourquoi donc avez-vous pas gardé le serment que 

24. Et maintenant, vive le Seigneur, qui m'a afférmi, qui se = vous avez fait au Seigneur et l'ordre que je vous avais donné 
m'a fait asseoir sur le trône de David, mon père, et qui a 44. Et le roi dit à Séméi : Vous savez tout le mal que votre 
établi ma maison comme il l'avait dit! Adomias sera mis à conscience vous réproche d'avoir fait à David, mon pére. Le 
mort aujourd'hui. AL Seigneur à fait retomber votre méchanceté sur votre Lête. 

2%. Et le roi Salomon envoya Banaïas, fils de Jotada, pour \Ç : 45. Le roi Salomon sera béni, et le trône de David ser 
exécuter cel ordre; Banaïas frappa Adonias ét le tua. cs stable éternellement devant lé Seigneur. 

26, Lé roi dit aussi à Abiathar, grand prètre : Allez à 46. C'est pourquoi le roi donna ordre à Banaïlus, fils de 
Anathoth, dans la terre qui vous appartient ; vous mériteriez Juda, qui frappa Séméi et lé tua. 
la mort, mais je ne vous ferai pas mourir, parce que vous 
avez porté l'arche du Seigneur Dieu devant David, mon père, 
et que vous avéz accompagné mon père dans tous les travaux 
qu'il à supportés. 

21. Salomon renvoya done Abiathar, afin qu'il ne fit plus 
les fonctions de grand prètre du Seigneur, et que la parole 
que le Seigneur avait prononcée à Silo touchant la maison : 
d'Héli fût accomplie. 

28. Cette nouvelle parvint à Joab; ét comme Joab avait 
suivi lé parti d'Adonias ét non celui de Salomon, il s'enfuit 
dans lé tabernacle du Seigneur et prit la corne de l'autel. 

2%. On annonça au roi Salomon que Joab était réfugié dans 
le tabernacle du Seigneur, et qu'il 8e tenait auprès de l'autel; 
Salomon envoya Banaïas, fils de Joïada, et lui dit: Allez, et 
luez-le, 

4. Banaas vint au tabernacle du Seigneur, et dit à Jogb : 
Le roi vous commande de sortir. Joab répondit : Je ne sor- 
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CHAPITRE III 


Salomon épouse La Mlle de Puraon et offre des sacrifices à Galeun. Dieu 
lui apparaît et lui promet de lui accorder tout ce qu'il lui demandera. 
Salomon demande à Dieu ln sagesse. Jugement de Salomon. 


4. Le règne de Salomon s'étant affermi, ce prince s’alliu 
avec Pharaon, roi d'Égypte, car il épousa sa fille *, qu'il amenñ 
dans la ville de David, jusqu'à ce qu'il eût achevé de bâtir sa 
Ü maison et la maison du Seigneur, ainsi que les murs d’'en- 
 ceinte de Jérusalem. 

9, Le peuple néanmoins immolait sur les hauts lieux. 
parce qu'on n'avait pas encore häti de temple au Séieneur: 

3. Or Salomon aima le Seigneur, et se conduisit selon les 


1 Joab ayant tué Abner et Amasa en trahison, s'étuil rendu indigne de 
tout asile, selon la loi de Dieu qui ordonnait que si quelqu'un tuait soi 
prochain volontairement et en trahison, on l'arracherait de l'autel méme r 
ain de le fire mourir. (Exode, Xx1, D.) L- 
3 Les Israëlites ne devaient jamais épouser dé Chananécnnése La sé 
bition à l'égard des autres femmes étrangères était moins absolue, 401 tn) 
toutefois que ces femmes fissent profession de la religion du vrai Drtu 


1 Adonias passant les bornes de la modestie, ét csant demander celle qui 
avait tenu lieu de femme à David, cherchait par là à s'ouvrir une voie pour 
monter sur lé trône, C'était donc lui seul, &t non pas Salomon, qu'on devait 
regarder comme la cause de sa mort, (Tueovoner. ft LI Reg, quest. 7.) 
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préceptes de David, son père, excepté qu'il sacrifiait et brû- 
lait de l'encens sur les hauts lieux t. 

#. I alla donc sacrifier à Gabaon, parce que c'était le 
plus célèbre de tous les hauts lieux; et il offrit mille hosties 
en holocauste sur l'autel qui était à Gabaon, 

#, Or le Seigneur apparut à Salomon en songe pendant 
la nuit, et lui dit : Démandez-moi ce que vous voulez que je 
vous donne. 

6, Salomon répondit : Vous avez usé d'une grande misé- 
ricorde envers David, mon père, votre serviteur, selon qu'il 
a marché devant vous dans la vérité et dans la justice, et 
que son cœur à été droit à vos veux; vous lui avez conservé 
cette grande miséricorde, et vous lui avez donné un fils, assis 
sur son trône, comme on le voit aujourd'hus. 

7. Maintenant donc, Seigneur Dieu, vous m'avez fait ré- 
amer, moi, volre servileur, à la place de David, mon pére; 
tas je suis un enfant ne sachant de quelle manière sc 
conduire, 

$. Et votre serviteur se trouve au milieu du peuple que 
que vous avé choisi, d'un peuplé innombrable. 

9. Donnez à votre serviteur un cœur docile, afin qu'il 
puisse juger votre peuple et discerner entre le bien et le 
mal; car qui pourra rendre la justice à votre peuple, à ce 
peuple si nombreux? 

10. Le Seigneur agréa la demande que Salomon lui avait 
adressée, 

11. Et il dit à Salomon : Parce que vous m'avez fait cette 
demande, ét que vous n'avez pas demandé un grand nombre 
d'années, ou de grandes richesses, ou la vie de vos ennemis : 
Mais que vous m'avez demandé la sagesse pour discerner ce 
qui est juste, 

1% Jai fait ce que vous avez désiré : je vous ai donné un 
cœur plein de sagesse et d'intelligence, en sorte qu'il n'y a 
jamais eu d'homme semblable à vous, et qu'il n'y en aura 
point après vous. 

LE Mais je vous ai donné en outre ce que vous ne m'avez 
pas demandé, les richesses et la gloire, de sorte qu'aucun 
roi né vous aura jamais égalé dans les siècles passés. 

L#, Si vous marchez dans mes voies, et que vous gardiez 
mes préceples et mes ordonnances, comme votre père les a 
gardés, je vous accorderai encore une longue vie. 

15. Salomon s'étant éveillé, comprit que c'était un songe; 
ot étant venu à Jérusalem, il se présenta devant l'arche de 
l'alliance du Seigneur, offrit des holocaustes et des victimes 
pacifiques, ét fit un grand festin à tous ses serviteurs. 

16. Alors deux femmes de mauvaise vie? vinrent trouver 
le roi et se présentèrent à lui; 

17. L'une lui dit : Aidez-moi, mon seigneur, Nous demeu- 
ions, cétle femme et moi, dans une même maison, ét j'ai 
Mis un enfant au monde dans la chambre où elle était. 

18, Trois jours après moi, elle a donné naissance à un fils; 
fous lions ensemble dans cette maison, et il n'y avait per- 
sonne qué nous, 

19. Le fils de cette femme est mort pendant la nuit, parce 
qu'elle l'a étouffé en dormant: 

20. Etse levant dansle silence d'une nuit profonde, tandis 
que je dormais, moi votre servante, elle m'a enlevé mon fils 
à mon côté, et l'ayant placé auprès d'elle, elle a mis auprés 
de moi son fils mort. 

21. M'étant levée le matin pour allaitér mon fils, je l'ai 


1 Salomon, en agissant ainsi, ne peut tre excust de toute faute, car In 
défense d'immolar sur les hauts lieux était formelle, {Lévit., xvit, &. — 
Deutéron., XI, LE} L'Écriture cependant sugpne une crcondlanec alt 
nuanté, cost que le templé n'était pas encore construit. 

2 Salomon avait alors environ vingt ans. 

4 L'hébreu et plusieurs versions anciennes permettent dé croire que 
c'étaient des femmes qui ténaient une hitellerie, La loi défendait expressée 
ment la prostitution aux femmes iaraëliles: et conainement, #1 ces femmes 


cussout mené uuë vie infime, elles n'auraient pas été admises en présence 4 
ji ë L ï 
du roi. La plupart des commentateurs cependant pronsent à ln litre [FO 


lexte de la Vulgate, 
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LA 


trouvé mort; et Pexamimant avec plus d'attention au grand 


CET 


jour, j'ai reconnu que ce n'était pas le fils que j'avais mis 


au monde. 

22. L'autre femme répondit : Ce que vous dites n'est pas 
vrai, votre fils est mort, el le mien est vivant. La première, 
au contrure, répliquait: Vous mentez; car c'est mon fils qui 
est vivant, et le vôtre est mort ; et elles se disputaient ainsi 
devant le roi. 

25. Alors le roi parla en ces termes : Celle-ci dit : Mon fs 
est vivant, et le vôlre est mort, Et l'autre répond : Non; 
mais c'est votre fils qui est mort, etle mien est vivant. 

24, Le roi ajouta : Apportéz-moi un glaive, Lorsqu'on eut 
apporté un glaive devant le roi, 

25. Partagez l'enfant vivant, dit-il, ét donnez-en la moitié 
à l'ané el la moitié à l'autre. 

26, Alors là femme dont le fils était vivant dit au roi (car 
ses entrailles furent émues pour son fils) : Seigneur, donnez- 
lui, jé vous supplie, l'enfant vivant, et ne le tuez pas. L'autre, 
au contraire, disait : Qu'il né soit mi à moi, ni à vous: mais 
qu'on le coupe en deux, 

27. Alors le roi prononça cette sentence : Donnez à celle-là 
l'enfant vivant, ét qu'on né lé tue pas, car elle est sa mére. 

28, Israël avant appris la manière dont le roi avait jugé 
celle affaire, tous eurent du respect pour lui, voyant la sa- 
gesse de Dieu en lui pour rendre justice. 


CHAPITRE IV 


Prnépanx officiers de Salomon, Paix sous son règne. Sa magnificence. 
Sa sagesse célébrée partout, Duvrages de ce prince. 


1. Or le roi Salomon régnait sur tout Israël, 

3, Et ses principaux officiers étaient : Azarias, fils de 
Sadoc, prétre; 

3. Éihoreph et Ahia, fils de Sisa, secrétaires; Josaphat, 
fils d'Ahilud, chancelier ; 

4. Banaïas, fils de Jofada , général d'armée; Sadoc et Abia- 
thar, prétres. 

». Agarias, fils de Nathan, avait l'intendance sur ceux qui 
étuient toujours auprès du roi. Zabud, prêtre, fils dé Nathan, 
était favori du roi : 

G. Ahisar était grand maitre de la maison, ét Adoniram, 
fils d'Abda, était surintendant des tributs, 

7. Salomon avait établi sur tout Israël, douze ofliciers 
chargés du soin d'entretenir la table du roi et de sa maison : 
chacun fournissait pendant un mois de l'année tout ce qui 
était nécéssairé, 

8. Voici le nom de ces officiers : Benbhur, sur a montagne 
d'Éphraim ; 

9. Bendécar à Maccés, Salebim, Bethsamès, Élon et Bé- 
thanan ; 

10, Benhésed à Aruboth, à Socho et sur toute la terre 
d'Épher. 

11. Benabinadab, qui avait l'intendance de tout le pays de 
Néphathdor, eut pour femme Tapheth, fille de Salomon *. 

13. Bana, fils d'Ahilud, était gouverneur de Thanach, de 
Mageddo, dé tout le pars de Bethsan, près de Sarthana, au 
dessous de Jezrahel, depuis Bethsan jusqu'à Abelméhula, 
vis-à-vis de Jecmaan. 

43. Bengaber était mtendant de Ramoth-Galaad, et il avait 
les bourgs de Jaïr, fils de Manassé, en Galaad. Il commandait 
dans tout le pays d'Argob, qui est en Basan, à soixante villes 
très-grandes, fermées de murailles et ayant des portes de 
bronze. 

44%, Ahinadab, fils d'Addo, était intendant à Manaïirn. 


1 Gel état de maison n'existait pas dés le commencement du régné de 
Salomon; il fut organisé plus turd. L'historion sacré me suil pas l'ordre 


, chronologique exact, 


2 Ce mariage est rapporté ici par anticipation; Salomon n'avail pas encore 
de filles mubibes. 
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45, Achimaas sur Nephthali, et il avait également pour 
femme une fille de Salomon, nommée Basemath, 

16. Baana, fils d'Husi, était intendant dans le pays d'Aser 
et de Baloth. 

17. Josaphat, fils de Fharué, en Issachar. 

18. Séméi, fils d'Éla, én Benjamin. 

49. Gaber, fils d'Uri, dans la province de Galaad, dans le 
pays de Séhon, roi des Amorrhéens, et d'Og, roi dé Hasan, 
et sur tout ce qui était en cette Lerre. 

90. Le peuple de Juda et d'Israël était innombrable comme 
le sable de la mer: et tous mangeaient, buvaient el se 
réjouissaient. 

91. Salomon avait sous sa domination tous les royaumes 
dépuis lé fleuve (de l'Euphrate) jusqu'au pays des Philistins 
et à la frontière d'Égypte, [ls lui ofraient tous des présents 
&t lui restèrent assujettis tous les jours de sa vie. 

22, Les vivres pour la table de Salomon étaient chaque 
jour : Lrente mesurés de fleur de farine et soixante de farine 
ordinaire, 

2, Dix bœuls gras, vingt bœufs des pâturages, cent bé- 
liers, outre la venaison, les cerf, les chevreuils, les bœuf 
sauvages el la volaille. 

24. Car il dominait sur tous les pays au delà du fleuve, 
depuis Taphsa jusqu'à Gaza; tous les rois de ces provinces 
lui étaient assujettis, et il était en paix de tous côtés avec 
ceux qui étuent autour de lui. 

. Juda et Israël étaient sans crainte, chacun sous sa 
vigne el sous son figuiér, dépuis Dan jusqu'a Bersabée, 
durant lé règne entier de Salomon, 

26, Et Salomon avail dans ses 
chevaux pour les chars, et douze 
cavaliers. 

27. Les officiers du roi, dont on a déjà parlé, devaient les 
nourrir; is fournissaient avec grand soin tout ce qui était 
nécessaire pour la table du roi Salomon, suivant le temps 
assigné à chacun. 

38, [ls faisaient aussi porter l'orge et la paille pour les 
chevaux et les autres bétes au lieu où se trouvait le roi, 
selon l'ordre qu'ils récevaient, 

29, Dieu donna de plus à Salomon une grande sagesse et 
une grande prudéence, et un esprit aussi étendu que lé sable 
qui est sur lé rivage dé la mer. 

A. Et la sagesse de Salomon surpassait la sagesse de tous 
les Orientaux et des Égyptiens. 

31. Il était plus sage que tous les hommes, plus sage 
qu'Éthan, Ezrahite, qu'Hëman, Chalcol et Dorda, enfants de 
Mahol; ét sa répulation était répandue chez toutes lés na- 
tions voisines. 

+2, Salomon composa trois mille paraboles et cinq mille 
cantiques 1, 

+. I Uraila de tous les arbres, depuis le cèdre qui est sur 
lé Liban, jusqu'à l'hysopé qui sort de la muraille: ét nl 


écuries quarante mille 
mille chevaux pour les 


traila de même des animaux de la terre, des oiseaux, des À 


réptiles ét dés poissons. 

+4. On venait dé tous les pays pour entendre la sagesse de 
Salomon; et tous les rois dé la terre envovaient vers lui pour 
Gtré instruils par sa sagesse, 


CHAPITRE Y 


Salomon voulant Héätir un lemple au Seigneur, fait alliance avec Hiraim, 
oi dé Ter, qui ui envoté du bois de ctdre el de sapin, Provisiong que 
Salomon fournit à Hiram. Kombre prodigieux d'ouvriers employé à la 
consionction du térmple, 


1. Hiram, roi de Tvr, envoya ses serviteurs vers Salomon : 
car il apprit qu'il avait té sacré roi à la place de son père; 
Hiva avail toujours été ami de David. 

1 La plupart dés ouvrages de Solomon, mentionnés ici, sont perdus. On 


lus attribue la plus grande partie du livre des Proverbes, l'Ecelésiaste, Le 
Cantique des cantiques et Le pasumee Cxxu. 
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2. Or Salomon envoya vers Hiram et lui fit dire - 
| 3. Vous connaissez le désir de David, mon père, qui n'a pu 
bâtir une maison au Seigneur notre Dieu, à cause des Euérrés 
qui le menaçaient de toutes parts, jusqu'à ce que le Seigneur 
eût mis ses ennemis sous ses pieds, 

4, Maintenant le Seigneur mon Dieu m'a donné la paix 
ver sous mes voisins, 611 n'a plus d'ennemi qui s'oppose 
à moi. 

5. C'est pourquoi je pense à bâtir un temple au Seigneur 
mon Dieu, selon que le Seigneur la ordonné à David mon 
père, en lui disant : Votre fils, que je ferai asseoir à votre 
place sur votre trône, bâtira une maison à mon nom. 

G. Donnez donc ordre à vos serviteurs de Couper pour moi 
des cèdres du Liban, etmeés serviteurs seront avec les vôtres 
je donnerai à vos serviléurs telle récompense que vous mé 
demanderez, car vous savez qu'il n'y a personne Darrni mon 
peuple qui sache couper le bois comme les Sidoniens. 

7. Hiram entendant ces paroles de Salomon : n Éprouva 
une grande joie et dit: Béni soit le Seigneur Dieu , qui à donné 
à David un fils très-sage pour gouverner un si grand peuple! 

8. Et il envoya dire à Salomon : J'ai entendu la proposition 
que vous m'avez communiquée ; j'exécuterai tout ce quévous 
voulez pour les bois de cèdre et dé sapin. 

9. Mes serviteurs les porteront du Liban aù bord de la 
mer, ol je les ferai transporter par mer sur des vaisseaux 
Jusqu'au lieu que vous m'aurez indiqué, où je les ferai débar- 
quer, et où vous aurez soin de les faire prendre: vous me 
fournirez lout ce qui me sera nécessaire pour nourrir ma 
maison i 

10. Hiram donna donc à Salomon des bois de cèdre ete 
sapin autant qu'il en voulait ; 

11. Et Salomon donnait à Hiram, pour l'entretien de sa 
maison, vingt mille mesures de froment et vingt mesures 
d'huile très-pure : telles sont les provisions que Salomon 
envoyait chaque année à Hiram. 

12, Le Scigneur donna aussi la sagesse à Salomon, selon 
sa promésse, Î y avait paix entre Hiram et Salomon, et ils 
firent alliance ensemble. 

15. Le roi Salomon choisit aussi des ouvriers dans tout 
Israël, ét leva trente mille hommes pour cet ouvrage 

14, Il les envoyait au Liban tour à tour, dix malle chaque 
mois, de sorte qu'ils demeuraient deux mois dans leurs mai- 
sons ; ét Adonirarm avait l'intendance sur tous, 

15. Salomon avait soixante-dix mille hommes qui portaient 
les fardeaux, ét quatre-vingt mille qui taillaient les pierres 
sur là montagne ; 

16. Sans compter ceux qui avaient lintendance sur chaque 
ouvrage, au nombre de trois mille trois cents, qui donnaient 
les ordres au peuple et à ceux qui travaillaient. 

17. Et le roi leur commanda de choisir de grandes pierres; 
des pierres d'un grand prix pour les fondements du temple, 
at dé les tailler: 

18, Et les ouvriers de Salomon et ceux d'Hiram eurent soin 
de les tailler; et ceux de Giblos * apprétérent le hoïs el les 
pierres pour Béätir ls maison du Seigneur. 


CHAPITRE VI 


Plan ot description du temple. Dieu parle à Salomon. Larabris dé bois de. 
cire, Description de l'oracle revêtu de lames d'or. Chérubins de Dot 
d'alivier, couverts de lames d'or, Tout be bâliment st achevé en Sept as, 


4. On commenca donc à bâtir une maison au Seigneur 
quatre cent quatre-vingts ans après la sortie des enfants 


i Les habitants du pass et de Sidon s'adonnaient au conmeree Leur 
territoire Gait peu fertile, tandis que célui des Israëlités faurnssait des 
récolles abondantes et variées. Les provisions imliquéés at Fe L jus 
destinées à ln nourriture des ouvriers, el non à la maison royale propre 
ment dite. 
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d'Israël de l'Égypte, la quatrième année du règne de Salomon 
sur Israël, au mois dé zio, qui est le second mois. 

. La maison que le roi Salomon bâtissait au Seigneur avait 
soixante coudées de long, vingt coudées de large, et trente 
coudées de haut, 

3. Il y avait devant le temple un vestibule de vingt coudées 
de long, autant que le temple avait de largeur ; et il avait dix 
coudées dé large devant li façade du temple. 

4. Et il fit au temple des fenétres obliques ‘. 

5. Et il bâtit des étages sur les murailles du temple autour 
de l'enceinte du temple et de l'oracle, et il fit des bas cotés 
tout alentour. 

ü. L'étage inférieur avait cinq coudées de large, celui du 
milieu avait six coudées de large, et le troisième en avait sept. 
Il mit dés poutres autour de la maison au dehors, de manière 
à ne pas être encastrées dans les murs du temple. 

7. En bälissant la maison on emplova dans la construction 
des pierres tailles entières ; on n'entendit dans la maison ni 
le marteau, ni la cognée, ni aucun instrument de fer pendant 
qu'elle se blissait *. 

8. La porte du milieu des bas côlés était au côté droit de 
la maison, ét à l'aide d'un escalier tournant on montait à la 
chambre du milieu, et de celle du milieu à la troisième. 

9. Il bâtit ainsi el acheva la maison du Seigneur, et il Ja 
couvrit de lambris de cèdre. 

10. Et au-dessus de tout l'édifice il fit un étage de cinq 
coudées de haut, et il couvrit celte maison dé bois de cèdre. 

AL. Alors le Seigneur parla à Salomon, et lui dit : 

12. En cette maison que vous bâtissez (si vous marchez 
dans la voie de mes préceptes, si vous exécutez mes ordon- 
nances, el que vous gardiez tous mes commandements sans 
vous en détourner d'un pas), je vérifierai dans votre personne 
la parole que j'ai dite à David, votre père. 

43. J'habiterai au milieu des enfants d'Israël, et je n'aban- 
donnérai point mon peuple d'Israël. 

14, Salomon bâtit donc la maison du Seigneur et l'acheva. 

15, Il garnit d'ais de cèdre le dedans des murailles du 
temple. Depuis le pavé du temple jusqu'au haut des murailles 
et jusqu'au plafond, il le couvrit en dedans de lambris de 
cèdre; et il couvrit tout le pavé de bois de sapin. 

16. Il Gt aussi au fond du temple une séparation d'ais de 
cédre de vingt coudées, depuis le pavé jusqu'au haut; et il en 
fit le lieu intérieur de l'oracle, le Saint des saints. 

17. Orle temple, depuis l'entrée de l'oracle, avait quarante 
coudées, 

48. Et tout le temple était au dedans revêtu de cédre; et 
les jointures du bois étaient faites avec art, et ornées de 
sculptures et de moulures. Tout était revêtu de planches de 
cèdre, et aucune pierre de la muraille n'était apparente. 

19. IL fit l'oracle au milieu du temple, dans la partie inté- 
rieuré, pour y déposer l'arche dé l'alliance du Seigneur. 

20. L'oracle avait vingt coudées de long, vingt coudées de 
large, ét vingt coudées de haut, étil le couvrit et revétit d'or 
très-pur; il couvrit aussi l'autel de bois de cèdre. 

21. Il couvrit encore d'un or trés-pur la partie du temple 
dévant l'oracle, et il attacha les lames d'or avec des clous d'or. 

2%. Et il n'y avait rien dans le temple qui ne fût couvert 
d'or, Il couvrit aussi tout l'autel de l'oracle. 

#3. I fit dans l'oracle deux chérubins de bois d'olivier de 
dix coudées de haut. 

24. L'une des ailes du chérubin avait cinq coudées, el 
l'autre avait aussi cinq coudées; ainsi il y avait dix coudées 
depuis l'extrémité d'une des ailes jusqu'à l'extrémité de 
l'autre. 

2. Le second chérubin avait aussi dix coudées, avec les 


1 Ces fenêtres Staicnt plus larges à l'intérieur qu'à l'extérieur, L'ouverture 
exlérieure, suivant saint Jérbme, était garnie de jalousies en bois, selon 
ls couture de l'Orient. {Voyez Énich., XI } 

2 On apportait à Jérusalem les prernés ot les pièces de bois taïllées oi 
priles à étre mises én place. 
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mêmes dimensions; et l'ouvrage de tous les deux était 
semblable, 

96. C'est-h-dire que le premier chérubin avait dix con- 
dées de haut, et que le second avait la même hauteur. 

27. Il mit les chérubins au milieu du temple intérieur, él 
ils avaient leurs ailes étendues. Une des ailes touchait à la 
murulle, ét l'aile du second chérubin touchait l'autre mu- 
faille, el leurs autres ailes se touchaient au milieu du temple. 

si I couvrit aussi d'or les chérubins, 

#3, Il orna toutes les murailles du temple à l'intérieur de 
moulures et de sculptures: il fit des chérubine et des palmes 
en bas-rélief, ét divérsés peintures qui semblaient se détacher 
et sortir dé la muraille. 

0, Il couvrit aussi d'or lé pavé du temple au dedans et au 
dehors. 

31. Il Üt, à l'entrée de l'oracle, de petites portes de bois 
d'olivier et des poteaux à cinq pans. 

32. Les deux portes étaient de bois d'olivier: et il y fit 
sculpter des figures de chérubins et des palmes, et des cise- 
lures en haut-relief; et il couvrit d'or les chérubins, les 
palmes ét lé reste. 

+, Et à l'entrée du temple il plagça des poteaux de bois 
d'olivier à quatre angles. 

6, EL 1 y mil deux portes de bois de sapin, l'une d'un 
Côté, l'autre de l'autre, chaque porte était brisée et s'ouvrait, 
avant ses deux parties unies ensemble, 

Je. I fit tailler des chérubins, des palmes et d'autres 
ornements en haut-relief, et il couvrit de lames d'or le tout 
bien dressé à la règle et à l'équerre 

Jü, [l construisit le parvis intérieur de lrois rangs de pierres 
poles, et d'un rang de bois de cédre. 

37. Les fondements de la maison du Seigneur furent posés 
la quatrième année, au mois de xio, 

4. Etli onzième année, au mois de bul, qui est le huitième 
rois, elle fut entièrement achevée dans toules ses œuvres ét 
dans tout ce qui devait servir au culte de Dieu, ét Salomon 
emplova sept ans à la batir. 


CHAPITRE VII 


Salomon fuit btir son palais, et celui de la Glle de Pharaon, son épouse, 
UT Gil venir de Tyr un ouvrier trés-halbile vont Mira, Gt Les doux 
colonnes de bronze, la mer de bronce poste sur douxre bœuf, et dix socles 
pour poser dis cuves d'airain. Vases él meubles d'or à l'usage du temple, 


4. Salomon bâtit et acheva entibrement son palais en treize 
ans, 

2, Il construisit encore la maison du bois du Liban *, qui 
avait cent coudées de long, cinquante coudées de large &l 
trente coudées de haut: quatre galeries s'étendaient entre des 
colonnes de bois de cédre: car il avait fait tailler des colonnes 
en bois de cèdre, 

4, Etil revétit de lambris de bois de cèdre tout le plafond, 
soutenu par quarante-cing colonnes. Chaque rang avait quinze 
colonnes , 

#. Posées l’une vis-a-vis de l'autre, 

9, Et 5e regardant, placées à égale distance: et sur les 
colonnes posaient des poutres carrées loutes d'égale grosseur. 

G. I fit une autre galerie dé colonnes, longue de cinquante 
coudées, et large de trente coudées; el encoré une autre ga- 
lerie en face dé la plus grande, avec des colonnes et des 
architraves sur les colonnes. 


1 Ce passage cal asser obscur dans la Vulgate. Le sons du texte hébreu 
cet celui : des lames d'or étiéent placées sur les sculptures él les mu 


lures si arlisiement qu'elles me cschaient pas li délicatesse du rawails Mn 


dorure enriohisssait ba sculplore ans en détruire la finesse. 

& Cette maison ait ainsi appelée à couse de la grande quantité de bois 
dé ctre cmploréoe dus la construction, Quelques auteurs ont pensé que 
d'était un palais situé dans le Liban, pour + réspirer la foichéenr durnni 
les chaleurs de lité, 
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7. Il fit aussi la galerie du trône, où ést le tribunal; ét il 
la revétit de bois de cèdre depuis le pavé jusqu'au haut. 

8. Au milieu de la galerie était le tribunal, où il s'assevait 
pour rendre la justice: il était de même ouvrage, Salomon fit 
aussi pour la fille de Pharaon, qu'il avait épousée, un palais 
bat de Ja méme manière que cette galerie. 

9. Tous ces bâtiments, depuis les fondements jusqu'au haut 
des murs, par dehors jusqu'au grand parvis, étaient construits 
de pierres choisies, dont les deux côtés, intérieur et exté- 
rieur, avaient été eciése, toutes d’une même forme et d'une 
méme Mesure. 

40, Les fondements étaient aussi de pierres choisies el 
orandes de dix où de huit coudées. 

41. Il y avait au-dessus de trés-belles pierres taillées de 
dimension égale, revélues aussi dé lambris de cèdre. 

42. Le grand parvis était rond, et avait trois rangs de 
pierres taillées, et un rang de cèdre travaillé; ce qui existait 
de même dans le parvis intérieur de la maison du Seigneur 
el dans le véstibule du temple. 

43. Le roi Salomon fit venir aussi de Tvr Hiram, 

44. Fils d'une femme veuve de la tribu de Nephthali et 
d'un père tyrien, ouvrier en bronze, rempli de sagesse, d'in- 
telligence et de science pour-exécuter toutes sortes d'ouvrages 
de bronze. Étant donc venu trouver le roi Salomon, Hiramn fit 
tous les ouvrages qu'il commanda. 

15. I fit deux colonnes de bronze, chacune dé dix-huit 
coudées de haut, et un fl de douze coudées aurait mesuré la 
circonférence dé chaque colonne. 

16. 1 fondit deux chapiteaux de bronze destinés à étre placés 
au sommet de chaque colonne ; un dés chapiteaux avait cinq 
coudées de haut, et l’autre avait aussi cinq coudées de haut ; 

47. Et on y vovait une espèce de réseau ét des chaines 
entrelacées l'une dans l'autre avec un art admirable. Chaque 
chapiteau de ces colonnes était en fonte : il y avait sépt rangs 
de mailles dans le réseau de l'un des chapiteaux, et autant 
dans l'autre, 

18. I fit ces colonnes de manière qu'il y avait deux rangs 
de mailles qui couvraient et entouraient les chapiteaux, ces 
mailles étant posées au-dessus des grenades ; il fit le second 
chapiteau semblable au premier. 

19, Les chapiteaux placés au sommet des colonnes, dans 
le parvis, étaient en forme de lis, et avaient quatre coudéés 
de haut. 

30. Au haut des colonnes et aussi des réseaux élaient 
d'autres chapiteaux proportionnés à la colonne: et autour du 
second chapiteau il y avait deux cents grenades disposées sur 
deux rangées. 

91. [établit ces deux colonnes dans le vestibule du temple ; 
avant posé la colonne droite, il l'appela Jachin: il posa de 
méme la seconde colonne, qu'il appela Bocz. 

99, Il placa au-dessus des colonnes l'ouvrage fait en forme 
de lis, et l'ouvrage des colonnes fut ainsi entiérement achevé. 

2%, Il fit aussi un bassin de fonte, appelé la mer, de dix 
coudées d'un bord à l'autre, de forme ronde; elle avaît cinq 
coudées de haut, et elle était entourée d'un cordon de 
trente coudées. 

24. Au-dessous du bord il y avait des sculptures qui entou- 
raient cette mer dans l'espace de dix coudées:; deux rangs 
dé sculptures avaient été jetés en fonte. 

2. Celle mer était posée sur douze bœufs, dont trois re- 
gardaient le septentrion, trois l'occident, trois le midi, et 
trois l'orient; et la mer était portée sur ces bœuf, dont 
l'extrémité du corps était cachée sous la mer. 

26. Le bassin avait trois onces d'épaisseur, et son bord 
élait comme le bord d'une coupe, et comme la feuille d’un 
lis épanoui, et contenait deux mille bats 


1 L'once correspond au quart du pied romain, La mesure appelée ri 
conténant, selon quelques interprétés, environ vingi-luit litres de notre 
méaure molérne franco; par conséquent ln merde bronce aurait conter 
doviron cinq conls hedtolitrés d'és. 
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27. Il fit aussi dix bases d'airain, ayant chacune ques 
| coudées de long, quatre coudées de large, et trois coudées 
[| de haut. . : 
| 28. Ces bases étaient composées dé plusieurs Pièces, el 
Il y avait des sculptures entre les jointures, 

| eo). Entre des couronnes et des entrelacs, il y avait des 

lions, des bœufs ét dés chérubins, ét sur les jointures paréil. 
lement ; al par-déssous, des lions, des bœufs, et comme de 

courroies dairain qui pendaient, 

30. Chaque base avait quatre roues ct des essieux d'airain ; 
en quatre endroits, y avait comme de grandes consoles en 
fonte, qui soutenaient la cuve, et se regardaient Fune l'autre. 

31. Au haut du socle, il ÿ avait une cavité dans laquelle 
entrait la cuve; ce qui en paraissait au déhors était tout 

rond, d'une coudée, en sorte que le tout était d'une coudée 
et demie; et il y avait diverses sculptures dans les angles 
des colonnes, et les espaces entre les colonnes n'étaient pas 
ronds, mais carrés. | 

33, Les quatre roues, aux quatre angles, étaient jointes 
ensemble sous la base, et chaque roue avait une condée et 
demie dé hauteur, 

45. Ces roues étaient semblables à celles d'un chariot : 
leurs essieux, leurs rais, leurs jantes et leurs moyeux étaient 
tous en fonte. 

4, Et les quatre consoles, aux quatre angles de chaque 
base, formaient une seule pièce avec la base, ét avaient été. 
fondues ensemble. 

5. Au haut du socle, il y avait un rebord d'une demi- 
-coudée de haut, rond, et travaillé de manière que la cuve 
püls'y enchässer; et il était orné de gravures et de sculptures 
variées, qui étuient d'une même pièce avec le socle. 

6. Hirum sculpla encore dans les entre-deux des joints, 
qui étaient aussi d'airain, ét aux angles, dés chérabins, dés 
lions ét dés palmes; en sorté qué ces figures paraissaiént 
non pas gravées, mais posées tout autour, comme une fi- 
euré d'homme débout sur les pieds. 

97. Il fit ainsi dix bases fondues de la même manière, de 
même grandeur et de sculpture pargille. 

JS. Il fit aussi dix cuves d'airain : chacune contenait qua- 
rante mesures et avait quatre coudées de haut; et il posa 
chaque cuve sur chacune des dix bases. 

39, Il plaça ces dix socles, cinq du côté droit du temple, 
et cinq du côté gauche; et il mit la mer d'airain du côté 
droit du temple, entre lorient ét le midi. 

40. Hiram fit aussi des vases d'airain, des coupes et des 
bassins, ét il acheva tout l'ouvrage que le roi Salomon lui 
avait commandé pour le temple du Seigneur : 

#1. Deux colonnes et deux cordons sur les chapiteaux, 
avec deux réseaux pour couvrir les deux cordons qui étaient 
aux chapileaux des colonnes; ; 

42, Quatre cents grenades dans les deux réseaux, savoir : 
deux rangs de grenades dans chaque réseau, dont étaient 
couverts les cordons des chapiteaux au haut des colonnes ; 

45. Dix bases et dix cuves sur les bases ; 

44. Une mer et douze bœufs sous cette mer; 

45. Des vases d’airain, des coupes et des bassins; tous les 
vases que Hiram fit par l'ordre du roi Salomon pour là mai- 
son du Seigneur, étaient de l'airain le plus pur. g 

46. Le roi les fit fondre dans une plaine près du 1 our, 
Fi au milieu d'un champ où il y avait beaucoup d'argile, entre 























































Sochoth et Sarthan. ne 
47. Salomon plaça tous les vases dans le temple; et 13 

en avait une si grande quantité, qu'on ne pouvait marquer 

le poids de l'airain. : 
48. Salomon fit aussi tout ce qui devait servir dans la mat 

son du Seigneur, l'autel d'or et la table d'or sur laquelle on 

devait mettre les pains de proposition ". 

jeux exécuté dans le 


ardhe d'alliance, qui 
le trésor du temple. 


i Solomon renouvela ainsi tout le mobilier religi 
désert, sous la direction de Moïse, à l'exception de Ï 
[. fut conservée. Les objets anciens furent déposés dans 
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49. Les chandeliers d'or, cinq à droite, et cinq à gauche, 
devant l'oracle, qui était d'or fin, au-dessus desquels il y 
avait comme des fleurs de lis et des lampes d'or, Il fit aussi 
des pincettes d'or, 

5. Des vases à mettre de l'eau, des fourchettes, des 
coupes, des morliërs ét des encensoirs d'or très-pur, Les 
gonds des portes de la maison intérieure du Saint des saints, 
etdes portés de la maison du témple, étmient aussi d'or, 

51. Salomon acheva Lous les ouvrages qu'il avait résolu de 
fure pour la maison du Seigneur, ét il porta dans le temple 
l'argent, l'or et les vases que David, son pére, avait consacrés 
à Dieu, et les déposa en réserve dans les trésors de la maison 
du Seigneur. 


CHAPITRE VIII 


Dédicact du temple. Tout le temple est rempli d'une nuée. Salomon, aprés 
une lougue prière, béni Le peuple, Kombré des brebis et des boeufs 
dmmobés dans cette sobenmmité, 


4. Alors tous les anciens d'Israël, avec les princes des 
tribus et tous les chefs des familles des enfants d'Israël, s'as- 
semblérent ét vinrent trouver lé roi Salomon à Jérusalem, 
pour transporter l'arche de l'alliance du Seigneur de la ville 
de David, c'est-ä-diré de Sion. 

2. Tout Israël s'assembla auprès du roi Salomon dans un 
jour solennel, au mois d'éthanim, qui est le septième mois *, 

3. Tous les anciens d'Israël étant venus, les prétres prirent 
l'arche du Seigneur, 

4. Et la portèrent avec le tabernacle de l'alliance, et tous 
les vases du sanctuaire qui étaient dans lé tabernacle. Les 
prètres et les léviles les portaient, 

3. Le roi Salomon et tout le peuple d'Israël, réuni autour 
de lui, marchaient devant l'arche, et ils immolsient des bre- 
bis ét des bœuf sans prix ét sans nombre. 

6. Les prètres transférérent l'arche de l'alliance du Sei- 
gneur dans le lieu qui lui était destiné, dans l'oracle du 
temple, dans le Saint des saints, sous les ailes des chéru- 
hins. 

1. Car les chérubins étendaient leurs ailes au-dessus du 
lieu où était l'arche, et ils couvraient l'arche et les bâtons 
destinés à la porter. 

8, Ces bâtons, qui faisaient saillie en avant, en sorte qu'on 
on voyait les extrémités à l'entrée du sanctuaire devant l'o- 
raclée, ne paraissaient plus au dehors, et ils sont déemeurés 
là jusqu'à ce jour. 

9. Or dans l'arche il y avait seulement les deux tables de 
pierre que Moïse y avait mises à Oreb, lorsque le Seigneur 
fit alliance avec les enfants d'Israël, après leur sortie 
d'Égypte #. 

10. Dès que les prêtres furent sortis du sanctuaire, une 
nuée remplit la maison du Seigneur. 

11. Et les prêtres ne pouvaient plus y réster, ni faire les 
fonctions de leur ministère, à cause de la nuéé; car la gloire 
du Seigneur avait rempli la maison du Seigneur. 

12. Alors Salomon dit : Le Seigneur a dit qu'il habiterait 
dans une nuée. 

15, 0 Dieu! j'ai bâti cette maison pour être votre demeurs, 
et afin que votre trône s'y affermisse à jamais. 

Tä. Etle roi, Lournant le visage, souhaits les bénédictions 
du Ciel à toute l'assemblée d'Israël; car tout Israël était réuni 
en ce lieu. 

15. Et Salomon dit : Béni soit le Seigneur Dieu d'Israël, 


l Les Israélites #0 réunirent à Jérusalem dons un double but, pour la 
fète des Tabernacles, qui durait sept jours, et pour célébrer la Ge dé la 
Dédicace du temple. Le mois d'éthanim ou de tan correspondait à nos 
mis de seplembre ct d'octobre. 

#5, Paul €Hébr,, x, 4) place aussi dans l'arche Le vase d'or rempli de 
au 61 là verge d'Aaron. I en devait étre ainsi tant que le tabenmmacli &t 
l'arche n'eurent pas de lieu lice. Après lu construction du bomple, les tables 
de La Loi seules restérent dans l'arche: les autres objéts furent déposés dns 
lé trésor du temple. 
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qui à parlé de sa bouche à David, mon père, ét qui par su 
puissance à accompli sa parole, en disant : 

16, Depuis le jour où j'ai tiré de l'Egypte mon peuple 
d'Israël, jé n'ai point choisi de ville dans toutes les tribus 
d'Israël afin qu'on m'y bâtit une maison ét que mon nom y 
fût établi; mais j'ai choisi David pour étre chef de mon peuple 
d'Israël. 

17. Mon père avait voulu bâtir une maison à la gloire du 
Seigneur Dieu d'Israël. 

18. Aus Le Seigneur dit à David, mon père : Quand vous 
avez formé dans votre cour le dessein de bâtir une maison 
à la gloire de mon nom, vous avez bien agi en prenant en 
vous-même celle résolution. 

19 Néanmoins ce n'est pas vous qui me bâlirez une mai- 
son; mais votre fils, qui naitra de vous, congtruira une 
maison à la gloire de mon nom. 

90. Le Seigneur a confirmé la parole qu'il avait prononcée: 
j'ai succédé à David, mon père, je me suis assis sur le trône 
d'Israël, comme le Seigneur l'avait annoncé, et j'ai bâti une 
maison au Seigneur Dieu d'Israël. 

91. Jai Stabli ici le lieu de l'arche où est l'alliance que le 
Seigneur contracte avec nos pères à leur sortie d'Égypte. 

22. Salomon se lint ensuite devant l'autel du Seigneur, à 
la vue de toute l'assemblée d'Israël; et les mains étendues 
vers le ciel, 

2%. I dit: Seigneur Dieu d'Israël, il n'y à point de dieu 
qui vous soit semblable, ni au plus haut du ciel, ni sur lu 
terre. Vous conserves l'alliance et la miséricorde à vos ser- 
vileurs qui marchent devant vous de tout leur cœur ; 

24. Vous avez gardé à David mon père, votre serviteur, 
tout ce que vous lui avez promis; votre bouché l'a prononcé 
et vos mains l'ont accompli, comme ce jour en est une 
preuve. 

+. Conservez done maintenant, écigneur Dieu d'Israël, 
à David mon père, votre serviteur, ce que vous lui avez pro- 
mis, en disant : Vous ne manquerez point d'hériliers qui 
soient assis devant moi sur le trône d'Israël, pourvu néan- 
moins qu'ils veillent sur leurs voies, en sorte qu'ils marchent 
en ma présence comme vous avéz marché devant mot. 

6. Accomplissez donc, Seigneur Dieu d'Israël, les paroles 
que vous avez adressées à David mon pire, votre serviteur. 

97. Est-il donc crovable que Dieu habite véritablement 
sur la terre? Car ai le ciel el les cieux des cieux né peuvent 
vous contenir, combien moins cellé maison que j'ai bâtie ! 

4, Mais avez égard, Seigneur mon Dieu, à & prière de 
votre serviteur et à ses supplications ; écoutez l'hymne et la 
prière que votre serviteur vous offre aujourd'hui ; 

1. Afin que vos veux soient ouverts jour ét nuit sur cetle 
maison, dont vous avez dit : Li sera mon nom; afin que vous 
exauciez la prière que votre serviteur vous adresse en ce 
licu ; 

1. Que vous exauciég la prière de votre serviteur et Loutes 
celles que votre peuple d'Israël vous offrira en ce lieu: que 
vous les exauciez du lieu de votre demeure dans le ciel; et 
après les avoir exaucés vous leur ferez miséricorde, 

4H. Lorsqu'un homme aura péché contre son prochain, 
n'ayant pas gardé le serment par lequel il s'était lié, et qu'il 
viendra dans votre maison et devant votre autel à cause du 
sérment , 

32. Vous écouterez du ciel, et vous ferez justice à l'égard 
de vos serviteurs; vous condamnerez le coupable, en faisant 
retomber sa perfidie sur sa Lête, et vous justifierez le juste 
en lui rendant selon sa justice. “ 

33. Si votre peuple d'Israël fuit devant ses ennemis, parce 
qu'il aura péché contre vous; s'il fuit pénitence, 6l rend 
gloire à votre nom, en venant vous prier ét implorer votre 
miséricorde dans cetle maison, 

B4, Exaucez-les du ciel; pardonnez le péché de votre 
peuple d'Israël, et ramenez-les dans la terre que vous avez 
donnée à leurs pères, 
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88, Si le ciel se ferme, et qu'il n'en tombe point de pluie 
à cause de leurs péchés, et si, priant en ce lieu, ils font 
pénitence pour honorer votre nom; s'ils se convertissent et 
quittent leurs péchés à cause de l'afliction où ils seront plon- 
gés, 

36. Exaucez-les du ciel, et pardonnez les péchés de vos 
serviteurs et de votre peuple d'Israël; montrez-leur la voie 
droite où ils puissent marcher; et répandez la pluie sur votre 
terre, que vous avez donnée en possession à votre peuple. 

317. S'il vient sur la terre une famine, une peste où une 
corruption de l'air; si la nielle, la sauterelle ou la rouille dé- 
truisent les blés: si votre peuple est pressé par un ennemi 
qui se trouve à ses portes et l'assiéce, ou soit frappé de mains étendues vers le cielt, 
quelque plaie et de quelque langueur que ce puisse être; TP 55. Étant debout, il bénit toute l'assemblée d'Israël , en 

3%. Si un homme de votre peuple d'Israël, quel qu'il soit, T'PA disant à haute voix : 
vous offre ses vœux et ses prières, et que, reconnaissant la 56, Béni soit le Seigneur, qui a donné le repos à son 
plais de son cœur, il étende ses mains vers vous dans cette peuple d'Israël, selon ses promesses! Tous les biens qu'il 
maison , avait promis par Moïse son serviteur nous sont arrivés, sans 

3. Vous l'exaucerez du ciel; du lieu de votre demeure qu'une seule de ses paroles ait été vaine, 
vous lui serez propice, et vous lui ferez miséricorde selon ses 1. Que le Seigneur notre Dieu soit avec nous, comme ila 
voiés, comme vous connaissez son Cœur; parce Qué vous été avec nos péres; qu'il ne nous abandonne pas, ét qu'il ne 
seul connaissez le cœur des enfants des hommes, nous rejetté pas; 

40, Afin que vos serviteurs vous craignent tant qu'ils vi- 6. Mais qu'il incline nos cœurs vers lui, afin que nous 
vront sur la terre que vous avéz donnée à nos pères.  _ marchions dans toutes ses volés, ét qué nous gardions ses 

fl. En outre, lorsqu'un étranger, qui n'est point de votre '\T préceptes, ses cérémonies, él loutées les ordonnances qu'il a 
peuple d'Israël, viendra d'un pays éloigné, attiré par votre ll prescriles à nos pères. | 
nom (parce que la grandeur de votre nom, la force de votre . Que les paroles de celle prière que j'ai faite devant le 
main, et la puissance de votre bras Seigneur soient présentes jour et nuit au Séigneur notre 

42. Se feront connaitre de tous côtés), pour prier en ce lieu, Dieu, afin que chaque jour il fasse justice à son serviteur el 

43. Vous l'exaucerez du ciel, du firmament où vous demeu- à son peuple d'Israël; 
réz, ét vous accorderez à cel étranger ce qu'il vous aura de- 60, Afin que tous les peuples de la terre sachent que lé 
mandé; afin que tous les peuples de la terre apprennent à Seigneur est Dieu, et qu'il n'y en à point d'autre que lui, 
éraindre voire nom, comme votre peuple d'Israël, et qu'ils 61. Que notre cœur aussi soit parfait avec le Seigneur 
reconnaissent que votre nom à été donné à celle maison que notre Dieu, afin que nous marchions selon ses préceptes, et 
j'ai bâtie. que nous gardions ses ordonnances comme en ce jour. 

45. Lorsque votre peuple ira à la guerre contre ses enne- 2, Le roi, et tout Israël avec lui, immolérent des victimes 
mis, en suivant le chemin par lequel vous les aurez envoyés, devant le Seigneur. 
s'ils vous adressent leurs prières, en regardant vers la ville 63, Et Salomon sacrifia ét immola au Seigneur, comme 
que vous avez choisie, el vers cetlé maison que j'ai bâtie à la hosties pacifiques, vingt-deux mille bœufs et cent vingt mille 
gloire de votre nom, brebis: et le roi, ainsi qué les enfants d'Israël, dédièrent le 

43, Vous exaucerez du ciel leurs supplications et leurs temple du Seigneur. 
prières, et vous leur rendrez justice. 64, En ce jour, le roi consacra le milieu du parvis, devant 

46, Si votre peuple pèche contre vous (car il n'y a point la maison du Seigneur, en y offrant des holocaustes, des sa- 
d'homme qui né pêche), ét si, dans votre indignation contre crifices, et la graisse des hosties pacifiques, parce que l'autel 
eux, vous les livrez entre les mains de leurs énnemis, et d'airain, qui était devant le Seigneur, était trop petit, et ne 
qu'ils stient emmenés captifs, où près, ou loin, dans une pouvait suffire pour les holocaustes, les sacrifices et les 
terre ennernie ; graisses dés victimes pacifiques. 

#1. S'ils font pénitence du fond du cœur dans le lieu de 65, Salomon fit donc alors une féte trés-célèbre, et tout 
leur captivilé, se convertissent à vous ét implorent votre mi- Israël avec lui; une multitude innombrable était venue, de- 
séricorde dans leur captivité, en disant : Nous avons péché, puis l'entrée d'Émath jusqu'au fleuve d'Égypte’, devant le 
nous avons commis l'iniquité, nous avons fait des actions Seigneur notre Dieu, pendant sept jours ét sept Jours, g'est- 
impies ; à-dire pendant quatorze jours. 

48. S'ils reviennent à vous de tout leur cœur et de toute 66, Et lelhuitième jour il renvoya les peuples, qui bénis- 
leur âmé, dans lé pays de leurs ennemis où ils ont été em- saient le roi en retournant dans leurs maisons avec allé- 
menés captifs, et s'ils vous prient en regardant vers la terre gresse, le cœur plein de joie pour tous les biens que lé Sel- 
que vous avez donnée à leurs pères, vers la ville que vous emeur avait faits à David, son serviteur, et à Israël, soi 
avez choisie, et vers le temple que j'ai bâti à la gloire de votre peuple. 
nom ; 

49%. Vous exaucerez du ciel, de cette demeure stable où est 
voire trône, leurs supplications et leurs prières; vous pren- 
dréz en main la défense de leur cause; 

90. Vous vous réconcilierez avec votre peuple, qui a péché 
contre vous, el vous pardonnerez toutes les iniquités qu'il a 
commises, el vous inspirerez de la compassion pour éux à 
Ceux qui les auront emmenés captifs, afin qu'ils aient pitié 
d'eux. 

51. Car ils sont votre peuple et votre héritage: et c'est 


vous qui les avez tirés du pays d'Égypte, du milieu d'une 
fournaise de fer. 

52. Que vos veux soient ouverts aux prières de votre servi. 
teur et de votre peuple d'fsraël, afin que vous exauciez toutes 
les demandes qu'ils vous adresséront. 

54, Car c'est vous, Seigneur mon Dieu, qui les avez sépa= 
rés de tous les peuples de la terre, pour en faire votre héri. 
tige, comme vous l'avez déclaré par Moïse, votre sorviteur 
lorsque vous avez tiré nos pères de l'Égypte. : 
54, Salomon, ayant achevé d'offrir au Seigneur cette sup- 
plication et cetlé prière, se leva de devant l'autel du Spi- 
gneur, car il avait mis les deux genoux en terre, et tenait les 





CHAPITRE IX 

Seconde apparition du Seigneur à Salomon. Ce roi batit plusieurs Fe 
oblige plusieurs pouplés à lui payer tribut, et énvoté uné flotte 4 d. 
d'où elle rapporte une grande quantité d'or, 


1. Salomon ayant achevé de batir la maison du Re 
le palais du roi, et tout ce qu'il avait désiré et voulu AM 


F4 : circanstante 
1 Les Israëlites priaient toujours debout. Salomon, en celle 


p Fe ere: SO É 
solennelle, voulut adresser sa prière les deux genoux en lerres 501 
fut imité plus d'une fois dans li suite, 
& L'écrivain sucré indique ici les frontières de 
su rad. 


1 C'était La coutume dés Juifs, en quelque pays qu'ils domeurassent, de se 
tourner vers Jérusalem et vers le tomple pour faire leurs prières (Voy. 
Lhan., x1, 40.) j 
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3. Le Seigneur lui apparut une seconde fois, comme il lui 
avait apparu à Gabaon, 

8. Et lui dit : lai exaucé votre prière et vos demandes. 
J'ai sanctifié cette maison qué vous avez bâtie pour + établir / 
mon nom à jamais: mes yeux et mon cœur y seront tou- 
jours. 

#. Si vous marchez en ma présence, comme votre pére y 
a marché, dans la simplicité et la droiture de votre cœur; 
si vous faites Lout ce que je vous ai commandé, et que vous 
gardiez mes lois et mes ordonnances, 

5. d'établir votre trône et votre règne sur Israël, à jamais, 
comme je l'ai promis à David votre père, en lui disant : Un 
héritier de votre race séra loujours assis sur le trône d'Israël. 

6. Si vous vous détournez de moi, vous el vos enfants; si 
vous cessez de me suivre, et dé gardér mes préceptes et les 
cérémonies que je vous ai prescrites, et que vous alliez ser- 
vir et adorer les dieux étrangers, 

7. J'exterminerai les Israélites de la terre que je leur ai 
donnée; je rejétterai loin de moi ce temple que j'ai consacré 
à mon nom; Israël deviendra la fable et la risée de tous les 
peuples ; 

8. Et cette maison sera comme un éxemple : quiconque 
là traversera sera frappé de stupeur, ét sifflera, en disant : 
Pourquoi le Seigneur a-t-il traité ainsi cette terre et cette 
maison ? 

9. Et on répondra : Le Seigneur a frappé ces peuples de 
lous ces maux, parce qu'ils ont abandonné le Seigneur leur 

“Dieu, qui avait tiré leurs pères de l'Égypte, et qu'ils ont 
suivi des dieux étrangers, auxquels ils ont rendu l'adoration 
et le culte dû à Dieu seul. F 

40. Vingt ans s'étant passés, pendant lesquels Salomon -@ 
bätit les deux maisons, c'est-à-dire la maison du Seigneur 
ét la maison du roi 

11. (Hiram, roi de Tyr, lui envoya les bois de côdre et de 
sapin, et l'or dont il avait besoin}, Salomon donna à Hiram 
vingt villes, dans le pays de Galilée ®. 

12, Hiram, roi de Tyr, vint voir ces villes données par 
Salomon, et elles lui déplurent : 

43. Et il dit: Sont-ce 1h, mon frère, les villes que vous 
m'avez données? Et il appela cette contrée la terre de Cha- 
bul, comme elle s'appelle encore aujourd'hui. 

14. Hiram avait envoyé aussi au roi Salomon cent vingt 
talents d'or, 

45. Somme de la dépense du roi Salomon, pour bâtir la 
maison du Seigneur, sa maison, Melle, les murailles de Jéru- 
salem, Héser, Mageddo et Gazer. 

16. Pharaon, roi d'Égypte, vint prendre Gazer, qu'il ré- 
duisit en cendres, mit à mort les Chananéens qui habitaient 
la ville, et la donna en dot à sa fille, que Salomon avail 
épousée, 

17, Salomon rébâtit donc Gazer et la basse Béthoron, 

18. Baalath, et Palmyre dans le désert. 

49, Il fortilia aussi tous les bourgs qui lui appartenaient 
et qui n'avaient pas de murailles, les villes des chars et les 
villes des cavaliers, et tout ce qu'il lui plut de bâtir à Jéru- 
silem, sur le Liban et dans toute l'étendue de son royaume, 

20. Quant à tous les peuples qui étaient restés des Amor- 
rhéens, des Héthéens, des Phérézéens, des Hévéens et des 
Jébuséens, qui n'étaient point des enfants d'Israël, 

1. Salomon rendit tributaires leurs enfants, restés dans 
l& pays, que les enfants d'Israël n'avaient pu exterminer, et 
ils sont demeurés tributaires jusqu'à ce jour. 

#2. I ne voulut point qu'aucun des enfants d'Israël servit 
personne, mais il en fit ses hommes de guerre, ses mi- 
nistres, ses principaux officiers et les chefs de ses armées: 
et ils commandaient les chars et les cavaliers. 


23, [ y avait cinq cent cinquante hommes établis sur tous 
les ouvrages dé Salomon, auxquels le peuple était soumis, 
et ils avaient l’intendance de tous les ouvrages qu'il avait 
entrepris. 

24. La fille dé Pharaon vint de la ville de David, dans la 
Maison qué Salomon lui avait bâtie, Celui-ci bâtit alors 
Melle. 

25, Salomon offrait aussi trois fois l'année des holocaustes 
et des victimes pacifiques sur l'autel qu'il avait élevé au 
Seigneur, et brülait du parfum devant le Seigneur: et le 
temple était achevé. 

96, Le roi Salomon équipa aussi une flotte à Asiongaber, 
qui ést près d'Élath, sur le bord de la mer Bouge, au pays 
d'Idumée ; 

97, Et Hiram envoya sur collé flotte quelques-uns dé ses 
serviteurs, matelots habiles et connaissant la mer, qui se 
joignirent aux servileurs de Salomon ; 

98. Étant allés au pays d'Ophir, ils en apportèrent quatre 
cent vingt talents d'or au roi Salomon. 


CHAPITRE X 


La reine de Saba vient trouver Salomon, Salomon fit fire deux cents 
boucliers d'os et un tréne d'icoire. Tomchion de la flotte de Salomon avec 
celle du roi Hiram: 


1. La réine de Saba, ayant entendu parler dé la grande 
réputation que Salomon s'était acquisé au nom du Seigneur, 
vint lui proposer des énigmes *. 

3. Étant entrée à Jérusalem avec une grande suite et un 
riche équipage, avec des chameaux chargés d'aromales, d'or 
et de pierres précieuses, elle se présenta devant le roi Sslo- 
mon, ét lui découvrit tout ce qu'elle avait dans le cœur. 

3% Salomon l'instruisit sur toutes les choses qu'elle lui 
avait proposées; n'y en eut aucune que le roi ignorät, et 
sur laquelle il ne la satisfit par ses réponses. 

4. Or la reine de Saba, vovant toute la sagesse de Salo- 
mon, la maison qu'il avait bâtie, 

5. Les mets de sa table, les logements dé ses officiers, 
l'ordre avec lequel ils le servaient, leurs vélements, ses 
échansons et les holocaustes qu'il offrait dans la maison du 
Seigneur, était hors d'elle-même; 

6. Ei elle dit au roi : Ce qu'on m'avait rapporté, dans mon 
royaume , 

1. De vos discours et dé votre sagesse, est exact; je 
n'ajoutais pas foi néanmoins à ce qu'on m'en disait, jusqu'à 
ce que jé sois venue moi-même, et que j'aie vu de mes 
propres veux; et j'ai reconnu qu'on ne m'en avait pas dit 
la moitié, Votre sagesse et vos œuvres surpassent ce que la 
renommée m'en avait appris. 

8. Heureux ceux qui sont à vous! heureux vos serviteurs 
qui sont toujours en votre présence, et écoutent voire 

9. Béni soit le Seigneur votré Dieu, à qui vous avez plu, 
et qui vous à placé sur le trône d'Israël, parce qu'il a aimé 
Israël à jamais, et vous a établi roi pour régner avec équité 
et rendre la justice ! 

10. La reine de Saba donna ensuite au roi cent vingt talents 
d'or, des parfums en quantité et des pierres précieuses. On 
n'a jamais apporté depuis à Jérusalem tant de parfums que 
la reine de Saba en donna au roi Salomon. 

A. La flotte d'Hiram, chargée de l'or d'Ophir, apporta en 





1 David avait entrepris de combler La vallée de Mello (UL Rois, %, 9), et 
Salomon achera ce graml ouvrage. Il parait que Île palais de la fille du 
Pharaon était, en partie du moins, construit en cet endroit. | 

9 Les interprétées ne sont pas d'accord sur La situation du pays d'Ophur. 
(Voyez la Dissertat, de D. Calme, } 

4 C'était l'usage de ces temps-là de proposer dans les conversions des 
paraboles , des problèmes et des énigmes. (Juges, sv, 23.) Salomon , par 
sa gramme sagesse, s'était acquis la réputation de les expliquer parlement. 
{Vorez ch. 1v, v. 8, ci-dessus. } 


l Salorion donna ces villes au roi de Ter pour en jouir jusqu'à ce qu'il 
it été entiérement satisfait des avances qu'il avait faites pour la construc= 
Lion du temple et des palais. {Voyez LI Paralip., vit, ©.) 
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même temps beaucoup de bois très-rares et des pierres 
précieuses. | 

19. Et le roi employa ces bois très-rares à faire les ba- 
luëtres de la maison du Seigneur ét dé la maison du roi, des 
harpes et des lvres pour les musiciens. On n'apporta el on 
ne vit jamais des bois de cette espèce jusqu'à ce jour, 

43. Or le roi Salomon donna à la reine de Saba tout cé 
qu'elle désira et lui demanda, sans parler des présents qu'il 
lui offrit de lui-mèéme avec une magnificénce royale, Celle 
reine s'en retourna dans son royaume avec ses serviteurs, 

14. Le poids de For qu'on apportait à Salomon chaque 
année était de six cent soixante-six talents d'or, 

45. Sans compter ce que lui apportaient les intendants 
des tributs, les gens de trafic, les marchands de choses 
curieuses, tous les rois d'Arabie et tous les chefs du pays. 

16. Le roi Salomon fit aussi deux cents boucliers d'or très- 
pur: il donna pour chaque bouclier six cents sicles d'or, 

47. Il fit aussi trois cents boucliers moindres, de fin or; 
chaque bouclier était revêtu de trois cents mines d'or, et le 
roi les plaga dans la maison du bois du Liban. 

48. Le roi Salomon fit aussi un grand trône d'ivoire, qu'il 
révétit d'or Lrès-pur. 

49. Ce trône avait six degrés. Le sommet était rond par 
derrière; deux mains, l'une d'un côté, l'autre de l'autre, 
tenaient le siège, et deux lions se tenaient prés des deux 
MATE. 

90. Douze lionceaux étaient placés sur les six degrés, six 
d'un côté, et six de l'autre: il ne s'est jamais fait un si bel 
ouvrage dans tous les royaumes du monde. 

41, Tous les vases dans lesquels buvait Salomon éluent 
d'or, et toute la vaisselle de la maison du bois du Liban était 
également d'un or très-pur. L'argent. n'avait plus de prix, 
et n'était pas estimé sous le régne de Salomon, 

9, Parce que la flotte du roi, avec celle du roi Hiram, 
de trois ans en trois ans, faisait voile pour Tharsis, d'où elle 
rapportait de l'or, de l'argent, des dents d'éléphant, des 
singes el des paons. 

2, Le roi Salomon surpassa donc tous les rois du monde 
en richesse et an sagesse, 


94. Et toute la terre désirait contempler le visage de Salo- f 


mon, pour écouter la sagesse dont Dieu avait remplison cœur. 

99. Chacun lui envoyait tous les ans des présents, des 
vasés d'argent et d'or, des vétements, des armés, dés par- 
fums, des chevaux et des mulets; 

96, Et Salomon réunit un grand nombre de chars et de 
cavaliers, Il avait mille quatre cents chars et douze millé 
cavaliers, et il les plaça dans les villes fortes, et à Jérusa- 
lem, prés dé sa personne. 

27. De son temps l'argent devint à Jérusalem aussi com- 
un que les pierres, ét on y vit autant de cèdres que de 
svcomores, qui naussent dans la campagne. 

98. On amenait d'Égypte el de Coa des chevaux à Salo- 
mon. Car ceux qui trafiquaient pour le roi les achétaient à 
Cou, ét lés lui aménaient au prix lisé, 

%), On lui aménait quatre chevaux d'Égypte pour six 
cents sicles d'argent, ét un cheval pour cent cinquante. 
Tous les rois des Héthéens et de Syrie lui vendaient ainsi 
des chevaux. 


CHAPITRE XI 


Salomon épouse pluscurs femmes étrangères qui loi pervertissent Le cœur : 


et Le Font tomber dans idole: Le Seigneur, trié contre lui, lui suscite 
pour adversaires Adul, Fazon ét Jéroboam. Le prophète Alias promet à 
ce dérouer de rovaume d'lsraël, Mort de Salomon après quarante annêes 
de régné. Roboam son fils lui succède. 


1. Or le roi Salomon aima des femmes étrangères en 
crand nombre, la fille de Fharaont, des femmes de Moal 


ï La fille de Pharaon est nommée ici, sans doute parce que, jouissant 
d'une grande influénce sur l'esprit de Salomon, elle contribua fortement à 


détourner lé roi de son devoir, pour lus fre adorer des does. 
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et d'Ammon, des femmes d'Idumée, de Sidon et du pava 
des Héthéens, " 
: 2. Nations dont le Seigneur avait dit aux enfants d'Israël : 
Vous ne prendrez pas de femmes de ces pays-là, et vos filles 
n'en épouseront pas d'hommés; car ils vous pervertiront le 
cœur très-certainement, pour vous faire adorer leurs dieux 

Salomon s'attacha donc à ces femmes avec passion : à 

3. Et il eut sépl cents fermes comme reines, et trois 
cents ÉOANE femmes de second rang; et ces femmes lui 
pervertirent Le cœur. 

4. Il était déjà vieux ‘ quand son cœur fut dépravé par 
les femmes de manière à suivre des dieux étrangers: el 
son cœur n'était point parfuit devant le Seigneur son Dieu 
comme le cœur de David, son père; ; 

5. Mais Salomon adorait Astarthé, déesse des Sidoniens 
ët Moloch, idole des Ammonités ; 

&. Et Salomon fit ce qui n'était point agréable au Seigneur, 
ét ne persévéra pas à suivre le Seigneur, comme David, son 
pére # 

7. Salomon bätit alors un temple à Chamos, idole des 
Moabites, sur la montagne qui était vis-à-vis de Jérusalem: 
ét à Moloch, idole des enfants d'Ammon. 

8. Et il fit la mème chose pour toutes ses femmes étran- 
sdres, qui brülment de l'encens et sacrifinient à leurs dieux. 

9. Le Seigneur fut donc rilé contre Salomon, parce que 
son esprit s'étail détourné du Seigneur, le Dieu d'Israël, qui 
lui avait apparu une seconde lois, 

10. Et lui avait défendu expressément d'adorer les digux 
étrangers; ét parce qu'il n'observa pas ce que le Seigneur 
lui commanda, 

11. Le Seigneur dit donc à Salomon : Parce que vous avez 
agi de la sorte, ét que vous n'avez pas gardé mon alliance, 
niles commandements que je vous ai faits, jé déchirerai, je 
diviserai votre royaume, el je le donnerai à l'un de vos ser- 
vileurs. 

42, Je ne le ferai pas néanmoins pendant votre vie, à cause 
de David, votre père; mais je le ferai lorsque le royaume 
sera entre les mains de votre fils. 

45. Je ne lui ôterai pas néanmoins le royaume entier; mais 


: j'en donnerai une tribu à votre fils ?, à cause de David mon 


serviteur, ét de Jérusalem que j'ai choisie. 

14. Or le Seigneur suscita pour ennemi à Salomon Adad, 
Iduméen, de la race royale, qui était dans Édom. 

15. Car lorsque David était en Idumée, Joab, général de 
son armée, y vint ensevelir ceux qui avaient él tués, el 
tuër tous les mâles qui restaient en Idumée*; 

16. Et il y resta six mois avec toute l'armée d'Israël, 
jusqu'à ce qu'il eût mis à mort tous lés mâles de Pidumée, 

17. Adad s'enfuit avec des Iduméens, serviteurs de son 
père, pour se retirer en Égypte: or Adad était alors enfant. 

18. De Madian ils allèrent à Pharan; ét ayant pris avec 
eux des hommes de Pharan, ils entrèrent én Égypte, Es 
présentérent à Pharaon, roi d'Égypte, qui donna une maison 
à Adad, ce qui était nécessaire à sa nourriture, €l dés 
terres. 

49. Et Adad s'acquit tellement l'affection de Pharaon, 
qu'il lui fit épouser la sœur de la reine Taplhnès, #4 femme. 

90, Et de cette sœur de la reine il eut un fils, nommé 
Genubath, que Taphnès nourrit dans la maison dé Pharaon; 
et Genubath demeurait dans le palais de Pharaon avec les 
enfants du ror. 

1 Salomon était alors âgé d'environ cinquante ans. Il avait régi Are 
# d'une manière ARS à 

EX nie Gran As Dati 5 - 
ae Le UE DL se Matter d'être plus forts que à 
ét plus sages que Salomon? 

3 La tribu de Benjamin, avec celle de Juda. armes à la main. 
4 Joabavait présidé à la sépulture des Ieraélites ee Fe jui do soHats 
{ Voy. I Rois, vin, 43,48.) 1 y en a qui pensent quil SA non 
laissés on garnison et tués en trahison par des Iduméens. Delle Ut 
aurait one la résolution de mettre à mort lous les mâles dés Lan 


humaine! Aussi tous Les hommes 
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M. Adad, avant appris en Égvpte que David s'était endoroni 
avec ses péres, et que Joab, général de son armée, était 
mort, dit à Pharaon : Laissez-moi aller, afin que je retourne 
dans mon pays. 

9, Pharaon lui dit: Que vous manque-Lil chéz moi, pour 
penser à retourner dans votre pays? Adad lui répondit : Bien 
ne mé manque; Mais, jé vous en supplie, permelléz-moi de 
m'en rétourner. 

3. Dieu lui suscita aussi pour ennemi Razon, fils d'Éliada, 
qui avait fui Adarézer, roi de Soba, son seigneur, 

94. Il assembla des gens contre lui, et devint chef de 
voleurs, lorsque David leur faisait la guerre, Étant allés à 
Darnas, ils y habitérent, et l'établirent roi à Damas. 

9%. [I fut ennemi d'Israël durant tout le règne de Salomon. 
Tel est le mal ét la haine d'Adad contre Israël; et il régna en 
96. Jéroboam, fils de Nabat, Éphrathéen, de Saréda , &d 
serviteur de Salomon, dont la mère était veuve et s'appelait 
Sarva, se souleva aussi contrée lé roi. 

97, Le sujet de la révolle contre ce prince vint de ce que 
Salomon avait bâti Mello, el avait comblé la vallée profonde 
de David son père, 

28, Or Jéroboam élail un homme fort et puissant; et 
Salomon, voyant que c'était un jeune homme intelligent et 
habile, lui avait donné l'intendance des tributs de toute la 
maison de Joseph. 

29. Il arriva en ce temps que Jéroboam sortit de Jérusa- 
lem; Ahias, Silonite, prophète, avant sur lui un manteau 
neuf, rencontra Jéroboam en chemin. [ls étaient tous les 
deux seulement dans la campagne. 

0. Ahias prenant le manteau neuf qu'il portait, le coupa en 
douze morceaux, 


celui-ci s'enfuit en Égypte, vers Sésac, roi d'Égypte, et il 
* démeura en ce pays jusqu'à la mort dé Salomon. 
#1. Le reste des actes de Salomon, tout ce qu'il a fait, et 
tout ce qui regarde sa sagesse, est écrit dans Le livre du Règne 
dé Salomon !, 
#2. La durée dé son règne à Jérusalem sur tout Israël fut 
dé quarante ans. 

#3, Et Salomon s'endormit avec ses pères, et fut enseveli 
dans la ville de David son père, et Roboam son fils lui succéda. 


CHAPITRE XII 


LC] po re Dr : ï : : Frs 

Boboam préfére le consul des jeunes gens à celui des vicillardé, Dix 
tribus se soulèvent, ét nomment Térobono roi d'Israël, Jérohoam Sablit 
Le culte impie des deux veaux d'or, 


1. Roboam vint à Sichem, parce que tout [sraël s'y était 
assemblé pour l'établir roi. 
2. Mais Jéroboam, fils de Nabat, qui élail encore en 
Écvpte, où il s'était réfugié dans la crainte du roi Salomon. 
avant appris sa mort, révint d'Égypte. 
4. On lui avait envoyé des gens pour le faire venir, Jléro- 
boamn vint donc avec Lout le peuple d'Israël trouver Roboarn , 
et ils lui dirent : 
4, Volrée père nous avail imposé un joug très- dur. Diri- 
nue maintenant quelque chose de l'extrême dureté du gou- 
| vernément dé votre père, el de ce joug très-pesant dont il 
” nous avail chargé, ét nous vous servirons. 

+, Roboam leur répondit : Retirez- vous jusqu'au troisièmé 
jour, et revenez me trouver, Le peuple s'étant retiré, 
6. Le roi Roboam tint conseil avec les vieillards quiétaient 
auprés dé Salomon son père, lorsqu'il vivait, el il leur dit: 
Quelle réponse me conseillez-vous de faire à ce peuple 


4. Et dit à Jéroboam : Prenez dix parts pour vous, car n 7. IS lui répondirent : Si vous obéissez maintenant à ce 
ke peuple, si vous vous soumettez à eux, si vous cédez à leur 


voici ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël : Je déchirerai et 
je diviserai le royaume possédé par Salomon, et jé vous don- Se demande en leur parlant avec douceur, ils s'attacheront pour 
nérai dix tribus t; mn — Lg, - toujours à votre service. 

32. Il lui restera une tribu, à cause dé David mon servi- ï 8, Mais Boboam, n'approuvant point le conseil que les 
teur, et de la ville de Jérusalem que j'ai choisie entre toutes viollards lui avaient donné, consulla lés jeunes gens élevés 
les tribus d'Israël ; avéc lui, qui étaient toujours près de sa personne ; 

#4, Parce que Salomon m'a abandonné et qu'il a adoné 9, Et if leur dit : Quelle réponse me conséillez-vous de 
Asturthé, déesse des Sidoniens, Chamos, dieu de Moab, et fire à ce peuple qui m'a dit: Allégez un peu le joug que votre 
Molôch , dieu des’enfants d'Ammon, ét qu'il n'a point marché père nous à imposé. 
ans mes voies pour suivre la justice devant moi, et accom- 10, Ces jeunes gens qui avaient 616 élevés avec lui répon- 
plir mes préceptes et mes ordonnances, comme David son dirent : Vous direz à ce peuple qui vous à dit : Votre père a 
père. aggravé notre joug, rendez-le plus supportable; et vous lui 

4, Jé ne le priverai pas du royaume entier, mais je l'éta- parlerez en ces termes : Le plus petit de mes doigts est plus 
blirai chef pendant tous les jours de sa vie, à cause de David ros que le corps de mon père. 
mon serviteur, que j'ai choisi, qui a gardé mes ordonnances 11. Mon pére vous a imposé un joug pesant, et moi je le 
et mes préceptes, rendrai encore plus pesant ; mon pére vous à ballus avec dés 

39. J'ôterai le royaume des mains de son fils, et je vous verges, et moi je vous frapperai avec des scorpions #, 
dôénnerai dix tribus ; 13, Jéroboarn vint donc avec tout le peuple trouver Roboam 

96. Je laisserai une tribu à son fils, afin qu'il reste à mon le troisième jour, selon cet ordre du roi: Revenez me trouver 
serviteur David une lampe qui brille toujours devant moi dans trois jours. 
dans la ville de Jérusalem, que j'ai choisie pour y établir mon 45, Etle roi répondit durement au peuplé, ét abandonnant 
nom. lé conseil que les vicillards lui avaient donné, 

1. Je vous prendrai, et vous régnérez sur tout ce que volre 4%. Il leur parla selon le conseil des jeunes gens, et leur 
âme désire, et vous serez roi sur Israël, dit: Mon père vous a imposé un joug pesant, mais moi je le 

+, Si vous écoutez tout ce que je vous ordonne , $i vous réndrai plus pesant encore; mon père vous a frappés avec des 
marchez dans mes voies et si vous exécutez ce qui est juste verges, mais moi je vous frapperai avec des scorpions. 
el droit devant mes veux, en gardant mes ordonnances ét mes 45. Etle roi n'acquiesça pas à la demande du peuple, parce 
préceptes, comme a fait David mon serviteur, jé serai avec que le Seigneur s'était détourné de lui, pour véritier la parole 
vous, jé vous bâtirai une maison stable et fidèle, comme j'en qu'il avait dite à Jéroboam, fils de Nabat, par Ahias Silonite. 
ai bâti uné à mon serviteur David, et je vous donnerai Israël, 16. Le peuple, voyant donc que le roi n'avait pas voulu les 

M, Et j'aMigerai en cela la race de David, mais non pour ar écouter, se mit à dire : Qu'avons-nous de commun avec 
loujours, 

40, Salomon voulut faire mettre à mort Jéroboam ; mais 1 Cet écrit, ainsi que plusieurs autres relatifs à Salomon, à péri entière 
ment. 
se: On appelait scorpions des fousts au bout desquels élaient atlachées 
plusieurs pointes de fer en forme de scorpions; c'est le mérne mot dans 
l'hébroux que celui du Dentéron., vin, 45. D'autres expliquent ce mot de 
lätons armés d'épines. 


TA EE 

1 C'était l'usage des prophètes de prédire l'avenir non-seulement par Leurs 
parokes, ES nCore par leurs actions, sous des figures et dés symboles, ce 
qui était plus sensible, surtout à l'égard d'un peuple grossier, comme était 
le plus grand nombre des Juifs. 
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David? Quel héritage avons-nous avec le fils de David? Israël, 


relirez-vous dans vos tentes, et vous, David, voyez mainté- | 


nant votre maison. Israël se retira donc dans ses tentes. 

47. Roboam régna sur lés enfants d'Israël qui demeuraient 
dans les villes de Juda. 

18. Le roi Roboam énvova ensuite Adura, surintendant dés 
tributs; mais le peuplé d'Israël le lapida, ét il mourut. Le roi 
Roboam monta aussitôt sur son char, et s'enfuit à Jérusalem : 

19. Et Israël se sépara de la maison de David, comme il 
l'est encore aujourd'hui. 

90. Tous ceux d'Israël avant out dire que Jéroboam était 
revenu, le firent venir dans une assemblée générale, où ils 
l'établirent roi sur tout Israël, et nul ne suivit la maison de 
David, excepté la tribu de Juda. 

1. Roboam vint à Jérusalem, assembla toute la tribu dé 
Juda et la tribu de Benjamin, avec cent quatre-vingt mille 
hommes de guerre choisis pour combattre la maison d'Israël, 
et pour réduire le royaume sous Fobéissance de Roboum, fils 
de Salomon. 

%, Alors le Seigneur adressa la parole à Séméias, homme 
de Dieu, ét lui dit : 

23. Parlez à Roboarn, fils de Salomon, roi de Juda, à toute 
la maison de Juda et de Benjamin, el à tout le reste du 
peuple, et vous leur direz : 

24. Voici ce que dit le Seigneur : Vous ne vous méltrez 
point en campagne, et vous ne ferez point la guerre contre 
les enfants d'Israël vos frères. Que chacun retourne dans sa 
maison ; car ces choses ont été faites par moi. Îls écoutérent 
la parole du Seigneur éls'en rétouinérent, commé lé Seigneur 
le leur avait commandé, 

25, Or Jéroboam bâtit Sichem *, sur la montagne d'Éphraïm, 
et y établit sa demeure. Étant sorti de là, il bâtit Phanuel. 

O6, Jéroboam se dit en lui-même: Le rovaume retournerx 
maintenant à la maison de David, 

97. Sice peuple monte à Jérusalem pour offrir des sacrifices 
dans la maison du Seigneur; et le cœur de ce peuple $6 Ltour- 
néra vers Roboamn, roi de Juda, son seigneur; ils me tugront 
et relourneront à lui. 

28. El après y avoir réfléchi, il fit deux veaux d'or, ét dit au 
peuple : N'allez plus à l'avenir à Jérusalem. Israël, voici vos 
dieux qui vous ont tiré de l'Égvpte. 

29. [les plaça, l'un à Béthel, l'autre à Dan; 

0, Ce fut un sujet dé scandale et de péché, car le peuple 
allait jusqu'à Dan adorer le veau. 

31, Ilétablitaussi dés temples sur les hauts lieux, ét choisit 
des prêtres parmi les derniers du peuplé qui n'étaient pas 
enfants de Lévi. 

2, Il ordonna aussi qu'on célébrerait un jour solennel le 
huitième mois, le quinzième jour de ce mois, en imitation 
de la solennité qui se célébrait alors en Juda; et il montait 
lui-même à l'autel, IL GE la méme chose à Béthel, sacrifiant 
aux véaux qu'il avait fabriqués, et il établit à Béthel des 
prètres des hauts lieux qu'il avait bâtis. 

4. Le quinzième jour du huitième mois, il monta à l'autel 
qu'il avait bâti à Béthel et inventé; et il Gt célébrer une fête 
solennelle aux enfants d'Israël, ét monta à l'autel pour v offrir 
l'encens. 


CHAPITRE XIII 


Un prophète envoyé de Dieu prédité Jéroboarn le renversement de son autel 
el La naissance du roi Josias, Ce prophète est tué par an lion pour avoir 
désolé où commandement de Dieu. Jérahoarn pére dans son laps, 


1. Et voilà qu'un homme envoyé de Dieu vint de Juda à 
Béthel, lorsque Jéroboam était près de l'autel et faisait brûler 
de l'encens. 


1 Cette ville avoit M6 cuinée par Abimélech cent cinquante - huit ans 
auparavant. { Vos. Juges, 1%, rl 

# Pour dédier ces autels aux Eux dieux, il prit précisément le temps 
destiné à célébrér la te des Tabenmmncles et l'amiversaire de la dédicace du 
temple de Jérusalen. 
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| 2, Etils'écria contre l'autel au non du Seigneur en disant : 
Autel, aulel , EAU me le Seigneur : Il naîtra dans la 
maison dé David un fils qui s'appellera Josias : il immolera sur 
Loi les prètres des hauts lieux qui l'encensent Maintenant, ot 
brülera sur loi des 08 humains. Êe 

3. EL ce jour-là il donna un signe de ce qu'il disait: Voiei 
lé signe que le Scignéur a parlé : Cel autel va se rompre, ét Ja 
cendre qui est dessus sera dispersée. 

4. Avant entendu les paroles que l'homme de Dieu trail 
prononcées à haute voix contre l'autel à Béthél, le roi étendit 
sa main de dessus l'autel et dit : Qu'on l'arrête. Et sur-le- 
champ la main qu'il avait étendue contre le proph 
et ilne put plus la retirer à lui. pe oi 

s. L'autel aussitôt se brisa, et la cendre qui était dessus se 
répandit, selon le signe que l'homme de Dieu avait prédit par 
le commandement du Seigneur. 

6. Alors le roi dit à l'homme de Dieu : Implorez le Seigneur 
votre Dieu, et priez-le pour moi, afin que ma main mé soit 
rendue, L'homme de Dieu pria le Seigneur, et le roi retira an 
main à lui, et elle devint comme elle était auparavant, 

3. Lé roi dit encore à l'homme de Dieu : Venez manger 
avec moi dans ma maison, ét je vous ferai des présents. 

8, L'homme de Dieu répondit au roi : Quand vous me don- 
neriez la moitié de votre maison, je n'irai point avec vous, et 
je né mangerai point dé pain, ni né boirai point d'eau dans cé 
leu-ci !; 

9, Car le Seigneur, en me donnant cet ordre, m'a fait ce 
commandement : Vous ne mangerez point de pain, vous ne 
boirez point d'eau, el vous né réviéendréz pas par le méme 
chemin, 

10, [s'en alla done par un autre chemin, sans reprendre 
le chemin par lequel il était venu à Béthel. 

41, Or il y avait un vieux prophète qui demeéurait à Béthel: 
ses enfants vinrent hui raconter toutes les œuvres que l'homme 
de Dieu avait faites ce jour-là à Béthel, et ils rapportérent à 
leur père les paroles qu'il avait dites au roi. 

42, Leur père leur dil : Par quel chemin s'en est-il allé? 
Ses enfants lui montrérent Le chemin par où s'en était allé 
l'homme de Dieu qui était venu de Juda. 

43. Etil dit à ses fils : Sellez-moi mon âne. Ceux-ci le sel- 
rent, él il monta dessus, 

14, Et s'en alla aprés l'homme de Dieu, qu'il trouva assis 
sous un térébinthe ; et il lui dit : Êtes-vous l'homme de Dieu 
venu de Juda? Celui-ci répondit : Je le suis. 

15. Venez, lui dit-il, avec moi dans ma maison manger du 
pain. 

16, L'homme de Dieu reprit : Je né puis retourner ni aller 
avec vous; je ne mangerai point de pain, et ne boirai point 
d'eau dans ce lieu-ci ; 

17. Car le Seigneur m'a dit expressément : Vous né man- 
gérez point de pain, vous ne boirez point d'eau dans ce lieu- 
la, et vous ne retournerez pas par le chemin par lequel vous 
serez allé. 

18, Cet homme luirépondit : Je suis moi-même prophète 
comme vous, et un ange m'a dit de la part du Seigneur : 
Ramenez-le avec vous dans votre maison, afin qu'il mange 
du pain et boive de l'eau. [le trompa, 

19. Et l'emmena avec lui. L'homme de Dieu mangea du 
pain dans sa maison él but de l'eau. 

20, Is étaient assis à table, et le Seigneur fit entendre St 
parole au prophète qui l'avait ramené, . 

91. Et il eria à l'homme de Dieu venu de Juda, et dit: 
Voici ce que dit le Seigneur : Parce que vous n'avez pe 
obéi à la parole du Seigneur, et que vous n'avez point pre 
le commandement que le Seigneur votre Dieu vous 2*9° 
fait, : 
22. Que vous êtes revenu, qué vous avee mangé du pan où 


i Dieu avait fait cette défense à son prophète pour inspirér à IE 


une plus grande horreur de son impiété. 
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bu de l'eau dans un lieu où Dieu vous avait défendu de 
manger du pain et de boire de l'eau, votre corps ne sera point 
porté dans Le sépulere de vos pères. 

93. Après que l'homme de Dieu eut bu et mangé, le vieux 
prophète sella son âne pour le prophète qu'il avait ramené. | 
_ 94. Et comme il s'en retournait, un lion le rencontra en @ 
chemin et le tua; son corps resta étendu mort sur le chemin: @ 
l'âne se tint auprès de lui, ét le lion demeura auprés de son 
corps. 

95. Des hommes en passant par là virent le corps étendu 
aur le chemin et le lion qui se tenait près du corps; ils A 
vinrent dans la ville où le vieux prophète demeurait, et firent 
connaltre ce qu'ils avaient vu. 

96. Le prophète qui avait fait revenir l'autre de son che- 
min, l'avant appris, dit: C’est un hommé de Dieu qui a dé- 
sobéi à la parole du Seigneur, et le Seigneur l'a livré à un 
lion, qui l'a déchiré et l'a tué, selon la parole du Seigneur, 

97. Et il dit à ses fils : Sellez-moi un âne, Quand ils 
l'eurent sell, 

98. Il s'en alla, et trouva le corps étendu dans le chemin, 
et l'âne et le lion se tenant près du corps, Le lion ne dévora 
pas le corps, et ne fit aucun mal à l'âne. 

%, Le prophète enleva donc le corps de l'homme de Dieu, 
le plaça sur son âne, et le ramena dans la ville où il demeu- 
rait, pour le pleurer. . 

30. Il déposa le cadavre dans son sépulcre, et ils le pleu- 
rérent, en disant : Hélas! hélas! mon frère ! 

1. Après qu'ils l'eurent pleuré, il dit à ses fils : Quand 
je serai mort, ensevelissez-moi dans le sépulcre où repose 
l'homme de Dieu; mettez mes 08 auprès de ses 08. 

32, Car ce qu'il a prédit de la part du Seigneur contre 
l'autel de Bêthel, et contre tous les temples des hauts lieux 
dans les villes de Samarie, arrivera très - certainement. 

3, Après ces choses Jéroboam ne quitta point sa voie cor- 
rompue ; 1 prit, au contraire, les derniers du peuple pour en 
fire les prêtres des hauts lieux, Quiconque le voulait rem- 
plissait sa main, et devenait prêtre des hauts lieux, 

4. Ce fut la cause du pêché de la maison de Jéroboam, et 
elle a été détruite et exterminée de dessus la terre. 


7. Allez, et dites à Jéroboam : Vaicice que dit le Seigneur 
À Ÿ 2 Dieu d'Israël : Je vous ai élévé du milieu du peuple, ét je 
Le. nl VOUS ai établi chef de mon peuple d'Israël; 

ire 8. J'ai divisé le royaume de la maison de David, et je 
vous l'ai donné; et vous n'avez pas été comme mon servi- 
teur David, qui a gardé mes commandements, qui n'a 
* suivi de tout son cœur, en faisant ce qui m'était agréable; 
% Mais vous avez fait plus de mal que tous ceux qui vous 
ont précédé, et vous vous êtes fabriqué des dieux étrangers 
étcoulés en fonte, pour provoquer ma colère, et vous m'avez 
rejeté derrière vous, 
10, C'est pourquoi j'accablerai de maux la maison de Jéro- 
béam , et je frapperai jusqu'aux animaux, ceux qui sont en- 
fermés, et jusqu'au dernier dans Israël: et je nettoierai les 
_ restes de la maison de Jéroboam, comme on a coutume de 
« nettoyer les immondices, jusqu'à ce qu'il n'en reste plus 
rien. 

1. Ceux de la maison de Jéroboam qui mourront dans la 
ville seront dévorés par les chiens, el ceux qui mourront à 
la campagne seront dévorés parles oiseaux du ciel ; car c'est 
le Seigneur qui a parlé. 

12. Levez-vous et retournez dans votré maison; ét au mo- 
ment où vous mettrez le pied dans la ville, l'enfant mourra, 

13. Et tout Israël le pleurera et l'ensévelira. Seul de la 
maison de Jéroboam, il sera déposé dans le sépulcre, parce. 
que l'arrêt du Seigneur Dieu d'Israël touchant la maison de 
Jéroboum s'est trouvé favorable pour lui. 

14. Mais le Seigneur s'est établi un roi sur Israël qui ruinera 
la maison de Jérobhoam en ce jour et en ce temps. 

15, Le Seigneur Dieu frappera sraëlcomme un roseau agité 
dans les eaux. et il arrachera Israël de celle terre excellente 
qu'il a donnée à leurs pères, et il les dispersera au delà 
du fleuve, parce qu'ils ont fut des hois sacrés pour irritér 
lé Seigneur, 

16. Et le Seigneur Livrera Israël à cause des péchés de Jéro- 
boum, qui a péché, et qui a Bit pécher Israël. 

17. La femme de Jéroboam s'en retourna ét vint à Thersa, 
et lorsqu'elle posit Le pied sur le seuil dé la porte de s4 
maison, l'enfant mourut, 

18, Il fut enseveli; et tout Israël lé pleura, selon ce que 
le Seigneur avait prédit par le prophète Ahias, son serviteur, 

19. Le reste des actions de Jéroboam, ses combats, et la 
manière dont il régna, sont écrits dans le livre des Annales 
des rois d'Israël. 

1. La durée du règne de Jéroboam fut de vingt-deux ans; 

il s’endormit avec ses pères, et Nadab, son fils, régna à sa 
place. 

1. Cependant Roboam, fils de Salomon, régnait sur Juda ; 
il avait quarante et un ans lorsqu'il commença à régner, et il 
régna dix-sept ans dans la ville de Jérusalem, que le Seigneur 
avait choisie dans toutes les tribus d'Israël pour y établir son 
nom. Sa mère s'appelait Naarma, du pays des Ammoniles !. 

de, Et Juda fit le mal devant le Seigneur, et ils lirritérent 
par les péchés qu'ils commirent plus que leurs pères ne 
l'avaient ivrité par leurs crimes. 

23. Car ils élevérent aussi des autels, des statues ét des 
bois sacrés sur les collines élevées et sous tous les arbres 
louffus. 

26. Il y eut aussi dans leur pays des efféminés, el ils com- 
mirent toutes les abominations de ces peuples que le Seigneur 
avait détroits à la vue des enfants d'Israël, 

2%, La cinquième année du règne de Roboam, Sésac, roi 
d'Écvpte, vint à Jérusalem , 

96, Il enleva les trésors de la maison du Seigneur et les 
trésors du roi, ét pilla tout. Il prit aussi les boucliers d'or 
que Salomon avait Gite, 


CHAPITRE XIV 


Le progfitté Alias, consulté par la formé de Héroboum sur la maladie de 
son fils, lui déclare qu'il mourra, ét que toute la maison de Jérohoam 
sera détruite, Nadab, fils de Jéroboam, lui sucotde aprés sa mort, Le 
roi d'Égypte pille le ternple de Jécusalem. Roboam étant mort, Abiam son 
fils lui succède, 


1. En ce temps Abia, fils de Jéroboam, tomba malade ; 

2. Et Jéroboam dit à sa femme : Levez-vous, changez de 
vélements, afin qu'on ne reconnaisse point que vous êtes 
l'épouse de Jéroboam, et allez à Silo, où est le prophète 
Ahias, qui m'a prédit que je régnerais sur ce peuple. 

3, Prenez dans votre main dix pains, un gâteau et un 
vase plein de miel, et allez le trouver, car il vous indiquera 
ce qui doit arriver à cet enfant, 

#. La femme de Jéroboam fit ce qu'il lui avait dit ; elle alla 
aUssilÔt à Silo, ét entra dans la maison d'Ahias. Ahias ne 
pouvait plus voir, parce que ses veux s'étaient obscurcis à 
cause dé la vieillesse, 

5, Or le Seigneur dit à Ahias : Voici la femme de Jéroboam 
qui entre pour vous consulter sur son fils qui est malade: 
vous lui direz telle et telle chose, Comme la femme de Jéro- 
boam entrait, en dissimulant qui elle était, 

6. Ahias, à son arrivée, entendit le bruit qu'elle fit en mar- 
Chant; et lui dit : Entrez, femme de Jéroboam, pourquoi 
leignez-vous d'être une autre? J'ai été envoyé vers vous 
comme un messager de malheur. 


1 Elle était dolâtre comme des Ammonites. Elle apprit à son fils son 
à impiôté, et son fils au pouple, Roboam était resté trois ans fidèle au culte 


! Expression usitée pour indiquer la consécration des prêtres de la Famille | à 
Q in vrai Dieu. 
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et il les remit entre les mains de ceux qui avaient soin des 
houcliers et de ceux qui fuisaient sentinelle devant la porte 
de la maison du roi; 
| 98. Et lorsque le roi entrait dans la maison du Seigneur, 
| ceux qui devaient marcher devant lui portment ces bou- 
eliers; ils lés reporlaient ensuite au lieu destiné à garder 
les armes, 
99, Le reste des actes de Roboam et tout ce qu'il a fait est 
écrit dans le livre des Annales des rois de Juda, 
30, Et il y eut toujours guerre entre Roboam et Jéroboam. 
41. Et Roboam s’endormit avec ses pères, et fut enseveli 
avec eux dans la ville de David, Sa mère s'appelait Naama, 
du pays des Ammonites, et Abiam, son fils, régna à sa place. 


| - 97, À la place desquels le roi Roboam en fit Rure dairain , 
| 


CHAPITRE XV 


Abiare mile limpiélé de Holoam son pére, ol laissé son rovanme à Asa 
son ile, qui imite la piété dé Daval. IL Et la guerre à Baasa, roi d'Israël, 
et roplore à co aujet le scours de Benasdad, roi de Syrie, Asa a pour 
successeur Josaphat., son fils. Baasa tue Kadab, Os de Jérokosam, et régne 
sur Israël. [ éxtermine toute In maison de Térobon. 


1. La dix-huitième année du règne de Jéroboam, fils de 
Nabal, Abiam' régna sur Juda. 

. © Il régna trois ans à Jérusalem. Sa mère se nommait 
Maacha, Glle d'Abessalom. 

3. I marcha dans tous les pêchés que son père avait 
commis avant lui; et son cœur n'était point parfait avec le 
Seigneur son Dieu, comme le cœur de David, son père, 

4. Mais à cause de David, le Seigneur son Dieu lui donna 
| une lampe à Jérusalem, en lui suscitant un fils pour héritier, 
el établissant Jérusalem, 

». Parce que David avait fait ce qui est droit et juste aux 
veux du Seigneur ét ne s'était point détourné durant sa vie 
entière de tout ce qu'il lui avait commandé, excepté en ce 
qui regarde Urie, Héthéen. 

6, [l y eul néanmoins loujours guerre entré Roboam el 
Jéroboam, tant que Roboam vécut. 

7. Le reste des actes d'Abiamn, ét lout cé qu'il ÎE, est écril 
au livre des Annales des rois de Juda; et il se donna une ba- 
taille entre Abiarn ét Jéroboam. 

5, Aprés cela Abiam s'endormit avec ses pères, et on l'en- 
sevelil dans la ville dé David, et son fils Asa régna à sa 
place. 

J. La vinglième année de Jéroboam, roi d'Israël, Asa, roi 
de Juda, commença son règne ; 

10. Il régna quarante et un ans dans Jérusalem. Sa mère 
s'appelait Maacha, fille d'Abessalom. 

11. Et Asa fit ce qui était droit et juste aux veux du $ei- 

| eneur, comme David, son père. 

12. Il chassa les efféminés de ses terres; il purgea Jéru- 
salem de toutes les infamies des idoles que ses pères y avaient 
dréssées. 

43. I Ôta aussi l'autorité à sa mère Maacha, afin qu'elle 
n'eûl plus lintendance? dés sacrilices de Priape et du bois 
| qu'elle lui avait consacré. Il renversa la caverne où il était 
| honoré, il brisa cette idole infime, et la brüla dans le bois de 
| Cédron. 

1%. Cependant Asa ne détruisit pas les hauts lieux #; tou- 
tefois le cœur d'Asa était parfait avec le Seigneur pendant 
lous lés jours de sa vie. 

45. il porta aussi dans la maison du Seigneur ce que son 


{ Abiam est nommé Alia LE Paralip., un, 4, ct Abias 5: Maths. 1, 17. 

+ En rélablissantcele ville dans sa première splendeur. 

4 Co poul se fire ane déc de la dépravalion dans laquelle aient tombés 
les habitants de Jérusalem en vorant une cetne, dé la Gimillé de David, à la 
dite des femmes consacrées au culte de linfime idole de Priape. 

4 Asa brisa les dloles et renversa leurs autels ; mais il ne détruisit pus les 
hauts lieus-oû Les populations avaient offert des sacrifices avantla coustruc- 
Lo du temple. 















régner dans le royaume d'Israël, malgré les avertissemet 


De 
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père avait consacré à Dieu, l'or, l'argent et les y 
avait ut vœu de donner. 

16. Or il y eut guérré entre Asa el Bansa, roi d' 
tant qu'ils vécurent. 

| A EN RAS DO IaraeL vint en Juda et bätit Rama, afin 
d'empêcher de sortir où d'entrer dans les États d'Asa, roi de 
Juda. 

18. Alors Asa, enlevant tout l'argent et l'or (Jui était resté 
dans les trésors de la maison du Seigneur et dans les trésors 
du palais, les mit entre les mains de ses serviteurs ble 
envoya à Benadad, fils de Tabrémon, fils d'Hésion, roi de 
Syrie, qui habitait à Damas, ét lui fit dire : 

19, I y à alliance entre vous et moi, entre mon père et 
votre père. C'est pourquoi je vous ai envoyé des présents 
de l'argent et de l'or, et je vous prie de venir et de rompre 
l'alliance que VOUS Avez avec Baasa, roi d'Israël, afin qu'il 
se retire de mes terres. 

20. Benadad s'étant rendu à la prière du roi Asa, envoya 
les généraux de son armée contre les villes d'Israël, et ils 
prirent Ahion, Dan, Abel-Maison-de-Maacha, et toute ln 
contrée de Cenneroth, c'est-à-dire toutes les terres de 
Nephthali. 

91, À ces nouvelles, Bansa cessa de bâtir Kana, ét revint 
à Thersn. 

22, Alors le roi Asa fit publier par des courriers dans 
toute l'étendus de Juda : Personne ne sera exempté®, Et 
les pierres et le bois qué Bausa avait employés à bâtie Rarna 
furent emporlés, et le roi Asa en bâlit Gabaa, de Benjamin, 
at Maspha. 

23, Le reste des actes d'Asa, toutes ses entreprises, tout 
ee qu'il fit, et les villes qu'il bâtit, est écrit au livre dés 
Annales des rois de Juda, Il eut une grave maladie au pied 
dans sa vieillesse. 

94%. Et il s'endormit avéc ses pères, et fut enseveli avec 
eux dans la ville de David, son père: et Josaphat, son fils, 
régna à sa place. 

9%, La seconde année d'Asa, roi de Juda, Nadab, is de 
Jérohoam, commença de régner sur Israël, ét il régna deux 
ans sur Israël. 

96, Il fit le mal devant le Seigneur et marcha dans les 
voies de son pére, et dans les péchés qu'il fit commettre à 
Israël. 

97. Mais Baasa, fils d'Ahias, de la maison d'Issachar, lui 
tendit des embûches et le tua prés de Gebbethon, ville des 
Philistins, que Nadab et tout Israël assiégeaient alors. 

9%. Baasa tua donc Nadab, la troisième année du règne 
d'Asa, roi de Juda, et il régna à sa place. 

99, Buasa, devenu roi, tua tous ceux dé la maison de 
Jéroboam. I n'en laissa pas vivre un seul de sa race, qu'il 
extermina entièrement, selon que le Seigneur l'avait prédit 
par Alias, Silonile, son serviteur, ; 

90, À cause des péchés que Jéroboam avait commis et 
qu'il avait fait commettre à Israël, et à cause du péché par 
léquel il avait irrité le Seigneur Lieu d'Israël, | 

31. Le reste des actes de Nadab, et tout ce qu'il fit, és 
écrit au livre des Annales des rois d'Israël; | 

3, EL il y eut guerre entre Asa et Baasa, roi d'Israël, 
qu'ils vécurent. 

43. La troisième année d'Asa, roi de Juda, Baasa, fils 
d'Ahias, régna sur tout Israël, à Thersa, et 500 règne dura 
vingl-qualtré ans. - - 

34. I fit le mal devant le Seigneur, et marcha dans la VOIE 
dé Jéroboum et dans les péchés qu'il avait fait comretire 
Israël. 


d$es qu'il 


Israël, 


tani 


ET Me ain ' le maléreanx qe 
1 L'ordre du roi portait d'aller à Rama, de ramasser fous sorter pour Hitir 


Baasa avait préparés pour bitir celte ville, et dé bes trañéf D ESS du 
} Gabaa et Maspha, ce qui fut exécuté. Il s'agissait d'assurer les a 

pays: personne no pouvait étre dispensé d'obéir aux ordres ds EE de 
à L'hloltuis, avec les désordres qui en saut la suite me rophètes 


EL 
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CHAPITRE KVI 





Jélra prédit À Baasa la ruiné de sa postérité. Ce roi nmpie fait tuer ce pro- 
phète, Faasa étant mort, Éla son fils régné a 8 places. Zambri tné 
Élu, et se fait roi d'Israël, et extermine toute La race de Mansa. Amri 
s'élévecontre Æambhri, qui, se vovant prés d'étré pris, entre dans son palais 
et se brûle avec toute la maison royale. Amri a pour successeur Achak 
son Gls, qui épouse Jérahel, et surpasse son pére on impiété, C'est sous 
lui que Jéricho ost relie, 


4. Or le Seigneur adressa sa parole à Jéhu, fils d'Hanani, 
contre Baasa, et lui dit : 

9, Je vous ai Liré de la poussière, et je vous ai établi chef 
sur mon peuple d'Israël; ét vous avez marché dans la voie 
de Jéroboam, et vous avez fait pêcher mon peuple d'Israël 
pour m'irriter par leurs péchés, 

3, Voilà que je retrancherai de dessus la terre la postérité 
de Baasa et la postérité de sa maison, ét je traiterai votre 
maison comme j'ai traité la maison de Jéroboam, fils de 
Nabat. 

4. Celui de la race de Baasa qui mourra dans la ville sera 
dévoré par les chiens, et celui qui mourra à la campagne 
sera mangé par les oiseaux du ciel, 

5. Le reste des actes de Baasa, ce qu'il fil, et ses combats, 
tout cela n'est-il pas écrit au livre dés Annales dés rois 
d'Israël ? 

6. Faasa s'endormit donc avec ses pères; il fut enseveli à 
Thérsa, ét Éla, son fils, régna à sa place. 

7. Or le prophète Jéhu, fils d'Hanani, déclara à Bausa ce 
que le Seigneur avait prononcé contre lui et contre sa mai- 
son, à cause de tous les maux qu'il avait commis devant le 
Seigneur pour livriter par les œuvres de ses mains, et que 
le Seigneur traitérait sa maison comme celle dé Jéroboam ; 
Baasa en fut irrité, el tua ce même prophète Jéhu, fils d'Ha- 
mani. 

8. La vingt-sixième année d'Asa, roi dé Juda, Êla, fils 
de Bañsa, régna sur [sraël à Thersa, et son règne dura deux 
anis. 

9. Car Zambri, son serviteur, qui commandait la moitié 
de sa cavalerie, se révolta contre lui, Éla buvant à Thersa, 
et étant ivre dans la maison d'Arsa, gouverneur de Thersa, 

10. Zambri se jeta sur lui, le frappa et le tua, la vingt- 
séplhème année du régne d'Asa, roi de Juda, et il régna à 
sa place, 

A. Lorsqu'il fut établi roi, ét qu'il fut assis sur son trône, 
il extermina toute la maison de Baasa, sans rien laisser, et 
sans épargner aucun de ses proches ou de ses amis, 

12. Zambri détruisit ainsi toute la maison de Baasa, selon 
la parolé que le Seigneur avait fait dire à Baasa par le pro- 
phète Jéhu, 

13, À cause de tous les péchés que Baasa et son fils Éla 
avaient commis et fait commettre à Israël, en provoquant 
le Seigneur Dieu d'Israël par leurs idoles. 

14, Le reste des actions d'Éla et tout ce qu'il fit est écrit 
au livrée des Annales des rois d'Israël. 

15. La vingt-septième année d'Asa, roi de Juda, £ambri 
régna sept jours à Thersa. L'armée assiégoait alors Gebbe- 
thon, ville des Philistins ; 

16. Ayant appris que Zambri s'était révolté et avait tué le 
roi, tout Israël établit roi Amri, général de l'armée d'Israël, 
alors dans le camp. 

17. Amri quitta Gebbethon à la tète de l'armée d'Israël, 
el vint assiéger Thersa, 

18. Zambri, voyant la ville sur le point d'étré prise, entra 
dans lé palais et se brûla avec la maison royale. Il mourut 

19. Dans les péchés qu'il avait commis en fusant le mal 
devant le Seigneur ét en marchant dans la voie de Jéroboam , 
et dans le péché qu'il avait fait commettre à Israël. 

20. Le reste des actes de Zambri, de sa conjuration et de 
sa tyrannie, est écrit au livre des Annales des rois d'Israël. 

31. Alors le peuple d'Israël se divisa en deux parties. La 
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; moitié du peuple suivait Thebni, fils de Gineth, pour l'établir 


roi, et l'autre moitié suivait Amri, 

22. Mais le peuple qui était avec Amri eut l'avantage sur 
le peuple qui était avec Thebni, fils de Gineth: Thebni mou- 
ru, él Amri régna. 

23, La trente et unième année d'Asa, roi de Juda, Amri régna 
sur Israël. Son règne dura douze ans: il en régna six à Thersa. 
24. Il acheta de Somer la montagne de Samarie, pour deux 
talents d'argent, et il y bâtit une ville qu'il appela Samarie, 
du nom dé Somer, à qui la montagne avait appartenu ‘. 

2. Ari fit le mal devant le Seigneur, et les crimes qu'il 
commit surpassérent encore ceux de ses prédécesseurs. 

26. Imarcha dans toute la voie de Jéroboam, fils de Nabat, 
et dans les péchés qu'il avait fait commettre à Israël, pour 
irriter le Seigneur Dieu d'Israël par ses vanités. 

27. Le reste des actes d'Amri, avec les combats qu'il donna, 
est écrit au livre des Annales des rois d'Israël. 

28. Amri dormit avec ses pères, et fut enseveli à Samarie, 
et Achab, son fils, régna à sa place. 

29, La trente-huitième année du règne d'Asa, roi de Juda, 
Achab, fils d'Amri, régna sur Israël. I régna sur Israël à 
Samarie, durant vingt-deux ans. 

90. Achab, fils d'Amri, fit le mal devant le Seigneur plus 
que tous ses prédécesseurs. 

1. Il ne lui suffit pas de marcher dans les péchés de 
Jéroboam, fils de Nabat; il épousa de plus Jézabel, fille 
d'Ethbaal , roi des Sidoniens, et il alla servir Baal et l'adora. 

32. Il éleva un autel à Baal dans le temple de Baal, qu'il 
avait bâti à Sarnarie , 

J3. Et il planta un bois; ajoutant crime sur crime, Achab 
irrila le Seigmeur Dieu d'Israël plus que tous lés autres rois 
d'Israël qui furent avant lui, 

44. Pendant son règne, Hiel, de Béthel, bat Jéricho. Il 
petit Abiram, son fils aîné, lorsqu'il en jeta les fondements, 
el Segub, le dernier de ses fils, lorsqu'il en posa les portes, 
selon que le Seigneur l'avait prédit par Josué, fils de Nun. 


CHAPITRE XVII 


Le prophète Élie ferme le ciel par sa parole durant trois ans. Il va à Sarépta, 
où il récompense la charité d'anc Femme veuve, on mulüipliant sa fire 
ét son huile, ot en ressuscitant son ls. 


4, En ce temps-là, Élie de Thesbé, habitant de Galaad, 
dit à Achab : Vive le Seigneur Dieu d'Israël, en présence de 
qui je suis! pendant ces années il ne tombera ni rosée, ni 
pluie, que selon la parole qui sortira dé ma bouché. 

2, Le Seigneur s'adressa à Élie, et lui dit : 

3, Retirez-vous d'ici; allez vers lorient, él cachez-vous 
sur le bord du torrent de Carith, qui est vis-à-vis du Jour- 
dsin. 

4. Là vous boirez l'eau du torrent; et j'ai commandé aux 
corbeaux de vous y nourrir, 

5. Élie partit donc, selon l'ordre du Seigneur, et alla de- 
meurer sur le bord du torrent de Carith, qui est vis-à-vis 
du Jourdain. 

6. Les corbeaux lui apportaient le matin du pain ét de la 
chair, et le soir de même du pain et de la chair, et il buvait 
de l'eau du torrent, 

7. Quelque temps aprés ?, le torrent se dessécha, Car il 
n'avait point plu sur la terre; 


1 Cette montagne était située dans la tribu d'Éphraim, ét commandait tout 
le pays. Ami choisit ce Trou pour en fire la capitale de son royaume , el 
punit par à celle de Thersa d'avoir pris de parti de son ennemi, dont lé plais 
avait été brûlé. 

2 Hiel en rebâtissant cette ville perdit tous ses enfants, depuis le prermier 


4 jusqu'au dernier, salon la menace que Josué, ch. WI, v: 96, avail fuite Cinq 
—! centirenle-trois ans auparavant, 


2 Six mois ou environ aprés; car sclon $, Lué, ch. 1v, x, 25, et 5. Jacques, 
ch. v, v.17, coûte famine dura trois ans et demi, et c'est depuis collé époque 
qu'il faut compter les trois ans de famine dont il est parlé ch. EVE, v. 1, 
i=-aprés 
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$. Alors le Seigneur lui parla en ces termes : . 

0, Allez à Sarépla des Sidoniens, et vous y demenrérez ; 
car j'ai ordonné à une femme veuve de vous + nourrir, 

10. Élie se leva et alla à Sarepta. Étant arrivé à la porte 
de la ville, il aperçut une femme veuve qui ramassait du 
bois: il l'appela, ét lui dit: Donnéz-moi un peu d'eau dans 
un vasé, afin que jé boive. 

41. Lorsqu'elle allait en chercher, il lui éria derrière elle : 
Apporlez-moi aussi, je vous prie, une bouchée de pain dans 
votre main. 

12. Elle lui répondit : Vive le Seigneur votre Dieu! je n'ai 
point de pain: j'ai seulement dans un vase autant de farine 
que ma main peul en contenir, ét un peu d'huile dans un 
vase. Je ramasse ici deux morceaux de bois pour aller ap- 
préter à manger à moi et à mon fils, afin que nous mangions, 
et nous mourrons ensuite. 


44. Élie lui dit : Ne craignez point, mais allez et fuites ah 


comme vous avez dil; cependant fules-moi auparavant un 
pain cuit sous la cendre avec ce petit reste dé fariné, ét 
apportez-le-moi; vous en ferez ensuile pour vous él pour 
votre fils. 

14. Car voici ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël : La 
farine qui est dans ce vase ne manquera pas, et l'huile qui 
est dans ce petit vase ne diminuera pas, jusqu'au jour où le 
Seigneur doit faire tomber de la pluie sur la terre, 

45. Cette femme s'en alla et fit ce qu'Élie lui avait dit. 
Élie Mmangéa, ainsi que cette femme él Sa maison: ét depuis 
ce jour-là 

16, La farine du vase née manqua pas, ét l'huile du petit 
vase ne diminua pas, selon que le Seigneur l'avail prédit 
par Élie. 

17. Il arriva ensuite que le fils de cette femme, mère de 
Famillé, tomba malade d'une maladie si violente, qu'il ren- 
dit biéntôt le dernier soupir. 

45. Cette femme dit donc à Élie : Que vous ai-je fait, 
homme de Dieu? Etes-vous venu chez moi pour renouveler 
la mémoire de mes péchés, et faire mourir mon fils ? 

49. Élie lui dit : Donnez-moi votre fils, L'ayant pris entre 
ses bras, il le porta dans la chambre où il demeurait, et le 
mil sur son lit. 

20, Il cria ensuite vers Le Seigneur, el dit : Seigneur mon 
Dieu, avez-vous afligé cette veuve, qui a soin de me nour- 
nr comme elle peut, jusqu'à faire mourir son fils * 

21. 1 sétendil entiérement sur l'enfant par trois fois, et 
il cria vers le Seigneur, et dit : Seigneur mon Dieu, faites, 
je vous prie, que l'âme de cet enfant revienne dans son corps. 

%, Et le Seigneur exauça la voix d'Élie; l'âme de l'enfant 
rentra en lui, et il recouvra la vie. 

#3. Élie prit l'enfant, le descendit de sa chambre, le mit 
centre les mains de sa mére el lui dit : Voilà votre fils vivant. 

M. La femme répondit à Elie : Je reconnais maintenant 
en cela que vous êles un homme de Dieu, et que la parole 
du Scigneur est véritable dans votre bouche, 


CHAPITRE XVII 


Pièté d'Ahdlins au vilienu d'une cour LTHTTTETOE Ëlie va trouver Achab. 11 fit 
déscomdre lé feu du éiel sur Le sacrifiee qu'il offre à Dieu , et faisant voir 
par à l'impuissance du dieu Baal, 51 Gil mourir tous Les prophètes de ce 
faux dieu. El prédit à Achab qu'il doit plouvoir. 


1. Longtemps après, dans le cours de la troisième année, 
le Seigneur adressa sa parole à Élie, et lui dit : Allez, pré- 
sentez-vous devant Achab, afin que je répande la pluie sur 
la terre. 

3, Élie alla donc se présenter devant Achab. Or la famine 
était extrême à Samarié; 

5. Et Achab manda Abdias, intendant dé sa maison, Abdias 
craignait le Seigneur; 

4. Car lorsque Jézabel tuait les prophètes du Seigneur, il 
























4 | nécéssaire à là nourriluré, 
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Cons CHAPITRE XVIII . 


prit cent prophètes qu'il cacha dans des CAVénEs, Cinquante 
dans l'une, et cinquante dans l'autre, et il les nourrit de pain 
et d'eau". 

>, Achab dit donc à Abdias : Allez dans le Pays à toutes 
les fontaines et à Loutes les vallées voir si nous Dourrons 
trouver de l'herbe, afin de sauver les chevaux et les mulets, 
etque toutes les bèlés ne meurent pas, 

6. [ls sé parlagèrent le pays entre eux pour l'explorer, 
Achab allait par un chemin, ét Abdias par un autre. 

7. Comme Abdias élait en chemin, Élie vint à su rencontré. 
L'avant reconnu, Alias se prosterna le visage contre lérre, 
et lui dit : Est-ce vous, Elie, mon seigneur? 

8. Celui-ci répondit : C'est moi, Allez, et dites à votre 
maitre : Elie est présent. 

® Quel péché ai-je commis, reprit Abdias, pour que vous 
mé livriez entre les mains d'Achab, moi votre servileur, afin 
qu'il me fausse mourir? 

10, Vive le Seigneur votre Dieu! il n'y à point de nation 
ni de royaurnme où mon seigneur n'ail envoyé vous chercher: 
el tous lui disant : Il n'est pas ici; il a conjuré les rois et les 
peuples, parce qu'on né vous trouvait nulle part. 

11. Et maintenant vous me dites : Allez, et dites à votre 
maitre : Voici Élie, 

1%. Après que je vous aurai quitté, l'Esprit du Seigneur vous 
lransportera en quelque lieu inconnu; ét quand j'aurai averti 
Achab, si l'on ne vous trouve point, il me fera mourir. Cepen- 
dant votre servileur craint le Seigneur depuis son enfance. 

15, Ne vous a-Ll-on pas rapporté, à vous mon séigneur, 
cé que je fs lorsque Jézabel toit les prophètes du Seigneur, 
et que je cachai cent de ces prophètes dans des cavernes, 
cinquante d'un côté, el cinquante d'un autre, el que je les 
nourris de pain el d'eau? ‘ 

14, Et maintenant vous me dites : Allez, el dites à voire 
maitre : Voici Elie; afin qu'il me tue. 

45. Elie lui dit : Vive le Seigneur des armées, en la pré- 
sence de qui je suis! je me présenterai aujourd'hui devant 
Achab, 

46. Abdias alla done trouver Achab, et lui rapporta ce qu'il 
avait vu; et Achab vint aussitôt au-devant d'Élie. 

47. En le voyant, il lui dit : N'étes-vous pas celui qui 
trouble Israël? 

18, Élie répondit : Ce n'est pas moi qui ai troublé Israël, 
mais c'est vous, et la maison de votre père, qui avez aban- 
donné les commandements du Seigneur, et avez suivi Bal, 

49. Néanmoins envoyez maintenant vers Israël, el assem- 
blez tout le peuple sur le mont Carmel, ainsi que les quatre 
cent cinquante prophètes de Baal, avec les quatre cents 
prophètes des bois sacrés que Jézabel nourrit de sa table. 

90, Achab envoya vers Lous les enfants d'Israël, et assembla 
les prophètes sur la montagne du Carmel. ; 

M, Alors Élie, s'approchant de tout le peuple, lui dit: 


Jusqu'à quand hoiterez-vous des deux cütés? Si le SCIgnEur 


est Dieu, suivez-le; si Baal est Dieu, suivez-le. Et le peuplé 
né lui répondit pas un mol. 

99, Élie, poursuivant, dit au peuple : Je suis resté seul des 
prophètes du Seigneur, tandis que les prophèles de Baal 
sont au nombre de quatre cent cinquante. : 

93. Qu'on nous donne deux bœuf; qu'ils en choisissent! 
un pour eux, et, après l'avoir coupé en morceaux, qu'ils ke 
placent sur le bûcher sans mettre du feu par-dessous; J° 
prendrai l'autre bœuf, je le placerai aussi sur du bois, SA 
méltre du feu par-dessous. EF En 

24. Invoquez le nom de vos dieux, ét moi j'invoquern 
nom de mon Seigneur : et que le Dieu qui aura éxaucé ls le 
feu soit reconnu pour Dieu. Tout lé peuple répondit : Pro- 
position excellente, 


ë sialesCs UN 
95. Élie dit donc aux prophètes de Baal : Choisisseë U 


; : : Je qui C4 
1 Le pain et l'eau, selon les Hébreux, comprennent tee 
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bœuf pour vous, et agissez les premiers, parce que vous êtes 
plus nombreux, et invoquez les noms de vos dieux, sans 
placer du feu sous le bois. 

96, Ceux-ci prirent le bœuf qui leur fut donné, prépa- 
rérent le sacrifice, et invoquérent le nom de Baal depuis le 
matin jusqu'à midi, en disant : Haal, exaucez-nous. Mais 
Baal était muet, et il n° avait personne pour leur répondre; 
ils s'agilaient beaucoup autour de l'autel qu'ils avaient fait. 

97. Il était déja midi, et Élie se moquait d'eux, en disant : 
Criez plus fort, car Baal est un dieu; peut-être parle-t-il à 
quelqu'un, ou est-ilen chemin où dans une hôtellerie ; peut- 
être dort-il, et il a besoin qu'on le réveille. 

28, Ils criaient donc à haute voix, ét se faisaient des 
incisions, selon leur coutume, avec des couteaux et des 
lancettes, jusqu'à être inondés de sang. 

909, Midi étant passé, et le temps étant arrivé où l'on avait 
coutume d'offrir le sacrifice, les prophètes avaient beau crier. 
personne né répondait ni n'exaucait leurs prières, 

80. Alors Élie dit à tout le peuple : Venez à moi. Et le 3. Élie craignit, et s'en alla aussitôt partout où le portait 
peuple s'étant approché de ni, il rétablit autel du Seigneur à | À son désir. Étant venu à Bersabée, en Juda, il y laissa son 
qui avait été détruit. 11 DH. serviteur. 

1, I prit douze pierres, selon le nombre des tribus des : 4. Il fit dans le désert une journée dé chemin; ét étant 
enfants de Jacob, à qui le Seigneur avait adressé sa parole, venu sous un genièvre, il s'y assit, souhaitant la mort, et 
en lui disant : Israël sera votre nom: dit à Dieu : Il me suffit, Seigneur; prénéz mon mé, car jé 

32, Et avec ces pierres il batit un autel au nom du Sei- ne suis pas meilleur que mes pères. 
gneur, Î ft un canal et comme deux pelits sillons autour de 5. [lac jeta par terre et s'endormit à l'ombre du genièvre. 
l'autel ; En méme temps un ange du Seigneur le toucha, et Jui dit: 

3, I disposa le bois, coupa le bœuf en morceaux, le mit Levez-vous, él mangez. 
sur le bois, 6. Élie regarda, et vit auprès de sa têle un pain cuit sous 

34, Et dit : Remplissez d'eau quatre vases, et répandez la cendre, etun vase d'eau, Il mangea donc et but, et s'en- 
l'eau sur l'holocauste et sur le bois. Il ajouta : Faites la même dormit encore, 
chose une seconde fois. Et l'avant fait une seconde fois, il < 7. L'ange du Seigneur, revenant une seconde fois, le tou- 
leur dit : Faites la mème chose une troisième fois. Et ils cha, et lui dit : Levex-vous, mangez, car il vous réste un 
répandirent de l'eau pour la troisième fois: long chemin, 

+, En sorte que les eaux couraient autour de l'autel, et 8. S'étant levé, il mangea et but; et, fortifié par cette nour- 
le canal en était rempli. riture, il marcha quarante jours et quarante nuits jusqu'à 

36, Comme il était temps d'offrir l'holocauste, le prophète Horeb, la montagne de Dieu. 

Elie s'approcha, et dit : Seigneur Dieu d'Abraham, d'Isaac 9. Étant arrivé là, il demeura dans une caverne; et le Sei- 
et dé Jacob, montréz aujourd'hui que vous êlés le Tieu eneur, lui adressant la parole, lui dit : Que faites-vous là, 
d'Israël, el que je suis votre serviteur, el que j'ai fail toules Elie? 

ces choses par votre commandement. 40. Élie répondit : Je brûle de zèle pour le Seigneur Dieu 

J1. Exaucez-moi, Seigneur, exaucez-moi, afin que ce des armées, parce que les enfants d'Israël ont abandonné 
peuple apprenne que vous êtes le Scigneur Dieu, et que volre alliance : ils ont détruit vos autels, ils ont tué vos pro- 
vous avez de nouveau converti leur cœur. phètes par l'épée; je suis demeuré seul, et ils cherchent à 

#. Aussitôt le feu du Seigneur tomba, ét dévora l'holo- m'ôter ln vie, 
causte, le hois et les pierres, la poussière même, et l'eau 11. Le Seigneur lui dit : Sortez, ét lenez-vous sur la mon- 
qui coulé dans le canal. Lagné, devant le Seigneur, En méme temps lé Seigneur 

M À cette vue, le peuple se prosterna le visage contre passa. Devant le Seigneur soufîla un vent violent ët iMpË- 
terre, et dit: Le Seigneur ést Dieu, le Seigneur est Dieu. lueux, capable de renverser les montagnes et de briser Les 

40, Alors Élie leur dit : Saisissez les prophètes de Baal, rochers; et le Seigneur n'était point dans ce vent, Aprés le 
et qu'il n'en échappé pas un seul; ét le peuple s'étant emparé vent il se fit un tremblement de terre; et le Seigneur n'était 
d'eux, Élie les conduisit au torrent de Cison, où ils furent point dans ce tremblement. 
mnis à mort. 142, Après le tremblement il s'alluma un feu, et le Sei- 

fl. Élie dit ensuite à Achab : Allez, mangez et buvez; car eneur n'était point dans ce feu, Aprés le feu, on entendit le 
j'entends le bruit d'une grande pluie. souîle d'un vent léger !. 

#2. Achab s'en alla manger et boire, et Élie monta sur le 13. Élie, l'entendant, se couvrit le visage de son manteau; 
haut du Carmel, où, se penchant vers la terre, il mit son il sortit, et se tint à l'entrée de la CAVERNE; el ce pee 
visage entre ses genoux, temps une voix se fit entendre : Que faites-vous ici, Elie? 

43. Et il dit à son serviteur : Montez et regardez du côté I répondit : Le 
de la mer. Ce serviteur, étant allé regarder, lui dit : I n'y a 14. Je brûle de zèle pour le Seigneur Dieu des armées, 
rien. Élié lui dit encore : Retournez-v sept lois; parce que les enfants d'Israël ont abandonné votre alliance : 

45. Et la septième fois, voilà qu'un nuage aussi petit que ils ont détruit vos autels, ils ont tué vos prophètes par le 
l'empreinte du pied d'un homme s'élevait de la mer. Élie fer; je reste seul, et ils cherchent à m'ôter la vie. 
dit à son serviteur : Allez dire à Achab : Faites mettre les 45. Et le Seigneur lui dit : Allez, retournez par votre che 
chevaue à votre char, et descendez, de peur que la pluie ne min, à cravers le désert, vers Damas ; eb; Lies te ie Y 
Vous SUrprenne. serez arrivé, vous ferez l'onction à Hazaël, pour étre roi de 

#5. EL lorsqu'il se lournait de côté et d'autre, le ciel Syrie ; 

Lout à coup s'obscurcit, il y eut des nues, le vent s'éleva, 
et il tomba une grande pluie. Achab, montant sur son char, 
s'en alla à Jezrahel, 


46. Et en même temps la main du Seigneur fut sur Élie ; 
et S'élant cent les reins, il courait devant Achab jusqu'à ce 
qu'il font venu à Jezrahel, 


CHAPITRE XIX 


Ëlie, craignant la fureur de Jérabel, s'enfuit dans un désert. [sx eudort, el 
est éveillé par un angé qui lat commande de manger d'un pain etde boire 
de l'eau qu'il trouve prés de lui. I marche ensuite quarante jours et 
quarante nuile, et ardive à la montagne d'Horch, Menu loi commande 
d'aller sacrer Hazaël roi de Syrie, Jéhu roi d'Israël, et Élisée prophète 
pour lui succéder, 


4. Achab annonça à Jézabel tout ce qu'Élie avait fait, et 
dé quellé manière il avait tué par l'épée tous les prophètes. 

2, Jézabel envova un homme à Elie, pour lui dire : Que les 
dieux me traitent dans toute leur sévérité, si demain à la 
même heure je ne vous fais perdre la vie, comme vous l'avez 
fuit perdre à chacun de ces prophètes. 


1 Dicu nous donne ici un gramd ensrignement. C'est dans la paix du cœur 
el dé La conscience, et non dans l'agitation et le lumulté, que Dieu ss 
manilesle à l'ami. 
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16, Vous sacreréz aussi Jéhu, fils de Namsi, pour être roi L A y 
d'Israël: et vous sacrerez Élisée, fils de Saphat, qui est #4”! 
d'Abelmehula, pour être prophète à votre place. 

17. Quiconque échappera à l'épée d'Hazaël sera tué par 
Jébu: et quiconque évitera l'épée dé Jéhu sera lué par 
Élisée, 

18, Et je me suis réservé dans Israël sept mille hommes 
qui n'ont point féchi le genou devant Baal, et qui né l'ont 
point adoré en portant la main à leur bouche pour la baiser. À 

19, Étant donc parti, Élie trouva Élisée, fils de Saphat, 
labourant avec doute paires de bœufs, et conduisant lui- £% 
mème uné des charrues des douxe paires de boœufs. Êlie s'ap- fs 
procha d'Élisée, et mit son manteau sur lui, : 

90, Élisée aussitôt quitla ses bœufs, courut après Élié, et 
dit : Permellez-moi, je vous prie, que j'aille embrasser mon 
père et ma mère, el je vous suivrai, lie lui répondit : Allez, 
et revenez; car j'ai fait pour vous ce qui dépendait de moi. 

91. Élisée, avant quitté Élie, prit une pare de bœuf, qu'il 
tua, et fit cuire la chair des bœufs avec le bois de la 
charrué, et la donna au peuple, qui en mangea; il s'en alla 
aussitôt aprés: et il suivait Élie et le servait. 
















































CHAPITRE XX 


Les Svriens sont défaits par Îles serviienrs des princes d'Israël, L'année 
suivante is sont éncore débuts, Aéhab, roi d'Israël, au lieu de Gore mourir 
Benadad , leur roi, fait alliance avec lui. I en est repris par un prophite, 


4. Or Benadad!, roi de Syrie, avant assemblé toute son 
armée, sa cavalerie el ses chariots, et trente-deux rois avec 
lui, vint pour prendre Samarie, el assiégea cette ville. 

2, Et il envoya dans la ville des ambassadeurs à Achab, 
roi d'Israël, 

3. Pour lui dire: Voici ce que dit Benadad : Votre argent 
el votre or sont à moi; vos femmes et vos enfants les plus 
chers sont 4 mûi. 

#, Le roi d'Israël répondil: O roi mon seignéeur, je suis à 
vous, comme vous le dites, ainsi que Lout ce que j'ai. 

5. Lés ambassadeurs reviorént, et dirent : Voici cé que 
dit Benadad, qui nous a envoyés vers vous: Vous me don- 
nerez votre argent, votre or, vos femmes et vos fils. 

6. Demain donc, à la même heure, j'enverrai mes servi- 
teurs vers vous, ils visiteront votre maison et la maison de 
vos serviteurs, el ils mettront la main sur tout ce qui leur 
plaira, et lemportéront. 

7. Alors le roi d'Israël convoqua tous les anciens de son 
peuple, et leur dit: Remarquez el voyez qu'il nous tend un 
piège. Car il a envoyé déjà vers moi pour mes femmes, mes 
Üls, mon argent et mon or, et je ne lui ai rien refusé. 

8. Tous les anciens et tout le peuple répondirent . Ne 
l'écoute point, et n'acquiescez pas à sa demande. 

. Achab répondit donc aux ambassadeurs de Benadad : 
Dites au roi mon seigneur : Je ferai, comme étant votre ser- 1 
vileur, loul ce que vous n'avez demandé d'abord: mais > 
pour cétle dernière chose, je né puis la faire. " 

10. Lés ambassadeurs, de retour, Greul leur rapport à 
Benadad, qui les renvoya encore, en disant: Que les dieux 
me traitent dans toute leur sévérité, si la poussière de Sa- à 
marie suit pour remplir le creux de la main de tous les €-- TE 
gens qui me suivent. TE 

A1. Le roi d'Israël répondit: Dites à votre maitre: On ne 
doit pas se glonier lorsqu'on prend lés armes, mais quand 
on les quitle, 

12. Lorsqu'il reçut cette réponse, Benadad buvait dans sa 
tenté avec les rois, el il dit à ses servileurs : Investissez la 
lle; et ils l'inveslirent, | 


L Genadad où Ben-Adad sgnitie fé d'Adun, Plusieurs rois portérent be 
nd moin. Lés tréutédeux rois qui accompaganient Fenadadl étient dés 
princes dé Syrie où d'Arabie, que les modernes appellent des chedkx, 







* pas le Dieu des vallées, je vous livrerai toute 


taille se livra, et les enfants d'Israël tuérent en un SEU 
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1 
15. En méme temps un prophète, s'approchant d'Achat 
roi d'Israël, lui dit: Voici cé que dit le Seigneur : Vous De 
vu, assurément, toute cette mulütude innombraile: je CARE 
la livrerai aujourd'hui entre les mains, afin que vous sachiez 

que je suis le Scgneur, 

14. Achab lui demanda : Par qui Il lui répondit : Voici 
cé que dit le Seigneur : Ce sera par les valets des princes 
des provinces. Achab ajouta : Qui commencera le combat 
Ce sera vous, dit le prophète. 

15. Achab fit donc la revue des serviteurs dea princes 
des provinces, et il en trouva deux cent trénte-déux. Il fit 
ensuite la revus du peuple, de Lous lés enfants d'Israël, et 


il en trouva sept mille. 


16, Ils sortirent de la ville à midi. Benadadl sous ga lente 
buvail et était ivre, avec les trente-deux rois venus à son 
SeCOUTS, 

17. Les domestiques des princes des provinces marchaient 
au premier rang. Benadad envoya, ét on vint lui dire : Dies 
hommes sont sortis de Samarie. 

15, I dit: Qu'ils viennent pour traiter dé la paix, ou pour 
combattre, prenez-les tout vif. 

19, Les valets des princes des provinces s’avancérent donc, 
et le reste de l'armée les suivait; 

90, Et chacun d'eux Lua celui qui se présenta; aussitôt les 
Svriens prirent la fuite, ét l'armée d'Israël les poursuivit. 
Benadad, roi de Syrie, s'enfuit aussi à cheval, avec ses ca. 


valiers ; 


91, Et le roi d'Israël, étant sorti de Samarie, tua les che- 
vaux, renversa les chars, et frappa la Syrie d'une grande 
plaie, 

93, Alors nm prophète vint trouver le roi d'Israël, et lui 
dit: Allez, fortifiez-vous, et considérez bien ce que vous 
avez à faire, Car le roi de Syrie viendra l’année prochaine 
pour vous combattre. 

#3. Or les serviteurs du roi de Svrie lui dirent : Leurs 
dieux sont les dieux des montagnes, el c'est pour cela qu'ils 
nous ont vaincus; il faut que nous les combattions en plaine, 
et nous les vaincrons. 

34, Pour vous, fuites ceci: Écartez lous les rois de votre 
armée, et mettez vos principaux officiers à leur place, 

25. Rétablissez le nombre des soldats qui ont été tués, le 


=. 
» nombre des chevaux, le nombre des chars, et nous les com 


battrons en plaine, et vous verrez qué nous lès battrons. Il 
crut leur conseil, él agit ainsi. 

5, Un an après, Benadad fit la revue des Syriens, ct vint 
à Aphec, combattre Israël. 

97. Les enfants d'Israël firent aussi la revue de leurs 


troupes, prirent des vivres, marchèrent contre les Svyrièns, 


et campérent vis-à-vis d'eux, comme deux pelits trou 
peaux de chèvres, tandis que les Syriens couvraient toute 
la terré. 

9. Alors un homme de Leu vint irouver le roi d'Israël; (2 | 
lui dit : Voici ce que dit le Seigneur: Parce que les sin ss 
ont dit : Le Seigneur est le Dieu des montagnes, Mas brest 
cette grande 
multitude, et vous saurez que je suis le Seigneur. 

99, Les deux armées réstérent rangées en bataille Tune 
devant Fautre durant sept jours. Le septième jour, ki 

L jour 
cent mille hommes de pied des Syriens. 

30. Ceux qui échappèrent s'enfuirent dans la 
ét une muraille tomba sur vingt-sept mille 
restaient. Benadad, dans sa fuite, entra dans 
retira dans le lieu le plus secret de sa chambre. ; 

31. Alors ses serviteurs lui dirent : Nous avons applis qe 
les rois de la maison d'Israël sont cléments. Mettons donc des 
sacs sur nos reins ét des cordes à notré cou; at ahons pi 
ver le roi d'Israël; peut-être nous sauvera=t-il la qe 

% Ils se mirent des sacs sur lés reins et la cordé à 
vinrent lrouver le roi d'Israël, et lui dirent: Benadi, 


ville d'Aphec; 
hommes qui 
la ville, et 5 


ii. COU 
voire 
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serviteur, dit : Je vous en supplie, accordez-moi la vie. II 
leur répondit : S'il vit encore, c'est mon frère. 

2. Les Svriens tirérent de là un bon présage, el, prenant 
aussitôt ce mot dé sa bouche, ils lui dirent: Votre frère 
Benadad. 11 leur répondit : Allez, et amenezx-le-moi. Bena- 
dad vint donc se présenter à Achab, qui le fit monter sur son 
char. 

44. Et Benadad lui dit : Je vous rendrai les villes que mon 
père a prises sur votre père; el faites-vous des plates pu- 
bliques à Damas, comme mon père en avait fait pour lui à 
Samarie. Et, après avoir fait alliance, je me retirerai, Achab 
fit donc alliance avec lui, et le laissa aller. 

85. Alors un des enfants des prophètes dit, dé la part du 
Seigneur, à un dé ses compagnons : Frappez-moi. EL comme 
celui-ci refusa de le frapper, 

36. I lui dit: Parce que vous n'avez pas voulu me frapper, 
dès que vous m'auré£ quilé, un lion vous tuëra. Lorsqu'il fut 
un peu éloigné, un lion le trouva et le tua. 

37. Avant rencontré un autre homme, il lui dit : Frappéz- 
moi. Cet homme le frappa et le blessa. 

3, Le prophète s'en allant donc vint au-devant du roi, 
qui était en chemin, et se rendit méconnaissable, en mettant 
de la poussière sur son visage el sur $6$ VEUX. 

39, Et lorsque le roi fut passé, il eria après lui et lui dit: 
Votre serviteur s'était avancé pour combattre les ennemis de 
près, et l'un d'eux avant fui, quelqu'un me l'a ameéné, et m'a 
dit: Gardez cet homme; et s'il s'échappe, votre vie répondra 
de la sienne, ou vous paierez un talent d'argent. 

40. Et comme dans le trouble je me tournais de côté el 
d'autre, cet homme a disparu subitement, Le roi d'Israël lui 
dit : Vous avez vous-même prononcé votre arrêt. 

#1. Aussitôt 11 essuya la poussière de son visage; et le roi 
d'israël reconnut qu'il était du nombre des prophètes. 

#2, I dit au roi: Voici ce que dit le Seigneur: Parce que 
vous avez laissé échapper de vos mains un homme digne de 
mort!, voire vie répondra pour la sienne, el volre peuple 
pour son peuple. 

#3 Mais le roi d'Israël retourna dans sa maison, refu- 
sant d'écouter, et il entra plein de fureur dans Samarié. 


CHAPITRE XXI 


Naboth refuse de vendre sa vigne à Achab. Naboth est lapidé. Élié fait de 
terribles menaces à Achab de la part de Dieu, Le prince shumilié, él 
évite par sn homoiliation Les roaux dont 11 était menncé, 


1. Après ces événements, il en arriva un autre dans le 
méme temps. Naboth de Jezrahel possédait à Jezrahel une 
vigné prés du palais d'Achab, roi de Samarie. 

2 Et Achab lui dit: Donnez-moi votre vigne, afin que je 
puisse faire un jardin potager, parce qu'elle est proche de 
Ma maison, él je vous donnerai une meilleure vigne; ou, si 
vous Le préférez, je vous la paicrai en argent le prix qu'elle 
VauL. 

3, Naboth lui répondit : Dieu me garde de vous donner 
l'héritage de mes pères! 

#. Achab revint donc chez lui indigné et frémissant, à 
cause de cette parole de Naboth de Jezrahel, qui lui avait 
dit : Je ne vous donnerai point l'héritage de mes pères; el se 
jetant sur son lit, il se tourna du côté de la muraille et ne 
NAN Port, 

9, Jéxabel, sa lemme, étant entrée, lui dit: Qu'est-ce que 
cela? D'où vous vient cette tristesse? Et pourquoi ne mangez- 
VOUS pas 

G, [lui répondit, J'ai parlé à Naboth de Jezrahel, et je lui 
ai dit: Donnez-moi votre vigne, en recevant de l'argent, ou, 


1 Lé roi de Syrie méritait ln mort, comme ennemi juré dés Israëliles el d 


comme MWasphémateur du nom de Dieu. Achab, en lui lissint la vie, 
expeait son peuple aux malheurs de nouvelles guorres, 
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si vous l'aimez rmeux, je vous en donnerai une meilleure pour 


celle-là. EL il m'a répondu : Je ne vous donnerai point ma 


vigne. 

T. Jézuhel, sa femme, lui dit : Votre autorité est grande et 
vous gouvernez bien le royaume d'Israël. Levez-vous, man- 
gez et ayez l'esprit en repos; je vous donnerai la vigne de 
Naboth de Jezrahel. 

8. Elle écrivit aussitôt au nom d'Achab des lettres, qu'elle 
scella du sceau du roi, et elle les envoya aux anciens et aux 
premiers de la ville qui demeuraient avec Naboth, 

D. Ces lettres étaient conçues en ces termes : Publiez un 
jéûne, et faites asseoir Nahoth entre les pronmmérs du peuple, 

10, Et gagnez deux hommes fils de Bélial, qui portent un 
faux témoignage contre lui, en disant : Naboth à blasphémé 
Dieu ét le roi; entrainez-le hors de la ville, qu'il soit lapidé 
et mis à mort. 

11. Les anciens et les premiers de la ville qui derneuraient 
avec Naboth, firent ce que Jézabel leur avait commandé, et 
ce que portait la lettre qu'elle leur avait envoyée, 

4%, Is publiérent un jeûne, et firent asseoir Naboth entre 
les premiers du peuple ; 

13. Et ayant amené deux hommes fils du diable, ils les 
firent asseoir vis-à-vis de lui, Et ces deux hommes, comme 
des fils du diable, portèrent témoignage contre lui devant 
l'assemblée, en disant : Naboth a blasphémé Dieu et le roi: 
c’est pourquoi ils le poussérent hors de la ville et le lapidèrent. 

14. [ls énvoyérent aussitôt dire à Jézabel : Naboth à été 
lapidé, et il est mort, 

15. Jésabel ayant appris que Naboth avait été lapidé, et 
qu'il était mort, dit à Achab : Allez et possédez la vigne de 
Naboth de Jezrahel, qui n'a pas voulu se rendre à votre désir, 
ni vous la donner pour le prix qu'elle valait, Car Naboth ne 
vit plus, mais il est mort. 

16, Achab, à la nouvelle de la mort de Naboth, s'en alla 
aussitôt et descendit dans la vigne de Naboth de Jezrahel pour 
s'en rendre maitre, 

17. Le Seigneur adressa la parole à Elie de Thesbé, et lui 
«it : 

18, Allez à la rencontre d'Achab, roi d'Israël, qui est à 
Samarie; car le voilà qui descend dans la vigne de Naboth 
pour s'en rendre maitre ; 

19%. Et vous lui parlerez en ces lérmes : Voici ce que dit Le 
Seigneur : Vous avez tué, et de plus vous vous êles emparé. 
EL vous ajouterez : Voici ce que dit le Seigneur : En cé mème 
lieu où les chiens ont léché le sang de Naboth, ils lécheront 


| aussi voire sang. 


90. Et Achab dit à Élie: Mavez-vous trouvé votre ennemi? 
Élie lui répondit : Assurément, en ce que vous vous êtes vendu 
pour faire le mal aux veux du Seigneur. 

91. Je vais faire fondre tous les maux sur vous, de vous 
rétrancherai vous et votre postérité de dessus la Lerre, et je 
tucrai de la maison d'Achab jusqu'aux plus peuls enfants 
et aux animaux, ét depuis le premier jusqu'au dernier dans 
Israël. 

+, Je rendrai votre maison comme la maison de Jéroboam , 
ils de Nabat, et comme la maison de Bausa, fils d'Ahia, parce 
que vos actions ont irrité ma colère, et que vous avex fuit 
pécher Israël, 

#3, Le Seigneur a prononcé aussi cet arrêt contre Jégubel : 
Les chiens mangeront Jézabel dans le champ dé Jezrahel. 

24. Si Achab meurt dans la ville, il sera dévoré par les 
chiens; s'il meurt dans les champs, il séra mangé par les 
oiseaux du ciel. 

35, Achab n'eut donc point son semblable; il s'était vendu 
pour faire Le mal aux veux du Seigneur, Car il y fulexcilé par 
Jézabel, sa ferme. 

o5. Etil devint tellement abominable, qu'il suivait les idoles 
des Amorrhéens que le Seigneur avait exterminés à l'entrèe 


æ Ee ” rs u 
as des enfants d'Israël dans leur pays. 


97, Achab avant entendu ces paroles, déchira ses vêle- 
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#76 


CR 


Le, 
ments, couv son corps d'un cilice, jeûna ét dormit avec ou demeurer en paix? Michée Ini répondit : Allez, maréhez 
le sac, et marcha la tète baissée. heureusement, et le Seigneur la livrera entre les mains ni 


rüi. 
16, Le roi ajouta : Je vous conjure instamment au nom du 
Seigneur de ne me parler que selon la vérité, 
| 17. Michée reprit : J'ai vu tout Israël dispersé dans les 
montagnes comme des brebis sans pasteur, et le Seigneur à 
dit : Ils n'ont point de chef; que chacun retourne en paix 
dans sa maison. 
18. Le roi d'Israël dit à Josaphat : Ne vous ai-je pas dit 
que cet homme ne prophétise jamais rien de favorable, mais 
qu'il me prédit toujours du mal? 
19. Et Michée ajouta : Écoutez la parole du Seigneur: J'ai 
vu le Seigneur assis sur son trône, ét toute l'armée du ciel 
autour de lui à droite ét à gauche, 
20. Et le Seigneur à dit : Qui séduira Achab, roi d'Israël, 
afin qu'il marche contre Ramoth en Gralaad, ét qu'il y périsse? 
Et l'un dit une chose, el l'autre une autre, 
21. Un ésprit s'avança, se présenta dévant le Seigneur et 
dit: C'est moi qui séduirai Achab. Le Seigneur lui dit : Et 
comment? 
2% Il répondit : J'irai él je sévai un esprit menteur dans la 
bouche de tous ses prophètes. Le Seigneur lui dit: Vous le 
séduirez et vous prévaudrez. Allez et faites ainsi. 
23, Maintenant donc le Seigneur a mis un esprit dé men- 
songe dans la bouche de tous vos prophètes qui sont ict, et le 
Seigneur a prononcé votre arrét. 
26. En même temps Sédécias, fils de Chansana, s'approcha 
de Michée, lui donna un soufflet, et lui dit : L'Esprit du 
Seigneur m'a-t-il donc quitté, et n'a-t-il parlé qu'à vous? 
2, Michée lui dit : Vous le verrez le jour où vous passerez 
d'uné chambre dans uné autre pour vous cacher. 
26, Alors le roi d'Israël dit : Prenez Michée, et qu'on le 
condluisé chez Amon, gouvérneur dé la ville, et chez Jous, 
fils d'Amélech , 
27. Et dites-leur : Voici ce que le roi a ordonné : Renfermez 
cet homme dans la prison, et qu'on le nourrisse du pain dé 
douleur et dé l'eau d'afliction, jusqu'à ce que je reviénne én 
paix. 
4, Michée lui dit : Si vous revenez en paix, le Seigneur n'a 
point parlé par moi. Et il ajouta : Peuples, écoutez tous. 
30. Le roi d'Israël ét Josaphat, roi de Juda, marchérent 
donc contre Bamoth en Gala, 
30. Et le roi d'Israël dit à Josaphat : Prenez vos armes êt 
combattez avec vos habits ordinaires. Le roi d'Israël se déguisa 
avant d'engager la bataille, 
31. Or le roi de Syrie avait donné cet ordre aux trente-deux 
chefs de ses chars : Ne combattez personne, petit ou grand; 
allaquez lé roi d'Israël seulement. 
4. Les chefs des chars ayant aperçu Josaphat, s'imagi- 
nèrent que c'était le roi d'Israël, fondirent sur lui et le 
combattaient, Alors Josaphat jeta un grand cri, 
+. Et les chefs des chars reconnurent que ce m'était pas 
le roi d'Israël, et ne le pressérent pas davantage. | 
+, Un homme, ayant tendu son arc, tira une fèche au 
hasard, ét elle vint percer le roi d'Israël entre le poumon 
et l'estomac. Celui-ci dit aussitôt à son cocher : Tourne bride, 
et retive-moi du milieu des troupes, parce que je suis blessé 
grièvement. 

as, Le combat dura tout le jour, et le roi d'Israël dément 
dans son chariot, la face vers les Syriens. Le sang coutait 
de sa plaie sur son char, et il mourut le soir. 
36. Avant le soleil couché, un héraut sonna 
pette dans toute l'armée, et dit : Que chacun rel 
sa ville et dans son pays. : 
37. Le roi mort fut porté à Samarie, où il fut enseveli. 
38, On lava son chariot et les rênes de ses chevaux Eu 
la piscine de Samarie, et les chiens léchèrent son SAN; selon 
la parole que lé Seigneur avait prononcée, 
39. Le reste des actes d'Achab et tout €e qu 


98, Alors le Seigneur adressa la parole à Élie de Theshé, 
et lui dit : 

M), N'avez-vous pas vu Achab humilié devant moi? Puis 
donc qu'il s'est humilié à cause de moi, je ne ferai point 
tomber sur Jui tant qu'il vivra les maux dont jé l'ai menacé; 
mais je les ferai tomber sur sa maison sous le régne de son 
fils. 


CHAPITRE XXII 


Josaphat, roi dé Jun, fait alliance avec Achab contre les Svrions, Quaire 
conts prophètes promettent un honreux sucots à ces deux rats, Le prophète 
Michée seul prédit La défaite d'Israël et La mort d'Achab; il est Iné on 
prison. La bataille se donne, et Achab eat tué d'une flèche tirée an hasard: 


1. Trois ans s'écoulérent sans qu'il y eût guerre entre la 
Syrie ét Israël. 
Mais la troisième année, Josaphat', roi de Juda, vint 
trouver le roi d'Israël. 
3. Le roi d'Israël avait dit à ses servileurs : Ignorez-vous 
que la ville de Ramoth en Galaad est à nous? et cependant 
nous négligeons de la rélirer des mains du roi de Syrie. 
4, Et le roi d'Israël dit à Josaphat : Viendrez-vous avec moi 
à la guerre pour prendre Ramoth en Galaad*? 
3. Josaphat répondit au roi d'Israël : Vous pouvez compter 
sur moi comme sur vous-même. Mon peuple et votre peuple 
forment un seul peuple, et mu cavalerie est votre cavalerie, 
Et Josaphat dit encore au roi d'Israël : Consultez aujourd'hui, 
je vous prie, la volonté du Seigneur. 
6. Le roi d'Israël assembla donc ses prophètes, au nombre 
d'environ quatre cents, et leur dit ! Dois-je aller à la guerre 
pour prendre Ramoth en Galaad, où me tenir en paix? IE lui 
répondirent : Alléz, et le Seigneur livrera la ville entre les 
mains du roi. 
7. Josaphat lui dit : N'y a-t-il point ici quelque prophète 
du Seigneur, afin que nous le consultions par lui ? 
#8 Le roi d'Israël répondit à Josaphat : Il restée un seul 
homme par qui nous pouvons consulter le Seigneur: mais je 
hais cet homme, parce qu'il ne me prophétise jamais rien de 
favorable, mais uniquement cé qui ést malheureux. C'est 
Michée, fils de Jémla®, Josaphat lui répondit : Oro, ne parlez 
pas ainsi. 
9, Le roi d'Israël avant appelé un eunuque, lui dit: Hitez- 
vous d'amener Michée, Gsde Jemla, 
40, Le roi d'Israël et Josaphat, roi de Juda, étaient dans la 
cour près de la porte de Samarie, assis chacun sur un trôné, 
avec des habits d'une magnilicence rovale:; él tous les pro- 
phèles prophélissaient devant eux. 
11. Sédécias, fils de Chanaana, s'étail fait faire des cornes 
de fer, ét dit: Voici ce que dit le Seigneur: Vous agileréez la 
Syrie avec ces cornes, jusqu'à ce que vous l'avez détruite. 
42, Tous les prophètes prophétisaient de même, et disaient: @f 
Allez à Famoth en Galaad, et marchez heureusement, et le 
Seigneur la livréra entre les mains du roi. 
15. L'envoxé qui était allé appeler Michée, lui dit : Voilà 
tous les prophètes qui prédisent d'une seule voix le succès au 
roi, que vos paroles soient semblables aux leurs, et que votre 
prédiction soit favorable. 
14, Michée lui répondit : Vive le Seigneur! je dirai ce que 
lé Seigneur m'aura dit. 
45. Michée vint donc devant le roi, etle roi lui dit : Michée, 


devons-nous aller à la guerre pour prendre Ramoth en Galaad, de la trom- 


ourné dans . 


1 Josaphai s'était allié avec Achals par le mariage de Joram, son fils, avec 
Athalie, fille d'Achab et de Jésabel : ceîte alliance fat pernicieuse à Joran. 
CU Paralip,, xx, 6,4 

# Michée était resté seul à Samaries oais il y avait plusieurs autres pro- 
phètes ailleurs. Ce Michée set différent de celui qui st vus au nombre des 
luxe pélits prophètes, el iqui n'a proplhétisé ue sms Johan, plus de 
Lrenié fks aprés. 
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son d'ivoire qu'il construisil, el toutes lés villes qu'il fit 
bâtir, sont écrites au livre des Annales des rois d'Israël. 

40, Achab s'endormit donc avec ses pères, el Ochozias, 
son Üls, régna à sa place. 

#1. Josaphat, fils d'Asa, avait commencé à régner sur 
Juda la quatrième année d'Achab, roi d'Israël. 

42. Il avait trente-cinq ans lorsqu'il commença à régner, 
et il régna vingt-cinq ans à Jérusalem; sa mère s'appelait 
Azuba, fille de Salaï. 

43. Il marcha dans toutes les voies d'Asa, son père, sans 
se détourner, el il fl ce qui était droit et juste devant le 
Seigneur. 


45. Néanmoins il ne détruisit pas les hauts lieux; car le 


peuple y sacrifiait encore ét y brülait de l'encens. 
. 45. Josaphat eut la paix avec le roi d'Israël. 
46. Le reste des actes de Josaphat, tout ce qu'il fit, et ses 
combats, sont écrits au livre des Annales des rois de Juda. 
47. Il extermina aussi de la terre les restes des efféminés, 
qui avaient éxislé sous le règne d'Asa, son père. 





CHAPITRE XXII. 478 


48, Et il n'y avait point alors de roi établi dans Édom. 

#9. Le roi Josaphat avait fait faire une flotte sur la mer, 
afin qu'elle Gt voile vers Ophir pour en apporter de l'or. 
Mais ses vaisseaux ne purent y parvenir, parce qu'ils furent 
brisés à Asiongaber, 

S, Alors Ochozias, fils d'Achab, dit à Josaphat . Qué mes 


servileurs montent sur les vaisseaux avec les vôtres. Mais 


Josaphat ne voulut pus. 

51. Josaphat s'endormil avec ses pères, et fut enseveli 
avec eux dans la ville de David, son père: et Joram, son fils, 
régna à sa place, 

92. Ochozias, fils d'Achab, avait commencé à régner sur 
Israël à Samarie la dix-septième année de Josaphat, roi 
de Juda, et il régna deux ans sur Israël. 

53. I it le mal devant le Seigneur, Il marcha dans la voie 
de son père el dé sa mère, et dans la voie de Jéroboam, fils 
de Nabat, qui avait fait pécher Israël. 

24. Î servit aussi Baal et l'adora, et il irrita le Seigneur 
Dieu d'Israël par toutes les choses que son père avait faites. 
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LIVRE IV 


Le quatrième livre des Rors contient l'histoire de seize rois de Juda, depuis Josaphat jusqu'à Sédécias ; 
et de douze rois d'fsraël, depuis Ochozias jusqu'à Osée, dernier roi d'Israël, emmené captif par les Assyriens. 
Il comprend le récit des événements qui se passèrent durant environ trois cent huit ans. 


CHAPITRE TI 


Ochorias envoie consulter Béelzebub. Élie Qui Ent dire qu'il a tort dé 
consulter d'autre Dieu que celui d'Israël, et qu'il mourra. 


4. Après la mort d'Achab, Moab se révolta contre Israël !. 

9, Ochozias étant tombé par la fenêtre d'une chambre 
haute de Samarie, ful gravement malade: il envoya de ses 
gens, ét leur dit : Allez, consultez Béelzcbub, dieu d'Acca- 
ron, si je puis relever de celle maladie. 

3. En même temps un ange du Seigneur parla à Élie de 
Thesbé, et lui dit : Allez à la rencontre des gens du roi de 
Samarie, et vous leur direz: N'y a-t-il pas de Tieu en Israël, 
que vous alliéz consulter Béelzebub, dieu d'Accaron ? 

4. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur : Vous ne 
vous relèvèrez point du lit où vous les, mais vous mourrez. 
Et Élie se retira. 

5. Les envoyés d'Ochozias étant revenus, il leur dil : 
Pourquoi êtes-vous revenus? 

G, [ls lui répondirent : Un homme est venu au-devant de 
nous, él nous à il: Allez, retournez vers le roi qui vous à 
envoyés, el vous lui direz : Voici ce que dit le Seigneur : 
N'y a-t-1l point de [eu en Israël, que vous envoviez con- 
suller Béelzebub, dieu d'Accaron? C'est pourquoi vous ne 
vous relèverez point du Hit où vous des, mais vous mourrez, 

7. Le roi leur dit : Quelle est la figure et l'habit de cet 
homme qui est venu au -dévant dé vous et vous a dil ces 
paroles} 

8. Ils répondirent : C'est un homme couvert de poil et 
ceint d'une ceinture de cuir, C'est Élie de Thesbé, leur dit-il. 

9. Et il envoya un capitaine de cinquante hommes et les 
cmquante soldats placés sous ses ordres. Ce capitaine 
monta vers Elie, assis sur le haut d'une montagne, el lui dit : 
Homme de Dieu, le roi vous commande de descendre. 

10. Élie répondit : Si je suis homme de Dieu, que le feu 
descende du ciel et vous dévore, vous el vos cinquante 
hommes. Aussitôt le feu du ciel descendit et dévora le capi- 
taine et les cinquante hommes qui étaient sous ses ordres. 

11. Ochozias envoya un autre capitaine avec ses cinquante 
soldats, qui dit à Elie : Homme de Dieu, le roi dit : Hâtez- 
vous de descendre. 

42. Élié répondit : Si je suis homme de Dieu, que le feu 
























1 Les Moabiles se révollèrent contre Gchozias, fils d'Achab, ne pouvant Th} 
supporter sou joug; ils ne voulurent plus lui payer Le tribot qui leur avait RS 
été imposé sous le règne de David. (LE Rois, vin, € ) 
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du ciel descende et vous dévore avec vos cinquante hommes. 
Et aussitôt le feu du ciel descendit et dévora le capitaine et 
lés cinquante hommes qui étaient avec lui". 

15. Ochozias envova un troisième capitaine avéc ses cin- 
quante hommes avec lui. Ce capitaine étant venu devant Élie, 
se mit à genoux et lui fit cette prière : Homme de Dieu, sau- 
vez-moi la vie, et sauvez-la aussi à vos serviteurs qui sont 
avé moi. 

1%. Le feu est déjà descendu du ciel, et a dévoré les deux 
premiers capilaines et les cinquante hommes que commandait 
chacun d'eux; mais, je vous en supplie, ayez compassion de 
ECM. 

15. En même temps l'ange du Seigneur parla à Elie, et lui 
dit: Descendez avec lui, ne craignez point. Élie se leva donc 
el descendit avec lui vers lé roi, 

16. Auquel il parla en ces termes : Voici ce que dit le Sei- 
gneur : Parce que vous avez envoyé consulter Béelzebub, 
dieu d'Accaron, comme s'il n'y avait pas de Dieu en Israël 
que vous pussiez consulter, vous ne vous reléverez point du 
ht sur lequel vous êtes couché, mais vous mourrez. 

17. Ochoxias mourut donc, selon la parole que le Seigneur 
avait dite par Élie; ot Joram, son frère, régna à sa place, la 
seconde année de Joram, fils de Josaphat, roi de Juda; car 
Ochozias n'avait point de fils. 

18. Le reste des actes d'Ochozias est écrit au livre des 
Annales des rois d'Israël. 


CHAPITRE I 


Élisée ne veut pas quitter Êlie, Ils passent le Jourdain à pied sec. Élie est 
enlevé dans un char de feu, et lnisse tomber son manteau, qu'Élisée 
ramasse, Élisée rond saines les eaux dé Jéricho en y jetant du sel. Qun- 
rante-deux enfnts sont dévorés par deux ours pour s'être moqués dis 
prophété, 


1. Lorsque le Seigneur voulut enlever Élie au ciel dans un 
tourbillon, Élie et Élisée venaient de Galgala. 

2. Et Élie dit à Élisée : Assevez-vous ici, parce que le 
Seigneur m'a envoyé jusqu'a Béthel. Élisée répondit : Vive le 
Seigneur! et vive votre âme! je ne vous quitterai pas. Is 
allérent donc à Béthel; 

5. Et les enfants des prophètes qui étaient à Béthel sor- 
tirent, ét dirent à Élisée : Ne savez-vous pas que lé Seigneur 


1 Punition térablé éontre les udorateurs de Baal et de Béelzebub, le 
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vous enlèvera aujourd'hui votre maitre? Elisée leur répondit : 
Je le sais; gardez le silence. 

4. Elie dit à Élisée : Restez ici, parce que le Seigneur m'a 
envoyé à Jéricho. Élisée répondit : Vive le Seigneur ! et vive 
votre âme! je né vous quittérai pas. Lorsqu'ils furent arrivés 
à Jéricho, 

5. Les enfants des prophètes qui étaient à Jéricho s'ap- 
prochèrent, ét dirent à Élisée : Ne savez - vous pas que le 
Seigneur vous enlévera aujourd'hui votre maitre? Il répon- 
dit : Je le suis; gardez lé silence, 

6. Élie dit encore à Élisée : Restez ici, parce que le Sei- 
gneur m'a envové jusqu'au Jourdain. Élisée répondit : Vive 
le Seigneur’ et vive votre âme! je ne vous quittérai pas. Ils 
allërent donc tous deux ensemble. 

7. Et cinquante des enfants des prophètes les suivirent, 
lesquels s'arrêtérent au loin vis-a-vis d'eux. Or ils se te- 
naient au bord du Jourdain. 

8. Alors Élie prit son manteau, le plia, et en frappa les 
eaux, qui se divisérent en deux parts, et ils passèrent tous 
deux à pied sec. 

9, Lorsqu'ils furent passés, Elie dit à Élisée : Demandez- 
moi ce que vous voulez que je vous fasse, avant que je sois 
enlèvé d'avec vous, Élisée lui répondit : Je vous prie, faites 
que votre double esprit soit en moi ?, 

10, Élie reprit : Vous avez demandé une chose difficile, 
Néanmoins, si vous me voyez lorsque je serai enlevé d'avec 
VOUS, VOUS aurez Ce que vous avez demandé: mais si vous 
ne mé Voyez pas, vous né l'aurez point *. 

11. Comme ils continuaient leur chemin ét marchaient en 
s’entretenant, un char de feu et des chevaux dé feu les sépa- 
rérent tout à coup l'un de l'autre, ét Élie monta au ciel au 
milieu d'un tourbillon. 

12. Élisée le voyait, et criait : Mon père! mon père! le 
Char d'Israël et son conducteur! Et il ne le vit plus. L prit 
ses vélements et les déchira en deux parts. 

13. Il ramassa le manteau d'Élie, tombé à terre. Élisée, 
revenant, s'arréta sur le bord du Jourdain, 

14, Prit le manteau qu'Élie avait laissé tomber pour lui, 
et on frappa les eaux; mais elles ne se séparérent pas. Alors 
Élisée dit : Où est maintenant le Dieu d'Élie* EL frappant 
les eaux, elles se partagérent de coté et d'autre, et il passa. 

15, À cette vue, les enfants des prophètes qui étaient à 
Jéricho, vis-à-vis de ce lieu, dirent: L'esprit d'Élie s'est 
reposé sur Élisée. EL, venant au-devant de lui, ils se pros- 
lermèrent à ses pieds avec un profond respect , 

16, Et lui dirent : Il y à parmi vos serviteurs cinquante 
hommes forts, qui peuvent aller chercher votre maitre: car 
peut-être l'Esprit du Seigneur l'aura-t-il enlevé et jeté sur 
une montagne ou dans une vallée. Élisée leur répondit : N'y 
Envoyez pas, 

17. Ils le contraignirent à y consentir et à leur dire : 
Envoyez-y. Ils envoyérent donc cinquante hommes, qui le 
cherchérent pendant trois jours sans le trouver, 

18. Ils revinrent ensuite trouver Élisée, qui démeurait à 
Jéricho, et il leur dit : Ne vous ai-je pas dit : N'y envoyez 
jus? 

19, Lés habitants de la ville dirent aussi à Élisée : Sei- 
eneur, la demeure de cette ville est très-commode, comme 
Vous le voyez; mais les eaux y sont très- mauvaises, et Ja 
lerre stérile. 

20. Élisée leur répondit : Apportez-moi un vase neuf, ét 
Mellez du sel dedans. Lorsqu'ils l'eurent apporté, 

21. 1 alla à la fontaine, et ayant jeté le sel dans l'eau, il 
dit : Voici ce que dit le Seigneur : J'ai rendu ces eaux saines, 
ét elles ne causeront plus à l'avenir ni mort, ni stérilité, 


l L'esprit dé prophétie et le don des miracles. Cotte exprassion, suivant 
! Li dé la lingue hébraïque, signifie aussi « la plénitude de votre 
esprit. à 


3 Élie indique ici le Signe auquel Élisée reconnaitra que sa demande à 
dé exincte. 
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22. Ces eaux donc devinrent saines comme elles le sont 
aujourd'hui, selon la parole d'Élisée, 

23 Elisée vint de là à Béthel: et lorsqu'il marchait dans 
le chemin, des enfants étant sortis de Ia ville, se raillaient 
de lui en disant : Monte, chauve; monte, chauve. 

24. Élisée, regardant, jeta les veux sur eux et les maudit 
au nom du Seigneur, Aussitôt deux ours sortirent du bois, 
se jetérent sur cette troupe d'enfants et en déchirérent qui 
‘ante-deux !, 

25. Élisée alla ensuite sur le mont Carmel , d'oû il revint à 
Samarie, 


CHAPITRE III 
Élisée vient au secours de l'armée pressée par La soif. Victoire sur Moal. 


1. La dix-huitiéme année du règne dé Josaphat, roi de 
Juda, Joram, fils d'Achah, régna sur Israël, à Samarie, ét 
son régne dura douze ans, 

2. I fit le mal devant le Seigneur, mais non pas autant que 
son pére el sa mère, car il enleva les statues de Baal, que 
son père avait placées. 

3, I persévéra néanmoins dans les péchés de Jéroboam, 
fils de Nabat, qui avait fait pécher Israële, et il ne s'en éloigna 
point, 

#. Or Mésa, roi de Moab, nourrissait de nombreux trou- 
peaux, el pavait au roi d'Israël cent mille agneaux et cent 
mille moutons avec leur toison. 

5. Mais après la mort d'Achab, il rompit le traité qu'il 
avait Gul avec le roi d'Israël. 

G. C'est pourquoi le roi Joram sortit alors de Samarie, fil 
la revue de toutes les troupes d'Israël, 

T7. Etenvoya dire à Josaphat, roi dé Juda : Le roi de Moab 
s'est séparé de moi. Venez avec moi le combattre. Josaphat 
répondit : Pirai; ce qui est à moi est à vous, mon peuple ést 
votre peuplé, ét mes chevaux sont vos chevaux. 

#. Et il ajouta : Par quel chemin irons-nous? Joram lui 
répondit : Par le désert d'Idumée. 

4, Le roi d'Israël, le roi de Juda et le roi d'Édom s'avan- 
cérent donc, et firent de longs cireuits pendant sept jours. 
L'eau manqua pour l'armée et pour les bètés qui la suivaient. 

10. Alors le roi d'Israël dit : Hélas! hélas! hélas! le Sei- 
gneur nous à rassemblés trois rois ensemble pour nous livrer 
entre Les mains de Moab. 

T1. Josaphat répondit : Y a-t-il ici un prophète du Sei- 
imeur, pour implorer par lui la miséricorde du Seigneur? 
Un des serviteurs du roi d'Israël répondit : Il y a ici Élisée, 
lis dé Saphat, qui versait de l'eau sur les mains d'Élie?, 

12. Josaphat dit : La parole du Seigneur est en lui. Alors 
le roi d'Israël, Josaphat, roi de Juda, et le roi d'Édom allérent 
trouver Élisée : 

13. Et Élisée dit au roi d'Israël : Qu'y a-t-il entre vous ét 
moi? Allez aux prophètes de votre père et de votre mère. 
Le roi d'Israël lui dit : Pourquoi le Seigneur a-t-il assemblé 
ces trois rois pour les livrer entre les mains de Moab® 

14. Élisée lui dit : Vive le Seigneur des armées, en pré- 
sente de qui jé suis! si je ne respectais la personne de Josa- 
phat, roi de Juda, je n'aurais pas jeté les veux sur vous et je 
ne Vous aurais pas regardé. 

15. Mais maintenant amenez-moi un joueur de harpe; et 
pendant que cet homme jouait de la harpe, la main du Sei- 
gneur fut sur Élisée, et il dit : 

16, Voici ce que dit le Seigneur : Creusez des fosses el des 
fosses dans le lit de ce torrent. 

17. Car voici ce que dit le Seigneur : Vous ne verrez ni 


Ü Saint Augustin pense que cés enfants avaiént lé excilés par leurs 
parents, abonnés au culte des idoles, à se moquer du prophète de Tir. 

3 [ue détruit pas les veaux d'or que sou pére avait élevés à Dan et à 
Bétheol. © Vow. DL Rois, x, 4} è 

4 Cette phrase signifie simplement qu'Élisée élit serveur d'Élie, 
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8. Un jour Élisée passait par Sunam, I avait en cet en- 
droit une femme riche qui le retint pour manger; et comme 
il passait souvent par li, il allait manger chez elle, 
9. Alors celle-ci dit à son mari : Je vois que cet homme 
qui passe souvent chez nous est un homme dé Dieu et un 
saint. 
10. Faisons-lui donc une petite chambre, et plaçons-v un 
lit, une table, un siège et un chandelier, afin que lorsqu'il 
viendra chez nous, ildemeure 1, 
11. Un jour done Élisée étant venu à Sunam, alla loger 
dans cette chambre et sv réposa. . 
42. Il dit ensuite à Giézi, son serviteur : Appelez cette 
Sunamile, Giéxi l'avant appelée, et celle-ci sé tenant devant 
lui, 
13, I dit à son serviteur : Diles- lui : Vous nous avéz servis 
avec soin; que voulez-vous que je fasse pour vous? Avez- 
vous quelque affaire, et voulez-vous qué je parlé au roi ou 
au général de ses armées? Elle répondit : Je vis au milieu 
de mon peuple. 
15. Élisée dit : Que veut-elle donc que je fasse pour elle? 
Giézi répondit : Ne le demandez pas: elle n'a point de fils, 
et son mari eat avancé en âge. 
43. Élisée commanda donc à Giézi d'appeler cette femme, 
Celle-ci vint et se tenait devant la porte; 
16. Élisée lui dit : En ce même temps ét à cette même 
heure, si Dieu vous conserve la vie, vous porterez un fils 
dans votre sein. Elle lui répondit : Mon séigmèur, je vous prie, 
homme de Dieu, née trompez pas votre servante. 
17. Cette femme conçut et enfanta un fils au temps et à 
l'heure qu'Élisée avait dit. 
18. L'enfant grandit; étant un jour allé trouver son père 
parmi les moissonneurs, 
49. I dit à son père : La tête me fait mal, la tête me 
fait mal. Son pére dit à un de ses serviteurs : Prenez cet 
enfant, ét conduisez-le à sa mère. 
20. I le prit et le porta à sx mère. Celle-ci le posa sur 
ses genoux jusqu'à midi, ét il mourut. 
91. Elle monta ensuite et plaçga l'enfant sur le lit de 
l'homme de Dieu, et ayant fermé la porte, elle vint trouver 
SON TAF , 
99, Et lui dit : Envoyez avec moi, je vous prié, un de 
vos serviteurs, et je prendrai l'ânesse pour courir jusqu'à 
l'homme de Dieu, ét revenir, 
23, Son mari lui répondit : Pourquoi allez-vous le trouver* 
Gé n'est point aujourd'hui le premier jour du mois, ni un jour 
de sabbat, Elle répondit : J'irai. | 
94. Elle fit seller l'ânesse et dit à son serviteur : Menez- 
moi en diligence; ne me retardez pas dans mon voyage, ôl 
faites ce que je vous ordonne, 
95. Elle partit donc et vint trouver l'homme de Dieu sur la 
montagne du Carmel; ét l'homme de Dieu l'ayant aperçue, 
dit à Giézi, son serviteur : Voilà la Sunamiteé. 
Mi Allez au-devant d'elle ét dites-bui : Tout va-t-il bien 
chez vous? vous, votre mari et votre fils sé portent-ils bien? 
Elle répondit : Bien. 
97, S'étant approchée de l'homme de Dieu sur la môon- 
tagne, elle se jeta à ses pieds, et Giézi voulut l'éloigner. 
Mais l'homme de Dieu lui dit : Laissez-la, son âme est dans 
l'amertume, et le Seigneur me l'a caché et né me l'a point 
fait connaitre. 
28. Alors cette femme lui dit : Ai-je demandé un fils à 
mon seigneur‘! Ne vous aie pas dit : Ne me trompes point” 
4, Élisée dit à Giézi : Ceignez vos reins; prenez Mol 
bâton en main et allez, Si vous rencontrez quelqu'un, me 
le saluez pas: et si quelqu'un vous salue, ne lui répondez 
point: et vous poserez mon bâton sur le visage de l'enfant. 
30, Mais la mère de l'enfant dit : Vive le Seigneur! et ue 
votre âme! je ne vous quilterai pas. 1 se leva donc et la ile 
31. Cependant Giézi les avait précédés, et il avait mis le 
bâton sur le visage de l'enfant, Mais ni la parole ni le senli- 


vent, ni pluie, et le lit de ce torrent sera rempli d'eau, ét 
vous boirez, vous, vos servileurs ét vos bêtes. 

18. Et ceci encore est peu pour le Seigneur ; il livrera en 
outre Moab entre vos mains, 

19. Vous détruirez toutes les villes fortes, toutes les places 
importantes; vous couperez lous les arbres fruitiers; vous 
fermerez Loules les sources, et vous couvrirez de pierres les 
champs les plus fertiles. 

80, Le lendemain malin, vers lFheure où lon a coutume 
d'offrir le sacrifice, les eaux vinrent tout d'un coup par le 
chemin d'Édom, et la terre lut couverte d'eaux. 

91. Les Moabites, informés que ces rois étaient venus les 
combattre, assemblérent Lous ceux qui porlaient les armes, 
et se postèrent sur leurs frontières, 

92 Et s'étant levés de grand matin, dés que les rayons du 
soleil brillérent sur les eaux, elles leur parurént rouges 
comme du sang; 

24 Et ils se dirent entre eux : C'est l'épée qui a répandu 
tant de sang. Les rois se sont battus l’un contre l'autre, et se 
sont tués, Moab, allez enlever le butin. 

24. Ils s'approchèrent donc du camp d'Israël; mais les 
Israëlites sortant tout à coup battirent les Moabites, qui 
s'enfuirent devant eux; les vainqueurs les poursuivirent , les 
tullérent en mèces, 

23, Détruisirent leurs villes, rémplirent tous les champs 
les plus fertiles de pierres que chacun vint y Jeter, ferméèrent 
toutes lés fontaines, abattirent tous les arbres fruitiers, et 
ne laissérent debout que les murailles de terre !. La ville aussi 
fut investie par les frondeurs, et une partie des murailles fut 
abatine par les machines. 

96, Le roi de Moab, voyant qu'il ne pouvait plus résister 
aux ennérnis, prit avec Qui sept cents hommes de guerre, 
pour forcer le quartier du roi d'Édom ; mais ils n°y réussirent 
pas. 

97, Saisissant alors son fils aîné, qui devail régner aprés 
lui, il l'offrit en holocauste sur la muraille. Les lsraélites 
eurent horreur d'une action si barbare: ile 8e retirérent aus- 
sitôt des terres de Moab, ét s'en rétournérent dans leur pays. 


CHAPITRE IY 


Élisée multiplie l'huile d'une pauvre veuve. I obtient an fils à une femme 
de Sunaen., qui l'avait reçu souvent chez elle. Ge file étant venu à mourir, 
il le resanscite. 


4. Or la femme d'un des prophètes s'adréssa à Élisée, etlui | ip 
dit : Mon mari, votre serviteur, est mort, él vous savez qué 
volre servileur craignat le Séignéur; él mainlénant s0n Æ# 
créancier vient pour prendre mes deux fils et en Bére ses 4 0 
esclaves, 

9. Elisée lui dit : Que voulez-vous que je vous fasse? Dites- 
moi, qu'avez-vous dans votre maison? Elle répondit £ Votre 
servanté n'a dans sa maison qu'un peu d'huile pour sen 
oindre. 

3. Élisée lui dit : Allez, empruntez de vos voisins un grand 
nombre de vases vides ; 

#4. Rentrez et fermez votre porte. Quand vous serez dans 
votre maison, vous ét vos fils, versez l'huile dans tous ces 
vases, ét quand ils seront pleins, vous les éterez. 

». Celle femme alla donc, et ferma la porle sur elle ét sur 
ses enfants; ses enfants lui présentaient les vases, et elle 
vérsail l'huile, 

6. Et lorsque les vases furent remplis, elle dit 4 son fils : 
Apportez-moi encore un vase. [ lui répondit : Je n'en ai plus. 
Aussitot l'huile s'arréta. 

7. Cette femme alla rendre compte à lhormme de Then, qui 
lui dit : Allez, vendez l'huile, payez votre créancier, él vous 
et vos fils vivez du resle, 


1 Alurs Hire eu briques. 
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ment né lui étuiént revenus. Il retourna au-devant de son 
maitre, et lui dit : L'enfant n'est pas ressuscité, 

32, Élisée entra ensuite dans la maison, et trouva l'enfant 
mort gisant sur son lit. 

33, Il férma aussitôt la porte sur lui et sur l'enfant, et 
pria le Seigneur, 

3%. Il monta ét se coucha sur l'enfant, I mit sa bouche sur 
sa bouche, ses veux sur ses veux, et sos mains sur ses mains ; 
il se coucha sur l'enfant, et la chair de l'enfant fut réchauffée. 

%, Et étant descendu, il se promena dans la maison d'un 
côté et de l'autre côté, Il remonta encore sur le lit, el se 
coucha sur l'enfant. Alors l'enfant bäilla sept fois et ouvrit 
les veux. 

36. Élisée appela Gièzi, et lui dit : Appelez la Sunamite. 
Elle vint aussitôt, ét entra dans la chambre. Élisée Ii dit : 
Prenez votre fils. 

#7. Cette femme s'approcha, se jeta à ses pieds, ét adora 
prosternée en terre ; et ayant pris son fils, elle s'en alla, 

3, Et Élisée retourna à Galgala, Or la famine régnait en 
ce pays-là, et les enfants des prophètes demeuraient avec 
Élisée. IL dit à un de ses serviteurs : Prenez un grand vase, 
et préparez à manger pour les enfants des prophètes. 

39, Un d'eux étant sorti pour cueillir des herbes des 
champs, trouva une espèce dé vigne sauvage, et il y cueillit 
dés coloquintes sauvages dont il remplit son manteau. De 
retour, il les coupa par morceaux et les mit cuire dans le 
vase; Car il ignorail ce que c'était. 

40. Ils servirent ensuite à manger aux compagnons d'Éli- 
sée, qui, après en avoir goûté, s'écriérent : Homme de Dieu, 
la mort est dans ce vase; et ils né purent manger. 

#1. Élisée leur dit : Apportez de la farine. Ils lui en appor- 
térent. I la mit dans le vase, et leur dit : Servez maintenant 
tout le monde, afin que chacun mange; et il n'y eut plus 
aucune amertume dans le vase, 

#2, Or il vint dé Baal-Salisa un homme portant à l'homme 
de Dieu des pains et des prémices : vingt pains d'orge, et du 
froment nouveau dans sa besace. Élisée dit à son servileur : 
Donnez à manger au peuple. 

#3, Son serviteur lui répondit : Qu'est-ce que cela pour 
servir à cent hommes? Il dit encore : Donnez à manger au 
peuple; car voici ce que dit le Seigneur : Ils mangeront, et 
il y en aura de reste. 

46, Il servit donc ces pains devant ces personnes, qui en 
mangérent, et il y en eut de reste, selon la parole du Sei- 
gneur, 


CHAPITRE 
Naarman guéri de la lépre par le prophète Élisée. Ponition de Giéri. 


1 Naaman, général de l'armée du roi de Syrié, était un 
homme puissant et en honneur auprès du roi son maitre, 
parce que le Séigneur avait sauvé par lui la Syrie, Il était 
vaillant et riche, mais lépreux. 

2. Or quelques voleurs sortis de Syrie avaient emmené 
Caplive du pays d'Israël une petite fille, qui entra au service 
de la femme de Naaman, 

3 Cette jeune fille dit à sa maitresse : Plûl à Dieu que 
mon seigneur fût allé vers le prophète qui est à Samarie, 
Certainement il l'aurait guéri de sa lépre. 

+ Naaman vint donc trouver son maitre, et lui dit : Une 
jeune fille d'Israël a ainsi parlé. 

5. Le roi de Syrie lui répondit : Allez, j'écrirai au roi 
d'Israël, 1 partit, et emporta avec lui dix talents d'argent, six 
mille écus d'or et dix habilléments neufs. 

G, Et il porta au roi d'Israël une lettre conçue en ces 
termes : Lorsque vous recevrez cetle lettre, sachez que je 
vous ai envoyé Naaman, mon serviteur, afin que vous le 
guérissiez de sa lépre. 

7. Le roi d'Israël, à la lecture de cette lettre, déchira ses 
vétements, el dit : Suis-je Dieu, pour pouvoir ôter et rendre 
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la vie % Pourquoi m'envoyer ainsi un homme, afin que je le 
guérisse de sa lèpre; vous voyez que ce prince ne cherche 
que l'occasion de rompre avec moi. 

8. Élisée, homme de Dieu, ayant appris que le roi d'Israël 
avait déchiré ses vêtements, lui envoya dire : Pourquoi avez- 
vous déchiré vos vétements? Que cet homme vienne à moi, 
et qu'il sache qu'il y a un prophète en Israël 

%. Naaman vint donc avec ses chevaux et scs chars, ét sc 
tint à la porte dé la maison d'Élisée. 

10, Et Élisée lui envoya un messager Iui dire : Allez vous 
laver sept fois dans le Jourdain, et votre chair sera guérie 
el purifiée. Â 

IL. Naaman, irrité, se retirait en disant : Je croyais qu'il 
viendrait me trouver, et que, se tenant debout, il invoque- 
rait le nom du Seigneur son Dieu, qu'il toucherait de sa man 
ma lèpre, et me guérirait. 

12. N'avons-nous pas à Damas les fleuves d'Abana et de 
Pharphar, meilleurs que tous ceux d'Israël pour mé laver el 
me purifier? [avait déjà tourné le visage et s'en allait indigne. 

15, Ses serviteurs s'approchèrent de lui, et lui dirent : 
Père, si le prophète vous avait ordonné quelque chose de 
difficile, vous auriez dû néanmoins le füire; à plus forte 
raison devez-vous lui obéir lorsqu'il vous dit : Allez vous 
laver, et vous serez purifié, 

L4, Il descendit, et se lava sept fois dans le Jourdain . sclon 
la parole de l'homme de Dieu, ét sa chair devint comme ln 
chair d'un petit enfant, et il fut guéri. 

15. Il revint avec toute sa suite vers l'homme de Dieu, se 
présenta devant lui, et lui dit : Je sais certainement qu'il n'y 
point d'autre Dieu dans toute la terre que celui qui est dans 
Israël, Je vous conjure donc de recevoir les présents de votre 
serviteur: 

16, Élisée lui répondit : Vive le Seigneur, devant lequel 
je suis! je ne recevrai rien, Et malgré les instances de 
Naaman, il ne consentit pas, 

17. Naaman lui dit : Comme vous voulez; mais je vous 
conjure de me permettre d'emporter la charge de deux mulets 
de la terre dé ce pays. Car à l'avenir votre serviteur n'offrira 
plus d'holocaustes où de victimes aux dieux étrangers, mais 
au Seigneur. 

18, Il n'y a qu'une chose pour laquelle je vous supplie de 
prier le Seigneur pour votre serviteur : lorsque le roi mon 
seigneur entrera dans le temple de Remmon pour adorer, 
en s'appuvant sur ma main, si j'adore dans le temple de 
Bemmon lorsqu'il y adorera lui-même, que le Seigneur me 
lé pardonne. 

19, Élisée lui répondit: Allez en paix '. Naaman était dejà 
loin *, 

20. Lorsque Giézi, serviteur de l'homme de Dieu, dit : 
Mon maitre a épargné ce Naaman, de Syrie, ét n'a voulu 
rien prendre. Vive Le Seigneur! je courrai après lui, et j'en 
récevrai quelque chose, 

21. Giézi suivit donc Naaman, et Naaman, le voyant courir 
aprés lui, sauta de son char, vint au-devant de lui, et lui dit : 
Tout va-t-il bien? 

3, Giézi répondit : Bien, Mon maitre m'a envoyé vous 
dire : Deux enfants des prophètes sont venus vers moi de la 
montagné d'Éphraïm. Donnéz-leur un talent d'argent et 
deux véteménts. 


1 Celle parole, des eu paie, n'était pas une dispense que Le prophète lui 
accordat de fondre d'adorer lidole, ce qui est toujours défendu : c'était 
seulement une déclaration faite par Ini, que lorsque sa charge l'obligérait 
de donner In main au roi, et qu'il serait contraint de se baisser avéc lui pour 
le soutenir lorsque cc prince adorerait son idole, il pourrait le faire sans 
offenser Dieu; puisqu'il ne ferait alors que cé qu'il avait couture dé aire 
partout ailleurs, lorsque le roi sappuyait sur Jui : vu principalement qu'il 
n'y avaitaucun scandale à craindre, puisqu'il fisait une profession publique 
de n'adorer que le vrai Dieu, 

# Le texte signifie Mtiéralement que le voyage était commencé d'a 
manière heureuse, Quelques interprètes out pensé qu'ils'agissait de la béauté 
de la saison, Le texte bébreu marque qu'il avait uit environ un inille, un 
peu plus d'un kilomètre, selon noire mesure moderne. 
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93, Naaman lui dit : I vaut mieux que je vous donne deux 
talents, et il lé contraignit de les recevoir; ét ayant mis les 
deux talents d'argent dans deux sacs qu'il lin, et tiré deux 
vêtements, il en chargea deux de ses serviteurs, qui les 
portérent devant Giézi. 

o6. Le soir venu, il les prit de leurs mains et les serra 
dans sa maison, et renvova ces hommes, qhi s'en rétour- 
nérent. 

95. Giézi entra ensuile el se présenta devant son maitre, 
Et Élisée lui dit: D'où venez-vous, Giéa? Giési lui répondit : 
Votre serviteur n'est allé nulle part. 

26. Mais Élisée reprit : Mon cœur n'était-il pas présent 
lorsque cet homme est descendu de son char pour aller au- 
devant de vous? Maintenant donc vous avez reçu dé l'argent 
et des vétements pour acheter des plants d'oliviers, des 
vignes, des bœufs, des brebis, des serviteurs el des ser- 
vanles : 

97. Mais la lèpre de Naaman s’attachera à vous et à voire 
“ace pour jamais. Et Giézi, couvert d'une lèpre blanche comme 
li neige, s'éloigna de son maitre. 


CHAPITRE VI 


Élisée Bit revenir sur l'eau le fer d'une hache, Les soldats de Syrie envoyés 
pour prémire ce prophète sont frappés d'aveuglement, Le roi de Syrie 
assiége Samarie, Famine effroyable. 


1. Un jour les fils des prophètes dirent à Élisée : Ce lieu 
où nous demeurons avec vous est trop petit pour nous, 

9, Allons jusqu'au Jourdain; que chacun de nous prenne 
du bois de la forêt, afin que nous bâlissions un logement où 
nous puissions demeurer. Élisée leur répondit : Allez, 

3. L'un d'eux lui dit: Venez donc aussi vous-même avec 
vos serviteurs, I lai répondit : J'irar. 

&. Et il alla avec eux. Étant venus sur le bord du Jourdan , 
ils coupaient du bois. 

5. Or il arriva que l'un d'eux coupait un arbre, et que le 
ler dé sa hache tomba dans l'eau. Aussitôt il s'écria, et dit : 
Hélas! mon seigneur, hélas! j'avais emprunté cette hache. 

6. L'homme de Dieu lui dit : Où le fer est-il tombé? I lui 
montra l'endroit, Élisée coupa donc un morceau de bois et 
Le jeta au même endroit, et le fer flotta sur l'eau. 

7. Élisée lui dit: Prenez-le. I étendit sa main et le prit. 

8. Le roi de Syrie combattait contre Israël, €6t, tenant 
conseil avec ses officiers, il leur dit : Il faut que nous dres- 
sions une embuscade en tel et tel endroil. 

9. L'homme de Dieu envoya dire au roi d'Israël : Gardez- 
vous de passer par là, parce que les Svriens v ont dressé une 
embuscade. 

10, Le roi d'Israël envoya au lieu indiqué par l'homme de 
Dieu, el s'en saisit le premier; elil se garda ainsi dés Syriens 
plusieurs fois. 

41. Le cœur du roi de Syrie fut troublé de cel accident: 
avant assemblé ses serviteurs, il leur dit : Pourquoi né me 
découvrez-vous point qui est celui qui me trahit auprés du 
roi d'Israël? 

13. Un de ses serviteurs lui répondit : On ne vous trail 
pas, à roi, mon seigneur; mais le prophète Élisée, qui est 
en Israël, découvre au roi tout ce qué vous dites dans votre 
d'onseil. 

13. 11 leur dit : Allez, vovez où il est, afin que jé l'envoie 
prendre. [ls vinrent donc lavertir, et lui dirent : Élisée est 
à Lothan. 

14. Le roi de Syrie y envoya aussitôt des cavaliers, des 
chars et ses meilleures troupes; ceux-ci, arrivés Ja nuit, 
invesurent la ville. 

15. Le serviteur de l'homme de Dieu, se levant au point 
lu jour, sortit, ét aperçut l'armée autour de à ville, in cavas 
lerie et les chars; il prévint son maitre, et lui dit : Hélas! 
mon seigneur, hélas! que ferons-nous* 
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416, Élisée répondit : Ne craignez pas; car il y a plus de 
monde avét nous qu'avec eux, 

47. Élisée se mit en prière, et dit à Dieu : Seigneur, 
ouvrez-lui les veux, afin qu'il voie, Le Seigneur ouvrit les 
veux du serviteur, et il vit aussitôt une montagne couverte 
de chevaux et dé chars de feu autour d'Élisée. 

18. Les ennemis vinrent à Jui, ét Élisée fit an prièré au 
Seigneur, et dit : Frappez, jé vous prie, tout cé peuple 
d'aveuglement. Et aussitôt le Scigneur les frappa d'aveugle- 
ment, selon la prière d'Élisée. 

49. Alors Élisée leur dit : Ce n'est pas ici le chemin ni la 
ville; suivez-moi, ét je vous montrerai l'homme que vous 
cherchez. Il les fit entrer à Samarie. 

90. Et lorsqu'ils furent entrés dans la ville, Élisée dit : 
Seigneur, ouvrez-leur les veux, afin qu'ils voient, Le Sie 
gneur leur ouvrit les veux, et ils reconnurent qu'ils étaient 
au milieu de Samarie. 

M4. Le roi d'Israël, les avant découverts, dit à Elisée : 
Mon pére, ne les tuerai-je pas? 

%, Élisée répondit : Vous ne les frappéréz pas; car vous 
ne les avez point pris avec l'épée ni avec l'arc, pour les tuer. 
Mais faites-leur servir du pain et de l'eau, afin qu'ils mangent 
et boivent, et qu'ils s'en retournent vers leur maitre. 

93, Le roi d'Israël leur ft servir uné grande quantité de 
viandes: et, après qu'ils eurent mangé et bu, il les renvoya, 
et ils retournérent vers leur maître, Les Svriens ne vinrent 
plus depuis par troupes piller les terres d'Israël. 

94, Quelque temps après, Benadad, roi de Syrie, assem- 
bla toutes ses troupes, et vint mellre le siôge devant 
Samarie. 

95, Une famine extrème régna à Samarie; le siège con- 
tinua jusqu'à ce que la tête d'un âne fût vendue quatre-vingts 
pièces d'argent, et la quatrième partie d'un cabus de fiente 
de pigeon, cing pièces d'argent. 

96. Comme le roi d'Israël passait sur les murailles, une 
femme s'écria, ét lui dit : O roi, mon seigneur, sauvez-rmoi 

97. Il lui répondit : Le Seigneur ne vous sauvé pas; Com- 
ment puis-je vous sauver? Serait-ce de l'aire ou du pres- 
soir? Et le roi ajouta : Que voulez-vous? Elle reprit : 

28. Cette femme m'a dit : Donnez votre fils, alin que 
nous le mangions aujourd'hui, et demain nous mangérons 
rmon fils ?, 

21, Nous avons donc fait cuire mon fils, et nous l'avons 
mangé. Je lui ai dit le lendemain : Donnez votre fils, afin que 
nous le mangions:; mais elle a caché son fils. 

30. A ces mots, le roi déchira ses vêtements, Et il passait 
sur les murailles, el tout le monde vit le cilice dont il était 
couvert sur sa chair ‘ 

4. Et le roi dit : Que Dieu me traite dans toute sa sévé- 
rité, si la tête d'Élisée, fils de Saphat, reste sur ses épaules 
aujourd'hus. 

32. Cependant Élisée était assis dans sa maison, el des 
vieillards étaient assis avec lui, Le roi envoya donc un homme, 
et avant l'arrivée de cet homme, Élisée dit à ces vieillards : 
Savez-vous que ce prince, fils d'un meurtrier, & envoyé ici 
un homme pour me couper la tête? Prenez donc garde lors- 
qu'il arrivera, fermez la porte, et ne le hisser pas entrer; 
car j'entends le bruit des pieds de son seigneur qui vient 
après lui. : 

#3. Élisée parlait encore, et on vit paraitre l'homme qui 
venait à lui, et lui dit : Vous voyez l'extrême malheur où 
Dieu nous réduit, que puis-je attendre davantage du Sei- 
gnéur ? 


L Plusieurs auteurs pensent que ce mot désigne des pois chiches, des 
lupins, aliment grossier que les anciens regardalent come vilet le rebut 
dés aimants. 

2 Comme pour dire, ilne reste plus de blé ni dé vin. AE 

3 C'était un accomplissement de la menacé que Dieu avait fnite. (Deu- 
iéron., XEVII, D | L 

4 Le cilice était un vétement d'étoffe grossière, de couleur sombre ; 
portait seulement en signe de deuil ét de pénitence, 


ST 
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17. Or le roi avait placé à la porte de la ville cet officier 
sur la main duquel il avait coutume de s'appuyer, et la foule 
fut si grande à la porte, qu'il fut étouffé et mourut, selon que 
l'homme de Dieu l'avait prédit lorsque le roi vint Le trouver 
chez lui, 

18, Ainsi fat accompli ce qu'avait prédit l'homme de Dieu, 
lorsqu'il dit au roi : Demain à cette heure on donnera à la 
porte de Samarie deux mesures d'orge pour un sicle, et une 
mesure de pure farine pour un sicle. 

19. EL lorsque cet officier avait dit à l'homme de Dieu : 
Quand le Seigneur ferait pleuvoir des vivres du ciel, ce que 
vous dites ne pourrait pas être; l'homme dé Dieu lui répondit : 
Vous le verrez de vos veux, el vous n'en mangerez point. 

M. Ce qu'Élisée avait prédit lui arriva en effet; le peuple 
le foula aux pieds, et il mourut à la porte de la ville. 


CHATITRE VII 






































Éliste prédit qu'il x aura le lendemain abondance de vivres à Samarie. Les 
Svriens, frappés d'une terreur panique, abandonnent le siûge et laissent 
dans Le carop toutes leurs provisions. 





1. Élisée lui dit. Écoutez la parole du Seigneur : Voici ce 
que dit le Seigneur : Démain à cette heure, la mesure de 
pure farine se donnera pour un sicle à la porte de Samarie, 
et deux mesurés d'orge pour un sicle. 

2. Un des chefs, sur lu main duquel le roi s'appuvait, 
répondit à l'homme de Dieu : Quand le Seigneur ferait plou- 
voir des vivres du ciel, cé que vous dites pourrait-il être? 
Élisée lui répondit : Vous le verrez de vos veux, el vous n'en 
INANÉOTEZ Hs. 

3. Or il y avait quatre lépreux près de la porte de la ville, 
qui se dirent l'un à l'autre : Pourquoi restons-nous ici? nous 
ne pouvons allendre que lai mort. 

4. Qué nous éntrions dans la ville, nous mourrons dé faim , 
que nous demeurions ici, nous ne pourrons éviter li mort. 
Allons donc au camp des Syriens, ét rendons-nous à eux. 
S'ils ont pitié de nous, nous vivrons; et s'ils veulent nous 
luër, nous Mourrons, 

à. Ils partirent donc lé soir pour aller au camp des 
Syrièns. Et, étant venus à l'entrée du camp, ils me trou- 
vérent personne. 

ü, Car le Seigneur avait fait entendre dans le camp des 
Syriens un grand bruit de chariots, de chevaux, et d'une 
armée tanombrable; les Syvriens s'étaient dit l'un à l'autre : 
Le roi d'Israël a fait venir à son secours les rois des Héthéens 
et des Égyptiens, et tous viennent fondre sur nous ; 

7. Et en méme temps ils s'enfuirent dans les ténèbres, 
abandonnant leurs tentes, leurs chevaux et leurs ânes dans 
le camp, ét tous étaient partis en désordre, ne pensant 
qu'à sauver leur vie. 

8, Ces lépreux, étant donc venus à l'entrée du camp, 
pénétrérent dans une tente, où ils mangérent et burent. [ls 
prirent de l'argent, de l'or et des vêtements, et allérent 
les cacher, Ils vinrent dans une autre tente, et emportérent 
de même diverses choses, qu'ils cachèérent. 

9. Alors ils se dirent l'un à l'autre : Nous n'agissons pas 
bien; car ce jour est un jour de bonne nouvelle. Si nous 
sardons le silence, sans en donner avis avant demain matin, 
nous serons coupables. Allons donc porter cette nouvelle à 
la cour du roi, 

10, Arrivés à la porte de la ville, ils dirent : Nous sommes 
allés au camp des Svriens, et nous n'y avons pas trouvé un 
homme, mais seulement des chevaux et des ânes attachés, 
et des tentes dressées. 

11. Les gardes de la porte allèrent au palais du roi, où 
ils annoncèrent cette nouvelle, 

12. Aussitôt le roi se leva pendant la nuit, et dit à ses 
serviteurs : Je vois le dessein des Syriens contre nous. Ils 
savent que la fuim nous presse: ils sont sortis de leur camp, 
s€ sont cachés dans la campagne, en disant : Ms sortiront de 
la ville, et alors nous les prendrons vifs, et nous entrerons 
sans peine dans la ville. 

13. Un des serviteurs du roi lui répondit : Il y a encore 
cinq chevaux, restés de lout ce grand nombre qui était dans 
Israël, tous les autres ayant été mangés: prenons-les, et 
envoyons à la découverte. 

14, On amena donc deux chevaux. Et le roi envoya dans 
le camp des Syriens, en disant : Allez, el voyez. 

15, Ceux-ci allérent après les Svriens jusqu'au Jourdain : 
lous les chemins étaient pleins de vêtements et d'armes que 
les Syriens avaient jetés dans leur trouble: et les coureurs de 
rélour en donnèrent avis au roi. 

16. Le peuple aussitôt sortit et pilla le camp des Svriens ; 
et la mesure de pure farine se vendit un sicle, et deux 
mesures d'orge un sicle, selon la parole du Seigneur. 


CHAPITRE VII 


Élisée avertit la Sunamite de la famine qui devait durer sept ans, Ce pro- 
phète prédit la mort de Benadad, rot de Syrie. Joram, roi de Juda , défait 
les Iduméens. Ochozias euccbde À Joram. 


1. Or Élisée parla à la femme dont il avait ressuscité le fils, 
et lui dit : Levez-vous, vous et votre famille, et sortez de 
votre pays pour demeurer partout où vous pourrez; car le 
Seigneur a appelé la famine, et elle viendra sur la terre 
pendant sept ans, 

2. Celte femme fit ce que l'homme de Dieu lui avait dit: 
elle s'en alla avec sa famille, ét demeura longtemps dans la 
terre des Philistins. 

3. Lorsque les sept années furent passées, elle revint du 
pays des Philistins, ét alla trouver le roi pour réclamer sa 
maison ct ses lerres, 

4 Le roi parlait alors avec Giézi, serviteur de l'homme de 
Dieu, et lui disait : Racontez-moi toutes les merveilles qu'a 
fites Élisée, 

5. Et comme Giézi rapportait au roi comment Élisée avait 
ressuscité un mort, cette femme, dont il avait ressuscité le 
fils, sé présenta au roi, le conjurant de lui faire rendre 
sa maison ét ses terres. Alors Giéai dit : O roi, mon sei- 
gneur, voila cette femme, el c'est Hi son fils, qu'Élisée ä 
ressuscité. 

G, Le roi interrogea la femme, qui lui rapporta tout, Alors 
le roi envoya avec elle un eunuque auquel il dit : Faites-lui 
restituer tout ce qui est à elle, ainsi que le revenu de ses 
terres dépuis le jour où elle est sortis du pays jusqu'à ce jour. 

7. Élisée vint aussi à Damas, et Benadad, roi de Syrie, 
él malade, Et ses servileurs lui dirent : L'homme de Dieu 
est venu ici. 

8, Le roi dil à Hazaël : Prenez dés présents, alles à la ren- 
contre de l'homme de Dieu, et consultez par lui le Seigneur 
en ces Lermeés : Puis-je échapper de cette maladie”? 

9, Haxzaël alla donc au-devant de l'homme de Dieu, emme- 
nant avec lui quarante chameaux chargés de présents de tout 
ce qu'il ÿ avait de plus précieux à Damas. Hazaël, s'étant 
présenté devant Élisée, lui dit : Benadad, roi de Syrie, votre 
lils, m'a envoré vers vous pour vous dire : Puis-je me rele- 
vér de celle maladie? 

10. Élisée lui répondit : Allez, dites-lui : Vous serez guéri; 
mais le Seigneur m'a fait voir qu'il mourra. 

A1. L'homme de Dieu, étant avec Hazaël, se troubla jus- 
qu'à laisser paraitre son émotion sur son visagé, et il versa 
des larmes. 

192. Hazaël lui dit : Pourquoi mon seigneur pleure-t-i17 
Élisée répondit : Parce que je sais combien de maux vous 
devez faire aux enfants d'Israël. Vous brûüleréez leurs villes 
fortes; vous tuerez par l'épée leurs jeunes hommes, vous 
écraserez leurs petits enfants, et vous ouvrirez le sein aux 
femmes énceintes. 

13. Hazaël lui dit : Qui suis-je, moi votre servileur, un 


En 
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chien, pour faire de si grandes choses? Élisée reprit : Le 
Seigneur m'a montré qué vous serez roi de Syrie 

44. Avant quitté Élisée, Hazaël vint vers son maitre, qui 
lui dit : Que vous a dit Élisée? Il répondit : 11 m'a dit : Vous 
recouvrerez la santé. 

45. Le lendemain *, Hazaël prit une couverture, qu'il trempa 
dans l'eau et étendit sur le visage du roi; et le roi étant 
mort, Hazaël régna à sa place. 

46. La cinquième année de Joram, fils d'Achab, roi d'Is- 
raël, et de Josaphat, roi de Juda, Joram, fils de Josaphat, 
régna sur Juda, 

47. Il avait trente-deux ans lorsqu'il commenca à régner, 
et il régna huit ans à Jérusalem. 

48. Il marcha dans les voies des rois d'Israël, comme la 
maison d'Achab v avait marché, parce que sa femme était 
fille d'Achab: et il fit le mal devant le Seigneur. 

49. Mais le Seigneur ne voulut pas perdre enliérement 
Juda, à cause de David son serviteur, selon la promesse 
qu'il lui avait faite, de lui conserver Loujours une lampe 
qui luit parmi ses descendants. 

of. Sous son règne, Édom se sépara de Juda pour ne plus 
lui être assujetti, et il s'établit un roi. 

1. Mais Joram étant venu & Séira avec tous ses chars, 
sortit la nuit contre les Iduméens qui l'avaient entouré, et 
tailla er pièces leur armée et ceux qui commandaient leurs 
chars, et le peuple s'enfuit sous ses tentes. 

où, Édom secoua le joug de Juda, ne voulant plus lui être 
assujetti, comme il ne l'est plus éncore aujourd'hui ! En ce 
même temps Lobna se retira aussi de la domination de Juda. 

93, Le reste des actes de Joram et tout ce qu'il a fait, est 
écrit dans les Annales des rois de Juda. 

o$. Joram s'endormit avec ses pères. Il fut enseveli avec 
eux dans la ville de David, et son fils Ochozias régna à sa place. 

35, Ladouzième année de Joram, fils d'Achab, roi d'Israël, 
Ochozias, fils de Joram, roi de Juda, commença son régne. 

96. Il avait vingt-deux ans quand il commenca à régner, 
et il régna un an à Jérusalém. Sa mère s'appelait Athalie, ei 
était fille d'Amri, roi d'Israël. 


97, Il marcha dans les voies de la maison d'Achab, et il fit ( 


le mal devant le Seigneur comme la maison d'Achab, parce 
qu'il était gendre d'Achah, 

98, Il s'avança avec Joram, fils d'Achab, pour combattre 
Hazaël, roi de Svrie, à Ramoth de Galaad, et les Syriens 
blessrent Joram, 

9. Celui-ci revint à Jezrahel pour se guérir de la bles- 
sure qu'il avait reçue à Ramoth, en combattant Hazaël, 
roi de Syrie, Et Ochozias, fils de Joram, roi de Juda, vint 
à Jezrahel pour voir Joram, fils d'Achab, parce qu'il y était 
malade. 


CHAPITRE IX 


éhu est sacré roi d'Israël par un des enfants des prophèles, [l'tue Joram , 
roi d'Israël. et Ochotins, roi de Juda, qui tail avec lui, est blessé, 
ct meuckde sa blessure, Jéhu it jeter Jéaabel par une fentiré, Le corps 
de cote reine est mangé parles chiens. 


AT " « 
4. Or le prophète Élisée appela un des fils des prophètes 
et lui dit: Ceignez-vous les reins, prenéz dans votre main 
cette fole d'huile, et allez à Ramoth de Galaad. 


Un homme méprisable et ans pouvoir. Quelques auteurs prétendent 
que cet officier ne marque pas tant par cé mot sa hassesee, poisqu'il tait 
un dés principanx de la cour, qu'il fait connaitre l'horreur qu'il a de con 
mettre des actions si cruclles et si barbares. 

3 Un autre jour étant venu; le mot hébreu ne détermine pas que ce fut 
le lendemain: ainsi on peut traduire : quelque témps après; cr on doit 


supposer qu'ilse passa un temps considérable entre la gutrison de ce prince 


et en vou rapportés ici, 

4 Ceci arriva sans doute dans une seconde maladie qu'eut ce prince; el 
ee fut cet accident impréve qui lai casa la mort, Joséphe prétend qu'Hazaël 
prit cite occasion pour étrangler son maitre. 


A Malgré la “icloire remportée dons be pays de Sir, Jorarm ma réussit * 


pas à rétablir son autorité en ldnmée, 
& Athalie était fille d'Achab 4 petite Ole d'Amri. 
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CHAPITRE IX. 





9, Quand vous y serez arrivé, vous verrez Jéhu, fils de 
Josaphat, fils de Narmsi ; vous Vous approchercz de lui, vous le 
lirerez à part du milieu de ses frères, et vous le ferez entrer 
dans uné chambre secrète. 

3. Vous prendrez ensuite cette fiole d'huile, et vous ls 
répandrez sur sa tête, en disant : Voici ce que dit le Seigneur : 
Je vous ai sacré roi d'Israël, Aussitôt vous ouvrirez la porte, 
et vous vous enfoirez sans rester là plus longtemps. 

4. Le jeune homme, serviteur du prophète, partit aussitôt 
pour Ramoth de Galaad, 

5, I entra au lieu où les principaux officiers de l'armée 
étaient réunis ét dit: Prince, j'ai un mot à vous dire. Jéhu 
lui dit: À qui d'entre nous? I répondit : À vous, prince. 

6. Jéhu se leva et entra dans une chambre; aussilit le 
jeune homme lui 6 pandit dé l'huile sur la tête et dit : Voici 
ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël : Je vous ai sacré roi sur 
Israël le peuple du Seigneur. 

7. Vous exterminerez la maison d'Achab, votre seigneur, 
et je vengerai de la main cruelle de Jézabel le sang des 
prophètes, mes serviteurs, et le sang dé tous les serviteurs 
du Seigneur, 

8. Je perdrai toute la maison d'Achab, et je tuerai de la 
maison d'Achab jusqu'aux enfants, jusqu'aux animaux, depuis 
le premier jusqu'au dernier dans Israël. 

9. Et jé traiterai la maison d'Achah comme j'ai traité Ja 
maison de Jéroboam , fils de Nabat, et la maison dé Baasa, fils 
d'Ahia. 

10. Jézabel sera mangée par les chiens dans le champ de 
Jezrahel; ét il ne se trouvera personne pour l'ensevelir. Il 
ouvrit la porte ét s'enfuit. 

11. Jéhu revint vers les serviteurs de son maitre, qui lui 
dirent : Tout va-t-il bien? Qu'est-ce que cet insensé est venu 
vous dire? Jéhu leur dit: Vous connaissez cet homme, et vous 
saves ce qu'il ma dit. 

49, Ils lui répondirent : Cela est faux; racontez=1le- nous 
plutôt vous-même, Jéhu leur dit : 1 m'a déclaré telle et telle 
chose, et il a ajouté : Voici ce que dit le Seigneur : Je vous ai 
sacré roi d'Israël. 

13, Ils se levérent aussitôt, el prenant leurs manteaux, ils 
les mirent sous ses pieds, comme une espèce de trône, ils 
sonnérent de la trompette et crièrent : Jéhu est notr roi. 

44. Jéhu, fils de Josaphat, fils de Namsi, fit donc une 
conjuration contre Joram. Or Joram ayant déclaré la guerre à 
Hazaël, roi de Syrie, avait mis le siége devant Famoth de 
Galaad avec toute l'armée d'Israël ; 

15. Et ayant été blessé par les Syriens en combattant 
Hazaël, roi de Syrie, il était venu à Jezrahél faire panser 
ses blessures: et Jéhu dit à ceux de son parti : Que personne, 
je vous prie, ne sorte de la ville, et ne porte la nouvelle à 
Jézrahel. 

46. IL partit aussitôt et se dirigea vers Jezrahel, où Joram 
était malade, Ochozias, roi de Juda, y était venu visiter 
Joram. 

17. La sentinelle qui était au haut de la tour de Jexrahel 
vit Jéhu avéc sa troupe qui venait, et dit : Je vois uné troupe, 
Joram dit : Prenez un char, et qu'on envoie à leur rencontre, 
et celui qui lé conduira dira : Tout va-t-il bien? 

18. Celui donc qui était monté sur le char alla au-devant 
de Jéhu et lui dit : Apportez-vous la paix Jéhu lui répondit : 
Que vous importé la paix? Passez, et suivez-moi. La senti- 
nelle en donna aussitôt avis, et dit : L'envové est allé à eux, 
mais il né revient pas. 

49. Joram en envoya un autre avec un char; celui-ci élant 
venu vers Jéhu, lui dit : Le roi m'a commandé de savoir si 
vous apportez ln paix. Que vous importe ka paix? dit Jéhu, 
passez el suivez-mmoi. 

90, La sentinelle en avertit aussitôt, et dit : L'envoyé les à 
joints, mais il ne revient pas. La démarche de celui qui 
s'avance parait être la démarche de Jéhur, fils de Narnsi; Car 
il vient avec précipitation. 
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91. Alors Joram dil: Allelez les chevaux à mon char; el les 


chevaux étant attélès, Joram, roi d'Israël, et Gchozias, roi de 
Juda, chacun dans son char, allérent au-devant de Jébu, ét 
le trouvèrent dans le champ de Naboth de Jezrahel. 

6, Joram ayant vu Jéhu, lui dit : Apportez-vous la paix 
Jéhu lui répondit : Quelle paix? les fornicalions de Jézahel 
volre mère et ses enchantements subsistent encore. 

93, Joram aussitôt tourna bride et prit la fuite, en disant à 
Ochozias : Trahison, Ochozias ! 

24. En même temps Jéhu banda son are, et frappa Joram 
d'une flèche entre les épaules : la flèche lui traversa le cœur, 
et il Loroba mort dans son char. 


2. Jéhu dit aussitôt à Badacer, chef : Prenez-le, et jetez-le LE ze 


dans Le champ de Naboth de Jéezrahel: car je me souviens 
que lorsque nous suivions Achab son père, vous gt moi 
dans un même char, le Seigneur prononca contre lui cette 
prophétie, en disant : 

26. Je le jure par moi-même, dit le Seigneur, je répandrai 
votre sang dans ce même champ pour lé sang de Naboth, et 
pour le sang dé ses enfants que je vous ai vu répandre hier! 
Prenez-le et jetez-le dans le champ, selon la parole du 
SelnEur. 

97. À cette vue, Ochozias, roi de Juda, s'enfuit par le 
chemin de la Maison du Jardin; Jéhu le poursuivit, et dit: 
Frappez aussi celui-ci dans son char. [ls le frappérent à la 
montée de Gaver, qui est prés de Jéblaam, Ochozias continua 
de fuir jusqu'à Mageddo, où il mourut. 

24. Ses serviteurs le déposérent sur son char, le portérent 
à Jérusalem et l'ensevelirént avec ses pères dans la ville de 
David, 

%. La ontième année de Joram, fils d'Achab, Ochozias 
régna sur Juda. 

30. Jéhu vint ensuite à Jezrahel ; et Jézabel, ayant appris son 
arrivée, se peignit les paupières avec du fard, se para la tète, 
regarda par la fenêtre 


31. Jéhu qui entrait dans le palais, et lui dit : La paix peut- L 


elle dre avec celui qui comme Zambri à luë son maitre”? 

32, Jéhu, levant la tête vers la fenêtre, dit : Quelle est cette 
femme? Et deux où trois eunuques s'inélinérent dévant lui. 

ki. Jéhu leur dit : Précipitez-la, Aussitôt ils la précim- 
térent: la muraille fut teinte de son sang et elle fut foulée aux 
bieds des chevaux. 

44. Jéhu étant entré pour boire et pour manger, dit : Allez 
ét voyez cette femme maudite, ensevelissez-la, parce qu'elle 
est fille de roi. 

39. Et étant allés pour l'ensevelir, ils ne trouvérent d'elle 
que le crâne, les pieds et l'extrémité des mains. 

36, [ls revinrent l'annoncer à Jéhu, qui leur dit : Cest ce 
que le Seigneur avait prononcé par Élie de Theshé, son ser- 
viteur, en disant : Les chiens mangeront la chair de Jézabel 
dans le champ de Jezrahel, 

37. Et la chair de Jészabel sera dans le champ de Jezrahel 
comme le fumier à la surface de la terre, et tous ceux qui 
passeront diront : Est-ce là cette Jézabel? 


CHAPITRE X 


Jélu fait tués soixante-dix enfants d'Achab, et quarante- deux frères 
d'Ochosins, roi de Juda. Il assemble tous les prêtres de Haal ot les fit 
asser au Mi de l'épée. Hazaël, roi de Syrie, comporte dé grands avantages 
sur Léraël, félin à pour successeur Joachur, son fils, 


1. Or Achah avait soixante-dix fils # à Samarie, Jéhu écrivit 
donc des lettres, qu'il envoya aux principaux de Samarie , aux 
anciens, ét à ceux qui nourrissaient les enfants d'Achab, par 
lesquelles il leur mandait : 


! Ce passage nous apprend que Les enfants de Nahoth furent mis à mort 
en tiéme temps que leur pire. 

# Achab avait eu de plusicurs femmes ce grand nombre de fils, Quelques 
interprètes pensent qu'il est question à la fois de ses fils et de ses petits-fils. 
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— GHAPITRE X. 494 


2, Aussitôt que vous aurez reçu ces lettres, vous qui avez 
les enfants de votre maitre, des chars, des chevaux, des 
villes fortes et dés armes : 

3. Choisissez le meilleur des fils de votre maitre, celui qui 
vous plaira davantage, et établissez-le sur le trône de son 
père, ét combattez pour la maison de votre seigneur. 

#4. Ces gens, saisis de crainte, dirent : Deux rois n'ont pu 
tenir contre lui; comment pourrions-nous lui résister? 

5. Ainsi les intendants du palais du roi, les principaux offi- 
ciers de la ville, les anciens, et ceux qui nourrisswient les 
princes, envoyérent dire à Jéhu : Nous sommes vos servi- 


L' teurs, nous ferons tout ce que vous commanderez; nous ne 
M" nous choisirons point de roi; faites tout ce qu'il vous plaira. 


ü. Il leur écrivit une seconde fois et leur manda : Si vous 
èles à moi et si vous voulez m'obéir, coupez la tôte aux fils 
de votre roi, et venez me les apporter demain à cette même 
heure à Jezrahel. Or le roi Achab avait soixante-dix fils, qui 
étaient nourris chez les principaux de la ville. 

7. Lorsque ceux-ci eurent recu les lettres de Jéhu, ils 
prirent les soixante-dix file du roi et les tuérent:; ils mirent 
leurs tètes dans des corbeilles et les envoyèrent à Jezrahel. 

8. On vint donc donner cette nouvelle à Jéhu, ét on lui dit . 
Ils ont apporté les têtes des enfants du roi. I leur dit: Placez- 
les en deux monceaux à la porte jusqu'à demain matin. 

+ Le lendemain il sortit au point du jour, et se tenant devant 
tout Le peuple, il dit: Vous des justes; si j'ai conjuré contre 
mon seigneur et si je l'ai tué, qui a tué tous ceux-ci 1? 

10, Remarquez maintenant qu'il n'est tombé à terre aucune 
des paroles que le Seigneur avait prononcées contre la maison 
d'Achab, et que le Seigneur a accompli tout ce qu'il a prédit 
par son serviteur Élie. 

11. Jéhu fit ensuite périr Lous ceux qui restaient de la 
maison d'Achah à Jezrahel, tous les grands de sa cour, ses 
amis et les prêtres qui étaient à lui, sans qu'il restät rien de 


lui. 
ge" 


12 Après cela il vint à Samarie. Comme il était en chemin, 
prés d'une cabane de pasteurs, 

LE, I trouva les frères # d'Ochozias, roi de Juda, et il leur 
dit : Qui tes-vous* Ils répondirent : Nous sommes les frères 
d'Ochogias; nous sommes venus ici saluer les fils du roi et les 
fils de la reine. 

14. Jéhu dit : Frénez-les vivants. Ils les prirent, et les 
méenèrént à une citerne, près de cette cabane, où ils les égor- 
gèrent au nombre de quarante-deux, sans en laisser échap- 
per un seul, 

45. Étant parti de Li, il trouva Jonadab”, fils de Réchab, 
qui venait au-devant dé lui, et le salua. I lui dit : Votre cœur 
est-il droit à mon égard, comme le mien l'est à l'égard du 
vôtre? Qui, lui répondit Jonadab. S'il en est ainsi, dit Jéhu, 
donnez-moi la main. Jonadah la lui avant présentée, Jéhu 
le fit monter dans son char, 

16. Et lui dit: Venez avec moi, et vovez mon zèle pour le 
Seigneur, Et l'ayant fait asseoir dans son char, 

17. Il le conduisit à Samarie. Il fit tuer tous ceux qui 
étaient restés à Samarie, de la maison d'Achab, sans én épar- 
ner un seul, selon la parole que le Seigneur avait prononcée 
par Elie. 

18, En mème temps Jéhu fit assembler tout le peuple, 
et dit : Achab a honoré un peu Baal, mais je veux l'honorer 
plus que lui. 

19, Convoquez près de moi maintenant tous les prophètes 
: dé Baal, tous ses ministres et tous ses prûtres; que personne 


1 Jéhu voulait ainsi assurer sa cause, Beaucoup des plus puissants per- 
sonnages d'Israël étaient devenus solidaires de la révolution qu'il venait 
d'accomplir, 

4 C'étalent les enfants de ses frêres. (Voy. I Paralip., xx, #.) 

3 Jonadab était un descendant dé Jéthre ébun homme rés -recommmn- 
dable, Jébu avait intérét à l'attacher à son pari. C'est pourquoi il lient à 
b Je rendre témoin des actes qui vont avoir leu en accomplissement de la 
volonté de Dieu manifestée par les prophètes. 


—. 
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Joss, fils d'Ochozias, avec sa nourrice, qu'elle fil sortir de sa 
chambre, ét l'enleva du milieu des enfants du roi lorsqu'on 
les tuait, et lui sauva la vie; elle le déroba aux veux d'A- 
thalie, pour qu'il né périt pas, 

+, I fut six ans avec sa nourrice, caché dans la maison du 
Seigneur; él Athalie, durant ce temps, régna sur la terre de 
Juda. 

4. La sepluème année, Jotada convoqua les centeniers et 

les soldats, les introduisit dans le temple du Seigneur, et fit 
un traité avec eux. [leur fit préter serment dans la maison 

du Seigneur, en leur montrant le fils du roi, 

+. Etil leur donna cet ordre: Voici ce que vous devez faire : 

6. Vous vous partagercez en trois compagnies : La première 
qui sera de service, fera garde à la maison du roi. La seconde 
sera à la porte de Sur; et la troisième à la porte située der- 
mère l'appartement des gardes; el vous ferez garde à la maïi- 
son de Messn, 

7. Que les deux compagnies de votre corps qui sortiront de 
service fassent garde à la maison du Seigneur, auprés du roi. 

$, Vous l'entourerez les armes à la main. Si quelqu'un 
entre dans lé temple, qu'il soit tué: et vous vous liendrez 
avec lé roi, lorsqu'il entrera et sortira. 

9. Les centemiers exécutérent tout ce que le pontife Joïada 
leur avait ordonné; ét, prenant leurs gens qui éntraient en 
service, ainsi que ceux qui en sortaient, ils vinrent trouver le 
pontile Joiada ; 

10, Et celui-ci leur donna les lances et les armés du roi 
David, qui étaient dans la maison du Seigneur. 

11. Ils se tinrent tous rangés auprès du roi, les armes à la 
main, depuis le côté droit du temple, jusqu'an côté gauche 
dé l'autel et du temple. 

13, Il amena ensuite le fils du roi, et posa sur sa tôle le 
diadème, et entre ses mains le livre de la lait, Ts l'établirent 
roi, et le sacrèrent; ét, frappant des mains, ils crièrent : Vive 
le moi! 

15. Athalie entendit le bruit du peuple qui accourait; 8t, 
entrant parmi la foule dans le temple du Seigneur, 

14. Elle aperçut le roi assis sur son trône, selon la cou- 
tume, et auprès de lui les chantres et les trompettes: tout le 
peuple était en joie, et sonnait de la trompette, Alors elle dé- 
chira ses vétements, et éria: Trahison! trahison! 

15. Joiada donna cet ordre aux centemiers qui comman- 
daient les troupes : Emmenez-la hors de l'enceinte du 
temple; et si quelqu'un la suit, qu'il soit tué par l'épée, Car 
lé pontife avait dit: Qu'on ne la tue pas dans le temple du 
SéIeneur. 

16. Les centeniers mirent la main sur elle, ét la menérent 
de force dans le chemin oût passaient les chevaux, prés du 

palais: et elle fut tuée en cel endroit. 

17, Joïada en même temps fit une alliance entre le Sel 
aneur, le roi et le peuple, afin qu'il fût désormais le peuple 

du Seigneur, et entre le peuple et le roi. 

18. Et tout le peuple s'étant porté vers le temple de Bual, 

rénvérsa ses autels, brisa ses images, et tua Mathan, prétre 

dé Baal, devant l'autel, Le pontife mit des gardes dans la 

maison du Seigneur, 

19. Il prit avec lui les centeniers et les légions de Céreth 

et de Phéleth®#, avec tout le peuple, el ils conduisirent le roi 

hors de la maison du Seigneur, ét passèrent par le chemin de 

l'appartement des gardes, qui menait au palais. Et le roi fut 

a8815 sur le trôné dés rois. 

20. Tout le pouple se réjouit, et la ville resta paisible, 

Athalie ayant été tuée par l'épée dans la maison du roi. 

91. Joas avail sept ans lorsqu'il commença à régner. 


ne soit absent, car jé veux offrir un grand sacnilice à Bal: 
quiconque ne s'y trouvera pas sera puni de mort. Or c'était | 
un piége que Jéhu tendait aux adorateurs de Baal, pour les 
exlerminer tous. 

), Jéhu ajouta: Publiez une fête solennelle en l'honneur 
de Baal; 

M4, Etil envoya dans Loules les terres d'Israël appeler les 
ministres de Baal, qui vinrent ous, sans exception. Is en- 
trévent dans le temple de Baal, ét la maison de Bal fut 
remplie d'un bout à l'autre, 

99, Il dit ensuite à ceux qui gardaient les vêtements : Don- 
nez des vélements à tous les ministres de Baal: et ils leur 
en donnèrent, 

93. Et Jéhu, élant entré dans le temple de Baal avec Jona- 
dab, fils de Réchab, dit aux adorateurs de Baal : Examinez 
s'il n'y aurait pas parmi vous quelque ministre du Seigneur, 
et si tous sont des adoraleurs de Haal. 

24. Ils éntrérent ensuite pour offrir leurs victimes et leurs 
holocaustes. Or Jéhu avait disposé quatre-vingts hommes 
hors du temple, él leur avail dit : S'il échappe un seul 
homme de ceux que je vous livrérai entre les mans, votre 
vie me répondra de la sienne. 

35. L'holocauste achevé, Jéhu donna cet ordre à ses sol- 
dats et à ses officiers : Entréz, Luez, et qu'il ne s'en sauve 
pas un seul: les officiers entrérent avec les soldats, les firent 
tous passer au ( de l'épée, et jetérent hors du temple leurs 
corps morts. Ils allèrent ensuite à la ville où était le temple 
de Baal, 

26, Arrachérent du temple la statue de Baal, la brisèrent 
et la brülérent, 

97. Ils renversérent aussi lé temple de Baal, et ils firent 
à la place un lieu public destiné aux immondices, qui subsiste 
encore aujourd'hui. 

8, Ainsi Jéhu extérmina Baal du milieu d'Israël. 

2, Mais 1 ne se retira point des péchés de Jéroboam, fils 
dé Nabat, qui fil pécher raël, etil née quitta pont les veaux 
d'or, qui étaient à Béthel ét à Dan. 

0. Or le Seigneur dit & Jéhu : Parce que vous avez ac- 
compli avec zèle ce qui était juste et agréable à mes yeux. 
et que vous avez exécuté contre la maison d'Achab tout ce 
que j'avais dans le cœur, vos enfants seront assis sur le trône 
d'Israël jusqu'a la quatrième génération. 

A. Jéhu, cependant, n'eut pas soin de marcher de tout 
son cœur dans la loi du Seigneur Dieu d'Israël, et il ne se 
rétira point dés péchés de Jéroboam, qui avait fait pêcher 
Israël. 

32. En ce temps-là, le Seigneur commença à se lasser 
d'Israël, Et Hazaël les tailla en pièces sur loutes leurs fron- 
tières, 

#5, Depuis le Jourdain, vers l'Orient; il ruina tout le pays 
de Galaad, de Gad, de Ruben et de Manassé, depuis Aroër, 
qui est le long du torrent d'Arnon, ét Galaad et Basan. 

4 Le reste des actes de Jéhu, tout ce qu'il a fait, et sa 
valeur dans la guerre, ont été écrits au livre des Annales des 
rois d'Israël. 

6. Jéhu s'endormit avec ses pères, et fut enseveli à Sa- 
marie; et son fils Joachaz régna à sa place. 

36, Le temps que Jéhu régna sur Israël, à Samarie, fut de 
vingt-huit ans, 


CHAPITRE XI 
Cruauté d'Athalie, Joas est établi roi. 
1. Athalie, mére d'Ochozias, voyant son fils mort, lil tuer 


tous les princes de la race rovale. 
2, Mis Josbat, fille du roi Joram, sœur d'Ochozias, pril 


1 Dieu avait ordonné pir la bouché de Mouse qui le tivre du Deutéroaonnt 
serait présenté au roi par les prétres, après qu'il aurait dti mesis SU SON 
trons. À Dontéron., ww, 48: } 


€ 2 Cétaient comme les gardés du corps, pour ls sûreté de ki person iii 
lJosaba où Josbéth étant Ole de Jorm:; elle avait épousé lé gran f ri. Voyant Athalie morte él Jous proclamé roi, ils n'eurent pas de poine a 
sn Tee ; il : Se ! ; £ à ; F ag 
prétre Joimda, J F4 ac déclarer pour ui, ét à venir Güre les foncions dé leurs chargés 
id PERS F2 
Hs En 
es à be Et 


IV ROIS. — 


CHAPITRE XI 





prétre Jotnda. Hazaël, roi de Syrie, vient assièger Jérusalem. Joas lui £ 


ILest tné par ses serviteurs, Amasias, son (ils, règne après lui. 


4. La septième année de Jéhu, Joas commença à régner, 
&lt il régna quarante ans à Jérusalem; sa mère s'appelait Sé- | 
bia, de Bersahée. 

2. Joas fit ce qui était juste devant le Seigneur, tous les 
jours qu'il fut instruit par le pontife Joïada. 

3. I n'aholit pas néanmoins les hauts lieux; ét le peuple 
immolait encore et offrait de l'encens sur les hauts lieux. 

4. Joas dit aux prêtres : Tout l'argent consacré apporté 
dans le temple du Seigneur par ceux qui passent, par ceux 
qui l'offrent à Dieu pour le prix de leur âme, ou qui font au 
temple des dons volontaires, 

ÿ. Sera pris par les prêtres, chacun selon son rang, et ils 
l'emploieront aux réparations de la maison du Seigneur, si 
quelque chose a besoin d'être réparé. 

6. Les prêtres n'avaient pas fait ces réparations du temple 
jusqu'à la vingt-troisième année du règne de Joas. 

7. Le roi appela le pontife Joïada et les prêtres, et leur dit : 
Pourquoi ne faites-vous point les réparations du temple? 
N'en recevez donc plus l'argent selon l’ordre de votre minis- 
tère, mais laïissez-le pour être employé aux réparations du 
temple, 

8. Et il défendit aux prêtres de recevoir à l'avenir l'argent 
du peuple, et de s'occuper dés réparations de la maison du 
Seigneur. 

9. Alors le pontife Jofada prit un coffre, pratiqua une ou- 
verturé par-dessus, et le mit auprès de l'autel, à la droite de 
ceux qui entraient dans la maison du Seigneur; et les prêtres 
chargés de garder les portes y mettaient tout l'argent qui 
était apporté au temple du Seigneur. 

10. Lorsqu'ils voyaient qu'il y avait trop d'argent dans le 
tronc, le secrétaire du roi venait avec le pontife, et ils en 
liraient et comptaient l'argent qui était trouvé dans la maison 
du Seigneur ; 

A1. Et ils le donnaient par compte et par poids entre les 
mains dés intendants des travaux du temple, et ceux-ci le 
dépensaient en payant les charpentiers ét les macons em- 
ployés aux réparations de la maison du Seigneur, 

12. En achetant la pierre et le bois, qu'on faisait travail- 
ler, ét tout ce qui était nécessaire aux réparations et au réta- 
blissement de la maison du Seigneur. 

45. On ne faisait point néanmoins, avec cet argent apporté 
au temple du Seigneur, les vases du temple du Seigneur, les 
lourchettes, les encensoirs, les trompettes, et tous les vases 
d'or et d'argent. 

1%. On donnait cet argent à ceux qui travaillaient aux ré- 
parations du temple du Seigneur: 

15. Et l'on n'en demandait pas compte à ceux qui le rece- 
vaient pour le distribuer aux ouvriers: mais ils l'employaient 
de bonne foi. 

16. On ne portait point dans le temple du Seigneur l'argent 
donné pour les fautes et pour les péchés, parce qu'il apparte- 
nait aux prêtres. 

17. Alors Hazaël, roi de Syrie, vint mettre le siége devant 
Geth, et il prit cette ville; et il tourna son visage pour mar- 
cher sur Jérusalem, 

18. C'est pourquoi Joas, roi de Juda, prit tout l'argent con- 


1 Après 1 mort de Joïada, Jons s'abandonna à l'idolâtrie et à tous lez 
désordres qui en sont la suite. Le roi de Syrie fut Le ministre des vengeances 
divives, Un am aprés avoir levé le siège de Jérusalem, Hazaël revint à la 
lite d'une armée considérable, défit les troupes de Jonas, passa un fil dé 
l'épée les hommes les plus illustres et ravages le royaume de Juda, Jons 
fut alors frappé par ses serviteurs révoltés contre lui, (Vos. IE Paralip., 
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CHAPITRE XIII. 498 


. sacré, que Josaphat, Joram et Ochozias, ses pères, les rois 
| de Juda et lui-même, avaient offert au temple, et tout ce qui 

| put se trouver d'argent dans les trésors du temple du Sei- 

Her. srl gneur @l dans le palais du roi, et il l'envoya à Hazaël, roi de 

LA URR mn Syrie, qui se retira de Jérusalem, 

An 7 b 19. Le reste des actes de Joas, et tout ce qu'ila fait est écrit 
L au livre des Annales des rois de Juda, 

20. Or les serviteurs dé Joss conspirérent entre eux et se 
soulevérent contre lui, et le tuérent dans sa maison de Malls, 
à la descente de Sell. 

21. Josachar, fils de Sémaath, et Josabad, fils de Somen, 
ses serviteurs, le frappérent, et ilmourut. Il fut enseveli avec 
ses pères dans la ville de David; et Amasias, son fils, régna 
à sa place, 


[ES 


CHAPITRE XIII 


Joachaz, roi d'Israël, attire sur Qui la punition de Dieu, Jons succtde à 
Joichaz, son pére, Il va voir Élisée qui se mourait, Il gagne trois batailles 
contre les Syriens , selon la prédiction de ce prophète. Un corps mort jeté 
dans Le sépulcre d'Éliste ressuscité aussitôt, 


1. La vingt-troisième année de Joas, fils d'Ochozias, roi de 
Juda . Joachaz, fils de Jéhu, régna sur Israël, à Samarie, 
pendant dix-sept ans. 

2, I fit le mal devant le Seigneur, et suivit Jéroboam, fils 
dé Nabat, en commettant les péchés dans lesquels il avait 
fait tomber Israël, et il ne s'en retira point. 

3, Alors la fureur du Seigneur s'alluma contre Israël, et il 
les livra durant tout ce temps entre les mains d'Hazaël, roi 
de Syrie, eléntre les mains de Benadad, fils d'Hazaël. 

4. Mais Joachaz se prosterna devant la face du Seigneur, 
_ €t lui fit sa prière, et le Seigneur l'écouta parce qu'il vit 

- l'affliction d'Israël, et l'extrémité où le roi de Syrie les avait 
réduits. 

#. Le Seigneur donna un sauveur à Israël, et il fut délivré 
de la main du roi de Syrie, et les enfants d'Israël demeu- 
rérent en paix dans leurs maisons comme auparavant, 

G. [ls né se rétirérent pas cependant des péchés de la mai- 
son de Jéroboam, qui fit pêcher Israël, mais ils continuérent 
d'y marcher; et un bois sacré resta toujours à Samarie !. 

7, Il n'était resté à Joachaz de ses guerriers que cinquante 
cavaliers, dix chars et dix mille hommes de pied, Car le roi 
de Syrie las avait taillés en pièces et les avait réduits comme 
la poudre dé l'aire où l'on bat le grain. 

8, Le reste des actes de Joachaz, tout ce qu'il a fut, et son 
hé, courage, sont écrits au livre des Annales des rois d'Israël. 

! 9. Joachaz s'endormit avec ses pères, et fut enseveli à Sa- 
marie. Jous, son fils, régna à sa place. 

10. La trente-séptième année de Joas, roi de Juda, Joas, 
fils de Joachaz, régna seize ans à Samarie. 

41. I fit le mal devant le Seigneur; il ne se détourna point 
de tous les péchés de Jéroboam , fils de Nabat, qui fit pêcher 
Israël, mais il y marcha toujours. 

12, Le reste des actes de Jonas, tout ce qu'il a fait, son cou- 
rage, el la manière dont il combatlit contrée Amastas, roi de 
Juda, sont écrits au livre des Annales des rois d'Israël; 

13. Et Joas s'endormit avec ses pères, et Jéroboam monta 
sur le trône, après que Joas eut été enseveli à Samarie avec 
les rois d'Israël. 

14. Or Élisée était malade de la maladie dont il mourut, et 
Joas, roi d'Israël, vint le voir, et il pleurait devant lui, en 
disant : Mon père, mon père, vous le char d'Israël et celui 
À qui le conduit. 

15. Élisée lui dit : Apportez un arc et des flèches. Et le roi 
d'Israël avant apporté un arc et des flèches, 

46, Élisée lui dit : Placez votre main sur cet arc; et lors- 
qu'il eut mis les mains sur l'arc, Élisée posa ses mains sur 
celles du roi, 


1 C'était un bois consacré au culte d'Astarthé. (UE Rois, XVI, #8) 
: 1. = # 
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47. Et dil : Ouvrez la fenêtre à l'orient, Le roi l'ayant ou- 
verte, Élisée lui dit : Jetez une flèche; et il la jeta: et Élisée 
dit : C'est la flèche du salut du Seigneur, c’est la flèche du 
salut contre la Syrie, Vous taillerez en pièces la Syrie à Aphec, 
jusqu'à ce que vous l’exterminiez. 

18. 11 lui dit encore : Prenez des flèches, Le rot en ayant 
pris, Élisée lui dit : Frappéz la terre avec vos flèches, I la 
frappa trois fois, ét s'arréla. 

19. Et l'homme de Dieu s'irrita contre lui et dit : Si vous 
eussiez frappé la terre cinq, six ou sept fois, vous eussiez 
frappé la Syrie jusqu'à l'exterminer entièrement; mais main- 
tenant vous la frapperez trois lors. 

90. Élisée mourut donc, et fut enseveli. Cette même année 
il vint dés voleurs de Moab sur les Lerres d'Israël. 

M, Etil arriva que des hommes entérrant un mort virent 
ces voleurs, et jelérent le cadavré dans le sépulere d'Élisée. 
Le corps ayant Louché les os d'Élisée, cet homme ressuscita 
et se leva sur ses pieds‘. 

2, Hazaël, roi de Syrie, aflligea Israël pendant tout le 
règne de Jouchaz; 

#3, Le Seigneur eut pitié d'eux et revint à eux à causé dé 
l'alliance qu'il avait faite avec Abraham, Isaac et Jacob. ne 
voulut pas les perdre, ni les rejeter entièrement jusqu'à ce | 
jour. 

o4. Haraël, roi de Syrie, mourut, et Benadad, son fils, 
régna à sa place. 

95. Mais Joas. fils de Joachaz, enleva des mains de Benadad, 
üls d'Hazaël, les villes qu'Hazaël avait prisés à son père par 
le droit de la guerre. Jous le battit trois fois, él reprit les 
villes d'Israël. 


CHAPITRE XIV 


Armasias puit de mort les meurtrièrs de son pre. I bat Les lnméens; 
ais ayant déclaré ln guërre à Joss, vai d'Israël, il perd ln bataille el cat 
pris. Jéroboarm suécéde à Joas, roi d'Israël, son pére, el a pour successeur 
son fils Zacharins. Amasias est tué par les sièns, el Ararias, son fils, régné 
aprés lui, 


1. La seconde année de Joas, fils de Joachaz, roi d'Israël, 
Amasias, Üls de Joas, roi de Juda, commença son règne. 

2, Il avait vingt-cinq ans lorsqu'il commença à régner, el 
il en régna vingt-neuf à Jérusalem. Sa mère était Joadam, de 
Jérusalem. 

3. Il fit ce qui était juste devant le Seigneur, non toutefois 
comme David, son père. Il se conduisit en tout comme Joas, 
son père, s'élail conduit, 

4. Excepté qu'il n'abolit pas les hauts lieux; car le peuple y 
sacrifiait encore, et y brülait de l'encens. 

5, Lorsqu'il eut affermi son règne, il fit mourir ceux de ses 
servileurs qui avaient tué Le roi son père; 

6. Mais il ne fit point mourir les enfants de ces meurtriers, 
selon ce qui est écrit au livre de la loi de Moïse, d'après l'or- 
donnance du Seigneur : Les pères ne mourront point pour les 
tils, et les fils ne mourront point pour les péres : mais chacun 
OUT pour son péché. 

7. I défit dix mille Iduméens dans la vallée des Salinés et 
prit d'assaut Pêtra, qu'il appela Jectehel, comme elle s'appelle 
encore aujourd'hui. 

#, Alors Amasias envoya des ambassadeurs vers dos, fils 
de Joachaz, fils de Jéhu, roi d'Israël, et lui fit diré : Venez, 
ét vovons-nouss, 

9. Joas, roi d'Israël, renvoya cette réponse à Amasias, roi 
dé Juda : Le chardon du Liban envoya vers le cèdre qui est 
sur le Liban, ét lui fit dire : Donnez votre fille en mariage à 
mon fs. Les bètes de la forêt du Liban passérent et foulérent 
aux pieds Le chardon, 


i Dieu prouva par ce nuracle la puissance qu'il accorde à ses suinis, DS 
ne aprés Leur mont. C'est la justification anticipée dés honneurs rendus de 
pur l'Église catlolique aux sépuleres ét aux reliques dea sains, - 

# L'est on défi porté au roi d'Israël par lé roi de Juda. 
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40, Vous avez eu quelques avantages sur les Iduméens , 
vous les avez ballus, et votre cœur s'est cnflé d'orgueilt, Sovez 
content de votre gloire, ét demeurcz en repos dans votre 
maison, Pourquoi provoques-vous votre malheur, pour périr 
vous ét Judn avec vous? 

11. Amasias n'écoula pas celle remontrance, et Joas, roi 
d'Israël, s’avança, et ils se virent, Amasias, roi dé Juda, et 
lui, prés de Bethsamès, ville de Juda. 

42. L'armée de Juda fut taillée en pièces par celle d'Israël, 
et chacun s'enfuit chez soi. 

43. EtJous, roi d'Israël, prit à Bethsamés Amasias, roi de 
Juda, fils de Jos, fils d'Ochozias, et l'emmena à Jérusalem. 
EL Gt à la muraille de Jérusalem une brèche dé quatre cents 
coudécs de long, depuis la porte d'Éphraim jusqu'a la porte 
de l'angle. : 
44, Il emporta tout l'or et l'argent, et tous les vases qui se 


Fi trouvèrent dans la maison du Seigneur ét dans les trésors du 
| roi; il prit des otages, et retourna à Samarie. 
4 | 45. Le reste des actes de Joas, et le courage avec lequel il 
D : combattit contre Amasias, roi de Juda, sont écrits au livre des 
E | Annales des rois d'Israël. 
nm." 16. Jous s'endormit enfin avec ses pères, et fut enseveli à 


_—.. = Samarie, avec les rois d'Israël; et Jéroboam, son fils, régna 


à sa place. 

17. Mais Amasias, fils de Joas, roi de Juda, régna encore 
quinze ans après la mort de Joas, fils de Joachaz, roi d'Israël. 

48. Le reste des actes d'Amasias est écrit au livre des 
Annales des rois de Juda, 

49. Il se fit contre lui à Jérusalem né conjuration qui lo- 
bligea de s'enfuir à Lachis. Mais ils envoyérent après lui à 
Lachis, ét le tuërent en ce lieu, 

9Ù, [ls transportérent son corps sur des chevaux, et il fut 
enseveli à Jérusalern avec ses pères, dans la ville de David, 

M. Tout le peuple de Juda prit ensuite Azarias!, âgé de 
seize ans, et l'établit roi à la place de son père Amasias. 

99, Ce fut lui qui bâtt Élath ? et la rendit à Juda, après que 
le roi se fut endormi avec ses pères. 

93, La quinzième année d'Amasias, fils de Joas, roi de 
Juda, Jéroboum, fils de Joas, roi d'Israël, commença à régner 
à Samarie, et il régna quarante ét un ans: 

94, I dt le mal devant le Seigneur, I ne se retira point de 
tous les péchés de Jéroboam, fils de Nabat, qui fit pécher 
Israël, 

95. I rétablit les limites d'Israël depuis l'entrée d'Émath 
jusqu'à la mer du désert ?, selon la parole que le Seigneur Dieu 
d'Israël avait prononcée par son serviteur Jonas, fils d'A- 
mathi, prophète, qui était de Geth, en Üpher #, 

96. Car le Seigneur vit l'afiction profonde d'Israël : ils 
étaient Lous consumés, depuis ceux qui étaient enfermés en 
prison jusqu'aux derniers du peuple, sans qu'il y eûl per- 
sonne pour secourir Israël. 

7, Et le Seigneur ne voulut pas effacer Le nom d'Israël de 
dessous le ciel: mais il les sauva par la main de Jéroboam, 
üils de Jous. 

28, Le reste des actes de Jéroboam, tout ce qu'il fit, le 
courage avec lequel il combattit, comment il reconquit pour 
Israël, Damas et Émath, qui avaient été à Juda, tout cela est 
écrit au livre des Annales des rois d'Israël®. 

3), Jéroboam s'endormit avec les rois d'Israël, ses pêres; 
et Zacharias, son fils, régna à sa place. 


1 Ilest aussi appelé Oxias, (Voy. I Paralip., xavr, À.) 

3 La ville d'Élath était située sur Le golfe oriental de In mer Rouge, fl 
lune. 

+ Autrement la mer de Sel où la mer Morte. 

4 Nous avons encore les prophéties de Jonas, Les prophètes Osée el 
Amos vécurent également sous le règne de Jéroboam IT. Dans fous Îles 
temps, il cui des prophètes parmi le peuple de Dieu. : 

5 Si Jéroboam [ut si heureux contre ses ennemis, © métal pas Lt 
récompense de ses mérites, puisqu'il était tombé dans l'idobitne: Écriture 
nous apprend que où fui à cause do l'exirimne afliction d'Israël, afin d'abattre 
 l'orgueil des ennemis du peuple de Dieu. 
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CHAPITRE XV 


Ararias eat frappé de la pre, Joathan, son Ge, gouverne à sa place. Sell 
tue Zachurias, ebrégne aprés lui. Manahem soccède à Sellum, eta pour 
successeurs Phactia ei Fhacée, sous qui Théglathphalasar transporte on 
Assvrie une grande partie des Israëlies, Csée succède à Fhacée, cormme 
dans le rovaume de Juda Achaz sncclé à Joathan, son pére. 


1, La vingt-sepliëôme année de Jéroboam, roi d'Israël, 
Agarias!, fils d'Amasias, roi de Juda, commença à régner. 

2, I n'avait que seize ans lorsque son règne commença, et 
il régna cinquante-deux ans à Jérusalem. Sa mère étail 
Jéchélie, dé Jérusalem. 

3. I fit ce qui était agréable au Seigneur, et il se conduisit 
en Lout comme Amasias, s0n père, 

4. Il ne raina pas néanmoins les hauts lieux, et le peuple 
* sacrifiait ét + brûlait dé l'encens. 

5. Mais le Seigneur frappa ce roi, et il resta lépreux jus- 
qu'au jour de sa mort: il vivait à part dans uné raison 
écartée; cependant Joathan, fils du roi, gouvernait lé palais 
et jugeat le peuple. 

6. Le reste des actes d'Azarias, et tout ce qu'il a fait, ést 
écrit au livre dés Annales dés rois de Juda, 

7. EL Axarias s’endormit avec ses pères; il ful enseveli avec 
ses ancéôtres dans la ville de David;-et Joathan, son fils, régna 
h sa place, 

8. La trente - huitième année d'Azarias, roi de Juda, Za- 
charias, fils de Jéroboam, régna sur Israël, à Samarie, pen- 
dant six mois. 

9, I fit lé mal devant le Seigneur, comme ses pères, el 
ne se retira point des péchés de Jéroboam, fils de Nabat, qui 
Bt pécher Israël. 

10. Sellum, fils de Jabès, conspira contre lui, l'attaqua et 
lé tua publiquement ; il régna à sa place, 


dl. Le reste des actes de Zacharias egl écrit au livre des 


Annales des rois d'Israël, 


12. Ainsi s'accomplit ce que le Seigneur avait dit à Jéhu : 


Vos enfants seront assis sur le trône d'Israël jusqu'à la qua- 
ième génération. 

13, La trenté-neuvième année d'Azarias, roi de Juda, 
Sellum, fils de Jabès, commença à régner; il régna un mois 
seulement à Samarie ; 

T4. Car Manahem, Üls de Gadi, étant venu de Thersa à 
Samarie, attaqua Sellum, fils de Jabès, le tua dans la même 
ville, et régna à sa place. 

15. Le reste des actes de Sellum, ét la conspiration qu'il 
lit pour surprendre le roi, sont écrits au livre des Annales 
des rois d'Israël, 

16, Alors Manahem prit Thapsa, tua tous ceux qui sé 
trouvaient dans cette ville, ét en ruina tout le territoire jus- 
qu'aux confins de Thersa, parce que les habitants n'avaient 
pas voulu lui ouvrir les portes; il tua toutes les femmes 
enceintes, et leur ouvrit le sein. 

17. La trente - neuvième année d'Azarias, roi de Juda, 
Manahem, fils de Gadi, commença à régner sur Israël, à 
Samarie, et y régna dix ans. 

18, 11 fit le mal devant le Seigneur, et ne se retira point 
des péchés de Jéroboam, fils dé Nabat, qui fit pécher Israël 
durant tout son règne. 

19. Phul, roi des Assvriens, élant venu dans la terre 
d'Israël, Manahem lui donna mille talents d'argent, pour le 
secourir ét affermir son trône. 

20, Manahem leva cet argent dans Israël sur toutes les 
Personnes puissantes et riches, pour le donner au roi d'As- 
Syrie, et il taxa chacun à cinquante sicles d'argent; le roi 
d'Assvrie partit aussitôt ét né demeura pas dans le pays. 

M. Le reste des actes de Manahem, et tout ce qu'il a fait, 
esl écril au livre des Annales des rois d'Israël. 
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#2. Manahem s'endormit avec ses péres, et Phacéia, son 
fils, régna à sa place. 
EE La cinquantième année d'Azarias, roi de Juda, Pha- 


céia, fils de Manahem, commença à régner sur Israël à 


Samarie, el il y régna deux ans. 

24, D fit le mal devant le Seigneur, et ne se retira point 
des péchés de Jéroboam, fils de Nabat, qui fit pécher Israël. 

2%. Phacte, fils de Romélie, général de ses troupes, fit 
une conspiration contrée lui; il lattaqua à Samarie dans la 
tour de la maison royale, près d'Argob et d'Aric, où cin- 
quante hommes des Galaadites étaient avec lui; il le tua, et 
régna à sa place. 

26. Le reste des actes dé Phacéia, et tout ce qu'il a fait, 
est écrit au livre des Annales des rois d'Israël. 

97. La cinquante-deuxième année d'Azarias, roi de Juda, 
Phacée, fils de Romélie, régna sur Israël à Samarie, pen- 
dant vingt ans. 

98, Il fit le mal devant le Seigneur, et ne se retira point 
dés péchés de Jéroboam, fils de Nabat, qui fit pécher Israël. 

99, Sous le règne de Phacte, roi d'Israël, Théglathpha- 
lasar, roi des Assvriens, vint en Israël, et prit Aion, Abel- 
Maison-de-Maacha, Janoé, Cédés, Azor, Galaad, la Galilée 
et tout Le pays dé Nephthali, ét en transporla tous les habi- 
Lants en Assvriet, 

M0, Mais Osée, fils d'Éla, conspira contre Phacée, fils de 
Romélie, pour le surprendre ; il l'attaqua, le tua, ét régna à 
sa place, la vingtième année de Joathan, fils d'Oxias. 

SH. Le reste des actes de Phacée, et tout ce qu'il a fait, 
est écrit au livre des Annales des rois d'Israël. 

59, La seconde année de PFhacée, fils de Romélié, roi 
d'Israël, Joathan, fils d'Ozias, roi de Juda, commenca à 
régner. 

3, Il avait vingt-cinq ans lorsque son régne commença, 
et il régna à Jérusalem pendant seize ans; sa mère s'appelait 
Jerusa, fille de Sadoc. 

34, I ft ce qui était agréable au Seigneur, ét se conduisit 
en tout comme avait fait Oxias, son père. 

35, I ne détruisit pas néanmoins les hauts lieux, car le 
peuple y sacrifiait encore et y brülait de l'encens. Ge fut lui 
qui bâtit la plus haute porte de La maison du Scigneur. 

36. Le reste des actes de Joathan, et tout ce qu'il a fait, 
est écrit au livre des Annales des rois dé Juda. 

37. En ce temps le Seigneur commença à envoyer contre 
Juda Basin, roi de Syrie, et Phacée, fils de Romélie. 

38. Joathan s'endormit avec ses pères ; il fut enseveli avec 
eux dans la ville de David, son père, ét Achaz, son fils, 
régna à sa place, 


CHAPITRE XVI 


Achaz consacre son fils en Le Énisant passer par Le feu. Les rois d'Israël el 
de Svrie étant venus assiéger Jérusalem, Achnz envoie des présents au 
roi dés Assvriens pour l'engager à le secourir. I quitte même le culte de 
Dieu el embrasse celui des idoles des Assyriens. Après sa mort Éxéchias, 
son fils, règne à sa place. 


4. La dix-septième année de Phacte, fils de Romélie, 
Achaz, fils de Joathan, roi de Juda, commença à régner. 

9, [I avait vingt ans lorsqu'il commença à régner, se il 
régna seize ans à Jérusalem; il ne Hit point ce qui état 
agréable au Seigneur son Dieu, comme David, son père; 

3. Mais il marcha dans la voie des rois d'Israël, et consa- 
era même son fils en le faisant passer par le feu, suivant 
l'idolätrie des nations que le Seigneur avait détruites à l'en- 
trée des enfants d'Israël. 


1 Ce fut le commenvement de la captivité de Babylone , prédite par sie, 
ch. vu, v.47. Trois tribus et demie furent emmenÊes caplives. Re 

3 L'opinion la plus vraisemblhible est qu'Achaz fi Lit son ss antre 
deux bûchers enflammés, sans le fire brûler, comme € dtait In coutume 
barbare des nations adonnées au culte de Molochi. 
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4. Il immolait aussi dés victimes et brûlait de l'encens sur 
les hauts lieux, sur lés collines ét sous tous les arbres touflus. 
D». Alors Rasin, roi de Syrie, et Phacée, fils de Romélie, 
roi d'Israël, vinrent mettre lé siége devant Jérusalem. 11 
assiégérent Achaz sans pouvoir le prendre, 
6. En ce même temps Rasin, roi de Syrie, reconquit Élam 
à la Syrie et en chassa les Juifs ‘; et les Iduméens vinrent 
à Élam et y habitérent, comme ils Y sont encore aujour- 
d'huu. 

4. Alors Achaz envoya des ambassadeurs à Théglathpha- 
lasar, roi des Assyriens, pour lui dire : Je suis votre serviteur 
et voire fils; venez, et lirez-moi des mains du roi de Svrie 
et des mains du roi d'Israël, ligués contre moi. 

S. Etavant amassé l'argent et l'or qu'on put trouver dans 
la maison du Seigneur et dans les trésors du roi, il Fenvoya 
en présent au roi des Assvriens. 

9. Le roi des Assvriens répondit à son désir: il vint à 
Damas, ruina la ville, en transporta les habitants à Cyrène * gneur leur Dieu, qui les avait tirés d'Égypte el délivrés de 
ët Lua Rasin. JM la main de Pharaon, roi d'Égypte, et ils adoraïent des dieux 

10. Alors le roi Achaz alla à Damas au-devant de Théglath- RE étrangers. 
phalasar, roi des Assyriens; ayant remarqué l'autel de Da- 8, [ls vivaient selon les coutumes des nations que le Sei- 
mas, il en envoya au pontife Urie un modèle qui le repré- gneur avail éxterminées à l'entrée des enfants d'Israël, et 
sentait exactement. selon les coutumes des rois d'Israël qui avaient imité ces 

11. Et le pontife Urie bâtit un autel semblable à celui de nalions. 

Damas, selon l'ordre du roi Achaz, en attendant que ce roi 9. Les enfants d'Israël avaient ofensé le Seigneur leur 
fût revenu de Damas. Dieu par des actions criminelles, et s'étaient bâti des hauts 

12, Lorsque le roi Achaz fut de retour de Damas, il vit cet lieux dans toutes leurs villes, depuis les tours des Gardes 
autel, le révéra, et vint immoler dessus des holocaustes et jusqu'aux villes forüfiées. 
un sacrilice, 10. Ils avaient aussi érigé des statues et planté des bois 

45, I y fit des libations et répandit le sang des hosties | sacrés sur toutes les hautes collines et sous tous les arbres 
pacifiques offertes sur l'autel, | EE } touTus ; 

1%, Il transféra l'autel d'airain, qui était devant le Sei- en 
gneur, de devant la façade du temple, du lieu de l'autel et 
du temple du Seigneur, et le mit à côté de l'autel vers le 
septentrion, 

15. Le roi Achaz donna aussi cet ordre au pontife Urie : 
Vous offrirez sur le grand autel l'holocauste du matin et le 
sacriice du soir, l'holocauste du roi ét son sacrifice, l'holo- 
causte de tout le peuple, leurs sacrilices et leurs libations, 
et vous répandrez sur cet autel tout le sang des holocaustes 
et tout le sang des victimes; pour l'autel d’airain, jé me 
réserve d'en ordonner à ma volonté. 

16, Lé pontife Urie exécuta donc en toutes choses les ordres 
que le roi Achaz lui avait donnés. 

17. Le roi Achaz fit aussi ôter les bases ornées de gravures 
el les bassins d'airain qui étaient dessus. Il fit aussi enlever 
la mér de dessus les bœufs d'airain qui la portaient, et la mit 
eur lé pavé du temple. 

18. I dla aussi le musach ? du sabbat, qu'il avait bâti dans 
le temple, et à cause du roi des Assyriens il changea l'en- 
trée, qui élait extérieure, ét la mit en dedans du temple. 

1%. Le reste des actes d'Achaz est écrit au livre des Annales 
des rois de Juda. 

20, Achaz s'endormit avéc ses pères, et fut enseveli avec 
eux dans la ville dé David; et Ézéchias, son fils, régna à sa 
place. 































































































2. I fit le mal devant le Seigneur, mais non comme les 
rois d'Israël qui avaient été avant lui. 

4. Salmanasar, roi des Assyriens, marcha contre lui, et 
Osée lui fut asservi, ét lui payail tribut, 

4. Mais le roi des Assyriens ayant découvert qu'Osée cher. 
chait à se révolter contre lui, et que pour s'affranchir du 
Wibut qu'il lui payait tous les ans il avait envoyé des ambas- 
sadeurs à Sua, roi d'Égypte, l'assiégea, le prit, et l'envova 
chargé de chaines en prison. A 
5, Salmanasar fil ensuite des incursions dans tout le pays: 
et étant venu à Samarie, il la tint assiégée pendant trois 
ans, 

6. La neuvième année d'Osée, le roi des Assyriens prit 
Samarié et transporta les Israélites dans le pays des / SY= 
riens, el les établit ä Haala et à Habor, villes dés Mèdes, prés 
du fleuve Gozan. 

1. Car les enfants d'Israël avaient péché contre le Sei- 


41. Et ils brülaient de l'encens sur les autels comme les 
nations que le Seigneur avait exterminées à leur entrée. Ils 
irritaient le Seigneur par des actions criminelles. 
12. Ils adoraient des abominations, malgré la défense que 
le Seigneur leur en avait faite, 
43, Le Seigneur avait souvent protésté dans Israël et dans 
Juda par tous ses prophètes, les voyants, en disant : Quittez 
vos voies corrompués, gardez mes préceplés et mes céré- 
monies, selon toutes les lois que j'ai prescrites à vos péres, 
et comme je vous l'ai déclaré par les prophètés, mes sérvi- 
Leurs, que je vous ai envoyés. 
45. Et ils n'écoutérent point le Seigneur, mais leur tête 
était dure comme celle de leurs pères, qui n'avaient point 
voulu obéir au Seigneur leur Dieu. 
15. Ils rejetérent ses lois et l'alliance qu'il fit avec leurs 
pères, aussi bien que toutes les remontrances qu'il leur avait 
adressées, Ils suivirent les vanités et agirent vainement, én 
suivant les nations dont ils étaient environnés, quoique Le 
Seigneur leur eût défendu de faire ce qu'elles faisaient, 
16, Ils abandonnérent toutes les ordonnances du Seigneur 
leur Dieu: ils se firent des veaux de métal, plantérent des 
bois sacrés, adorérent tous les astres du ciel et servirent 
Bal. 
17. Ils consacrérent leurs fils et leurs filles en les faisant 
passer par le feu. [ls se livrérent aux divinations €t aux 
augures, et s'abandonnérent à des actions criminelles devant 
le Seigneur, en sorte qu'ils l'irritérent. 
18. Le Seigneur fut vivement irrité contre Israël, qu'il 
rejeta dé devant sa face; et il ne resta plus que la seule tribu 
de Juda. à 
19. Et Juda ne garda point les commandements du Sei- 
gneur son Dieu, mais marcha dans les égarements d'Israël. 
20. Le Seigneur rejeta toute la race d'Israël. Il les afp 
et les livra en proie à ceux qui étaient venus les piller, jusqu'à 
ce qu'il les rejetät entiérement de devant sa face. 
241. Cela commença dès le temps où Israël se sépara de la 
maison de David, et établit roi Jéroboam, fils dé Nabat; car 
Jéroboum sépara Israël d'avec le Seigneur, et les fit tomber 
dans un grand péché, 


CHAPITRE XVII 


Salmanasar transféré les Isradlites en Asayrie, ot envoie des colonies de 
ses sujets dans le pays dé Samarie, où ils adorent en même temps le 
vrai Dicu ét lours 1doles, 


1. La douxième année d'Achaz, roi de Juda, Osée, fils 
d'Ela, régna sur Israël à Samarie, pendant neuf ans. 


1 ous Mrouvons ici pour La premitre fois de uom de Juifs donné aux 
Hébreux où Israélites, à cause dé la prépondérance du royaume de Juda, 
2 I s'agit dé Cir ou Eir, province de Médie, 
3 Le not mmemeh na pas été traduit dans le Vulgate, On croit qu'il signifie 
une épée de chaire surmontée d'un baldsquin. C'étail la place du ri 
lorsqu'il assistait aux cérémonies dans lé témple, 





a 


Nil 
NEA 


(ll 
vi ll 


a —————— 








di 











506 IV ROIS. CHAPITRE XVIII. 506 








































































































9%, Les enfants d'Israël marchèrent ensuite dans tous les 
péchés de Jéroboam, €t ne s'en rélirérent pont, 
+. Jusqu'à ce qu'entin le Seigneur rejet Israël de devant 
sa face, comme il l'avait prédit par tous les prophètes, ses 
serviteurs, el qu'israël fit transféré de son pays en Assyrie, 
comme il ést encore aujourd'hui, 
2%. Or le roi des Assvriens amena les habitants de Baby- 
lone, de Cutha, d'Avah, d'Émath et de Sepharvaim, et les 
établit dans les villes de Samarie, à la place des enfants 
d'Israël, Ces peuples possédérent la Samarie el en habilérent 
les villes. 
%. Lorsqu'ils eurent commencé à y demeurer, ils ne crai- 
gnaient point le Seigneur; lé Seigneur envoya contre eux des 
lions qui les tuaient. 
26, On en porta la nouvelle au roi des Assyriens, el on lui 
dit : Les peuples que vous avez transférés dans la Samarie, 
et que vous avez fait habiter dans les villes de la Samarie, 
ignorent les lois du Dieu de la terre, et ce Dieu a envoyé 
contre eux des lions qui les tuent, parce qu'ils ignorent la 
manière dont le Dieu de cette terre veut être adoré. 
27. Alors le roi des Assyriens donna cet ordre, et dit : 
Envoyez dans la Samarie un dés prétres que vous én avez 
emmenés capuiis; qu'il y retourne et demeure avec ces 
peuples, pour leur apprendre le culte qui doit être rendu 
au Dieu du pays. 
98, Ainsi un des prêtres emmenés captifs de la Samarie 
vint habiter à Béthel, el leur apprenail la manière dont ils 
dévaient honorer le Seigneur. 
99. Chacun dé ces peuples ensuile se fil son dieu, ét ils 
les mirent dans les templés et dans les hauts lieux que les 
Samaritains ! avaient bâtis; chaque nation mit le sien dans 
la ville où elle habitait. 
30. Les Habyloniens se firent leur dieu Sochothbenoth; les 
Cuthéens, Nergel ; ceux d'Émath, Asima ; 
31. Les Hévéens, Nébahaz et Tharthac : or ceux de Sephar- 
vaim faisaient brûler leurs enfants dans les flammes pour 
honorer Adramélech et Anamélech, dieux de Sepharvaim. 
32, Tous ces peuples néanmoins adoraient le Seigneur. [ls 
choisissuent les derniers du peuple pour prêtres de leurs 
hauts lieux, et les établissaient dans les temples sur les 
hauteurs. 
+. Et quoiqu'ils adorassent le Seigneur, ils servaient en 
méme temps leurs dieux, selon la coutume des nations du 
milieu desquelles ils avaient êté transférés dans la Samarie. 
+. Ces peuples suivent encore aujourd'hui leurs anciennes 
coutumes, [Us ne craignent point le Seigneur, ils ne gardent 
pas ses cérémonies, ni ses ordonnances, ni ses lois, mi les 
brécéptes qu'il donna aux enfants de Jacob, qu'il surnomma 
Israël, 
3, Avec lequel il avait contracté alliance: leur donnant 
ce commandement : Ne révérez point les dieux étrangers, 
ne les adorez pas, el ne leur sacrifiez point ; 
Mi. Mais craignez le Seigneur votre Dieu qui vous a tirés 
de l'Égypte par sa grande puissance et en déployant la force 
de son bras; adorez- le, et offrez-lui vos sacrilices, 
‘7. Gardez ses cérémonies, ses ordonnances, ses lois, et 
les préceptes qu'il vous a donnés par écrit : observez-les 
Lous les jours dé votre vie; n'ayez aucune crainte des dieux 
étrangers. 
38. N'oubliez jamais l'alliance qu'il a faite avec vous, et 
M'honorez point les dieux étrangers 
%, Mais craignez le Seigneur votre Dieu, et il vous déli- 
Vrera de la puissance de tous vos ennemis. 
40. Cependant ils n'ont point écouté ces préceples, et ils 
Ont suivi leurs anciennes coutumes. 
#1. Ainsi, ces peuples ont craint le Seigneur, mais ils ont 


servi les idoles en même temps. Car leurs fils ét leurs petits- 
ils font encore aujourd'hui ce qu'ént fait leurs pères. 


CHAPITRE XVIII 


Éxéchins donne dés preuves dé en piété en détruisnnt les hauls lieux, 
brisant les does, Capo les bois profanes #t méltantén pièces le serpént 
d'airain que Moïse avail Git ire. Le roi dés Assyriens fait irruption 
dans Le rovanme de Juda. Rabsscés, un de s6s éommandants, prononcée 
d'hernibles basphèmes. 


4. La troisième année d'Oste, fils d'Éla, roi d'Israël, Ézé- 
chias, fils d'Achaz, roi de Juda, commença à régner, 

9, Il avait vingt-cinq ans lorsqu'il monta sur le trône, gt 
il régna vingt-neuf ans à Jérusalem. Sa mére s'appelait Abi, 
fille de facharie. 

3, Il fit ce qui était agréable au Seigneur, sélon tout ce 
qu'avait fait David son père. 

#, I détruisit les hauts lieux, brisa les statues, abattit les 
bois profanes, et mit en pièces le serpent d'airain que Moïse 
avait fuit, parce que les enfants d'Israël lui offraient de l'en- 
cens, et il appela Nohestan !. 

5. Il mit son espérance dans le Seigneur Dieu d'Israël : c'est 
pourquoi il n'y en eut point de semblable après lui parmi tous 
les rois de Juda, comme il n'y en avait point eu avant lui*. 
G, Il s'attacha au Seigneur, et ne se rétira point de ses 
voies, el il observa les commandements que le Seigneur avait 
donnés à Moïse. 

7. C'est pourquoi le Seigneur étail avec lui, ét dans toutes 
ses entreprises il agissail avec sagesse, [Il secoua le joug du 
roi des Assvrièns, el ne voulut plus lui rester asservr, 

8, Il battit les Philistins jusqu'a Gaza, ruina leurs térres, 
depuis les tours des Gardes jusqu'aux villes fortifiées. 

9. La quatrième année du roi Ézéchias, qui était la septième 
d'Osée, fils d'Éla, roi d'Israël, Salmanagar, roi des Assyriens , 
vint à Samarie, assiégeu celte ville, 

10. Et la prit, car Samarie fut prise aprés un siégé dé trois 
ans, la sixième année du roi Éxéchias, c'est-à-dire la neu- 
vièrne année d'Osée, roi d'Israël: 

11. Et le roi des Assvriens Lransporta les [sraélites en Assy- 
rie, et les fit demeurer à Hala et à Habor, villes des Mèdes, 
près du fleuve Gozan, 

12, Parce qu'ils n'écoutérent pas la voix du Seigneur leur 
Dieu, qu'ils violèrent son alliance et qu'ils n'avaient ni écouté 
ni suivi toutes les ordonnances que Moïse, serviteur du Sei- 
eneur, leur avait prescrites. 

L5, La quatorzième année du roi Ézéchias, Sennachérib, 
roi des Assvriens, vint atlaquer toutes les villes fortes de 
Juda et sen empara. 

14, Alors Éxéchias, roi de Juda, envoya des ambassadeurs 
au roi des Assvriens à Lachis, et lui dit : J'ai commis une faute; 
retirez-vous de mesterres, el je supporterai tout cé que vous 
m'imposerez. Le roi des Assyriens ordonna à Ézéchias, roi de 
Juda , de lui donner trois cents talents d'argent et trente talents 
d'or. 

15. Et Éxéchias donna tout l'argent qui se trouva dans la 
maison du Seigneur et dans les trésors du rot, 

16, Alors Ézéchias arracha des battants des portes du templé 
du Seigneur les lames d’or que lui-même y avait attachées, et 
les donna au roi des Assyriens. 

17. Le roi des Assyriens envoya ensuite Tharthan, Rabsaris 
et Rabsacès , de Lachis à Jérusalem , vers le roi Éxéchias, avec 
un corps de troupes considérable. Ceux-ci étant venus à Jéru- 
salem, s'arrétérent près de l'aqueduc de la piscine supérieure, 
sur le chemin du Champ du Foulon, 

48. Et ils mandèrent le roi, Éliacun, fils d'Helcias, intendant 


Re mme 


1 Ce mot signifie liliéralement Dreger de bronse; c'était un terme de 
mépris, propre à détourner Îles lcradlites du culie qu'ils rendaient % «in 


1 Les Sarnaritains sont ici nommés dans l'Écriture pour la première fois. morceau de métal, 


LCI 32 £ Te s " 7 s ï e 
L'étaient lès Jsraëliles restés dans leur pays el surtout les étrangers envoyés 2 Éxchias n'est pas mis au-dessus de David, mais des princes qui 
par Salmianasar. régrérént depuis la division des tribus. 
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de la maison du roi, Sobna, secrétaire, ét Joahé, fils d'Asaph, : 
chanceher, allérent les trouver ; 

19. Et Rabeacés leur dit : Dites à Éxéchias : Voici ce que dit 
le grand roi, le roi dés Assvriens : Quelle est cette confiance 
qui fait votre appui? 

90, Vous avez peul-être pris la résolution dé vous préparer 
au cormbal; mais en qui avez-vous confiance pour oser vous 
révolter"? 

1. Est-ce que vous espérez dans le roi d'Égypte, ce roseau ? 
brisé ® Si un homme s'appuie dessus, cé roseau lui entrera 
dans la main ét la transpercera. Voilà ce qu'est Pharaon 
roi d'Égypte, pour tous ceux qui mettent leur confianc 
en Jui, 

2. Si vous me diles : Nous metlons notre espérance dans 
le Seigneur notre Dieu: n'est-ce pas ce Dieu dont Éxéchias a 
détruit les autels et les hauts lieux, en donnant ce comman- 
dement à Juda et à Jérusalem : Vous adorerez seulement à 
Jérusalem et devant cet autel? 

23, Marchez donc maintenant contre le roi des Assvriens 
mon maitre, ét je vous donnerai deux mille chévaux, él 
VOyEZ Si vous pourrez trouver assez d'hommes pour Îles 
monter, 

24, Et comment pourriez-vous tenir ferme devant un seul 
sutrape des derniers servileurs dé mon scigneur? Mellez- 
vous votre confiance dans l'Égypte à cause de ses chars ét de 
sa cavalerie? 

de, Mais n'est-ce pas par la volonté du scigneur que jé suis 
venu en cé pays pour le détruire? Le Scigneur m'a dit : Entrez 
dans cette terre ot ravagez-la, 

96. Éliacim, fils d'Helcias. Sobna et Joahé lui dirent: Nous 
vous supplions de parler à vos servileurs en syYrlaquée, parce 
que nous comprenons celle langue, et de ne pas nous parler 


F 


F È ES ; & 
en langue judaique devant le peuple, qui écoute sur les mu- |, < 
railles. } £ 

317. Rabsacès leur répondit : Est-ce pour parler à votre | |IN 3 E 


maitre el à vous, que mon seigneur m'a envoyé ici? Et 
n'est-ce pas plulôl pour parler à ces hommes qui sont sur 
la muraille, réduits à manger et à boire leurs propres immon- 
dices ? 


2 FRA 


98, Rabsacés, se tenant donc débout, cria à haute voix en 
langue judaique : Écoutez les paroles du grand roi, du roi des 


Assvriens. 
9. Voici ce que le roi dit: Qu'Ézéchias ne vous séduise 4 
point, car il ne pourra vous délivrer de ma main. PR 


0: Qu'il ne vous inspire pas de confiance dans le Seigneur, 
en disant: Le Seigneur nous délivrera, et cette ville ne tom- 
bera pas au pouvoir du roi des Assyriens. 

1. N'écoutez pas Ézéchias, car voici ce que dit le roi des 
Assyriens : Prenez un conseil utile, traitez avec moi, et | 
rendez-vous à moi; él chacun de vous mangera le fruit de 
sa vigne ot de son figuier, ét vous boirez des eaux de vos 
citernes , 

42. Jusqu'à ce que je vienne vous transférer dans une terre 
semblable à la vôtre, une terre fertile, abondante en vin et | 
en blé, une terre de vignes et d'oliviérs, une terre d'huile et 
de miel, el vous vivrez, el vous ne mourrez point. N'écoutez %# 
donc pas Ézéchias qui vous trompe en disant: Le Seigneur 
nous délivrer. 

+. Les dieux des nations ont-ils délivré leurs terres de la 4 
main du roi des Assvriens? 

44. Où est le dieu d'Émath ét le dieu d'Arphad? Où est le 
dieu de Sepharvatm, d'Ana et d'Ava Ont-ils délivré de ma 
main la ville de Samarie? 

5. Où sont parmi tous les dieux des nations ceux qui ont 
délivré leur pays de ma main, pour croire que le Seigneur 
pourra délivrer de ma main la ville de Jérusalem 

6, Le peuple garda le silence ét né répondit pas un moi. 


| 
Î 


car ils aviuent reçu ordre du roi de ne rien répondre. 
7, Après cela Eliacim, fils d'Helcias, intendant de la mai- 
son, Sobna, secrétaire, et Joahé, fils d'Asaph, chancelier, 
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F, vétements, se couvrit d'un sac et entra dans la maïson du 
 Scigmeur. 


if 
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Æ vinrent trouver Ézéchias, ayant leurs habits déchirés, él lui 


rapportérent les paroles de Rabsacts. 


CHAPITRE XIX 


Éxéchias etle prophète Isate ont recours au Seigneur, Dicu envoie di arige 
qui en one seule nuit lue cenl qualre-vingl-ciog mille hommes des 
énnenus. Sennachénib ant retourné en Assvrie, est né par sc propres 
enlanls. 


4. Le roi Éxéchias avant entendu leur rapport, déchira ses 


2, Et il envoya Éliacim, intendant de sa maison, Sobna, 
secrétaire, et les plus anciens des prêtres couverts de sacs. 
vers le prophète Isnie, fils d'Amos, 

+. Qui lui dirent : Voici ce que dit Ézéchias : Ce jour est un 
jour d'afiction, de reproches et de blasphèmes. Les enfants 
sont venus au Lerme, mais celle qui est en travail n'a pas assez 
de forcé pour enfanter, , 

4, Peut-être le Seigneur votre Dieu aura-t-il entendu les 
paroles de Rabsacés, envové par le roi des Assvriens, son 
maitre, pour blasphémer le Dieu vivant, et pour lui insulter 
par des paroles que le Seigneur votre Dieu à entendues, Faites 
votre prière au Seigneur pour ce qui se trouve encore de 
résle !. 

5. Les serviteurs du roi Ézéchias allérent donc vers Isate. 

G. Et Isaïe leur dit: Vous direz ceci à votre maitre : Voici 
ce qué di le Seigneur : Ne craignez point lés menaces que 
vous avez entendues, par lesquelles les serviteurs du roi des 
Assvriens m'ont blasphémé. 

7. Je vais lui envoyer un esprit, etil apprendra uné nou- 
velle après laquelle il retournera dans son pays, él je le 
feras périr par l'épée dans son pays. 

8. Rabsacès retourna donc vers le roi des Assyriens, &l le 
lrouva qui assiégeait Lobna, car il avail appris qu'il s’'étail 
reliré de devant Lachis. 


} AA 9. Sennachérib ayant su que Tharaca, roi d'Éthiopie , 


s'était mis en campagne pour le venir combattre, résolut 
de marcher contre ce roi, et envoya auparavant ses ambassi- 
deurs à Ézéchias, avec cet ordre : 

10, Vous direz à Éxéchias, roi de Juda: Ne vous laissez pas 
séduire par votre Dieu, en qui vous metlex votre confiance , 
et ne dites pas : Jérusalem ne sera point livrée entre les mains 
du roi des Assyriens. 

41, Car vous avez appris vous-même ce que les rois des 
Assyriens ont fait à toutes les autres nations et de quelle 
manière ils les ont ruinées. Serex-vous donc seul qui puissiez 
vous sauver? 

12. Les dieux des nations ont-ils délivré les peuples que 
mes pères ont vaincus? Ont-ils délivré Gozan, Haran, 
Réseph, et les enfants d'Éden, qui étaient en Thelassar? 

13, Où est maintenant le roi d'Émath, le roi d'Arphad, le 
roi de la ville de Sepharvaïm, d'Ana et d'Ava? 

14, Ayant reçu celle lettre de Sennachérib de la main des 


ambassadeurs, Ézéchias la lut, vint dans le temple et étendit 


la lettre devant le Seigneur, 
45. Et fil sa prière devant lui, en ces termes : Seigneur 


) Dieu d'Israël, qui êtes assis sur les chérubins, vous seul êtes 


le Dieu de tous les rois du monde, vous avez fait le ciel et la 
larre, 

16. Prôtez l'oreille et écoutez; ouvrez les veux, Seigneur, 
et considérez ; écoutez toutes les paroles de Sennachérib, qui 
a envoyé ses ambassadeurs blasphémer devant nous le Dieu 
vivanL. 

17. Il est vrai, Seigneur, que les rois des Assyriens ont 
détruit les nations, qu'ils ont ravagé loutes leurs terres, 


1 Pour Les deux tribus de Juda et de Benjamin; Les dix autres tribus 
avaient dé transporides en Assvyrie, 
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48. Et qu'ils out jeté leurs dieux dans le feu, et les ont 


détruits; ce n'étaient point des dieux, mais des images de bois ( 


et de pierre, ouvrage de la main des hommes, 

49. Maintenant donc, Scigneur notre Dieu, sauvez-nous 
des mains de ce roi, afin que tous les royaumes de la terre 
sachent que vous seul êtes le Seigneur Dieu. 

M, Alors Isuie, fils d'Amos, envoya dire à Ézéchias : Voici 
ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël : J'ai entendu la prière 
que vous m'avez adressée Louchant Sennachérib, roi des 
Assvrièns, 

91, Voici ce que le Seigneur a dit de lui: © vierge, fille de 
Sion, il vous a méprisée, il vous a insultée; il a secoué la 
téte derrière vous, à fille de Jérusalem. 

99, À qui as-tu insulté? Qui as-tu blasphémé? Contre 
qui as-tu hausse la voix et élevé les veux insolents? Cest 
contre le Saint d'Israël. 

4, Tu as blasphémé le Seigneur par tes serviteurs, et tu 
as dil: Je suis monté au sommet des montagnes du Liban 
avec la multitude de mes chars; j'ai abatlu ses côdres élancés 
et ses plus beaux sapins; j'ai pénétré jusqu'à l'extrémité de 
ses limites, et j'ai abattu la forêt du Carmel. 

94. J'ai bu les eaux étrangères, et j'ai mis à sec sous les 
traces de mes pieds toutes les eaux fermées. 

95. N'as-tu pas appris ce que j'ai fait dés le commence- 
ment? Avant les premiers siècles j'ai formé ce dessein, et je 
l'ai exécuté maintenant; les villes fortes défendues par des 
combattants seront comme des collines désertes, 

26. Les mains ont tremblé à ceux qui étaient dedans; ils 
ont été en désordre, el ils sont devenus comme l'herbe des 
champs, comme l'herbe verte qui croit sur les toits, et qui 
sèche avant de venir à maturité. 

27, J'ai prévu La déeméure, et ton entrée, et La sortie, et le 
chemin par où tu es venu, et la fureur avec laquelle tu l'es 
élevé contre moi, 

28, Tu m'as attaqué par ton insoléence, et ton orgueil est 
monté jusqu'à mes oreilles, Je te mettrai un cercle dans les 
marines et un mors à la bouche, et je té ferai retourner par 
le mème chemin par lequel tu es venu. 

29. Mais pour vous, Éxéchias, voici le signe que je vous 
donnerai: Mangez celte année ce que vous pourrez trouver: 
la seconde année, ce qui naîtra de soi-même; mais pour la 
lroisième année, semez el recueilléz; plantes des vignes, et 
mangez-on le fruit. 

M, Eltout ce qui restera de la maison de Juda jettera ses 
racines el poussera son fruit. 

31. Car de Jérusalem sortira un reste de peuple, et de la 
montagne de Sion ce qui sera sauvé; le zèle du Seigneur des 
armées fera cela. 

32, Cest pourquoi voici ce que le Seigneur dit du roi des 
Assyriens : Il n'entrera point dans cette ville; il ne Grera 
point de flèche contre ses murailles: elle ne sera ni forcée 
par les boucliers, ni environnée de retranchements. 

3, Il retournera par le chemin par lequel il est venu, ét il 
n'entrera pas dans cette ville, dit le Seigneur, 

4, Je protégerai cette ville, et je la sauverai à cause de 
David mon serviteur, 

%. Or, cette méme nuit, l'ange du Seigneur vint dans le 
amp des Assyriens, ét y tua cent quatre-vingt-cinq mille 
hommes; et Sennachérib, roi des Assyriens, s'étant levé au 
Point du jour, vit tous ces corps morts, et s'en retourna aus- 
sILÔL. 

36, 1 se retira dans son pays, et demeura à Ninive!: 

ST, El tandis qu'il adorait Nesroch, son dieu, dans le 
temple, ses deux fils, Adramélech et Sarasur, le tuërent à 
coups d'épée, et s’enfuirent en Arménie: ét Asarhaddon, son 
lle, régna à sa place, 


1% È ; te he 
4 sou lisous dans le livre de Tobie que ve prince se vengeu de sa défaite g 
Pérséeutant cruellément les Israëlites captifs ; mais quarante-cing jours À 


ñ M Le : : 
Près son arrivée à Ninive, il fut assassiné par deux de ses enfanis. 






























CHAPITRE XX. 


CHAPITRE XX 


Éxéchias tombe malade. Iéate lui déclare qu'il na qu'à se préparer à li mort. 
Ce roi me laisse pas de prier Dieu. lesié revient le trouver et l'assuré qu'il 
guérira, ét que Dieu lui à prolongé Ia vie de quinre annee, éu signe dé 
quoi où ftroculer l'ombre de son horloge de dix degrés, Îla poursncoceseur 
Manissé, son (ls. 


1. En ce temps-là, Éxéchias fut malade à la mort, el le 
prophète Isa, fils d'Amos, vint le trouver, ét lui dit: Voici 
ce que dit lé Seigneur : Mettez ordre à votre maison: car 
VOUS NE VIVIÉE pas, GE VOUS MoOUrrés!. 

d. Alors Éxéchias, tournant le visage vers la muraille, fit 
su prièré au Seigneur, en ces térmes : 

+. Seigneur, Souvenez-vous, Je vous prie, de quelle ma- 
nière j'ai marché devant vous dans la vérité, et avec un cœur 
parfait, et que j'ai fait ce qui vous était agréable, Ezéchins 
répandit ensuite des larmes abondantes?, 

4. El avant qu'isaié eût parcouru la moitié du vestibule, Le 
Seigneur lui parla, et lui dit : 

5. Retournez, et dites à Éxéchias, chef de mon peuple : 
Voici ce que dit le Seigneur Dieu de David, votre père : J'ai 
entendu votre prière, ét j'ai vu vos larmes; voilh que je vous 
ai guéri : vous monterez dans trois jours au temple du Sei- 
gneur, 

6. Et j'ajouterai quinée années aux jours de votre vie. De 
plus, jé vous délivrerai, vous et cette ville, de la main du 
roi des Assyriens, et je la protégerai à cause de moi et de 
David mon serviteur, 

7, Alors Isa dit : Apportez une masse de figues. Il l'ap- 
portérent, ét la mirent sur lulcère du roi, qui fut guéri. 

8. Mais Éxéchias avait dit à Isaïe : Quel signe aurai-jé que 
le Seigneur me guérira, et que dans lrois jours je monterai 
au temple 

9. Isaie lui répondit : Voici le signe que le Seigneur vous 
donnera pour vous assurer qu'il accomplira la parole qu'il a 
prononcée en votre faveur. Voulez-vous que l'ombre s'avance 
de dix lignes, ou qu'elle retourne en arrière de dix degrés 

10, Égéchias dit : Il est aisé que l'ombre s'avance de dix 
lignes, el ce n'est pas ce que je désire qui soit fait; mais 
qu'elle relourne en arrière dé dix degrés. 

11. Le prophète Isaie invoqua donc le Seigneur, el il fit 
rélournér l'ombre en arrière sur le cadran d'Achaz, par les 
dix degrés par lesquels elle était déjà descendue. 

12, En ce temps-là, Berodach-Baladan, fils de Baladan, 
roi dés Babwlomiens, envoya des lettres et des présents à 
Éxéchias, parce qu'il avait appris sa maladie. 

13. Ezéchias eut une grande joie de leur arrivée, et leur 
montra ses parfums, son or el son argent, ses aromales el ses 
huiles de senteur, ses vases précieux, et tout ce qu'il avait 
dans ses trésors. [ n'y eut rien dans son palais, où dé tout ce 
qui était à lui, qu'il ne leur GE voir. 

14. Le prophète Isaïe vint ensuite trouver le roi Ézéchias, 
et lui dit : Que vous ont dit ces hommes EE d'où sont-ils 
venus vers vous? Ézéchias lui répondit: [ls sont venus vers 
roi d'un pays lointain, de Babylone. 

15. Isaie reprit : Qu'ont-ils vu dans votre maison‘? Éxéchias 
répondit : Ils ont vu tout ce qu'il y a dans mon palais; il n°v a 
rien dans mes trésors que je ne leur aie montré. 

16. Alors Isaïe dit à Ézéchias : Écoutez la parole du Sei- 
EnGUTr : 

17. Des jours viendront où tout ce qui est dans votre ma- 
son, ét tout ce que vos pères v ont amassé jusqu'à ce jour, 
sera transporté à Babylone, sans qu'il en réste rien, dit le 
Séleneur, 


1 Léa lui déclare que la maladie est mortelle, et qu'ilny a aucun reméde 
humain qui puisse lui conserver la vie. | 

: S. Jérôme et plusieurs autres interprètes ont pensé que la cause prime 
cipale dés lirmes d'Étéchias était qu'il mourait suns lrisser de fils : en lui 


allait s'éteindré ln race de David. Manassé naquit trois ans aprés sa guérison. 
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48, Vos enfants mêmes qui naitront de vous, qui vous 
devront la vie, seront pris, el deviendront eunuques dans le 
palais du roi de Babylone, 

19. Éséchias répondit à Isaïe : La parole du Seigneur, que 
vous m'avez annoncée, est juste; que la paix et la vérité 
règnent pendant lés jours de ma vie. 

0. Le reste dés actions d'Éxéchias, son courage, @t ja 
manière dont 1 ft faire une piscine et un aqueduc pour don- 
ner des eaux à la ville, tout cela est écrit au livre des Annales 
des rois de Juda. 

M. Éxéchias s'endormit avec ses pères, et Manassé, son 
ls, régna à sa place. 


CHAPITRE XXI 


lopiété de Manasté, Ménaces de Diou d'en tirer une épouvantahle punition. 
Amon, son Ga, lui sance, et imite son impièté, ne règne que deux ans, 
el est né par ses serviteurs, laissant ainsi le royaume à Josins, son fils. 


1. Manassé était âgé de douze ans lorsqu'il commença à 
régner: et il régna cinquanté-cinq ans à Jérusalem. Sa mère 
s'appelait Haphsiba. 

9. I fit le mal devant le Seigneur, ét adora les idoles des 
nations que le Seigneur avait exterminées à l'entrée des 
enfants d'Israël. 

J. Il se détourna, el rebalit les hauts lieux que son père 
Éxéchias avait détruits; il dressa des autels à Baal: il fit 
planter des bois sacrés, comme avait fait Achab, roi d'Israël; 
et il adora tous les astres du ciel, et leur sacrifia, 

4. Il bâtit aussi des autels dans la maison du Seigneur, de 
laquelle le Seigneur avait dit : Pétablir mon nom dans 
Jérusalem. 

ÿ. EU il érigea des aulels à Lous les astres du ciel, dans 
les deux parvis du temple du Seigneur. 

G. Il ft passer son fils par le feu, se livra aux divinations, 
observa les augures, établit des magiciens, ét multiplia les 
enchanteurs: en sorte qu'il commit le mal aux veux du-Sei- 
gneur, ét l'arritz. 

7. L'idole du bois qu'il avait planté fut platée par lui dans 
le temple du Seigneur, dont le Seigneur avait dit à David et 
à Salomon son fils: En ce temple, et à Jérusalem, que j'ai 
choisie entre Loutes lés tribus d'Israël, j'établirai mon nom 
à jamais ; 

8. El je ne permettrai plus qu'israël metle le pied hors 
de Va terre que j'ai donnée à leurs pères, pourvu qu'ils 
gardent tout ce que je leur ai commandé, et toute la loi que 
mon serviteur Moïse leur à donnée : 

9, Et cependant ils n'ont point écouté; ils se sont laissé 
séduire par Manassé, pour commettre encore plus de mal 
que n'en avaient fit les nalions que le Seigneur à extér- 
minées à l'entrée des enfants d'Israël. 

10, Le Seigneur a parlé par les prophètes, ses serviteurs, 
et a dit : 

11. Parce que Manassé, roi de Juda, a commis ces abo- 
minations, plus détestables encore que tout ce que les Amor- 
rhéens avaient fait avant lui, ét qu'il à fait pêcher Juda par 
ses impurélés ; 

1% Voici ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël : Je ferai 
londre sur Jérusalem el sur Juda dés calamités telles, que 
les orales de quiconque les entéendra en seront étourdies. 

13. J'étendrai sur Jérusalem le cordeau de Samarie et le 
poids de la maison d'Achab; j'éffacerai Jérusalem comme on 
ellace ce qui est écrit sur des tablettes; je passerai et repas- 
serai le stylet par-dessus, afin qu'il n'en reste rien. 

14. l'abandonnerai les restes de mon héritage, et je les 
livrerai entre les mains de leurs ennemis, et tous ceux qui 
les haïssent les pilleront et les ravageront ; 

15. Parce qu'ils ont commis lé mal devant moi, et qu'ils 
ont continué à mirriler, depuis le jour que leurs pères sor- 
rent dé l'Égypte jusqu'à ce jour. 


16, Manassé répandit de plus des ruisseaux de sang inno- 
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cent, jusqu'à en remplir toute la ville de Jérusalem, outre 
les autres péchés par lesquels il Gt pécher Juda, pour corn- 
mettre le mal devant le $cigneur. | 

17. Le reste des actes de Manassé!, toutes les choses qu'il 
fit, et le péché qu'il à commis , tout cela est écrit au livre 
dés Annales des rois de Juda. 

18. Manassé s'endormit ensuile avec ses pères, et fut 
enseveli dans le jardin dé sa maison, dans le jardin d'Oxa: 
et Amon, son fils, régna à sa place. 

19. Amon avait vingt-deux ans lorsqu'il commença à 
régner, et il régna deux ans à Jérusalem; sa mère s'appelait 
Méssalémeth, fille de Harus de Jétéba. 

90. Il fitle mal devant le Seigneur, comme avait fait Ma- 
nassé, son père. 

1. I marcha dans loutes les voies par lesquelles son 
père avait marché, Il servit les mêmes abominations que 
son père, et les adora. 

99, [l'abandonna le Dieu deses pères, et ne marche point 
dans la voie du Seigneur. 

5, Ses serviteurs lui dressérent des embüches, et le 
tuërent dans sa maison. 

24 Mais le peuple tua tous ceux qui avaient conspiré 
contre le roi Amon, et établit Josias, son fils, pour ré- 
gner à sa place. 

95, Le reste des actes d’Amon est écrit au livre des 
Annales des rois de Juda. 

26. I fut enseveli duns son sépulere, dans le jardin d'Oza; 
el Josias régna à sa place. 


CHAPITRE XXII 


Josins répare lé temple ét le culte dé Dieu, Il &5t éffravé à Bi lecture du 
ivre de la loi, trouvé dans Le temple, Il consulté la prophétesse Holda, 
qui l'assuré que sa miôté suspendra la colère de Dieu durant # vie. 


1. Josias avait huit ans lorsqu'il commença à régner, il 
régaa trente et un ans à Jérusalem. Sa mère s'appelait 
Idida, ülle de Hadaïa de Bésécath. 

9, Il fitce qui était agréable au Seigneur, et marcha dans 
toutes les voies de David, son père, sans se détourner miû 
droite ni à gauche. 

3, La dix-huitièôme année de son règne, il envoya Saphan, 
fils d'Assia, fils de Messulam, secrétaire du temple du Sei- 
gneur, en lui donnant cét ordre : 

4%. Allez vers le grand prêtre Helcias, afin qu'il recueille 
tout l'argent qui à été porté dans le temple du Seigneur, 
que les portiers du temple ont reçu du peuple; 

#, Et que les intendants de la maison du Seigneur le 
donnent aux ouvriers, qui le distribueront à ceux qui tra 
vaillent aux réparations du temple du Seigneur, 

6. Aux charpentiers, aux maçons, ét à ceux qui réta- 
blissent les murs entr'ouverts, afin qu'on achète du bois, 
et qu'on tire des pierres des carrières, pour réparer le templé 
du Seigneur. 

7. Qu'on ne leur fasse pas néanmoins rendre comple de 
l'argent qu'ils reçoivent; mais qu'ils en disposent sur leur 
bonne foi. 

8. Alors le grand prêtre Helcias dit à Saphan, secrétaire : 
J'ai trouvé le livre de la loi dans le témple du Seigneur*. Et 
il donna ce livrée à Saphan, qui lé lut, ; 

9. Saphan, secrétaire, revint trouver le roi, pour lui 


1 Manassé fut érmmeèné prisonnier à Habylone, où il se convertit, Rendu 
à la liberté, il revint à Jérusalem, où il s'efforça par son zèle et sa piété de 
réparer les scandales de sa vie précédente. {Voy.  Paralip., xx) d 

2 On trouva dans le trésor du temple ou le livre original dé la li) ; 
Moïse, c'est-h-dire le Pentateuque, ou seulement Le Déalérononme. se 
livre devait se conserver près du tabernacle d'alliance, (Doutérons, Xl; : # 
I parait certain, d'après le secom livre des Paralipomènes, che XVIE Ÿ Ce 
19, que beaucoup de pieux personnages 8e livraient à l'étude en se 
qui Crappa si vivement l'esprit de Josias, ce fut la découverte du livre & 
de ls main mime de Moise, 
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rendre comple de ce qu'il lui avait commandé, et lui dit : 
Vos serviteurs ont recueilli tout l'argent qui s'est trouvé dans 
la maison du Seigneur; ils l'ont donné aux intendants des 
hâtiments du temple du Seigneur, pour tre distribué aux 
ouvrieTs. 

40. Saphan, socrétoire, dit encore au roi : Le pontife 
Helcias m'a remis aussi ce livre. Et il le lut devant le roi. 

41. Avant entendu les paroles du livre de la loi du Sei- 
gmeur, le roi déchira ses vélements, 

4%. Et dit au grand prêtre Helcias, à Ahicam, fils de 
Saphan, à Achobor, fils de Micha, à Saphan, secrétaire, 
et à Asaïas, servileur du roi : 

43, Allez, consultez le Seigneur sur moi, sur le peuple et 
sur tout Juda, touchant les paroles de ce livre qui a été 
trouvé: car la colère du Seigneur s'est enflammée contre 
nous, parce que nos pères n'ont point écouté les paroles 
de ce livre, de manière à accomplir cé qui nous a été 
prescril. 

14, Alors Lé grand prêtre Héléias, Abhicam, Achobor, 
Saphan et Asaias, allérent trouver Holda, la prophétesse!, 
femme de Sellum, fils de Thécuas, fils d'Araas, gardien 
des vêtements, qui demeurait à Jérusalem dans la seconde 
enceinte de la ville, Ils lui parlérent. 

45, Holda leur répondit : Voici ce que dit le Seigneur Dieu 
d'Israël : Dites à l'homme qui vous a envoyé vers moi : 

16, Voici ce que dit le Seigneur : Je ferai tomber sur ce 
lieu et sur ses habitants toutes les calamités que le roi de 
Juda à lues dans le livré de la loi: 

47. Parce qu'ils m'ont abandonné, qu'ils ont sacrifié aux 
déux étrangers, 6t qu'ils m'ont irrité par toutes leurs 
œuvres, mon indignation s'allumera contre ce lieu, el ne 
sélemdra pas. 

18. Maïs pour le roi de Juda, qui vous a envoyé consulter 
le Seigneur, vous lui direz : Voici ce que dit le Seigneur 
Dieu d'Israël : Parce que vous avez écouté les paroles de 
ce livre, 

19. Que votre cœur én a été épouvanté, que vous vous 
êtes humilié devant le Seigneur, après avoir appris les maux 
dont il menace cette ville et ses habitants, qui seront un 
jour l'étonnement et la malédiction dé toute la terre: et 
parce que vous avez déchiré vos vétements et pleuré devant 
moi, j'ai écouté votre prière, dit le Seigneur, 

M, Cest pourquoi je vous ferai reposer avec vos pères : 
Vous séréz enseveli en paix, ét vos veux ne verront pas les 
Maux que je dois faire tomber sur cette ville. 


CHAPITRE XXTIT 


Josias Bt devant le pouple de Juda le livre dé ln lui, el fit une nouvelle 
alliance avec le Seignéur, Il purifie le temple ét tout Le rovaume de l'ido- 
sn ët ordonne la célébration de la pâque. Il va allaquer Pharaon 
Me roi d'Égypte, et est tué dans le cornbat à Mageddo. Joachaz, son 

Ul succédé, &t mue régné que trois mois, ayant été pris par Phsuragn 


rs ui mot à sa place son frère Éliacie, auquel il donne le nom de 


; ee sl roi ce que la prophétesse avait dit; 
de Tube ee it assembler auprès de lui tous les anciens 
rusalém, 
ne Se temple du Seigneur, accompagné de tous les 
es de Juda, des habitants de Jérusalem, des prêtres, 
ue a tout B penple, depuis le plus petit 
du livre de DE ; ee il lut devant eux toutes les paroles 
de Fan lrouvé duns la maison du Scigneur. 
avec le Seine int debout sur un lieu élevé, et y fit alliance 
Seigneur or siu que Lous marchassent dans la voie du 
+ AUS Gbéérvassent ses préceptes, ses ordonnances 


"Colle prophétiss 
Vivait alor 5 i ke Me cunEue uniquement par ce passage. Jérémie 
Fo Ans doute loin dé Jérusale Josins ne pouvait le 
Cotçul ren ce moment. lem, ef Jasias ne pouvait Le 
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el ses cérémonies de tout leur cœur et de toute leur âme, 
et qu'ils accomplissent toutes les paroles de l'alliance écrites 
dans ce livre; et le peuple consentit à cet accord. 

+ Alors le roi ordonna au pontife Helcias, aux prêtres du 

second ordre, et aux portière, de jeter hors du temple du 
Seigneur tous les vases qui avaient servi à Baal, au bois 
sacré, et à tous les astres du ciel, et il Les brüla hors de 
Jérusalem, dans la vallée de Cédron, et en porta la pous- 
sière à Bäthel. 
À 9, [l mit aussi à mort les augures établis par les rois 
d'Israël pour sacrifier sur les hauts lieux, dans les villes de 
Juda, ét autour d'Israël, ainsi que ceux qui offraient de l'en- 
cens à Baal, au soleil, à la lune, aux douze signes, et à 
tous les astres du ciel. 

G. Il fit aussi enlever de la maison du Seigneur l'idole du 
bois sacré, ét la fit brûler et réduire en cendres hors de 
Jérusalem, dans la vallée de Cédron; il en fit jeter les cendres 
sur les sépuleres du peuple. 

7. I démolhit aussi les maisons des efféminés qui étaient 
dans 14 maison du Seigneur, pour lesquels des femmes tis- 
saient les tentes du bois sacré, 

8. Le roi assembla tous les prêtres des villes de Juda, et 
profana lés hauts lieux où les prêtres sacrifiaient, depuis 
Gaaba jusqu'à Bersabée, et il détruisit les autels des portes 
de Jérusalem, à l'entrée de la maison de Josué, prince de 
la ville, située à gauche de la porte de Ia ville. 

9. Néanmoins les prêtres des hauts lieux né montaient 
point à l'autel du Seigneur à Jérusalem; ils mangeaient 
seulement le pain sans levain au milieu de leurs frères ?. 

40. Le roi profana également le lieu de Topheth, dans la 
vallée du fils d'Ennom, afin que personne ne consacrät son 
ils où sa file à Moloch, en les faisant passer par le feu. 

A1. I enleva aussi les chevaux que les rois de Juda avaient 
donnés au soleil, à l'entrée du temple du Seigneur, prés du 
logement dé Nathanmélech, cunuque, qui était à Pharurim: 
et il brûüla les chars du soleil. 

12. Le roi détruisil aussi les autels qui étaient sur les toits 
de la chambre d'Achaz, que les rois de Juda avaient faits, 
et les autels que Manassé avait érigés dans les deux parvis 
du temple du Seigneur, et il courut de ce lieu en répandre 
les cendres dans le torrent de Cédron, 

13, Le roi souilla aussi les hauts liéux qui étaient & droite 
de la montagne du Scandale, que Salomon, roi d'Israël, 
avait consacrés à Astaroth, idole des Sidoniens, à Chamos, le 
scandale de Moab, et à Melchom, l'abomination des enfants 
d'Armmon. 

14. Il brisa les statues, abattit les bois, et remplit ces 
lieux d'ossements de morts. 

15, Quant à l'autel qui était à Béthel, et sur le haut lieu 
élabli par Jéroboam, fils de Nabat, qui fil pécher Israël, il 
détruisit cet autel et ce haut heu: il les brüla ét lés ré- 
duisit en poudre, et consurma aussi par Le feu le bois sacré. 

16. Josias, revenant en ée lieu, vit les lombeaux qui 
étaient sur la montagne: il envoya prendre les os qui 
élaient duns ces sépuleres, et les brûla sur l'autel, et al le 
souilla, selon la parole du Seigneur, prononcée par l'homme 
de Dieu qui avait prédit ces choses, 

17. Il dit ensuite : Quel est le tombeau que je vois? Les 
ciloyens de cette ville répondirent : C'est le sépulcre de 
l'homme de Dieu qui vint de Juda, ét qui prédit ce que 
vous venez de lire sur l'autel de Béthél, 

18. Josias dit : Luissez-le, qué personne né remue 868 08, 
Et se3 08 restérent intacts, avec les os du prophète qui était 
vénu dé Samarie. , 

4%. En outre, Josias détruisit tous les temples des hauts 
liëux dans les villes de Samarie, bâtis par les rois d'Israël 
pour irriter le Seigneur, et il les traita comme ceux de Béthel, 


1 Ces prêtres étaient dé la race de Lévi. 11 eur fut défendu de s'approcher 
de l'autel du vrai Dieu, Leur condition fat celle des simples lévites, 
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90, IL mit à mort tous les prètres des hauts lieux, qui 
avaient soin des autels: et sur ces autels il brûla des ossce- 
ments humains. I retourna ensuite à Jérusalem. 

91. Josias dit ensuite à tout le peuple : Célébrez la Pique 
du Seigneur votre Dieu, suivant qu'il est écrit dans ce livre 
de l'alliance. 

39, Et depuis le temps des juges, qui jugérent Israël, et 
depuis celui des rois d'Israël et de Juda, 


CHAPITRE XXIY 


Joukim, assujetti au roi de Babylone, se révolte trois ans aprés. I Lise 
par sa mort le rogaume à Joachin, son fils, qui né règne que trois mois, 
Nabuchadonasor vient assiéger Jérusalèm., Joachin ae rend, le temple est 
pitié, etles habitants de Jérusalem sont transportés Babylone. Mathanias 
est mis à la place de Joachin, et le nom de Sédlécins lui eat donmé, 


| 
{| 
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1. Nabuchodonosor, roi dé Babylone, marcha contre Juda 
a, Jamais Pâque ne fat célébrée comme celle qui se fit en du temps dé Joakim, et Joakim lui fat assujetti pendant trois 
l'honneur du Seigneur, à Jérusalem, la dix-huilième année fe ans; il sé révolla ensuite contre lui. 

du rai Josias. OÙ Ml © Alors le Seigneur envoya des voleurs de Chaldée, de 

24, Josias extérmina aussi lés magiciens, les devins et les Svrie, de Moab, et des enfants d'Ammon, contre Juda, pour 
figures des idoles, les impuretés el lés abominations qui l'exterminer selon la parole que le Seignéur avait prononcée 
avaient été dans le pays de Juda et de Jérusalem, pour par les prophètes ses serviteurs, 
accomplir les paroles de la loi écrites dans le livre qu'Helcias, 3. Cela arriva en vertu dé la parole du Seigneur contre 
pontife, avait trouvé dans le temple du Seigneur, Juda, afin de lé rejéter de devant sa face, à cause de tous les 

25. Il n'y eut point avant Josias de roi semblable à lui, crimés que Manassé avait commis, 
qui soit revenu au Seigneur de tout son cœur, de toute son 4. Et à cause du sang innocent qu'il avait répandu, ayant 
me et de toute sa force, selon tout ce qui est écrit dans rempli Jérusslem de sang innocent. C'est pourquoi le Sei- 
la loi de Moïse, ét il n'y en eut point après lui. gneur né voulut point se rendre propice à son peuple. 

96. Cependant la colère du Seigneur, qui s'étuit allumée ». Le resle des actes de Joakim, el lout ce qu'il fit, est 
contre Juda à cause des crimes par lesquels Manassé l'avait écrit au livre des Annales des rois de Juda; ét Joakim s'en- 
ivrité, ne fut point apaisée alors !. dormit avec ses pères ; 

97. C'est pourquoi le Seigneur dit : Je réjelterai encore G, Et Joachin, son fils, régna à sa place. 

Juda de devant ma face, comme j'ai rajeté Israël, et j'aban- 7. Le roi d'Égypte depuis ce temps ne sortit plus de son 
donnerai Jérusalem, celle ville que j'ai choisie, et cetle mai- rovaume; car le roi de Babylone avait tout enlevé au roi 
son de laquelle j'ai dit: Là mon nom sera présent. d'Égypte, depuis les frontières d'Égypte jusqu'au fleuve de 

98. Le reste des actes dé Josias, ét tout ce qu'il a fail, l'Euphrate, 
est écrit au livre des Annales dés rois de Juda. 8. Jonchin avait dix-huit ans lorsqu'il commença à régner, 

%, En ce temps-là, Pharaon Néchao, roi d'Égypte, mar- etil régna trois mois à Jérusalem : sa mère s'appeluit Nohesta, 
cha contre le roi des Assyriens, vers le fleuve de l'Euphrate, fille d'Elnathan de Jérusalem. 
et le roi Josias alla à sa rencontre: il loi livra bataille, et périt 9, I fit le mal devant le Seigneur, ét commit les mêmes 
à Mageddo=*. crimes qué son père. 

JO, Ses sorvileurs le rapportérent mort de Mageddo à Jéru- 10, En ce temps-là, les serviteurs du roi de Babylone 
salem, et l'ensevelirent dans son sépulere, et le peuple prit vinrent assiéger Jérusalem, et ils firent une circonvallation 
Joachaz, fils de Josias: il fut sacré ét établi roi à la place de autour de la ville. 
son père ?, A. Et Nabuchodonosor, roi dé Babylone, vint aussi avec 

1. Jonchaz avait vingt-trois ans lorsqu'il commença à ses serviteurs pour s'emparer de la ville; 
régner, ét il régna trois mois à Jérusalem; sa mère se nom- 19. Et Joachin, roi de Juda, sortit et vint se rendre au roi 
mat Amital, lle de Jérémie de Lobna, de Babvlone, avec sa mère, ses servileurs, ses princes el 28 

32. Il fitle mal devant le Seigneur, et commit les mêmes cunuques, et le roi de Babylone le reçut la huitième année 
crimes que ses pères. de son régne. 

33, Pharaon Néchao le prit ét l'enchaïna à Rébla, qui est 43, Mais il emporta de Jérusalem tous les trésors de la 
au pays d'Émath, afin qu'il ne régnät point à Jérusalem. Il maison du Seigneur ét les trésors de la maison du roi; il 
condarmna lé pays à lui payer cent talents d'argent et un talent brisa tous les vases d'or que Salomon, roi d'Israël, avait faits 
d'or. LR, dans le temple du Seigneur, selon ce que le Seigneur avail 
34. Et Pharaon Néchao établit roi Éliacim, fils de Josias, à CCSN) prédit. 
la place de Josias, son père, el changea son nom en celui de 14. I transféra les principaux de Jérusalem, tous les 
Joakio *t: il prit Joachaz et l'emmena en Égypte, oi il mourut. princes, tous les plus vaillants de l'armée, au nombre de 

39. Joakim donna à Pharaon de l'argent et de l'or, selon dix mille captifs ; il emmena aussi tous les artisans et les 
la taxe faite par Lète sur lé pays, pour payer la contribution ouvriers en métaux, ét ne laissa que les plus pauvres d'entre 
ordonnée par Pharaon; il Lira ainsi dé l'argent et de l'or de le peuple. 
tout lé peuple, exigeant dé chacun à proportion de son bien, 15. I transféra aussi à Babylone Joachin, la mère du roi, 
pour lé donner à Pharaon Néchao. à #2 lès femmes du roi et ses eunuques:; et il emména captifs dé 

26, Joakim avait vingl-cinq ans lorsqu'il commença & 4 # Jérusalem à Habylone les juges du pays. 
régner, ét il régna one ans à Jérusalem : sa mère s'appelait NN 4 16, Le roi de Babylone emmena tous les plus vaillants de 
£ebida, fille de Phadaïs de Ruma. Juda, au nombre de sept mille, les artisans ét Les ouvriers en 

47. I Bit le mal devant le Seigneur, ét commit les mêmes métaux, au nombre de mille, tous les hommes courageux el 
crirnés que sés prés. les gens de guerre: et il les emmena captifs à Babylone. 

17. À la placé de Joachin il établit roi Mathanias, 501 
oncle, et il l'appela Sédécies. 

18. Sédécias avait vingt et un ans lorsqu'il commencs à 
régner, et il régna onze ans à Jérusalem ; &a mére s'appelait 
Amital, fille de Jérémie de Lobna. 

19. I fit lé mal devant le Seigneur, et commit les mêmes 
érimes que Joakim. 

90, Et la colère du Seigneur s'augmentait toujours € 
Jévusalem et contre Juda, jusqu'à ce qu'il les rejetät de devant 
sa face: et Sédécias voulut se soustraire à l'obéissance qu'il 
rendait au roi de Babylone. 


Ü Le peuple envi imparfañement l'exemple et Les ordonnances dé 
Josias: il resta secrètement atiaché an culte idoBitrique pratiqué d'abord 
par Aanassé, 

S Josins né se (ail pas à la parole du rai d'Égvrpie, que lus pronvethunt du 
jAsSCr sur les tourres de Juda sans * conmeitre Le moindre désordre. Malgré 
les remontrances du prophète Jérémie, Josias attaqua les Égxplions, qui le 
défrent complétement, La mort dé ée prince fobun grand malheur pour la 
nabon. C'était un digne succteseur dé David, le restaurateur du culis de 
Diou ei l'énneri conslant des pratiques supérsliliquses él infimes du culte 
iolätrique. 

+ Cest Le méme que Sellurn. € Vos. L'Paralip., ti, di 

4 Les souveruins changement Le com dé leurs sobordonnés, on signe 
d'assuettissement. 
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#7 IV ROIS. 


CHAPITRE XXV 


La révolte de Sédécias oblige Xabucholondsor de revenir en Judée ot de 
metire Le siège devant Jérusslem. Sédécias voulant s'enfuir est arrété et 
amené devant lé roi dé Habylane, qui, aprés avoir fait tuer ses enfants 
devant lui, lui fait crever les veux et l'omméne, Nabuzardan, général 
de l'armée de Nabuchodonosor, achève de piller Le temple et la ville de 
Jérusalem, et vont de fou, I transporte à Babylone une grande partie 
lu peuple qui ait resté, Gudolias, qui avait Été établi gouverneur du 
pays, est Luë par lemahét. 


4. La neuvième année du règne de Sédécias, le dixième 
jour du dixième mois, Nabuchodonosor, roi de Babylone, 
marcha avec toute son armée contre Jérusalem, mit le siège 
devant la ville, ét l'entoura de rétranchements; 

9, Et la ville resta fermée par la circonvallation qu'il avait 
faite, jusqu'à la onzième année du roi Sédécias, 

3. Et jusqu'au neuvième jour du mois ; la ville fut accablée 
par la famine, et il n'y avait pas de pain pour le peuple; 

4, Et la brèche avant été pratiquée, tous lés combattants 
s'enfuirent la puit par le chemin de la porte qui est entre 
deux murailles, près du jardin du roi, pendant que les 
Chaldéens étaient occupés au siége autour des murailles. 
Sédécias s'enfuit par le chemin qui mène aux plaines du 

5. Et l'armée des Chaldéens poursuivit le roi, et le prit 
dans la plaine de Jéricho; él tous les gens de guerre qui 
étaient avec lui furent dispersés et l'abandonnérent. 

ü. Avant donc pris le roi, ils lé menérent au roi de Haby- 
one, à Réblatha, et le roi de Babylone prononça son arrêt. 

7. I fit mourir les fils de Sédécias sous les veux de leur 
père. I lui creva les veux, le chargea de chaines et l'emmens 
à Babylone. 

8. La dix-neuvième année de Nabuchodonosor, roi de 
Babylone, lé septième jour du cinquième mois, Nabuzardan. 
serviteur du roi de Babylone et général de son armée, vint à 
Jérusalem. 

9, Il brûüla la maison du Seigneur et le palais du roi, il 
consuma par Le feu Loutées les maisons de Jérusalem ; 

10. L'armée des Chaldéens qui était avec ce général 
démolit les murailles de Jérusalem. 

11. Et Nabuzardan , général de l'armée, transporta à Baby- 
lone le peuple qui était resté dans la ville, les transfuges 
Qui s'étaient rendus au roi de Babylone, et le reste de la 
populace, 

19, Il laissa seulement les plus pauvres du pays pour 
cultiver les vignes et les champs. 

15, Les Chaldéens mirent en pièces les colonnes d’airain 
qui étaient dans le lemple du Seigneur, les bases et la mer 
d'airain qui étaient dans la maison du Seigneur, et ils empor- 
lérent tout l'airain à Babylone. 

14. Ils emportérent aussi les chaudières d'airain , les COUDES, 
les fourchettes, les tasses, les mortiers, et tous les vases 
d'airain à l'usage du temple. 

15. Le général de l'armée emporta aussi les encensoirs et 
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CHAPITRE XXV. AS 


les coupes : ce qui était d'or à part, et ce qui était d'argent à 


16. Avec les deux colonnes, la mer et les bases que Salo- 


Je mon avail faites pour le temple du Seigneur; et le poids de 


l'airain de tous céès vases était incalculable. 

17. Chacune de ces colonnes avait dix-huil coudées de haut, 
et le chapileau supérieur, qui était d'airain, avait trois cou- 
dées de haut; lé chapiteau de la colonne était environné d'un 
réseau avec des grenades, le tout d'un; la séconde colonne 
avait des ornements semblables, 

18. Le général de l'armée emména aussi le grand prètre 
Saraias, et Sophonie, lé premier au-dessous de lui, ét les 
trois porliers; 

19. Et un eunuque de la ville qui commandait les gens de 
guerre, ét cinq dé ceux qui étaient toujours auprès de la per- 
sonne du roi, qu'il trouva dans la ville: et Sopher, un des 
principaux officiers de l'armée, qui avait soin d'exercer les 
jeunes soldats pris parmi le peuple, et soixante hommes des 
premiers du peuplé, qui furent trouvés alors dans la ville. 

90. Nabuzardan, général de l'armée, prit toutes ces per- 
sonnes et les emmena au roi dé Babylone, à Béblatha. 

91. Etle roi de Babylone les fit mettre à mort à Réblatha, 
au pays d'Émath; et Juda fut transféré hors dé son pays. 

20, Aprés cela Nabuchodonosor, roi de Babylone, donna le 
commandement du peuple resté au pays de Juda, à Godolias, 
fils d'Ahicarn , fils de Saphan. 

93, Et tous les officiers de guerre et les gens qui étaient 
avec eux, avant appris qué le roi de Babylone avait donné le 
souvernement à Godolias, Ismahel, fils de Nathanie, Johanan, 
Üls de Carte, Saraïa, fils de Thanehumeth, Néthophatite, 
et Jézonias, fils de Maachati, vinrent le trouver à Maspha avec 
leurs compagnons, 

04. Et Godolias les rassura par serment, eux él ceux qui 
les accompagnaient, en leur disant : Ne craignez point de 
servir Les Chaldéens, demeurez dans le pays, servez le roi de 
Babylone, el vous vivrez en paix. 

25. Sept mois après, Ismahel, fils de Nathanie, fils d'Éli- 
suma, de la race royale, vint à Maspha, accompagné de dix 
hommes; il attaqua Godolias et lé tua avec les Juifs et les 
Chaldéens qui étaient avec lui. 

96, Et tout le peuplée, dépuis le plus grand jusqu'au plus 
petit, avec les officiers de guerre, appréhendant les Chal- 
déens, sortirent de Juda, et se réfugiérent en Égypte. 

97. La trente-septième année de là caplivité de Joachin, 
voi de Juda, le vingt-septième jour du douzième mois, Évil- 
merodach, roi de Babylone, qui était dans la première année 
de son règne, tira dé prison Jéachun, roi de Juda, et lui 
réleva la tête, 

98, Il lui parla avec bonté, et plaçga son trône au-dessus 
du trône des rois qui étaient avec lui à Babylone. 

4. I lui fit quitter les vétements qu'il avait en prison et le 
fit manger à sa table tous les jours de sa vie. 

0, Il lui assura tout ce qui était nécessaire à son entrélien ; 
el le roi le lui fit donner chaque jour &nt qu'il vécut. 
























































LES PARALIPOMÈNES 


LIVRE I 


Les anciens Hébreux, au témoignage de saint Jérôme, réunissent en un seul les deux livres des Paralipomènes, 
auxquels ils donnent un titre qui signifie littéralement Paroles des jours, Journal on Annales. 
Le titre de PARALIPOMÈNES, donné par la version des Septante et conservé par la Vulgate, signifie Choses omises, 
c'est-à-dire non écrites dans les livres précédents. 


L'opinion la plus commune attribue les Paralipomènes à Esdras, mais on n'a aucune certitude à cet égard. 


CHAPITRE I 


Généalogie d'Adam jusqu'à Noé, et depuis Noé jusqu'à Abraham. Enfrots 
d'Abraham. Postérité d'Ismaël et d'Éssit. 


Adam, Seth, Enos!, 

Caïnan, Malaléel, Jared, 

Hénoch, Mathusalé, Lamech, 

Noë, Sem, Cham ét Japheéth. 

Fils de Japheth : Gomer, Magog, Madaï, Javan, Thaubal, 
Mosoch, Thiras. 

6. Fils de Gomer : Ascenez, Riphath et Thogorma. 

7. Fils de Javan : Elisa et Tharsis, Cétlim el Dodanim. 

8. Fils de Cham : Chus, Mesraïm, Fhut ét Chanaan. 

9. Fils de Chus : Saba, Hévila, Sabatha, Regma et Saba- 
thacha. Regma eut aussi pour fils Saba et Dadan, 

10, Mais Chus engéndra Némrod; et celui-ci commença à 
ètre puissant sur la terre. 

11. Mesraïm éngendra Ludim, Anamim, Laabim, Néph- 
thuim ; 

12. Phétrusim et Casluim, d'où sont sortis les Philistins et 
les Caphthorins. 

43. Chanaan engendra Sidon, son fils ainé, el ensuite 
Héthôus, 

14, Jébusèus, Amorrhôus et Gergéséus, 

15. Hévêus, Aracôus, Sinéus, 

16. Aradius, Samaréus et Amathéus. 

17. Fils de Sem : Élam, Assur, Arphaxad, Lud, Aram, 
Hus, Hul, Géther ét Mosoch. 

18, Arphaxad éngendra Salé, qui fut père d'Hébér, 

19. Héber eut deux fils, dont l'un fut nommé Phaleg, parce 
que la terre fut divisée de son temps, le nom de son frère est 
Jectan. 

90, Jectan éngendra Elmôdad, Saeph, Asarmoth ét Jaré, 

21. Adoram, Husal et Décla, 

2, Hébal, Abimaël et Saba, 

25 Ophir, Hévila et Jobab: tous ceux-ci étaient fils de 
Jéctan : 

24. Sen, Arfphaxad, Sul, 

25. Héber, Phalég, Ragaû , 


neuve 


1 Les généalogies décrites dans les neuf premiers chapitres de ce livre 
présentent plusieurs dificoliés dé détail, L'obscurité provient de ce que les 
mémés personnages portent parfois plusieurs nons; en outre, l'orthographe 
des noms a changé; on appelle quelquefois fé ceux qui sont les prtits-filr, cle. 
Les commentateurs, auxquels nous renvovons, ont réussi le plus souvent à 
cepliquer les fuils douteux où embarrassants. 







































26. Serug, Nachor, Tharé, 

27. Abram, celui-ci est le même qu'Abraham. 

28, Fils d'Abraharn : Isaac et Temaël. 

29, Et voici leur postérité : Nabajoth, fils aîné d'Ismaël, 
Cédar, Adbéel, Mabsan, 

30, Magma, Duma, Massa, Hadad et Théma, 

H. Jethur, Naphis, Cedma; ce sont les fils d'Ismaël. 

32, Enfants qu'eut Abraham de-sa seconde femme Cétura : 
Zamram, Jecsan, Madan, Madian, Jesboc et Sué, Fils de 
Jecsan : Saba et Dadan, File de Dadan : Assorim, Lalussim 
et Laomim. 

33. Fils de Madian : Épha, Épher, Hénoch, Abida, Eldaa; 
ce sont les fils de Cétura. 

24. Or Abraham engendra Isaac, qui eut deux fils, Ésan et 
Israël. 

35. Fils d'Ésaü : Éliphaz, Rahuel, Jéhus, Ihélom et Goré, 

36. Fils d'Éliphaz : Théman, Omar, Sephi, Gathan, Cenez, 
Thamna, Amalec, 

317. Fils de Rahuel : Nahath, £ara, Samma, Méza. 

38. Fils de Séir : Lotan, Sobal, Sébéon, Ana, Dison, Éser, 
Disan. 

HI, Fils de Lotan : Hori ét Homam. Or la sœur de Lotan 
était Thamna. 

. 40, Fils de Sobal : Alian, Manahath, Ébal, Sephi et Onam. 
Fils de Sébéon : Aïa et Ana. Fils d’Ana, Dison. 

#1. Fils de Dison : Hamram, Éseban, Jéthran ét Charan. 

42, Fils d'Éser : Bolnan, Zavan, Jacan. Ceux de Disan : 
Hus ët Aran. k ‘ | 

#3, Voici les rois qui régnérent sur la lerré d'Édom, avant 
qu'il y eût un roi sur les enfants d'Israël : Balé, fils dé Béor, 
dont la ville s'appelait Dénalar. 

44. Balé mourut, et Jobab, fils de Zaré, de Bosra, régni à 
sa place, 

45. Aprés la mort de Jobab, Husam, du pays de Thémal, 
_ régna à sa placé. 

46. Husam étant mort aussi, Adad, fils de Badad, régi à 
sa place, I défit les Madianites dans le pays de Moab. Sa ville 
s'appelait Avith. 

47. Après la mort d'Adad, Serola, de Masrèca, régna À 54 
place. : lle 
48. Semla étant mort aussi, Saûl, dé Rohoboth, VI 

située sur l'Euphrate, régna après lui. 

49. Et aprés la mort de Sal, Balanan, 
régna à sa place. 
se na mourut aussi, et Adad régna à Si place; 


fils d'Achohor, 


sd 
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sa! I PARALIPOMÈNES. GHAPITRE LT, 592 
ville s'appelait Phaü, et sa femme se nommait Méétabel, fille 2. Abisur épousa une femme nommée Abihaïl, dé laquelle 


il eut Ahobban et Molid. 
30, Nadab fut père de Saled et d'Apphaim, dont le premier 
mourut sans enfants. 
1. Mais Apphaim eut un fils nommé Jési, qui fut pére de 
Sésan, et Stsan fut père d'Oholaf. 
32, Fils de Juda, frère de Sémé : Jéther et Jonathan. 
Jéthér mourul sans enfants. 
33, Mais Jonathan engendra Phaleth et Ziza. Ce sont les 
fils de Jeraméel. 
34. Sésan n'eut point de fils, mais des filles; il eut un 
esclave égvptien nommé Jéraa, 

(a# ! HTE ii ia su fille en mariage; et e nil : nee 
CHAPITRE I } ; 711 A qui il donna sa fille en mariage; et elle rnit au monde 
cb 36. Éthéi engendra Nathan, et Nathan engendra Zabad. 
31. £abad engendra Ophlal, et Ophlal engendra Obed. 
NE +. Obed engendra Jéhu, ét Jéhu engendra Azarias. 
4. Fils d'Israël : Ruben, Siméon, Lévi, Juda, Issachar et P, a 4, Azarias engendra Hellès, et Hellès engendra Élasa. 


de Matred, fille de Mézaab. ; 

si. Après la mort d'Adad, le pays d'Édom n'eut plus de 
rois, mais des FOUVemMEeurs : le gouverneur de Thamna, Le 
gouverneur d'Alva, le gouverneur de Jetheth, à 

55. Le gouverneur d'Oolibuma, le gouverneur d'Éla, le gou- 
vermneur de Fhinon, 

53, Le rouverneur dé Genez, le gouverneur de Théman, le 
gouverneur de Mabsar, 

54. Le gouverneur de Magdiel, le gouverneur d'Hiram : tels 
furent les gouverneurs d'Edom. 


Enfants de Jacob. Postérité de Juda jusqu'a David. Ses frbres ol ecs sœurs, 
Enfants de Culeb. 


Zabulon , (EN Le 40. Élasa engendra Sisamoï, ét Sisamoï engendra Sellum. 
- 2. Dan, Joseph, Benjamin, Nephthali, Gad et Aser. Nu: #1. Sellum engendra Icamia, ét Icamia engendra Élisama. 


3, Fils de Juda : Her, Onan et Sèlu. Il eut ces trois d'une RU #2. Fils de Galeh, frère de Jeraméel : Méza, l'aîné, prince 
Chananéénne, fille de Sué, Mais Her, fils aîné de Juda, fut ; de Ziph, et les descendants de Marèsa, père d'Hébron. 
méchant en la présence du Seigneur, et Dieu lé frappa dé mort, #3. Fils d'Hébron : Coré, Taphua, Récem et Samma. 

#, Thamar, belle-fille de Juda, eut de lui Pharës et Zara, #4. Samma engendra Rabham, père de Jercaan, et Récem 
Juda n'eut donc en tout que cinq fils. engendra Sammaï. 

3. File dé Pharès : Hesron et Hamul. 4. Sammaïi eut un fils nommé Mahon, et Mahon fut pére 

6. Fils de Zara : Zamri, Éthan, Éman, Chalchal et Dara, dé Bethsur. 
au nombre de cinq. 46. Ov Épha, seconde femme dé Caleb, enfanta Haran, 

7. Fils dé Charmi : Achar, qui troubla Israël, et pécha par Mosa et Gésez. Or Haran engendra Gézez. 
le larcin de l'anathème. 47, Fils de Jahaddaï : Régom, Joathan, Gésan, Phalet, 

8. Fils d'Éthan : Azarias. Éplra el Saaph. 

d. Les fils qu'eut Hésron sont Jeraméel, Ram et Calubi. 48, Maacha, femme de Caleb, lui donna Saber ét Tharana. 

10, Ram engendra Aminadab ; Aminadab engendra Nahas- 49. Saaph, pére de Madména, engendra Sué, pére de 
son, prince des fils de Juda, a Machbéna ét dé Gabaa. Caleb eut aussi une fille nommée 

11. Nahasson engendra Salma, duquel est issu Booz. re ù. . Achsa. 

12, Or Bood engendra Obed, lequel engendra Is. PTrA OÙ, Ceux-ci étaient fils de Caleb, fils de Hur, fils ainé 

13. Isaï engendra Éliab, son fils ainé: Abinadab, le se- d'Éphrata : Sobal, père de Cariathiarim ; 
cond; Simmaa, le troisième; ol. Salma, père de Bethléherm ; Hariph, père de Bethgader. 

14. Nathanaël, le quatrième; Raddaï, le cinquième ; 92. Ur Sobal, prince de Cariathiarim, qui jouissait de la 

15. Asom, le sixième, et David, le septième. moilié du pays où il demeurait, eut des fils. 

16, Leurs sœurs furent Sarvia et Abigail. Fils de Sarvia : ht, Et des familles qu'ils établirent en Cariathiarim sont 
Abisai, Joab et Asaël, au nombre de trois. descendus les Jéthréens, les Aphuthéens, les Sémathéens, 
. 17. Abigaïl fut mère d'Amasa, dont le père était Jéther, les Maseréens, desquels sont aussi venus les Saraïtes et les 
ismaëlile, Esthaolites. 

18. Or Caleb, fils d'Hesron , épousa une femme qui se nom- 54. Fils de Salma : Bethléhem et Nethophathi, gloire de 
mail Azuba, dont il eut Jerioth: et ses fils furent Jaser, la maison de Joab; et la moitié du pays que l'on nommail 
Sobab et Ardon. le lieu dé repos fut habitée par les descendants de Saraï; 

19, Mais après la mort d'Azuba, Caleb épousa Éphrata. 90, Et les familles des docteurs de la loi qui demeurent à 
dont il eut un fils nommé Hur. | Jabès et qui se retirent sous des tentes, où ils chantent les 

2 Mur engendra Uri, et Uri engendra Bézéléel. louanges ce Dieu avec des instruments. Ce sont ceux qu'on 

31. Ensuite Hesron puit pour fernme la fille de Maclur, nomme Cinéens*, qui sont descendus dé Calor, chef de In 
Père de Galaad, I avait soixante ans quand il l'épouse, et il maison de Réchalh. 
eut d'elle Sogub. 

#2. Segub engendra Jar; et il posséda vingt-trois villes 
dans la terre de Galaad. 

.. Et il prit Gessur et Aram, villes de Jaïr, ainsi que 
Canath avec les soixante villages de sa dépendance, qui étaient 
re des villes. Tous ces lieux appartenaient aux enfants 

Riu ile Galaad. à 
ns Nue Hesron , Caleb épousa Éphrata ; mais 
Far ds ES : os femme, nommée Abia, de laquelle 

5, Mais ee D Le fat père de Thecua. 

: !, prermer-né d'Hésron, eut pour fils ainé 
> © ensuite Buna, Aram, Asom et Achia. 
: Jeraméel épousa encore une autre femme, nommée 
* ui fut mère d'Onam, 


CHAPITRE 111 


Enbuns de Davil. Salomon, Van d'eux, roi de Judas 505 descendants jusqu'à 
Sédécias, 


1. Voici les fils de David, nés à Hébron : l'aîné, Amnon, 
ls d'Achinoam, de Jezrahel: le second, Daniel, fils d'Ali- 
gail, du Carmel; 


1 Prince, Hittér, pére de ip. On dounait fréquemment Le tré dé père 
aux fondateurs dos villes, I no faut pas oublier ce fait pour l'intelligence de 
plusieurs des passages qui suivent. 

3 Ces Cinéens ou été toujours trés -célébres parmi Le peuple de Diem, 


9. Ka depuis que Moïse cul engagé Hobub, Gls de son benu-père Jéthro, descendu 

el Fe M; fils ainé de Jéraméel, eut pour fils Moos. Jamin dé ces Cinéens, à suivre Le poule d'Israël, La famille de Jéthro s'établit 

Are d'abord dans le territoire dé Jérichos; neue étant venue s'éfalblir dans le 

« Una GUE pou 2 € . à désert de la tribu de Juda, elle % devint célébrée par l'austirité de vie 
our ls Sémié RE CTI TS enr. Lu ÿ d ù 

Nadah ët Abisur : Is Séméi et Jada. Fils de Séméi : el l'exactitude de In discipline dont firent profession coux quon nor 


Héchabites, leurs descendants. 
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à, Lé troisième, Absalon, ls de Maacha, Mile de Tholnaï, 
roi de Gessur; le quatrième, Adonias, ls d'Ageith ; 
3. Le cinquième, Saphatias, fils d'Abital; le sixième, Jé- 
thraham, fils d'Égla, son épouse. 
4. Ainsi David eut six fils à Hébron, où il régna sept ans 
et demi. Mais il régna trente-trois ans à Jérusalem. 
5. Or à Jérusalem, ces fils lui naquirent : Simmaa, Sobab, 
Nathan, Salomon, tous quaire ls dé Bethssbée, fille d'Am- 
miel; 
6. Jébaar et Élisama ; 
7. Éliphaleth, Nogé, Népheg et Japhia ; 
8, Élisuma, Éliada et Éliphéleth: c'est-à-dire neuf. 
ü. Ce sont tous les fils de David, sans compter les fils de 
ses femmes de second ordre; et ils eurent une socur nommée 
Thamar, 
40. Or Salomon fut père de Roboam, qui eut pour fils Abia, 
lequel éngendra Asa, duquel est issu Josaphat, 
11. Pre de Joram, qui engendra Ochozias, duquel naquit 
Joas. 
12. Jous eut pour fils Amasias, père d'Asarias; et le fils 
d'Azarias fut Joathan , 
13. Quiengendra Achaz, père d'Éxéchias, qui eut pour fils 
Manassé, 
14. Manassé engendra Amon, père de Josias, 
45. Dont les fils sont Johanan, l'aîné; le second, Joakim ; 
le troisième, Sédécias; le quatrième, Sellum. 
16, Dé Joakim sont issus Jéchonias el Sédécias, 
17. Les fils de Jéchonias furent Asir, Salathiel, 
18. Melchiram., Phadaïa, Sennéser ét Jecémia, Samma el 
Nadabia. 
19, De Phadaïa sont issus Zorobabel et Séméi. Zorobabel 
engendra Mosolla, Hananie, et Salomith, leur sœur ; 
0, El encore les cinq suivants : Hasaban, Ohol, Bara- 
chias, Hasadias ét Josabhésel, 
21. Hananias eut pour fils Phallias, que fut père de Jéséias, 
dont le fils, nommé Raphaia, fut pére d'Arnan, duquel ést 
né Oldia, qui cut pour fils Sechénias. 
99, Fils de Sechénias : Séméia; fils dé Séméia : Hattus, 
Jégaal, Baria, Naaria et Saphat, au nombre de six. 
2%, Naarias eut trois fils, Élioénaïi, Ézéchias et Ezricam. 
24. Fils d'Élioénai : Ciduta, Éliasub, Fhéléia, Acub, Joha- 
nan, Dalaia et Anani, au nombre de sept. 


eur moi vos bénédichons, étendez les bornes de mes lerres : 

que votre main soil avec moi; empêcheéz que je ne succombe 

à la malice des hommes. Et Dieu lui accorda ce qu'il avait 

demandé. 

11. Caleb, frère de Sua, engendra Mahir, qui fut père 

d'Esthon. 

12. Esthon engendra Bethrapha, Phessé et Tehinna, qui 

fut le père de la ville de Nahus. Ce sont ceux qui ont peuplé 

la ville de Rèëcha, 

43, Fils de Cenex : Othoniel et Saraïa. Fils d'Othoniel : 

Hathath et Maonathi. 

44. Maonathi engendra Opha; Sarala engendra Joab, le 

père de la Vallée des Ouvriers; car il y avail là loute sorte 

d'ouvriers. 

15. Fils de Caleb, fils de Jéphoné : Hir, Héla et Naam, 

Éla fut pére de Cenex. 

16, Fils de Jaléléel : Siph, Zipha, Thiria Gt Asraël, 

17. Fils d'Ezra : Jéther, Méred, Épher ét Jalon, Il eut 

encore Marie. Sammaï et Jesba, père d'Esthamo. 

18. Sa femme, Judaia, engendra Jared, père de Gedor, et 

Héber, pére de Socho, et leuthiel, pére de Zanoë. Or ceux-ci 

sont file de Béthie, fille de Pharaon, qui épousa Méred, 

19, Fils de sa femme Odaia, sœur de Naham, père de Céila : 

Garmi et Esthamo, qui était de Machathi. 

a. Fils de Simon : Ammon et Rinna, qu'il eut dé Hanan, 

et Thilon. Fils de Jési : £oheth et Benzoheth, \ 

91. Fils de Séla, fils de Juda : Her, père de Lécha, et Luada, 

père de Marèsa; et les familles de ceux qui travaillent aux 

ouvrages de fin lin dans la Maison du Jurement, 

99, Et Joachim et les habitants de Choztba, ét Joas et 

Saraph, qui commandèrent dans Moab, ét qui revinrent à 

Lahem *, Or c'est ce que nous apprenons de l'ancienne tra- 

dition. 

#3 Ce sont les potiers qui demeuraient à Atharim et à 

Gadira, dans les maisons du roi, où ils travaillaient pour lui, 

et qui s'y sont élablis. 

2%. File de Siméon : Namuel, Jamin, Jarib, far et Sal, 

25. Dont le fils fut Sellum, père de Mapsam, lequel eut 

Masmma pour fils. 

96. Fils de Masma, Hamuel: fils de Hamuel, Zachur; fils 

de Zachur, Séméi. 

7. Séméi eut acize fils et six files: mais ses frères n'eu- 

rent pas beaucoup d'enfants: el toute leur postérité ne put 

égaler le nombre des enfants de Judis. 

28. [ls s'établirent à Bersabée, Molada, Hasarsuhat, 

M, Bala, Asom, Tholad, 

30. Bathuel, Horma et Siceleg, 

4. Bethmarchaboth, Hasarsusim, Bethbéraï et Saurim. Ce 

sont les villes qu'ils possédèrent jusqu'au règne de David, 

#. Leurs bourgs au nombre de cinq, semblables à des 

villes : Étam, Aën, Remmon, Tochen et Asan, 

33. Avec tous les villages qui sont aux environs de ces 
villes, jusqu'à Baal. Voilà le pays que les descendants de 
Siméon ont habité, et la distribution de leurs demeures. 

34. Mosobah, Jemlech et Josa, fils d'Amasiis; a 
5. Assur, père de Thecua, eut deux femmes : Halaaet Naara. 35. Joël et Jéhu,, fils de Josabia, fils de Saraï, fils d 2 
6, De Naara il eut Oozam et Hépher; les Thémaniens et les | 36. Élioénai, Jacoba, Isuhaïa, Asaïa, Adiel, lsmiel et 

Abhasthariens sont descendus de Nauru. : Ten | À Banaïa, 

7. Fils de Halaa : Séreth, Isaur et Ethnan. 37. Lien, fils de Séphéi, fils d'Allon, fils d'idaïa, fils de 

5, Or Cos engendra Anob el Soboba; et c'est de ui que Semi, fils de Samaïa, | À 
sont venus tous ceux qui portent le nom d'Aharehel. fils 38. Tous ceux-là devinrent les chefs célèbres de plusieur 
d'Arum. maisons, et ils se multiplièrent extrémement dans les familles 

9. Et Jabès devint plus illustré que ses frères; ce fut sa qui sortirent d'eux. | 
mère qui lui donna le nom de Jabès, en disant : Parce que 39, Is partirent pour se rendre maitres de Gador re 
je l'ai mis au monde dans la douleur, | dre jusqu'à lorient de la vallée, afin de chercher des pâtu 

10. Or Jabés invoqua le Dieu d'Israël, en disant: Répandez rages pour leurs troupeaux, 


CHAPITRE IV 
Descendants dé Juda gt de Sienban. 


1. Fils de Juda *: Pharès, Hesron, Charmi, Hur et Sohal. 
1e Raïa, Üls de Sobal, engendra Jahatlhi, père d'Ahurnaï et 
La, d'où les Sarathites sont sortis. 
3. Voici la postérité d'Étam : Jézrahel, Jésema et Jédehos, 
qui eurent une sœur nommée Asalelphuni. 
#, Phanuel fut père de Gedor, ét Ézer père d'Hosa; ce sont 
les descendants de Hur, fils aîné d'Éphrata, et pére de Beth- 
léfienn, 


et s'éten- 


sentionnés 
L Au heu dé meltre Les noms progres des quaire Pérsonnes Pt Ë 


au commencement de ce verset, la Vulgate a traduit és OMS be. Il eu 
Celui qui arrêta Le soleil, les Menteurs, l'Intrépide, #1 Celui que 
est de méme au verset M. 


1 C'éluent des Épouses légitimes, quoique de secari rang. Le mot 
concis mé rend pas en français le sens du hexie sacré, 
3 Le mot de fils comprend toute la postémiié, 





CH A 


5 À M T7] 








RL 





525 1 PARALIPOMÈNES.  — 


40. Ils trouvérent de fertiles ét excellents pâturages , el 
une terre très-spacieuse, paisible et abondante, où quelques 
gens de la postérité de Cham s'étaient établis. 

41. Ceux-ci que nous avons nommés plus haut, vinrent 
done les attaquer sous le règne d'Ézéchias, roi de Juda; ils 
renversérent leurs tentes, tuèrent ceux qui y habitaient, 
et ile en sont restés lés maîtres jusqu'à présent, 8% étant 
établis à leur place, à cause des pâturages trés-gras qu'ils 
y trouvèrent. 

4. Quelques autres de la mêmé tribu de Siméon, au 
nombre de cinq cents, s'en allérent à la montagne de Séir, 
sous la conduite dé Phaltias, de Naarias, de Raphatas et 
d'Osiel, enfants de Jési ; 

43, Et ayant défait les restes des Amalécites, qui avaient 
pu échapper, ils se rendirent maitres du pays, où ils ont 
demeuré jusqu'à ce jour. 


CHAPITRE V 


Mroit d'ainesse de Ruben transféré à Joseph. Enfints de Ruben ét de Gad. 
La tribu de Ruben ct colle de Gal, ea demi-tribu dé Manassé transférées 
én Assynie. 


1. Fils de Ruben, l'ainé d'Israël (car c'est lui qui était 
l'ainé; mais parce qu'il déshonora le lit de son père, son 
droit d'ainesse fut donné aux enfants de Joseph, fils d'Israël; 
et Ruben ne fut plus considéré comme lainé. 

2, Or Judas était le plus vaillant de tous ses frères, et des 
princes sont sortis dé sa race; mais le droit d'ainesse fut 
conservé à Joseph }". 

3, Voici donc les fils de Ruben, l'ainé d'Israël : Énoch, 
Phallu, Esron et: Carmi. 

4. Fils de Joël: Samaia, père de Gog, dont le fils fut 
Séméi ; 

5. Micha, fils de Séméi: Réia, fils de Micha et Baal, fils 
de Réia; 

6. Bééra, son fils, l'un des chefs de la tribu de Ruben, fut 
emmené caplif par Thelgathphalnasar, roi des Asevriens, 

7. Ses frères et loute sa parenté dans le dénombrement 
qui en fut fait par familles, eurent pour chefs Jehiel et 
facharie. 

8. Or Bala, fils d'Azaz, fils de Samma, fils de Joël, s'éta- 
Ulit dans Aroër, et s'étendit jusqu'à Nébo et Béelméon., 

9, Il habita du côté de lorient, jusqu'à l'entrée du désert 
ét jusqu'au fleuve de PEuphrate, à cause de la grande quan- 
lité de bestiaux qu'ils possédaient dans la terre de Galaad. 

10. Du temps de Saül ils comhattirent les Agaréens, et les 
ayant tillés en pièces, ils déemeurérent dans leurs tentes 
et s'établirent dans tout le pays à lorient de Galaad. 

11. Les enfants de Gad s'établirent vis-à-vis d'eux, dans 
le pays de Basan, jusqu'à Selcha. 

42. Joël étul leur chef, et Saphan tenait le second rang ; 
Janaï et Saphat étaient les premiers dans la ville de Hasan. 

13. Leurs frères étaient Michel, Mosollam, Sébé, Jorat, 


dachan, Zié et Héber, au nombre de sept; et ils eurent leur 


Maison et leur postérité. 
; <a Ceux-ci furent fils d'Abihaïl, fs d'Huri, fils de Jara, 
ls de Galaad, fils de Michel, fils de Jésési, fils de Jeddo, fils 
dé Buz, 
Les 
, 15, Leurs frères furent encore les fils d'Abdiel, fs dé Guni, 
Chefs de maison dans leurs familles. 
l ee Ils S'établirent dans le pays de Galaad, dans Basan et 
. ourgarles qui en dépendent, et dans tous les villages de 
"On; depuis une extrémité jusqu'à l'autre. 


1 Ce droit d'a 


Ciné à 1 

re Le des autres entame de Jacob, dénnées à Joseph en la personne 

age ux fils Épihraim 4 Manassé, La principauté, qui était un socond 

ne nésse, Mal dome à Judas, 1 le sacerdace, qui avait aussi appartenu 
Sénent aux aînés, fut donné à Lävi, 


Sr 
“ni les descendants d'Agar, mère d'Ismas, 





inesée fut deux portions dans la terre promise , égales cha- 


CHAPITRE VI. 


17. Tous ceux-ci se trouvent dans le dénombrement fait du 
temps de Joathan, roi de Juda, et de Jéroboam, roi d'Israël. 

48, Les enfants de Ruben, de Gad et de la demi-tribu de 
Manassé étaient guerriers, portant lé bouclier et l'épée, ha- 
biles à Lirer de l'arc, expérimentés au métier de la guerre. 
Quand ils marchaient en bataille, ils étaient au nombré dé 
quarante-quatre mille sept cent soixante. 

19. Ils firent la guerre contre les Agaréens, à qui les Ilu- 
réens, avec ceux de Naphis et de Nodab, 

ON). Portérent secours. Dieu leur livra entré les mains ces 
Agaréens avec tous ceux de leur parti, parcé qu'ils invoqué- 
rent Dieu dans le combat; ainsi il les exauça parce qu'ils 
avaient cru en fui. 

1. Ils se rendireut donc maîtres de tout ce que possédaient 
ces peuples, de cinquante mille chameaux, de deux cent 
cinquante mille brebis ét de deux mille ânes, et firent cent 
mille prisonniers ; 

29, Sans compter un grand nombre de blessés qui résté- 
rent sur le champ dé balullé, car le combat fut furieux; ce 
fut la guerre du Seigneur. EL is demeurérent duns cé pays 
jusqu'à la transmigration. 

4, La demi-tribu dé Manassé occupa aussi toutes les terres 
qui sont depuis les extrémités de Basan jusqu'à Baal, Her- 
mon el Samir, et posséda même la montagné d'Hérmon, 
parce qu'ils étaient en fort grand nombre, 

24. Voici ceux qui furent chef de leurs diverses familles : 
Épher, Jési, Éliel, Ezriel, Jérémie, Odaïa et Jédiel, tous 
hommes courageux el puissants, et che renommés dans 
leurs familles. 

3%, Cependant ils abandonnérent le Dieu de leurs péres, 
et péchérent par un amour adultère des dieux de ces peuples, 
que Dieu même avait exlérminés en leur présence. 

26, Enfin le Dieu d'Israël suscila contre eux Phul, roi des 
Assvriens, el Thelgathphalnasar, roi d'Assur, et fit transporter 
la tribu de Ruben, avec la tribu dé Gad et la demi-tribu de 
Manassé, et les emmena à Lahéla, à Habor ét à Aru, sur le 
fleuve de Gozan, où ils sont jusqu'à ce jour. 


CHAPITRE VI 


Postérité de Lévi, Descendants d'Aaron. Enfants de Lévi destinés au minisiéne 
du tabormacle. Lieux qui leur furent donnés pour leur demeure. 


1. Fils dé Lévi: Gerson, Caath et Mérart, 

9, Fils dé Caath : Armmram, Isaar, Hébron ét Oziel. 

3. Fils d'Amram : Aaron, Moïse et Marie; fils d'Aaron : 
Nadab et Abiu, Éléazar el Ithamar. 

4, Éléazar engendra Fhinéès, et Phinéès engendra Abisuë, 

5. Abisué engendra Bocci, et Bocéi engendra Ozi®, 

G. Ozi engendra Zaraias, et Zaraïias engendra Mératoth. 

7. Meraïoth engendra Amarias, et Amarias engendra Achi- 


8, Achitob engendra Sadoc, et Sadoc engendra Achimaas. 

9, Achimaas engendra Axarias, et Azarias engendra Johi- 
nan, 

40, Johanan engendra Azarias, Ce fut lui qui exerça le 
sncerdoce dans le temple que Salomon fit bâtir à Jérusalem. 

A1. Or Azarias engendra Amarias, et Amarias engendra 
Achitob. 

4%, Achitob engendra Sadoc, ét Sadoc engendra Sellam. 

1%. Sellum engendra Helcias, et Helcias engendra Azarias. 

44. Azarias engendra Saraïas, et Saratas engendra Josédec. 

45. Josédec sortit quand le Seigneur transféra Juda el le 
peuple dé Jérusalem par la main de Nabuchodonosor, 

16, Les fils de Lévi furent donc Gérson, Gaath et Mérari. 


1 Aprés Oai, Héli fut grand prêtre, ke sacerdoce ayant été transfôré de 
la maison d'Éléazar à colle d'Ithamar son frère, dns quelle il démon 
jusqu'à Abiathar ; celui-ci étant exelu des fonctions scerdütales par Salomon, 
le pontificat retourna par Sadoc à la maison d'Éléazar, et y demeura jusqu'à 
lan captivité. 
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17, Fils de Gerson : Lobni él Sémé, 

48. Fils de Caath : Amram, Isaar, Hébron et Qziel. 

19. Fils de Mérari : Moholi et Musi, Voici la postérilé de 
Lévi, selon les différentes familles : 

20. Fils de Gerson : Lobni; fils de Lobni : Jahath; fils de 4 
Jabhath : Zamma. 

M. Fils de Zamma : Joah; fils de Joah : Addo; fils d'Addo : 
£ara; fils de fara : Jéthraï. 

99, Fils de Caath : Aminadab, fils de Caath; Coré, fils 
d'Arminadab; Axir, fils de Coré; 

23. Elcana, fils d'Agir; Abiasaph, fils d'Elcana; Azir, Bls 
d'Abiasaph; 

24, Thahath, fils d'Azir; Uriel, fils de Thahath; Ozias, fils 4 
d'Uriel: Saûül, file d'Oxias. 

95, Fils d'Elcana : Amasaï, Achimoth et Elcana. 

96. Fils d'Elcana : Sophaï, fils d'Elcana; Nahath, fils de 
Soplhai ; 


97. Éliab, fils de Nahath; Jéroham, fils d'Éliab; Elcana, D | 
his dé Jéroham. a 
28. Fils de Samuel : Vasséni, l'ainé, et Abia. UN 
0, Fils de Mérari : Moholi; fils de Mohol : Lobmi; Sémés, te: 
fils de Lobni; Oza, fils de Séméi ; : 
0, Sammaa, fils d'Oza; Haggia, fils dé Samman; Asaïla, pi ?| 


fils d'Higgia. 

MH. Ce sont ceux que David établit sur les chantres de ln 
maison du Seigneur, après que l'arche eut été placée, 

32. Ils accomplissaient leur ministère en chantant devant 
lé tabernacle de l'alliance, jusqu'à ce que Salomon eût bâti | 
le temple du Seigneur à Jérusalem; et ils remplissaient 1 
leur ministère selon l'ordre de leurs familles, k 

Æt, Or voici les noms de ceux qui servaient, avec leurs 
enfants. Dans la postérité de Caleb, Héman faisait l'ofice de 
chantre. Il était fils de Joël, fils de Samuel, 

34. Fils d'Élcana, fils de Jéroham, fils d'Éliel, fils de 
Thohu, 

de, Fils de Suph, fils d'Elcana, fils de Mahath, fils d'Ama- 
sal, 

36. Fils d'Elcana, fils de Johel, fils d'Azarias, fs de 
Sophonias, 

31. Fils de Thahath, fils d'Asir, fils d'Abiasaph, fils de Coré, 

8, Fils d'Isaar, file dé Caath, fils de Lévi, fils d'Israël. 

39, Son frère Asaph se tenait à sa droite; 1 était fils de 
Barachias, fils dé Sama, 

40. Fils de Michel, Ge de Basaia, fils de Melchias, 

fl. Fils d'Athanaï, (ls de Zara, fils d'Aduïa, 

42, Fils d'Éthan, fils de Zamma, fils de Séméi, 

4. Fils de Geth, fils dé Gerson, fs de Lévi. 

#4. Les fs de Mérari, leurs frères, étaient à la gauche : 
ÊÉthan, fils de Gusi, fils d'Abdi, fils de Maloch, 

45. Fils d'Hasabias, fils d'Amasias, fils d'Helcias, 

46. Fils d'Amasaï, file de Boni, fils de Somer, 

#7. Fils de Moholi, fils dé Musi, fils de Mérari, fs de Lévi. 

4$, Les lévites, leurs frères, étaient emplovés à tout ce qui 
était du service du tabernacle de la maison du Seigneur, 

49, Mais Aaron et ses fils offraient tout ce qui se brülait 
sur l'autel des holocaustes et sur l'autel des parfums, pour 
tout ce qui regardait les fonctions du sanctuaire; étils priaient 
pour Israël, suivant en tout l'ordre que Moïse, serviteur de 
Dieu, leur avait prescrit, 

50. Or voici les fils d'Aaron : Éléazar, son fils; Phinéèés, fils 
d'Éléazar: Abisué, fils de Phinébs: 

F1. Bocci, fils d'Abisué; Ozi, fils de Bocci; Zarahie, Us 
d'Ckei ; 

2, Meraioth, fils de Zaralie; Amarias, fils de Méraïoth ; 
Achitob, fils d'Amarias ; 

93, Sadoc, fils d'Achitob; Achimaas, fils de Sadoc, 

54. Et voici les lieux où demeuraient ces enfants d'Aaron, À 
savoir : Les bourgades et les environs qui leur échurent par , 
le sort, en commençant par les familles de la branche de 
Cauth. 


— CHAPITRE VI. 538 


5. On leur donna donc Hébron, dans la tribu de Juda, et 
tous les faubourgs qui l'environnent ; 

Hi, Mais les Lerres qui en relèvent, avec les villages, furent 
donnés à Caleb, fils de Jéphoné. 

97. On donna aussi aux enfants d'Agron pour villes de 
refuge Hébron et Lobna avec ses faubourgs: 

58, Ainsi que Jéther et Esthemo avec leurs faubourgs, 
Hélon et Dabir avec leurs faubourgs ; 

M. Asan et Bethsémés avec leurs faubourgs, 

GO. Dans la tribu de Benjamin, Gabée avec ses fubourgs 
Alrmath avec ses faubourgs, Anathoth avec ses ubourgs : 
en Lout treize villes" partagées entre leurs familles, 

61. On donna en partage aux autres qui restaient de la 
postérité de Gaath dix villes de la demi-tribu de Manassé, 

62. Les descendants de Gerson, divisés en plusieurs bran- 
ches, eurent treize villes de la tribu d'Issachar, dé la tribu 
d'Aser, de la tribu de Nephthali et de la tribu de Manassé 
dans Basan. < 

65. On donna aux descendants de Mérari, divisés en plu- 
sieurs branches, douze villes, qui leur échurent au sort dans 
la tribu de Ruben, dans la tribu de Gad ét dans la tribu de 
fabulon. 

GB. Les enfants d'Israël donnérent aussi aux Lévites di- 
verses villes avec leurs faubourgs. 

Gn. Et ces villes leur furent données par le sort dans la 
tribu des enfants de Juda, dans la tribu des enfants de Si- 
méon, dans la tribu des enfants de Benjamin; et ils les nom- 
mèérent chacun de leurs noms. 

GG. On en donna de même à ceux qui étaient de la famille 
de Caath, et il y eut quelques-unes de leurs villes qui étaient 
de la tribu d'Éphraïm. 

Ü7. On leur donna pour villes de refuge-Sichem avec ses 
laubourgs, dans la montagne d'Éphraim, ét Gazer avec ses 
faubourgs : 

GS. Jecmaan avec ses faubourgs, ét Béthoron; 

GI, Hélon aussi avec ses faubourgs, et Gethremmon, de 
la même manière. 

40, On donna, de plus, dans la demi-tribu de Manassé, 
Anëér avec ses faubourgs, ét Baalam avec ses faubourgs, à 
ceux qui restaient encore de la maison de Caath. 

41. Ceux dé la branche de Gerson eurent de même dans 
li demi-tribu de Manassé Gaulon, en Basan, avec ses fau- 
bourgs, él Astaroth avec ses faubourgs. 

33. Dans la tribu d'Issachar, ils eurent Cédés avec ses 
ubhourgs, ét Tabéreth avec ses faubourg; 

T3. Ramoth avec ses faubourge, et Anem avec ses fau- 
hourgs. 

74. Dans celle d'Aser, ils eurent Masal avec ses faubourgs, 
et Abdon de même; 

5. Hucac aussi avec ses faubourgs, et Rohob avec ses 
faubourgs. 

76. Hans la tribu de Nephthali, ils eurent Cédés, en Galilée, 
et ses faubourgs, Hamon avec ses faubourgs, Cariathaïm et 
ses faubourgs. 

77. Ceux qui restaient de la branche de Mérari eurent, 
dans la tribu de Zabulon, Remmono avec ses faubourgs, êt 
Thabor avec ses faubourgs. 

T8. Au delà du Jourdain, vis-à-vis de Jéricho, à lorient de 
ce fleuve, ils eurent, dans la tribu de Ruben, Bosor, qui est 
dans le désert, avec ses faubourgs, et Jaffa avec ses fau- 
bourgs ; 

79. Cadémoth aussi avec ses faubourgs, et Méphaalh avec 
acs faubourgs : 

80, Dans la tribu de Gad, Ramoth de Galaad et ses fau- 
bourgs, ét Manaïm avec ses faubourgs ; 

81. Et de plus, Hésebon avec ses faubourgs, ét Jézer avec 
ses faubourgs. 
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26, Qui fut père de Laadan, dont le fils fut Armmiud, lequel 
engendra Elizama, 

27. Duquel sortit Nun, qui fut père de Josué. 

#8. Leurs possessions ét leur demeure furent Béthel avec 
ses dépendances; Noran du côté de lorient, et Gazer avec 
ce qui en relève du côté de l'occident: Sichem et ses dépen- 
dances jusqu'à Aza, et tout ce qui en dépend. | 

2%. La tribu d'Ephraïm fut aussi bornée par celle de Ma- 
Nassé, OÙ 1 v avait Bethsan ét ses dépendances, Thanach 
et ses dépendances, Mageddo et ses dépendances, Dor et ses 
dépendances; ce sont les lieux où demeurérent les fils de 
Joseph, fils d'Israël. 

30. Fils d'Aser : Jemma, Jésua, Jessui et Baria: Sara était 
leur sœur, 

M. Fils dé Baria : Héber et Melchiel: c'est lui qui ést père 
dé Barsaith. 

32, Héber engendra Jephlat, Somer, Hotham et Suaa, leur 
sœur, 

33, Fils de Jéphlat : Phosech, Chamaal et Asoth. Ce sont 
les fils de Jéphlat, 

4. Fils de Somer : Ahi, Roaga, Haba ét Aram. 

‘5. Fils de Hélem, son frère : Supha, Jemma, Sellès et 
Amal. 

36, Fils de Supha : Suë, Harnapher, Sual, Bèri et Jamra, 
37. Bosor, Hod, Samma, Salusa, Jéthran ét Bèra. 

35. Fils de Jéther : Jéphoné, Phaspha et Ar. 

30, Fils d'Olla : Arée, Haniel et Résia. 

40. Tous ceux-ci sont les descendants d'Aser ét chefs d'au- 
tant de familles, fort distingués et considérés comme les plus 
braves d'entre ceux qui commandaient les armées, Le nombre 
de ceux qui étaient en âge de porter les armes montait à 
vingt-six mille. 


CHAPITRE VII 


Postérité d'ssachar, de Henjarnin, de Nephthali, de Manassé, d'Éphraïm 
et d'Aser, 


4. Issachar eut quatre fils: Thola, Phus, Jasub et Simeron. 
9. Fils de Thola : Ozi, Raphaïa, Jériel, Jémat, Jebsem et 
Samuel, chefs de diverses branches où maisons. Et dans le 
dénombrement qui fut fait sous David, il se trouva vingt- 
deux mille six cents hommes dé la maison de Thola, tous 
courageux ét forts. 
3, Ozi eut pour fils Tzralia, duquel sont nés Michaël 2 
Obadia, Johel et Jésia, tous cinq très illustres. 
+. Ils eurent avec eux, à cause de leurs diverses branches 
el familles, jusqu'à trente-six mille hommes, vaillants et 
toujours prêts au combal, parce qu'ils avaient eu chacun 
plusieurs femmes et béaucoup d'enfants. À 
», Et les parents dé ceux-ci, en * comprénant toute la 
maison d'Issachar, se trouvérent monter, dans le dénombre- 
ment qui en fut fut, jusqu'à qualre-vingt-sept mille hommes, 
tous très-courageux et propres à la guerre. 
6. Fils de Benjamin : Béla, Béchor et Jadiel, au nombre de 
trois. 
7. Béla eut cinq fils : Esbon, Oxi, Osiel, Terimoth et Uraï, 
chefs d'autant de familles, très-forts pour le combat: leur 
nombre se trouva de vingt-deux mille trente-quatre. 
8. Fils de Béchor: Zamira, Joas, Éliézer, Élioénaï, Amri, 
dérimoth, Abia, Anathoth et Almath; tous fils de Béchor. 
%. Le dénombrement de ceux-ci, selon leurs diverses 
branches, d'où sont descendues différentes familles, se 
monta à vingt mille deux cents, tous braves et propres à 
la guerre. 
10, Les descendants de Jadihel sont Balan, qui eut pour 
fils Jéhus, Benjamin, Aod, Chanana, Zéthan, Tharsis et 
Ahisahar., 
11. Tous ceux-ci descendent de Jadihel, et sont chefs 
d'autant de maisons remplies d'hommes courageux, dont lé 
dénombrement monta à dix-sept mille deux cents lorsqu'ils 
allaient au combat. 


CHAPITRE VIII 
Descondants dé Henjarmin, jusqu'à Saûl. Enfants de Sarl, 


1. Or Benjamin engendra Balé, son fils ainé; Asbel, le 
second; Ahara, le troisième ; 


12: Sépham et Hapham sont les fils de Hir: et Hasim est 2. Nohaa, le quatrième, et Rapha, le cinquième. 
Els d'Aher. + Les fils de Balé furént Addar, Géra et Abiud:; 
4%: Fils de Nephthali : Jasiel, Guni, Jéser et Sellum, qui 4%. Abisué, Naaman et Ahoë ; 
élaient issus de Bala. ». Gèra, Sephuphan et Huram. 


1%. Esriel fut fils de Manassé, qui eut encore d'une Sy- 

nenne, si femme de second ordre, Machir, père de Galaad. 

15. Machir maria ses fils Happhim et Saphan:; et il eut une 
sœur nommée Maacha; Salphaad fut son pell-fils, qui n'eut 
que dés filles. 

16, Et Maacha , femme de Machir, enfanta un fils qu'elle 
Nomma Pharès: son frère s'appelait Sarès, père d'Ulam et 
de Récen. 

17. Ulaum fut père de Badan : cesont les fils de Galaad, fils 
de Machir, fils de Managsé, 

18. Sa sœur, nommée Molécheth eut un fils appelé Ischod, 
Abiézer et Mohola. 

19, Semida fut père d'Ahin, de Séchem, de Léci el d'Aniam. 

%. D'Éphraîm sont issus Suthala, Bared son fils, Thahath 
ee fils, Élada son fils, Thahath son fils, Zabad son fils, 
#4, Suthala fs de Zabud, Ézer et Élad fils de Suthala: 
He lé habitants de Geth les tuèrent tous, parce qu'ils 

nu venus ravager leurs terres. 

. C'est Pourquoi Éphraim leur père les pleura longtemps; 

Ses [rères vinrent le consoler, 
ue Ensuite il sa 
< de Un ls qu'elle nomma Beria, parce qu'il était né dans 

‘HCUGn dé sa famille. 
.  ÉPhralta eut aussi une fille nommée Sara, qui bätit la 

Lee Et Ra ville haute de Héthoron et Ozensara, 


6. Ce sont les fils d'Ahod, chef de familles qui demeu- 
rèrent à Gabaa, el qui furent transportés à Manahath. 

7. Naaman, Achia, et Gèra lui-même, qui Lés emmeénérent; 
etil fut père d'Oza et d'Ahiud. 

5. Or Saharaim, ayant renvoyé ses femmes Husim et Bara, 
eut des enfants dans le pays des Moabites. 

9. Il eut de Hodés, son épouse, Jobab, Sébia, Mosa el 
Molchom , 

10. Jéhus, Séchia et Marma; cé sont ses enfants, chefs 
d'autant de familles différentes. 

11. Méhusim engendra Abitob et Elphaal. 

12. Fils d'Elphaal : Héber, Misaam ét Samad, qui bâtit Ono 
ét Lod, avec les lieux qui en dépendent ; 

13. Baria et Sama, chefs des branches qui s'établirent à 
Aïalon; ils chassèrent les habitants de Geth ; 

14. Ahio, Sésac, Jerimoth, 

45. Zabadia, Arod, Héder, 

16. Michel, Jespha ét Joha, fils de Baria. 

17. Zabadia, Mosollam, Hézeci, Héber, 

18, Jésamari, Jezlia et Jobab, fils d'Elphaal : 

19. Jacim, Zéchri, £abdi, 

20. Élioénai, Sélethaï, Éliel, 

21. Adaia, Baraïa ét Samarath, fils de Séméi; 

2, Jespham, Héber, Éliel, 

23. Abdon, Zéchri, Hanan, 
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M, Samsari, Sohoria, Otholia, 

97. Jersia, Élia et Zéchri, fils de Jeroham. 

98, Ce sont là les patriarches et les chefs des familles qui 
s'établirent à Jérusalem. 

99. Mais Abigabaon s'établit à Gabaon; sa femmé se nom- 
mail Maacha. 

30, Son fils aîné était Abdon; et les autres, Sur, Cis, Baal, 
Nadab, 

MH. Gedor, Ahio, Zacher et Macellôth; 

32, Macelloth engendra Samaa; et tous ceux-ci s'étahlirent 
à Jérusalem avec ceux de la même branche, en face de leurs 
frères. 

33. Ner engendra Cis, et Cis engendra Saül, Saül engendra 
Jonathas, Melchisua, Abinadah et Esbaal. 

34. Le Mis de Jonathas fut Meribbaal, et Meribbaal engen- 
dra Micha. | 

45. Fils de Micha : Phithon, Mélech, Tharaa et Ahuz, 

36. Ahaz engendra Joada; Joada engendra Alamath, Az- 
moth et-Zamri; Zamri engendra Mosa ; 

37. Mosa engendra Banaa, dont le fils fut Rapha, duquel 
est issu Élasa, qui engendra Asel. 

38, Asel eut six fils, dont voici les noms : Exricam, Bocru, 
Ismaël, Saria, Obdia et Hanan, tous fils d'Asel. 

30. l'ile d'Ésec, son frère : Ulam, l'aîné ; Jehus, lé second ; 
et Éliphalet, le troisième, 

40. Les enfants d'Ulann furent des hommes très-robustes, 
et qui avaient une très-grande force pour tirer de l'arc. Ils 
eurent un grand nombre de fils et de petits-fils, jusqu'à cent 
cinquante. Tous ceux-là sont la postérité de Benjamin. 


CHAPITRE IX 


Premicre laraëlites qui habitèrent à Jérusalem, Fonctions dés lévites. 
Généalogie de Satil répétée. 


4. Voilà donc le dénombrement de tout Israël. Etle nombre 
auquel il se montait fut écrit dans le livre des rois d'Israël et 
de Juda, Et ils furent transportés à Babylone, à cause de 
leurs péchés. 

2, Or ceux qui s'établirentles premiers dans leurs biens * el 
dans leurs villes furent les Israëlites, les prôtres, les lévites 
et les Nathinéens, 

3. I s'établit à Jérusalem plusieurs de la tribu de Juda, de 
la tribu de Benjamin, et des tribus d'Éphraim et de Manassé, 

4. Othéi, fils d'Ammiud, fils d'Amri, fils d'Omraï, fils de 
Bonni, un des fils de Pharës, fils de Juda, 

5. Asaïa, fils aîné de Siloni, et ses autres fils. 

6, Jehuel, un des enfants de Zara, etles autres de Ja même 
maison, au nombre de six cent quatre -vingt-dix. 

7. Dé la tribu de Benjamin : Salo, fils de Mosollam, fils 
d'Oduia, fils d'Asana; 

8. Et Jobania, fils de Jéroham, avec Éla, fs d'Ozi, fils de 
Mochori, ét Mosollam, fils de Saphatias, fils de Rahuel, fils 
de Jébanias. 

Q, El tous les frères de ceux-ci, selon leurs familles, au 
nombre de neuf cent cinquante-six; tous ceux-ci furent 
chels de diverses branches, dans les maisons dont ils étaient 
descendus. 

10. De la famille sacerdotale : Jedaïa, Joiarib et Jachin ; 

11. Azarias aussi, fils d'Helcias, fils de Mosallam, fils de 
Sadoc, fils de Maraïoth, fils d'Achitob, pontife de la maison 
du Seigneur. 

12, Adaïa, qui était fils de Jeroham, fils de Phaseur, fils 
de Melchias; et Maasai, qui était fils d'Adiel, fils de Jezra, 
Hils de Mosollam, (ls de Mosollamith, fils d'Emmer; 


13. Et leurs frères, chefs de familles, au nombre de mille 


i Le passage signale qu'icisn terme la tronscription, d'après lés reistres Le. 


publics, des noms des chofs de tribu avant k draneraigration dé Babylone. 


& Il s'agit dei de ceux qui s'établirent ou revinrent les premiers dans leurs 
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| sept cent soixante, hommes forts el robustes, pour decome 
plir l'œuvre du ministère dans la maison de Dieu. 

44. Parmi les lévites : Séméia, fils d'Asub, fils d'Ezricam 
fils d'Hasébia, an des fils de Mérari ; + 

45. Bacbacar, charpentier, Gabal ét Mathania, fils de Micha 
fils de Zéchri, fils d'Asaph ; ” 

16. Obdia, fils de Séméias, fils de Galal, fils d'Edithun: 
ét Barachia, fils d'Asa, fils d'Elcana, qui habita dans les fi 
bourgs de Nethophati. 

17. Les portiers : Sellum , Accub, Telmon et Ahimam: leur 
frère Sellum éGuk le chef, 

18. Jusqu'à ce temps-là les enfants de Lévi gardaient cha 
cun à leur tour la porte du roi, située à lorient. 

49. Sellum, fils de Coré, fils 'Abiasaph, fils de Coré avec 
ses frères et toute la maison de son père, cesl-ä-dire los 
Corites préposés à l'œuvre du ministère, avaient la gardé des 
. portes du tabernacle; chacune de leurs fumilles gardait tour 
à tour l'entrée du camp du Seigneur. 

9, Or Phinéès, fils d'Éléazar, était leur chef devant le 
Seigneur, 

3%. Zacharie, fils de Mosollumia, élit chargé de la porte 
du tabernacle du témoignage. 

%, Tous ceux qui étaient préposés à la garde des portes 
du témple étaient au nombre de deux cent doue, écrits 
chacun sur les registres de leur ville. David et lé prophète 
Samuel les établirent à cause de leur foi, 

93. Eux et leurs enfants, afin de garder chacun à son 
tour les portes de la maison du Seigneur et celles de son 
sanctuaire, 

94, Les porliers étaient placés selon les quatre vents, 
c'est-à-dire à lorient, à l'occident, au septentrion ét au midi. 
95, Et leurs frères demeuraient dans leurs hourgades, 
mais ils venaient chacun à leur tour, les jours de sabhat, 
faire leur office, depuis lé commencement de la semaine 
jusqu'à la fin. 

26. Ces quatre lévites avaient l'intendance sur lots ls 
portiers ; et ils avaient l'intendance de loules les chambres 
et du trésor de la maison du Seigneur, 

97. Ils demeuraient autour du temple du Seigneur, chacun 
à son poste, afin que, l'heure venue, ils ouvrissénteux-Mêmes 
les portes dès le matin. 

28. Quelques-uns de leurs frères étaient chargés de toutes 
les choses qui servaient au ministère. Gar on apportait toutes 
ces choses par compte, et on les remportait de même, 

99. Ceux qui avaient en garde tout ce qui servait au salt 
tuaire avaient soin de la farine, du vin, de l'huile, de 
l'encens et des aromates. 

30. Mais ceux qui étaient de la famille sacerdotale compo 
saient les parfums de plusieurs aromates mélés ensemble, 

31, Le lévite Mathathias, fils aîné de Sellum , descendant 
de Coré, avait l'intendance de tout ce qui se préparait dans 
les poëles. : 

32, Quelques-uns des fils de Caath, leurs frères, avaient 
la charge des pains de proposition, afin d'en préparer lou- 
jours de nouveaux tous les jours de sabbat F 

33. C'étaient les premiers des chantres, parmi les familes 
des lévites, qui demeuraient près du temple, afin ve EE 
voir plus librement remplir jour et nuit les fonctions de leu 
ministère. 

34. Les chefs des lévites, princes de leurs familles, demi 
rèrent à Jérusalem. SR DT 

85. Mais Jehiel démeura à Gabaon, dont il était prince: 
sa femme se nommait Maacha. : 

36. Abdon, son fils ainé, Sur, Cis, Baal, Ner Nasa: 

37. Gedor, Ahio, Zacharie et Macelloth , mental 

38. Qui fut père de Samaan. Tous Ceux Et 07 lou 
d, à Jérusalem, eux et ceux de leur maison; visa Vis © 
M autres frères. 
| 9. Ner fut père de Cis, et Cis pêre d 
BD Jonathas, Melchisua, Abinadab et Esbaal. 
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40, Jonathas eut pour fils Meribbaal, qui fut père de 
Micha. 

#4. Fils de Micha : Phithon, Mélech, Tharaa ét Ahaz. 

4. Ahaz engendra Jara ; ét Jara engendra Alamath, Asmoth 
el Zamri: Zamri engendra Mosa. 

43. Mosa engendra Banaa, dont le fils, nommé Raphaïs, 
engendra Élasa, duquel est sorti Asel. 

44. Asel eut six ls, dont voici les noms : Esricam, Bocru, 
Ismaël, Saria, Obdia, Hanan; ce sont les fils d'Asel. 


CHAPITRE X ÿ 


Mort de Sal el de ses enfants, Leurs corps enlevés par Les habitants de 
Jubts, ét honarés dé la sépuliure, Péchés de Saûl, cause de aa mort. 


4. Or les Fhilistins combaltaient Israël: les Israélites 
furent mis en fuite par les Philistins, ét un grand nombre 
d'lsraélites furent tués sur li montagne de Gelboë, 

2, Les Fhilistins, s'élant approchés en poursuivant Sañl 
et ses enfants, tuèrent Jonathas, Abinadab ét Melchisua, fils 
de Saül. 

3. Et le fort du combat tomba sur Saül : les archers le 
réconnurent ét le percérent de flèches, 

#, Saûl dit alors à son écuyer : Tire Lon épée el tue- moi, 
dé peur qué ces incirconcis ne viennent et ne me désho- 
norent, Son écuyer, épouvanté, refusa de le fire, Saül prit 
done lui-même son épée el se jela dessus. 

5. A celte vue, son écuyer, regardant Sañl comme mort, 
se jeta aussi sur sa propre épée, el mourut. 

6, Ainsi moururent Saûül et ses trois fils; et toute su mai- 
son tomba avec lui. 

7. Les Israëlites qui habitaient la campagne, avant vu la 
défaite de l'armée, s'enfuirent; ét comme Saül était mort 
aussi bien que ses enfants, ils abandonnèérent leurs villes, 


se dispersant de tous côtés, Les Philistins y vinrent, et s'y {Ne 


arrétérent, 

8. Le lendemain, les Philistins, en enlevant les dépouilles 
dés morts, trouvèrent Saül et ses fils gisant sur la montagne 
de Gelboë. 

3, Aprés l'avoir dépouillé, ils lui coupérent la tête, prirent 
se armes, él les envoyérent dans leur pays pour les mon- 
trer, et les exposer à la vue du peuple dans les temples de 
leurs idoles. 

10. Ils consacrérent ses armes dans Le temple de leur dieu, 
et atlachérent sa tête dans le temple de Dagon, 

11. Quand les habitants de Jabés de Galaad eurent appris 
le traitement que les Philistins avaient fait à Saül, 

12. Les plus courageux d'entre eux s'étant assemblés, 

allérent enlever le corps de Saül et de ses enfants, et les 
tpportèrent à Jabès. [ls enterrérent leurs os sous le chène 
Qui était à Jabès, et jeûnèérent pendant sept jours. 
15, Ainsi mourut Saûl à cause de ses iniquités, parce qu'au 
lieu de garder le commandement que le Seigneur lui avait 
fait, il l'avait violé: qu'il avait de plus consulté la pytho- 
nisse, 

à. Et n'avait point mis son espérance dans lé Seigneur. 
L'est pour cela que Dieu le fit mourir, et transféra son royaume 
à David, fils d'Isaï. 


CHAPITRE XI 


jou éaeré roi d'Israël. Prise de Jérusalem, qui auparavant se nomemait 
Feane Joab, qui était montée premier sur la brèche, obtient le coraman- 
Sent dé l'armée, Noms des plus: vaillants hommes qui étaient avec 


id, Al refuse de boire de l'eau que trois de ces braves Ini avaient 
portée au péril dé leur vie. 


£ Tout le peuple d'Israël vint done trouver David à Hébron, 
L à dit: Nous sommes vos 0s et votre chair. 
he Bt AAparavant , landis que Saül régnait, c'était vous qui 
Méz Israël au combat et le rameniez. Le Seigneur votre : 
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Dieu vous a dit. Vous serez le pasteur de mon peuple d'Israël, 
él vous en serez le prince. 

3. Tous les anciens d'Israël vinrent donc trouver le roi à 
Hébron: et le roi fit alliance avec eux devant le Seigneur; et 
ils lé sacrérent roi sur Israël, suivant la parole que le Sci- 
gneur avait dite par la bouche de Samuel. 

4. David, accompagné de tout fsraël, marcha ensuile vers 
Jérusalem, nommée Jébus, dont les Jébuséens s'élaient ren- 
dus maitres. 

5. Ceux qui habitaient à Jébus dirent alors à David : Vous 


Da n'entrerez point ici. Néanmoins David prit la forteresse de 


Sion, qui fut appelée la cité de David. 

6. I fit publier : Quiconque battra le premier les Jébuséens, 
sera chef et général de l'armée, Joab, fils de Sarvia, monta 
le premier, et fut fail général. 

7. David habita dans la citadelle, et c'est pourquoi on l'ap- 
pela la ville dé David. 

8. I rebätit la ville tout autour, depuis Mello:; ét Joab fit 
réparer Le reste de la ville. 

9. David faisait tous les jours de nouveaux progrès, s'avan- 
cant et s'affermissant de plus en plus, et lé Seigneur des 
armées était avec lui. 

10, Voici les premiers d'entre les braves de David qui 
l'ont aidé à se faire reconnaitre roi sur tout Israël, suivant 
la déclaration que Dieu en avait faite au peuple d'Israël. 

41. Et voici le dénombrement des plus vaillants hommes 
de David : Jesbaam, fils d'Hachamoni, chef de trente, Cest 
lui qui, avec sa lance, en blessa rois cents en un seul 
combat. 

42. Après lui, Éléazar, Ahohite, fils de Dodi, était entre 
les trois plus vaillants. 

43. Il se trouva avec David à Phesdomim, quand les Phi 
listins sv assemhlérent pour livrer bataille. La campagne était 
en ce lieu toute semée d'orge; et lé peuple s'enfuit devant les 


44. Mais ceux-ci Linrent fermé au milieu du champ, ét le 
défendirent: et après avoir battu les Philistins, Dieu donna 
une grande prospérité à son peuple. 

45. Trois de ces trente braves vinrent trouver David sur 
celte roche où il était, près de la caverne d'Odollam, quand 
les Philistins vinrent camper dans la vallée de Raphaïm. 

46. David étant donc ainsi dans son fort, et les Philistins 
avant mis des gens dans Bethléhem , 

47. Ilse trouva pressé de soif, et dit: Oh! si quelqu'un me 
donnait de l'eau de la citerne dé Bethléhem, qui est près de 
la porte! 

18. Aussitôt ces trois hommes traversérent le camp dés 
Philistins, puisérent de l'eau dans la citerne qui était à lu 
porte de Bethléhem, et l'apportérent à David, afin qu'il en 
bût; mais il ne voulut pas, et il aima mieux l'offrir au Sei- 
anmeur, 

49, En disant : À Dieu ne plaise que je fasse cela en sa 
présence, ét que je hoive le sang de ces hommés qui m'ont 
apporté cette eau au péril de leur vie. Ainsi celle raison 
l'empécha d'en boire. Voila ce que firent ces trois vaillants 
hommes. 

90, Abisaï, frère de Joab, était le premier des trois se- 
conds. Il combattit avec sa lancée contre trois cents hommes, 
qu'il tua; et il était très-renommé entre les rois ; 

4, On le régardait comme le plus illustre de ces trois 
seconds, et comme leur chef. Néanmoins il n'égalait pas les 
trois prémiérs. 

99. Banaïas de Cabséel, fils de Joïada, homme très-vail- 
lant, se signala par plusieurs grandes actions. Il tua les deux 
Ariel de Moab: et, étant descendu dans une cilerne en un 
temps de neige, il y tua un lon. 

99, Ce fut aussi lui qui tua un Egyptien haut de cinq 
coudées, portant une lance forté comme les grands bois des 
tisserands. D l'attaqua avec une baguette, lui arracha la lance 
qu'il tenait à la main, ét le tua avec sa lance. 
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2%, Voilà ce que fit Banaïas, fils de Joïacda, Il était égale- 
ment très-illustre parmi les trois seconds, 


95. Et le premier entre les trente. Néanmoins il n'égalait 


pas les trois premiers, David ft de lui son conlident. 


6, Mais les plus braves, dans le reste de l'armée, élaient & 
Asahel, frère de Joab, et Elchanan, de Bethléhem, fils deg 


l'oncle paternel d'Asahel : 
37. Sammoth, d'Arori, et Hellès, de Phaloni; 
98, Ira, de Thecua, fils d'Accés; Abiézer, d'Anathoth ; 
99. Sobbochati, d'Husathi; [aï, d'AXhoh; 


30, Marahi, de Netophath:; Héled, fils de Baana, aussi de 


Netophath, 

1. Et Haï, fils de Ribat, de Gabaath, de la tribu de Ben- 
jamin ; Banaia, de Pharaton ; 

92, Huraï, du torrent de Gaas; Abiel, d'Arbath; Azmoth, 
de Baurami: Éliaba, de Salaboni. 

33. De Ta maison d'Assem, Gézonite : Jonathan, fils de 
Sagè, d'Arari ; 

44. Ahiam, fils de Sachar, d'Arari; 

35. Éliphal, fils d'Ur; 

36. Hépher, de Mechérath; Ahia, de Pheloni:; 

+1. Hesro, du Carmel; Naaraï, (ls d'Asbaï; 

+, Joël, frère de Nathan; Mibahar, fils d'Agarat ; 

0. Sélec, d'Ammoni; Maaraï, de Béroth, écuyer de Joab, 
ils de Sarvia ; 

40, Tra, de Jéthri; Gareb, de Jéthri; 

Al. Urie, Héthéen; £abad, fils d'Oholi; 

42, Adina. Gls de Siga, de la tribu de Ruben, el chef de 
cette tribu, lequel en avait encore trente avec lui: 

#4, Hanan, fils de Maacha; ét Josaphat, de Matham ; 

#4. Qria, d'Astaroth:; Samna et Jéhiel, fils d'Hotham, 
d'Arori ; 

4. Jedibel, fils de Samri, et Joha son frère, qui étaient 
de Thosa: 

46. Éliel, de Mahumi, avec Jéribai et Josaia, enfants 
d'Elnaëm; et Jethma, de Moab; Éliel, Obed et Jasiel, de 
Masobia, 


CHAPITRE XII 


Leux qui vinrent se jomdre à David pendant la persécution de Sal, et ceux 
qui vinrent l'établir roi aprés la mort dé ce primce. 


1. Ceux-ci vinrent trouver David à Siceleg, lorsqu'il était 
encore obligé de fuir Saûl, fils de Cis: c'étaient des hommes 
trés-forts et trés-braves à la guerre, 

2. Qui tirent dé l'arc et se servaient également des deux 
mains pour lancer des pierres avec la fronde, ou pour tirer 
des flèches. [ls étaient parents de Saül, ét de la tribu de 
Benjamin. 

3 Le premier était Ahiôzer, ensuite Joas, tous deux fils de 
Samaa, de Gabaath ; Jasiel et Phallet, Gls d'Azmoth: Baracha 
et Jéhu, d'Anathoth; 

ï. Samaas, de Gabaon, le plus brave parmi les trente, et 
celui qui les commandait; Jérémie, Jéhésiel, Johanan et 
Jésabad, dé Gadéroth ; 

5. Élu, dérimuth, Baalia, Samaria et Saphatia, d'Ha- 
r'uph ; 

6. Elcana, Jésia, Azaréel, Joézer et Jeshaam, de Carehim ; 

7. Joëla et Zabadia, fils de Jéroham, de Gedor. 

8. Îl y eut aussi des hormmes très-forts ét très-braves de 
Gaddi, qui vinrent se retirer auprès de David lorsqu'il était 
caché dans le désert, Ils étaient très-vaillants dans le com- 
bat, se servant du bouclier et de la lance; leur visage était 
comme celui du lion; et ils égalaient à la course les chèvres 
des montagnes. 

. Le premier était Ezer; le second, Obdias; le troisième ; 
Éliah : 

10. Le quatrième, Masmana ; le cinquième, Jérémie ; 

I. Le sixième, Ethi; le septième, Éliel : 








; l'armée, Le moindre commandait cent soldats: 
* grand en avait mille sous ses ordres. 


à avoir favorisé le parti d'Adonias. (DIE Roïs, 1, 36; 11, 7-} 
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12, Le huitième, Johanan; le neuvième, Elzéhad : 

DE 0) = PA pe Ce CURE 7 3 
13. Le dixième, Jérémie; le onxième, Machbanat. 
14. Ceux-ci étaient de la tribu de Gad, ét chefs 





dans 
et le plus 


15, Ils passèrent le Jourdain le premier Mois, lorsqu'il a 
coutume de se déborder ét d'inonder 1 campagne, et mirent 
en fuite Lous ceux qui démeuraient dans les vallées, tant à 
l'ortent qu'à l'occident. 

16. Plusieurs aussi de la tribu de Benjamin et de la bib 
de Juda vinrent trouver David dans la forteresse oû il g'étail 
réliré, 

1%. David sortit au-devant d'eux, et leur dit : Si vous venez 
avec un esprit de paix pour mé secourir, je n'aurai qu'un 
COUT AVEC VOUS; Is si vous venez de la part de mes enne- 


, tuis pour mé surprendre, quoique je n'aie fuit aucun mal , 


que le Dieu de nos pères voie et juge. 

18. Alors Amasaï, chef de trente, transporté hors de lui, 
répondit : Mous sommes à vous, à David, ét nous ne nous 
séparerons janaus de vous, à fils d'Isar, Paix, paix avec VOUS, 
et paix avec ceux qui prennent volré défense, car votre Dieu 
vous aide! David les reçut, étleur donna des commandements 
dans sé troupes. 

19, Il y en eut de même de Manassé qui se relirérent vers 
David lorsqu'il marchait avec les Philistins contre Saül: 
ris 1 né combaltit pas avec eux, parce que les princes des 
Philistins, avant tenu conseil, le renvoyérent, en disant: Il 
rélournera vers Sal son maitre, au péril dé notre vie. 

9), Lorsqu'il revint à Siceleg, quelques-uns dé la tribu de 
Manassé se relirèrent vers lui : Ednas, Jozabad, Jédihel, 
Michel, Ednas, Jozabad, Éliu et Salathi, qui avaient mille 
hommes sous leurs ordres dans celle tribu. 

21. [ls prétérent secours à David contre les voleurs®, Car 
ils étaient tous hommes très-braves: et David leur donna 
des commandements dans son armée. 

2, Enfin il venait tous les jours un si grand nombre 
d'hommes se joindre à ses troupes, que son armée devint 
Lrès-puissante. 

23, Voici le nombre des chefs de l'armée qui vinrent trou- 
ver David à Hébron, pour lui transférer la couronne de Saül, 
suivant la parole du Seigneur : 

34. De la tribu de Juda, portant le bouclier et la lance, six 
rnillé huit cents hormmes, prêts à combattre. 

25, Dé la tribu de Siméon, sept mille cent hommes, très- 
braves dans le combat. 

26. De la tribu de Lévi, quatre mille six cents hommes. 

97. Joïada, prince de la race d'Aaron, amena avec lui trois 
mille sept cents hommes, 

28. Sadoc, jeune homme d'un caractère excellent, vint 
avec toute la maison de son père: vingt-deux chefs de f- 
milles, 

99. Trois mille hommes de la tribu de Benjamin, frères de 
Saïl; la plupart des autres suivaient encore Îa maison de 
Sail, 

30. De la tribu d'Éphraïm, vingt mille huit cents hommes 
très-robustes, renommés dans leur tribu. 

31. Dix-huit mille hommes de la demi-tribu de Manassé 
vinrent se joindre à ceux de leur maison, afin d'établir David 
roi. 

3, De la tribu d'Issachar vinrent des hommes sages él 
expérimentés, capables de discerner les temps, afin d'AnRUE 
ner à Israël ce qu'il devait fire, Les principaux de veus" # 


" SES Nav, 

1 Les Armalécites qui avaient brûlé Siceleg en l'absence de Dar 
(lois, &xx. } >; DH 
& Sadoc ét Gls d'Achitob (IL Ross, va, 17}, el par CEE 
d'Achimélech, que Saül ft tuer par Doëg. (1 Rois, xxu, 18.) te SE LA 
il parait qu'il vint en qualité de prêtre se donner à David. (Voy: Salon; 
ch. ev, v. 41.9 IL Gfail alors fort jeune, et Il vivait encars en Su 
qui le fit pontife à la place d'Abiathar, son neveu, déposé res aailoc fut 


toujours Gdéle à Leu et à son princé. 
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VE I eut alors crainte du Seigneur, et dit : Comment puis- 
je introduire l'arche de Dieu chez moi? 

15. À cause de cela il ne l'amena pas chez lui, c'est-à-dire 
dans la ville dé David: mais il la fit conduire dans la maison 
d'Obédédom, de Geth, 

14. L'arche de Dieu resta donc trois mois dans la maison 
d'Obédédom, et le Seigneur bénit sa maison et tout ce qui 
lui appartenait. 


élai 
tribu suivait leur conseil. 
43, Ceux de Zabulon, gens aguerris, et toujours bien armés 


ent au nombre dé deux cents, et lout lé reste de cette 


et prèts à combattre, vinrent au nombre de cinquante mille 
offrir leur service à David, sans aucune duplicité de cœur. 
94. Mille chefs de la tribu de Nephthali vinrent, suivis 
de trente-sépt mille hommes armés de lances et de bou- 
cliers. 
as. De latribu de Dan, vingt-huit mille six cents guerriers, 
36, De la tribu d'Aser, quarante mille hommes marchant 
en bataille, et toujours prèts à attaquer l'ennemi. 
47. Il en vint encore cent vingt mille d'au delà du Jourdain, 
tant des deux tribus de Ruben et de Gad, que de la demi- 
tribu de Manassé, tous bien armés. 
8, Tous ces guérriers, prôts au combal, vinrent avec un * 
cœur parfait trouver David à Hébron, pour l'établir roi sur. 
tout Israël. Enfin tout le restée d'Israël n'avait qu'un même 
cœur pour fire déclarer David roi. 
30. Ils restérent trois jours prts de David, mangeant et 
buvant; car leurs frères avaient tout préparé. 
40, De plus, tous les peuples des environs, jusqu'aux tri- 
bus d'Issachar, de Zabulon et de Nephthali, apportaient des 
vivres sur des ânes, des chameaux, des mulets et des hœufs 
pour les nourrir. [ls spportaient dé la farine, dés figues, des ». Jébahar, Élisua et Éliphalet , 
raisins secs, du vin et de l'huile; et ils aménaient aussi des AE 6. Noga, Napheg et Japhia, 
bœuls et des moutons, afin qu'ils eussent toutes choses en (LU ON 7. Élisama, Baaliada et Éliphalet. 
abondance, Car c'était une réjouissance générale en Israël. j 


CHAPITRE XIV 


Hiram, roi de Tyr, envoie à David des bois de cidre ot des ouvriérs pour 
lui bâtir une mañson, I attaque deux fois Les Philistins, avant consulté 
Dion auparavant, et il les défait deux fois. 


1. Hiram, roi de Tyr, envoya aussi des ambassadeurs à 
David, avec du bois de cèdre, des tailleurs de pierre el des 
charpentiers pour lui bâtir une maison. 

2. Et David reconnut que Dieu l'avait confirmé roi sur 
Israël, et qu'il l'avait élevé en autorité sur le peuple d'Israël. 
+, Et il épousa d'autres femmes à Jérusalem, dont il eut 
des tils et des filles, 

+. Voici les noms des enfants qu'il eut à Jérusalem : Samua , 
Sobad, Nathan et Salomon, 


$. Or les Philistins ayant appris que David avail été sacré 
roi sur tout Israël, s'assemblérent pour venir l'attaquer. 
David, en étant informé, marcha au-devant d'eux. 

9. Les Philistins s'avançcant, se répandirent dans la vallée 
de Faphaïm, 

10. David consulta alors le Seigneur en lui disant : Irai-je 
contre les Philistins, et me les livrerez-vous entre lés mains? 
Et le Seigneur lui dit : Allez, et je les livrerai entre vos 
mains. 

11. Les ennemis étant done venus à Baal-Pharasim , David 
les défit, et dit : Le Seigneur s'est servi de moi pour dissiper 
nes ennemis, comme les caux se dissipent. Et c'est pourquoi 
ce lieu fut appelé Baal-Pharasim, 

12. Les Philistins avant laissé là leurs dieux, David ordonna 
de les brûler. 

13. Les Philisins révinrent une autre fois l'attaquer et se 
répandirent dans la vallée, 

1%. David consulta Dieu de nouveau, et Dieu lui dit: N'allez 
L pus les attaquer; éloignez-vous d'eux, et vous viendrez à leur 
rencontre quand vous serez vis-à-vis dés poiriers, 

15. Quand vous entendrez au haut de ces poiriers comme 


CHAPITRE XII 


David veut fire apporter l'arche à Sion. Mort soudaine d'Oza, pour l'avoir 
lonchée. David met l'arche dans la maison d'Obédédon. 


4, David cependant tint conseil avec les tribuns, les cen- 
laners ét tous les princés, 
2. Et parla à l'assemblée d'Israël : Si cela vous plait, et 
que a proposition vienne du Seigneur notre Dieu, envoyons 
à nos autres frères, dans tout lé pays d'Israël, aux prêtres et 
aux lévités qui demeurent dans les faubourgs des villes, afin 
qu'ils s'assemblent près de nous, 
+. Et que nous ramenions l'arche de notre Dieu chez nous ; 
Parce que nous ne l'avons pas assez honorée sous le règne de 
Salt, ; 
ñ. Toute l'assemblée répondit qu'il en fût ainsi; car cette 
broposition avait plu à tout le peuple, 
©, David assembla donc tout Israël, depuis Sihor d'Égypte 
jusqu'à l'entrée d'Émath, afin de ramener l'arche de Caria- 


Giariu, le bruit de quelqu'un qui marche, vous ferez avancer vos 
: 6. Et David, suivi de tout Israël, monta vers la colline de troupes au combat, Car lé Seigneur marche devant vous, 
Cariathiarim, qui est dans la tribu dé Juda, pour aller cher- pour défaire l'armée des Philistins. 


Cher l'arche du Seigneur Dieu assis sur les chérubins, où son 
nom a Été invoqué. 
à 7. On plaça donc l'arche de Dieu sur un char neuf pour 
l'amenér de la maison d'Abinadab : Oza et son frère condui- 
saent lé Char, 
, 8. Or David et tout Israël témoignaient leur joie devant 
l'arche en chantant de toute leur force des cantiques, jouant 
de la harpe, de Ia lyré, du tambour, des cvmbales et des 
trompettes, 3 

Comme on était arrivé prés de l'aire de Chidon, Cza, 
UE VE qu'un des bœufs avait fait pencher l'arche en regim- 
“nt, étendit la main pour la soutenir, 

He pas tomba mort devant le Seigneur. 
AT avid fut atfigé de ce que le Seigneur avait frappé Oza, 

” #Ppek ce lieu la Mort d'Oza, comme on le nomme en- 
Sore aujourd'hui. 


16. David fit comme Dieu lui avait commandé, ét il battit 
les Philistins depuis Gabaon jusqu'à Gazer. 

17. Ainsi la réputation de David se répandit parmi tous les 
peuples: et le Seigneur rendit son nom redoutable à toutes 
les nalions. 


CHAPITRE XV 


David fait transporter l'arche de la maison d'Obédédon dans la ville qui 
pécbuit son mom, avec ane trés-granddte soléenmité, Dave donne dés marqués 
de joie en dansant ét cn chantant devant Varche, de quoi Michol ss 
femme se moque. 


4, David se bâtit aussi des maisons dans la ville qui portail 
son nom; ét il prépara un lieu pour y placer l'arche du Sei- 
gneur, ét lui dressa un tabernacle. 

2. I dit ensuite : I n'est permis à personne de porter l'arche 
dé Dieu, sinon aux lévites, que le Seigneur à choisis pour ls 
porter et pour être ses ministres à jamais, 

, EL il assembla tout Israël à Jérusalem, afin de faire 
transporter l'arche de Dieu dans le heu qu'il lui avait préparé. 
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4. Il fit venir aussi les enfants d'Aaron et les lévites : 

5. Uriel, chef des descendants de Caath, et ses frères, au 
nombre de cent vingl, 

6, Des fils de Mérari, Asaiu, leur chef, et ses frères, au 
nombre de deux cent vingt. 

7. Des fils dé Gersom, Joël, leur chef, et ses frères, au 
nombre de cent trente. 

8. Des fils d'Élisaphan, Séméias, leur chef, et ses frères, 
au nombre de deux cents, 
à, Des fils d'Hébron, Éliel, leur chef, et ses frères, au 
nornbre de quatre-vingts. 


40. Des fils d'Oziel, Aminadab, leur chef, et ses frères, au À 


nombre de cent douze, 

41. David appela donc Sadoc et Abiathar, prêtres, avec les 
lévites Uriel, Asaïa, Joël, Séméias, Éliel et Aminadah: 

4%, Et il leur dit : Vous qui êtes les chefs des familles de 
Lévi, purifiez-vous avec vos frères, et portez l'arche du Sei- 
eneur Dieu d'Israël au lieu qui lui a été préparé ; 

13. De peur que, comme le Seigneur nous a frappés déjà, 
parce que vous n'étiéz pas présents, il ne nous arrive un 
malheur semblable, si nous Busons quelque chose de con- 
lraire à ses lois. 

44. Les prétres se purifiérent done avec les lévites, afin de 
porter l'arche du Seigneur Dieu d'Israël. 

45. Et les enfants de Lévi portérent l'arche de Dieu sur 


leurs épaules avec des bâtons, sélon l'ordre que Moïse en 


avait donné, après lavoir reçu du Seigneur. 

16, David dit aussi aux chefs des lévites d'établir quelques- 
uns de leurs frères pour faire les fonctions de chantres, et 
pour jouer de toutes sortes d'instruments de musique comme 
de la lvre, de la cithare, des cymbales, afin de fure retentir 
dans le ciel le bruit de leur joie. 

17. Ils choisirent doné plusieurs lévites : Héman, fils de 
Joël: et parmi ses frères, Asaph, fils de Barachias; parmi 
les fils de Mérari, leurs frères, Éthan, fils dé Casaïa; 

18. Et leurs frères avec eux; et au second rang, facharié, 
Ben, Jaziel, Semiramoth, Jahiel, Ani, Éliab, Banaïa, Maasia, 
Mathathias, Éliphalu, Macénias, Obédédom et Jehiel, qui 
étaient porliers. 

19. Or les chantres Héman, Asaph ét Êthan, jounient des 
cymbales d'airain. 

90, Mais Zacharie, Oxiel, Semiramoth, Jahiel, Ani, Éliab, 
Maasias et Banaïas, chantaient sur la lyre des airs sacrés. 

91. Mathathias, Éliphalu, Macénias, Obédédom, Jéhiel 
et Ozaziu, chantaient des chants de victoire et d'actions de 
grâces sur des cithares à huit cordes. 


2, Chonénias, chef des lévites, présidait à toute cetle | 


musique, pour commencer le premier la symphonie, parce 
qu'il était très-habile. 

%. Barachias et Elcana gardaient la porte de l'arche. 

94. Sebénias, Josaphal, Nathanaël, Amasai, Zacharie, 
Banaïas et Éliézer, prêtres, sonnaient des trompettes dévant 
l'arche de Dieu: Obédédom et Jélias faisaient la fonction dé 
portiers de l'arche. 

29. Ainsi David et tous les anciens d'Israël, et les officiers 
de l'armée s'en allèrent pour transporter l'arche de l'alliance 


du Seigneur de la maison d'Obédédom à Jérusalem, dans 


des transports de joie. 


26, Et comme Dieu assistait les lévites qui portaient l'arche & 


de l'alliance du Scignéur, on immola sept taureaux et sept 
béliérs, 

27. Or David était revêtu d'uné robe de fin lin, ainsi que 
ous les lévites qui portaient l'arche, les chantres et Choné- 
nias, Le maître de la musique et du chœur des chantres:; 
mais David avait de plus un éphod de fin lin. 

28. Tout Israël conduisait donc l'arche de l'alliance du Sei- 
sneur, avec de grandes acclamations, au son dés trompetles, 
des hautbois, des cymbales, des cithares et des autres in- 
struments de musique. 
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7 CHAPITRE XVI | 
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se 


villé de David, Michol, fille de Saül, 
fenêtre, vit le roi David qui sautait et 
méprise dans son cœur, 


régardant Far une 
qui dansait, et elle le 


CHAPITRE XVI 


L'arele cetonise dans le tihernacie préparé par David. Ce nri 
avoir offert dés holocaustes et dés sacrifices, bénit le ne 
distribuer du pain et de la chair de bœuf rôtie, 11 élablit des ie 
pour servi devant l'arche, I compose un cantique à | Ré 
Seigneur, 1 à louange du 


1. L'arche de Dieu fut done apportée et placée au milien 
du tabernacle que David avait fait dresser, où l'on offrit des 
holocaustes et des sacrifices d'actions de grâces en présence 
de Dieu. 

2, Quand David eut achevé d'oMrir les Rés 1 
F, sacrifices d'actions de grâces, il bénit le peuple au nom du 
Seigneur : 

+, Et il distribua à chacun, aux hommes et aux Cane: 
une portion de pain et un morceau de bœuf rôti, avec de 
la farine cuite à l'huile. 

4. Il établit dés lévites pour servir devant l'arche du Sei- 
“Y gneur, pour le glorifier, lui rendre de continuelles actions 

È dé grâces, et pour chanter les louanges du Se tie 
= d'Israël; 

#, Asaph fut lé prémiér, Zacharie le second: et ensuite 
” Jahiel, Semiramoth, Jehiel, Mathathias, Éliab, Banaïa et 
Obédédom. Jehiel fut chargé de l'orgue, du psaltérion et de 


G. Mais Banaïas et Jaxiel, qui étaient prêtres, devaient 
sonner continuellement de la trompette devant l'arche de 
l'alliance du Seigneur. 

T. En ce jour David établit Asaph premier chantre, et tous 
ceux de si maison sous lui, pour chanter les louanges du 


#, 
K 
| 


ee Seigneur : 
p2 S. Louez le Seigneur et invoquez son nom; publier ss 


& œuvres au miliéu de tous les peuples. 
%, Chantez ses louanges : chantez-les sur les instruments; 
#, annoncéz loutes ses merveilles. 

10, Glorifiez son saint nom; que le cœur de ceux qui 
cherchent le Seigneur soit dans la joie, 

11, Cherchez le Seigneur et sa force, cherchez sans cesse 
sa présence, 

12, Souvenez-vous des merveilles qu'il a faites, de ses 

prodiges ét des jugements sortis de sa bouche, 

ie 13. Vous, les descendants d'Israël, son serviteur, et les 
SG, enfants de Jacob, son élu, 
\ 14. Il est le Seigneur notre Dieu; ses jugements s'exercent 
sur Loute la terre. 
À 15, Souvenez-vous à jamais de son alliance et de la lu 
Fr, qu'ila prescrite pour tous les âgés à venir; 
hi 


LU 


16. De l'accord qu'il a fait avec Abraham, et du serment 
par lequel il s'est obligé envers Isaac; 
#. 17, Qu'il a confirmé à Jacob comme une loi inviolable, el 
"à Israël comme une alliance éternelle, 
48, En disant : Je vous donnerai la terre de Chanään pour 
volre héritage, 
. 19, Lorsqu'ils étaient en péht nombre, peu considérahles 
— et étrangers sur la terre. c 
90, Et ils passérent d'une nation à une autre, el dus 
royauté à un autre peuple. . ; 
M, Ilne permit pas que personne leur fit insulte; il châtit 
méme des rois À cause d'eux. 
9%, Gardez-vous de toucher à més oints, et ne 
de mal à mes prophètes. e 
33. Que toute la terre chante des hymnes au SÉITe 
Annoncez tous les jours le salut qu'il vous à donné. 


faites point 
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+. Et l'arche de l'alliance du Seigneur étant arrivée à la 2 “ 1 Ce éantique forme le psaume xciv ot le commencement du psaume NÉ. 
= = — — EE —* re = —" 1 # . y ; Ds f 
ES —— mr Eu “ se + eng s EEE 
_— M. _ + ? u ss as» >. = a — 
a L , ÿ F : É in. ” ou ne = 
= moi. : Es ue 
F z 











LATE, 


RER | 


ET 


LUn 


a 
Pal 
=: 





ins at 





dé 
| 
L 
[2 
JR 
ds h | 
À j 
"4 ' ë 
L 
F4 | 
Li 
| 
K 
È | ve 
é 
4 
4 , 
. 
FM, e Î 
| | 
| WU 4 ta 
1 
| . 
1 | \ 
‘ ; à 
| t [ER a 
0) : i 
| Ë: à 
L 
| .- à 





ER | | 


> 







Îr W 


ENT 


Il 


" 


LA % LU 


} r 
Ta 


(RE 


5 


M, 


La fu PCs Es. 


F 
[ 
| 
| 


| :R 
| 








si | PARALIPOMÈNES. ff 


| 24. Publiez sa gloire parmi les nations, et ses merveilles 


parmi tous les peuples; | l 2 TA 
on. Car le Seigneur est grand et digne de louanges infinies; 
est plus redoutable que tous les dieux. 

5. Tous les dieux des peuples sont des idoles; mais le 
Seigneur à fait les cieux. 

o7. Il est environné de gloire et de majesté. La force et la 
joie se trouvent dans le lieu où il habite. ne 

08 Familles des peuples, offrez vos dons au Seigneur, 
Offrez au Seigneur la gloire et l'empire. 

99. Rendez au Seigneur la gloire due à son nom; apportez 
des victimes, et présentez-vous devant lui: adorez le Sei- 
gneur avec un saint respect, ve 

30, Que toute la terre tremble devant lui: car c'est lui qui 
a affermi le monde sur ses fondeménts. 

M. Que les cieux se réjouissent; que la terre tressaillé de 
joie, et qu'on publie parmi les nations : Le Seigneur à 
régné. 

99. Que la mer et lout ce qu'elle renferme retentisse, Que 
les campagnes et tout ce qu'elles contiennent soient dans la 
joie. 

33. Les arbres des forêts chanteront alors les louanges du 
Seigneur, parce qu'il ést venu juger la terre, 

34. Rendez gloire au Seigneur, parce qu'il est bon, parce 
que sa miséricorde est éternelle. 

35, Et dites-lui : Sauvez-nous, à Dieu notre Sauveur; ras- 
semblez-nous, et relirez-nous du milieu dés nations, afin 
que nous rendions gloire à votre saint nom, et que nous 
lémoignions notre joié dans de saints cantiques. 

65, Que le Seigneur Dieu d'Israël soit béni dans la suile 
de tous les siècles, et que tout le peuple dise : Amen, el 
chante les louanges du Seigneur, 

37. David laissa donc en ce lieu, devant l'arche d'alliance 
du Seigneur, Asaph et ses frères, afin qu'ils servissent conti- 
nuellement en présence de l'arche, tous les jours, chacun 
à son tour, 

4, Il établit Obédédom et ses frères, au nombre de 
soixante = huit, ét Obédédom, fils d'Idithun, avec Hosa, 
comme portiers. 

9, Il établit aussi Sadoc et ceux de sa maison pour faire 
les fonctions de prêtres devant le tabernacle du Seigneur, 
sur le lieu élevé de Gabaon !, 

40, Afin d'y offrir continuellement des holocaustes au Sei- 
sneur sur l'autel des holocaustes, le matin et le soir, suivant 
tout ce qui est ordonné dans la loi que le Seigneur a prescrite 
à Israël. 

#1. Après Sadoc étaient Héman ét Idithun, avec les autres 
choisis pour cela, chacun selon qu'ils étaient marqués pour 
chanter les louanges du Seigneur, disant : Que sa miséricorde 
est éternelle. 

#2. Héman et Idithun sonnaient aussi de la Lrompetle, 
louchaient les cymbales, et tous les autres instruments de 
Musique, pour chanter les louanges de Dieu. Mais pour les 
fils d'Idithun, le roi les établit portiers, 

#3. Ensuite tout le peuple retourna dans su maison, ainsi 
que David, pour bénir sa maison. 


CITAPITRE XVII 


A ayant deseuin de bâtir un temple au Seigneur, Nathan lui déclare de 


4 part de Dieu que cet honneur est réservé à son fils. Action de grâces 
ét prière dé David, “fr À 


4, id. & tab - 5 
Nat David, élant établi dans son palais, dit au prophète 
< an: J'habite dans une maison de cèdre, et l'arche du 


MEL avait Été or 
sa dignité, David rés 
u Jé ee 


ë au souvérain pontificat par Saûl. En lui conservant 


u'Abiathar exercerait Les fonctions de son ministère 
sale , ef Sadoc à Gabaon, 
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2. Nathan répondit à David : Faites toul ce que vous avez 
dans le cœur: car Dieu est avec vous. 

3. Mais la nuit suivante Dieu parla à Nathan, et lui dit : 

4 Allez, et parlez à mon serviteur David : Voici ce que dit 
le Seigneur : Vous ne me bâtirez point de maison pour y faire 
ma demeure. 

», Car je n'ai point eu de maison depuis le temps que j'ai 
Liré Israël de l'Égypte jusqu'à présent; mais j'ai été sons des 
lentes, changeant toujours de lieux où l'on dressail mon 
pavillon , 

6. Quand je demeurais avec tout le peuple d'Israël. Ai-je 
jamais parlé à aucun des juges d'Israël, à qui j'avais com- 
mandé d'avoir soin de mon peuple? lui ai-je dit : Fourquoi 
hé m'avez-vous point bäti de maison dé cèdre? 

7. Vous direz donc maintenant à mon serviteur David : 
Voici ce que dit le Sagneur des armées: Je vous ai choisi 
lorsque vous méeniez paitre les troupeaux pour être le chef 
dé mon peuple d'Israël, 

#. Et j'ai été avec vous partout où vous marchiez; j'ai exter- 
miné Lous vos ennemis dévant vous, él j'ai rendu votre nom 
aussi illustre que celui dés hommes qui sont célèbres dans 
lé monde. 

9, J'ai donné un lieu à mon peuple d'Israël: il y sera af 
fermi et il y demeurera sans être ébranlé à l'avenir; et les 
enfants d'iniquité ne l'humilicront plus, comme ils ont fait 
AUPArAVANt, 

10, Dépuis le temps que j'ai donné des juges à mon peuple 
d'Israël, ét que j'ai humilié Lous vos ennemis. Je vous déclare 
donc que le Seigneur doit établir votre maison. 

11. Et lorsque vos jours seront accomplis pour aller vers 
vos pères, j'éléverai sur le trône après vous un de votre race 
et dé vos enfants, et j'affermirai son règne. 

1%, Ce sera lui qui bâtira une maison à mon nom, et j'éta- 
blirai son trône pour jamais. 

13. Je serai son pére, etil sera mon fils; et je né retirerai 
point ma miséricorde de dessus lui, comme je l'ai retirée de 
dessus votre prédécesseur, 

14. Je létablirai dans ma maison ét dans mon royaume 
pour jamais; él son trône sera très-ferme pour toujours. 

45. Nathan parla donc dans ces mêmes Lermes à David, 
et lui rapporta tout ce que Lieu lui avait fait énléndré dans 
celle vision. 

16. Ensuite le roi David, étant venu devant le Seigneur et 
s'y étant arrété, lui dit : Que suis-je, à Seiymeur Dieu, et 
quelle est ma maison, pour me fure de si grandes grâces? 

17, Mais cela vous à encore paru peu dé chose; c'est pour- 
quoi vous avez voulu assurer votre serviteur dé l'établisse- 
ment de sa maison méme pour les siècles à venir; et vous 
m'avez rendu plus considérable que tous les autres hommes, 
à Seigneur Dieu. 

18, Après cela, que peut faire David, en voyant jusqu'où 
vous avez élevé votre serviteur, ét comment vous vous êtes 
souvenu de lui? 

19. Seigneur, c'est pour l'amour de votre servileur que, 
selon vos desscins, vous en avez usé envers lui d'une ma- 
nière si magnifique, et que vous avez voulu fire connaitre 
tant de grandes choses. 

Eu LR Seigneur, nul n'est semblable à vous, et il n'y a point 
d'autre Dieu que vous, entre tous ceux dont nous avons 
entendu parler. 

31. En effet, existe-t-il un autre peuple semblable à votre 
peuple d'Israël, cette nation unique sur la terre, dont Dieu 
ait daigné s'approcher pour la délivrer et en faire un peuple 
qui lui fût particulièrement consacré; pour chasser par sa 
puissance et par la terreur de son nom toutes les nations 
devant ce peuple qu'il avait tiré d'Égypte? 

99, Ainsi, Seigneur, vous avez établi votre peuple d'Israël 
pour être à jamais votre peuple, ét vous avez bien voulu être 
son Dieu. 

93. Confirmez donc maintenant pour jamais, Seigneur, la 
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17. Banaïas, fils de Joïada, commandait lus G 
les Phéléthiens: mais les fils de Dav 
auprés du roi. 


promesse que vous avez fuite à votre serviteur, pour lui ét 
pour sa maison, ét accomplissez-la selon votre parole. 

4. Que votre nom demeure ét soit glomilié éternellement ; 
qu'on dise: Le Seigneur des armées est le Dieu d'Israël, et 
la maison de David, son serviteur, subsiste toujours devant 


Q éréthiens 
id étaient leg Due 


CHAPITRE XIX 


lui, Manon, roi des Ammonités, ne doutant point que David ne veuille 
95, Car c'est vous, Sgigneur mon Dieu, qui avez révélé à de l'outrage qu'il a fait à sts ambassuteurs, se prépare à ju er 
volré serviteur que vous vouliez établir sa maison; c'est pour est défait premiérement jar Job. lass6mble d'autres troupes. à te) 


une sconde bataille, où Tavid se trouve én personne. 


: La victime d 
à David, ot les Amrmonites lui deviennent tributaires Fméaré 


cela que votre servileur 6st rempli dé confiance pour vous 
offrir sa prière. 

6, Maintenant donc, Seigneur, vous êtes Dieu, et vous id 1. Naus, roi des Ammonitées, étant mort, son fils régna 
avez fait ces promesses à votre serviteur, 9 ES SMS à sa place. 

97. Vous avez déjà commencé à bénir la maison de votre 2. Alors David dit: Je serai miséricordieux envers Hanon 
servileur, afin qu'elle subsiste éternellement devant vous: fils de Nas, parce que son père m'a rendu service. env 
car, puisque vous la bénissez, Seigneur, elle sera bênie pour donc des ambassadeurs pour le consoler de la mort de son 
jamais. père. Mais quand ils furent arrivés sur les terres des Ammo. 
nilés pour consoler Hanon, 
+. Les principaux du pays dirent à ce prince : Vous croyez 
peut-être que, par honneur, David a envoyé ici des amhassa. 
deurs pour vous consoler de li mort de votre pére ét vous ne 
voyez pas qu'ils Y sonl venus pour reconnaitre votre pays, 
pour l'explorer et pour remarquer jusqu'aux moindres choses, 
4. Hanon fit donc raser la tête et la barbe aux serviteurs 
de David, leur fit couper leurs robes depuis le Haut des 
cuisses jusqu'aux pieds, el les rénvovya, 

5. Lorsqu'ils furent partis, et qu'ils eurent fait connaitre 
ce traitement à David, celui-ci envoya au-devant d'eux, à 
cause de l'outrage qu'ils avaient subi, et leur ordonna de 
rester à Jéricho jusqu'à ce que leur barbe fût poussée, et de 
revenir ensuite. 

G. Les Ammonites, voyant qu'ils avaient offensé David, 
envovérent, tant de la part d'Hanon que de celle de tout le 
peuple, mille talents d'argent pour acheter des chars él ras 
sembler des cavaliers dans la Mésopotamie, dans la Svrie 
dé Maacha, et dans Soba. 

7. Is réunirent trente-deux mille chars, et engagérent le 
roi de Maacha avec ses sujets. S'étant mis en marche, ils 
vinrent camper vis-ä-vis de Médaha. Et les Ammonites, 
s'étant aussi assemblés de toutes leurs villes, se préparérent 
à la guerre. 

8, Informé de ces préparatifs, David envoya Joah avec ses 
malleures troupes. 

9, Les Ammoniles, s'étant avancés, rangérent leur armée 
en bataille prés de la porte de la ville, et les rois venus à 
leur secours campérent séparément dans la plaine. 

10, Joab, avant remarqué qu'on se préparait à le com 
battre de front et par derrière, prit l'élite des troupes d'Israël 
et marcha contre les Syriens. 

41. I placa le reste de l'armée sous les ordres d'Abisai, 
son frère, qui devait les mener contre les Ammonites, 

4% Et lui dit : Si les Svriens ont de l'avantage Sur MOI, 
vous viendrez à mon secours; et si les Ammonités en on sur 
VOUS, j'irai Vous Sécourir. 

13. Agissez en homme de cœur, et combattons généreuse 
ment pour notre peuple et pour les villes de notre Dieu, ëk 
le Seigneur ordonnera de nous corame il lui plaira. 
14, Joub marcha donc contre les Syriéns avec les troupes 
qu'il commandait; it les battit et les mit en fuite. | 

15, Les Ammonites, voyant la fuite des Syriens, s'énfuirent 
eux-mêmes devant son frère Abisaï, et se retirèrent dans 
ville, Et Joab revint à Jérusalem. : 

16. Les Syriens, voyant que leur armée n'avait ul Lenir 
devant Israël, envoyèrent féliciter les autres Syriens me 
étaient au delà du fleuve, et les engagèrent à VE E leur 
secours. Sophach, général de l'armée d'Adarézer, JES em 
mandait. 

47. David, en ayant été informé, assembla laut 
troupes d'Israël, passa le Jourdain et vint fondre pe 
l'improviste, les attaquant de front avec son armée D : 
en batulle ; les Svriens éssavérent de soutenir ce rude € ou. 


CHAPITRE XVIII 
Conquéles él vicloires de David, 


4. Après cela, David battit les Philistins, les humilia et 
retira de leurs mains Geth avec ses dépendances. 
3, Il défit aussi les Moabiles, se les assujetlit et les obligea 
dé lui paver tribut. 
+. En cé même Lemps David bal encore Adarézer, roi 
de Soba, dans le pays d'Hémath!, lorsqu'il marcha pour 
étendre son empire jusqu'au fleuve de l'Euphrate. 
4. David lui prit mille chars, sept mille cavaliers et vingt 
malle hommes de pied. Il coups les nerf dés jambes à tous 
les chevaux des chars, exceplé cent attelages qu'il résérva 
pour son service. 
a, Les Syriens de Damas vinrent au secours d'Adarézer, 
roi dé Soba; mais David en défit vingt-deux mille, 
G. I plaga des soldats à Damas pour tenir la Svrié soumise 
et la rendre tributaire, Et le Seigneur l'aida dans toutes les 
guerres qu'il entreprik. 
7. David prit aussi les carquois d'or des soldats d'Adarézer, 
et les porta à Jérusalem. 
#. Il enleva encore des villes de Thébath et de Chun, 
dépendantes du roi Adarézer, une grande quantité d'airain, 
dont Salomon ft faire la grandé mér d'airain, avec les 
colonnes ét les vases du mème métal. 
9, Thoû, roi d'Hémath, avant appris que David avait défait 
toute l'armée d'Adarézer, roi de Soba, 
10. Envoya Adoram, son fils, au roi David pour lui deman- 
der la paix el le féliciter de cé qu'il avait frappé ét vaincu 
Adarézer; car Thoû était ennemi d'Adarézer. 
11. Le roi David consacra au Seigneur tous les vases d'or, 
d'argent et d’airain, avec ce qu'il avait pris d'or et d'argent 
sur tous les peuples, lant sur lés Tduméens, les Moabites et 
les Ammonites, que sur les Philistins et les Armalécites. 
12, Abisaï, fils de Sarvia, défit aussi dix-huit mille Iduméens 
dans la vallée des Salines. 
1%, I mit garnison dans les villes de l'Idumée, pour tenir 
celle province sous l'obéissancé de David: et le Scigneur 
préserva toujours David dans toutes les expéditions qu'il 
Gntreprit, 
14. David régna donc sur tout Israël; et dans les jugements 
qu'il rendait, il faisait juslice à tout son peuple. 
15. Joub, Üls de Sarvia, était général de ses armées; et 
Josaphal, fils d'Alilud, avait la charge des requêtes. 
16, Sadoc, fils d'Achitob, et Ahimélech, fils d'Abiathar, 
élaient grands prêtres, Susa était secrétaire. 


Dans lu Syrie, dont Hémath, depuis appelé Antioche, élit la capitale. 
Cétaient Les bornes promises à la postérité d'Abraham. {Gen., xx, 18. — 
Déutéron., x, 8%, — Jos, 1, 4.1 Mais elles n'ont été possédées que par David 
ét par Salomon, CIEL Rois, 1%, 21,3 

+ Alors on vit occomplie la prédiction fuite à Rébecca (Gen, 4, 4) : 
L'ainé servira le plus jeune ; car les Iduméenus descendaient d'Ésaü , et 
David descendait de Jacob pur In. 
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148. Mais ils prirent bientôt la fuite devant Israël: et David 


tailla en pièces sept mille hommes dés chars et quarante | 


mille hommes de pial, avec Sophac, général de cette 
armée. 

19. Alors tous les sujets d'Adarézer, se voyant vaincus par 
les Israëlites, passérent dans le parti de David et lui furent 
assujettis. Et depuis ce Lemps les Svyriens ne voulurent plus 
donner de secours aux Ammonites, 


CHAPITRE XX 


Prise de ln ville de Rabba. Vengeance de David contre le peuple des 
Amraoniles, 


4. Un an après, au temps où les rois ont coutume d'aller 
à la guerre, Joab assembla une armée composée de l'élite de 
toutes les troupes, el ravagea le pays des Ammonilés ; puis, 
s'avançant jusqu'à Rabba, il mit le siége devant cetle villé. 
Mais David resta à Jérusalem pendant que Joab assiégea 
Habha et la détruisit. 

9, Alors David enleva la couronne de la tête de Meélchom, 
et il y trouva un talent d'or pesant et des pierreries tris- 
précieuses, dont 1l se fit un diadème, Il emporta beaucoup 
d'autres dépouilles de cette ville. 

&, Il en fit sortir les habitants, ét fil passer sur eux des 
traineaux ét dés chariots armés de fer et de tranchants pour 
les brover et Les mettre en pièces. Il en usa de méme dans 
toutes les villes des Ammonites, et revint ensuite à Jérusalem 
avéc Lout son peuple. 

#, Aprés cela, la guerre se Mt à Gazer contre les Philistins, 
où Sobochaï de Husalhi tua Saphaï, de la race des Raphaïm , 
ot les humilia. 

#. Une autre guerre se fit contre les Philistins, où Adéodal, 
ül de la Fort, qui était de Béthléhem, tua un frère de 
Goliath de Geth, dont la hampe de la lance était comme le 
bois des tisserands. 

6, Il y eut encore une autre guerre à Geth, où il se trouva 
un homme extrémement grand, avant six doigts, c'est-ù- 
dire vingt-quatre en tout; il était lui-même de la race de 
Rapha. 

7. Celui-ci outragenit les Israélites; et Jonathan, fils de 
Sanaa, frère de David, le tua. Tels sont les enfants de Rapha, 
à Géth, qui furent tués par David él par 86s serviteurs. 


CHAPITRE XXI 


David fait faire le dénombrement de son peuple. Cette action déplait à Dieu. 
Un prophète vient de sa part lui proposer trois fléaux, David choisit ln 
Péste. Elle tue soixante-dix mille hommes. Ce prince s’humilie devant 
Dieu et apaise sa colère. 


1. Or Satan s'éleva contre Israël, et excita David à faire le 
dénombrement d'Israël. 

2. David dit donc à Joab et aux princes du peuplé : Allez, 
et faites le dénombrement d'Israël, depuis Bersabée jusqu'à 
Dan; et apportez -moi le nombre, afin que je le sache, 

3. Joab lui répondit : Que le Seigneur rende son peuple 
ent fois plus nombreux qu'il n'est mainténant:; à roi mon 
séigneur, lous ne sont-ils pas vos serviteurs? Pourquoi mon 
““lgneur cherche-t-il une chose qui sera imputée à péché 
à Israël? 

# Néanmoins Pordre du roi prévalut. Joab partit, et 
Parcourut tout Israël; et il revint à Jérusalem. 

5. Î donna à David le dénombrement de tous ceux qu'il 
Wait comptés, et il se trouva onze cent mille hommes d'Is- 
raël en état de porter les armes; et quatre cent soixante-dix 
Mille hommes de guerre de Juda, 


6: Joab ne fit point le dénombrement de la tribu de Lévi, 
M de celle de B 


l'ordre du roi. 
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CHAPITRE XXI. 546 


1. En effet, ce commandement déplut à Dieu, qui frappa 
} Israël. 
F8. Duvid dit à Dieu : J'ai péché griévement en agissant 
ainsi; je vous prié, pardonnéz cette imiquilé à votre servi- 
leur, parce que j'ai 391 comme un insensé. 

9. Alors le Seigneur parla à Gad, prophète de David, el 
lui dit: 

10, Allez trouver David, et dites-lui : Voici ce que dit le 
sSelgneur : Je vous donne le choix dé ces trois choses: choi- 
sissez celle que vous voudrez, ét je ferai selon votre choix. 

11. Lorsque Gad fut venu vers David, il lui dit : Voici 
ee que dit le Seigneur : Choisissez ce que vous voudrez : 

13, Ou la famine durant trois ans; ou (fuir devant vos 
ennemis pendant trois mois, sans pouvoir éviter leur épée; 
ou être sous le glaive du Seigneur durant trois jours, la 
peste élant dans vos États, et lance du Seigneur tuant les 
peuples dans toutes les terres d'Israël. Voyez donc ce que 
vous vouléz qué je réponde à celui qui m'a envoyé, 

43. David répondit à Gad : De tous côtés les angoisses me 
menacent, cependant il vaut mieux pour moi Lomber entre 
les mains du Seigneur, parce qu'il est plein de miséricorde, 
que dans celles des hommes, 

44. Le Seigneur envoya donc la peste dans Israël: et il 
mourut soixante-dix mille hommes, 

15, Il énvoya aussi son ange à Jérusalem pour frapper 
celte ville. Et comme la ville était remplie de morts, le 
SCigneur la regarda, él ful touché de compassion à cause 
de la grandeur du mal, Il dit donc à l'ange éxterminaleur : 
C'est assez, arrèlez votre main, Or l'ange du Seigneur était 
près de l'aire d'Ornan, Jébuséen. 

16, Et David, levant les yeux, vit l'ange du Seigneur, qui 
était entre le ciel et la Lerre, tenant à la main une épée nue, 
tournée contre Jérusalem. Aussitôt, lui et les anciens, cou- 
verls de cilités, se prostéernérent en terre. 

17. Et David dit 4 Dieu : N'est-ce pas moi qui ai com- 
mandé de Qure ce dénombrement du peuplé? Cest moi 
qui ai péché; c'est moi qui ai commis le mal; mais @œ 
peuple, qu'a-t-il mérité? Seigneur mon Dieu, je vous sup- 
plie, que voire main sé Lournée contrée moi et contre În 
maison de mon père; mais épargnez voire peuple. 

48. Alors l'ange du Seigneur commanda à Gad de dire 
à David de vemr dresser un autel au Seigneur Dieu, dans 
l'aire d'Ornan, Jébuséen. 

19. David s'y transporla donc, suivant l'ordre que Gad 
lui en avait donné de la part de Dieu. 

20. Mais Cnan ayant levé les veux et vu l'ange, qui fut 
aussi apercu de ses quatre fils, ils se cachèrent, parce que 
c'étut le temps où ils baltaient leurs grains dans l'aire. 

21. Lorsque David approchait, Ornan l'aperçut, sortit de 
son airé au-devant lui, et lui Gt un profond salut en se 
prosternant en térre. 

22, David li dit : Donnez-moi la place de volre aire, 
afin que j'Y érige un aulel au Seigneur, el que jé fasse 
cesser collé plaie qui afflige le peuple; je vous paicrai le 
prix que vaut cette aire. 

23, Crnan répondit à David : Prenez, el que le roi mon 
seigneur fasse ce qui Jui plaira. Je lui donne aussi les hœufs 
pour l'holocauste, le bois des charrues pour le brûler, et le 
blé nécessaire au sacrifice. Je lui donnerai toutes ces choses 
volontiers. 

24. Le roi David lui répondit: Il n'en sora pas ainsi, mais 
je vous en paierai le prix. Car je né dois pas vous enlever 
ce qui est à vous, et offrir au Seigneur des holocausles qui 
ne me coûlent rien. 

9%, David donna donc 4 Ornan, pour la place, six cents 
sicles d'or d'un poids très-juste. 

6, Et il éleva en cet endroit un autel au Seigneur, ét y 
offrit des holocaustes et des victimes pacifiques. Il invoqua 
= le Seigneur, et le Seigneur l'exauça, en faisant descendre le 

feu du ciel sur l'autel de l'holocauste. 
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97, Alors le Seigneur donna ses ordres à l'ange, ét il 
remit son épée dans le fourreau. 
98. Sur-le-champ David, voyant que le Seigneur l'avait 
exaucé dans laure d'Ornan, Jébuséen, lui immola des vic- 
times. 
99. Le tabernacle du Seigneur, que Moïse avait fait dans 
le désert, et l'autel des holocaustes, étaient alors au haut 
heu dé Gabaon. 
0, EL David n'eut pas la force d'aller jusque-là pour y 
offrir sa prière à Dieu, parce qu'il avait été frappé d'une trop 
srande fraveur en voyant l'épée de l'ange du Seigneur. 


pierre, des macons, des ouvriers habiles dans les ouv 

de bois, et des gens qui excellent dans toutes sortes d'ou 
Vrages y 
16. D'or ou d'argent, de cuivre ou de fer, dont on ne peu 
dire le nombre. Levez-vous done, agissez et Le éme 
sera avé VOUS. 

17. David commanda en même lémps à tous les chefs 
d'Israël d'aider son fils Salomon. 

48. Vous vovez, leur dit-il, que le Seigneur votre Dieu 
esl avec vous, qu'il vous à établis dans une profonde paix de 
tous côtés, en livrant tous vos ennemis entre vos mains 
que la terre est soumise devant le Seigneur et devant 
peuple. 

19. Disposez donc vos cœurs et vos âmes pour chercher Je 
Seigneur votre Dieu, Levez-vous, ét bâtissez un sanctuaire 
au Seigneur Dieu, afin que l'arche de l'alliance du Seigneur et 
les vases qui sont consacrés au Seigneur soient L'ansportés 
dans cetle maison qu'on va bâtir à son nom. 


, € 
ET 


CHAPITRE XXII 


David prépare toutes Les choses nécesoires à la construction du temple È 
du Seigneur, a fan | 


1. David dit ensuite : Voici la maison de Dieu, et voilà 
l'autel des holocaustes d'Israël. 
2. Il ordonna d'assembler tous les prosélytes ‘de la terre 
d'Israël, et il en chargea plusieurs de Girer les pierres et les 
marbres des carrières, de les tailler et de les polir, afin de 
construire la maison de Dieu. 
+, David prépara aussi du fer pour les clous et les pentures 
des portes, ét pour fixer les joints. Il amassa également un 
poids considérable d'airain. 
4. Les Tvriens et les Sidoniens lui apportérent aussi des 
his de cèdre qu'on ne pouvait estimer. 
9, Et David dit : Mon fils Salomon est encore jeune et 
Bible; et la maison que jé désire bâtir au Seigneur doit étre 
telle, qu'on en parle dans tous les paye. Je lui préparerai 
toutes les choses nécessaires, Et pour cette raison, avant sa | 
mort, 1 fit toutes ces dépenses. 
G. Ensuile il appela Salomon, ét lui ordonna de bâtir un 
temple au Seigneur Dieu d'Israël. 
7. NM lui dit donc : Mon fils, j'avais conçu le dessein de 
bâtir un temple au nom du Seigneur mon Dieu; 
#, Mais [heu me parla et me dit : Vous avez répandu 
beaucoup de sang, ét vous vous êtes trouvé en quantité de 
batailles. Ainsi vous ne pourrez point bätir un temple à mon 
non, après Lant dé sang répandu en ma présence, 
%. Vous aurez un fils dont la vie sera très-paisible; je le 
ferai régner en paix, sans qu'il soit troublé par aucun des 
ennemis qui vous environnent. C'est pourquoi il sera appelé 
Pacifique. Je lui donnerai la paix et le repos durant tout son 
rogne. 
10. I bâtira un temple à mon nom. Il sera mon fils, et 
je serai son père, el j'afermirai pour jamais son trône sur 
Israël. 
I. Que le Seigneur soit donc maintenant avec vous, mon 
ils, qu'il vous rende heureux; et édifiez une maison au Sei- 
eneur votre Dieu, comme il l'a prédit de vous, 
12. Qu'il vous donne aussi la sagesse et la prudence, afin 
que vous puissiez conduire Israël, et garder fidèlement la loi 
du Seigneur votre Dieu. 
13. Car vous pourrez être heureux si vous observez ses 
ordres, et les lois qu'il a commandé à Moïse d'enseigner à pris dans la tribu de Lévi. 
Israël, Forlifiez-vous, agissez en homme, né craignez rien, 'f 45. Fils de Moïse : Gersom et Éliézer. 
ne vous étonnez de rien. RUN | 16. Fils de Gersom : Subuël, l'aîné. : 
14. Vous vovez que dans ma pauvreté j'ai préparé de quoi 417. Éliézer eut pour fils Rohobia, qui futun chef de famille. 
fouroir à la dépense de la maison du Seigneur, cent mille Et Éliézer n'eut point d'autres fils; mais Rohobia eut un trés- 
talents d'or, et un million de talents d'argent, avec une grand nombre d'enfants. 
quantité d'airain et de fer dont on ne peut dire lé poids, 48. Fils d'Isaar: Salomith, l'aîné. 
sans parler du bois ét des pierres que j'ai préparés pour les 19, Fils d'Hébron: Jeriaû, l'aîné; Amarias, le secon 
employer à tout ce qui sera nécessaire. haziel, le troisième; Jecmaam, le quatrième. 
15. Vous avez aussi beaucoup d'ouvriers; des tailleurs dé 90, Fils d'Oziel: Micha, l'aîné; et Jésia, le second. 


CHAPITRE XXII 


David, étant fort Agé, établit roi Salomon son ls, Al désigne et distribue 
les Fonctions des lévites, Les enfants dé Moïse sônt rangés parmi eux, 


4. David, étant fort âgé et plein de jours, établit son fils 
Salomon roi sur Israël ‘ 

2, Etil assembla tous les princes d'Israël, avec les prélres 
et les léviles, 

3. Le nombre des lévités de trente ans et au-dessus s'éleva 
à trente-huit mille hommes, 

4, On choisit parmi eux vingt-quatre mille hommes, qui 
furent distribués dans les divers offices de la maison du Sei- 
gneur, Et ceux qui faisaient les fonctions de chefs et de juges 
étaient au nombre de six mille*, 

9. [y avait quatre mille portiers, et autant dé chantres 


que David avait fait faire dans ce but. 

G. David les distribua pour servir chacun à son tour, selon 
les diverses maisons de Ja tribu de Lévi, savoir : celles de 
Gerson, dé Caath et de Mérari: 

1. Fils dé Gerson : Léédan et Séméi: 

8, Fils de Léédan : Jahiel, Painé, Zéthan et Joël; 

9, Fils de Séméi : Salomith, Hosiel et Aran. Ge sont les 
chef des familles de Léédan. 

10. Les fils de Séméi sont: Léheth, Zixa, Jaüs et Baria : 
ces fils de Sémé, au nombre de quatre; 

11. Léheth était Fainé, Liza le second; or Jaüs ét Bari 
n'eurent pas beaucoup d'enfants ; c'est pourquoi on les com- 
prit sous une seule famille ét une seulé maison. 

12. Les fils de Caath sont au nombre de quatre: Amram, 
Isaar, Hébron et Oziel. 

143, Fils d'Amram : Aaron et Moïse. Aaron fut choisi et 
séparé pour servir à jamais, lui et ses enfants; dans le ne 
luaire, pour offrir Fencens au Seigneur selon les cérémonies 
qu'il avait ordonnées, et pour bénir éternellement son none 
14. Les fils de Moïse, homme de Dieu, furent aussi 60: 


d; 


1 Les étrangers qui avatént embrassé ln religion des Juifs, Quelques-uns 
ont cru que c'élaient ls mémes qui sont appelés ci-dessus, ch, 1x, v. à, 
Nathinéens où Gabaonites, parce qu'ils étatent destinés à ces travaux. 
(Jos, 14, 9.) 


4 we hn “TL de son 
\ Il avait alors soixante-dix ans, et était dans la quarantièmé année 


régné, Six mois où énviron avant s1 mori. 
3 C'étaient les scribes ou docteurs du peuple, 


qui chantaient les louanges du Seigneur sur les instruments 
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4. Fils de Mérari : Moholi et Musi. Fils de Moholi : Éléazar F 1. Ainsi le premier sort échut à Joramb; le second, à 
et Cis. (FLN  Jédé: 
99, Éléazar mourut sans avoir de fils, et ne laissa que des | 8. Le troisième, à Harim; le quatrième, à Séorim ; 
files, qui furent mariées aux fils de Cis, leurs cousins ger- 9. Le cinquième, à Melchia; le sixième, à Maïman ; 

mains !. 10, Le seplième, à Accos: le huitième, à Ahia; 


23. Fils de Musi: Moholi, Eder et Jerimoth, au nombre de RE | 11. Le neuvième, à Jésua: le dixième, à Sechénia:; 
trois. \ 12, Le onzième, à Éliasib:; le douzième, à Jacim: 


94, Voilà les fils de Lévi, selon leurs branches et leurs fi \ 13. Le treizième, à Hoppha;: le quatorzième, à Isbaab ; 
familles, qui, comme chefs à leur tour, s'acquittaient des L, r 14. Le quinrième, à Belga; le seizième, à Emmer : 


différents ministères dans la maison du Seigneur, depuis l'age 
de vingt ans et au-dessus, 


o. Le dix-seplième, à Hôzir; le dix-huitiéme, à Aphats: 
Le dix-neuvième, à Pheléia; le vingtième, à Héôzé- 


5. David dit donc : Le Seigneur Dieu d'Israël a donné la À M  chiel; 

paix à son peuple, et l'a établi dans Jérusalem à jamais. \1 47. Le vingt ét unième, à Jachin: lé vingt-deuxième, à 
96, Les lévites ne seront plus obligés de transporter le D,  Gamul; 

tabernacle avec tous ses vases destinés à son ministère. 18. Le vingt-troisième, à Dalaïañ ; le vingt-quatriéme, à 


97. On comptera aussi à l'avenir le nombre des enfants de ff. | Maaxiaü. 
Lévi, en les prenant depuis l'âge de vingt ans et au-dessus, 
avant les dernières ordonnances de David: 

98, El ils seront soumis aux (ls d'Aaron pour tout ce qui 
regarde le service de la maison du Seigneur, dans les vesti- 
bules ou dans les chambres, dans Le lieu de la purification, 
dans le sanctuaire, enfin dans loules les fonchons qui re- 
gardent le ministèré du temple du Seigneur. 

90, Mais les prêtres auront soin des pains de proposition, 
des sacrifices de fleur de farine, des gâleaux de pâte sans 91, Entre les enfants de Rohobia, le chef était Jésias ; 
levain, de ce qu'on prépare dans les poêles, des prémices | #3, Salémoth était fs d'Isaar:; et Jahath était fils de Salé- 
des épis que lon rôtit sur le feu, de tous les poids et de toutes AU  moth. 
les mesures. . 3. Le fils aîné de Jahath fut Jeriaü; le second, Amarias: le 

A0, Les lévites se trouveront aussi dès le matin pour chan- troisième, Jahaziel: le quatrième, Jecmaan. 
ter les louanges du Seigneur, ét de même le soir; 94. Le fils d'Oziel fut Micha; le fils de Micha fut Samir. 

M. Tant aux sacrifices des holocaustes offerts au Seigneur, M 25, Jésia était frère de Micha, et Zacharie était fils de 
qu'aux jours de sabbat, aux premiers jours des mois 6l aux À js {/ Jésia. 
autres solennités, en observant toujours le nombre qui leur 26, Les enfants de Mérari sont : Moholi et Muss, Ozian eut 
est prescrit, et les cérémonies ordonnées pour chaque chose, un fils nommé Benne. 
se tenant continuellement én la présence du Seigneur. 97. Mais Mérari eut encore pour fils : Oxiaü, Soam, Zachur 


49. Tel fut le partage selon les différentes fonctions du mi- 
nistére, afin qu'ils pussent chaôun à leur tour étre employés 
dans le temple, en gardant les cérémonies accoutumées, 
sous le nom el l'autorité d'Aaron, leur père à tous, comme 
le Seigneur Dieu d'Israël l'avait commandé. 

O0, Or les autres enfants de Lévi dont on n'a point parlé 
sont: Subaël, descendant d'Amram, ét Jéhédéia, descendant 
dé Subaël. 


2, Et ils observeront avec soin les ordonnances qui sont | à et Hébri. 
prescriles touchant le tabernacle de l'alliance et le culte du 98, Moholi eut un fils nommé Eléazar, qui n'eut point 


sanctuaire; ils rendront une respectueuse obéissance aux 1%), 4 d'enfants. 

prètres enfants d'Aaron, qui sont leurs frères, pour s'acquil- 1 90, Jeraméel était fils de Gis. 

ler comme ils le doivent de leur ministère dans la maison du 30, Les fils de Musi sont : Moholi, Éder et Jerimoth, Ce 

Seigneur. sont là les enfants de Lévi, comptés selon les diverses fa- 
milles, 

1. Et ceux-ci tirérent aussi au sort avec leurs frères, les en- 

fants d'Aaron, en la présence du roi David, de Sadoc, d'Al- 

mélech, et des chefs des familles sacerdotales et lévitiques. 

Ainsi tout se dirait au sort, pour diviser également les offices 

entre les anciens et les plus jeunes. 


CHAPITRE XXIYV 
Les prétres, enfants d'Aaron, distribués en diverses classes. 


4. Voici la division par classes de la postérité d'Aaron. 
Fils d'Aaron : Nadab, Abiu, Éléazar ét Ithamar, 

2. Mais Nadab et Abiu moururent avant leur père, sans 
laisser d'enfants: ainsi Éléasar et Ithamar exercérent les 
fonctions sacerdotales, 

3. David divisa done la famille de Sadoc, qui descendait 
d'Éléazar, et celle d'Ahimélech, qui descendait d'Ithamar, 
afin qu'elles servissent alternativement au ministère, 

4. Mais il se trouva beaucoup plus de chefs de familles 
descendus d'Éléazar que d'Ithamar, et il distribua les descen- 
dants d'Éléazar en seize familles, chaque famille avant son 
Pince; et ceux d'Ithamar en huit seulement. 

9. Il lira au sort les fonctions de Pune et de l'autre famille; 
car les enfants d'Éléazar et ceux d'Ithamar étaient les princes 
du sanctuaire et les princes de Dieu. 

6. Séméias, fils de Nathanaël, de la tribu de Lévi, en 
dressa le rôle, comme secrétaire, en présence du roi et des 
Pinces, de Sadoc, prètre, et d'Ahimélech, fils d'Abiathar, et 
“ant tous lés chefs des familles sacerdotales et lévitiques : 
Prenant d'une part la maison d'Éléazar, qui était comme la 
souche de plusieurs branches: et d'autre part celle d'Ithamar, 
Ai en avait plusieurs autres sous elle, 


CHAPITRE XXYV 


Ordre des chantres et des musiciens, dont les chefs sont Assph, Eérous 
ei Eithrum, 


1. David, avec les chefs de l'armée, choisil pour les lonc- 
lions dé chantres les enfants d'Asaph, d'Héman et d'Idithun, 
afin qu'ils jouassent de la cithare, des harpes et des cym- 
bales, s'employant à leur tour à remplir les offices qui leur 
élaient destinés, en proportion de leur nombre. 

2. Des fils d'Asaph, il y avait: Zacchur, Joseph, Nathan 
et Azarëla, tous fils d'Asaph, quiles conduisait et les faisait 
chanter, suivant ce que le roi ordonna. 

4. Pour ce qui est d'Idithun, ses enfants étaient : Idithun, 
Godolias, Sori, Jéséias, Hasabias, Mathathias, au nombre de 
six; Idithun le père conduisait ses enfants el chantail sur la 
harpe, avant la direction des chantres lorsqu'ils larsaient 
rétentir lès louanges du Seigneur. 

4. Quant à Héman, ses fils sont : Bocciaü, Mathaniaü, 
Oziel, Subuel, Jerimoth, Hananias, Hanani, Éliatha, Ged- 
delthi, Romemthiézer, Jesbacassa, Mellothi, Cthir, Maha- 
zioth. 


1 ; SECRET 
ie texte porte qu'ellés époustrent leurs frères, c'est-à-dire leurs 


ër nel F = ” É TE g Li 
eTans, conformément à la loi. (Normbr., xxvit, 8, 63 XEx%I. 7.) 
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5. Tous ceux-là étaient fils d'Héman, léquel était musicien 
du roi, pour chanter les louanges de Dieu et relever sa 
puissance, Dieu ayant donné à Héman quatorze fils et trois 
filles. 

6, Ces enfants d'Asaph, d'Idithun et d'Héman, avaient 
donc été tous distribués sous la conduite de leur père, pour 
chanter dans le temple du Seigneur, en jouant dés cymbales, 
des harpes et des cithares, et pour remplir les divers mi- 
nistères de la maison du Seigneur, selon l'ordre prescrit par 
le roi t. 

7. Orle nombre de ceux-ci, avec leurs frères, tous habiles 
dans l'art de chanter les louanges du Seigneur, s'élevait à 
deux cent quatre-vingt-huit ; 

8. Et ils tirérent au sort pour chaque classe, sans ire 
acception des personnes, jeunes ou vieux, habiles où moins 
habiles. 

9, Le premier sort échut à Joseph, de la maison d'Asaph ; 
le second, à Godolias, pour lui, et pour ses fils el ses frères, , parce qu'ils étaient des hommes trés-forts : 
au nombre de douze. : F à 7. Fils de Séméi : Othini, Raphaël, Obed, Elzabad, eos 

10. Le troisième, à Zacchur, pour lui, ses fils et ses frères, KE) JR frères, hommes très-forts, ainsi qu'Éliu et Samachias. 
au nombre de douze. | 8, Ils étaient tous de la maison d'Obédédom, eux, leurs 

11. Le quatrième, à Isari, à ses fils et à ses frères, au ils et leurs frères, ayant tous beaucoup de force pour s'ac- 
nombre dé douze, quitter de leur emploi : soixante-deux de la maïson d'Obé- 

42. Le cinquième, à Nathanias, à ses fils et à ses frères, dédom. 
au nombre dé douxe, 9. Les enfants dé Mesélémia et leurs frères, au nombre de 

43. Le sixième, à Bocciai, à ses fils et à ses frères, au dix-huit, étaient aussi très-robustes. 
nombre de douze, 10, Mais d'Hosa, descendant de Mérari, sont venus Semri, 

14. Le septième, à Isrééla, à ses fils et à ses frères, au qui était le chef, car il n'y avait point d'ainé, et son père lui 
nombre dé douze, avait donné la première place: 

15. Le huitième à Jésaia, à ses fils et à ses frères, au 14. Helcias était le second, Thabélias le troisième, Za- 
nombre de douze. charie le quatrième. Ces enfants d'Hosa, avec ses frères, 

16. Le neuvième à Mathanias, à ses fils et à ses frères, au étaient au nombre de treize. 
nombre de douze. 12. Voilà quelle était la division des portiers, en sorte que 

17. Le dixième à Séméia, à ses fils et à ses frères, au les chefs dé familles, comme leurs frères, servaient toujours 
nombre de douze, dans la maison du Seigneur, 

18. Le ontième à Azaréel, à ses fils et à ses frères, au 1%. On tira donc au sort avec une égalité entière chaque 
nombre de douze. mille, grands ou petite, pour la garde de chaque porte. 

19. Le douzième à Hasahias, à ses fils et à ses frères, au 1%, La porte orientale échut à Sélémias, Zacharie, son fils, 
nombre de douxe. homme très-sage et fort habile, eut celle du septentrion. 

90, Le treizième à Subaël, à ses fils ét à ses frères, au 15. Obédédom avec ses fils fut chargé de celle du midi. 
nombre de douze. où se tenait le conseil des anciens. 

21. Le quatorzième à Mathathias, à ses fils et à ses frères, 16. Séphim et Hosa furent placés à l'occident, près de la 
au nombre de douze. porté qui conduit au chemin par où l'on monte. Une garde 

#2 Le quinzième à Jerimoth, à ses fils et à ses frères, au répondait à l'autre, 
nombre de douze. 17. La porte d'orient était gardée par six lévites; et celle 

2, Le seisième à Hananias, à ses fils et à ses frères, au du séptentrion par quatre, que l'on changeait tous les jours. 
nombre de douze. [y en avait aussi quatre par jour pour celle du midi, et là où 

2%. Le dix-septième à Jesbacassa , à ses fils et à ses frères, se tenait le conseil ils servaient deux à deux. 
au nombre de douze. 48, Il y en avait aussi quatre aux logements des portiers à 

2%. Le dix-huitième à Hanani, à ses (ls et à ses frères, au l'occident, sur lé chemin : deux à chaque chambre. 
nombre de douze, 19, Voilà de quelle manière on divisa les fonctions dés por 

6, Le dix-neuvième à Mellothi, à ses fils et à ses frères, liers, tous descendus de Coré et de Mérari. 
au nombre de douze. 90. Achias avait li garde des trésors de la maison dé Dieu 

27. Le vingtième à Éliatha, à ses fils et à ses frères, au et des vases sacrés. 
nombre de douze. 1, Les fils de Lédan, fils de Gersonni : de Lédan viennent 

28. Le vingt et unième à Othir, à ses fils et à ses frères, au ces chefs de familles : Lédan, Gersonni et Jehiëli. 
nombre dé douze. 99, Les fils de Jehièli, Zathan et Joël son frère, gardaient 

#1, Le vingt-deuxième à Geddelthi, à ses fils et à ses frères, les trésors de la maison du Séigneur, 
au nombre de douze, 3, Avec ceux de la famille d'Amrarn, d'Isaar, d'Hébron el 

0. Le vingt-troisième à Mahazioth , à ses fils et à ses frères, d'Ozihel. : 
au nombre de douze. 24, Subaël, qui descendait de Gersom, fils de Moïse, était 

M. Le vingt-quatrième à Romemthiézer, à ses fils et à ses un des trésoriérs : 
frères, au nombre de douze. 


CHAPITRE XXVI 


Ordres dés portiers du temple. 


1. Ceux qui gardaïent les portes! furent ainsi divisés : Dans 
la maison de Coré, Mesélémia, fils dé Coré, d'entre les fils 
d'Asaph. 

2. Fils de Mesélémia : Zacharie, l'ainé ; Jadihel, le second 
Zabadias, le troisième ; Jathanaël, le quatrième ; 
3. Élam, le cinquième: Johanan , le sixième: Élioënar , 
seplièmé., 

4. Fils d'Obédédom : Séméias, l'ainé; Jozabad, le second: 
Joaha, lé troisième; Sachar, le quatrième: Nathanaël, le 
cinquième; 

5. Ammiel, le sixième ; Issachar, le septième, et Phollathi 
le huitième, parce que le Seigneur le bénit. 
6. Séméi, son fils, eut plusieurs fils, tous chefs de familles, 


le 


1 Les portes du temple étant si grandes, que, selon Josbple, il flat vingt 
hommes pour les ouvrir et pour Les fermer; il ne fui (oshaemenr ne 
l'Écriture marque plusieurs fois que ceux qui étaient établis poriiers F ses 
: des hommes forts et robustes. La fonction de portier d'ailleurs ee se 
considérable; parce que les portiers gardaient Les trésors du temple ef rss 
du roi, et qu'ils avaient le soin dés réparations du temple, Ce qui 5 
donnait une grande autorité; ils cxerçaient anési Les fonctions dé JUB* 
HOUSE de docteurs de la loi. 


1 Les Hébreux, comme tous les peuples anciens, avaient beaucoup de 
goût pour la musique, Dans les solennités religieuses, les réjonissances 
publiques où privées, les noces, les festins, et même aux sépultures, des 
chœurs de musiciens chantateut en s'accompagnant de divers inetruments. 
Ces instruments sont difficiles à déterminer, L'orgue était ane espèce de 
flûte de Pan, composée de plusieurs tuyaux dé hauteur inégale : Les autres 
étient des instruments à cordes, à vent ou de pércussion. 
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os, Éliézer, son proche parent, eut pour fils Rahabia, qui 
fut père d'Isaie; et Isaie le fut de Joram; Joram, de 26chri; 
et Zéchri, de Sélémith. | 

og, Sélémith et ses frères étaient intendants du trésor des 
choses saintes, que le roi David, les princes des familles, 
les tibuns, les centeniers et les chefs de l'armée avaient 
consacrées ; 

o7. Des dépouilles remportées dans les guerres el les 
combats, qu'ils avaient consacrées pour la restauration du 
temple du Seigneur et pour fire tous les vases et les autres 
choses qui y servaient. 

98. Le prophète Samuel y consacra toules ces choses, aussi 
hien que Saûl, fils de Cis, Abner, fils de Ner, et Joab, fils 
de Sarvia. Or tous ceux qui offraient quelques présents les 
mettuent entre les mains de Sélémith et de ses frères. 

x), Ceux de la famille d'Isaar avaient à leur tête Chonénias 
et ses enfants, el ils avaient soin des choses du dehors qui 

rdaient Israël, c'est-à-dire de les instruire et dé juger 
leurs différends. 

30, Hasabias, de la famille d'Hébron, et ses frères, tous 
hommes très-forts, au nombre de mille sépt cents, gouver- 
nent les Israélites au delà du Jourdain, vers l'occident, 
soil dans les choses concernant le service du Seigneur, soit 
dans celles qui regardaient le service du roi. 

M. Jeria fut un des chefs de la postérité d'Hébron, divisée 
selon ses diverses familles en diverses branchés. La quaran- 
ième année du rèene de David on en fit le dénombrement à 
laser de Galaad , et l'on trouva 

3, Qu'eux et leurs frères, tous hommes courageux et dans 
la force de l'âge, s'élevaient au nombre de deux mille sept 
cents chefs de familles, Or David les établit sur la tribu de 
Ruben, sur celle dé Gad et sur la demi-tribu de Manassé , 
pour présider à toutes les choses relatives au culte de Dieu et 
au service du roi, 


CHAPITRE XXVII 


Division du peuple en douze compagnies chacune de vingt-quatre mille 
hommes, pour servir le roi successivement. Leurs chef, les trésoriers 
ét administrateurs des biens du roi. 


L: Or le nombre des enfants d'Israël qui entraient en ser- 
vice par troupes, pour la garde du roi, et qu'on relevait Lous 
les mois de l'année, suivant le partage qu'on en avait fuit . 
était de vingt-quatre mille hommes à chaque fois, chaque 
troupe avant ses chefs de familles, ses tribuns, ses centeniers 
etes préfets, 

2. La première troupe qui entrait en service au premier 
mois, était commandée par Jeshoam, fils de Zabdiel, qui 
avait vingt-quatre mille hommes sous lui, 

ÿ. IL était de la maison de Pharès, et le premier entre tous 
les princes, commandant le premier mois. 

% Dudia, d'Ahohi, commandait les troupes du second 
MOIS, et 1 avait sous lui Macelloth, qui commandait une 
Partie de cette armée de vingt-quatre mille hommes. 

| à Le chef de la troisième troupe était Banaïas, prêtre, fils 
de Joïada, etil avait aussi sous lui vingt-quatre mille hommes. 
6. Ce même Banatas Gtait le plus courageux parmi les 

D, el les Surpassait tous. Son fils Amizabad commandait 
Miss l'armée sous lui. 


nr Le quatrième général pour les troupes du quatrième 
08 était Asahel, frère de Joab, et Æabadias, son fils, com- 
. Lé nombre de ses troupes était aussi de 


Mandat sous fui 
Vingt-quatre mille hom nés. 


Le cinquième chef, pour le cinquième mois, était Sa- 
math , de J 


hommes, 
ne pour lé sixième mois, était Hira, fils d'Accès, 
ÉcUa, of il avait vingt-quatre mille hommes. 


10, Le seplième, pour le septième mois, était Hellès, de 


ézer, et son armée était de vingt-quatre mille 
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Phalloni, dé la tribu d'Éphraïm; son armée était de vingt- 
qualre mille hommes, 

11, Lé huitième, pour le huitième mois, était Sobochaï, 
de Husathi, de la race de Æarahi; il avait de même vingt- 
quatre mille hommes sous lui. 

12. Le neuvième, pour le neuvième mois, était Abiézer, 
d'Anathoth, des énfants de Jemini: il commandait vingt- 
quatre mille hommes. 

15, Le dixième, pour le dixième mois, était Maraï, de Ne- 
lophath, qui descendait de Æarahi: il avait vingt-quatre 
mills hommes sous lui. 

14, Le onzième, pour le onzième mois, était Banaïas, de 
Pharathon, dé la tribu d'Éphraïm ; sés troupes étaient de 
vingt-quatre mille hommes. 

15. Le douzième, pour le douxième mois, était Holdaï, de 
Ketophath, qui descendait dé Gothomiel ; ses troupes aient 
de vingt-quatre mille hommes. 

16. Or les premiers de chaque tribu d'Israël ‘étaient ceux- 
ci : dans celle de Ruben, Éliézer, fils de Zéchri; dans celle 
Siméon, Saphalias, fils de Maacha ; 

17. Dans celle de Lévi, Hasabias, fils dé Camueël; dans la 
branche d'Añron, Sao ; 

48, Dans celle de Juda, Éliu, frère de David; dans celle 
d'Issachar, Amri, fils de Michel; 

19. Dans celle de Zabulon, Jesmatas, fils d'Abdias; dans 
celle de Nephthali, Jerimoth, fils d'Ozriel; 

90, Dans celle d'Éphraim, Osée, fils d'Ozaziu; dans la 
demi-tribu de Manassé, Joël, fils de Phadaïa ; 

1. Et dans l'autre moitié de la tribu de Manassé, en Galaad, 
Jaddo, fils de facharie; dans la tribu de Benjamin, Jahiel, 
fils d'Abnéer: 

%#, Dans celle de Dan, Ezrihel, fils de Jeroham. Voilà les 
princes des enfants d'Israël. 

9%, Or David ne voulut point compter ceux qui étaient au- 
dessous de vingt ans, parce que le Seigneur avail dit qu'il 
multiplierait les enfants d'Israël comme les étoiles du fir- 
mament. 

34. Joab, fils de Sarvia, avait commencé à fure le dénom- 
brement. Mais i ne l'acheva pas, parce que cette entreprise 
avait attiré Ja colère de Dieu sur Israël; c'est pourquor le 
nombre de ceux qu'on avait déjà comptés n'est pas écrit dans 
les fastes du roi David, 

25. Le surintendant des finances du roi était Azmoth, fils 
d'Adiel:; mais l'intendant des revenus particuliers des villes, 
dés villages et des châteaux, était Jonathan, fils d'Orias. 

96, Ezri, fils de Chelub, avait la conduite du travail de la 
campagne et des laboureurs qui cultivaient la terre, 

97, Séméias, de Romathi, avait l'autorité sur ceux qui 
travaillaient aux vignes; £abdias, d'Aphoni, sur les caves et 
sur les colliers; 

98. Balanan, de Géder, sur les oliviers et les figuiers de 
la campagne, et Joas sur les magasins d'huile. 

99. Les troupeaux que l'on faisait paitre sur la montagne 
de Saron étaient sous la direction de Sétraï, le Saronite; et 
Saphat, fils d'Adh, véilluit sur les bœufs qu'on nourrissail 
dans les vallées : 

30, Mais Ulil, Ismaélile, avait la garde des chameaux ; 
dadias, de Méronath, celle des ânes ; 

1, Et Jaziz, Agaréen, celle dés brebis. Cétaient les inten- 
dants des biens du roi David. 

32. Mais Jonathan, oncle de David, homme sage et savant, 
était un de ses conseillers: lui et Jahiel, fils d'Hachamont, 
étaient près des enfants du roi, 

33. Achitophel était aussi du conseil du roi; ét Chusaï . 
Arachite, était son favorr. 

34. Joïada, file de Banaïas, et Abiathar étaient après Achi- 
tophel. Mais Joab était chef de toute l'armée du rot, 


de 


i Les aimés étnient les véritables chefs des milles; les charges de la 
milice se donnaient selon Le mérile et non suivant l'ordre de la naissance, 
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I PARALIPOMÈNES. 


CHAPITRE XXVIII 


Discours de David en présence de tout Israël, où déclare qu'il à qu dléessmin 
de bédir un temple, mais que Theu en a réservé l'exéculion à Salomon 
son fils. Exhortation qu'il fuit à ce prince, Î bui donne le plan et la 
description du Leraple qu'il avait recus de DMeu. 


1, David convoqua donc tous les princes d'Israël, les chefs 
des Wibus et les généraux dés troupes qui étaient 4 son ser- 
vice, les tribuns ét les cénteniers, ét tous les officiers du 
domaine du roi, Î fit venir aussi ses enfants, les principaux 
oficiers de son palais, avec les plus puissants et les plus 
braves de l'armée, et les assémbla à Jérusalem, 

9, Et s'étant levé, il leur dit: Écoutez-moi, mes fréres et 
mon peuple, l'avais eu la pensée de bâtir un temple pour + 
déposer l'arche de l'alliance du Seigneur, qui est le marche- 
med de notre Dieu, et j'ai préparé tout pour la construction 
de cet édifice: 

3. Mais Dieu m'a dit: Vous ne bâtirez pas une maison à 
mon nom, parce que vous êtes un homme de guerre, el que 
vous avez répandu le sang. 

+, Mais le Seigneur Dieu d'Israël m'a choisi dans toute la 
maison de mon père pour être roi à jamais sur Israël. Car 
cest de la tribu dé Juda qu'il a tré vos princes. I a choisi 
la maison de mon père dans cette tribu; et parmi les enfants 
de mon père, il m'a élu roi de tout Israël. 

à. De plus, comme le Seigneur m'a donné beaucoup d'en- 
lants, il à choisi entre mes enfants Salomon, mon fils, pour 
lu faire asseoir sur le trône du royaume du Seigneur, sur 
Israël ; 

G. El il m'a dit : Salomon, votre fils, me bâtira une maison 
avec ses parvis; car je l'ai choisi pour mon fils, el jé lui 
liendru lieu de père. 

7. Et j'affermirai son régne à jamais, pourvu qu'il persé- 
vère dans l'observance de mes préceptes et de mesjugements, 
comme il lé fait présentement. 

8. Maintenant donc, en présence de toute l'assemblée du 
peuple d'Israël, et devant notre Dieu qui nous entend, gar- 
déz avec éxactitude tous les commandements du Seigneur 
notre Dieu, cherchés à les connaitre, afin que vous possédiez 
celle terre excellente, ét qué vous la laissiéz à jamais à vos 
enfants après vous. 

9. Etvous, mon fils Salomon, appliquez-vous à connaitre 
le Diéu de votre père, et servez-le avec un cœur parfait et 
une pleine volonté, car le Seigneur sonde tous les cœurs et 
pénètre loutes les pensées des esprits. Si vous le cherchez, 
vous le trouverez; mais si vous l’abandonnez, il vous réjettera 
pour jamais, 

10 Puis donc que le Seigneur vous a choisi pour bâtir la 
maison de son sanctuaire, armez-vous de force, ét accom- 
plissez l'œuvre. 

11. Or David donna à son fils Salomon la description du 
vestibule, du temple, des garde-meubles, des salles à man- 
er, des chambres secrètes et du propitiatoire. 

12. Il y ajouta celle de tous les parvis qu'il voulait faire, 
et des logements qui devaient être tout autour, pour garder 
les trésors de la maison du Seigneur et toutes les choses 
consacrées au temple. 

15, IE lui fit connaitre aussi l'ordre et la division dés prêtres 
et des lévites pour remplir toutes les fonctions de la maison 
du Seigneur: et il lui indiqua tous les vases qui devaient être 
employés dans le temple du Seigneur. 

14, I lui marqua le poids des différents vases d'or, et le 
poids des vases d'argent, selon leur emploi. 

15. I donna encore l'or qu'il fallait pour les chandelicrs 
d'or avec leurs lampes, et l'argent qu'il fallait pour les chan- 
deliers d'argent avec leurs lampes, à proportion de leurs 
différentes grandeurs. 

16. Il donna de même de l'or pour les tables qui servaient 
à exposer les pains, selon les mesures qu'elles devaient avoir: 























































= CHAPITRE XXIX. —. 
il donna également l'argent pour faire d'autres tables d'a. 
gent. 

47. Il donna encore pour les fourchettes, les Coupes el les 
éencensoirs de l'or très-pur, et pour les Pélits lions d'or 
proportionnant le poids de l'or à la grandeur que chacun de 
des petits lions devail avoir, ét donnant aussi de l'argent pour 
les lions qui devaient être d'argent, selon la mésure de 
chacun d'eux 1. 

48, I donna de l'or le plus pur pour faire l'autel des par- 
fums et ces chérubins qui formaient la ressemblance d'un 
char, et qui, étendant leurs ailes, couvraient l'arche de 
l'alliance du Seigneur. 

19, Toutes ces choses, dit le roi, m'ont été données écrites 
de la rain de Dieu, afin que j'eusse l'intelligence dé tous los 
ouvrages suivant le modèle, 

20. David dit encore à son fils Salomon : Agissez en homme : 
soyez fermé, et agissez, Ne craignez pas, ét ne vous étonne 
de men; car le Seigneur mon Dieu sers avec vous, il ne vous 
abandonnera point, jusqu'à cé que vous avez achevé l'œuvre 
entière du ministère de la maison du Seigneur. 

21. Les prêtres et les lévites, divisés par compagnies, 
seront toujours avec vous dans Lout ce qui regarde le service 
de la maison du Seigneur; ils sont prêts: les princes et le 
peuple sont disposés à exécuter tous vos ordres, 


CHAPITRE XXIX 


Offrandes de David et des princes pour In construction du temple, Joie de 
ce saint roi, action de grices ét prière, Salomon est sacré rôl une seconde 
fois. Mort de David. 


1. Ensuite le roi adressa la parole à toute l'assemblée en 
ces termes : Dieu a choisi mon fils Salomon entre tous les 
autres, quoiqu'il soit encore jeune et délicat, et que l'entre- 
prise dont il s’agit soit grande; car ce n'est pas pour un 
homme, mais pour Dieu que nous voulons préparer une 
maison. 

2, Pour moi, je me suis employé de toutes mes forces à 
amasser ce qui était nécessaire pour fournir à la dépense de 
la maison de mon Dieu : de l'or pour les vases d'or, de l'ar- 
cent pour ceux d'argent, du cuivre pour les ouvrages de 
cuivre, du fer pour ceux de fer, et du bois pour ceux de bois. 
J'ai aussi préparé des pierres d'onvx, des pierres blanches 
comrae l'albâtre, du jaspe de diverses couleurs, toutes sortes 
de pierres précieuses, et du marbre de Paros en quantité. 

Outre toutes ces choses que j'ai offertes pour La maison 
de mon Dieu, je donne de mon propre bien de l'or ét de 
l'argent pour le temple de mon Dieu, sans parler de ce que 
j'ai préparé pour bâtir son sanctuaire : 

#. Trois mille talents d'or d’Ophir, et sept mille talents 
d'argent très-pur, pour en revêtir les murailles du temple. 

5. En sorte que partout où il en sera besoin, les ouvriers 
puissent faire d'or pur les ouvrages d'or, et d'argent ceux 
qui doivent être d'argent, Mais si quelqu'un veut encore offrir 
quelque chose de Ini-mème un Seignéur, qu'il rermplisse 
aujourd'hui ses mains, ét qu'il offre au Seigneur cé qui Jui 
plaira. 

6, Les princes des familles et les plus considérables de 
chaque tribu, les tribuns, les centeniers et les intendants 
du domaine du roi promirent , 

7. Et donnérent pour les ouvrages de la maison de Dieu 
cinq mille talents d'or et dix mille sous d'or, dix mille talents 
d'argent, dix-huit mille talents de cuivre ét cent mille talents 
de fer. 

8. Tous ceux qui avaient des picrres précieuses 
nérent aussi au trésor de la maison du Seigneur, 
garde de Jahiel, dé la famille de Gerson. 


les don- 
sous la 
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1 C'est le seul endroil de l'Écriture où il soit question dé ce# Ho 


d'or et d'argent. 
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g. Et tout le monde témoigna une grande joie en faisant 
ces offrandes volontaires, parce qu'ils les offraient de tout 


leur Cœur au Seigneur. Et le roi David était transporté de 


Ge C'est pourquoi il bénit Dieu en présence de toute la 
multitude, et dit: Seigneur Dieu d'Israël, notre père, vous 
tes béni dans tous les siècles. 

11, À vous, Seigneur, appartient la grandeur, la puis- 
sance, la gloire el la vicloiré; à vous sont dues les louanges. 
Car tout ce qui 68t dans le ciel et sur la terre est à vous, À 
vous, Seigneur, appartient l'empire, et vous êtes élevé 
au-dessus de tous les princes. 

12. Les richesses et la gloire sont à vous, Vous avez la 
souveraine puissance sur toutes les créatures. La force et 
l'autorité sont dans vos mains; vous possédez la grandeur 
et le commandement sur tous les hommes, 

13. Nous vous rendons, à notre Dieu, nos hommages, et 
nous louons voire saint nom. 

44. Qui suis-je, et qui est mon peuplé, pour vous offiir 
loutes ces choses! Tout est à vous, él nous vous avons pré- 
senté ce que nous avons réçu dé votre main. 

15. Car nous sommés comme des étrangers el des vova- 
geurs devant vous, de même que lous nos pères, Nos jours 
passent comme l'ombre sur la terre, et nous n'y demeurons 
qu'un moment. 

1ü. Seigneur nolre Dieu, toutes les richesses que nous 
avons amassées pour bâtir une maison à votre saint nom 
sont venues de votre main, ét toutes choses sont à vous. 

17. Je suis, mon Dieu, que vous sondez les cœurs, ét que 
vous aimez la simplicité. C'est pourquoi je vous ai offert 
toutes ces choses dans la simplicité de mon cœur et avec 
joie, et j'ai été ravi de voir tout cé peuple rassemblé en ce 
lieu vous offrir de même ses présents. 

18. Seigneur Dieu de nos pères Abraham , Isaac et Israël, 
conservez éternellement cette volonté dans leur cœur; que 
leur âme persévère dans le culte qui vous est dû. 

19, Donnez aussi à mon fils Salomon un cœur parfait, afin 
qu'il garde vos commandements, vos paroles, vos cérémo- 
nies ét lous vos ordres; qu'il bâtisse votre maison, pour 
laquelle j'ai préparé toutes les choses nécessaires. 

20. David dit ensuite à toute l'assemblée : Bénissez le 





CHAPITRE XXIX. HET) 


# Seigneur notre Dieu. Et toute l'assemblée bénit le Seigneur 


Dieu de leurs pères; et se prosternant ils adorérent Dieu, 
ét rendirent énsuile hommage au roi. 

M. [ls immolèrent en méme temps des victimes au Ser- 
eneur, et le lendemain ils lui offrivent en holoçcauste mille 
taureaux, mille béliers et mille agneaux, avec leurs libations 
et tout ce qui était prescrit, en grande abondance pour tout 
Israël 

99. [ls mangéerent et burent cé jour-là en présence du 
Seigneur avec de grandes réjouissances. [ls sacrérent une 5e- 
conde fois Salomon, fils de David. Ils le sacrérent par l'ordre 
du Seigneur, pour être roi, ét Sadoc pour étre pontife. 

23. Ainsi Salomon fut mis sur le trône du Seigneur, pour 
régner à la place de David, son père. [I fut agréable à tous, 
et tout Israël lai ob. 

9%. Tous les princes, les grands du royaume et lés Hills du 
roi David vinrent rendre leurs hommages el se soumellre au 
roi Salomon. 

95. eu éleva donc Salomon sur tout Israël, et il combla 
son règne d'une telle gloire, que nul roi d'Israël n'en eut 
avant lui de semblable. 

6. David, Hls d'Isai, régna donc sur tout le peuple 
d'Israël. 

97. Et la durée de son règne sur Israël fut de quarante ans: 
il régna sept ans à Hébron, et trente-trois à Jérusalem. 

28. Il mourut dans une heureuse vieillesse, comblé d'an- 
nées, de biens et de gloire, el Salomon, son fils, régna à si 
place. 

4), Ortoules les actions du roi David, tant les premières 
que les dernières, sont écrites dans le livre du prophète 
Samuel #, dans le livre du prophète Nathan et dans celui du 
prophète Gad 4, 

30. Avec tout ce qui s'est passé sous son règne, ét les 
srands événements qui s'accomplirent alors, soil dans le 
royaume d'Israël, soil dans les autres royaumes de la terre. 


1 Tout Israël prit part au festin qui suivit le sacrifice, et qui fol servi avec 
une éxtréme abondance, 

£ On pourrait conjectarer que ce sont les doux premiers livres des Roës, 
qui portent encore aujourd'hui chez Les Hébreux lé nora du prophète Sarmmel. 

3 Nous n'avons plus les livres de ces deux prophètes. On croit que les 
livres des Rois et des Paralipomènes en sont l'abrégé, 
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LIVRE II 


Le second livre des PARALIPOMÈNES complète les récits rapportés aux TITe et Ve livres des Rois, 


comme le précédent relate les faits antérieurs au règne de Salomon. 


11 se termine au retour des Juifs de la captivité de Babylone. 


CHAPITRE I 


Salomon va à Gabaon, où état l'antien bérnaclé Gal dans Le désért par 
Mise, Il y offre mille victimes, 11 demande à Dieu la sagesse, Diem lui 
accorde non-seulemént Li sagesse, mais encore la gloire et les richesses. 


1. Le règne de Salomon, fils de David, fut afférmi, ét le 
Seigneur s0n Dieu était avec lui: et il l'éleva à un très-haut 
degré dé puissance. 

2. Ce prince donna ses ordres à tout Israël, aux tribuns, 
aux centéeniers et aux autres officiers, aux magistrats et aux 
chefs de toutes les familles. 

3, Et il alla, avec toute cette mullitude, au haut lieu de 
Gabaon, où élul le tabernacle de l'alliance de Dieu, que 
Moïse, son servileur, avait dressé dans le désert. 

#. Or David avait déjà apporté l'arche de Dieu de la ville 
de Cariathiarim au lieu qu'il lui avait préparé, et où il avail 
dlevé un tabernacle, c'est-h-dire à Jérusalem. 

+. L'autel d'airain qu'avait fait Béséléel, fils d'Uri, fils de 
Hur, était là devant le tabernacle du Seigneur; et Salomon, 
accompagné de toute la multitude, se présenta devant cet 
autel. 

G. Il monta à cet autel d'airain, devant le tabernacle de 
l'aliance, ét immola dessus mille victimes. 

1. Cette nuit même Dieu lui apparut, et lui dit : Deman- 
dez-moi ce que vous voulez que je vous donne. 

$, Salomon dit à Dieu : Vous avez fait éclater la grandeur 
de votre miséricorde envers David mon père, et vous m'avez 
établi roi à sa place. 

9. Maintenant donc, Seigneur Dieu, accomplisséz la pro- 
messe que vous avez faite à David mon pére. Vous m'avez 
établi roi sur votre peuple, qui est innombrablé ét comme 
la poussière de la terre: 

10. Donnez-moi la sagesse et l'intelligence, afin que je 
puisse gouverner votre peuple, Car qui pourrait gouverner 
dignement un si grand peuple? 

1. Alors Dieu répondit à Salomon : Puisque votre cœur a 
préféré ces choses; que vous né m'avez point demandé de 
richesses ni de grands biens, ni la gloire, ni la vie de ceux 
qui vous haïssent, ni même une longue vie, et que vous 
m'avez demandé la sagesse et la science, afin de Souverner 
mon peuplé, sur lequel je vous ai établi roi, 

12. La sagesse et la science vous sont accordées ; él je vous 


donnerai en outre tant de biens, de richesses et de gloire, 


qu'aucun roi, avant et après, ne vous égalera. 


| 
| 
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13. Salomon revint donc de Gabaon à Jérusalem, devant 
le tabernacle de l'alliance, et il régna sur Israël, 

44. I réunit un grand nombre de chars et de cavaliers. Il 
eut mille quatre cents chars et douze mille cavaliers. I les 
fit résider dans les villes destinées à loger les équipages, et 
à Jérusalem, près du roi. 

45. I rendit l'or et l'argent aussi commun à Jérusalem 
que les piérres, et les cèdres aussi communs que les svco 
mores, qui poussent en si grand nombre dans la campagne. 

16. Les marchands qui trafiquaient pour le roi lui ame- 
naient des chevaux d'Égypte et de Coa, où ils allaient les 
acheter. 

17. L'attelage de quatre chevaux coûtait six cents sicles 
d'argent, et un cheval cent cinquante. Et l'on en achetail 
également de tous les pavs des Héthéens et des rois de 
Syrie. 


CHAPITRE IT 


Salomon communique à Mira, roi de Tyr, le projet de bälir un temple, el 
lui demande an homme habile pour conduire cet ouvrage. Il le prie aussi 
de lui envoyer des bois de cédre et de sapin. 


1. Salomon résolut donc de bâtir un temple à la gloire du 
Seigneur, ét un palais pour lui-même. 

2, Et il fit compter soixante-dix mille hommes pour porter 
les fardeaux sur leurs épaules, el quatre-vingt roillé pour 
tailler les pierres dans les montagnes; et il établit trois mille 
six cents hommes pour les diriger. | 

8. Salomon envoya aussi vers Hiram, roi de Tyr, et lui dit: 
Comme vousavez agi à l'égard de David mon père, auquel 
vous avez envoyé des bois de cèdre pour bâtir le palais où il 
a demeuré, 

#. Auissez envers moi, afin que je puisse bâtir un temple 
au nom du Seigneur mon Dieu, et le lui dédier pour ÿ brûler 
l'encens en sa présence, y consumer des parfums, ét Y EXPO 
ser loujours des pains devant lui; pour lui offrir des holo- 
austes le matin et le soir, ainsi qu'il a été ordonné à _. 
les jours du sabhat, les premiers jours des mois, el dans 
autres solennités du Seigneur, à jamais. ; ä 

5. Car le temple que j'ai dessein de bâtir doit être SR 
parce que notre Dieu est grand au-dessus de tous les ne 

6. Qui pourra donc espérer de lui bâtir une maison Li 
de lui? Si le ciel et les cieux des cieux ne peuvent le eonitt à 
qui suis-je, pour lui bâtir une maison‘ Mais c’est serlen 
pour faire brûler de l'encens en sa presence. 


a 
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7. Envoyez-moi donc un homme habile, qui sache travail- 
ler Por, l'argent, le cuivre, le fer, la pourpre, l'écarlate et 
l'hvacinthe, et qui sache faire toutes sortes dé sculptures et 
de ciselures, pour diriger les ouvriers que j'ai auprès de moi 
dans la Judée et à Jérusalem, et que David mon père avait 
choisis. 

#8. Envoyez-moi aussi des bois de cèdre, de sapin, et des 
pins du Liban. Car jé sais que vos servileurs sont adroits à 
couper les arbres du Liban, et les miéns travailléront avec 
les vülres; 

9. Afin que l'on me prépare une grande quantité de bois: 
car Ja maison que je désire bâtir est trés-grande et magni- 
fique. 

40, Je donnerai, pour là nourriture de vos serviteurs occu- 
pés à couper ces bois, vingt mille mesures de froment, et 
autant d'orge, avec vingt mille mesures de vin et vingt mille 
mesurés d'huile t. 

41. Hiram, roi de Tvr, écrivit à Salomon, et lui dit: 
Parce que le Seignéur à aimé son peuple, il vous en a établi 
roi. 

12. Et il ajouta : Béni soit le Seigneur Dieu d'Israël, qui a 
fuit le ciel et la terre, d'avoir donné au roi David un fils 
sage, habile, éclairé et prudent, pour bâtir un lémple au 
Sagneur et un palais pour lui-même. 

13. Je vous envoie donc Hiram, homme intelligent et trés- 
habile, ét qui est, comme mon pére, 

16. Fils d'une femme de la tribu de Dan, et d'un père 
tyrien, Il sait travailler l'or, l'argent, le cuivre, le fer, le 
marbre, le bois, ét même la pourpre, l'hvacinthe, le lin et 
l'écarlate. Il sait encore graver toutes sortes de figures, et 
inventer tout cé qui est nécessaire pour toutes sortes d'ou- 
vrages. Î travaillera avec vos ouvriers, et avec ceux de 
David, mon seigneur, votre père. 

15. Envoyez donc, mon seigneur, à vos serviteurs le blé, 
l'orge, l'huile et le vin que vous avéz promis, 

16, Nous couperons dans le Liban le bois dont vous aurez 
besoin, ét nous le ferons conduire par mer, sur des barques, 
à Joppé, d'où vous le ferez transporter à Jérusalem. 

17. Salomon fit donc faire un dénombrement de tous les 
prosélytes qui étaient dans la terre d'Israël, depuis le dé- 
nombrement qu'en avait fait faire David, son pére; et il s'en 
trouva cent cinquante-trois mille six cents ®, 

18, Il en choisit soixante-dix mille pour porter les far- 
déaux sur leurs épaules, et quatre-vingt mille pour tailler 
les pierres dans les montagnes, et trois mille six cents pour 
présider aux travaux. 


CHAPITRE III 


Construction du temple, 


1. Salomon commença à bâtir le temple du Seigneur à 
Jérusalem, sur le mont Moria, qui avait été montré à David, 
son pére, et à l'endroit que David avait disposé dans l'aire 
d'Ornan, Jébuséen. 


2. Il commença cet édifice le second mois de la quatrième 
année de son règne. 

3. Et voici les dimensions que suivit ce prince pour 
construire la maison du Seigneur : La longueur était de 
“oanle coudées, suivant la première el principale mesure; 
k largeur, de vingt coudées. 
de ue qui était devant, dont la longueur répon- 
Sent se du temple, était aussi de vingt coudées; 
Fe äLu eur était de cent vingt coudées. Et Salomon le 

orèr en dedans d'un or très-pur. 


1 Ces mesur 
dal CET pour 
Mésures n'as 

+ Salomon 
iles fit ex 


Es sont, suivant Le texte, le cour pour le Éroment, In mérite 
lé vin, le sat pour l'huile. La contenance de ces diverses 
PS parfiitement déterminée, 


Me Koulut pas employer les Israélites à ces pénibles ouvrages : 
Culor par Je étrangers, 








. CHAPITRE IV. 562 


Sd. Il révétit aussi la partie la plus grande du temple de 
bois dé sapin, et fit appliquer sur tout ce lambris des lames 
de l'or le plus pur. Et il y fit graver des palmes, et comme de 
pétiles chaînes enlacées les unes dans les autres. 

6, I fit paver le temple de marbre très-précieux, avec 
un grand luxe. 

3. L'or dés lames dont il fit couvrir le lambris de cet édi- 
lice, les poutres, les pilastres, les murailles et les portes, 
était très-fin. Et il fit aussi représenter des chérubins sur les 
murailles. 

8. [l fit encore le sanctuaire; sa longueur, qui répondait à 
la largeur du temple, était dé vingt coudées: sa largeur avait 
pareillement vingl coudées; il le couvrit en entier de lames 
d'or, d'une valeur de six cents talents. 

9. Il fit aussi des clous d'or; chacun pesait cinquante 
sicles, Les chambres des étages supérieurs étaient aussi 
revètues d'or. 

10. Outre cela, il fit faire dans le sanctuaire deux statues 
de chérubins, qu'il couvrit d'or. 

11. L'étéendue des ailes de ces chérubins était de vingt 
coudées; de sorte qu'une des ailes avait cinq coudées, et 
touchait la muraille du temple ; et que l'autre, qui avait éga= 
lement cinq coudées, touchait l'aile de l'autre chérubin. 

15. De même une des ailes de ce second chérubin, de 
cinq coudées d'étendué, touchait la muraille; et'son autre 
aile, qui était aussi dé cinq coudées, venait joindre l'aile du 
Drémier. 

15. Les ailes de ces deux chérubins étaient déployées, et 
avaient vingt coudées d'étendue. Et ces chérubins étaient 
droits sur leurs pieds, la face tournée vers le temple exté- 
rieur, 

14. I fit aussi un voile d'hvacinthe, de pourpre, d'écarlate 
et de fin lin, sur lequel il fit représenter des chérubins. 

45. I fit devant la porte du temple deux colonnes, de 
trente-cinq coudées de haut, leurs chapiteaux avaient cinq 
coudées, 

16. Il fit aussi des chaines comme dans le sanctuaire, et 
les plaça sur les chapiteaux des colonnes; et cent grenades 
entrelacées dans ces chaînes. 

17. Il posa ces colonnes dans le vestibule du temple, l'une 
à droite, l'autre à gauche. Il appela cells qui était du côté 
droit, Jachin; et celle qui était du côté gauche, Boo. 


CHAPITRE IV 


Description dé l'autel d'airain, de la mer d'airain, des bassins, des 
chandeliors, tables et autres ouvrages du temple. 


1. Salomon fit ensuite un autel d'airain dé vingt coudées 
de long, de vingt de large, et de dix de haut: 

2. Et une mer d'airain, ronde, avant dix coudées d'un bord 
à l'autre. Elle avait cinq coudées de haut, et un cordon de 
trente coudées entourait sa circonférence. 

3, Sous cette mer, il y avait des figures de bœuf, et elle 
était environnée au dehors de deux rangs de sculptures, dix 
dans l'espace de chaque coudée, Or ces bœufs avaient été 
jetés en fonte, 

4. Cette mer était posée sur douze bœuf; trois regardarent 
le septentrion, trois l'occident, trois le midi, et les trois 
autres lorient, Cette mer était poste sur ces bœuË, et l'ex- 
trèmité du corps de ces bœufs était cachée sous cette mer. 

5. L'épaisseur de ce vase était d'un palme; et son bord 
était fait comme celui d'une coupe, ou comme la feuille d'un 
lis ouvert; et il contenait lrois mille mesures, 

G. I fit aussi dix bassins, cing à droite, et cinq à gauche, 
pour v laver tout ce qui devait être offert en holocauste; les 
prêtres se lavaient dans la mer. 

7. Il Gt encore dix chandeliers d'or, selon la forme or- 
donnée, et il les mit dans le temple, cinq d'un côté, et cinq 
de l'autre. 
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8. Il fit aussi dix tables, et les plaça dans le temple, cinq 
à droite, et cinq à gauche, el cent fioles d'or, 


9. Il fit aussi le parvis des prêtres, et une grande basilique ; 


où il y avait des portes couvertes d'airain. 

40. I plaga la mer du côté droit, vis-à-vis lorient, vers 
le midi. 

11. Hicam fit aussi des chaudières, des fourchettes et des 
fioles, Et il acheva tout l'ouvrage du roi dans le temple de 
Dieu; 

12. C'est-à-dire les deux colonnes, les cordons qui étaient 
dessus, et leurs chapiteaux, avec une espèce de réseau qui 
couvrait les chapiteaux par-dessus les cordons. 

43. Il fit encore quatré cents grénades, et deux réseaux; 
de sorte qu'il y avait deux rangs de ces grenades à chaque 
réseau, jointes ensemble par autant de petites chaines faites 
en forme de réseau, qui couvraient les cordons et les cha- 
pileaux des colonnes. 

14. Il fil aussi des bases d'airain et des bassins qu'il mit 
déesaus:; 

45. Une mer, doute boœufs qui la soutenaient ; 

16, Leschaudières, les fourchettes et les fioles. Enfin Hier 
it à Salomon, qui l'aimait comme son père, toules sortes 
de vases pour la maison du Scigneur, de l'airain le plus pur. 

17. Le roi les (il jeter en fonte dans une térre d'argile, 
dans une plaine près du Jourdain, entre Sochot ét Sarédatha, 

18. La multitude de ces vases était innombrable, ét lon 
ne peut savoir le poids de l'airain. 

19. Ainsi Salomon fit faire tous Les vases du temple du 
Seigneur, avec l'autel d'or, et les tables sur lesquelles on 
mellait Les pains de proposition. 

20, Il ft encore d'un or très-pur les chandeliers, avec 
leurs lampes, pour les fure brûler devant l'oracle, selon 
qu'il était prescril. 

A1. Il y avait aussi des fleurons, des lampes et des pin- 
celles d'or Lrès- pur. 

22, Les cassolettes, les encensoirs, les coupes, les mor- 
Uers ébuent de même d'or très-pur. Les portés du temple 
intérieur, c'est-à-dire du Saint des saints, étaient ciselées, 


et les portes du temple étaient d'or à l'extérieur, Et ainsi [ul | 
achevée l'œuvre que Salomon fit dans lu maison du Seigneur. à 


CHAPITRE V 


= 


“arche d'alliance est apporñée avec grande solennité dans Le temple et 
placée dans le Saint des saints, La gloire du Scigneur, c'est-à-dire une 
nuéé, rempli tellement Le lemple, que les prêtres ne peuvent sx tenir 
pour s'acquitter de leur ministère. 


1, Salomon fit apporter tout ce que David, son père, avait 
voué au temple, et déposa l'or, l'argent et tous les vases 
dans les trésors de la maison de Dieu. 

2. I assembla ensuite à Jérusalem les anciens d'Israël, 
tous les p'inces des tribus, et les chefs des familles des 
enfants d'Israël, pour transporter l'arche dé l'alliance du 
Seigneur de la ville de David, c'est-a-dire de Sion. 

5, Ainsi tout leraël se rendit auprès du roi le jour solennel 
du soplième mois. 

k, EL tous les anciéns d'Israël étant venus, les lévites 
prirent l'arche, 

5. Et la portèrent dans le temple, avec toutes les dépen- 


dances du tabernacle, Or les prêtres et les lévites portérent “ 


tous les vases du sanctuaire qui étaient dans le tabernacle, 
6. Le roi Salomon et tout le peuple d'Israël, et tous ceux 
qui s'élaient assemblés marchaient devant l'arche; et ils 
immoluient des bélicrs et des bœufs sans nombre, tant était 
grande la multitude des victimes. 
7. Les prêtres portérent l'arche de l'alliance du Seigneur 
au lieu qui lui avait été destiné, c'est-à-dire près de l'oracle 


du temple, dans le Saint des saints, sous les ailes des ché- 


rubins ; 
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EE —— CHAPITRE VI. 564 

8. De sorte que les chérubins étendaient leurs ail 
lieu où l'arche avait été placée, et la couv 
ainsi que les bätons destinés à la porter, 
: 2 Et parce que ces bâtons à l'aide desquels on portait 
l'arche étaient un peu trop longs, on en voyait l'extrémité 
devant le sanctuaire; mais si l'on était un peu en dehors 
né pouvait plus les voir, Et l'arche a té là jusqu'à présent 

10, El n'y avait dans l'arche que les deux tables, qui: 
furent mises par Moïse à Horeb, lorsque le Seigneur don 
sa loi aux enfants d'Israël, à leur sortie d'Égypte. 

H, Lors donc que les prêtres furent sortis du sanctuaire 
(car lous les prêtres qui purent se trouver là furent sanéti- 
liés, ot jusqu'alors les fonctions et l'ordre des ministères 
n'avaient point été divisés entre eux}, 

12, Tant les lévites que les chantres, c'ést-h-dire ceux 
qu étaiént sous Asaph, sous Hôman, sous Idithun, avec leurs 
enfants et leurs frères vêtus de lin, faisaient rétentir les 
cymbales, les psaltérions et les cithares ; ils étaient à l'orment 
de l'autel, avec cent vingt prêtres qui sonnaient de la trom- 
pelte, | 

13. Tous chantaient en même temps avec des trompettes, 
des voix, des cymhales, des orgues et toute espèce d'instru- 
ments de musique, et faisaient rétentir leurs voix; le son 
s'entendait au loin. Et quand ils eurent commencé à louer 
le Seigneur, et à entonner ce cantique : Rendez gloire au 
Seigneur, parce qu'il ést bon, et parce que sa miséricorde 
eat éternelle, la maison de Dieu fut remplie d'une nuée: 

14. En sorte que les prêtres ne pouvaient y rester, ni faire 
les fonctions de leur ministère à cause de la nuée:; car la 
gloire du Seigneur avait rempli la maison de Dieu. 


és sur Je 
raient tout entière, 
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CHAPITRE VI 


Salomon bénit Le peuple d'Israël, rend grâces à Dieu d'avoir accompli la 
promesse filé à David son pére, el Le prie d'ecancer toutes le prières 
qui lui seraient offertes dans son temple. 


1. Alors Salomon dit : Le Seigneur a promis d'habiter dans 
une NUËG; | 

9. Et moi j'ai construit une maison à son nom, afin qu'il y 
habite à jamais. 

3, Et lé roi se tourna vers l'assemblée d'Israël, et la bénit; 
car toute cette multitude était debout attentive; til dit : 

%. Béni soit le Seigneur Dieu d'Israël, qui a accompli ce 
qu'il avait fait entendre à David mon père, lorsqu'il lui dit: 

5. Dépuis le jour que j'ai tiré mon peuple de Ia terre 
d'Égvpte, je n'ai point choisi de ville dans toutes les tribus 
d'Israël pour v élever une maison à mon nom; et je n'ai 
point choisi d'autre homme pour lui donner la conduite de 
mon peuple d'Israël ; 

G, Mais j'ai choisi Jérusalem pour étre le lieu où mon mom 
sera honoré ; et j'ai élu David pour l'établir roi sur mon peuple 
d'Israël. . 

7. Et lorsque mon père eut formé le dessein d'édifier une 
maison à la gloire du Seigneur Dieu d'Israël, 

8, Le Seigneur lui dit : Quand vous avez eu la volonté 
d'élever une maison à mon nom, vous avez bien fait de 
prendre celle résolution ; 

9. Mais ce n'est pas vous qui bâtirez cette maison. Votre 
fils qui naîtra de vous bätira une maison à môn non: 

10, Le Seigneur a done accompli la parole qu'il avait ro 
noncée, J'ai succédé à David mon père. Je suis assis SU le 
trône d'Israël, comme le Seigneur l'avait dit, et j'at bat 
une maison au nom du Seigneur Dieu d'israël 

14. J'y ai déposé l'arche, où est l'alliance que le Seigneur 
a faite avec Les enfants d'Israël. 

12, Salomon se tint donc devant l'autel du Seigneur à 
vus de toute l'assemblée d'Israël, et étendit ses mains. 

13. Car il avait fait élever une estrade d'airain de ar 
coudées de long, de cinq coudées de large, et de trois O0 
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se mit à genoux, lourné vers la multitude, et les mains 
levées au ciel, 
44. I dit : Seigneur Dieu d'Israël, il n'y a point de Dieu 
semblable à vous, ni dans le ciel, ni sur la terre : vous 
conservez l'alliance et la miséricorde à vos serviteurs, qui 
marchent devant vous de Lout cœur ; 

45. Vous avez exécuté la promesse qué vous aviez faite à 
David mon père, votre serviteur, et vous avez accompli la 


aujourd'hur. 

16. Maintenant donc, Seigneur d'Israël, accomplissez en 
faveur de David mon pére, votre serviteur, tout ce que 
vous lui avez promis, en disant : Vous ne manquerez poinl 
d'héritiers assis devant moi sur le trône d'Israël; pourvu 
toutefois que vos enfants veillent sur leurs voies, et marchent 


ma présente. 

47. Maintenant, Seigneur Dieu d'Israël, que la parole que 
vous avez donnée à David, votre serviteur, soil affermie. 
48. Est-il donc crovable que Dieu habile avec les hommes 
sur li terre? Si le ciel et les cieux des cieux ne peuvent 
vous contenir, combien moins cette maison que j'ai bâtie! 
19. Aussi a-t-elle été faite uniquement pour vous porter, 
Seigneur mon Dieu, à écouter favorablement la prière de 
votre serviteur et sés humbles démandes, ét a exaucer les 
prières que votre servileur répand en votre présence, 

“), Afin que jour et nuil vous ayez les yeux ouverts sur 
cette maison, dans laquelle vous avez promis qu'on invo- 
quérait votre nom, 

31. Que vous écouteriez la prière faite par votre servi- 
teur, ét que vous exauceriez ses pribres et celles de votre 
peuple d'Israël. Écoutez de votre demeure, qui est dans le 
ciel, tous ceux qui feront ici leurs prières; et faites -leur 
miséricorde. 

#, Si quelqu'un pèche contre son prochain, et se présente 
pour préer serment contre lui, el sé voue à la malédiction 
dans cette maison, devant votre autel, 

25, Vous entendrez du ciel, et vous ferez justice à vos 
servileurs; vous ferez retomber la perfidie du coupable sur 
sa lôte; vous vengerez le juste, et vous le trailteréz favora- 
blément sélon sa justice. 

%. Lorsque le peuple d'Israël, après avoir péché contre 
vous, sera vaineu par sés ennemis; s'il rentre en lui-même, 
fait rénilencé, invoque votre nom, el vient prier en ce 
lieu , 

%, Vous l'exaucerez du ciel: vous pardonnerez son péché 
à votre peuple d'Israël, et vous le raménerez dans la terre 
que vous leur avez donnée à eux et à leurs pères. 

26, Lorsque le ciel sera fermé, et qu'il ne tombera point 
de pluie, à cause des péchés de votre peuple; s'il vient 
prier dans ce lieu, et rendre gloire à votre nom; sil se 
convertit et fait pénitence de ses pèchés, à cause de l'aflic- 
lion où vous l'aurez réduit, 

37. Exaucez-le du ciel , Seigneur, et pardonnez les péchés 

dle vos serviteurs el de votre peuple d'Israël; enseignez-leur 
la voie droite dans laquelle ils marchent, et répandez la pluie 
sur la terre que vous avez donnée à votre peuple pour la 
posséder, 
#8. Lorsqu'il viendra sur la terré une famine, une peste, 
la nielle, ou quelque autre corruption de l'air, des saute- 
relles et des chenilles, ou que l'ennemi, après avoir ravagé 
tout le pays, viendra assiéger la ville, et que le peuple se 
lrouvera pressé de toutes sortes dé maux ét de maladies ; 

2. Si quelqu'un de votre peuple d'Israël, considérant ses 
Plaies et ses maladies ; Vient à lever ses mains vers vous en 
celle maison , 
ré l'exaucerez du ciel, ce lieu élevé de votre de- 
UE, EE vous Ji serez favorable, et vous rendrez à chacun 
selon ses Œuvres, et selon les dispositions que vous voyez 





dées de haut, au milieu du temple; il s'y tint debout, puis 


parole que vous aviez prononcée, comme nous le voyons F 


dans l'observance de ma loi, comme vous avez marché en | 


LS tof “ue 
ne È = F 
= es rs UT “he - | à 
- Pr “14 
Cry D A ee Le re 























E—— 6 CHAPITRE VIT 566 





dans son cœur, car vous seul connaissez les cœurs des enfants 


, des hommes, 


1, Afin qu'ils vous craignent, et qu'ils marchent dans 
vos voies, Lant qu'ils vivront sur la terre que vous avez 
donnée à nos pores. 

2. Si méme un étranger, qui n'ést pas de votre peuple , 
vient d'un pays lointain, attiré par la grandeur de votre nom , 
la force dé votre main ét la puissance de votre bras, et qu'il 


\ vous adore dans ce temple; 


ei Vous l'exaucerez du ciel, qui est votre demeure iné- 
brantable; et vous accorderez à cet étranger tout ce qu'il vous 


aura demandé dans ses prières, afin que tous les peuples de 


la terre connaissent votre nom, vous éraignént comme votre 
peuple d'Israël, ét reconnaissent que votre nom a été invoqué 
sur celle maison que j'ai bâtie. 

4. Si votre peuple se met en campagne pour faire la guerre 
ü ses ennérmis, et que, suivant le chemin par léquel vous lag 
aurez envovés , ils vous adorent, la face tournée vers la ville 
que vous avez choisie ét vers li maison que j'ai lie à votre 
TION , 

+. Vous exaucerez du ciel leurs prières et leurs supplica- 
lions, el vous les vengerez. 

36, S'ils viennent à pécher contre vous (car il n'y a point 
d'homme qui ne pèche)}, et si dans votre colère contre eux 
vous les livrez à leurs ennemis, el que ces ennemis les ém- 
mènent caplifs, soit dans un pays éloigné, soit dans une 
région voisine: 

31. Si étant convertis du fond du cœur ils font pénitence 
dans Le pays où ils auront été emmenés caplifs, et que dans 
celte captivité ils aient recours à vous et vous disent : Nous 
avons péché, nous avons commis liniquité, nous avons fait 
des actions injustes: 

38, S'ils reviennent à vous de tout leur cœur et de toute 
leur âme dans le lieu de leur captivité où ils ont été emmenés 


. ét qu'ils vous adorent, la face tournée vers la terre que vous 


avez donnée à leurs pères, vers la ville que vous avez choisie 
et le temple que j'ai bat en votre nom ; 

39, Vous exaucerez du ciel, c'est-à-dire de votre demeure 
stable, leurs prières, vous ferez justice de leurs ennemis, el 
vous ferez grâce à votre peuple, quoiqu'il ait péché; 

40. Car vous êtes mon Dieu. Que vos veux soient ouverts, 
je vous en conjure, êt vos oreilles atténtives aux prières qui 
se feront en ce lieu. 

#1, Levez-vous donc maintenant, à Seigneur Dieu, pour 
établir ici votre repos, vous et l'arche de votre puissance. 
Que vos prêtres, Seigneur Dieu, soient révètus du salut, et 
que vos saints jouissent de vos biens avec joie. 

42, Seigneur Dieu, ne rejetez point la priére de votre 
christ: souvenez-vous de vos miséricondes envers David, 
vole serviteur, 


CHAPITRE VIl 


La prière de Salomon achevée, le Gu descend du ciel et comsume les 
holocaustes et les victimes. La solennilé de la dédicace du temple dure 
sepl jours, Dieu apparait à Salomon a nuit, lui dit qu'il a exancé sa 
prière et lui promet d'afermir Le trône d'Israël dans sa maison, s'il est 
fidèle à garder ses commandements. 


4. Salomon ayant achevé sa prière, le feu descendit du 
ciel et consuma les holocaustes et les victimes, et la majesté 
de Dieu remplit sa maison; 

2. De sorte que les prêtres né pouvaient cotrer dans le 
temple du Seigneur, parce que sa majesté avait rempli son 
temple. 

3. Tous les enfants d'Israël virent descendre le feu et la 
gloire du Seigneur sur ce temple; ils se prosternérent la face 
contre terre sur lé pavé, ils adorèrent le Seigneur ét le 


1 C'est-à-dire, soient sous votre protection spéciale et procurent le salat 
aux autres. 
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louërent, parce qu'il est bon et que sa miséricorde esl 
éternelle. 

4. Le roi et tout le peuple immolaient des victimes devant 
le Seigneur. 

5. Le roi Salomon sacrilia vingt-deux mille bœuf et cent 
vingt mille moutons; et le roi, avec tout le peuple, fit la 
dédicace de la maison du Seigneur, 

ü. Les prètres exerçaient leurs fonctions; les léviles Lou- 
chant les instruments de musique et fusaient retenir les 
hymnes du Seigneur que le roi David a composées à la louange 
du Scigneur, parce que sa miséricorde est éternelle. [ls chan 
tuent les hymnes de David en s'accompagnant des instruments 
de musique, Orlés prêtres sonnaient de la trompétle devant 
eux, et tout le peuplé était présent. 

4. Le roi consacra aussi le milieu du parvis devant le temple 
du Seigneur, car il avait offert là les holocaustes et la graisse 
des victimes paciliques, parce que l'autel d'airain qu'il avait 
fuit ne pouvait suflire pour les holocanstes, pour les sacrificés 
el pour la graisse des victimes pacifiques. 

5. Salomon célébra donc alors une fête solennelle pendant 
sept jours, ét tout Israël avec lui : l'assemblée fat innom- 
brable, étant venue depuis l'entrée d'Émath jusqu'au torrent 
d'Égypte’. 

4, Le huitième jour il célébra la féte de l'assemblée solen- 
néllé, parce qu'il avait employé sept jours à la dédicace de 
l'autel, ét sept jours à la féte (des Tabernacles }. 

10. Ainsi, le vingt-troisième jour du septième mois, il ren 
voya le peuple à ses tentes : tout le monde était rempli de 
Joie et de reconnaissance des grâces que le Seigneur avait 
accordées à David, à Salomon ét à son peuple d'Israël. 

11. Salomon acheva donc la maison du Seigneur et le palais 
du roi; et il réussit dans tout ce qu'il s'était proposé de faire, 
tant dans li maison du Seigneur que dans son palais. 

13, Le Seigneur lui apparut la nuit et lui dit : J'ai exaucé 
volre prière, el j'ai choisi pour moi ce lieu comme une maison 
de sacrifice, 

13. Si je ferme le ciel, et qu'il ne tombe pas de pluie; si 
J'ordônne et je commande aux sauterelles de ravager la terre, 
et que j'envoie la peste sur mon peuple ; 

14. Si mou peuple, sur lequel mon nom a été invoqué, se 
convertit ét me prie: s'il recherche mon visage et fait péni- 
tence de sa mauvaise vie, je l'exaucerai du ciel, jé lui par- 
donnerai ses péchés et je purifiérai la terre où il habite, 

15. Mes veux seront ouverts ét mes oreilles seront atten- 
tives à la prière de celui qui m'invoquera en ce lieu, 

16. Gür j'ai choisi ce lieu, et je l'ai sanctilié, afin que mon 
nom y soit à jamais, ét que mes veux ét mon cœur y soient 
toujours attachés. 

17. Et vous-même, si vous marchez en ma présence, 
comme David, votre père; si vous agissez en tout selon les 
ordres que je vous ai donnés, ét que vous gardiez mes pré- 
céples et mes ordonnances, 

18. Je conservera le trône de votre rovaume comme je Pai 
promis à David votre père, en lui disant : Un homme de 
volré race séra toujours prince en Israël. 

19. Mais si vous et vos enfants vous vous détournez de moi x 
si vous abandonnez les lois et les ordonnances que je vous 
ai proposées; si vous servez ét adorez les dieux étrangers: 

20. Je vous exterminerai de la terre qui est à moi el que je 
vous ai donnée ; jé repousserai ce Lémple que j'ai consacré à 
mon nom, je le rendrai la fable du monde et j'en ferai un 
exemple pour tous les peuples. 

21. Et celle maison sera lournée en dérision par tous ceux 
qui passeront devant, et dans leur étonnement ils diront : 
Pourquoi le Seigneur a-t-il traité ainsi cette terre ét cette 
maison ? 

2, El on répondra : IIS ont abandonné lé Sélgneur Dieu 


1 Aprés la Dédicnce du temple, on célébra la fôte des Tabernaces. [Yov, 
Hl Rois, vi, #1 


] de leurs pères, qui les avait tirés de la terre d'Égy 
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pile: ils 


ont pris des dieux étrangers et les ont alorés el rÉvÉrÉs 


Voilà ce qui a attiré tons ces maux sur eux, 


CHAPITRE VIII 


Salomon bit plusieurs villes, et rer tributaires les Chanantens 
que les Teraëlites n'avaient pas extérminés, 


1. Aprés vingl années emplovées par S4 : 
lé temple du Seigneur el ee ns HSE 

7 Il fit bätir et forliier les villes que Hiram loi avañt don- 
nées, etil v établitles enfants d'Israël . 

3. Il alla aussi à Émath-Suba et en brit possession. 

4. I ft bâtir et fortilier Palmyre dans le désert et jilu- 
sieurs autres villes dans lé pavs d'Émath. 

à, I bâtit aussi Béthoron , tant la ville haute que la basse 
villes murées qui avaient des portes garnies de barres et de 
serrures. 

G, I fit de méme à Balaath, aux meilleures blaces qui lui 
appartenaient, ét à toutes les villes des chars et dé la Cava- 
lerie*. Enfin Salomon exécuta ét bâtit tout ce qu'il lui plut à 
Jérusalem, dans le Liban et dans toute l'étendue de ses États, 

7. Il soumit aussi à son empire tous les peuples Qui rég- 
aient des Héthéens, des Amorrhéens, dés Fhérézéens, des 
Hévéens et des Jébuséens, qui n'étaient pas de la race 
d'Israël: 

S, Mais les enfants ou les descendants de ceux que les 
Israëlites n'avaient point fait mourir, Salomon les rendit bri- 
butaires, comme ils le sont encore aujourd'hui. 

3. I n'emplova aucun des enfants d'Israël aux travaux du 
roi, mais il s'en servit pour la guerre et leur donna le com- 
mandement de ses armées, de sa cavalerie et de ses chariots. 

10. Or tous les principaux officiers de l'armée du roi Salo- 


F- Mon se montaient au nombre dé deux cent cinquante; ils 


avaient le commandement et le gouvernement du peuple. 

11. Ensuite il transporta la fille de Pharaon de la ville de 
David dans la maison qu'il lui avait bâtie, Car il dit : Mon 
épouse n'habitéra pas dans la maison de David, roi d'Israël, 
parce qu'elle a été sanctifiée et que l'arche du Seigneur y est 
entrée, 

12. Alors Salomon offrit des holocaustes au Seigneur sur 
l'autel qu'il avait érigé devant le vestibule, 

13. Pour v faire chaque jour des sacrifices selon l'ordon- 
nancé de Moïse, les jours de sabbat, les premiers jours du 
mois, les trois grandes fêtes de l'année, savoir : des Azvmes, 
des Semaines et des Tabernacles. 

1%. Il ordonna aussi aux prêtres dé s'acquitter des devoirs 
de leur ministère, selon l'ordre prescrit par David son pére, 
et aux lévites de garder leur rang pour chanter les louanges 
de Dieu et servir devant les prôtres, observant les cérémonies 
propres à chaque jour: et aux portiers d'accomplir leur de- 
voir aux portes dont la garde leur avait été confiée : ainsi 
l'avait ordonné David, homme de Dieu. 

15. Les prétres et les lévites n'omirent rién de tout cé 
que le roi avait ordonné et de ce qui concernait la garde du 
lrésor. 

16. Salomon avait préparé de quoi fournir à toutes les dé- 
penses, depuis le jour où il jeta les fondements du temple 
jusqu'au jour où il y mit la dernière main. 

17, I alla ensuite à Asiongaber et à Aïlath, sur 
la mer Rouge, dans la terre d'Édom. , 

18. Hiram lui avait envoyé par ses servileurs des vas 
seaux et des matelots expérimentés. Ils allérent avec les 587 
viteurs de Salomon à Ophir, d'où ils rapportérent au M0 
Salomon quatre cent cinquante talents d'or. 


le bord de 


t Voy, I Rois, 1x. La construction du temple dura sept as; el celle di 
palais tréize ans : les travaux se prolongèrent done pendant vingt Dee dé 

2 Ces dépôts avaient une importance considérable : il était ANSE 
mètre les chars de guerre et lés chevaux à laluri d'un coup de san 
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CHAPITRE IX 


La reine dé Saba, attirée par la haute réputation de Salomon, vent le 


ï É + 
trouver, ét avoue qué ses qualités sont encore au-dessus de sa renommée. ë 


Trône d'ivoire de Salomon, revetu d'or, Gloire et richesses de ce prince. 
Sombre de ses chevaux. Il meurt la quarantième année de son régne, 614 
ï = 

Licse de royaume à FHoloaen , son fls. 


4, La reine de Saba avant entendu la renommée de Salomon, 
vint à Jérusalem pour l'éprouver par des énigmes. Elle avait 
avec elle de grandes richesses et des chameaux chargés d'aro- 
mates, d'or en grande quantité et de pierres précieuses. Elle 
vint vers Salomon et lui exposa tout ce qu'elle avait dans le 
cœur. 

9 Et Salomon lui expliqua tout ce qu'elle avait proposé : 
inv eut rien qu'il ne découvrit clairement. 

3. Cette reine, avant vu là sagesse de Salomon, la maison 
qu'il avait bâtie, 

4, La manière dont sa table était servie, les appartements 
de ses officiers, les emplois divers de ceux qui le servaient, 
leurs vétements, ses échansons, les victimes qu'il immolait 
dans la maison du Seigneur, en fut tellement étonnée, qu'elle 
paraissait hors d'elle-même. 

5, Et elle dit au roi : Ce qu'on m'avait dit dans mon 
royaume de votre mérite ét de votre sagesse ést véritable. 

6. Je ne voulais point croire néanmoins ce qu'on m'en rap- 
portait, jusqu'à ce que je sois venue moi-même, ct que j'aie 
vu de mes propres veux et reconnu qu'on ne m'avait pas dit 
la moitié de ce que je vois de votre sagesse. Votre mérite el 
votre vertu surpassent ce que publie là renornmée, 

1. Heureux vos sujets! heureux vos serviteurs, qui sont 
sains cesse devant vous el qui écoutent votre sagesse ! 

8. Béni soit Le Seigneur votre Dieu, qui a voulu vous établir 
sur son trône, roi à la place du Seigneur votre Dieu! Gomme 
Dieu aime Israël, et veut le conserver à jamais, aussi vous 
a-t-il établi roi pour le gouverner ét rendre la justice avec 
équité, 

M. La reine de Saba offrit au roi cent vingt talents d'or, 
des parfums en grande quantité, et des pierres très-pré- 
cieuses, On n'eut jamais de parfams comparables à ceux que 
la reine de Saba donna à Salomon. 

10, Les serviteurs de Hiram, avec ceux de Salomon, ap- 
portérent aussi de l'or d'Ophir, une espèce de bois trés-rare 
el dés picrres précieuses, 

11. Et le roi fit faire de ces bois les degrés de la maison 
du Scigneur, ceux de li maison du roi, ét des harpes el des 
lyres pour les musiciens. On n'avail jamais vu ces sortes de 
bois dans la terre de Juda. 

12, Le roi Salomon, de son côté, donna à la reine de Saba 
tout ce qu'elle put désirer ét ce qu'elle demanda, ét beaucoup 
plus qu'elle né lui avait apporté. Et la reine s'en retourna 
dans son rovaume avec sa suite. 

15, Le poids de l'or qu'on apportait tous Les ans à Salomon 
était de six cent soixante-six talents d'or, 

14. Sans compter ce qu'avaient coutume de lui apporter 
és députés des diverses nations, les marchands, tous les 
rüis de l'Arabie, el les gouverneurs des provinces, qui ap- 
Poriaient tous de l'or et de l'argent à Salomon. 

15. Le roi Salomon fit donc faire deux cents lances d'or, 
dont chacune pesait six cents sicles d'or, 

16. IL fit faire aussi trois cents boucliers, chacun dé trois 
cents sicles d'or; l'or était employé à les couvrir. Et le roi 
= mit dans son arsenal, qui était planté d'arbres #. 

17. Le roi fit en outre un grand trône d'ivoire, qu'il revêtit 
d'or très - pur, 

1: Les six degrés par lesquels on montait au trône et le 
archepied élaient d'or, avec deux bras de chaque côté, el 
deux lions près de ves bras. 


l k = 
Dans La maison du bois du Liban, { Voy. LIN Rois, x, 17.) 
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19 Douze autres petits lions étaient placés sur les degrés de 
chaque côbé: jamais il n'y eut de trône semblable dans tous 
les rovaumes du monde. 

90, Tous les vases de la table du roi étaient d'or, ét tous 
les vases de la maison du bois du Liban étaient aussi d'or 
très-pur. Car l'argent élail alors compté pour rien: 

d1. Parce que la flotte du roi faisait voile de trois en trois 
ans pour Tharsis, avec celle de Hiram, et elles apportaient 
de là de l'or, de l'argent, de l'ivoire, des singes et des paons. 

%, Ainei le roi Salomon surpassa tous les rois du monde 
en richesse et en gloire. 

23. De sorte que tous les rois de la terre désiraient voir le 
visage de Salomon, ét entendre la sagesse que Dieu avait 
répandue dans son cœur; 

94, Chacun lui faisait présent tous les ans de vases d'or 


et d'argent, d'étoiles précieuses, d'armes, de parfums, de 


chevaux et de muléts. 

95. Salomon eut aussi quarante mille chevaux dans ses 
écuries, douze mille chars ét douxe mille cavaliers; il les 
placa dans les villes destinées à les loger, et à Jérusalem 
auprés dé sa personne. 

JG, Sa puissance s'exerça aussi sur tous les rois, depuis 
l'Euphrate jusqu'à la térre des Philistins, ét jusqu'aux fron- 
lières d'Égypte. 

97. De son temps l'argent devint aussi commun à Jéru- 
salem que les pierres, et on y vit autant de cèdres qu'il # à 
de syvcomores qui poussent dans la campagne. 

28. On lui amenait des chevaux d'Égypte et de tous les 
autrés pays, 

0), Pour le resie des actions dé Salomon, tant les pre- 
mières que les dernières, elles sont écrites dans les livres 
du prophète Nathan, dans ceux du prophète Alias, qui était 
de Silo, ét dans lés prédictions du prophète Addon contre 
Jéroboam, fils de Nabalt. 

30, Salomon régna quarante ans à Jérusalem sur tout 
Israël. 

1. Et il s'endormit avec ses péres el Jul ensevelr dans 
lu ville de David, et Roboam, son fils, régna à sa place. 


CHAPITRE X 
Schisrue des dix tribus, Jérobom roi d'Isranl, 
4. Roboum vint à Sichem; car tout Israël s'y était assem- 


blé pour l'établir roi, x 
3, Mais Jéroboam, fils de Nabat, qui s'était enfui en Égypte 


par la crainte de Salomon, ayant appris celte nouvelle, 


revint aussitôt. 

3. Le peuple d'Israël avait député vers lui pour 8 mander; 
il se rendit au licu où ils étaient assemolés, et vint avec tout 
le peuple trouver Roboam, et lui dire : 

4. Votre père nous a accablés d'un joug très-dur; traitez- 
nous plus doucement que votre père, qui nous à tenus dans 
une si onéreuse servitude, ét diminuez quelque chose de ce 
poids, afin que nous puissions vous servir, 

5, 1 répondit : Revenez me trouver dans trois jours. 
Lorsque le peuple se fat retiré, , 

6, Roboam tint conseil avec les vieillards qui avaient été 
du conseil de Salomon, son père, pendant sa vie, el leur dit : 
Quelle réponse me conséillez-vous de faire à ce peuple * 

7. Us lui dirent : Si vous témoignez de la bonté à ve peuple 
et si vous l'apaisez par des paroles douces, il s'attachera 
pour toujours à votre service. 

8. Mais Roboam abandonna le conseil des vieillards, et 
consulta les jeunes gens nourris avec lui, qui l'accompa- 
enalent Loujours ; 

9. Et il leur dit : Que vous en semble Que dois-je répondre 
à ce peuple, qui m'a dit : Adoucissez le joug dont votre père 
nous à chargés”? 

410, [ls lui répondirent comme des jeunes Sens nourris Avec 
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lui dans les délices, et lui dirent: Répondez à ce peuple qui 
est venu vous dire : Votre père à rendu notre joug très- 
pesant, rendez-le-nous plus supportable; el vous lui parlerez 
en ces termes : Le plus petit de mes doigts eat plus gros que 
le corps de mon père, 

11. Mon père vous a imposé un joug pesant, et moi J'Y 
ajoutérai un poids plus pesant encore. Mon père vous a frappés 
avec des verges, el moije vous frapperai avec desverges de fer, 

15. Jéroboam el tout le peuple vinrent donc trouver Ro- 
Loan le troisième jour, selon l'ordre qu'il leur avait donné. 

13, EL le roi, sans suivre le conseil des vicillards, fit une 
réponse dure. : 

44. 1 leur parla selon le conseil des jeunes gens : Mon père 
Vous 4 IMposé un joug pesant, moi je l'appesantirai encore 
davantage. Mon père vous a frappés avec des verges, et moi 
je vous frapperai avec des verges de fer. 

15. Ainsi il ne se rendit point aux prières du peuple, parce 
que Dieu avait résolu d'accomplir la parole qu'il avait dite à 
Jéroboam, fils de Nabat, par le ministère d'Ahias, Silonite. 

16. Or tout le peuple, se voyant traité si durement par le 
rôi, lui répondit : Nous n'avons que faire de la maison de 
David, ni aucun héritage à espérer du fils d'Isar, Israël , 
relirez-vous dans vos tentés: et vous, David, prenez soin de 
votre maison. Et Israël:se retira dans ses tentes. 

17, Roboam régna sur les enfants d'Israël qui demeuraient 
dans les villes de Juda. 

18. Le roi Roboam envoya ensuite Aduram, surintendant 
de ses tributs; mais les enfants d'Israël le lapidérent, et il 
mourut. Roboïm monta aussitôt sur son char ét s'enfuit à 
Jérusalem. 

19. Ainsi Israël se sépara de la maison de David, comme 
il l'est encore aujourd'hui, 


parce que Jéroboam et ses enfants les avaient chassés afin 
qu'ils n'exerçassent aucune fonction du sacerdoce du Sei- 
eneur, 

15. I établit lui-même des prêtres des hauts lieux, pour 
les démons ét les veaux d'or qu'il avait fait faire. 

16, Tous ceux aussi qui, dans toutes les tribus d'Israël, 
s'étuient appliqués de tout leur cœur à chercher le Seigneur 
Dieu d'Israël, vinrent à Jérusalem immoler leurs victimes en 
la présence du Seigneur Dieu de leurs pères. 

17, Ainsi ils affermirent le royaume de Juda ét soutinrent 
Roboum, fils de Salomon, durant trois ans. Car ils mar- 
chèrent dans les voies de David et de Salomon! durant trois 
ans sculéement. 

18. Roboam épousa Mahalath, fille de Jerimoth, fils de 
David; et encore Abigaïl, fille d'Éliab, fils d'Isat, 

1%. De laquelle il eut Jehus, Somoria et Zoum. 

A1. Après celle-ci, il épousa encore Maacha, fille d'Absa- 
lon, dont il eut Ahia, Éthat, Ziza et Salomith. 

21. Or Foboam aima Maacha, fille d'Absalon, plus que 
loutes ses autres femmes el que toutes ses femmes de second 
“ang, car il épousa dix-huit femmes el soixante femmes de 
second rang, etil eut vingt-huit fils et soixante filles. 

22, Il établit Abia, fils de Maacha, au-dessus de tous ses 
Îrères, dans le dessein de le faire régner après lui, 

2 Parce qu'il était plus sage et plus puissant que tous ses 
autres fils, dans toute l'étendue de Juda et de Benjamin, et 
dans loutes les villes murées; il donna aux autres de quoi 
vivre en abondance, et leur fil épouser plusieurs femmes. 


CHAPITRE XI 


Hoboarm abandonne le Seigneur, et le Seigneur Le livre à Sésat, voi d'Égypte, 

qui ravagé son pays. Is'humilie à la parole du prophète Sémélas, et Dieu 

CHAPITRE XI s'apaise. Séeie si retire après avoir enlevé los trésors du temple el veux 

du palais du roi. Abia succède à Roboam sunpére. 

Dicu défend Robosm de ire ln guerre aux dix Lribus séparées de ni 
Les prêtres, les léviles el tous ceux qui craignent Doëu quittent Jérolsoanm 
el viennent vers Molina. 


1, Le rovaume de Rôoboam avant té fortifié et affermi, ce 
prince abandonna la loi du Seignèur, et tout Israël suivit son 
exemple. 

2. Mais la cinquième année du régne de Roboam, Sésac, 
roi d'Égypte, marcha contre Jérusalem, parce que les Israt. 
iles avaient péché contre le Seigneur. 

3, [Il avait avec lui douxe cents chars et soixante mille 
cavaliers ; le petit peuple venu d'Égypte avec lui ne pouvait 
se compter, Lvrbiens, Troglodvtes et Éthiopiens. 

4. Etil se rendit maître des places fortes de Juda, et #a- 
vança jusqu'à Jérusalem, 

9. Alors le prophète Séméias vint trouver le roi et les 
princes de Juda, retirés à Jérusalem pour ne pas tomber 
entre les mains de Sésac, et leur dit : Voici ce que dit le 
seigneur : Vous m'avez abandonné, et je vous ai abandonnés 
au pouvoir de Sésac. 

ü. Alors les princes d'Israël et Le roi, consternés, dirent : 
Le Seigneur est juste. 

7. Etle Seigneur, les voyant humiliés, fitentendre sa parole 
à Séméias, et lui dit : Puisqu'ils se sont humiliés, je ne les 
exlerminerai point; je leur donnerai quelque secours, ét ma 
fureur ne tombera pas sur Jérusalem par les armes de Sésac. 
3, [ls lui seront néanmoins assujettis, afin qu'ils appren- 
nent quelle différence il y a entre me servir et servir les rois 
de la terre, 

9. Sésac, roi d'Égypte, se retira donc de Jérusalem. après 
avoir enlevé les trésors de la maison du Seigneur et ceux du 
palais du roi; il emporta tout avec lui. mème les boucliers 
d'or que Salomon avait fuit faire : 


1. Roboam, étant arrivé à Jérusalem, assembla toute In 
tribu de Juda et la tribu de Benjamin, et marcha à la tête de 
cent quatre-vingt mille hommes de guerre d'élite contre 
Eraël, pour le remettre sous son ohéissance, 

2. Mais le Seigneur adressa sa parole à Séméias, homme 
de Dieu, et lui dit : 

5, Parlez à Roboam, fils de Salomon, roi de Juda, et à tout 
le peuple d'Israël, dé la tribu de Juda et de la tribu de Benjamin. 

4. Voici ce que dit le Seigneur : Vous ne vous méttrez 
pas en campagne el vous ne combattrez point vos frères. 
Que chacun retourne dans sa maison: car cela s'est fait par 
ma volonté. Ayant entendu la parole du Seigneur, ils s'en 
retournérent et n'avancérent pas plus loin contre Jéroboam. 

5, Ainsi Roboam établit sa demeure à Jérusalem. et fortifin 
plusieurs villes dans la tribu de Juda. 

6, I bâtit Bethléhem, Étam et Théene. 

2. Bethsur, Socho, Odolla. | 

8. Geth , Marësa et £iphi, 

9. Adura, Lachis ot Axèca, 

10, Saraa, Aïalon, Hébron, qui étaient dans Juda et Ben- 
jamin, et étaient toutes des places Urès-fortes. 

1, Et quand il les eut fermées de murailles, il y mil des 
chefs, et y fit des magasins de vivres, c'ést-a-dire d'huile et 
de vin. 

12, I établit dans chaque ville un arsenal qu'il fit remplir 
de boucliers et de piques, et fit fartifier ces places avec grand 
soin. Ainsi il régna sur la tribu dé Juda et de Benjamin. 


13. Les prêtres et les lévites qui étaient dans tout Israël [* f ‘Avant que Salomon fül Lombé dans l'idolätrie. Quelques interprètes 
quittérent leurs demeures et vinrent près de lui, M aussi inférent dé ce passage que Salomon se releva dé sa chute avant #1 
? : x . 1 ee. 0 Tr LE: 4 L, pur lu pénitences de disent que l'auteur dé ce livre canonique [EL 
15. Ils abandonnére sf “ss ol les Hiens qui leur FN En CU: nel 1 - 5 ; 
LE Ds >; sad mer ni les faubourgs el les | ans I | leur ME l'aurait pas représenté, avec le saint roi David, comme un modèle de piété, 
avaient 66 donnés, se retirérent dans Juda et à Jérusalem, a “lorsqu'il était déjà mort, s'il ne fût mort dans la pénitence. 
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10. À la place desquels le roi en fit faire d'autres d'airain, 
et les donna aux chefs des gardes qui veillaient à la porte du 

palais. e : : ù 

44, Et lorsque le roi entrat dans la maison du Seigneur, 
ceux qui portaient les boucliers venaient les prendre, et les 
reportaient ensuite dans l'arsenal. 

42. Et parce qu'ils s'étaient humiliés, Dieu détourna d'eux 
sa colère, ét ils ne furent pas entièrement exlerminés, parce 
qu'il trouva encore quelques bonnes œuvres dans Juda, 

43, Ainsi le roi Roboam se fortifia dans Jérusalern ét y 
régna. I avait quarante et un ans quand il commença à régner, 
ét il régna dix-sept ans à Jérusalem, ville que le Seigneur 
avait choisie entre toutes celles des tribus d'Israël pour y 
établir la gloire de son nom. Sa mère s'appelait Naama, 
Ammonite. 

44. Ce prince fit le mal et né prépars point son cœur pour 
chercher le Seigneur !. 

45, Or les actions de Roboam, tant les premières que les 
dernières, sont écrites dans les livres du prophète Séméias 
ét du prophète Addon, où elles sont rapportées avec soin, 
Roboam et Jéroboam se firent la guerre durant toute leur vie, 

46. Et Roboam s'endormit avec ses pères. Il ful éenseveli 
dans la ville de David: et son fils Abia régna à sa place. 


CHAPITRE XIII 
Victoire d'Abia sur Jérohoam. 


1. La dix-huitième année du règne de Jéroboam, Abia 
rigna sur Juda. 

2, Il régna trois ans à Jérusalem, et sa mère s'appelait 
Michaïa, fille d'Uriel, de Gabaar; el il y avait guerre entre 
Abia et Jéroboann. 

3, Abia se mit en état de livrer le combat. [Il avail des 
hommes très-courageux et quatre cent mille hommes d'élite : 
Jéroboam rangea aussi son armée en bataille; élle était de 
huit cent mille hommes, tous gens choisis et vaillants. 

4. Abia carmpa sur la montagne de Séméron, dans la tribu 
d'Éphraïm, et dit : Écoutez, Jéroboam, et que Lout Israël 
écoute, 

9. lnorez-vous que le Seigneur Dieu d'Israël a donné à 
David et à ses déscendants la souveraineté pour toujours sur 
Israël, par un pacte inviolable ? 

B, Jéroboam, fils de Nabat, serviteur de Salomon, fils de 
David, s'est élevé et révoité contre son seimmeur. 

T. Une multitude de gens de néant, enfants de Bélial, se 
sont joints à lui et se sont rendus plus forts qué Roboam, 
lils dé Salomon; Roboam était inexpérimenté et timide, et 
lié put leur résister. 

8. EL vous dites aujourd'hui que vous pouvez résister au 
Foÿaume du Seigneur, qu'il posséde par les descendants de 
David; vous avez une grande multitude de peuple et des 
eaux d'or que Jéroboam vous a faits pour vos dieux ; 
| 9%. Vous avez chassé les prétres du Seigneur, enfants 
d'Aaron , et les lévites, et vous vous êtes fait des prètres 
comme les autres peuples de la terre. Quiconque vient et 
Consagre sa main par l'immolation d'un jeune taureau ét de 
Sept béliers, est fait prétre de ceux qui ne sont point dieux. 
hé Mais notre Seigneur est Dieu, et nous ne l'avons 
Point abandonné. Les prètres qui le servent sont de la race 
d'Aaron, et les lévites servent chacun à son rang. 

11: On offre chaque jour, soir et matin, des holocaustes 
sa en etdes parfums composés selon les prescriptions 

: éXpOSC aussi les pains sur une table très-pure. 


X ë 
ous avons le chandelier d'or, garni de sept lampes, qu'on 


! Pour retourner au 
Ilne s'était humilié 
# Son repentir 

# Michaïa 
Absslon on 


Seigneur par Li pénitence, méme aprés cette punition. 
que par la craintedes maux dont il avait été menacé:on, 
fat sincère, il ne dura que jusqu'à ce que Sésne se fat retiré, 


- dutrerment Mascha, Son pére portait également deux noms, 
Abéssalon et Uriel. 
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doit toujours allumer le soir. Car nous gardons fidèlement 
les ordonnances du Seigneur nôtre Dieu, que vous avez aban- 
donné. 

12. Aïusi Dieu est le chef de notre armée; el ses prêtres 
sonnént des trompettes, dont lé son retentil contre vous. 
Fils d'Israël, ne combattez pas le Seigneur Dieu dé vos pères, 
de pour qu'il ne vous arrive malheur. 

13. Comme il parlait ainsi, Jéroboam chat de le sur- 
prendre par derrière; et, étant campé vis-à-vis des énné- 
mis, 1 enveloppail Juda avec son armée, sans qu'il s'en 
per. 

14. Mais Juda avant tourné la tête, réeconnut qu'on allait 
fondre sur lui par devant et par derrière; il ris au Seigneur, 
lés prêtres commencèrent à sonnér dé la trompette. 

15. Toute l'armée de Juda poussa de grands cris; et comme 
ils criaient ainsi, Dieu jeta l'épouvante dans l'esprit de Jéro- 
boam etdans toute l'armée d'fsraël, qui était vis-hevis d'Abia 
el de Juda, 

16. Les enfants d'Israël prirent la faite devant Judu, et 
Dieu les leur livra entre les mains. 

17. Aa ét son peuple en défirent une grande parie; il 
v eut cinq cent mille hommes des plus braves luës ou blessés 
du côté d'Israël. 

18, En cette occasion Israël fat humilié, et Juda réprit de 
nouvelles forces et un nouveau courage, parce qu'il avait mis 
sa confiance dans le Seigneur Dieu de ses pères. 

19. Abia poursuivit Jéroboam dans sa fuite, el prit plu- 
sieurs de ses villes : Béthel el ses dépendances, Jésana et 
ses dépendances, Éphron et ses dépendances. 

20. Et depuis lors Jéroboam ne fut plus en état de faire 
aucune résistance durant tout le règne d'Abia. Enfin Diéu le 
lrappa, el id mourut, 

21, Abia vovant donc son royaume affermi, épousa qua- 
torze femmes, dont il eut vingt-deux fils et seire lilles. 

%, Le reste des paroles, des voies et des actions d'Abia 
a été trés-exactement écrit dans le livré du prophète Addon. 


CHAPITRE XIV 


Mu, qui avait sucétdé à Abiu son pire, jouit d'une grande paix durant dix 
ans. Î aboli lidolätrie. Zara, roi dÉthiopie . vient lattaquer avéc uni 
armée composée d'un eilion d'hommes, Asa va ü su rencontre, el par 
sa foi remporte une victoire signalée, 


À. Après cela, Abia s'endormit avec ses pères, et on l'en- 
sevelit dans la ville de David: et son fils Asa régna & sa 
place; et sous son régne la terre resta dix annèes en paix. 

3. Or Asa fit ce qui était juste et agréable aux veux dé son 
Dieu: il détruisit lés autels du culte étranger et les hauts 
lieux , 

3. Brisa les statues, abattit les bois des faux dieux, 

4. Et commanda à Juda de chercher le Seigneur Dieu dé 
leurs pères, et d'observer la loi et tout ce qui était ordonné. 

5. Il détruisit aussi les autels et les temples de toutés les 
villes dé Juda, et régna en paix. 

6. I fit réparer les murailles des villes en Juda, parce qu'il 
était tranquille, qu'il n'avait point alors dé guerre, et que le 
seigneur lui donnait la paix. 

1. C'est pourquoi il dit au peuple de Juda : Réparons tés 
villes, fortifons-les de murailles et de tours, avec des portes 
el dés serrures, pendant que nous n'avons point de guerre; 
parce que nous avons cherché le Seigneur Dieu de nos pères, 
et qu'il nous a donné la paix avec tous nos voisins. Ils se 
mirent donc à bâtir el à fortifier les places, el personne ne 
lés en éempécha. 

8. Or Asa leva dans Juda une armée de trois cent mille 
hommes, portant dés boucliers et des lances; et dans Ben- 
jamin, deux cent quatre-vingt mille hommes, portant AUSSI 
des boucliers et tirant des flèches, Lous hommes lrés-coura- 
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jusqu'à Marèsa. 
A0, Asa marcha à sa rencontre, ét rangea son armée en 
bataille dans la vallée de Séphate, prés de Marèsa : 














venus contre celle multitude. Seigneur, vous êtes notre Dieu ; 
né permellez pas que l'homme l'emporte sur vous. 


12. C'est pourquoi le Seigneur jeta l'épouvante parmi Les 
Etliopiens, en présence d'Asa et de Juda: et les Éthiopiens 


prirent Ia fuite. 

13. Asu et tout le peuple, qui était avec lui, les poursuivit 
jusqu'à Gérare, et les Éthiopiens furent défaits, sans qu'il 
en restât un seul, parce que le Seigneur les taillait en pièces 
pendant que son armée combatlait, Ainsi les Juifs rémpor- 
érent de grandes dépouilles. 

14. Is ravagèrent toutes les villes aux environs de Gérare, 
parce que l'épouvante avait saisi tout le monde: ils pillérent 
les villes, el en emportérent un grand butin. 

15, Ils ravagérent encore les bergéries et les étables, 
emmenérent une grande multitude dé moutons et de cha- 
méaux, ét révinrent ainsi à Jérusalem. 


CHAPITRE XV 
Prédiction du prophite Azurine. Féle den contre l'idolitrhe, 


1. Alors Azarias, lis d'Odédl, fut rempli de l'Esprit de Men. 

2. IL alla au-devant d'Asa, et lui dit: Écoutez-moi, Asa, 
et vous tous, peuples de Juda et de Benjamin. Le Seigneur 
vous à assistés, parce que vous avez été avec le Seigneur. Si 
vous le cherchez, vous le trouverez: mais si vous le quittez, 
il vous abandonnera. 

3. Beaucoup de temps se passera en Israël sans vrai Dieu, 
sans prêtre, sans docteur el sans loi. 

#. Si, dans leur affliction, ils reviennent au Seigneur Dieu 
d'Israël, ét qu'ils le cherchent, ils le trouveront. 

5, En ce temps-là, on ne pourra point aller ét venir avec 
sécurité, La lerreur-sera de toutes parts parmi les habitants 
de la terre, 

6. Une nation se soulévera contre une nation, et une ville 
contre une ville; parce que le Seigneur jétiera le trouble 

parmi eux, ël les réduira à la dernière extrémité. 

7. Prenez donc courage; que vos mains ne s'affiblissent 
point, et votre persévérance sera récompensée, 

#, Avant entendu ce discours el ces prédictions du pro- 
phète Azarias, fils d'Oded, Asa sentit en lui de nouvelles 
forces. I fit disparaitre les idoles de toute la terre de Juda 
et de Benjamin, ét des villes du mont Éphraïm, qu'il avait 

| prises; el il dédia l'autel du Séigneur, qui était devant le 
| portique du Seigneur. 

©. I assembla tout Juda et Benjamin, ét avec eux les 
étrangers d'Éphraim, de Manassé et de Siméon; car beau- 
coup d'Israëlités s'étuient réfugiés vers lui, voyant que le 
Seigneur son Dieu était avec lui, 

40. Étant venus à Jérusalem le troisième mois, et la quin- 
ième année du règne d'Asa, 

11 Is immolèrent au Seigneur en cé jour sept cents boœufs 
el sept mille moutons, des dépouilles et du butin qu'ils 
avaient emmené. 

12. Et le roi entra selon sa coutume, pour confirmer l'al- 
liance, afin que tous cherchassent le Dieu de leurs pères dé 
tout leur cœur et dé toute leur âme. 





135. Si quelqu'un, ajouta-t-1l, ne cherche pas le Seigneur 
Dieu d'Israël, qu'il soit puni de mort, grand ou petit, homme 
ou femme. 


O, Zara, roi d'Ethiopie, vint les attaquer avec une armée 
| d'un million d'hommes et trois cents chars, el s'avança 


11. Et il invoqua le Seigneur Dieu, ét dit : Seigneur, quan 
vous voulez secourir, le petit nombre et le grand nombre 
sout la même chose devant vous. Secourez-nous done, Sei- 
gneur, vous qui ëlés notre [ieu:; car c'est parce qué nous 
avons confiance en vous el én votre nom, que nous sommes 
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ls firent donc serment au Seigneur avec de grandes 
exclamations ét des cris de joie au son des trompettes ét dés 
hautbois. 
45. Tous ceux qui étaient dans la Judée accompagnérent ce 
serment d'exécralion, car ils jurèrent de tout leur cœur, et 
cherchèrent Dieu de toute leur volonté; aussi ils le trou- 
vèrent, et le Seigneur leur donna 4 paix avec tous leurs voi- 
sims. 
46. Ilôta aussi autorité souveraine à Maacha, sa mère, 
parce qu'elle avait élevé dans un bois une idole à Priape: il 
détruisit l'idole, la mit en pièces, et la brûla dans le torrent 
de Cédron. 
17. Il resta cependant quelques hauts lieux dans Israël; Le 
cœur d'Asa néanmoins fut parlut tous les jours de sa vie. 
48. Et il porta dans la maison du Seigneur ce que son pére 
et lui avaient fait vœu d'y donner, l'argent, l'or et lés vases 
> de différentes sortes. 
49, Etiln'y eut point de guerre jusqu'à la lrénte-cinquiéme 
année du règne d'Asa. 


CHAPITRE XVI 


An appelle à son secours le roi de Svrie contre Hans, roi d'fsraël, Le pro- 
pute Hanani l'en reprend, et As le Golmetlre en prison. Dans ss dérnière 
maaladie, il a plus dé confiance aux médecins LT Lieu. 


4. Mais l'an trente-six de son règne, Baasa, roi d'Israël, 
vint en Juda, et entoura Rama d'une muraille, afin que per- 
sonne du royaume d'Asa ne pôt sûrement ni entrer ni sor- 
tir, 

#. Alors Asa prit l'or et l'argent des trésors de [a maison 
du Scigneur el des trésors du roi, ét les envoya à Benadad, 
roi de Syrie, qui demeurait à Damas, et lui fit dire: 

3, [l y à alliance entre vous él moi; mon pére et le vôtre 
ont été unis. C’est pourquoi je vous ai envoyé de l'argent et 
de l'or, afin que vous rompiez l'alliance que vous avez fuite 
avec Baasa, roi d'Israël, et que vous l'obligiez de se retirer 
de mes États. 

4. À cette nouvelle, Benadad envoya les chefs de ses 
armées contre les villes d'Israël; ils prirent Ahion, Dan, 
Abelmaïm, et toutes les villes murées de Nephthali. 

3. Informé de cela, Faagsa cessa de bâtir Rama, et mler- 
rompil son ouvrage. 

6. Alors le roi Asa prit tous les habitants de Juda, et fit 
enlever de Rama toutes les pierres et tout le bois que Baasa 
avait préparé pour la construction, et il Les employa à bâtir 
Gabaa et Maspha. 

7. En ce même temps, le prophète Hanani vint trouver le 
roi Asa, ét lui dit: Parce que vous avez mis votre confiance 
dans le roi de Svrié, et non dans le Seigneur votre Dieu, 
l'armée du roi de Syrie s'est échappée dé vos mains, 

8. Les Éthiopiens et les Libyens n'avaient-ils point une 
armée plus nombreuse en chariots, en cavalerie, avec une 
multitude prodigieuse®? Et parce que vous aviez confiance en 
Dieu, Dieu vous les livra entre les mains. 

9. Car les veux du Seigneur sont ouverts sur toute la terre, 
et ils inspirent de la force à ceux qui se confient en lui avec 
un cœur parfait. Vous avez donc agi follement, et à cause 
de cela, des guerres vont s'allumér contré vous. 

10, Asa, irrité contre le prophète, ordonna de le jeter en 
prison, car la remontrance de ce prophète l'avait vivement 
indigné. Et en ce même temps il fil périr plusieurs hommes 
du peuple. 

11. Quant aux actions d'Asa, depuis les premières jus- 


1 L'an 46, non du règne d'Ass, mais du schisme des dix tribus: car il es 
dit (LI Rois, ch. xv, v. 9} que Baasa commença à régner la raisin 
ane ci ré oie d'Axa, qu'il ie Dégonn que vingl-quaire jus, el qu'il mourul 
l'an 26 du même Ass. CU Rois, sua, #3 En comptant les dix-sept ane 
du règne de Roboam, les trois d'Abin et des seire Ass, on Louve Le 
trente = six années dont il ect ici question , depuis ln division des dix tribus. 
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qu'aux dernières , elles sont écrites dans lé livre des Rois de 
Juda et d'Israël. 

49, Asa tomba malade la trénte-neuvième année de son 
régné, d'une violente douleur aux pieds: et cependant il 
n'eut pas recours au Seigneur dans sa maladie: il mit plutôt 
sn confiance dans la science dés médecins, 

43, Et il s'endormit avec ses pères, et mourut la qua- 
rante et uniëme année de son règne. 

44. I fut enterré dans le sépulére qu'il s'était fait creuser 
dans la ville de David, ét on lé mit sur son lit tout repli 
d'odeurs et de parfums recherchés, composés par l'art des 
parfumeurs; et ils les brûlérent sur lui avec beaucoup de 
pompe. 


CHAPITRE XVII 


Jesaphal succède à Asa, son père; sa piété el sa prospérité. Soin qu'il prend 
de Gure instruire cs peuples de la loi de Dieu, 


4. Josaphat, son fils, régna à sa place, et il eut l'avan- 
tage sur Israël. 

9, Il plaça dés soldats dans toutes les villes de Juda fermées 
dé murailles, et il distribua ses troupes dans la terre de 
Juda, ét dans les villes d'Éphraim qu'Asa, son père, avait 
 prisés, 

3 Le Seigneur fut avec Josaphat, parce qu'il marcha dans 
les premières voies dé David, son père, et qu'il ne mit point 
sa confiance en Baal, 

4. Mais dans le Dieu de son père, et qu'il se maintint fidé- 
lement dans la voie de ses préceptes, et ne suivit point les 
déréglements d'Israël. 

5, Ainsi Dieu affermit le royaume dans sa main, ét tous 
ceux de Juda vinrent faire des présents à Josaphat: et il eut 
de grandes richesses et uné trés- grande gloire, 

6, Comme son cœur était plein de force et de zèle pour les 
préceptes du Seigneur, il détruisit dans Juda les hauts lieux 
et les bois sacrés. 

T. La troisième année de son rêgne, il envoya des princi- 
paux de sa cour, Benhaïl, Obdias, Yacharie, Nathanaël et 
Mithée, pour instruire les villes de Juda. 

8. Il leur joignit les lévites Séméias, Nathanias, Zabadias, 
Asaël, Semiramoth, Jonathan, Adonias, Thobias et Thoba- 
donias, et les prâtres Élisama et Joram ; 

d. Et ils instruisaient tout le peuple de Juda, et portaient 
avec eux le livre de la loi du Seigneur; ét ils allaient dans 
loutes les villes de Juda, et y enseignaient le peuple. 

10. Ainsi la crainte du nom de Dieu se répandil dans 
lous les royaurnes aux environs de Juda, de sorte qu'ils 
“'osaient prendre les armes contre Josaphat. 

11. Les Philistins mêmes venaient faire des présents à 
Josaphat, ot lui payaient un tribut d'argent, Les Arabes 
lui amenaient des lroupeaux, sépt mille sept cents moutons 
et autant de boues. 

12: Josaphat ainsi devint puissant, et s'éleva au faite de 
la gloire; il bâtit dans Juda des forteresses en forme de tours - 
el des villes fermées de murailles. 

15. Et il exécuta beaucoup de travaux dans les villes de 
Juda, Et il avait à Jérusalem des hommes aguerris et 
Vaillants, 

14, Dont voici le dénombrement selon les maisons et les 
familles des chacun : Dans J uda, les chef de l’armée étaient, 

TS, qui en était Le général, et avec lui trois cent mille 
hommes très-vaillants, 
. Le le premier était Johanan, el avec lui deux 

à de. ingt nue hommes. 

: celui-ci était Armasias, fils de £échri, consacré 
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15. Après lui était Jozabad , à la tête de cent quatre-vingt 
rillé hommes, tous prêts à combattre, : 

19. Toutes ces troupes étaient près de la personne du roi, 
sans compter celles qu'il avait mises dans les villes murées 
par tout le rovaume de Juda. 


CHAPITRE XVIII 


Jesaphat s'allie avec l'impie Achab, Ts vont ensemble alliquer Famothi de 
Galaad. Quatre cents Gux prophètes promettent un heureux succès. Michée 
est seul d'un autre avis, ét est jeté en prison. Prédiction de Michée vériliée 
par l'événement, 


4, Josaphat fut donc riche et glorieux; 1 contracta alliance 
avec Achab, 

2. Quelques années après, il alla le visiter à Samarie; et 
Achab, à son arrivée, ft immoler beaucoup de bœuls et de 
moutons pour lui ét pour le peuple qui était venu avec lai, ét 
il lui porsuada dé marcher avec lui contre Ramoth de Galaad. 

+ Achab, roi d'Israël, dit donc à Josaphal, roi de Juda : 
Venez avec moi à Ramoth de Galaad, Josaphat lui répondit : 
Vous pouvez disposer de moi comme de vous, mon peuple 
est volre peuple, él nous vous accompagnérons dans cette 
Œuerre. 

4. Et Josaphat dit au roi d'Israël : Consultez, je vous 
prie, aujourd'hui la volonté du Seigneur. 

e. Le roi d'Israël assembla donc quatre cents prophètes, 
et leur dit : Devons-nous aller attaquer Ramolth dé Galasd , 
où demeurer en paix? Allez, dirent-ils, Dieu livrera la ville 
entre Les mains du roi. 

G, Josaphat Lui dit: N'y a-t-il point ici quelque prophète 
du Seigneur, afin que nous le consultions aussi”? 

4. Et le roi d'Israël dit à Josaphat : Ily a un homme par 
qui nous pouvons consulter la volonté du Seigneur; mais je 
le hais, parce qu'il ne me prophétise jamais vien de bon, et 
me prédit toujours du mal. C'est Michée, fils de Jemla. Josa- 
phat répondit : O roi, ne parlez pas ainsi. 

#8. Le roi d'Israël appela donc un de ses cunuques, et lui 
it : Failes venir promptement Michée, Gls de Jemla. 

9. Or le roi d'Israël et Josaphat, roi de Juda, étaient assis 
chacun sur un trône, vêtus avec une magnilicénce royale : 
ét ils étaient assis sur la place, prés de la porte de Sama- 
rie, et tous les prophètes prophétisaient devant eux, 

10, Alors Sédécias, fils de Chanaana, se fit des cornes de 
ler, et dit : Voici ce que dit le Seigneur : Vous frapperez avec 
ces cornes la Syrie, jusqu'à ce que vous l'avez détruite, 

11. Les autres prophètes prophétisaient tous de même, et 
disuient au roi : Marchez contre Ramoth de Galaad, vous 
aurez un heureux succès, et le Seigneur la livrera entre les 
mains du roi. 

12, Le messager envové vers Michée lui dit : Voila que 
lous les prophètes prédisent unanimement un bon succès 
au roi; jé vous prie donc que vos paroles ne soient pas difré- 
rentes des leurs, et que votre prédiction soit favorable. 

15. Michée lui répondit : Vive le Seigneur! je dirai tout 
ce que mon Dieu m'aura ordonné de dire. 

1%, Michée vint donc se présenter au roi; ét le roi lui dit : 
Michée, déevons-nous marcher contre Ramoth de Galaad 
pour l'assiéger, ou demeurer ici en paix? Michée lui répon- 
dit : Allez, toutes choses vous réussiront certainement, et 
lés ennemis vous seront livrés entre les mains. 

45. Lé roi ajouta : Je vous conjuré instamment de ne me 
parler que selon la vérité, au nom du Seigneur. 

16. Michée alors lui dit : J'ai vu tout Israël dispersé dans 
les montagnes, comme des brebis sans pasteur; elle Seigneur 
a dit: Ges hommes n'ont point de chef; que chacun retourne 
en paix dans sa maison. 

17. Aussilôl le roi dit à Josaphat : Ne vous ai-je pas dit que 
cel homme ne me prophétise jamais rien de bon, mais seule- 
ment des malheurs? 
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48. Michée répliqua : Écoutez la parole du Seigneur : Fais 


vu le Seigneur assis sur son trône, et toute l'armée du ciel 
autour de lui à droile ét à gauche. 

19, Et le Seigneur a dil : Qui séduira Achab, roi d'Israël, 
afin qu'il marche contre Ramoth de Galaad, ét qu'il * pé- 
risse? Comme l'un répondait d'une facon, l'autre d'une 
autré, 

90, L'esprit s'avança, et se présenta devant le Seigneur, 


t lui dit: C'est moi qui le séduira. Le Seigneur ajouta: 


Comment le séduiras-tu? 

4. J'irai, répondit cet esprit, el je serai un esprit menteur 
dans la bouche de tous ses prophètes. Le Seigneur dit : Tu 
le séduiras, et tu prévaudras; va, et fais ce que tu dis. 

%. Maintenant donc le Seigneur a mis un esprit de mén- 
songe dans la bouche de tous vos prophètes; et le Seigneur a 
prononcé des malheurs contrée vous. 

+. Or Sédécias, fils de Chanaana, s'approcha de Michée, 
le frappa sur la joue, et dit: Par dn l'Esprit du Seigneur 
a-t-il passé, et s'en est-il allé de moi pour Le parler? 

24, Michée répondit : Vous le verrez vous-même le jour où 
vous passerez de chambre en chatnbre pour vous cacher. 

9%. Le roi d'Israël donna ses ordres, el dil : Prener 
Michée, et menez-le à Amon, gouverneur de la ville, et à 
Joas, fils d'Amélech, 

96. Et dites-leur: Voici ce que le roi a ordonné : Mettez 


cet homme en prison, et qu'on ne lui donne qu'un peu de S 


pain ét un peu d'eau, jusqu'à ce que je revienne en paix. 

97. Michée repartit : Si vous revenez en paix, le Seigneur 
n'a point parlé par ma bouche. Et il ajouta : Peuples, en- 
tendex. 

28, Le rai d'Israël et Josaphat, roi de Juda, marchèrent 
donc contrée Ramoth de Galaad. 

9, Et le roi d'Israël dit à Josaphal : J'irai au combat 
après avoir changé d'habit. Mais pour vous, prenez vos 
habits ordinairés. Ainsi lé roi d'Igraél changea d'habit, et 
vint au combat. 

30. Or le roi de Syrie donna ordre aux officiers qui com- 
mandaient la cavalerie, el leur dit : Ne vous attachiez dans 
le combat à aucun, ni petit ni grand, excepté au roi d'Israël. 

M. Aussi, lorsque les chef de la cavalerie aperçurent 
Josaphat, ils dirent : C'est le roi d'Israël, Is l'enveloppérent 
et commencérent à lé charger; mais ce prince eria vers le 
Seigneur, qui le sécourut, el les écarta tous de lui: 

52. Car les chef de la cavalerie, avant réconnu que ce 
n'était point 16 roi d'Israël, le laissérent. 

33. I arriva qu'un homme du peuple tira une flëche au 
hasard, et en frappa le roi d'Israël entre lé cou et les épaules. 
Celui-ci dit aussitôt à son cocher : Tourne bride, et tire-moi 
du combat: car je suis blessé. 

34. Ainsi le combat fut terminé ce jour-là. Cependant le 
roi d'Israël résta sur son char jusqu'au soir, lenant ferme 
contre les Svyriens, et il mourut au coucher du soleil, 


CHAPITRE XIX 


Josaphat est repris par le prophète Jéhu d'avoir donné du secours à Acta, 


I visite son peuple et le ramène au culte du Soigneur, I établit des juges 


où les avertit de Men rendre la justice, 


1. Josaphat s'en revint en paix dans son palais à Jérusalem. 


3, Le prophète Jébu, fils d'Hanani, vint au-devant lui, ét 
lui dit : Vous donnez du secours à un impie, et vous failes 
alliance avec ceux qui haïssent le Seigneur; vous vous éliéz 


rendu digne à cause de cela de la colère de Dieu; 


+. Mais il s'est trouvé de bonnes œuvres en vous, parce 
que vous avez fit disparaitre de la terre dé Juda les bois 
sacrés, et que vous avez porté votre cœur à chercher le 


Seigneur Dieu de vos pères, 


4, Josaphat demeura donc à Jérusalem, ét il visa son 
peuple, depuis Bersabée jusqu'aux montagnes d'Éphraim; 
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el il les Gt rentrer dans le culle du Seigneur Dieu de leurs 
pères. 

à. I établit aussi des juges dans loutes les places fortes 
de Juda, et dans chaque lieu én particulier, 

G. Etil donna ses ordres à ces juges, et leur dit : Prenez 
garde à tout cé que vous ferez; car ce n'est pas la justice des 
hommes que vous exercez, c'est celle du Seigneur; et tout 
ce que vous aurez jugé retombera sur vous. 

7. Que la crainte du Seigneur soit avec vous, el apportez 
tout le soin possible à vous bien acquitter de votre devoir. 
# Car il n'ya dans le Seigneur notre Dieu ni injustice ni accep- 

#., Lion de personnes, mi aucun désir de présents, 

" # Josaphat établit aussi à Jérusalem des lévites, des prêtres 
et des chefs des familles d'Israël, afin d'y rendre la justice 
dans les affaires qui regardaient le Seigneur et dans celles 
qui concernaient les habitants. 

3, Il leur donna ses ordres el leur dit : Vous ferez toutes 
choses dans la crainte du Seigneur, avec fidélité 61 avec un 
cœur parfait. 

10, Quand quelque affaire de vos frères qui sont dans leurs 
villes viendra à vous, qu'il s'agisse de quelque intérêt de 
lamille où de quelque question de la loi, dés commandements, 
des cérémonies et des préceples, instruisez-les, de peur qu'ils 
née péchent contre le Seigneur, et qué sa colère ne tombe sur 
vous et sur vos frères, En agissant ainsi vous ne pècherez 
=, print. 

11. Amarias, votre pontife, présidera aux choses qui re- 
cardent Dieu: et fabadias, fils d'Ismaël , chef de la maison 
de Juda, présidera aux affaires qui regardent le roi. Vous 
avez aussi les lévites parmi vous, qui vous serviront de 
maitres. Sovez pleins de force et acquittez-vous avec soin de 
vos devoirs, et le Seigneur vous traitera favorablement, 















































CHAPITRE XX 


Victoire miraculeuse remporte par Josaphal. Ce prince fuit alliance avec 
Ochoras., roi d'Israël, el il en ést repris parun prophète, 


1. Aprés cela, les Moabites et les Ammonites s'assern- 
», blérent avec leurs alliés contre Josaphat pour lui faire là 
> suerre. 

» Des courriers vinrent en apporter la nouvelle à Josa- 
phat, et lui dirent : Une grande multitude vient contre vous, 
des lieux qui sont au delà dé la mer et dela Syrie, et ils sont 
campés à Asasonthamar, qui est Engaddi. 

F + Alors Josaphat, saisi de crainte, s'applique entièrement 
à prier le Seigneur, et fit publier un jeûne dans tout lé 
> rovaume de Juda. 

4. Tout Juda s'assembla pour implorer l'assistance du Sei- 
eneur, ét tous sortirent de leurs villes pour le prier. 

5. Josaphat se leva au milieu de cette multitude, dans la 
maison du Seigneur, devant le nouveau vestibule, 

6, Et dit : Seigneur Dieu de nos péres, vous êtes le Dieu 
du ciel et vous dominez sur tous les royaumes des nations; à 
vous la force et la puissance, ét nul ne peut vous résister. 

7. N'est-ce pas vous, notre Dieu, qui avez fait mourir tous 
les habitants de cette terre, en présence de votre peuplé 
d'Israël, et qui avez donné à jumais leur terre à la postérité 
SD d'Abr ham, votre ami? 

$. Is y ont établi leur demeure, y ont bâti un sanctuaire à 
votre nom él ont dit : k 

9. Siles maux viennent fondre sur nous, le glaive du jugé- 
ment, la peste, la famine, nous nous présenterons devant 
vous dans cette maison, où votre nom a été invoqué, et nous 
pousserons nos cris vérs vous dans nos afflictions, VOUS Nous 
exaucérez él vous nous délivrerez. 

10. Maintenant donc les enfants d'Ammon et de Moab, el 
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4 1 établit où plutôt 5 rétablit; parce que ceile autorité du conseil, qu'ils 
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ceux qui habitent la montagne de Séir, sur la terre desquels 


vous n'avez pas permis aux fsraélites de passer au sortir 


d'Égypte, les obligeant de prendre une autre route et de ne “à 


pas les détruire , 

11. Agissent d’une manière opposée, faisant tous leurs 
efforts pour nous chasser des terres que vous nous avez 
donnes. 

19. O notre Dieu, ne ferez-vous point justice d'eux? Nous 
n'avons pas assez de force pour résister à cette multitude qui 
fond sur nous. Mais comme nous ignorons ce que nous devons 
faire. il nous reste seulement à tourner les veux vérs vous, 

13. Ov tout le peuplé de Juda était devant le Seigneur, avec 
lez femmes, les enfants et les nouveau-nés encore à la ma- 
melle !. 

14. Là se trouva aussi Jahaziel, fils de Zacharie, fils de 
Banaïas, fils de Jehiel, fils de Mathanias, lévite de la famille 
'Asaph; l'Esprit de Dieu descendit sur lui au milieu de cette 
multitude , 

15. Et ü dit : Écoutez, peuple de Juda, et vous qui de- 
meurez à Jérusalem , et vous aussi, roi Josaphat, Voici ce que 
le Seigneur vous dit : Ne craignez rien et nappréhendez 
point cette multitude. Ce ne sera pas vous qui combalirez, 
mais Dieu. 

46, Demain vous descendrez sur eux, car ils monteront 
par le coteau appelé Sis, et vous les rencontrerez à l'extré- 
mité du torrent qui regarde le désert de Jeruel. 

47. Ce n'est pas vous qui combattrez, seulément démeurez 
fermes, et vous verrez le secours du Seigneur sur vous. 0 
Juda et Jérusalem, ne craignez point et ne vous effrayez 
point, demain vous marcherez contre eux, et le Seigneur 
sera AVÉC VOUS. 

48. Alors Josaphat, le peuple de Juda et tous ceux qui de- 
meuraient à Jérusalem, se prosternérent en terre devant le 
Seigneur et l'adorérent, 

49, Et en même temps les lévites de la famille dé Caalh et 
de celle de Coré chantaient à haute voix les louanges du 
Seigneur Dieu d'Israël. 

20, Et le lendemain ils se levèrent dés le matin ét mar- 
chérent à travers le désert de Thécué. Et comme ils étaient 
en chemin, Josaphat se tint debout au milieu d'eux et leur 
dit : Écoutez-moi, hommes de Juda, et vous, habitants de 
Jérusalem. Mettez votre confiance dans le Seigneur votre 
Dieu, ét vous n'aurez rien à craindre; croyez à ses prophètes, 
el tout vous réussira. 

91. Après avoir donné cet avis au peuple, il établit par 
troupes des chantres pour louer le Seigneur. Ils marchaient 
devant l'armée, et tous ne faisant qu'un chœur, chantaient : 
Louez le Seigneur, parce que sa miséricorde est éternelle, 

2, Au moment où ils commencaient à chanter ces paroles, 
le Soigneur tourna tous les piéges des ennemis contre eux- 
mêmes, c'est-à-dire des enfants d'Ammon et de Moab, et des 
habitants du mont Séir, qui s'étaient mis en marche pour se 
battre contre Juda, et ils furent défaits 2. 

33, Car les enfants d'Ammon et de Moab se levérent contre 
ceux du mont Séir, les tuérent et les défirent, El après cette 
ation, ils tournèrent leurs armes contre eux-mêmes, el sé 
furent les uns les autres, 
= 24. L'armée de Juda étant arrivée sur un lieu élevé, d'où 
l'on découvre le désert, vit de loin toute la plaine couverte 
de cadavres, sans qu'il fût resté un seul homme qui eût pu 
se Sauver, « 


2%, Josaphat s'avança donc avec tout le peuple pour 


ne oil Nage parmi les Hébreux d'unir Les cris des enfants aux prières 
nl pour àpaisor la core de Dieu dans quelque misère publique ; 
ll “mple LL Judith, ch:uv, +. 4: Jonas, ch. 11, v.5. | 
A ès que les ennemis avaient posté quelques troupes en embuséaile 
as rpremdre les Juifs; quelques-uns de leur armée mére donnérent, 
A dans l'embuscade, qui les charges, les prenant pour dés 
1 F6 Qui commença le combat entré œux; où lien Dieu permit 


qu'il s'élerat entr : ape 
cotitre Les ie eux né sédition qui leur fit prendre les armes les uns 
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prendre les dépouilles des morts; ils trouvèrent au milieu 
dés morts divers meubles, des habits et des vases très-pré- 


cieux, qu'ils prirent; de sorte qu'ils ne purent emporter tout, 
ni enlever pendant trois jours ces dépouilles, tant lé butin 
fut grand. 

26. Le quatrième jour ils s'assemblèrent dans la Vallée de 
Bénédiction; car, comme ils + avaient béni le Seigneur, ils 
normmérent ce lieu la Vallée de Bénédiction, et ce nom lui 
cel resté jusqu'à présent. 

21, Ensuite tout Juda et les habitants de Jérusalem retour- 
nérent à Jérusalem. Josaphat marchait devant eux, el ils 
étaient tous comblés de joie de ce que le Seigneur les avail 
But triompher de leurs ennemis. 

. [ls entrérent à Jérusalem et dans le Lémple au son des 
harpes, des cithares el des trompettes, 

M), Et la terreur du Seigneur se répandit dans tous les 
rovaumes voisins, lorsqu'ils apprirent que le Seigneur avait 
lui-même combattu contre lés ennemis d'Israël, 

30, Ainsi le royaume de Josaphat demeura tranquille, et 
Dieu lui donna la paix avéc ses voisins, 

31. Josaphat régna donc sur Juda : il commença à régner 
à l'âge de trente-cinq ans; il en régna vingt-cinq à Jérusalem. 
Sa mèré se nommail Azuba, fille dé Sélahr. 

42, [Il marcha dans les voies de son père Asa, il ne s'en 
détourna point, et il fit ce qui était agréable aux veux de 
Lien, 

43. Néanmoins il ne détruisit point les hauts lieux, ét le 
peuple n'avait pas encore tourné son cœur vers le Seigneur 
Dieu de ses pères, 

44. Pour le reste dés actions de Josaphat, tant les pre- 
mières que les dernières, elles sont écrites dans l'histoire de 
Jéhu, fils d'Hanani, insérée dans les livres des Rois d'Israël. 

3. Après cela Josaphat, roi de Juda, fit amitié avec Ocho- 
aias, roi d'Israël, dont les actions furent trés-impies. 

36. Et il convint avec lui qu'ils équiperaient une flotte 
pour aller à Tharsis. Ils firent donc construire des vaisseaux 
à Asiongaher. 

97. Éliézer, fils de Dodaü, de Marèsa, prophétisa à Josa- 
phat, et lui dit : Parce que vous avez fait alliance avec Ocho- 
zias, Dieu a renversé vos désseins, et vos vaisseaux ont élé 


brisés; de sorte qu'ils ne purent aller à Tharsis. 


CHAPITRE XXI 


Joram . file et successeur de Josaphat, imite liumpiété de la maison d'Achub, 
roi d'Israël, son beau-père. Lettre que lui éerit le prophète Élie. Sa puni- 
tion et sa mort, , 


4, Josaphat s'endormit avec ses pères, et fut enseveli avec 
eux dans la ville de David: et son fils Joram régna à sa place. 

3. Joram eut pour frères Azarie, Jahiel, Zacharie, Azarie, 
Michel et Saphatie, fils de Josaphat, roi de Juda !. 

3. Leur pére leur donna de grandes sommes d'or et d'ar- 
sent, avec des pensions et des villes très-fortes dans le 
royaume dé Juda; mais il donna le royaume à Joram, parce 
qu'il étut l'ainé. 

4. Joram prit donc possession du royaume de son pére, el 
lorsqu'il s'y fut affermi, il fit mourir par l'épée Lous ses frères 
et quelques-uns des principaux d'Israël. 

5. Joramavait trente-deux ans lorsqu'il commença à régner, 
et il régna huit ans à Jérusalem. 

6. I marcha dans les voies des rois d'Israël, comme avail 
fait La maison d'Achab: car sa femme était fille d'Achab®, 
et il fit le mal en la présence du Seigneur. 

7. Cependant le Seigneur ne voulut paint perdre la maison 
de: David, à cause de l'alliance qu'il avait faite avec lui, et 


1 Parmi les frères de Joram, deux qui portent ici le méme nom s'appellent, 


Bisolon Le texte hébreu, Atarie ét Arariahu, 


a C'est lo imeuse Atlhalie. 









































parce qu'il lui avait promis de lui donner toujours uné lampe 
à lui el à ses enfants. 

8. dom se révolta alors pour n'être plus assujetti à Juda, 
et se donna un roi. 

9, Joram se mit en campagne avec ses principaux officiers 
el loute sa cavalerie; s'étant levé la nuit, il attaqua et défit 
Édom, qui l'avait entouré, et tous ceux qui commandaient la 
cavalerie ennemie. 

10. Édom à continué néanmoins de se révolter jusqu'à ce 
jour, afin de n'ètre plus sous la puissance dé Juda. En ce 
radme Lemps Lobna se retira aussi dé l'obéisaanee de Jo- 
ram; car ce prince avait abandonné le Seigneur Dieu de 
ses pores. 

A. I établit en outre des hauts lieux dans les villes de 
Juda, et il engagea les habitants de Jérusalem dans l'ido- 
rie el Juda dans la prévarication. 

12. Or on lui apporta des lettres du prophète Élie*, où il 
était écrit : Voici ce que dit le Séigneur Dieu dé David, votre 
père : Parce vous n'avez point marché dans les voies de votre 
père Josaphat, ni dans celles d'Asa, roi de Juda, 

13. Mais que vous avez suivi l'exemple des rois d'Israël, 
et que vous avez fait tomber Jude et les habitants de Jérusa- 
lem dans lidolätrie, imitant l'idolätrie de la maison d'Achab, 
ét que dé plus vous avez fait tuer vos frères, la maison de 
volre père, meilleurs que vous, 

14. Le Seigneur vous frappera d'une grande pluie, vous 
at votre peuple, vos enfants, vos femmes 6 out cé qui vous 
appartient. 

1%. Vous serez frappé dans les entrailles d'une maladie 
cruelle qui épuisera en vous tous les jours peu à peu les forces 
de la vie. 


16. Le Seigneur souleva donc contre Joram l'esprit des 


Philistins et des Arabes voisins des Éthiopiens. 

17. Ils entrèrent sur la terre de Juda, la ravagérent et 
emportèrent tout ce qu'ils trouvèrent dans le palais du roi, 
emmentrent ses fils ét ses femmes; de sorte qu'il né lui résta 
d'enfants que Joachaz*, le plus jeune dé tous. 

18, Et outre cela, Dieu le frappa d'une maladie incurable 
dans les entrailles. 

19. Ainsi les jours et les temps se succédant les uns aux 
autres, deux ans se passérent, de sorte qu'étant tout con- 
sumé par la longueur dé ce mal, il perdait même ses en- 
tailles, ét 1 ne trouva la lin dé son mal qué dans celle de sa 
vie, I mourut done d'une horrible maladie, et le peuple ne 
lui rendit pas les honneurs de la sépulture, comme à ses 
ancôtres, en brûlant des parfums selon la coutume. 

90. Joram avait trente-deux ans quand il commença à 
réoner, el il régna huit ans à Jérusalem; mais il ne marcha 
pas avec un cœur droit, On l'enterra dans la ville de David, 
mais non dans lé sépulere des rois. 


CHAPITRE XXII 


Dchozias, (Ms de Joraun, qui lui avait euccédé au royaume de Juda, él Joram, 
roi d'Israël, sont tuës par Jélu, Athalie Et mourir tous les enfants du rot. 
Joss, le plus jeune, csl sauvé por Josabelh, sa tante, femme du grand 
prélre Joinda. 


1. Les habitants de Jérusalem établirent roi à sa place 
Ochozias, le plus jeune de ses fils; des voleurs? arabes, qui 
avaient fait une irruption dans le camp, avaient tué tous ses 
frères plus âgés que lui. Ainsi Ochozias, fils dé Joram, roi 
dé Juda, prit possession du royaume, 


* Élie avait été enlevé plusieurs années auparavant, Chi a pensé que ces 
lélires avaient té écrites par esprit prophélique avant son enlèvement, 
D'autres crotént qu'elles furent écrites pur Élisée, en qui reposait le double 
esprit d'Élie. D'autres enfin pensent qu'il y avait alors un prophéte du nor 
d'Élie différent d'Élie de Théshé. 

2 Nommé aussi Culoxins. 

+ Cette expression s'applique également à dos gens de guerre. 
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2. Il avait quarante-deux ans quand il commença à régner, 
etil régna un an seulement à Jérusalem. Sa mère se nommait 
Athalie, fille d'Amri. 

+ Ce prince suivit aussi les voies de la maison d'Achab, 
car sa mère Le porta à l'imprété. 

4. I fit donc le mal en la présence du Seigneur comme la 
maison d'Achab, où il choisit ses conseillers aprés la mort 
de son père, et ce fut la cause de sa perte. 

%. Il marcha selon leurs conseils, et il alla à Ramoth de 
Galaad avec Joram, fils d'Achab, roi d'Israël, faire la guerre 
à Hasaël, roi de Syrie; et Joram fut blessé par les Syriens. 

G. Comme il avait recu beaucoup de blessures dans cette 
bataille, i revint à Jezrahel se faire traiter. Ochozias, fils de 
Joram, roi de Juda, vint donc à Jezrahel visiter Joram, qui 
était malade, 

7. Et ce fut par la volonté de Dieu, qui voulait punir 
Ochorias, que celui-ci vint rendre visite à Joram; étant venu, 
marche avec lui contre Jéhu, fils de Namsi, que le Seigneur 
avail consacré roi pour extérminer la maison d'Achab. 

8. Comme Jéhu allait ruiner la maison d'Achab, il trouva 
les princes de Juda et les fils des frères d'Ochozias qui le 
servaient, et il les tua Lous. 

9. El cherchant aussi Ochosins, il le surprit caché à Sa- 
marie’; après qu'on le lui eut amené, il le fit mourir, On 
lui rendit les honneurs de la sépulture, parce qu'il était fils 
de Josaphat, qui avait cherché le Seigneur de toul son cœur; 
mais 1 n'y avait plus d'espérance que quelqu'un de la race 
d'Ochozias régnait, 

10. Parce qu'Athalie, sa mére, voyant son fils mort, fit 
Luër tout ce qui restait de la maison royale de Joram. 

11. Néanmoins Josabeth, file du roi, prit Joas, fils d'O- 
chotias, ét le déroba du milieu des enfants du roi, pendant 
qu'on les massacrait, et elle le cacha, lui ét sa nourrice, 
dans la chambre des lits. Or Josabeth, qui l'avait caché, élait 
fille de Joram, femme du pontife Joïada et sœur d'Ochozias; 
c'est pourquor Athalie née put le fure mourir. 

12 Jous resta donc caché avec les prètres dans la maison 
de Dieu, durant les six années que régna Athalie sur Le pays. 


CHAPITRE XXII 


Jose, grand prétre, Bit éclarer et reconnaitre roi de Juda, Joss, âgé de 
sept ans, fil tuer Athalie, et engage tout le peuple à rentrer dans le 
service de Dieu, 


1. La septième année, Jotada, animé d'un nouveau cou- 
rage, choisit les centeniers Azarias, fils de Jeroham; Ismaël, 
ils de Johanan; Azarie, fils d'Obed; Maasie, fils d'Adaïe, et 
Élisaphat, fils de Zéchri, el fit alliance avec eux. 

2, [ls parcoururent toute la Judée, assemblérent les lévités 
de toutes les villes de Juda, les chefs de toutes les familles 
d'Israël, et vinrent à Jérusalem. 

3, Toute cette multitude fil un traité avec le roi dans le 
temple, et Joïada leur dit : Voici le fils du roi; il doit régner, 
selon la parole que lé Seigneur a prononcée en faveur des 
descendants de David. 

4. Voici ce que vous devez faire : 

5. Le tiers de vous tous, prôtres, lévites, portiers, qui 
venez faire votre semaine dans le temple, gardera les portes ; 
un autre tiers se placera vers le palais du roi, ét l'autre 
liers à la porte que l'on nomme du Fondement,; le reste 
du peuple se tiendra dans le parvis de la maison du Seigneur, 

6. Que personne n'entre dans la maison du Seigneur, 
excepté les prétres et les lévites en fonction; ceux-là entre- 
ront seuls, parce qu'ils sont sunctifiés. Le reste du peuple 
vaillera dans lé parvis de la maison du Seigneur. 

7. Que les lévites entourent le roi, chacun ayant ses 
armes: si quelque autre entre dans le temple, qu'on le tuë. 


C'est-à-dire dans ke pays de Samane. (Vos. IV Fois. IX, 97.) 
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Qu'ils accompagnent toujours le roi, soit qu'il entre où qu'il 
sorte. 

8, Les lévites et tout Juda exéculérent tout ce que le pon- 
tife Jotada avait ordonné. Tous prirent les hommes qui étaient 
sous eux, tant CEUX qui venaient à leur rang faire leur se- 
maine, que ceux qui l'avaient faite et qui sortaient du service, 
parce que le pontife Joïada n'avait point permis de se retirer 
aux troupes qui devaient se succéder chaque semaine. 

9. Le grand prètre Joiada donna à tous les centeniers les 
lances et les boucliers du roi David, qu'il avail consacrés 
dans la maison du Seigneur. 

10. Etil rangea tout le peuple qui tenait l'épée à la min 
devant l'autel, dépuis le côté droit du temple jusqu'au côté 
gauche, autour du rai. 

41. Ensuite ils amenèrent le fils du roi et lui mirent la 
couronne sur la tête, [ls le revétirent des ornements de sa 
dignité, lui mirent dans la main le livre de la loi, et le décla- 
rérent roi. Le grand prétre Jofada, assisté de ses enfants, le 
sacra, Et l'acclamant, ils crièrent : Vive le roi! 

49, Athalie ayant entendu la voix du peuple qui courait et 
qui bénissait le roi, vint dans le temple du Seigneur. 

13. Et dès qu'elle eut aperçu le roi sur une eslrade, les 
princes et dés troupes autour de lui, ét tout le peuplé dans 
la joie, qui sonnait de la trompette et jouait de toutes sortes 
d'instruments, ét qu'elle eut enténdu lés voix de ceux qui 
chantaient les louanges du roi, elle déchira ses vélements, 
et s'écria : Trahison! trahison ! 

14. Or le pontife Joiada, s'avançant vers les centéniers et 
les chefs de l'armée, leur dit: Emmenez-la hors de l'enceinte 
du temple, et lorsqu'elle sera dehors, qu'elle périssé par le 
glaive. Et il leur commanda dé ne pas la tuer dans la maison 
du Séigneur. 

45. Is mirent la main sur sa tête, et lorsqu'elle fut entrée 
par La porte des chevaux de la maison du roi, ils la tuérent 
en cet endroit. 

16, Or Joiada ft une alliance entre lui, tout le peuple ét 
le roi, afin qu'ils fussent à l'avenir le peuple du Seigneur. 

15. C'est pourquoi tout le peuple entra dans le temple de 
Baal ét le détruisit; il en brisa les images el les autels, et 
lua Mathan, prêtre de Baal, devant l'autel. 

18. Joïada établit aussi des officiers pour la garde du 
temple du Seigneur, sous la dépendance des prétres et des 
lévites, selon la distribution que David en avait faite, afin 
que l'on offrit des holocaustes au Seigneur, comme il est écrit 
dans la loi de Moïse, avec joie et avec des cantiques, ainsi 
que David l'avait ordonné. 

19: Il plaga encore des portiers aux portes de li maison 
du Seigneur, afin qu'aucune personne souillée de quélque 
tnpureté n'y pt entrer. 

20. Ensuite il prit les centeniers, ainsi que les plus braves 
et les premiers du peuple, avec tout le reste de la multitude, 
ët ils firent descendre le roi de la maison du Seigneur, le 
Conduisirent dans son palais, le firent passer par la grande 
Porte et le mirent sur le trône royal, 

1. Tout le peuple fut dans la joie, et la ville resta en paix. 
Athalie fut tuée par l'épée, 


CHAPITRE XXIY 


Jos répare le lemple, et se conduit avec piété pendant la vie du gran 
prêtre Joïada : mais aprés sa mort il abandonne Le culte de Dieu, fuit 


Rpider Zacharie, fils dé Joiada , qui Le reprénait; lui-méine est assassiné 
‘nu punition de ce crime. | 


. Joës n'avait que sept ans quand il commença à régner, 
l Fégna quarante ans à Jérusalem, Sa mére s'appelait 
ue de Bersabée, 
de Et il fit le bien en la présence du Seigneur tant que 
écut le pontife Joiad: 
3. Joïada lui fit 
ot dés filles. 


épouser deux femmes, dont il eut des fils 
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4. Jous ensuite conçut le projet de réparer la maison de 
Dieu. 

5. I fit assembler les prêtres et les lévites, el leur dit : 
Allez par toutes les villes de Juda, et recueillez de tout Israël 
l'argent pour les réparations du temple; agissez en toute dili- 
“ence. Mais les lévites exéculérent cet ordre avec assez de 
négligence. 

6. Le roi fit done appeler le pontifé Joïada, et Dai dit : 
Pourquoi n'avez-vous pas eu soin d'obliger les lévités d'ap- 
porter l'argent qui se lève sur Juda et eur Jérusalem, selon 
l'ordonnance de Moïse, serviteur de Dieu, lorsqu'il engage: 
tout Israël à contribuer à la construction du labermadle de 
l'alliance? 

7. Car l'impié Athalie et ses enfants avaient ruiné la 
maison de Dieu, et avaient orné le temple dé Baal de tout 
ce qui avait été consacré au lemple du Scigneur, 

8, Et le roi leur commanda de fure un tronc, et ils le 
rnivent auprès de la porté de la maison du Seigneur, en dehors. 

9, Puis on fit publier en Juda et à Jérusalem, que chacun 
vint apporter au Seigneur l'argent que Moïse, son serviteur, 
avait imposé sur tout Esraël dans le désert. 

40. Tous les officiers et le peuple éprouvérent ane grande 
joie. Ils entrérent et mirent dans le tronc du Seigneur de 
l'argent en si grande quantité qu'il en fut rempli. 

11, Lorsque le temps fut venu de porter ce tronc devant 
le roi par les mains des léviles, parce qu'ils voyment qu'il v 
avait beaucoup d'argent, le secrétaire du roi venait avec 
celui que le grand prètre avait choisi, ét ils vidaient tout 
l'argent de ce tronc, puis ils reportaient le tronc à sa place, 
ce qu'ils Gisaient tous lés jours; et ils amassérent ainsi une 
somme d'argent très-considérablé, 

12, Que le roi et le pontife mirent entre les mains dés 
officiers qui avaient l'intendance des ouvrages de la maison 
du Seigneur. Ces officiers lemplovèrent à payer les Gulleurs 
de pierres et tous les autres ouvriers employés aux répara- 
tions dé La maison du Seigneur; ils en payaient aussi les 
artisans qui travaillaient le fer et le cuivre, afin qu'ils réta- 
blhissent ce qui ménagçait ruine. 

15. Ces ouvriers habiles travaillérent avec beaucoup d'in- 
dustrie, et réparérent toutes les ouvertures des murs, Ils 
rétablirent la maison du Seigneur en son premier état, el 
l'affermirent sur ses fondements. 

14. Après avoir achevé tous ces ouvrages, ils portérent au 
roi et au pontife Joïada l'argent qui restait, ét l'on en fit les 
vases nécessaires pour le ministère du temple, et pour les 
holocaustes, des tasses et tous les autres vases d'or ét d'ar- 
gent: et l'on offrait continuellement des holocausles dans le 
temple du Seigneur, durant toute la vie de Jotada. 

15, Jotada vécut jusqu'a une extrème vicillesse, et étant 
plein de jours, il mourut âgé de cent trente ans. 

16. On l'ensevelit avec les rois dans la ville de David, 
parce qu'il avait fait beaucoup de bien à Israël et à sa maison. 

17. Après la mort de Joïada, les princes de Juda vinrent 
trouver Le roi et lui rendirent de profonds respecls, Ce prince, 
gagné par leurs démonstrations, se montra très-facile à leur 
égard. 

18. Ils abandonnérent le temple du Seigneur Dieu de leurs 
pères, et s'attachèrent au culte des idoles et des bois sacrés. 
Et ce péché attira la colère du Seigneur sur Juda ét sur 
Jérusalen. 

19. Il leur envovait des prophètes pour les raméner au Sei- 
gneur: mais ils refusaient de les écouter, malgré leurs protes- 
lations. 

90. L'Esprit de Dieu remplit le grand prêtre Zacharie, fils 
de Jofada ‘, et il se présenta devant le peuple, et dit : Voici 


1 Saint Jérôme dit avoir lu dans l'Évangile, selon les Hébreux, dont Hs 
Nasaréens sv servaient : « Éacharie, fils de Joiada, » au lion de « fils de 
Barachie , » comme porte l'Évangibe dé saint Matthieu, ch, xxx; ét il pré- 
tend que le mot de Barachie n'est qu'uné épithète, qui signile « celui qui 
adore Le vrai Dieu»: quelques-uns disent que c'était son nom. 
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les cent talents que j'ai donnés aux soldats d'Israël ? Et le 
prophète répliqua : Dieu est assez riche pour vous en rendre 
bien davantage. 
A, Ainsi Amasias sépara l'armée venue d'Éphratn et la 
renvoya dans son pays. Ces troupes s'en relournérent, mais 
étrangement irritées contre Juda, 
11. Amasias, plein de force et de confiance, fit marcher 
son peuple et se rendit dans la vallée des Salines, où il défi 
dix mille des enfants de Séir. | 
43. Les ls de Juda firent en oulrée dix mille prisonniers ; 
ils les menérent sur la pointe d'un rocher et les précipitèrent, 
et tous furent brisés, 
15. Mais l'armée qu'Amasias avait congédiée afin qu'elle 
ne vint point à la guerre avec lui, se répandit dans les villes 
dé Juda, depuis Samarie jusqu'à Béthoron: après avoir tué 
trois mille hommes, élle fit un grand butin. 
14. Et Amasias, après la défaite des Iduméens, émporta 
lés dieux des énfants de Séir, en fl ses propres dieux, les 
adora et leur offrit de l'encens. 
15. Cette action irrita le Seigneur contre Amasias, él il 
lui envoya un prophète pour lui dire : Pourquoi avez-vous 
adoré des dieux qui n'ont pu délivrer leur peuple de vos mains? 
16. Gomme le prophète parlait ainsi, Amasias répondit : 
Est-ce à vous de donner des conseils au roi? Taisez-vous, de 
peur qu'il ne vous en coûte la vie, Le prophète, se retirant, 
lui dit: Je suis que Dieu a résolu de vous perdre, parce que 
vous avéz commis un grand crime, ét que de plus vous avez 
refusé de vous rendre à mes avis. 
17. Arnasias, roi de Juda, prit donc une malheureuse ré 
solution; ilenvova des ambassadeurs à Joas, Ms de Jouchaz, 
fils de Jéhu, roi d'Israël, ét lui dil: Venez, et voyons-nous 
l'un l'autre. 
18. Maïs Joas lui répondit par ses ambassadeurs : Lé char- 
. don qui est sur le mont Liban envoya vers le cèdre du Liban, 
et lui dit : Donnez votre fille en mariage à mon fils: et voilà 
que les bètes qui étaient dans la forêt du Liban passèrent, 
et loulérent aux pieds le chardon. 
49. Vous avez dit : J'ai défait Édom; et votre cœur s'est 
enflé d'orgueil à cause de ce succés, résléz chez vous : pour- 
quoi cherchez-vous votre malheur, pour péri et faire périr 
Juda avec vous? 
90, Amasias ne voulut point l'écouter, parce que le Sei- 
gneur avait résolu de le livrer entre les mains dé ses enne- 
mis, à cause des dieux d'Édom, 
91, Jons, roi d'Israël, s'avança donc, et les deux armées 
se mirent en présence; Amasias, roi de Juda, était à Bethsa- 
mès dé Juda; 
99, Et Juda succomba devant Israël, et s'enfuit dans ses 
lentes. 
23, Enlin Joas, roi d'Israël, prit Amasias, roi de Juda, fils 
de Joas, fils de Joachaz, à Bethsamés, et l'emmena à Jérusa- 
 lem; il fit abattre quatre cents coudées des murailles, depuis 
la porte d'Éphraïm jusqu'à la porte de l'Angle. 
24, Il émporta à Samarie l'or et l'argent, et Lous les vases 
qu'il trouva dans la maison de Dieu, chez Obédédom et dans 
les trésors du palais royal! Il raméena aussi à Samarie les 
Gls de ceux qui étaient en otage, 
95. Amasias, fils de Joas, roi de Juda, vécut quin£e ans 
après la mort de Jous, fils de Joachaz, roi d'Israël. 
36. Le reste des actes d'Amasias, tant les premiers qué les 
derniers, est écrit dans le livre des Rois de Juda et d'Israël. 
27. Après que ce prince eut abandonné le Seigneur, il se 
fit une conspiration contre lui à Jérusalem. EL comme il 
s'enfuit à Lachis, les conjurés + envoyèrent, et l'y firent 
iSSaSSINET. 
98. Ils le rapportèrent sur des chevaux, et l'ensevelirent 
> avec ses pères, dans la ville de David. 


ce que dit le Seigneur Dieu: Pourquoi violez-vous les pré- FI 
ceples du Seigneur? Cela ne vous sera pus avantageux. Et 
pourquoi avez-vous abandonné le Seigneur, pour qu'il vous 
abandonne! 

21. Ces gens s’unirent contre lui, et le lapidèrent dans le 
veslibulé du temple, selon l'ordre qu'ils en avaient recu du 
roi 

22, Ainsi Joas ne sé souvint point des obligations qu'il avait 
à Joïada, père de Zacharie, mais il fit tuer son fils, Sur le 
point d'expirer, celui-ci dit : Que Dieu voie, et qu'il punisse, 

2%. L'année finie, l'armée de Svrie vint contre Joas: elle 
entef dans Juda et à Jérusalem, mit à mort tous lés princes 
du peuple, ét envoya lout le butin au roi de Damas. 

%4. Quoique ces Syriens fussent venus en pelit nombre, 
Dieu leur livra entre les mains une multitude infinie, parce 
qu'ils avaient abandonné le Seigneur Dieu de leurs pères, Et 
ils traitèrent Joas avec la dernière ignominie, 

29. [ls se retirérent ensuite et le laissérent dans d'extrômes 
langueurs ; ses serviteurs mêmes s'élevérent contre lui, pour 
venger le sang du fils dé Joiada, souverain pontifé, el ils le 
luërent dans son lit. Il fut enterré dans la ville de David, 
mais non dans le tombeau des rois, 

26. Ceux qui avaient conspiré contre lui étaient Zabad, fils 
de Semmaath, Ammonite, et Jozabad, fils de Sémarith. 
Moabite. 

27. Ce qui regarde ses enfants, la grande somme d'argent 
qu'on avail amassée sous lui, él le rétablissement de la 
maison de Dieu, est écrit plus en détul dans le livre des 
Rois; et Amasias, son fÎls, régna à sa place, 


CHAPITRE AXV 


Amasias agal bien au commencement de son règne, Il abuse de la vicioire 
que Div lai avait donnée, et adore les dieux des peuples qu'il avait 
vaincus; il méprise l'avertissement d'un prophète el entrépréend bémé- 
rairement la guérre contre le roi d'Israël, qui Le défait, Il est tué par ses 
sujuls, 


1. Amasias avail vingt-cinq ans lorsqu'il commença à 
régner, et il régna vingt-neuf ans à Jérusalem, Sa mère s'ap- 
pélait Jondan, de Jérusalem. 

2. DGt le bien en la présence du Séigneur, mais nôn pas 
avec un cœur parfait. 

3, Lorsqu'il vit son empire affermi, il fit mourir les servi 
leurs qui avaient tué lé roi son père. 

#. Mais 1 né ML point mourir leurs enfants, comme il est 
écrit dans le livre de la loi de Moïse, où le Seigneur fail cette 
ordonnance, et dit : Vous ne ferez point mourir les pères pour 
les enfants, ni les enfants pour les pèrés ; mais chacun souf- 
frira la raort pour son propre péché, 

#. Amasias assembla donc tout le peuple de Juda; il les 
distribua par familles et leur donna des tribuns et des cen- 
Leniers dans toute l'étendue de Juda et de Benjamin. Et dans 
le dénombrement qu'il en ML, dépuis l'âge dé vingl ans el 
au-dessus, il trouva trois cent mille jeunes hommes en état 
d'allér à la guerre et de porter la lance et le bouclier. 

G. Il prit aussi à sa solde cent mille hommes robustes du 
rovaunme d'Israël, pour cent talents d'argent. 

7. Alors un prophète vint le trouver, et lui dit : O roi, que 
l'armée d'Israël ne marche pas avéc vous, car Dieu n'est 
point avec Israël, ni avec les enfants d'Éphraïm. 

8, Si vous pensez que Le succés de la guérre dépende de la 
force de l'armée, Dieu fera que vous serez vaineu par vos 
conerus, Car il appartient à Dieu de donner secours et de 
mettre en fuite. 

9, Amasias répondit à l'homme de Dieu : Que deviendront 


1 Jésus-Christ (5. Matthieu, sont, 99% dit que ce fut énire l'autel et le 
temple. Mais c'est que jar ls mot lermple di enter simplement quel- 
quéfois cé qui da couvert, el quelquefuis tout l'enclos de l'édifice, Ainsi 
Sachane avant Élé Ent dans le veshihole, 1 s Été tué entre Le temple 
couvert où l'autel dés holocaustes, qui élait à découvert, 


1 Les descendants d'Obédédom étaient trésoriers du temple, (Voy.1Puralip., 
AVI, 24] 
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eurent jeté les veux sur lui, ils aperçurent la lèpre sur son 
front, ét ils le chassérent sur-le-champ. Lui-méme, saisi 
dé frayeur, se hâta de sortir, parce qu'il sentit aussitôt que 
le Seigneur l'avait frappé dé cette plaie. 

21. Le roi Oxias fut done lépreux jusqu'au jour de sa mort: 
et il demeura dans une maison séparée, à cause de cette 
lèpre qui le couvrait et qui l'avait fait chasser de la maison 
du Seigneur’. Joatham son Üls gouverna la maison du roi, 
et rendit la justice au peuple du pays. 

22, Le reste des actes d'Oxias, tant les premiers que les 
derniers, à été écrit par Le prophète Isaïe, fils d’Amos. 

#1. Et Oxzias s'endormit avec ses pères, el on l'ensevelit 
dans le champ où étaient les sépuleres des rois, parce qu'il 
était lépreux : et Joatham., son fils, régna à sa place. 


CHAPITRE XXVI 


Cias, fils et sucotsseur d'Amasias, régne longtemps avec honneur él piété, 
I entreprend dé méltre la main à l'encensoir, ce qui n'apparténait qu'aux 
prétres, et il set frappé de lèpre. Joatham, son fils, gouverne à 1 place, 


4. Tout le peuple de Juda prit Ozias, son fils, âgé de seize 
ans, et l'établit roi à la place d'Amasias, son père. 
9, Ce prince hâtit Élatb, et la remit sous l'empire de Juda, 
après que le roi se fut endormi avec ses pères. 
3. Orias avait seize ans quand il commença à régner, et il 
régna cinquante-deux ans à Jérusalem, Sa mére s'appelait 
Jéchélie, de Jérusalem. 
4. A Gt ce qui était droit aux veux du Seigneur, comme 
Amasias, son pére, 
5. Î chercha le Seignéur lant que vécut Zacharie, qui 
avait le don d'intelligence et de prophétie, Et parce qu'il 
cherchait Dieu, Dieu le dirigea en toutes choses. 
6. Enfin il sortil pour faire la guerre aux Philistins; il 
ruina les murs de Geth, de Jabnie et d'Azot, et il bâit dés 
places fortes dans Azot et dans les terres des Philistins. 
7. Et Dieu l'aida contre les Philistins, contre les Arabes 
qui demeuraient dans Gurbaal, et contre les Ammonites. 
8, Les Ammonites fusaient des présents à Oias: et sa 
réputation se répandit jusqu'à l'Égypte, à cause de ses fré- 
quentes victoires. 
D, Ozias Hatit aussi des lours à Jérusalem, sur la porté de 
l'Angle, sur la porte de la Vallée, et d'autres encore du même 
côté dé la muraille, ét il fortifia ces tours. 
10, I construisit encore des tours dans le désert, et fil cren- 
ser plusieurs citernes, parce qu'il avait beaucoup de troupeaux, 
tant dans la campagne que dans l'étendue du désert. Il avait 


CHAPITRE XKXVII 
Joatharn craint Tien et prospire. Achinx, son Ms, lui suce. 


1. Joatham avait vingt-cinq ans quand il commença à ré- 
gner, et il régna seixe ans à Jérusalem, Sa mére s'appelait 
dérusa, fille de Sadoc. 

2. M fit ce qui était droit en la présence du Seigneur, et il 
se conduisit en lout comme Orias son père, excepté qu'il 
n'entra point dans le temple du Seigneur; et le peuple conti- 
nuait de vivre dans ses désordres. 

3%, [l Construisit la grande porte de la maison du Seigneur. 
ét fit faire beaucoup de bâtiments gur la muraille d'Ophel. 
#4. I fit encore bâtir des villes sur les montagnes de Juda , 
el des châteaux et des tours dans les bois, 

D. [ fit la guerre au roi des Ammonites ; il les vainquit, 
eLils lui donnèrent en ce temps-là cent talents d'argent, 
aussi des vignes et des vignerons sur les montagnes et dans dix mille mesurés de froment, ét autant d'orge. Les enfants 
le Carmel, parce qu'il était très-adonné à l'agriculture. d'Amimon lui donnèrent ces choses la seconde et la troisième 

11. Les troupes de son armée destinées à lu guerre étaient FE. année. 
commandées par Jehiel, secrétaire, par Maasie, docteur de la 6. Et Joatham devint puissant, parce qu'il avait réglé ses 
loi, et par Hananie, l'un des généraux du roi. voies en la présence du Seigneur son Dieu. 

12 Le nombre des chefs dé familles et des hommes d'une 7. Le reste des actes de Joatham, tous ses combats, et ce 
valeur distinguée montait à deux mille six cents. qu'il a fait de grand, est écrit dans le livre des Rois d'Israël et 

13, Et toute l'armée placée sous leur commandement étail de Jucla, 
dé trois cent sept mille cinq cents hommes, tous aples à la 8, Il avait vingt-cinq ans quand il commença à régmer, el 
Buërre, ét qui combattaient pour le roi contre ses ennemis, il régna seize ans à Jérusalem. 

14. Ozias donna ordre qu'il y eûl Loujours provision d. El Joatham s'endormit avec ses pères, et on l'en- 
d'armes pour Loute cette armée : des boucliers, des piques, sevelit dans la villé de David; et Achaz son fils régna à 
des Casques, des cuirasses, dés arcs, ét des frondés pour sa place. 
lancer des piérres. 

15%, Et il fit faire à Jérusalem diverses espèces de machines, 
blacées dans les tours et aux angles des murailles, pour tirer 
des flèches et jeter de grosses pierres; de sorte que son nom 
se répandit au loin, parce que le Seigneur était son secours 
et sa force, 


CHAPITRE XX VIII 


lapiété d'Achaz; Dieu Le punit. Craauté des Israélites. Un prophite les 
oblige de renvoyer en liberté deux cent mille prisonniers de Juda. Achaz 
devient pire aprés Les châtiments de Dieu, 1 pille et ferme Le temple, 


16, Mais dans ve haut degré de puissance et de grandeur, 
son cœur s'enfla d'orgueil, pour sa perte; il négligea le Sei- 
ëneur son Dieu, ét entrant dans le temple du Seigneur, il 
voulut offrir de l'encens sur l'autel des parfums. 

17. Le pontife Azarias Y entra aussitôl après lui, accom- 
PenË dé quatre-vingts prôtres du Seigneur, hommes d'une 
grande fermeté, 

18. Ils S'opposèrent au roi, ét lui dirent : Il ne vous appar- 
Bent pas, Oxias, d'offrir de l'encens devant le Seigneur: mais 
AUX prêtres, c'est-à-dire aux enfants d'Aaron, qui ont été 
“nsacrés Pour Ce ministère, Sortez du sanctuaire, él né 
Méprisez point nôtre conseil, parce que cette action ne vous 
D ne à gloire par le Seigneur notre Dieu. 

s, transporté de colère, et tenant l'encensoir en 
main pour dir de l'encens, menaça les prêtres. En ce 
Moment ik fut frappé de lépre, et elle parut sur son front, en 
te Prélrés, dans le temple du Seigneur, près de 

parfums. 

A Et lorsque 


1. Achaz avait vingt ans quand il commenca à régner, et il 
régna seize ans à Jérusalem, I ne fit point ce qui était droit 
en la présence du Seigneur, comme David, son père; 

2. Mais il marcha dans les voies des rois d'Israël, et fit 
même fondre des statues à Baal. 

3. C'est lui qui brûlu de l'encens dans la vallée de Benen- 
nom, et qui lil passer ses enfants par le feu, selon la super- 
slilion des nations que le Seigneur fit mourir à l'arrivée des 
enfants d'Israël, 

4, Il sacrifiait aussi, 6 brülait des parfums sur les hauts 
heux, sur les collines ét sous les arbres touffus. 

+. Et le Seigneur son Dieu le livra entre les mains du roi 
de Syrie, qui le défit, pilla ses États, et emmena un gran 


L My ovait poire de mort contre ceux qui s'ingéraient sans autorité dis 
lés fonclions sacrées, (Nom, de, 40,3 Ainsi a lépré fut pour ce prince 
une mort civile, en le séparant pour le resté de ses jours de In société des 
hérmmés, d'ou vient que quelques-uns expliquent les paroles d'Isste (he v1, 
vw. 1h e duns l'année de a ot d'Oias », dé celle dans quelle il Cu frappé 


le pontife Axarias et tous les autres prêtres de lpre. 
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butin à Daumas. Dieu le livra aussi entre les mains du roi 
d'Israël, et il fat frappé d'une grande plaie. 

6. Car Phacée, fils de Romélie, Lua cent vingt mille 
hommes de Juda en un seul jour, lous guerriers, parce 
qu'ils avaient abandonné le Scigneur Dieu de leurs pères. 

%. En même temps Zéchri, homme très-puissant dans 
Éphraton, tua Maasie, fils du roi, Erica, grand maitre de la 
maison du roi, ét Elcana, lé second après le roi. 

8. Et les enfants d'Israël firent captifs deux cent mille de 
leurs frères, femmés, jeunes gens ét jeunes filles, avec un 
butin immense, qu'ils emmenérent à Samarie. 

9. y avait là alors un prophète du Seigneur, nommé 
Oded, qui alla au-devant de l'armée en marche vers Sa- 
marie: et il leur dit: Le Seigneur Dieu de vos pores, irrité 
contre Juda, la livré entré vos mains; el vous les avez tuès 
sans merci, en sorte que votre cruauté est montée jusqu'au 
ciel. 

10. En outre, vous voulez vous assujettir les enfants de 
Juda et de Jérusalem, pour en faire vos esclaves el vos ser- 
vantés; ce que vous ne devez point faire, car vous avéz en 
cela péché contre le Seigneur votre Dieu. 

41. Mais écoutez mon conseil : Reconduisez ces cap que 
vous avez amenés d'entre vos frères; car Dieu est sur le 
point de fire éclater sa fureur contre vous. 

12, Quelques-uns des principaux des enfants d'Éphraïm : 
Azarias, fils dé Johanan:; Barachias, fils dé Mosollimoth; 
Éxéchias, fils de Sellum, et Amasia, fils d'Adali, se présen- 
lérent à ceux qui venaient du combat, 

13. Et leur dirent : Vous ne ferez point entrer ici vos 
vaplifs, de peur que nous ne péchions contre le Seigneur. 
Pourquoi voulez-vous ajouter dés péchés À ceux que nous 
avons commis, ét mettre le comble à nos anciens crimes? 
Car ce péché est grand, el la colère du Seigneur va éclater 
sur Israël. 

14, Cette armée renvova donc le bulin et tout ce qu'ellé 
avail pris, en présence des principuux el de Loute la multi- 
tude rs. 

15, Et les hommes dont nous avons parlé prirent les 
caplife et tous ceux qui étaient nus, les vétirent des dé 
pouilles, les habillérent, les chaussérent, et leur donnérent 
à boire ét à manger, les oignirent, à cause de leur extrème 
fatigue, el en prirent un grand soin: ils mirent sur des che- 
VAUX COux quine pouvaient marcher, et dont le corps était 
affaibli, et les emmenèrent à Jéricho, la ville des palmiers, 
vers leurs frères: après quoi ils revinrent à Samarie, 

16, En ce méme temps, le roi Achaz envoya au roi des 
Assvriens demander du secours. 

17. Les Iduméens vinrent, tuérént beaucoup de monde dé 
Juda ét firent un grand bulin. 

14. Les PFlulistins se répandirent aussi dans les villes dé la 
campagne et au midi de Juda; ils prirent Béthsamès, Atalon, 
Gadéroth, Socho, Thamnanet Gamzo, avec leurs bourgades, 
et s'y établirent. 

19, Car leu avait humilié Juda à cause du roi Achaz. 
parce qu'il l'avait privé de tout secours, pour avoir méprisé 
le Seigneur. 

20. Le Seigneur Gt aussi venir contrée lui Thelgathphal- 
nasar, roi dés Assvriens, qui le battil ét ravagea son pays 
sans trouver de résistance. 

21. Achaz, dépoullant la maison du Seigneur ét lé palais 
du roi ét des princes, fit des présents au roi dés Assvriens: 
ce qui cependant née lui servil de rien. 

#3. De plus, dans le temps même de sa plus grande allic- 
on, Le roi Achaz Gt paraitre on plus grand mépris du 
SCIEnEur, 

23. I immola des victimes aux dieux de Damas, auteurs 
de son malheur, et dit : Ce sont les dieux des rois de Syrie 


1 Bel exemple d'humanité. Ainsi doivent agir, méme avec des ennemis, 
des hommes raisonnables et surtout des chrétiens, 









































CHAPITRE KXXIX. 392 


qui leur donnent secours; je me lès rendrai favorables par 
mes sacrifices, ét ils m'assistéront, landis qu'au contraire ile 
furent cause de sa ruiné et de celle de tout Israël, 

94%, Achaz, avant pris tous les vases dé la maison de Dieu 
et les avant brisés, fit fermer les portes du temple de Dieu et 
fit dresser des autels sur toutes les places de Jérusalem. 

5. Il éleva aussi des autels dans toutes les villes de Juda 
pour + offrir de l'encens ; ét ainsi il provoqua la colère du 
Seigneur Dieu de ses pères. 

oi, Le reste de ses actes el de toute sa conduile, depuis Le 
commencement jusqu'à la fin, est écrit dans les livres des 
Rois de Juda et d'Israël. 

27. Enfin Achaz s'endormit avec ses pères, el fut enseveli 
dans la ville de Jérusalem: mais on ne lé déposa pas dans les 
tombeaux des rois d'Israël. Et Ézéchias son fils régna à 
ga place. 


CHAPITRE XXIX 


Éséchias témoigne sa piété dès le commencement de son règnes ils hâte 
de puriäer lé temple et d'y rétablir le culte de Dieu, 


1. Éxéchias commença donc à régner à l'âge de vingt-cinq 
ans, et il régna vingt-neuf ans à Jérusalem; sa mère s’appe- 
lait Abie, fille de facharie. 

2. Ifitce qui était agréable aux veux du Seigneur, selon 
tout ce qu'avait ail David, son pére. 

3. Le premier mois dé la première année de son règne, il 
fit ouvrir les portes de la maison du Seigneur et les rétablit. 

%, I fit aussi venir les prétres el les lévites, les assembla 
aur la place qui est à l'orient, 

5, Et leur parla ainsi : Écoutez-moi, lévites: sanctifies- 
vous: puriliez la maison du Seigneur Dieu de vos pères et 
faites disparaitre toutes les impuretés du sanctuaire, 

ü, Nos pires ont péché, ils ont commis le mal devant le 
Seigneur notre Dieu en l'abandonnant. [ls ont détourné leur 
visage de son tabernacle et lui ont tourné le dos, 

7. Ils ont fermé les portes du vestibule et ont éteint les 
lampes; ils n'ont plus brûlé d'encens ét n'ont plus offert de 
victimes dans le sanctuaire au Dieu d'Israël ; 

8. Aussi la colère de Dieu s'est-elle epflammée contre Juda 
et Jérusalem : il les a livrés au trouble, à la mort et au mépris, 
comme vous Le vovez de vos veux. 

9. Nos pères ont péri par l'épée; nos fils, nos filles et nos 
femmés ont été emmenés en captivité en punition d'un si 
grand crimé. 

40. Il me plait donc maintenant que nous renouvelions 
l'alliance avec le Seigneur Dieu d'Israël, et il détournera la 
fureur de sa colère de dessus nous. 

A. Mes enfants, ne négligez pas cet avis. Dieu vous à 
choisis pour paraitre devant lui, pour le servir, pour lui 
rendre Le culte qui lui est dû el pour brûler de l'encens en son 
honneur. 

12. Aussitôt plusieurs lévites se lévèrent : des descendants 
de Caath, Mahath, fils d'Amasaï, et Joël, fils d'Azarie; des 
descendants de Mérari, Gis, fils d'Abdi, et Azarias, fils de 
Jalaléel: des descendants de Gersom, Jouh, fils dé Zemma, 
et Éden, fils de Joah; 

13. Des descendants d'Élisapham, Samri el Jahiel; des 
descendants d'Asaph, facharie et Mathanié; 

44. Des descendants d'Héman, Jahiel et Séméi; des des- 
cendants d'Edithun, Séméias et Oriel, 

15. Ils assemblérent leurs frères, et après s'être sancliliés, 
ils entrérent dans le temple, suivant l'ordre du roi et le 
commandement du Seigneur, pour le purifier. 

16. Les prêtres entrèrent aussi dans le temple du Seigneur 
pour le sanctifier, et ils enlevèrent tout ce qu'ils trouvèrent 
d'impur au dedans, et le portérent dans le vestibule de la 
maison du Seigneur, où les lévites le prirent pour le jeter 
dans le torrent dé Cédron. . 

17. Ils commencérent le premier jour du premier TOIs ‘à 
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tout purifier; et le huitième jour du même mois ils entrérent 

dans le portique du temple du Seigneur. Ils émployérent en- 

core huit jours à purifier le temple. Et le seizième jour du 
méme mois ils achevèrent ce qu'ils avaient commencé. 

48. Us se rendirent ensuite au palais du roi Fzéchias et lui 
Mirent : Nous avons sanctifié toute la maison du Seigneur, 
autel de l'holocauste, les vases sacrés, la table des pains de 
proposition avec Lous les vases, 
> 49, Et tous les ustensiles du temple que le roi Achaz avait 
souillés durant son règne, après avoir abandonné Dieu : tout 
a été exposé devant l'autel du Seigneur. 

: oi Alors lé roi Éxéchias , se levant dé grand matin, as- 
"sembla les principaux de la ville et monta à la maison du 
Seigneur. 

. 1. 18 offrirent ensemble sept taureaux et sept béliers, 
sept agneaux et sept boucs, pour l'expiation des péchés, 
pour le royaume, pour le sanctuaire et pour Juda; eb il dit 
aux prêtres descendants d'Aaron d'offrir sur l'autel du 
Seigneur. 

‘W, Les prétres immolérent donc les taureaux, ils en 
prirent le sang et le répandirent sur l'autel. Ils immolèrent 
de même les béliers et en répandirent le sang sur l'autel. Ie 
immolèrent également les agneaux et en répandirent le sing 
sur l'autel. 

_ 99. Ils amenérent les boucs qui étaient pour le péché, 
devant le roi et devant la mullitude, et ils posèrent les 
mains dessus. 

94. Les prètres les immolèrent et en répandirent le sang 

. dévant l'autel, pour l'expiation des péchés de tout Israël, 
Car le roi avait commandé qu'on offrit l'holocauste pour tout 
Fsraël et pour Le péché. 
. 25, Il établit aussi les lévites dans la maison du Seigneur, 
avec les cymbales, les harpes et les cithares, suivant ce que 
le roi David avait réglé de l'avis des prophètes Gad et Nathan; 
car c'était un ordre du Seigneur donné par lé ministère des 
prophètes. 

26. Les lévites tenaient les instruments de David, et les 
… prêtres avaient des trompettes, 

. 97. Aussitôt Ézéchias commanda d'offrir les holocaustes 
sur l'autel, et pendant qu'on offrait les holocaustes on se mit 
à chanter les louanges du Seigneur, à sonner dés trompettes 
là jouer de diverses sortes d'instruments de musique que 
David, roi d'Israël, avait préparés. 

| %. Et pendant que le peuple prosterné adorait le Seigneur, 
les chantres ët ceux qui tenaient les trompettes s'acquittaient 
de leur office, jusqu'à ce que l'holocauste fût achevé. 

#1 L'oblation finie, le roi se prosterna ainsi que tous ceux 
qui étaient avec lui, et ils adorérent. 

30, Éxéchias et les principaux de la cour commandérent 
aux lévites de chanter les louanges de Dieu, en se servant 
des paroles de David et du prophète Asaph*. Is le firent avec 
grande joie, et ayant fMéchi le genou ils adorérent. 
| #4. Ézéchias ajouta : Vous avez empli vos mains pour le 
Seigneur; approchez-vous et offrez des victimes et des 
pl ie la maison du Seigneur. Toute la multitude 
se ue des louanges ét des holocaustes avec un 
LE ur iles holocaustes qui furent offerts : 
Qui = a éaux, cent béliers et deux cents agneaux. 
vents bœuf Latine consacrérent ? encore au Seigneur Six 

34, 0 ë rois mille moutons. 
sure ie ee alors peu de prêtres, él ils ne pouvaient 
C'est ao ces PRES destinées aux holôcaustes. 
que tout tt : Le frères les lévites lés aidèrent jusqu'a ce 

ME achevé et que l’on eût consacré des prêtres: car 





s'agit d e 
dé ui, mx nes Plusieurs portent le nom d'Asaph,soit qu'ils soient 
dé sa Compositi chant sur léquel on les exécutait dans les cérémonies fat 
auquel il ren smit seulement qu'ils enssent été chantés par le chœur 


2 Ces “clim 
F8 furent consacrées à Dieu pour dire immolées plus tard, 
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il ÿ à moins de cérémonies pour consacrer les lévites, que 
pour consacrer les prètres, 

%. Ainsi l'on offrit des holocaustes en grand nombre, la 
graisse des hosties pacifiques én abondance, les libations des 
holocaustes, et l'on rétablit entièrement le culte de la maison 
du Seigneur. | 

Mi, Et Ézéchias, avec lout son peuple, Lémoigna une grande 
joie dé ce que le ministère du culte du Seigneur était rétabli; 
car il lui avait plu que tout fût ainsi réglé au plus tôt, 
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Éxéchins, pour célébrer Li Pique, publie un édit non-seulement dans son 
révanmeé, mais encore dans toutes Les tribus d'Israël, Il prie Dieu pour 
ceux qui avaient fat ln Pique sans s'être purifiés. 


4. Ézéchias envoya aussi avertir Israël et Juda, et écrivit 
à ceux d'Éphraïm et de Manassé, pour les inviter à venir au 
temple de Jérusalem immoler la Pâque au Seigneur Dieu 
d'Israël. 

2. Car le roi, les princes et tout le peuple, s'étantassemblés 
à Jérusalem, avaient arrêté qu'on ferait la Pâque au second 
mins, 

3. Car ils n'avaient pu la célébrer en son temps, parce qu'il 
n'y avail pus de prêtres sanctifiés en assez grand nombre, el 
que le peuple n'était pas encore assemblé à Jérusalem. 

4. Cette résolution fut prise par le roi et par tout le 
peuplé. 

», Ils ordonnérent d'envoyer des courriers dans tout le 
royaume d'Israël, depuis Bersabée jusqu'à Dan, pour inviter 
à venir célébrer la Pique du Seigneur Dieu d'Israël, à Jéru- 
salem, parce que plusieurs ne l'avaient point célébrée le 
prénmiér mois, comme ilest ordonné par Ja loi. 

G. Les courriers partirent par le commandement du roi et 
des princes, étant chargés de léltres, el ils passérent dans 
tout Israël ét Juda, publiant ce que le roi avait ordonné : 
Enfants d'Israël, revenez au Seigneur Dieu d'Abraham, 
d'Isaac et d'Israël, ét il reviendra aux restés qui ont échappé 
à la main des Assvriens, 

7. Né faites pas comme vos pères et vos frères, qui sé sont 
retirés du Seigneur Dieu de leurs pères, lequel les a livrés à 
la mort, comme vous voyez. 

8. N'endurcissez pas vos cœurs comme vos pères; donnez 
les mains au Seigneur, et venez à son sanctuaire qu'il a sanc- 
Lifié pour jamais. Servez le Seigneur Dieu de vos pères, et il 
détournera de vous sa colère el sa fureur. 

9. Car si vous revenez au Seigneur, vos frères él vos en- 
fants trouveront miséricorde auprés des maitres qui les ont 
emmenés caplifs, et ils reviendront en ce pays-ci, parce 
que le Seigneur votre Dieu est bon et misémeordieux ; il ne 
détournera point son visage de vous, si vous revenez à lui. 

10, Les courriers allaient en toute hâte de ville en ville, 
dans toute la terre d'Éphraïm, de Manassé et de Zabulon ; 
mais cés peuplées se moquaient d'eux ét les insultaient. 

A1. Quelques-uns cependant d'Aser, de Manassé et de 
Zabulon, suivirent l'avis qu'on leur donnait, el vinrent à 
Jérusalem. 

42, Quant au royaume de Juda, la main du Seigneur fit 
qu'ils n'eurent tous qu'un cœur pour accomplir la parole 
du Seigneur, selon les ordres du roi et des princes. 

13, Une foule de peuple s'assembla à Jérusalem pour 
célébrer la solennité des Azymes le second mois. 

44. Et, se levant, ils détruisirent les autels qui étaient à 
Jévusalem. Ils mirent en pièces les autels où l'on offrait de 
l'encens aux idoles, et en jetérent les débris dans le torrent 
de Cédron. 

45. Ils célébrèérent donc la Fâque le quatorzième jour du 
second mois. Enfin les prêtres et leslévites, sanctifiés, offrirent 
des holocaustes dans la maison du Seigneur. 

16. Et ils se tinrent tous en leur rang, selon l'ordonnance 
L— 3% 
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et la loi de Moïse, homme de Dieu; et les prêtres recevaient 
dé la main des lévités le sang que l'on devait répandre, 

47. Parce qu'une grande partie du peuple n'avait point été 
sancufié: c'est pourquoi les léviles immolérent la Pâque 
pour ceux qui ne s'étaient pas purifiés pour le Seigneur, 

48, Une grande partie du peuple d'Éphraim, de Manuss, 
d'Issachar et de Zabulon, qui ne s'était pas sancüifié, man- 
gea a pique, ne suivant point en cela ce qui est écrit. 
Éxéchias pria pour eux, et dit : Le Seigneur ést bon, il fera 
miséricorde 

19. À tous ceux qui cherchent de tout leur cœur le Sei- 
uneur Dieu de leurs pères, ét il ne leur imputeéra point ce 
défaut dé sanctification. 

0. Le Seigneur éxauça ce prince, et se rendit favorable 
au peuple. 

21. Ainsi les enfants d'Israël qui se trouvèrent à Jérusa- 
lem célébrérent la solennité des Azvmes, durant sept jours, 
avéc grande joie, chantant tous les jours les louanges du 


seigneur, les lévites et les prêtres également touchant les 


instruments convenables à leur fonction. 


99. lzéchias parla avec beaucoup de bonté à tous les 
lévites qui entendaient le mieux le culte du Seigneur, et 
ils mangèrent la pâque durant les sept jours que dura cétte 
te, immolant des victimes pacifiques, et louant le Seigneur 


Dieu de leurs pères. 


Æi, Toul le monde fut aussi d'avis de célébrer sept autres 


jours de Rte; ce qu'ils firent avec grande joie, 

24. Car Éxéchias, roi de Juda, avait donné à la foule mille 
laureaux ét sept mille moutons; et les principaux de la cour 
donnérent au peuple mille taureaux et dix millé moutons. 
Ainsi il y eut un grand nombre de prêtres qui se purifiérent. 

25. EL tout le peuple de Juda fut comblé dé joie, Lant les 
prêtres et les léviles, que toute la multitude venue d'Israël, 
ot les prosélytes mêmes de la terre d'Israël et de la terre 
de Juda. 

26, Et il se fit une grande solennité à Jérusalem, telle 
Qu'il n'y en avait point eu de semblable dans cette ville 
depuis le temps de Salomon, fils de David. 


27. Enfin les prêtres et les lévites se levérent pour bénir ( 
le peuple; et leur voix fut exaucée, leur prière pénétra À 


jusque dans le sancluaire du ciel. 
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été du peuple sous le régne d'Éréchias : il détruit les idoles, offre à Dieu 
les prémices etles dimes. Le roi fit des cnlonnances pour régler ce qui 
répandu le service de Dieu. 


1. Toutes choses s'étant faites selon les cérémonies accou- 
tumées, tous les Israélites qui se trouvérent dans les villes 
de Juda sortirent et brisérent les idoles, abattirent les bois 
profanes, ruinèrent les hauts lieux, et renversérent les 
aulels, non-seulément dans lu terre de Juda ét de Benjamin, 
mais encore dans celle d'Éphraïm et de Manassé, jusqu'à ce 
qu'ils eussent out détruit, Aprés celle action tous les enfants 
d'Israël s'en relournérent dans leurs héritages et dans leurs 
villes. 

2, Et Ézéchias établit des compagnies de prêtres ét de 
léviles selon leurs divisions, chacun dans son office propre, 
ant dés prêtres que des lévites, pour les holocaustes et les 


viclimes paciliques, afin qu'ils pussent servir dans leur : 


ministère, louer Dieu ét chanter aux portes du camp du 
Seigneur. 

4, Et le roi, pour sa part, voulut qu'on prit sur son 
domaine de quoi offrir l'holocauste du matin et du soir, 
celui des jours de sabbat, des premiers jours des mois, et 


des autres solennilés, comme il est marqué dans la loi de # 


Moïse. 
4. I ordonna aussi au peuple qui demeurait à Jérusalem 


de donner aux prétres ét aux lévites la part qui leur était Le 
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duë, afin qu'ils pussent s'occuper uniquement de La loi de 
Lieu. 
5. Ce qui élant venu aux oreilles du peuple, les enfants 
d'Israël leur ofrirent des prémices en abondance, du blé, 
du vin, de l'huile ét du miel"; ils leur donnèrent encore la 
dime de tout ce que produit la terre. 
G. Les enfants d'Israël et de Juda, qui demeuraient dans 
les villes de Juda, ofMfrirent aussi la dime des bœufs et des 
inoutons, avec la dime des choses sanclifiées qu'ils avaient 
voutes au Seigneur leur Dieu; et apporlant ces dimes, ils 
en firent de grands monceaux. 
1. Is commencèrent à faire ces monceaux le troisième 
mois, el ils finmirent le septième *. 
8. Le roi et les principaux de sa cour étant entrés, virent 
ces monceaux, et bénirent le Seigneur et le peuple d'Israël. 
9. Ézéchias demanda aux prêtres et aux lévilés pourquoi 
ces monceaux réstaiéent ainsi exposés, 
10, Le grand prètre Azarias, de la race de Sadoc, répon- 
dit : Nous avons vécu de ces prémices, depuis que l'on a 
commencé à les offrir au Seigneur, nous en âvons pris 
abondamment; cependant il en est resté beaucoup, parce 
que le Seigneur a béni son peuple, et cette abondance que 
vous voyez n'en est que les restés. 
11. Ezéchias donna ordre que l'on préparäit des greniers 
dans la maison du Seigneur. 
12. Ce qui étant Gil, ils + portérent fidélement tant les 
prémices que les dimes, et tout ce qui avail été offert, et 
l'on en donna le soin au lévite Chonénias, ét à son frère 
Séméi en second, 
13. Après lequel on établit encore comme gardiens : Jahiel, 
Azarias, Nahath, Asaël, Jerimoth, Joxabad, Éliel, Jesma- 
chias, Mahath et Banaïas, sous l'autorité de Chonénias et de 
Séméi, son frère, par l'ordre du roi Éxéchias ét d'Azarie, 
poutife de la maison de Dieu, auxquels on rendait comple 
lé toutes choses. 
45. Le lévite Coré, fils de Jemna, qui gardait la porte 
orientale, avait l'intendance sur les dons offerts volon- 
lairément au Seignéur, él sur lés prémices et autres choses 
offertes dans le sanctuaire. 
45. Sous lui étaient Éden, Benjamin, Jésué, Sémélas, 
Amarias et Séchénias, dans les villes des prètres, pour 
distribuer Gdëlement à chacun de leurs frères leur part, tant 
aux grands qu'aux pelils, 
16. (Sans compter les enfants mâles, depuis l'âge de trois 
ans et au-dessus) à tous ceux qui avaient droit d'entrer dans 
le temple du Seigneur, Ils avaient encore soin de tout 6 que 
l'on devait distribuer chaque jour à ceux qui étaient de ser- 
vice et dans les divers offices, selon la distribution qu'on en 
avait faite, 
17. Aux prêtres, selon l'ordre de leurs familles, et aux 
lévites, depuis vingt ans et au-dessus, en les divisant par 
troupes selon leur ordre. 
48. Enfin, sur les choses offertes, on prenait des vivres 
pour toute la multitude, les femmes et les enfants des deux 
sexes. 
19, IL y avait méme des descendants d'Aaron dans le came 
pagne, et dans les faubourgs de toutes les villes, qui avaient 
soin dé ce qu'il fallait distribuer à tous les mâles qui descen- 
dent des prêtres ou des lévites. 
90, Ézéchias accomplit done tout ce que nous venons de 
dire, dans toute l'étendue de Juda, et il fit ce qui était bon, 
droit et véritable en la présence du Seigneur son Dieu, 

M, En tout ce qui concerne le service de la maison du 
Seigneur, selon la loi et les cérémonies, cherchant Dieu de 
tout son cœur, D le fil, ét tout lui réussit. 


1 Le miel ne faisait pas partie des prémices qui devaient étre offertes 40 
Soigneur, € Lévit., 1, 1.) Les lsraélites on présentérent cependant, CORRE 
oblation spontanée, et 

2 Ces mois correspondent à nos mois de mai et de juin :-c'était l'épéqué 
dés moissons, qui se terminaient au seplicné mois. 
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18. De plus, élevant la voix, il parla en langue judaïque 
au peuple qui était sur les murs de Jérusalem pour l'épou- 
vanter, et ac rendre ainsi maitre de la ville, 

19, Il parla contre le Dieu de Jérusalem de la même ma- 

nière qué contre les dieux des peuples de la terre, ouvrage 

dé la main des hommes, 

20. Mais le roi Éxéchias et le prophète Isaïe, fils d'Amos, 

opposérent leurs prières à ces blasphèmes, et poussérent 

des cris jusqu'au ciel. 

! 21. Le Seigneur envoya un ange qui tua les forts et les 
% guerriers el le chef de l'armée du roi des Assyriens; de sorte 
k que Sennachénb retourna avec ignominie dans son pays: 

et étant entré dans le temple de son dieu, ses propres enfants 

le tuërent de leur épée. 

%, Le Seigneur délivra ainsi Éxéchias et les habitants de 
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Sgnnachérib, roi d'Assyrie, entre dans la Judée, el menace de venir 
assiéger Jérusalem. Éséchias anime son peuple à avoir confiance cn Dieu, 
Un ange dissipe l'armée des Assyrions, Étéchias guérit miraculeusement 
d'une maladie mortelle , et témoigne sa réconnaissance envers Dia. 


1. Après l'entier accomplissement de toutes ces choses, 
Sennachérib, roi des Assyriens, vint sur les terres de Juda, 
et assiégea les plus fortes places pour s'en rendre maitre. | 

© Ézéchias, voyant que Sennachérib s'avançaut, el que 
tout l'effort de la guerre allait tomber sur Jérusalem , 

4% Tint conseil avec les principaux de la cour et les plus 
braves officiers, pour décider s'il ne fallait point fermer les 
sources des fontaines qui étaient hors dé la ville; et tous en 
avant été d'avis, Jérusalem de la main de Sennachérib, roi dés Assyriens, &l 

&. EN assembla beaucoup de monde, etils fermèrent toutes sf #2 du de la main de tous leurs ennemis, et il leur donna la paix 
les sources des fontaines, etlé ruisseau qui coulait au milieu ar = avec leurs voisins. 
du pays, de peur, disaient-ils, que les rois des Assvriens, 23. Beaucoup apportaient des victimes à Jérusalem pour 
en venant, ne trouvent abondance d'eau. offrir des sacrifices au Seigneur, et faisaient des présents à 

5, I rebätit aussi avec art les remparts ruinés; il fit Ézéchias, roi de Juda, dont la réputation fut depuis très- 
élever des tours dessus, avec une autre enceinte de mu- crande parmi toutes les nations. 
railles par dehors. Il Stablit la forteresse de Mello dans la 24. En ce temps, Ézéchias tomba malade d'une maladie 
ville de David, et donna ordre de faire toutes sortes d'armes mortelle; 1 pria le Seigneur, qui l'exauça et lui donna un 
et de boucliers. ni | signe ; 

G. Il nomma ensuite des officiers pour commander son si if 0%, Mais Ézéchias ne rendit pas à Dieu ce qu'il lui devait 
armée, convoqua tout le monde dans la place de la porte x pourles biens qu'il en avait reçus, parce que son cœur s'éleva; 
de la ville, et fit ce discours pour les animer : et la colère de Dieu s'alluma contre lui, contre Juda et contre 

7. Agissez en hommes et sovez forls; ne craignez rien, Jérusalem. 
étn'avez pas peur du roi des Assyriens, ni dé toute celte 96. Ensuite il s'humilia avec tous les citoyens de Jérusa- 
multitude qui l'accompagne; car nous sommes beaucoup ler de ce que son cœur s'était élévé; c'est pourquoi la 
plus nombreux que lui. colère de Dieu ne s'appesantit pas sur eux durant la vie 

8. Avec lui est un bras de chair; avec nous est le Seigneur d'Éxéchias. 
notre Dieu, qui nous aide et combat pour nous. Le peuple 97. Or Ézéchias fut très-riche et trés-glorieux : il amassa 
fut encouragé par ces paroles d'Ézéchias, roi de Juda. de grands trésors d'argent, d'or, dé pierreriés ét d'aromales, 

9. Après cela, Sennachérib, roi des Assyriens, qui assié- dés armes de toute espèce et des vases de grand prix. 
goait Lachis avec toute son armée, envoya ses serviteurs à 98. I avait de grands magasins de blé, de vin ét d'huile, 
Jérusalem vers Éxéchias, roi de Juda, et vers tout le peuple des étables et dés écuries pour Loules sortes de bestiaux ét de 
qui était dans la ville, pour leur dire : bètes de charge, et des bergeries pour ses troupeaux. 

10, Voici ce que dit Sennachérib, roi des Assvriens : En 99, Et il fit bâtir des villes pour lui, parce qu'il avait des 
qui avez-vous confiance, pour demeurer assiégés dans Jéru- troupeaux innombrables de brebis et de bœufs; le Seigneur 
sale ? lui avait donné une abondance extraordinaire dé biens. 

11. Éxéchias me vous trompe-t-il pas, pour vous faire 30, C'est ce méme Ézéchias qui ferma la fontaine supé- 
Ê mourir de faim et de soif, vous assurant que le Seigneur rieure des eaux de Gihon, et fit couler leseaux sous terre à 
votre Dieu vous délivrera de la main du roi des Assyriens? l'occident de la ville de David; il prospéra dans toutes ses 
12. N'est-ce pas cet Éséchias qui a renversé ses hauts lieux entreprises. 
el ses autels, ét qui a ordonné dans Juda ét dans Jérusalem 4. Néanmoins Dieu, pour lé tenter et pour faire voir tout 
d'adorer devant un seul autel, et d'y brûler de l'encens ? ce qu'il avait dans le cœur, se rétira de lui dans cétle ambas- 
15. Ignorez-vous ce que nous avons But, moi él mes an- sade des princes de Babylone envoyés vers lui pour s'infor- 
cêtres, à tous les peuples de la terre? Les dieux des nations mer du prodige arrivé sur la terre. 
L ét de toutes les provinces du monde ont-ils été assez lorls #, Le reste des actes d'Éréchias et de toutes ses bonnes 
pour les délivrer de mes mains * œuvres est écrit dans les prophéties du prophète Isaïe, fils 
14. Qui de tous les dieux des nations r'avagées par mes d'Amos, et dans le livre des Roïs de Juda et d'Israël, 
ncêtres a pu tirer son peuple de mes mains, pour vous 


33. Ézéchias s'endormit enfin avec ses pères, et on l'ense- 
donner lieu de croire que votre Dieu pourra vous sauver velit dans un lieu plus élevé que les tombeaux dés rois ses 
d'une télle puissance? 


prédécesseurs, Tout Juda et tous les habitants de Jérusalem 

45. Qu'Ézéchias ne vous trompe pas, et qu'il ne se joue 
pas de vous par une vaine persuasion. Ne croyez rien de ce 
Qu'il vous dit. Si aucun dieu des nations ni des autres 
Maumes n'a pu délivrer son peuple de ma main ni de 
celle de mes pères, votre Dieu, par conséquent, ne pourra 
vous tirer de ma main. 

16. Ces serviteurs de Sennachérib dirent encore beaucoup 
d'autres choses contre le Seigneur ét contre Ézéchias, son 
serviteur, 

17. M écrivit aussi des lettres pleines de blasphèmes contre 

Seigneur Dieu d'Israël . êt il parla contre lui, Comme les 
‘lieux des autres nations n'ont pu délivrer leur peuple de ma 


ne de méme le Dieu d'Ézéchias ne pourra pas sauver son 
Peuple de cette main, 





1 LE 


célébrérent ses funérailles; et Manassé, son fils, régna à sa 
place. 
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Manassé surpasse en impiélé, au commencement de son règne, tous ceux 
qui avaient régné avant lui. Sa captivité, sa prière et sa pémltente. 
Amon, son fils, qui lui succède, imite ses crimes. 


4. Manassé avait douze ans quand il comments à régner, 
et il régna cinquanté-cinç ans à Jérusalem. 

9, Mais il Gt le mal devant le Seigneur, suivant les abomi- 
nations des peuples que le Seigneur avait exterminés devant 
les enfants d'Israël. 

3. Il rebâtit les hauts lieux que son père Éxéchias avait 
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RU. 


Manassé l'avait respecté !; mais il commit des crimes beau- 
coup plus grands. 

24, Ses servileurs conspirérént contre lui, et le tuèrent 
dans sa maison. 

2. Muis le reste du peuple, après avoir fait mourir ceux 
qui avaient tuë Amon, établit roi Josias, son fils, à & place. 















































































































démolis, il dressu des autels à Baal, il planta des bois pro- 
fanes, il adora toute la milice du ciel, et lui rendit un | 
culte. 

4. Il bâtit aussi des autels dans la maison du Seigneur, de 
laquelle le Seigneur avait dit : Mon nom demeurera éternel- 
lement dans Jérusalem. 

5, I les érigea en l'honneur dé toute l'armée du cel, dans 
les deux vestibules du temple du Seigneur. 

G, Il fit aussi passer ses Mis par lé feu dans la vallée de 
Benennom ; il observail les songes, il suivait les augures, 
s'adonnat à l'art dé la magie, avait auprès de lui des magi- 
ciens et des enchantèeurs; 1 Commit beaucoup de maux 
devant le Seigneur, qui en fut irrité. 

7. I voil aussi une idole de fonte dans la maison du Sei- 
sneur, de laquelle Dieu avait dit, parlant à David et à Salo- 
non, son fils : J'établirai mon nom pour jamais dans cette 
inaison GE dans Jérusalem, que j'ai choisie entre toutes les 
tribus d'Israël. 

8. El je ne ferai plus sortir Israël de la terre que j'ai 
donnée à leurs pères, pourvu qu'ils accomplissent Loul ce 
que je leur ai commandé, toute la loi, les cérémonies et les 
préceples que je leur ai donnés par l'entremise de Moïse. 

D, Manassé séduisit donc Juda et les habitants dé Jérusa- 
lem, les porta à faire plus de mal que Loutes les nations que 
le Seigneur avail détruites en présence dés enfants d'Israël, 

10. Et Dieu lui parla, à lui ét à son peuple; mais ils ne 
voulurent pont l'écouter. 

1. C'est pourquoi Dieu envoya contrée eux les princes de 
l'armée du roi des Assvrièns, qui, après avoir pris Manassé, 
lui mirent les lérs aux pieds ét aux mains, él lemménéréent 
à Babylone, 

1%. Manassé, réduil à celle extrémilé, pria le Seigneur 
son Lieu, GL concut un vif repentir en présence du Dieu 
de ses pères. 

15, I Le pri avec instance, et le Seigneur exaucçu sa prière, 
el le ramena à Jérusalem dans son royaume; el Manassé 
réconnut que le Seigneur élail Diçu. 

Li. Après cela, il construisit la muraille hors de la ville 
dé David, à l'occident de Gihon, daus la vallée, depuis l'en- 
Lrée de li porte des Poissons, continuant l'enceinte jusqu'à 
Ophel, et 1 léleva très-haut, Il établit aussi des chefs de 
l'armée dans Loutes Les places fortes de Juda. 

15, I fit disparaitre les dieux étrangers et l'idole de la 
maison du Seigneur, I détruisil les autels qu'il avait dressés 
sur la montagne de la maison du Seigneur et à Jérusalem, et 
dit jeter tout hors de la ville. 

16. Irétablit autel du Saigneur, el il immola sur cét autel 
des vicumes el des hosties pacifiques el d'actions de grâces ! 
il ordonna à tous les peuples de Juda de servir le Seigneur 
Lieu d'Israël, 

17, Cependant le peuplé immolail encore sur les hauts 
lieux au Seigneur son Dieu. 

18, Le reste des actions dé Manassé, la prière qu'il fit à 
son Dieu, et les paroles qui lui furent adressées par les pro- 
phètes qui lui parlaient de la part du Seigneur Dieu d'Israël , 
sont rapportées dans les livres des Rois d'Israël 

19, Sa prière à Dieu, la manière dont Dieu l'exauça, ses 
crimes, son mépris de Dieu,les hauts lieux qu'il Gt établir, 
les bois profanes qu'il planta, et les statues qu'il y érigen 
avant sa pénilence, sont écrits dans les livres d'Hozaï. 

20. Manassé s'endormil enfin avec ses pères, et ut ense- 
veli dans sa maison; son Gils Amon régoa à sa place. 

21. Amon avait vingt-deux ans quand il commença à régner, 
et il régna deux ans à Jérusalem, 

2. I Qt le mal en la présence du Seigneur, comme Ma- 
nassé, son pére; il sacrilia à Loutes les idoles que Manassé 
avait fait faire, et les adora. 

ÆEi. EU Il ne respecta point lé Seigneur, comme son pére 


CHAPITRE XXXIY 


Josias régne saintement, détruit lidolätrie dans tout Israël, et répare le 
temple, I se fait lire Le livre de la loi, el renouvelle avec Dieu l'alliance 
dé ont son peuple, 


1. Josias avait huit ans quand il commença à régner, et il 
régna trente él un ans à Jérusalem. 

2. D Gt Le bien en la présence du Seigneur, et marcha dans 
les voies de David son père, sans 86 détourner ni à droite 
ni à gauche. 

3, La huitième année de son règne, étant encore enfant, 
il commença à chercher le Dieu de David son père, Et ln 
douzième année après qu'il eut commencé à régner, il purifia 
Juda et Jérusalem des hauts lieux, des bois profanes, des 
idoles el des statues, 

+. [fit détruire en sa présence les autels de Baal, et briser 
les idoles qu'on avait posées dessus. Il fit encore abattre les 
bois profanes, mit en pièces les idoles et en jéta les débris 
eur les tombeaux dé ceux qui avaient coutume de leur offrir 
dés victimes. 

5, En outre, il brûüla les os des prètres sur les auiels des 
idoles, et il purilia Juda et Jérusalem. 

6. Il renversa encore tout dans les villes de Manassé, 
d'Éphraim et de Siméon, jusqu'à Nephthali. 

1. Après avoir détruit les autels et les bois profanes, après 
avoir mis en pièces les idoles et détruit tous leurs temples 
dans toute la terre d'Israël, il revint à Jérusalem. 

8. Ainsi l'an dix-huit de son règne, avant déjà porifié la 
terre et le temple du Seigneur, ilenvoya Saphan, fils d'Ésélie, 
et Maasias, gouverneur de la ville, ét Joha, fils de Joachaz, 
son sécrélaire, pour rétablir la maison du Seigneur son Dieu. 
9, Ceux-ci étant venus trouver le grand prétre Helcias, 
reçurent dé lui l'argent qui avait été porté dans la maison du 
Seigneur, ét que les lévites et les porticrs avaient recuéilli 
de la tribu de Manassé et d'Éphraïm, ét de tout ce qui était 
resté d'Israël, de Juda ét dé Benjamin, et de ceux qui demeur- 
raiëent à Jérusalem. 

10. Isle mirent entre les mains de ceux qui fusment br 
vailler les ouvriers dans le temple pour le rétablir ét pour en 
réparer les ruines, 

11. Ges derniers donnèrent cet argent à des ouvriers et à 
des lailleurs de pierres, pour acheter des pierres et du bois 
de charpente, ét pour ré les planchers dés maisons que 
les rois dé Juda avaient détruites. 

42, El ces officiers s'acquittaient fidélement de loules 
choses, Or ceux qui dirigesient les ouvriers &l pressaient 
l'ouvrage étaient Jahath et Abdias, de la race de Mérari; 
Zacharie et Mosolla, de la race de Caath; tous lévites habiles 
à jouer des instruments de musique. 

L5, Ceux qui portaient les fardeaux pour divers usages 
éluient commandés par des scribes, des juges et des porliers 
de l'ordre des lévites. 

14. Or, comme on transférait l'argent porté au temple du 
Seigneur, le pontile Helcias trouva le livre de la loi du Set- 
gneur, donnée par les mains de Moïse; 

15. Et il dit au secrétaire Saphan : Jai trouvé le livre de la 
loi lu Seigneur dans Le temple : et il Le lui mit entre les mains. 
16. Et Saphan porta ce livre au roi; et en lui rendant 
compté de Lout, il dil : Ce que vous aviez commandé à *0s 
A servileurs s'accomplit. 
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17. Ils ont recueilli tout l'argent trouvé dans la maison du 
Seigneur, et l'ont donné à ceux qui veillent sur les ouvriers 
et sur les artisans. 

48, Outre cela, le pontife Helcias m'a chargé de ce livre; 
| et il Le lut devant le roi. 

19. Ayant entendu les paroles de la loi, le roi déchira ses 
. vétements, 

69. Et donna ses ordres à Helcias, à Ahicam, fils de 
- Saphan; à Abdon, fils de Micha; à Saphan, secrétaire, et à 
Aaas, officier du roi, et leur dit : 

ai, Allez, et priéz le Seigneur pour moi et pour cé qui 
este disraël et de Juda, au sujet de ce qui est écrit dans ce 
ivre qui a été trouvé; car la colère du Seigneur est sur le 
point de fondre sur nous, parce que nos pères m'ont point 
 hcouté les paroles du Scigneur, ni accompli ce qui à été écrit 
ï ce livre. 
+, Helcias ét les autres qui avaient élé envoyés par le roi 
nt trouver la prophétesse Olda, femme de Sellum, fils 
Thecuath, fils d'Hasra, gardien des vélements, laquelle 
demeurait à Jérusalem, dans là seconde partie de la ville, et 
ils lui dirent ce que nous venons de rapporter. 

43, Olde leur répondit : Voici ce que dit le Seigneur Dieu 
d'sraël, Dites à l'homme qui vous a envoyé vers moi : 
… Si, Le Seigneur a dit : Je ferai tomber sur ce lieu et sur 
habitants les maux et toutes les malédictions qui sont 
écrites dans ce livre qui a té lu devant le roi de Juda; 
2%, Parce qu'ils m'ont abandonné : ils ont sacrifié aux dieux 
étrangers, et ils m'ont irrité par toutes les œuvres de leurs 
ains. C'est pourquoi ma fureur sé répandra sur ce lieu, 
et elle ne se calmera paint. 
- 25, Au roi de Juda, qui vous à envoyés implorer par des 
prières la miséricorde du Seigneur, vous direz : Voici ce que 
“il le Seigneur Dieu d'Israël : Parce que vous avez écouté les 
paroles de ce livre, 
… 27. Que votre cœur en x été attendri, que vous vous êtes 
humilié devant Dieu en entendant les maux dont Dieu menace 
ce lieu et les habitants de Jérusalem, et parce que vous avez 
clé Louché de ma crainte, que vous avez déchiré vos vète- 
—niénts ét que vous avez pleuré devant moi, je vous ai aussi 
exaucé, dit le Seigneur. 
… 3. C'est pourquoi je vous ferai réposer avec vos pères. 
4 Vous serez inis en paix dans votre tombeau, et vos yeux ne 
. verront pas lous les maux que je dois faire Lomber sur cette 
ville ét sur ses habitants 3. Ils rapportèrent au roi tout ce que 
celle prophétesse leur avait dit. 
- %, Et le roi, ayant convoqué tous les anciens de Juda et 
de Jérusalem , 
| 90, Monta à la maison du Seigneur, accompagné de tous 
les hommes de Juda et des citoyens de Jérusalem, des prèlres, 
des lévites et de tout le peuple, dépuis le plus petit jusqu'au 
plis grand, Comme ils étaient attentifs dans la maison du 
Seigneur, le roi leur lut toutes les paroles de ce livré ; 

LE El, se lenant debout sur son tribunal, il fit alliance 
er le Seiuneur, pour marcher après lui dans ses voies, él 
Pour garder ses Préceples, sés omlonnances el ses cérémo- 
nies ch tout son Cœur et dé toute son âme, et pour accomplir 
pu 26 Qui était écrit dans ce livre qu'il avait lu. 

“à. EL il fil Prümeltre avec serment la méme chose à tous 
nes QU S'élaien! trouvés à Jérusalem et dans la terre de 
Benjamin. Él tous ceux qui demeuraient à Jérusalem consen- 
Urenl à celle alliunce avec le Seigneur Dieu dé leurs péres. 
les de nu Dane toutes les abominations de toutes 
A enfants d'Israël , et il obligea tous ceux qui 
RÉ S Israël à servir le Seigneur leur Dieu. Et tant 
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CHAPITRE XXXV 


Joss fit célébrer la Pique avec beaucoup de solennité. Il entreprend de 
livrer bataille au roi d'Égrple, qui ne l'atlsquait pas, et il esttué dans lé 
combat. 


1. Josias fil ensuite à Jérusalem la Pâque du Seigneur, et 
elfe fut célébrée le quatorzième jour du premier mois. 

2. LH établit les prûtres dans leurs fonctions et les exhorta 
à servir dans la maison du Seigneur. 

5, I parla aussi aux lévites, par les exhiortations desquels 
Lout Israël était sanctifié au Seigneur : Bemettez l'arche dans 
le sanctuaire du temple, que Salomon, fils de David, roi 
d'Israël, a fait bâtir, car vous ne la porterez plus !. Mainte- 
nant servez le Seigneur votre Dieu et son peuple d'Israël, 

#. Préparez-vous dans vos maisons ét dans vos familles, 
selon la distribution de chacun, ainsi que l'avait ordonné 
David, roi d'Israël, et que la écrit Salomon, son fils: 

à. Et servez dans le sancluaire selon la distribution des 
milles et dés compagnies établies parmi les lévites. 

6. Après vous être sanctifiés, immolez la pique, et dis- 
posé aussi vos frères à pouvoir faire ce que le Seigneur a 
commandé par le ministère de Moïse, 

7. Josias donna à tout le peuple qui se trouva à la solennité 
dé Pique des agneaux et des chevreaux de ses troupeaux . 
et du reste de son bétail jusqu'à trente mille, ét trois mille 
bLœuts. Le roi donna tous ces animaux de son propre bien. 

8, Ses officiers offrirent aussi ce qu'ils avaient promis, ant 
au peuple qu'aux prêtres et aux lévites, Outre cela, Helcias, 
facharie et Jahiel, les premiers de la maison du Seigneur. 
donnèrent aux prètres pour célébrer cette Pique deux mille 
six cents brebis, avec trois cents bœufs. 

%. Mais Chonénias, avec Séméias et Nathanaël, ses frères: 
Häasabias, Jehuel et Jozabad, chefs des lévites, donnérent aux 
autres lévites pour célébrer la Pâque cinq mille brebis et 
cinq cents bœuf, 

10. Quand tout fut préparé pour ce ministère, les prétres 
se rendirent à leurs fonctions, aïnsi que les lévites, divisés 
par compagmes, selon lé commandement du roi. 

I. On immola la pique, et les prètres en répandirent 
eux-mêmes le sang, et les léviles dtérent la peau des victimes 
des holocaustes : 

12, Et ils les séparèrent, pour les distribuer par maisons 
el par familles, et pour les offrir au Seigneur, selon ce qui 
est écrit dans le hvre de Moïse ; ét ils Girént la méme chose 


1 des boœufs =. 


135. Ensuite ils firent rôtir la pâque sur le feu, comme il 
ét écrit dans la loi; ils firent cuire les victimes pacifiques 
dans des marmites, des chaudières et des vases d'airain, ét 
les distribuërent prormptement à tout le peuple. 

14, Après quoi ils en préparérent pour eux et pour les 
prôtres ; car les prétres furent occupés jusqu'à la nuit à offrir 
les holotausteset les graisses: ainsi les lévites n'en préparérent 
qu'en dernier heu pour eux et pour les prètres, fils d'Aaron. 

15. Les chantres, fils d'Asaph, étaient aussi dans leur 
rang selon l'ordre de David, d'Asaph, d'Héman et d'Idithun, 
prophètes du roi. Les portiérs élaient aussi soigneux dé 
curder toutes les portes, sans s'éloigner un seul moment de 
leur office; c'est pourquoi les lévités, leurs frères, leur pré- 
parèrent à manger, 

16. Tout le culte du Sergneur fut donc exactement accompli 
ce jour-là, soit dans la célébration de la Pâque, soit dans 
l'oblalion des holocaustes sur l'autel du Seigneur, selon que 
le roi Josias l'avait ordonné. 


1 arche avail été dtée du sumeluaire sous le égne d'Amon, Le temple 
avant Éé iilé; mais on me sail point où l'arche fut cachée, Ce lul sans 


+ doute dans ce pillage que Le livre de la loi, qui était à cûté de l'arche, lui 


égaré, et enfin retrouvé dans Le temple, € Voy, ch, xxxiv, 14,1) 
ë Ils séparéront ce qui devait étre offert en holocauste dé ce qui devai 
dire la portion du peuple, 
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7. Où il transporta aussi les vases du Seigneur, qu'il mit 
dans son temple ". 

8. Le reste des actes de Joakim et les abominations qu'il 
commil ét qui se trouvèrent en lui, est contenu dans Le livre 
des Rois de Juda et d'Israël. Son fils Joachin régna à sa place, 

0, Joachin avait huit ans quand il comménça à régner, et 
il régna trois mois et dix jours à Jérusalem, où il commit le 
mal en la présence du Seigneur ; | 

40. Et à la fin de l'année, le roi Nabuchodonosor envova 
des troupes qui l'emmenérent à Babylone, et emportèrent en 


47. Et les enfants d'Israël qui se trouvérent 1 firent la 
Pique en ce temps et célébrèrent les Azymes durant sept 
jours. 

48, Il n'y eut point de Pique semblable à celle-ci dans 
Israël, depuis le temps du prophète Samuel: et de tous les 
rois d'Israël, il n'y en a point eu qui ait fait une Pâque 
comme celle que Josias fit avec les prêtres, les lévites, tout 
le peuple de Juda, cé qui se trouva d'Israël et les habitants 
de Jérusalem !. 

19. Celle Pâque fut célébrée la dix-huitième année du 


règne de Josias. LA Vi | même temps les vases les plus précieux de la maison da Sei- 
20. Après que Josias eut réparé le temple, Néchao, roi LL. eneur; et il établit roi à sa place sur Juda et sur Jérusalem, 


d'Égypte, alla porter la guerre à Charcamis, sur l'Euphrate; Li son oncle Sédécias, 

et Josias marcha pour s'opposer à lui. | ; 11. Sédécias avait vingt et un ans quand il commença à 
1. Mais ce prince lui envoya des ambassadeurs pour lui régner, ét il régna onze ans à Jérusalem. 

dire : Qu'avez-vous à déméler avec moi, à roi de Juda? Ce 4%. I Gt le mal en la présence du Seigneur son Diew, et il 





n'ést pas contre vous que je viens aujourd'hui; mais je viens FN n'eut point de respect pour la présence du prophète Jérémie, 
faire la guerre à une autre maison, contre laquelle Dieu n'a «A qui lui parlait de la part du Seigneur. 

commandé de marcher en diligence: Cessez donc de vous a | 43. Il se révolta mêmé contre le roi Nabuchodonosor, à 
opposer aux desseins de Dieu qui est avec moi, de peur En | qui il avait juré fidélité en emplovant le nom de Dieu. Il en- 
qu'il ne vous Lue *. 4. À durcit donc sa léle et son cœur pour ne plus retourner au 


Seigneur Dieu d'Israël. 

14, Tous les princes des prêtres et le peuplé s'abandon- 
nérent également à toutes les abominations dés gentils, et 
profanèérent la maison du Scigneur qu'il avait sanctifiée à 
Jérusalem. 

15, Or le Seigneur [Dieu de leurs pères leur adressait 
souvent sa parole par l'entremise dé ceux qu'il leur énvoyait, 
elil ne céssait de leur donner, la nuit et le jour, dés aver- 
tissements, afin de pardonner à son peuple et à sa maison, 

46. Mais eux se moquaient des messagers de Dieu: ils 
méprisaient ses paroles el traitaient indignement sés pro- 
phètes, jusqu'à ce que li fureur du Seigneur s'élevit contre 
son peuple et que le mal ft sans remède, 

47. Car il amena contre eux le roi des Chaldéens, qui 
ésorgeu leurs enfants dans la maison de son sanctuaire, sans 
avoir pitié ni des jeunes gens, ni des jeunes filles, ni des 
personnes âgées, ni méme de ceux qui étaient dans la der- 
nière vieillesse : Dieu les livra tous entre ses mains, 

1, Ainsi que tous les vases du temple, grands et petits, 
tous les trésors de la maison de Dieu et de celles du roi et 
des princes, qu'il ft emporter à Babylone, 

19. Les ennemis brûülérent la maison du Seigneur, rui- 
nérent les murs de Jérusalem, mirent le feu à toutes les 
tours et détruisirent tout ce qu'il y avait dé précieux. 

90. Si quelqu'un avait échappé au glaive, il fut emmené à 
Babylone pour être esclave du roi et de ses enfants, Jusqu'à 
ce que Dieu mit le roi de Perse sur le trône, 

a+. Et que s'accomplit la parole du Seigneur prononcée 
par la bouche de Jérémie, ét que la terre célébrât ses jours 
de sabbat: car elle fut dans un sabbat continuel durant tout 
le temps de sa désolation, jusqu'à ce que les soixante-dix ans 
fussent accomplis s. 

99, Mais la première année de Cyrus, roi des Perses, le 
Seigneur, pour accomplir la parole qu'il avait dite par M 
bouche du prophète Jérémie, toucha le cœur de Cyrus, roi 
des Perses, qui commande de publier dans tout son royaume, 
méme par écrit, l'édit qui suit : 

3. Voici ce que dit Cyrus, roi des Perses : Le Scigreur 
Dieu du ciel m'a donné tous les royaumes de la térre, a il 
m'a commandé de lui bâtir une maison à Jérusalem, qui és 
dans la Judée, Qui d'entre vous appartient à son peuple” 
Que le Seigneur son Dieu soit avec lui et qu'il parte. 


9. Josias ne voulut pas reculer; mais il se prépara au 
combat et ne se rendit point à ce que lui dit Néchao de la 
part de Dieu: il continua sa marche pour lui livrer bataille 
dans le champ de Magedido, 

93. I y fut blessé par des archers, et il dil à ses servi- 
teurs : Emportez-moi d'ici, parce qué je suis grièvement 
blessé. 

24, Et ils le transportérent d'un char dans un autre qui 
le suivait, selon la coutume des rois, et ils le portérent à 
Jérusalem, I mourut, ét futmis dans le tombeau de ses pères; 
et tout Juda et Jérusalem le pleura, 

5. Surtout Jérémie, dont les lamentations sur [a mort de 
Josias se chantent jusqu'à cette heure par les musiciens et 
par les musiciennés, cé qui a passé en uné espèce de loi 
établie dans Israël, On les trouve écrites parmi les Lamen- 
talons. 

26. Le reste des actes de Josias et toutes ses bonnes 
œuvres, conformes à ce qui est ordonné par la loi de 
lieu, 

97, Et tout ce qu'il a fait tant au commencement qu'a la 
fin de son règne, ést écrit dans le livre des Rois de Juda et 
d'Israël. 


CHAPITRE XXXVI 


doachaz , fils et successeur de Josias, est ermment prisonnier on Égrpte. 
Joikien, son frère, nommé Éliakim auparavant, eat transporté à Babylone, 
aprés once ans de règne, Jonchin, Sons fils, régné à ss place, el est 
transporté au mme pays. Sélécias, son oncle, est mis à sa place, et 
oblige, par sa révolte, Nabuchodoncgeor à revente à Jérusalem, Cette ville 
éstprise et détruite; le temple est pillé et brûlé, 


1. Le peuple de ce pays prit donc Joachaz, fils de Josias, 
et l'établit roi à la place de son père, à Jérusalem. 

3. Joachaz avait vingt-trois ans quand il commença à 
régner, ét il régna trois mois à Jérusalem. 

3. Le roi d'Égypte, étant venu à Jérusalem, le déposa, et 
condarmua lé pays à lui donner cent talents d'argent et un 
lalent d'or. 

4. Etil établit Éliakim, son frère, à sa place, sur Juda et 
sur Jérusalem, et l'appela Joakim, Il pril Joachaz et l'em- 
TETE ni Égvpte avec lui. 

5. Joakim avait vingt-cinq ans quand il commença à régner, 
et il régna ongé ans à Jérusalem; mais il fit le mal devant le 
Seigneur son Dieu. 

6. Nabuchodonosor, roi des Chaldéens, marcha contre 
lui; il le chargea dé chaînes et l'emmena à Babylone, 


1 fei commencent les soixante-dix années de la captivité prédilé, par 
Jérémie (xxx, 113, qui, sélon la prophétie, devaient commencer om la 
quatrième année du régné de Joakion, et en la préemibre armée di règne de 
1 Habuchodonesor (xx, di, l'an du monde 406, avant Jésus-Christ 606. 
Les deux veréets qui terminent le second livre des Paralipoménes Sont 
rOpris au commencement du premier livre d'EÉsdras : ce qui montre que des 
livres historiques s'enchainent ensemble et se relient sans interruption. 


L Josius, en cotle circonstance mémorable, Gt des libéralttés plus grandes 
AnCOre que colles de Davial @t de Salomon, 
% La mort dé ce prince pieux loi un malheur puldie. 
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Les livres d'Espras sont la suite naturelle de Fhistoire de la nation juive contenue dans les Paralipomènes. 
Ils portent le nom d'Esdras, que lon croit en être l'auteur, au moins pour une très-wrande partie. | 
Le premier livre comprend lhistoire de quatre-vingt-deux années, | 


CHAPITRE 1! 9. Voici le nombre de ces vases : Trente coupes d'or, mille 
coupes d'argent, vingt-neuf couteaux, trente vases d'or; 
10, Quatre cent dix coupes d'argent dé moindre grandeur | 
et mille autres vases: | 
11. En tout cinq mille quatre cents vases d'or ét d'argent, 
Sassabasar les emporta tous, accompagné de ceux de la cap- 
Livilé dé Babylone qui retournérent à Jérusalem. 


depuis la première du règne de Cyrus jusqu'à la vingtième du règne d'Artaxercès Longue-Main. c 
| 
| 


inspiré de Diou, ordonne que le temple de Jérusalem soit rebäti, et 
vit remettre les vases d'or ét d'argent que le roi Nabuchodonosor en 
avait enlevés. 


4. La première année! dé Cyrus, roi dés Perses, le Sei- 
uneur, pour accomplir la parole qu'il avait prononcée par 
la bouche de Jérémie*, toucha le cœur de Cyrus, roi des 
Perses, qui ft publier dans tout son royaume, même par 
écrit, l'édit suivant : 

% Voici ce que dit Cyrus, roi des Perses : Le Seigneur 
Dieu du ciel m'a donné lous les royaumes de la terre, el 
m'a commandé de lui bâtir uné maison à Jérusalem, qui est 
en Judée, 

3. Qui d'entre vous appartient à son peuple? Que son Dieu 
soit avec lui. Qu'il aille à Jérusalem, en Judée, et rebâtisse 
Ja maison du Seigneur Dieu d'Israël. I est Dieu celui qui est 
à Jérusalem. 

4. Et que tous les autres, en quelque lieu qu'ils habitent 
les assistent du lieu où ils sont, en argent et en or, de leurs 
autres biens et de leurs bestiaux, outre ce qu'ils offrent 


CHAPITRE T1 


“ombre dés personnes qui retournérent de Babylone en Judée. 


4. Voici le dénombrement des enfants d'Israël emmenés 
caplifs à Babylone par Nabuchodonosor, roi de Babylone, qui 
revinrent à Jérusalem et dans le pays de Juda, chacun dans 
sa ville, 

2, Ceux qui vinrent avec Zorobabel : Jlosué, Néhémie, | 
Sarala, Rahélaïa, Mardochaï, Belsan, Mesphar, Béguar, 

Réhum ét Baana’. Voici le nombre des hommes du peuple 
d'Israël : 
. Fils de Pharos : deux mille cent soixante-douze. 


me] 


volontairement au témple de Dieu, qui est à Jérusalem. #, lils de Sephatia : trois cent soixante-douxe, | 
LL Alors les chefs des familles paternelles de Juda et de 5, Fils d'Aréa : sept cent soixante-quinze. | 
Benjamin, les prêtres et les lévites, et Lous ceux dont Dieu G. File de Phahath-Moab, des fils de Josué, et ceux de Joab : 


deux mille huit cent douze, 

7. Fils d'Élam : mille deux cent cinquante-quatre. 

8, Fils de Zéthua . neuf cent quaranté-cin. 

9. Fils de Zachaï : sept cent soixante. 

10. Fils de Bani : six cent quarante-deux. 

11. Fils de Bébaï : six cent vingt-trois. 

42, Fils d'Asgad : mille deux cent vingt-deux. 

13, Fils d'Adonicam : six cent soixante -six. 

414. Fils dé Béguai ; deux mille cinquante-six. 

15. Fils d'Adin : quatre cent cinquante -quatre. 

16. Fils d'Ather, qui étaient d'Ézéchias : quatre-vingl-dix- 
huit, 

17. Fils de Bésaï : trois cent vingt-trois. 

18. Fils de Jora : cent douze. 

49. Fils d'Hasum : deux cent vingt-trois. 

90, Fils de Gébbar : quatre-vingt- quinze. 


Loucha le cœur, se préparérent à revenir bâtir le temple du 
Ssigneur, qui était à Jérusalem. 

6, Et tous ceux qui demeuraient aux environs les assis- 
térent en donnant des vases d'argent et d’or, une partie de 
leurs biens, de leurs bestiaux et de leurs meubles, sans 
Compter ce qu'ils ofrirent volontairement. 

7. Le roi Cyrus rendit aussi les vases du temple du Sei- 
Eneur, que Nabuchodonosor avait emportés de Jérusalem et 
déposés dans le temple de son dieu. 

… $ Cyrus, roi des Perses, les leur fit remettre par Mithri- 
date, fils de Gazabar, qui les donna par compte à Sassabasar, 
Pance de Juda ». 


l - 
Fe La Première rider du règne de Cyrus dans la Babylonie. Cyrus régnait 
se depuis vingt-huit ans, Après la prise dé Babylone, Grrus réunit 


l'a à = É + & 
ire des Médés, des Assyriens étdes Chabiéens, et fonda ainsi lammense $ 1 





Den Perses, qui subsista jusqu'à la conquête d'Alexandre le Grand. 

qu'alors Le avait prédit que la captivité durerait soixante - dix ans, el ER “ad 54 
tk, 49 Seigneur détruirait l'ernpirés des Habyloniens, (Vos, Jérém., 1 Coux qui sont nommés dans ce verset sont les plus illustres des Juiis 
Fe fiaant parte de ls premiére caravane revenue dans La Palestine, Quelques- 


Sassabasar est Le mére que Lorobabel, Les noms des lsraélités étaient 
Fée ne pur les vainqueurs, Qudlques-uns cepermlant pensent que 
FE élit nn prineg Persan, envoyé por Gvrrus pour metre les Juifs 
“A Possession du Jéruslem et du reste de leur pays. 





uns d'entre cux retournérent en Babylonie pour les besoins de leur patrie 
ou pour mettre ordre à leurs affaires; ils s'établirent ensuite dans leur pays. 
La plupart étaient nés dans la terre d'exil, mais tous connaissaient la provinces 
de la terre promise dont ils étaient originaires. 
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4. Fils de Bethléhem : cent vingl-trois. 
0. Hommes de Netupha : cinquante-six. 
+ Hommes d'Anathoth : cent vingt-huit. 
4%. Fils d'Azmaveth : quarante-deux. 

25, Fils de Carathiarim, de Cephira et de Béroth : sepl 
cent quarante-trois, 

96, Fils de Rama et de Gabaa : six cent vingl et un. 

27. Hommes de Machmas : cent vingt-deux. 

28, Hommes de Béthel et d'Haï : deux cent vingl-trois. 

29, Fils de Nébo: cinquante-deux. 

30, Fils de Meghis : cent cinquante-six, 

1. Fils de l'autre Élam : douze cent cinquante-quatre. 

2, Fils d'Harim : trois cent vingt. 

5 Fils de Lod, d'Hadid et d'Ono : sept cent vingt-cinq. 

+. Fils de Jéricho : trois cent quarante-cinq. 

3, Fils de Senaa : trois mille six cent trente. 

Mi. Les prêtres : fils de Jadaïa, dans la maison de Josué : 
neut cent soikanté-tréize, 

#1. Fils d'Emmér : mille cinquante-deux. 

2. Fils de Pheshur : douxe cent quarante-sept. 

M. Fils d'Harim : mille dix-sept. 

40, Les lévites : fils de Josué ét de Cedmihel, fils d'Odo- 
via : soixante - quatorze. 

#1. Les chantres : fils d'Asaph : cent vingt-huit. 

#2, Les enfants des portiers : fils de Sellum, d'Ater, de 
Telmon, d'Aceub, d'Hatita, de Sobaï, ensemble cent trente- 
neuf, 

#5. Les Nathinéens : fils de Siha, d'Hasupha, de Tabhaoth, 

#4. De Gtros, de Siaa, de Phadon, 

#5, De Lebana, d'Agaba, d'Aceub, 

46, D'Agab, de Semlai, de Hanan, 

47. De Gaddel, de Gader, de Raaïa, 

48, De Rasin, de Necoda, de Gazam, 

49, D'Aza, dé Phaséa, de Bésée, 

SÙ, D'Asena, dé Munim, de Nephusim , 

1. De Bacbue, de Hacupha, de Harhur, 

2, De Besluth, dé Mahida, de Harsa, 

53, De Bercos, de Sisara, de Théma, 

4. De Nasia, d'Hatipha, 

5%. Des serviteurs dé Salomon, de Sotai, de Sophéreth, 
dé Pharuida, 

5. De Jala, de Dercon, de Geddel, 

97. De Saphatiu, de Hatil, de Phochéreth, qui étaient 
d'Aschaïm, d’Arni : 

8, Tous les Nathinéens et les fils des serviteurs de Salo- 
mon, au nombre de trois cent quatre -vingt- douze. 

M. Voici ceux qui vinrent de Thelmala, de Thelharsa, 
de Cherub, d'Adon et d'Émer, et qui ne purent faire con- 
nallré la maison de leurs pères, ni s'ils étaient de la maison 
d'Israël : 

60, Les fils de Dalais, de Tobie, de Necoda, six cent 
cinquante - deux : 

Gi. Et des fils des prêtres, les fils d'Hobie, d’Accos, de 
Berzellai, qui épousa l'une des filles de Berzellai de Galand, 
et qui fut appelé de leur nom ; | 

62. Ceux-ei cherchérent l'écriture de leur généalogie: ils 
ne la trouvèrent pas, el furent raetés du sacendoce. 

&. Et Athersatha! leur dit dé ne point manger des viandes 
sacrées jusqu'à ce qu'il s'éleval un pontife docte et parfait. 

GE, Toute cette multitude était comme un seul homme, 
el comprenait quarante -deux mille trois cent soixante 
hommes, 

65. Sans compter les serviteurs et les servantes, au nombre 
de sept mille trois cent trente-sept: et pari eux il y avail 
deux cents chantres hommes ét femmes. 

66. Ils menaient avec eux sept cent trente -six chevaux, 
deux Cent quarante -cinq mulets, 


! Athersatha est un non persan qui signifie gouvérnéur. Cette qualité ut 
donnée à Zorobabel et 4 Néhémie, { Vos, Néhém., vis, 0) 
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63. Quatre cent trente -cin chameaux, six mille sépt cent 
vingt ânes. 

G8. Quelques-uns des chefs de familles étant entrés à Jéru- 
silem, au lieu où avait été le temple du Seigneur, oMfrirent 
d'eux-mêmes dé quoi rébâtir la maison de Dieu au lieu où 
elle tail autrefois, 

69, [ls donnèrent, sélon leurs forces, pour la dépense de 
cet ouvrage, soixante et un mille drachmes d'or, cinq mille 
mines d'argent, ét cent vêtements sacerdotaux. 

70, Les prêtres et les léviles, ceux du peuple, les chantres, 
les porliers et les Nathinéens s'établirent dans leurs villes, 
et tout le peuple d'Esraëél demeura chacun dans sa ville. 


CHAPITRE TI 


On commence à retire Le temple de Jérusalem, Sujet de joie pour les uns 
el de larmes pour les autres. 


1. Le septième mois venu, les enfants d'Israël, qui étaient 
dans leurs villes, s'assemblérent tous comme un seul homme 
à Jérusalernn !, 

2, Et Josué, fils de Josédec, el ses frères, qui étaient 
prétres, avec Zorobabel, fils dé Salathiél, el ses frères, 
commencérent à bâtir l'autel du Dieu d'Israël, pour y offrir 
des holocaustes, selon qu'il est écrit dans la loi de Moïse, 
homme de Dieu. 

4. [ls posérent l'autel de Dieu sur ses bases; tous les 
peuples d'alentour s'efforçaient de les en empécher. Et ils 
ofirent sur cét autel l'holocauste au Seigneur le malin el 
le soir. 

%. Is célébrérent la fête des Tabernacles, comme il est 
prescrit, et offrirent l'holocauste chaque jour régulièrement, 
sautvant la maméëre prescrite de jour en jour. 

5. [ls offrirent encore l'holocauste perpétuel, tant lé pre- 
mier jour des mois qu'aux fêtes solennelles consacrées au 
Seigneur, ét à celles auxquelles on offrait volontairement 
des présente au Seigneur. 

6. [ls commencérent le premier jour du sépliéme mois à 
offrir des holocaustées au Seigneur, Or on n'avait pas encore: 
jeté les fondements du temple de Dieu. 

7. Is disimibuërent donc de l'argent aux tulleurs dé merres 
el aux macons, el donnèrent à manger el à boire, avec de 
l'huile, aux Sidoniens et aux Tyriens, afin qu'ils portassent 
des bois de cédre du Liban à la mer dé Joppé, selon l'ordré 
que Cvrus, roi des Perses, leur en avait donné, 

8. La seconde année de l'arrivée du peuple dans la ville de 
Jérusalem, où avait té le temple de Dieu, le second mois, 
Aorobabel, fils de Salathiel, Josué, fils de Josédec, et leurs 
autres frères, prôtres et lévites, avec tous ceux qui étaient 
venus de la captivité à Jérusalem, commencérent à presser 
l'œuvre du Seigneur, et ils établirent pour cela des léviles 
âgés de vingt ans el au-dessus. 

1. Et Josué, avec ses fils et ses frères, Cedmihel et ses 
enfants, et tous les enfants de Juda, comme un seul homme, 
furent toujours présents pour presser ceux qui travaillaient 
au temple de Dieu; ainsi que les enfants de Henadad, avec 
leurs fils et leurs frères qui étaient léviles. 

10, Les fondements du temple du Scigneur ayant été posés 
par les maçons, les prêtres, revètus de leurs ornements , 
se présentérent avec leurs trompettes, el les lévites fils 
d'Asaph, avec leurs cymbales, pour louer Dieu, én 86 ser- 
vant dés paroles de David, roi d'Israël. 

41. Is chantaient ensemble des hymnes, et publiaient la 
gloire du Seigneur : Parce qu'il est bon, et que sa miséricorde 
est à jamais sur Israël. Tout le peuple poussait aussi de 


On pense que les Juifs partirent de la Habslonie au printemps. ils s'élar 
birent d'abord comme ils purent à Jérusalem et dans Les autres villes, 
dépuis &I longiemps abandonnées, Le split ris , qui correspond à notre 
mois de septembre, ils s'asscroblèrent & Jérusalem pour rétablir be culte 
du vrai Dieu et relever le temple. 

ETS _— 
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grands cris en louant le Seigneur, parce que les fondements des guerres depuis plusieurs siècles, el que c'est pour cela 
du temple du Seigneur étaient posés. 

49. Et plusieurs des prêtres et des lévites, des chefs des 
fumilles, et dés anciens, qui avaiènt vu le premier temple, 
considérant les fondements de celui-ci sous leurs veux, 
jetaient de grands cris et pleuraient; et beaucoup d'autres 
élevaient la voix et poussaient des cris de réjouissance. 

43, Personne ne pouvait distinguer les cris de joie des 
gémissements de ceux qui pleuraient, parce que tout était 
confus dans cette grande clameur du peuple, et le bruit en 
retentissait au loin. 


méme qu'elle a été ruinée. 

16. Nous déclarons donc au roi que si cette ville est réta- 
| blie, et qu'on en rébätisse les murailles, vous perdrez toutes 
les lerrés que vous possédez au delà du fleuve. 

17. Lé roi répondit à Réum Béelléem et à Samsaï, secré- 
aire, aux autres habitants de Samarie qui étaient de leur 
conscl, et à tous ceux qui demeurent au delà du fleuve, 
disant : Salut él paix. 

15, L'accusation que vous m'avez envoyée a été lue devant 
rot, 

19. Suivant mes ordres, on a consulté les histoires, et il 
sest lrouvé que cétle ville, depuis plusieurs siècles, s'est 
révollée contre les rois, et qu'il s'y est excilé dés séditions 
et des troubles : 

M. Car il y a eu à Jérusalem des rois trés-puissants qui 


CHAPITRE IV 
Ohatacles à In conciruction du lérapele, 


4. Or les ennemis de Juda et de Benjamin apprirent que 
Les fils de la caplivité bâlissaient un témple au Seigneur Dieu 
d'Israël ; 

2, Et élant venus trouver £orobabel et les chefs des fa- 
milles, ils leur dirent : Hâtissons ensemble, parce que nous 
cherchons voire Dieu; comme vous, nous lui avons immolé 
dés victimes depuis le temps d'Asor Haddan, roi d'Assvrie, 
qui nous a envoyés en ce lieu. 

3. £orobabel, Josué, et les autres chefs dés familles d'Is- 
raël répondirent : Nous ne pouvons bâtir avec vous une mai- 
son à notre Dieu; nous bâtirons seuls un temple au Seigneur 
notre Dieu, comme Cyrus, roi des Perses, nous l'a ordonné. 

4. Ainsi tout lé peuple du pays embarrassait les mains du 
peuple de Juda, et le troublait dans la construction. 

3. [IS gagnèrent à prix d'argent des conseillers du roi?, 
pour ruiner leur projet durant tout le règne dé Cyrus, roi 
dés Perses ; Jusqu'au règne de Darius, roi des Perses. 
ls 6. Mais au commencement du règne d'Assuérus, ils pré- 
-sentèrent par écrit une accusation contre ceux qui habitaient 
en Juda et à Jérusalem. 

1. Et sous le règne d'Artaxercès, Bésélam, Mithridate, 
Thabéel, et les autres qui étaient dé leur parti, écrivirent à 
‘Arlaxercès, roi dés Perses, Leur lettre d'accusation était 
écrite en syriaque, et se lisait en langage syrien. 

“ Le Réum Béeltéem, et Samsai, secrétaire, écrivirent de 
Jérusalem une lettre au roi Artaxercès, en ces termes : 

# Réum Béeltéem, Samsaïi, secrétaire, et les autres 
 ronseillérs, les Dinéens, les Apharsathachéens, les Terpha- 
léens, les Apharséens, les Erchuéens, les Babyloniens, les 
 Susanéchéens , les Diévéens, et les Élamites. 

10. Etes autres d'entre les peuples, que le grand et glo- 
fieux Asenaphar à transférés et fait habiter dans les villes de 
Samarie, st dans les autres provinces au dela du fleuve, 

M (Voici la copie de laléttrée qu'ils lui envoyérent}: Au roi 
Artaxereës, vos serviteurs qui sont au delà du fleuve, salut. 
a Que le roi sache que les Juifs, revenus d'Assvrie en 
e PS, étant allés à Jérusalem, ville rebelle et perverse, 
le rebâtissent, éten rétablissent les murailles et les maisons. 
11 er que ie Foi sache que si celle ville se relitit, 
ia Re à e les murailles, on ne paiera plus les tributs 
ee. À FL ls revenus annuels, el cette perte relom- 
"Msque sur les rois, 
ne 14. Nous souvenant que nous avons élé nourris autrefois 
4 Palais du roi, nous ne pouvons souffrir qu'on blesse ses 


ont été maitres de tous les pays au delà du fleuve, et ils en 
racevaient dés tributs, dés révenus et des impôts. 

21. Maintenant donc, écoutez ma décision : Empéchez ces 
hommes de rebâtir cette ville, jusqu'à nouvel ordre de ma 
part. 

22. Prenez garde d'exécuter cette ordonnance avec négli- 
gence, dé peur que ce mal né croisse peu à peu contre l'in- 
térôt dés rois. 

23, La copie de cet édit du roi Arlaxercés fut lue devant 
Réum Béelléem, Samsai, secrétaire, el leurs conseillers, Ils 
allërent ensuile en grande hâte trouver les Juifs à Jérusalem, 
et les empéchèrent par force de continuer à bâtir. 

24. Alors l'ouvrage de la maison du Seigneur à Jérusalem 
fut interrompu, ét on n'y travailla pas jusqu'à la séconde 
année du régné de Darius, roi des Perses, 


CHAPITRE Y 


La construction élu temple, qui sal EU interrompue, al contra par be: 
eshortations des prophétes Age oi acharné, @E par es soins de Forobalsel 
et dé Joan. Les oMierers du rot Darius dot en donnent avis, ei l'inlornreni 
dés raisons ces Juifs. 


1. Cependant le prophète Agrée, et Zachane, fils d'Addo, 
prophétisérent au nom du Dieu d'Israël, en s'adressant aux 
- Juifs qui étaient dans la Judée et à Jérusalem. 

2. Alors Zorobabel, fils de Salathiel, et Josué, fils de José- 
dec, commencirent à bâtir le temple de Dieu à Jérusalem. 
Les prophètes de Dieu étaient avec eux et les aidaient. 

3, En mème temps Thathanaï, chef de ceux qui élaient au 
delà du fleuve, Stharbuzanar et leurs conseillers vinrent les 
trouver, ét leur dirent : Qui vous a consaillé de rébätir ce 
temple, et d'en relever les murs? 

4. Nous leur répondimes en leur déclarant les noms de 
Ceux qui nous avaient conseillé de travailler à ce bäliment. 
+. Or l'œil de Dieu regarda favorablement les anciens des 
Juifs, ét on ne put les empêcher de bâtir. 1 fut arrêté que 
l'affaire serait rapportée à Darius, et que les Juifs répon- 
draient à l'accusation, 

ü, Copie de la lettre que Thathanaï, chef des provinces 
d'au delà du fleuve, et Stharbuzanaï et leurs conseillers, les 
Arphasachéens, qui étaient au delà du fleuve, envoyérent 
au roi Darius. 

7. La lettre qu'ils lui envoyérent était écrile en ces lermes : 


h , 


LI 


ENTER EE 


 Intér nat z ù ; : ! 
ee Fa C'est Pourquoi nous avons cru devoir donner cet 4 Au roi Darius, paix entière. 
45 Fi #. Qu'il soit connu du roi que nous avons êLé dans la pro- 
de “Hi supplhier d'ordonner que l'on consulte les livres vince de Judée, à la maison du grand Dieu, qui se bâtit de 
” de. des rois vos prédécesseurs, di vous Lrouveres pierres non polies, où la charpentese pose sur les murailles *; 


el cel ouvrage s'exécute avec ardeur, ét s'avance entre leurs 
mains. 
9. Nous avons interrogé les anciens, el nous leur avons 


- VOUS reconnaitrez que cette ville est une ville 


 Tébelle. : 
: Onemie des rois et des provinces, qui a excité 


A Norme l'adresse di 
danerais du Er directement à Cyrus, qui tait favorable aux Juifs, les 
roi, &t rés le dé Dieu Corrompirent par des présents les ministres du 


Ce 1 Ilest probable qu'il est question ici d'une construction composite d'assises 
FOnt ainsi dans leurs désseins. 


de pierre et de mibces de bois. 
1 — 3 
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dit : Qui vous a donné le pouvoir de bälir cetlé maison, et 
de rétablir ces murailles? 

10. Nous leur avons aussi demandé leurs noms, pour vous 
les rapporter, et nous avons écrit les noms de ceux qui sont 
les premiers entre eux. 

A, Ils nous ont répondu en ces Lermes : 
serviteurs du Dieu du ciel et dé la terre; nous relätissons 
le temple qui subsistait il y a de longues années, ayant été 
fondé et construit par un puissant roi d'Israël, 

49. Maïs nos pères avant attiré sur eux la colère du Lieu 
du ciel, Dieu les livra entre les mains de Nabuchodonosor, 


Nous sommes 


roi de Babylone, en Chaldée, Ge prince détruisit cette mai- 


son, ét transféra à Babylone le peuple de cette ville, 

43. Mais Cyrus, roi de Babylone, la première année de 
son règne, publia un édit pour rétablir celle maison de 
Chien ; 

44. Et il ordonna qu'on rétirerait du temple de Babylone 
les vases d'or et d'argent du temple de Dieu, que Nabucho- 
donosor avait fait transporter du temple de Jérusalsm at 
temple de Babylone; et ces vases furent donnés à Sassabasar, 
que le roi établit chef; 

4%. Et il lui dit : Prenez ces vases, allez, el metlez-les 
dans le temple, à Jérusalem, et que la maison de Dieu soit 
rebilie en son lieu, 

46. Alors Sassabasur vint à Jérusalem, él il jeta les 
fondements du temple de Dieu. Depuis ce temps, on a con- 
tinué de travailler à cet édifice, et il n'est pas encore achevé. 

17. Maintenant donc, si le roi le trouve bon, qu'on re- 
cherche dans la bibliothèque du roi, à Babylone, s'il est vrai 
que le roi Cyrus ait ordonné que la maison de Dieu füt 
rebätie à Jérusalem, et qu'il plaise au roi de nous manifester 
sur cela sa volonté. 


CHAPITRE VI 


Le roi Dares ordonne qui l'on continue à rebätir lé lomple de Jérusalem: 
ilestachevé, et on en célèbre In dédicace, 


1. Alors le roi Darius ordonna de consulter les livres de la 
bibliothèque qui étail à Babylone; 

2, Et on trouva à Echatane, qui est un château de la pro- 
vince de Médie, un livré où était écril ce qui suil : 

+ La première année du règne du roi Cyrus, le roi Cyrus 
ordonna que la maison de Dieu, qui est à Jérusalem, ft 
rehätie dans Le lieu où elle était, pour y offrir des hoslies, 
et qu'on en posät des fondements en état de porter un ëdi- 
ice de soixante coudées de haut et de soixante coudées de 
large ; 

#4. Qu'il y eût trois rangs de pierres non polies, et autant 
de rangs de pièces de bois neuf; les frais seront fournis par la 
maison du roi; 

5. Que l'on rendit aussi les vases d'or et d'argent du 
temple de Dieu, qué Nabuchodonosor avait transportés du 
temple de Jérusalem à Babylone, et qu'ils fussent reporlés 
dans ce lemple, au lieu où ils avaient été autrefois placés 
dans le temple de Dieu, 

6. Maintenant donc, vous, Thathanaï, chef du pays qui est 
au delà du fleuve; Stharbuzanat, et vous, Apharsachéens, 
qui êtes leurs conseillers, et qui demeurez au delà du fleuve, 
éloignez-vous des Juifs, 

7. Et n'empéchez point le chef des Juifs et leurs anciens 
dé travailler au temple de Dieu, et de bâtir sa maison dans 
le lieu où elle était. 

8. J'ai ordonné aussi ce qu'il faut que les anciens des Juifs 
fassent pour rebâtir la maison de Dieu, et que les trésors du 
roi, c'est-h-dire les tributs qui se lèvent sur le pays au delà 
du fleuve, soient donnés exactement à ces hommes, afin que 
le travail ne soil pas empêché. 

9, S'il est nécessaire, on leur donnera chaque jour des 
veaux, des agneaux et des chevreaux pour être offerts en 


























































































































































































CHAPITRE VII. 





holocausie au Dieu du ciel; lé froment, le sel, le vin et 
l'huile, selon les cérémonies des prêtres qui sont à Jérusn- 
lern, sans qu'on leur laisse aucun sujet de plainte: 

40, Et qu'ils offrent des sacrifices au Dieu du ciel, et 
prient pour la vie du roi el de ses enfants, 

11. Ce décret est publié par moi, Si quelqu'un contrevient 
à cel édit, qu'on lire une pièce de bois de si maison, qu'on 
la plante en lérre, qu'on l'y attache, él que sa maison soit 
confisquée. 

12, Que le Dieu qui a établi son nom en ce lieu-là, dissipe 
tous les royaumes et extermine le peuple qui étendra sa main 
pour s'y opposer ét pour ruiner celle maison qu'il a dans 
Jérusalem. Moi, Darius, j'ai fait cet édit, et je veux qu'il soit 
exécuté exactement. 

13, Thathanai, gouverneur des provinces au dé du 
fleuve, Stharbuzanaï et leurs conseillers exécutérent exac- 
tement ce que le roi Darius avait ordonné, 

44. Cependant les anciens des Juifs bâtissaient le temple, 
et tout prospérait, selon la prophétie d'Aggée el de Æacharié, 
fils d'Addo. Us travaillaient à cel édifice par le commande 
ment du Dieu d'Israël, ét par l'ordre de Cyrus, de Darius et 
d'Artaxercés, rois des Perses. 

15. Et ils achevérent de bâtir la maison de Dieu le troi- 
sième jour du mois d'Adar, la sixième année du régne du roi 
Darius. 

46. Alors les enfants d'Israël, les prètres el les léviles, el 
tous les autres fils de la transmigration, firent la dédicace de 
la maison de Dieu avec de grandes réjouissances, 

17. Et ils offrirent, pour cette dédicace de la maison de 
Dieu, cent veaux, deux cents béliers, quatre cents agneaux, 
douxe boues, pour le péché de tout Israël, selon le nombre 
des tribus d'Israël. 

18, Et les prêtres furént établis en leurs ordres, et les 
lévites en leur rang, pour faire Fœuvre de Dieu dans Jérusa- 
lem, selon qu'il est écrit au livre de Moïse. 

19. Les enfants d'Israël, revenus de la captivité, célé- 
brérent la Pique le quatorzième jour du premiér mois. 

0. Car les prètres et les lévites avaient été tous purifiés 
comme s'ils n'eussent été qu'un seul homme; et étant tous 
purs, ils immolèrent li pâque pour tous les Israëlites reve- 
nus de captivité, pour les prêtres leurs frères, et pour eux- 
mêmes. 

31, Les enfants d'Israël de retour de la transmigration 
mangèrent la pique avec tous ceux qui, s'étant séparés de la 
corruption des peuples du pays, s'étaient joints à eux , afin 
de chercher lé Seigneur Dieu d'Israël ; 

% Et ils célébrèrent la fête solennelle des pains säns 
levain pendant sept jours, avec grande réjouissance, parce 
que le Seigneur les avail comblés de joie et avait tourné le 
cœur du roi d'Assyrie, afin qu'il les favorisät de son assis 
lancé pour pouvoir rebätir li maison du Seigneur Dieu d'Is- 
raël. 


CHAPITRE VII 


Esdras, prétre et docteur dé La Loi, oblient du roi Artaxercès une ordonnance 
favorable aux Juifs, 


1. Après ces choses, sous le règne d'Artaxercès, roi des 
Perses, Esdras, fils de Saraïas, fils d'Azarias, fils d'Helcias, 

2. Fils de Sellum, fils de Sadoc, fils d'Achitob, 

3. Fils d'Amarias, fils d'Azarias, fils de Maraïoth, 

#. Fils de Zarahias, fils d'Ozi, fils de Bocci, 

5. Fils d'Abisué, fils de Phinéès, fils d'Étéarar, fils d'Aaron, 
premier pontile ; l 

6. Cet Esdras vint de Babylone ; il était docteur habile dans 
la loi de Moïse, que le Seigneur Dieu avait donnée à Israël; 
et le roi lui accorda tout ce qu'il avait demandé, parce qué lt 
main du Seigneur lui était favorable. 

7. Plusieurs des enfants d'Israël, des enfants des prètres; 
dés enfants des lévites, des chantres, des portiers et des Na- 
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thinéens, vinrent avec lui à Jérusalem la septième année du 
ro Arlaxerces. , . | 

8. Et ils arrivérent à Jérusalem le cinquième mois, a 
septième année du régne dé Ge ro. Ju Pre Ne 

g, I partit de Babylone le premier Jour du premier mois ; 
et arriva à Jérusalem le premier jour du cinquième mois, 
parce que la main de son Dieu lui était favorable. 4 

10, Car Esdras avait préparé son cœur pour chercher la N 
loi du Seigneur, pour exécuter et enseigner dans Israël ses re 
préceples el ses ordonnances *, 

1. Voici la copie de la lettre d'édit que le roi Artaxercès 
donna à Esdras, prêtre et docteur, instruit dans la parole et 
dans les préceptes du Seigneur, ét dans les cérémonies ‘ 
données à Israël : 

42. Artuxercés, roi des rois, à Esdras, prètre et docteur 
trés-savant dans la loi du Dieu du ciel, salut. 

43, La Gé ordonné par moi que quiconque dans mon 
royaume du peuple d'Israël, de ses prétres et de ses léviles, 
voudra aller à Jérusalem, y aille avec vous. 

44. Car vous êtes envoyé par le roi et par ses sept con- 
scillers, pour visiter la Judée et Jérusalem, selon la loi dé 
votre Dieu, dont vous êles très instruit, 

45. Et pour porter l'argent et l'or que le roi et ses con- 
soillers offrent volontairement au Dieu d'Israël, dont le 
labernacle est à Jérusalem. 

16, Prenez avec liberté tout For et l'argent que vous trou- 
verez dans toute la province de Babylone, que le peuple aura &S 
voulu offrir, ét que les prètres auront offert d'eux-mêmes au 
temple de Dieu, qui est à Jérusalem ; 

47. Et avez soin d'acheter de cet argent des veaux, des 
héliers, des agneaux et des hosties avec des bhations, pour 
lés offrir sur l'autel du temple de votre Dieu, qui est à 
Jérusalem. 

48, Si vous trouvez bon, vous et vos frères, de disposer 
autrement du reste de argent et de l'or qui vous aura été 
donné, usex-en selon la volonté de votre Dieu, 

19, Portez aussi à Jérusalem, et exposez devant votre Dieu 
les vases qui vous ont été donnés pour servir au ministère 
du temple de votre Dieu. 

20, S'ilest nécessaire de faire quelque autre dépense pour 
la maison de votre Dieu, quelque considérable qu'elle puisse $ 
êlre, on vous fournira de quoi la faire, du trésor et de lé- 
pargne du roi, et de ce que je vous donnerai en particulier. 

21. Moi, Artaxercès, roi, j'ai ordonné et j'ai commandé à 
ous les cardes du trésor publie qui sont au delà du fleuve, 
de donner sans retard à Esdras, prêtre et docteur de la loi 
du Dieu du ciel, tout ce qu'il leur demandera, 

2. Jusqu'à cent talents d'argent, cent muids de froment, 
cent bats de vin, cent bats d'huile, et du sel sans mesure 5. 

3. Qu'on ait soin de fournir au temple du Dieu du ciel tout 
cé qui sert à son culte, de peur que sa colère ne s'allume 
Contre le royaume du roi et de ses enfants. 

as Nous vous déclarons aussi que vous m'aurez lé pouvoir 
d'imposer ni impôt, ni tribut, ni autre charge sur aueun des 
Prêtres, des lévites, des chantres, des portiers, des Nathi- 
néens et des ministres du temple du Dieu d'Israël #, 

#. Etvous, Esdras, établissez des juges et des magistrats, 
selon la sagesse que votre Dieu vous a donnée, afin qu'ils 
Juéent tout le peuple qui est au delà du fleuve, c'est-à-dire 
ous ceux Qui connaissent la loi de votre Dieu; et enscignez 
dSsl avec liberté ceux qui auront besoin d'être instruits. 
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26, Quiconque n'observera pas exactement la loi de votre 
Dieu el cette ordonnance du roi, séra condamné ou à la 
mort, ou à l'exil, où à une amende sur son bien, où à la 
prison, 

37. Béni soit le Seigneur Dieu de nos pères, qui a inspiré 
au roi cette pensée de relever la gloire du temple du Sei- 
uneur, qui ést à Jérusalem; 

28, Et qui par sa miséricorde m'a fut trouver grâce devant 
le roi ét ses conseillers, ét devant tous les plus puissants 
princes de sa cour. C’esl pourquoi, soutenu par la main du 
Seieneur mon Dieu, qui éluit sur moi, j'ai assemblé Îles 


princes d'Israël pour venir avec moi à Jérusalem. 


CHAPITRE VII 
Nenvée d'Esdras à Jérusalem. 


4. Voici les noms des chefs de familles, ét le dénombre- 
ment de ceux qui sont venus avec moi à Babylone, sous le 
règne du roi Artaxeroës, 

2, Des fils de Fhinéès, Gersom. Des fils d'Ithamar, Daniel. 
Des fils de David, Hatlus, 

3, Des fils de Sechénias, enfants dé Pharos, Zacharias ; 
el on compta avec lui cent cinquante hommes. 

4. Des fils de Phahath-Moab, Élioënat ils de Zaréhé, et 
avec lui deux cents hommes. 

5. Des fils de Sechénias, le fils d'Ézéchiel, et avec lui trois 
cents hommes. 

ü. Des fils d'Adan, Abed, fils de Jonathan, el avec Jui 
cinquante hommeés. 

7. Des fils d'Alam, Ieaié, fils d'Athalias, ét avec lui soixante- 
dix hommes. 

8. Des fils de Saphatias, Zébédia, fils de Michaël, et avec 
lui quatre -vingls hommes, 

9. Des fils de Joab, Obôdia, fils dé Jahiel, ét avec lui deux 
cent dix-huit hommes, 

10, Des fils de Solémith, Le fils dé Josphias, el avec lui 
cent soixante hommes. 

41. Des fils de Bébai, Zacharie, Îles de Bébaï, ét avec lui 
vingt-huit hommes. 

12. Des fils d'Azgad, Johanan, fils d'Eccétan, et avec lui 
cent dix hommes. 

43. Des fils d'Adonicam, qui étaient les derniers, voici leurs 
noms : Éliphéleth, Jéhiel, Samaïas, et avec eux soixante 
hommes, 

14, Des fils de Bégui, Uthaï ét Zachur, el avec eux soixante- 
dix hommes. 

15. Je les rassemblai prés du fleuve qui descend vers 
Ahuva: nous sommes restés trois jours en ce lieu; et ayant 
cherché parmi lé peuple et les prêtres des enfants de Lévr, 
je n'en trouvai point. 

16. J'envoyai done Éliézer, Ariel, Séméia, Elnathan, farib, 
un autre Elnathan, Nathan, Zacharie et Mosolle, qui étaient 
les chefs; Joïarib et Elnathan, qui étaient pleins de sagesse 


. et de science; 


A7. Je les envoyai, dis-je, vers Eddo, qui était le chef au 
lieu nommé Casphia, él je mis dans leur bouche les paroles 
qu'ils devaient adresser à Eddo et aux Nathinéens, ses frères, 


jafin qu'ils nous amenassent des ministres du temple de notre 


Dieu. 

18. Et comme la main dé notre Dieu était favorable sur 
nous, ils nous amenérent un homme Lrès-savant des enfants 
de Moholi, fils de Lévi, fs d'Israël, ét Sarabia, avec ses fils 
el ses frères, au nombre de dix-huit : 

19, Et Hasabia, et avec lui Isaie, des enfants de Mérari, 
avec ses fils et ses frères, au nombre de vingt; 

a. Et deux cent vingt Nathinéens dé ceux que David el 
les princes avaient instilués pour servir les léviles, Tous 
étaient désignés par leurs noms. 

91. Étant sur le bord du fleuve Ahava, je publiai un jeûne, 
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pour nous aîliger devant le Seigneur notre Dieu, et pour lui 


demander de nous conduire heureusement dans notre che- ( 


min, nous, nos enfants et tout ce que nous possédions, 

3, Car j'eus honte de demander au roi une escorte de 
cavaliérs pour nous défendre dé nos ennemis pendant le che- 
min, parce que nous avions dit au roi: La main de notre 
Dieu est sur Lous ceux qui le cherchent sincérement, ét son 
empire, sa puissance et sa fureur éclatent sur tous ceux qui 
l'abandennént?, 

2, Nous jeûnämes donc, el nous fimeés dans ce dessein 
notre prière à notre Dieu, ét fout nous réussi, 

24. Elje choisis douze d'entrée les princes dés prèlres, que 
je séparai des autres, Sarabias, Hasabias ét dix d'entre leurs 
frères ; 

25, Et je pesui devant eux l'argent et l'or, el les vases 
consacrés de la maison de notre Dieu, que le roi, ses con- 
soillers ét ses princes, el tous ceux qui s'étaient trouvés dans 
Israël, avaient offerts au Seigneur, 

26. Je peau entre leurs mains six cent cinquante talents 
d'arcent, cent vases d'argent, cent talents d'or, 

27. Vingt coupes d'or du poids de mille drachmeés, el deux 
vases d'airain clair et piillant, aussi beaux que s'ils eussent 
‘té d'or. 

2. Et je leur dis : Vous êtes les saints du Seigneur, et ces 
vases sont saints, comme lout cel or él cel argent offert 
volontairement au Seigneur Dieu dé nos pères. 

OÙ, Veillez et gardez ce dépôt jusqu'à ce que vous le ren- 
ice à Jérusalem aux princes des prôtres, aux lévites et aux 
chefs des familles d'Israël, pour être conservé dans le trésor 
de la maison du Scgneur., 

o0, Les prôtres et les léviles reçurent cél argent, cet or 
el ces vases selon leur poids, pour les porter à Jérusalem 
dans la maison de notre Iheu, 

1. Nous partimes done du bord du fleuve Ahava le dou- 
zième jour du premier mois pour aller à Jérusalem, et la 
nain de notre Dieu fut favorable sur nous, et il nous délivre 
dés mains de nos ennemis et de tous ceux qui nous dressatent 
dés embüches pendant le voyage. 

3, Nous arrivämes à Jérusalem, et après que nous v eûmes 
demeuré trois jours, 

+3, Le quatrième jour l'argent, l'or ét les vases furent 
portés dans la maison de notre Dieu par Merémoth, fils d'Urie, 
prêtre, accompagné d'Éléazar, fils de Phinéèés, avec Jozabed, 
fils de Josué, et Noadaïa, fils de Bennoï, lévites. 

44. Tout fui livré par compte et par poids, él on écrivil 
alors ce qué pesail chaque objet. 

5. Les enfants d'Israël qui étaient revenus dé caplivité 
ofrirenten holocauste au Dieu d'Israël douze veaux pour tout 
le peuple d'Israël, quatre-vingt-seize béliers, soixante-dix- 
sepl agneaux ét douze boucs pour le péché: le Lout en holo- 
Causie au Seigneur, 

36. Ils donnèrent les édits du roi aux satrapes qui étaient 
de sa cour el aux gonuvemeurs des pays au delà du fleuve, 
lesquels commencèrent à favoriser le peuple et la maison dé 
Dieu. 


CHAPITRE EX 


Douleur d'Eslrus en apprenant que plusieurs Juifs s'étaient alliés par 
mariage avec Les idolätres, Prière qu'il fait à Dieu, 


1. Après que cela fut accompli, les princes vinrent me dire : 
Le peuple d'Israël, les prêtres et les lévites ne se sont point 
séparés des abominations des peuples de ce pays, dés Cha 
nanéens, des Héthiens, des Phérézéens, des Jébuséens, des 
Ammonites, des Moabites, des Égyptiens et des Amorrhéens. 

2 Car ils ont pris leurs filles ét les ont épousées, eux ét 
leurs fils, ét ils ont mélé la race sainte avec les nations: et 


1 Esdras ÉCART, eu demandant ane escale, d'alfublir ans l'espral du 7 
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les princes et les magistrats ont commis les premiers catte 
violation de la loi. 

3, À ces mots je déchirai mon manteau ét ma tunique, je 
m'arrachai les cheveux et la barbe, et je m'assis dans ln 
tristesse. 

ä. Tous ceux qui craignaient la parole du Dieu d'Israël se 
réuniréent autour de moi à cause de cette violation de la loi, 
commise par ceux qui étaient revenus de captivité, et je 
réslai assis ét triste jusqu'au sacrifice du soir. 

3. Et à l'heure du sacrifice du soir, je me levai dé mon 
alfiction, et ayant déchiré mon manteau et ma tunique, je 
me ris à genoux et j'étendis mes mains vers le Seigneur mon 
Dieu : 

6, Et je dis : Mon Dieu, je suis confus, ét j'ai honte de lever 
lés veux vers vous, parce que nos imiquilés se sont accumu- 
lëes sur nos Lèles, 

3. Depuis le Ltemps de nos pères, ét nos péchés sont 
montés jusqu'au ciel; nous sommes tombés nous-mêmes 
jusqu'à ce jour dans de grands péchés, et nos iniquités ont 
été cause que nous avons té livrés, nous, nos rois él nos 
prétres, entre les mains dés rois des nations, ét que nous 
avons été abandonnés, comme nous le sommes encore au- 
jourd'hui, à l'épée, à la servitude, au pillage, aux insultes 
et à la confusion. 

8, Et maintenant nos prières sont montées au moins pour 
quelque temps vers le Seigneur, pour conserver ce qui 
subsistait encore d'entrée nous, pour nous donner un établis 
sement dans son liéu saint, pour éclairer nos veux et pour 
nous laisser un peu dé vie dans notre servitude ; 

9. Car nous sommes esclaves, et notre Dieu né nous à 
pas abandonnés dans notré captivité, mais il nous à fil 
trouver grâce et miséricorde devant le roi des Perses, afin 
qu'il nous donnât la vie, qu'il levät la maison de notre Dieu, 
qu'il la rébätit après avoir été longtemps désolée, ét qu'il 
nous laissât un lieu de retraite dans Juda et dans Jérusalem, 

10, Etrmantenant, &rmon Dieu, que dirons-nous aprés tant 
de bientaits, puisque nous avons violé vos commandements, 

TE. Que vous nous avez donnés par les prophètes, vos 
serviteurs, en nous disant : La terre que vous allez possäder 
est une terre impure, comme le sont celles de tous les autres 
peuples, el elle est remplie des impuretés et des abomina- 
tions dont ils Font couverte d'une extrémité à l'autre? 

12. C'est pourquoi ne donnez point vos filles à leurs fils, 
ne prenez point leurs filles pour les faire épouser à vos fils, 
et ne recherchez jamais ni leur paix, ni leur prospérité, afin 
que vous deveniez puissants, que vous mangiez en répos les 
fruits de cétle lerre, el qu'après vous vos enfants en héfitent 
el en jouissent à jamais. 

1% Après tous ces maux qui nous sont arrivés à cause dé 
nos œuvres déréglées et de nos péchés énormes, vous nous 
avéx délivrés dé nos iniquilés, à mon Dieu, et vous nous avéx 
sauvés, comme nous le voyons aujourd'hui; 

44. Afin de nous empêcher de nous pervertir, dé violer 
vos commandements et de faire alliance par des mariages 
avec les peuples abandonnés à toutes ces abominations. (a) 
Seigneur, êtes-vous irrité contre nous jusqu'à nous perdre 
entièrement, sans laisser aucun débris de votre peuple pour 
le sauver? 

15. Seigneur Dieu d'Israël, vous êtes juste. Nous sommes 
les restes de votre peuple qui attendons le salut de vous. 
Vous nous voyez abattus devant vos veux à la vue de notre 
péché; car en cet état nul ne peut subsister devant vous. 


CHAPITRE X 


Tous ceux qui avaient épousé des femmes étrangères prennent la résolution 
de les renvoyer. 


J. Pendant qu'Esdras priait ainsi, suppliant, pleurant, 
étendu à terre devant le temple de Dieu, une grande foule du 
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d'israël, d'hommes, de femmes et d'enfants, #’assem- 


peuple s À pe 
e lui,et le peuple versa une grande abondance 


bla autour d 


de larmes. : _. "a 
a Alors Sechénias, fils de Jehiel, des fils d'Élam, dit à 


Esdras : Nous avons violé la loi de notre Dieu; nous avons 
épousé des femmes dés ralions étrangères. EL maintenant 
ai Léraël se repent de ce péché, 

3, Faisons alliance avec le Seigneur notre Dieu; chassons 
toutes ces femmes el ceux.qui sont nés d'elles, nous confor- 
mant à la volonté du Seigneur, et à la volonté de ceux qui 
révérent les préceptes du Seigneur notre Dieu; que tout se 
fasse selon la loi". 

4, Levez-vous; c'est à vous d'ordonner; nous serons avec 
vous: soyez ferme, et agissez. 

5, Esdras se leva el adjura les princes des prêtres el les 
lévites et tout Israël de lui promettre d'agir comme on venait 
de Le diré, et ils le jurèrent. 

6. Esdras se leva de devant la maison de Dieu, et s'en 
alla à la chambre de Johanan, fils d'Éliasib, où étant entré, 
ilne mangea point dé pain et ne but point d'eau, parce 
qu'il pleurait le péché de ceux qui étaient revenus de la 
captivité. 

7. Alors on fit publier dans Juda et dans Jérusalem que 
tous ceux qui étaient revenus de la Gaplivité s'assemblassent 
à Jérusalem , 

8, EL que quiconque ne sv trouverait pas dans trois jours, 
selon l'ordre des princes et des anciens, pérdrait tout son 
bien, et serait chassé dé l'assemblée de ceux qui étaient 
revenus dans leur pays. 

9. Ainsi tous ceux de Juda et de Benjamin s'assemblèrent 
trois jours après à Jérusalem, le vingtième jour du neuvième 
mois, et tout le peuple se tint sur la place devant le temple 
de Dieu, tremblant à cause de ses péchés et des pluies qui 
tombaient alors. 

10. Et Esdras, prêtre, se levant, leur dit : Vous avez violé 
la loi, el vous avez épousé des femmes étrangères, ajoutant 
ce péché à Lous ceux d'Israël, 

11. Maintenant donc rendez gloire au Seigneur Dieu de 
vos pères, faites ce qui lui est agréable, et séparez-vous des 
nations el des femmes étrangères. 

12. Tout le peuple répondit à haute voix : Que ce que vous 
nous avez dit soit exécuté : 
| 15. Toutefois, comme le peuple est nombreux ét que nous 
Sommes en un temps de pluie, nous ne pouvons rester 
dehors, outre que ce n'est pas l'ouvrage d'un jour ni de deux, 
le péché que nous avons commis étant très-grand : 

14 Qu'on établisse des chefs dans tout le peuple, que tous 
ceux d'entre nous qui ont épousé des femmes étrangères 
Viennent au jour marqué, ét que les anciens et les magistrats 
dé chaque ville viennent avec eux, jusqu'à ce que nous ayons 


il n° 
reli su qe dé répuliées que les femmes qui refusérent d'embrasser ln 
Mais de Mque : les enfants furent circoncis , et firent dés lors partie du 
est lé à sraël, suivant les droits et les restrictions établis par la loi. Tel 
sentiment du Vénérable Hdi. 
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Ve | 
: nous sommes allrée par ce péché. 


15. Jonathan, fils d'Azahel, et Jaasia, fils de Thécué, 
furent établis pour cette affaire, et Mésollam ét Sébéthaï, 
lévites, les aidérent, 

16. Et ceux qui étaient revenus de la captivité firent ce 
qui lait ordonné, Esdras, prêtre, et les chefs des familles 
allérent dans les maisons de leurs péres, chacun selon leur 
nom, ét ils commencérent le premier jour du dixième mois 
à faire leurs informations. 

17. Et le dénombrement de ceux qui avaient épousé des 
femmes étrangères fut achevé le premier jour du premier mois. 

18. Entre les fils des prôtres on trouva ayant épousé des 
femmes étrangères : des fils de Josué, les fils de Josédec et 
ses frères, Maasia et Éliézer, Jarib ét Godolia: 

19, El ils consentirent à éloigner leurs femmes et à offrir 
un bélier pour leur péché ; 

20. Des fils d'Emmer, Hanani et Zébédia ; 

21. Des fils d'Harim, Maasia ét Élia, Séméia, Jéhiel et 
Cxias ; 

9%, Des fils de Pheshur, Élioënat, Mausia, Ismaël, Natha- 
naël, Jozabed et Élasa ; 

23. Des fils des lévites, Jozabed, Séméi, Célai (e'est le 
même qui est appelé Calita}, Phataïa, Juda et Éliézer: 

d%, Des chantres, Éliasib; des portiers, Sellum, Télem et 
Uri ; 

2, [lsraël, des fils de Pharos, Réméia, Jézia, Melchia, 
Miamin, Éliézer, Melchia et Banéa : 

36. Des fils d'Élam, Mathania, Zacharias, Jehiel, Abdi, 
Jérimoth et Élia : 

97. Des fils de Zéthua, Élioénni, Éliasib, Mathania, Jeri- 
rauth, Aabad ét Aziza : 

38. Des fils de Bébai, Johanan, Hanania, Zablaï et Athalaï : 

99. Des fils de Bani, Mosollam, Melluch, Adata, Jasub, Saal 
étRamoth: 

40. Des fils de Phahath, Moab, Edna, Chalal, Banaïas, 
Maasias, Mäthanias, Béséléel, Béennui ét Manassé ; 

%. Des fils de Hérem, Éliéxer, Josué, Melchias, Séméias 
et Siméon , 

2, Benjamin, Maloch, Samarias ; 

33. Des fils d'Hason, Mathanaï, Mathatha, Zabad, Éliphélet, 
Jermai, Manassé et Séméi : 

+4, Des fils de Bani, Maaddi, Amram et Vel, 

+, Banéas, Badaias, Cheliaü, 

36, Vania, Marimuth, Éliasib, 

#7. Mathanias, Mathanaï, Jasi, 

6, Bami, Bennui, Séméi, 

4, Salmias, Nathan, Adaïas, 

40. Mechnédebaï, Sisaï, Saraï, 

M. Exrel, Sélémiat, Séméria, 

42, Sellum, Amaria et Joseph : 

43. Des fils de Nebo, Jehiel, Mathathias, Æabad, Æabina, 
Jdéddu, Joël et Fanaïa. 

#4. Tous ces hommes avaient épousé des femmes étran- 
gères, ot plusieurs de ces femmes avaient eu des enfants. 
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ÉHÉMIE 


LIVRE IT D'ESDRAS 





Ce livre porte avec raison le nom de NÉHÉMIE, qui s'en déclare l'auteur. 


C'est la continuation du livre précédent; 


il comprend Fhistoire de trente el un ans, depuis la vingt ét unième année du règne d'Artaxercès Longué-Main, 


jusqu'au règne de Darius Nothus. 


CHAPITRE 1 


Ahetion de Méhémie lorsqu'il apprend l'état déplorable où était Jérnsalenn, 
Prière qu'il adresse à Dieu. 


1. Histoire de Néhémie, fils d'Helcias. La vinghème année 
du règne d'Artaxercés, au mois de casleu, j'étais dans le chä- 
Lean de Suse. 

9, Hanani, un de mes frères, vint me trouver avec quel- 
ques-uns de la tribu de Juda, et jé les interrogeai touchant 
les Juifs qui étaient restés après la captivité et qui vivaient 
encore, et l'état où était Jérusalem. 

4. Ils me répondirent : Ceux qui sont restés de la captivité 
et qui demeurent en la province, sont dans une grande afflic- 
tion ét dans l'opprobre. Les murailles de Jérusalem sont dé- 
lruites, et les portes ont été consumées par le feu. 

4. À ces mols, je m'assis, je pleurai et je demeéurai triste 
plusieurs jours. Je jetnais et je priais en présence du Dieu 
du ciel. 

»#, Et je dis : Seigneur Dieu du ciel, fort, grand et lerrible, 
qui gardez votre alliance et conservez votre miséricorde à 
ceux qui vous aiment et observent vos commandements, 

6. Ouvrez les oreilles et les veux; écoutez la prière de 
votre serviteur, que je vous adresse le jour ét la nuit, pour 
les enfants d'Israël vos serviteurs. Je confesse les péchés 
que les enfants d'Israël ont commis contre vous. Nous avons 
péché, moi et la maison de mon père; 

7. Nous avons été séduits par la vanité, et nous n'avons 
point observé vos commandements, vos cérémonies ét vos 
ordonnances que vous aviez prescrites à Moïse votre serviteur, 

8. Souvenez-vous de la parole que vous avez dite à Moïse 
votre servileur : Lorsque vous aurez violé ma loi, je vous 
disperserai parmi les peuples; 

M. EL si vous revenéz à moi, si vous obsérvéz él pratiquéz 
més préceples, quand même vous auriez été emmenés jus- 
qu'aux extrémités du monde, je vous rassembléerai et je vous 
raméènerai au lieu que j'ai choisi pour y établir mon nom. 

10. Ceux-ci sont vos serviteurs et votre peuple qué vous 
avez rachetés par votre force souveraine et votre main puis- 
sante. 

11. Que votre oreille, Seigneur, soit attentive à la prière 
de votre serviteur et aux prières de vos servileurs qui sont 
résolus de craindre votre nom. Gonduisez aujourd'hui votre 


servileur, et faites-lui trouver miséricorde devant cet homme. 


Lar j'étus échanson du roi. 





CHAPITRE 11 


Kéhémie oblient du roi Artaxercés la permission d'aller à Jérusalem. 
el de réfablir cette ville. 


4. La vingtième année du régne d'Artaxercés, au mois de 
nisan, on apporta du vin devant le roi. Je le pris et je le 
lui servis; et je parus le visage abattu devant lé roi: 

2. Et le roi me dit : Pourquoi votre visage est-il triste, 
quoique vous ne paraissiezs pas malade? Ce n'est pas en vain, 
et vous cachez je ne sais quel mal dans votre cœur, Je fus 
saisi d'une grande crainte, | 

3. Etje dis au roi : O roi, que votre vie soit éternelle! Pour- 
quoi mon visage ne serait-il pas abattu, puisque la ville où 
sont les tombeaux de mes pères est déserte, et que ses portes 
out été consumées par le feu 

4. Le roi me dit : Que demandez-vous? Je priai le Dieu du 
ciel, 

5, Etje dis au roi : Si ma demande ne déplait pas au rt, 
et si votre serviteur vous est agréable, envovez-moi en Judée, 
à la ville des sépuleres de mes pères, el je la rebätira. 

G, Le roi et la reine assise auprès de lui me dirent : Com- 
bien durera votre vovage, et quand reviendrez-vous? Je leur 
marquai Le temps; et le roi l'agréa etme permit d'aller, 

3. dé lui dis encore : S'il plait au roi, qu'il me donne des 
lettres pour les gouverneurs du pays au delà du fleuve, alin 
qu'ils facilitent mon passage, jusqu'à ce que je sois arrivé en 
Judée, 

8. Et une lettre aussi pour Asaph, gardien de la forêt du 
roi, afin qu'il me donne des bois pour couvrir les tours du 
temple, les murailles de la ville et la maison où je me reli- 
rérai, Le roi m'accorda ma démande, parce que la main de 
mon Dieu était favorable sur moi. 

%, J'allai trouver les gouverneurs du pays au delà du fleuve, 
et je leur présentai les lettres du roi. Or le roi avait envoyé 
avec moi des officiers de guerre et des cavaliers. 

10. Sanaballat, Horonite, ét Tobie, serviteur du roi, Ammé- 
nité, ayant été avertis, furent saisis d'une extrême afliction, 
de cé qu'il était venu un horome qui cherchait la prospérité 
des enfants d'Israël. 

11. Étant arrivé à Jérusalem , j'y demeurai troisjours, 

4%. Et je me levai la nuit, ayant peu d'hommes avec Im: 
Je ne dis à personne ce que Dieu m'avait inspiré de faire 4 
Jérusalem, et je n'avais point de chevaux, hors celui sur 


TN lequel j'étais monté. 
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33. Je sortis la nuit par la porte de la Vallée, je vins devant 
ja fontaine du Dragon et à la porte du Fumier; et je regardais 
la muraille de Jérusalem en ruine et ses portes brülées. 

14, Je passai de là à la porte de la Fontaine et à l'aqueduc 
du Roi, et je né trouvai point de chemin par où pit passer 
le cheval sur lequel j'étais monté. 

45. [ était encore nuit quand je remontais par le torrent, 
etje considérais les murailles, ælt je rentrai pau a porte de la 
Vallée et m'en revins. 

16. Les magistrats cependant ignoraient où j'étais allé et 
ce qué je faisais ; jusqu'alors je n'avais riéen découvert, ni aux 
Juifs, ni aux prètres, ni aux plus considérables d'entre le 
peuple, ni aux magistrats, ni ä aucun de ceux qui avaient 
lé soin des ouvrages. 

17. Jeleur dis alors : Vous voyez l'affliction où nous sommes. 
Jérusalem est déserté et ses portes ant été brülées. Venez, 


+ 


rebätissons les murailles de Jérusalem, afin qu'à l'avenir | 


nous ne soyons plus désormais un objet d'opprobre. 

18, Je leur rapportai ensuite de quelle manière Dieu avait 
étendu sur moi une main favorable, et les paroles que le roi 
m'avaitadressées, et jé leur dis : Levons-nous et rebilissons; 
et leurs mains furent affermies pour bién faire. 

49, Mais Sanaballat, Horonite, Tobie, serviteur du roi, 
Ammonile, ét Gosem, Arabe, avant êté avertis, se raillérent 
de nous avec mépris, ét dirent : Que faites-vous 14% Cette 
entreprise n'est-elle pas une révolte contre le roi? 

Ni, Je répondis à cette parole et je leur dis : C'est le [heu 
du ciel qui nous assiste lui-même, et nous sommes ses ser- 
viteurs. Levons-nous et bâtissons; mais vous, vous n'avez 
ni partage, ni droit, ni souvenir à Jérusalem. 


CHAPITRE [11 
Noms dé ceux qui s'emplovérent à rebâlir Jérusalem. 


1. Alors Éliasib, grand prêtre, et les prêtres, ses frères, 
s'appliquérent à l'ouvrage et bâtirent la porte du Troupean. 
Ils la consacrèrent: ils y mirent des portes ét en consa- 
crérent tout l'espace jusqu'à la tour de cent coudées, jusqu'à 
la tour d'Hananéel. 

2, Les hommes de Jéricho bâtirent d'un côté auprès de 
lui, ét de l'autre £achur, fils d'Amri. 

3, Les fils d'Asnaa bâtirent la porte des Poissons. [ls la 
couvrirent et y mirent des portes, des serrures el des barres. 
Marimuth, fils d'Urie, fils d'Accus, bâlit auprés d'eux. 

%. Mosollam, fils de Barachias, fils de Mésézébel, bâtit 
auprés dé lui; el Sadoc, fils de Banaa, bâtit auprès d'eux. 

ÿ. Ceux de Thecua bâtirent auprès de ceux-ci; mais les 
Pincipaux d'entre eux ne voulurent point travailler à lou 
Vrage de leur Seigneur. 

6. Joïada, fils de Phaséa, et Mosollam, fils de Besodia, 
bâtirent la porte ancienne, la couvrirent et y posérent des 
Portés, des serrures ot des barres. 
nou Gabaonite, ët Jadon, Méronathite, qui étaient de 
Cr _ aspha, bâtirent auprès d'eux, devant la maison 

ou du pays au dela du fleuve. 

F este Bils d'Arata : orfévre, bâtit auprès de lui; et auprès 

ie ee Se d'un parfumeur, etils laissérent ensuite 

Ave 6 Jérusalem, jusqu'à la muraille de la Grande- 

Ni Eu Hur, prince d'un quartier de Jéru- 
' uprés de Jui. 

10. Jeduia, fils d'Haromaph, bâtit auprés de Raphaia, 


Vis-à -vi a : 
Nec s dé sa maison: et Haltus, fils d'Hasébonias, bâtit 
Uprés «le lui, 


11. Mélchi À 
re Melchias, file d'Hérem, et Hasub, fils de Phahath- 
ab, bälirent li moiti 


de in gi de ë d'une rue et la tour dés Fours. 
Lier de Jérusal Fe “'Alohès, de de la moilié d'un quar- 
13, Han PA Bat auprès d'eux, lui et ses filles. 
M et les habitants de Zanoë bâtirent la porte de la 





















L| 


GHAPITRE IV. 6239 


Vallée. [ls la construisirent, y mirent des portes, des serrures 
et des barres, el ils relevérent mille coudées de murailles 
jusqu'à la porte du Fumier. 

15. Melchias, fils de Réchab, prince du quarbier de Béthra- 
charam, bâbit la porte du Fumier, Il la bätit et y plaça des 
portes, des serrures et des barres. 

45. Sellura, fils de Cholhoza, prince du quartier dé Maspha, 
DAUL la porte de la Fontaine. Î la Bätit, la couvrit, + plaça 
dés portes, des serrures ét dés barres, et il réleva les mu- 
alles de la piscine de Siloë, le long du jardin du roi, 
jusqu'aux degrés par où l'on descend de la ville de David. 

16, Néhémias, fils d'Azboc, prince de la moitié du quartier 
dé Bétheur, bâtit à Sellum, jusque vis-à-vis du sépulcre de 
David, jusqu'à la piscine qui avait été bitie avec grand travail, 
et jusqu'à la maison des Forts. 

17. Les léviles bâtirent aprés lui : Rehum, fils de Benni, 
el aprés Behum, Hasébias, prince de la moitié du quartier 
dé Céila, bätit lé long de sa rue. 

18. Ses frères bâlirent après lui : Bavaï, fils d'Enadad, 
prince de la moitié du quartier dé Céila. 

19. Azer, fils de Josué, prince du quartier de Maspha, tra- 
vailla auprès de lui, et bâtil un double espace vis-à-vis de la 
montée de l'angle Le plus fort. 

20, Baruch, fils de Zachaï, rebâtit aprés lui sur la mon- 
tagne un double espace, depuis l'angle jusqu'à la porte de la 
maison du grand prêtre Éliasih. 

21. Merimuth, fils d'Urie, fils d'Haccus, bätit aprés lui un 
double espace, depuis la porte de la maison d'Éliasib, jus- 
qu'au lieu où se Lérminait la maison d'Éliasih. 

22, Les prêtres qui habitaient les plaimés du Jourdain 
bätirent après lui. 

2. Benjamin et Hasub bâtirent ensuite vis-à-vis de leur 
maison ; él, aprés eux, Azarias, fils dé Maasias, fils d'Ana- 
nias, hâtit vis-h-vis de sa maison. 

4. Bennui, fils d'Henadad, bâlit aprés lui un double 
espace, depuis 4 maison d'Azarias jusqu'au tournant ét 
jusqu'à l'Angle. 

25. Phalel, fils d'Ozi, bâtit vis-à-vis du tournant et de la 
lour qui s'avance de la haute maison du roi, c'est-à-dire le 
long du vestibule de la prison; et après lui Phadaïa, fils de 
Pharos. 

96. Or les Nathinéens demeuraient à Ophel jusque vis-à- 
vis de la porte des Eaux, vers l'orient, él jusqu'à la tour qui 
s'avance au dehors. 

27. Ceux de Thecua bäâtirent après lui un double espace, 
depuis la grande tour qui s'avance én dehors jusqu'a la mu- 
raille du temple. 

28, Les prêtres bâtirent en haut, depuis la porte des Che- 
vaux, chacun vis-A-vis de sa maison. 

29, Sadoc, fils d'Emmer, bâtit après eux, vis-h-vis de sa 
maison; et après lui Semaïña, fils de Sechénias, qui gardail 
la porte d'Orient. 

0. Hanania, fils de Sélémias, et Hanun, sixième fils de 
Séleph, bâtirent après lui un double espace; el après lui 
Mosollam , fils de Barachias, bâtil le mur vis-à-vis du trésor: 
Melchias, As d'un orfévre, bâtit après lui jusqu'à la maison 
des Nathinéens et dés marchands, vérs la porte des Juges, el 
jusqu'à la chambre de l'Angle. 

1. Les orfévres et les marchands bâtirent à la porte du 
Troupeau, le long de la chambre de l'Angle. 


CHAPITRE IV 


Les cunemis dés Juifs conGoivan en vain le dessein de Les émpécher der 
relaie Les murs de Jérusalem. Ordre que Néhémis donne pour continuer 
cel UC T ETES 


4. Mais Sanaballal, avant appris que nous rehätissions les 
murailles, entra én fureur: et, dans su colère, il sé railla dés 
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2. Et dit devant ses frères et devant un grand nombre de 
Samaritains : Que font ces Juifs insenstés? Les peuples les 
laisseront-ils faire? Sacrifieront-ils, et achéveront-ils leur 
ouvrage en un jour® Au lieu de pierres, bâtiront-ils avec 
des monceaux de poussière 

3. Tobie, Ammonite, qui éluit près de lui, disait de même: 
Qu'ils bâlissent; s'il vient un renard, il passéra par-dessus 
leurs murullés de pierre. 

4. Écoutez, Seigneur notre Dieu, car nous sommes tombés 
dans le mépris : faites retomber leurs insulles sur leurs 
ttes; livrez-les à la honte dans la terre de captivité. 

». Ne couvrez point leur iniquité, et-que leur péché ne 
s'eflace point devant vos veux, parce qu'ils se sont moqués 
dé ceux qui bâätissmient, 

6. Nous relevämes donc la muraille, et toutes les brèches 
en furent réparées jusqu'à la moitié; et le peuple s'excilait 
au travail. 

7. Or Sanaballat, Tobie, les Arabes, les Ammonites, et 
ceux d'Azot, ayant appris que la brèche des murs de Jéru- 


salem se refermait, et qu'on commençait à en remplir tous 


les vides, entrérent en colère. 

8. Ils s'assemblérent tous d'un commun accord pour venir 
attaquer Jérusalem, et nous dresser des embûches, 

9. Nous offrimes aussilôt nos prières à notre Dieu, et 
nous mimes contre eux dés gardés jour él nuit sur la 
muraille. 

10, Cependant les Juifs disaient : Ceux qui sont occupés 
à porter sont fatigués, Il y a beaucoup de terre, et nous ne 
pourrons bâtir la muraille, 

11. Et nos ennemis ont dit : Qu'ils ne sachent point notre 
dessein, afin que lorsqu'ils n'y penseront pas, nous tom- 
bions tout à coup au milieu d'eux pour les tailler en pièces, 
ét faire cesser l'ouvrage, 

15. Mais les Juifs qui habitaient près d'eux, étant venus à 
Jérusalem, nous déclarérent dix fois leur dessein, de tous 
les lieux d'où ils vénaient nous trouver, 

15, Je mis le peuple en ordre dérrière les murs, tout le 
long des murailles de la ville, avec des épées, des lances et 
des ares ; 

14, Et ayant considéré toutes choses, je dis aux personnes 
les plus considérables, aux magistrats et au peuple : Ne les 
craignez point; souvenéz-vous du Scigneur grand et terrible, 
et combattez pour vos frères, pour vos fils, pour vos filles, 
pour vos femmes el pour vos maisons. 

15, Dès que nos ennemis eurent appris que nous avions 
été avertis, Dieu dissipa leur dessein; nous revinmes tous 
aux murailles, et chacun à son travail. 

16. Depuis ce jour-là la moitié des jeunes gens était occu- 
pée au travail, et l'autre moitié se Lenait prête à combattre. 
ls avaient leur lance, leur bouclier, leur are et leur cuirasse, 
et les chefs du peuple étaient derrière eux dans toute la mai- 
son dé Juda. 

17. Ceux qui étaient employés à bâtir les murs, et à porter 
ou à charger les fardeaux , faisaient leur ouvrage d'une main, 
et tenaient leur épée de l'autre, 

18. Car tous ceux qui bâtissuent avaient l'épée au côté. 
Ils construisaient, et ils sonnaient de la trompette auprès 
de moi. 

1%. Alors je dis aux personnes les plus considérables, aux 
magistrats et à tout le peuple : Cet ouvrage est grand et se 
pralique sur une grande étendue, et nous sommes le long 
des murailles séparés les uns dés autres, 

20, En quelque endroit que vous entendiez sonner de la 
trompelle, courez aussitôt à notre secours, ét notre Dieu 
combattra pour nous, 

21. Cependant continuons notre ouvrage, et que la moi- 
Ué de ceux qui sont avec nous ait toujours la lance à la 
main dépuis le point du jour jusqu'a ce que les étoiles 
paraissent. 

29, Je dis aussi au peuple en ce même temps : Que cha- 
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cun demeure avec son sérvileur au milieu de Jérusalem , 
afin que nous puissions travailler jour et nuit chacun EN 
noire tour, 

25. Pour moi, pour mes frères, més serviteurs ét les 
gardes qui m'accompagnaient, nous né quillions point nos 
vêtements, et on ne se dépouillait que pour les purifications. 


CHAPITRE V 


Conduite ét désintéressement dé Néhémie dans l'exercice de charge 
dé gourerneur de ln Judée. 


1. Alors le peuple et les femmes poussérent de grands 
cris contre les Juifs leurs frères 1. 

2. Etil y en avait qui disaient : Nous avons des fils et des 
filles en grand nombre, vendons-les, et achetons du blé 
pour nous nourrir, él pour avoir de quoi vivre, 

3, D'autres disaient : Engageons nos champs, nos vignes 
el nos maisons, afin d'avoir du blé pendant la famine. 

#. D'autres disaient : Empruntons de l'argent pour payer 
les tributs du roi, ét abandonnons nos champs et nos 
vignes ; 

», Notre chair est comme la chair de nos frères, et nos 
fils sont comme leurs fils; ét cependant nous sommes con- 
traits de réduire en servitude nos fils et nos filles, et nous 
avons de nos filles qui sont esclaves, et nous ne possédons 
rien pour les racheter, Nos champs et nos vignes appar- 
tiennent à des étrangers. 

6, En entendant ces plaintes, je fus vivement irrité. 

3. Je méditai dans mon cœur; je réprimandai les princi- 
paux du peuple et les magistrats, et je leur dis : Exigez-vous 
donc l'usure de vos frères? Je convoquai en même temps 
une grande assemblée contre eux, - 

8. Et je leur dis : Nous avons racheté, vous le savez, 
autant que nous l'avons pu, les Juifs nos frères qui avaient 
êlé vendus aux gentils, Et vous, maintenant, vous vendrez 
vos frères, et il faudra que nous les rachetions ? Ils gar- 
dérent le silence, et ne surent que répondre. 

4. Je leur dis ensuite : Ce que vous faites n'est pas bien. 
lourquoi ne marchez-vous pas dans la crainte de notre Dieu, 
afin qu'il né nous soit point adressé de reproches par les 
peuplées nos ennémis ? 

10. Mes frères, mes gens et moi nous avons prêté à plu- 
sieurs dé l'argent ét du blé; nous ne leur demandons rien, 
et nous abandonnons ce qu'on nous doit. 

11. Rendons-leur aujourd'hui leurs champs et leurs vignes, 
leurs plants d'oliviers et leurs maisons. Payez même pour 
eux le centième de l'argent, du blé, du vin et de l'huile, 
que vous avez coutume d'exiger d'eux. 

12. Ils répondirent : Nous leur rendrons, et nous ne leur 
demanderons rien; et nous ferons ce que vous nous avez dit. 
Alors je (ls venir les prêtres, el je leur fis promellre avet 
serment qu'ils agiraient comme j'avais dit, 

43. Après cela je secouai mes vêtements, et je dis : Que 
tout homme qui n'accomplira point ce que j'ai dit, soit ainsi 
secoué et rejeté de Dieu loin de sa maison, et privé du 
fruit de ses travaux; qu'il soit ainsi secoué et rejeté, et réduit 
à l'indigence. Tout le peuple répondit : Amen; et ils louèrent 
Dieu, Le peuple fit donc ce qui avait été proposé. 

44. Pour moi, depuis le jour où le roi m'a commandé 
d'être gouverneur du pays de Juda, c'est-à-dire depuis la 
vingtième année du règne d'Artaxercés, jusqu'à la trenté- 


1 Le peuple souffrait dé la famine ; au lieu de lui venir en aide, les riches 
le trailaient aves autant dé duroié que des étrangers. Ainsi, dés pauvres 
étaient obligés de vendre leurs enfants et d'engager leurs propriétés, él om 
violait à leur dgand bles prescriptions dé la loi, : 

4 Ces reproches de Néhémie étaient sanglants et trop mérités, Ces riclies. 
avares el impitoyables forçaient leurs frères à se vendre comme esclaves ; 
landis qu'on s'offoreait dé acheter de la servitude cenx qui Y gémissarent 
dans une terre étrangère. 
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deuxième, pendant l'espace de douze ans, nous n'avons : 
rien pris, Mes frères ni moi, des revenus dus aux gou- 
se qui l'avaient été avant moi avaient accablé le 
peuple, en prenant tous les jours quarante sicles sur le pain Fe 
sur le vin et sur l'argent; el leurs ofliciers les surchargeaient. 
Mais pour moi je mai point agi ainsi, parce que je crains 
Dieu. s 

46. Bien plus, j'ai travaillé aux réparations des murailles; 
je n'ai pas acheté de champ; et mes serviteurs se sont tous 
trouvés au travail. 

47. Les Juifs mêmes et les magistrats, au nombre de cent 
cinquante personnes, el ceux qui venaient nous trouver des 
peuples existant autour de nous, mangeaient à ma table. 

48. On m'apprétait tous les jours un bœuf et six moutons 
de choix, sans compter les volailles. De dix en dix jours je 
distribuais du vin en abondance, et je donnais beaucoup 
d'autres choses, quoique je ne prisse rien de tout ce qui était 
dû à ma charge; car le peuple étut extrémement pauvre. 

49, O mon Dieu, souvéenez-vous de moi pour me faire 
miséricorde, selon tout le bien que j'ai fait à ce peuple. 


14. Souvenez-vous de moi, Seigneur, en considérant ces 
œuvres de Tobie et de Sanaballat. Et souvenez-vous aussi 
de ce qu'a fait le prophète Noadie et les autres prophètes, 
pour m'inspirer de la terreur. 

15. La muraille fut enfin achevée le vingt-cinquième jour 
du mois d'élul, en cinquante-deux jours. 

16, Et nos ennemis l'ayant appris, tous les peuples qui 
étaient autour de nous furent frappés de terreur et consternés 
au dedans d'eux-mêmes: et ils reconnurent que cel ouvrage 
était l'ouvrage de-Dieu. 

17. Pendant lout ce temps, plusieurs d'entre les princi- 
paux des Juifs envovaient des lettres à Tobie , êt Tobie leur 
envoval les siennes, 

T8. Car il v en avait plusieurs dans la Judée qui avaient 
juré d'être de son parti, parce qu'il était gendre de Seché- 
nias, fils d'Aréa, et que Johanan, son fils, avait épousé la 
fille de Mosollam, fils de Barachias. 

19. Ils venaient même le louer devant moi, etils lui fai- 
) Saient savoir ce que je disais, et Tobie envoyait des lettres 
Pour m'épouvanter, 


CHAPITRE VII 
CHAPITRE VI 


Premier dénombrement du peuple juif revenu de la captivité de Babylone. 
Ofrandes faites au temple. 


Sanaballat et d'autresenmemis des Juifs s'efforcent inutilement de surprendre 
et d'intimider Méhémie. 

1. Après que les murs furent achevés, que j'eus fait poser 

les portes, etque j'eus fait la revue des portiers, des chantres 

ôt dés lévites, 

2. Je donnai mes ordres à mon frère Hanani ét à Hananias, 

prince de la maison de Jérusalem, qui me paraissait un 

homme sincère et craignant Dieu plus que tous les autres, et 

je leur dis : ; 

+. Qu'on n'ouvre point les portes de Jérusalem jusqu'à 

cé que le soleil soit déjà ardent. Et lorsqu'ils se tenaient 

encore devant moi, les portes furent fermées él barrées. 

d'établis gardiens les habitants de Jérusalem chacun à son 

tour, él chacun devant sa maison. 

#. Or la ville était grande et spacieuse; il n'y avait que peu 

d'habitants, et les maisons n'étaient point bâties. 

», Dieu m'inspira la pensée d'ussembler les plus considé- 

rables, les magistrats et le peuple, pour en faire la revue. Et 

je trouvai un livre où était le dénombrement dé ceux qui 

élaient vénus la première fois. On y trouva écrit ce qui 

» Suit: 

6. Ce sont les fils de la province revenus de la captivité où 

ils étaient, qui, après avoir été transférés à Babylone par le 

roi Nabuchodonosor, sont revenus à Jérusalem et dans la 

Judée, chacun dans leur ville. 

| T7. Ceux qui vinrent avec ‘£Zorobabel : Josué, Néhémias, 

, Azarias, Raamias, Nahamani, Mardochée, Belsam, Mespha- 

ath, Bégoaï, Nahum, Baana. Nombre des hommes du peuple 

d'Israël : 

8. Fils de Pharos: deux mille cent soixante-douze : 

%. Fils de Saphatia: trois cent soixante-douze; 

10, Fils d'Aréa: six cent cinquante -deux ; 

11. Fils de Phahath-Moab, fils de Josué et de Joab : deux 

malle huit cent dix-huit: 

12. Fils d'Élam: deux mille cent cinquante-quatre ; 


1. Or Sanaballat, Tobie, Gossem, Arabe, et nos autres 
ennemis, avant appris que j'avais rebâli les murs, ét qu'il 
n'y avait plus aucune brèche (jusqu'alors je n'avais pas 
fait placer de portes en bois aux portes de la ville }, 

2, Envovérent me dire : Venez, faisons alliance ensemble 
dans quelque village de la campagne d'Ono. Mais leur dessein 
était de me faire du mal. 

3. Je leur envoyai dire : Je travaille à un grand ouvrage: 
je ne puis aller vous trouver, de peur qu'il ne soit négligé 
pendant mon absence. 

4. Ils me renvoyérent dire quatre fois la même chose, et 
je leur fis toujours la même réponse. 

3, Enfin Sanaballat m'envoya pour la cinquième fois un de 
ses serviteurs, portant une lettre écrite en ces termes: 

6. Il court un bruit parrni le peuple, et Gossem Le publie, 
Qué vous avez résolu de vous révoller avec les Juifs; que 
votre dessein, dans le rétablissement des murs de Jérusalem, 
est de vous faire roi des Juifs; c'est pourquoi 

T. Vous avéz aposté des prophètes pour relever votre nom 
L Jérusalem , et dire de vous : Il ést le roi de Judée. Le roi P 
doit être informé de ces choses; venez avec nous, afin que 
nous en délibérions ensemble. 

8. Je lui envoyai un homme, et lui répondis : Ce que vous 
dites n'est point véritable: ce sont des choses que vous 
ventez de votre tête, 

Le Tous, en et, ne travaillaient qu'a nous eflrayer, 
*IMagmant que nous cesserions de bâtir, ét que nous aban- 
donnerions notre travail. Mais je m'y appliquai avec encore 
Plus de courage. 


dl _ . = 
10. d'entrai ensuite en secret dans la maison de Sematas, 


MS de Dulaïas, fils de Métabéel, et il me dit : délibérons 


“semble dans la maison de Dieu au milieu du temple, et 


ne les Portes; car ils doivent venir pour vous faire |! VE; do T7 Fils de Zéthua: huit cent quarante -cind ; 
11. Je ; “ ils viendront la nuit pour vous Luer, Le l'E T 14. Fils de Zachaï: sept cent soixante; 
g enfuir? ce : Un homme dans la place où je suis doitAl ff é | 15. Fils de Bannui : six cent quarante -huit ; 
le temp! qui est l'homme comme moi qui entrera dans  Ml//4: À | 16. Fils de Bébaï: six cent vingt-huit ; 
"pe, et y trouvera la vie? Je n'irai point. Ni /45 17. Fils d'Asgad: deux mille trois cent vingt-deux ; 
: Étje compris que ee n'était pas Dieu qui l'avaitenvoyé, IBM 18. Fils d'Adonicam: six cent soixante-sept: 


Mais qu'il m'avait parlé en féignant d'être prophète, et qu'il 


avait té 9 : 

d . gagné par Tobie et par Sanaballat ; 1 Ce dénombrement fit par Néhémie suit celui d'Esdras. Les différences 
A il avait été payé par eux pour m'intimider, afin que SL 
Je tombasse dans lé péché “] Pere rétranche ceux qui élaient morts après Île premier rotour de la captivité, 
Hire reprocher , et qu'ils cussent quelque faute à : el ajouté coux qui éaient venus depuis, ou qui w'élaient pas alors on âge 


d'Ure compris dans le dénombrement. 


EL — 40 
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19. Fils de Béguai: deux mille soixante-sépt: 
20, Fils d'Adin: six cent cinquante - cinq; 

4. Fils d'Ater, fils d'Hézôcias: quatre-vingt-dix-buit ; 
22. Fils d'Hasem: trous cent vingt-huit ; 
dE, Fils dé Hésai: trois cent vingt-quatre ; 
26. Fils d'Hareph: cent douze ; 


67, Sans compler leurs serviteurs el leurs sérvantes, qui 
étaient sept mille trois cent trente-sepl; el parmi eux il y 
avait deux cent quarante-cinq chantres, tant hommes que 
femmes. 

GS. [ls avaient sept cent trente-six chevaux ét deux cent 
quarante-cinq mulels, 

69. Quatre cent trente-cinq chameaux, et six mille sept 
cent vingt ânes, 

(Jusqu'ici sont les paroles écriles dans le livre du dénom- 
brement. Ce qu suil est de linstoire de Néhémie 11 

70. Or quelques-uns des chef des familles contribuërent 
à l'ouvrage, Athersatha donna mille drachines d'or pour être 
mises dans le trésor, cinquante foles, el Cinq cent trente 
uniques sacerdolales. 

71. Et quelques chefs des familles donnérent au trésor, 
pour l'ouvrage, vingt mille drachmes d'or, et deux mille deux 
cents mines d'argent. 


%. Fils de Gabaon : quatre-vingt-quinze ; 

6. Fils de Bethléhem et de Netupha : cent quatre-vingt- 
huil ; 

27, Fils d'Anathoth : cent vingl-huit ; 

28, Fils de Béthazmoth : quarante-deux ; 

2, Fils dé Cariathiarim, de Cephira et de Béroth : sépl 
cent quarantée-trois ; 

0, Fils de Rama et de Géba : six cent vingt ét un; 

1. Fils de Machmas : cent vingt-deux ; 

#2, Fils de Béthel et de Haï : cent vingt-trois ; 

EE Fils de l'autre Ného: cinquante-deux ; 

34, Filsde l’autre Élam : mille deux cent cinquante-quatre ; 72, Le reste du peuple donna vingt mille drachmes d'or, 

de, Mis d'Harem : trois cent vingt: deux mille mines d'argent, et soixante-sept tuniques sacerdo- 

6. Fils de Jéricho : trois cent quarante -cinq ; AA S tales. 

37. Fils de Lod, d'Hadid et d'Ono : sept cent vingt et un; 73. Les prêtres el les léviles, les porliers et les chantres, 

38, Fils de Senaa : trois mille neuf cent trente; avec le resle du peuple, lés Nathinéens ét tout Israël demeu- 

HI. Prôtres : fils d'Idaïa, dans la maison de Josué : neul rérent dans leurs villes. 
vent soixante-lreixe ; 

40, Fils d'Emmeér : mille cinquante-deux ; 

#1. Fils de Phashur: mille deux cent quarante-séplt; 

#3. ils d'Arem : mille dix-sept; lévites : 

#5. Fils de Josué ét de Cedmihel, fils 

#4. D'Oduia : soixante-quatorze; chantres : À 

45. Fils d'Asaph : cent quarante-huit ; LEA FA L Le seplième mois élit venu, et les enfants d'Israël 

46, Porters: Gil dé Sellum, fils d'Ater, fils de Telmon, U WTAE élaient dans leurs villes. Toul lé peuple s'assembla comme 
lils d'Accub, fils d'Hatita, fs de Sobaï: cent tréntée-huit ; un seul homme, dans la place siluée devant la porte des Eaux. 

#7, Nathinéens: fils de Soha, fils d'Hasupha, fils de Theb- Et ils dirent à Esdras, docteur de la loi, d'apporter le livre 
baoth , de la loi de Moïse, que le Seigneur avait prescrite à Is- 

#3, Fils de Cèros, fils de Siaa, file de Phadon, fils de Lebu- nu raël. 
na, fs d'Hagaba, fils de Selmar, s | 2, Esdras, prêtre, apporta donc la loi devant l'assemblée 

#3, Fils d'Hanan, fils de Geddel, fils de Gaher, des hommes et dés femmes, et de tous ceux qui pouvaient 

M. Fils dé Rasa, fils de Rasin, fils de Necoda, l'entendre, le premier jour du septième mois. 

S1. Fils de Gézem, fils d'Aga, fils de Fhaséa, 3, EL il lut dans ce livre distinctement, au milieu de la 

52, Fils de Bèsaï, fils de Munim, fils de Nephussim, place qui était devant la porte des Eaux, depuis le matin 
09, Fils de Bacbuc, fs d'Hacupha, fils d'Harhur, jusqu'a midi, en présence des hommes, des femmes, ét de 
. Fils de Bésloth, fils de Mahida, fils d'Harsa, ceux qui étaient capables de l'entendre; ét tout le peuple 
. Fils dé Bercos, fils de Sisara, fils de Théma, avait les oreilles attentives à la lecture de ce livre. 

56. Fils de Nasia, fils d'Hatipha, *. Esdras, docteur dé la loi, se tint debout sur un mar- 

1. Fils des serviteurs de Salomon, fils de Sothat, fils de chepied de bois qu'il avait fait pour parler au peuple. Matha- 
Sophéreth, fils de Pharida, thias, Séméia, Anis, Uria, Helcia ét Maasia, étaient à sa 

S. Fils de Jahala, fils de Darcon, fils de Jeddel, droite; Phadata, Misaël, Melchia, Hasum, Hasbadanu, Za- 

9. Fils de Saphatia, fils d'Hatil, fils de Phochéreth, qui charie ét Mosollam, étaient à sa gauche. 
était né de Sabaïm, Üls d'Amon : 5. Esdras ouvrit le livre devant tout le peuple; car il était 

0, Tous les Nathinéens et les fils des serviteurs de Salo- élevé au-dessus de tous; et après qu'il l'eut ouvert, tout le 
mon, au nombre de trois cent qualre-vingl-douxe. peuple se tint debout. 

61, Voici ceux qui vinrent de Thelméla, de Thelharsa, de G. Et Esdras bénit le Seigneur, le grand Dieu; et tout le 
Cherub, d'Addon et d'Emmeér, ét qui né purent faire connaitre peuple, levant les mains, répondit: Amen, amen, EL, s'étant 
li maison de leurs pères, ni leur race, s'ils étaient d'Israël : prosternés en Lerre, ds adorérent Dieu. 

62. Fils dé Dalaïa, fils de Tobie, fs de Necoda : six cent 3. Cependant Josuë, ani, Sérébia, Jamin, Aceub, Sep- 
quarantedieux, thaï, Odia, Maasia, Célitu, Azarias, Jozabed, Hanan, Pha- 

Gi, Et entre les prètres, les fils d'Habia, les fils d'Accos, laïa, lévites, faisaient faire silence au peuple, qui était 
les fils de Berzellat, qui épousa l'une des filles de Herzellai de debout, chacun à sa place, afin qu'il écoutat Ia loi. 

Galaad, et qui fut appelé de leur nom. $, Et ils lurent dans le livre de la loi de Dieu distinctement 

Gt. Ceux-ci cherchérent leur généalogie dans le dénom- ét d'une manière fort intelligible, el le peuple entendit ce 
brement, ét ne layant point trouvée, ils furent rejetés du qu'on lisait. 
sacerdoce ; ÿ. Or Néhémie, qui avait la dignité d'athersathaf, Esdras, 

G5, Et Athersatha leur dit dé ne point manger dés viandes prétre el docteur de la loi, et les léviles, qui interprétaient 
sacrées jusqu'à ce qu'il + eût un pontife docte él éclairé. la loi à tout le peuple, leur dirent: Ce jour est un jour saint 

66. Toute cette mulutude, étant comme un seul homme, 86 el consacré au Seigneur notre Dieu: ne vous altristé# point, 
montait à quarante-deux mille trois cent soixante personnes !, 


CHAPITRE VIII 


Cho Ait du loi de Dieu devant tout Le peuple. M solennise avec grande piété 
la féte des Tabhernacies. 


L Celle note ne se louve ni dans lhébreu vi daus la version des Séplante; 
sur plusieurs maunuscrils anciens de la Vulgate elle est placée en marge; 
d'où elle 2 passé dans de lexte, ; 
2 Mot persan qui signifie gouverneur; Néhéraie l'était alors, qualité qu'il 
avant rècus d'Artaxéreës, rôt de Perse, 


M Una cout to ln supputation du prerier liore d'Esras, suns s'arrétenr à 
dorapeler chicun déé nombres part touliers, ique, étlon nolré su putain, TETE 
montent qu'à trente mille hoil cent sept personnes, + compris les douse 
prémmaers du ©. 1. 
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7. C'est vous, Seigneur Dieu, qui avez choisi Abram, qui 
l'avez tiré du feu des Chaldéens', et qui lui avez donné le 
nom d'Abraham. 

S. Vous avez Lrouvé son cœur fidèle à vos veux, el vous 
avez fut alliance avec lui, en lai promettant de lui donner, 
à lui ét à sa race, lé pays des Chänanéens, des Héthéens, 
des Amorrhéens, des Phérézéens, des Jébuséens et des 
Gergéséens, et vous avez accompli vos paroles, parce que 


etne pleure point. Car tout le peuple, entendant les paroles 


de la loi, fondait en larmes. | 

10, Et il leur dit: Allez, mangez des viandes ét buvez du 
vin, et faites -en part  COUX qui n'ont rien apprété pour EUX ; 
parce que ce jour est consacré au Seigneur ; né vous attristez 
point, car la loi du Seigneur est notre force, 

11. Or les lévites imposaiént silence à tout le peuple, en 
disant : Taisez-vous, ét né Vous alfligez point, parce que ce 
jour est saint. vous Ûles juste. 

19. Tout le peuple alla donc manger et boire, et envoya 9, Vous avez vu l'affiction de nos pères en Égypte, et 
de ce qu'il avail à Ceux qui n'en avaient point, et fit grande 4 vous avez entendu leurs cris sur le bord de la mer 
réjouissance, parce qu'il avait compris les paroles qu'Esdras Î Rouge. ses | 
jui avait enseignées. 10. Vous avez fait éclater vos merveilles et vos prodiges 

43. Le lendemain, les chefs de familles de tout le peuple, sur Pharaon, sur ses serviteurs, él sur Lout le peuple de ce 
les prêtres et les lévites vinrent trouver Esdras, docteur de pays, parce que vous saviez qu'ils avaient traité les Israélites 
la loi, atin qu'il expliquât les paroles de Ia lai, avec insolence, el vous vous êtes fait un nom comme il est 
44, Et ils trouvérent écrit dans la loi que le Seigneur avait en ce jour, 
ordonné, par le ministère de Moïse, que les enfants d'Israël 41. Vous avez divisé la mer devant eux, ils ont traversé 
habiteraient sous des tentes durant la fête solennelle du sép- la mer à pied sec, el vous avez précipité leurs persécuteurs 
tiéme mois, au fond des eaux comme uné pierre qui tombe dans les 

45, Et qu'ils feraient publier cela dans toutes les villes el à abimes. 

Jérusalem, en disant au peuple : Allez sur lés montagnes, 1%, Vous avez Gt6 leur guide pendant le jour par la co- 
apportez des branches d'olivier et des plus beaux arbres, des lonne de nuée, et pendant la nuit par la colonne de feu, 
branches de myrte, de palmier, et des arbres les plus afin qu'ils distinguassent le chemin par où ils devaient 
toufus, pour en faire des tentes de branchages, selon qu'il marcher, 

est écrit, +. Vous êtes descendu sur la montagne du Sinaï, vous 

46. Tout le peuple alla et en apporta, et ils se firent des leur avez parlé du ciel, vous leur avez donné des ordon- 
tentes, chacun sur le haut de sa maison, dans son vestibule, nancés justes, une loi de vérilé, dés cérémonies et dé bons 
dans le parvis de la maison de Dieu, sur la place de la Forte préceples ; 
des Eaux, et sur la place de la Porte d'Éphraïm; 14. Vous leur avez appris à sanctifier votre sabbat, et 

47. Et toute l'assemblée de ceux qui étaient revenus de vous leur avez prescrit, par Moïse voire serviteur, vos com- 
caplivité se fit des tentes, et ils habitèrent sous ces lentes. mandements, vos cérémonies ét vatre loi. 

Les enfants d'Israël n'avaient point célébré ainsi celle fête 15. Vous leur avez aussi donné un pain du ciel pour 
depuis le temps de Josué, fils de Nun, jusqu'à ce jour; et calmer leur faim, él vous avez Gil sortir Peau dé la piérre 
il y eut une trés-grande réjouissance. pour apaiser leur soif; vous leur avez dit d'entrer dans la 

18. Or Esdras lui dans le livre de la loi de DMeu chaque terre, el de posséder le pays que vous aviez juré de leur 
jour de la fête, depuis le premier jusqu'au dermér; cette donner. 
solennité dura sept jours, et le huitième jour, ils firent 46. Mais eux et nos péres ont agi avec orgueil, leur tête 
l'assemblée du peuple selon la coutume ?. est devenue dure, ét ils n'ont point écouté vos comman- 
dements, 

47. Ils n'ont point voulu entendre, et ls ont pérdu le 
souvenir des marveilles que vous avez opérées en leur faveur. 
[ls n'ont point voulu se soumettre à votre joug: et par un 
esprit de révolle ils se sont opimâtrés à vouloir rélourner 
à leur servitude. Mais vous, à Dieu favorable, clément et 
miséricordieux, toujours patient él plein de compassion, 
vous ne Îles avez point abandonnés, 

48. Lors même qu'ils se firent un veau de fonte, el qu'ils 
dirent : Voila votre Dieu qui vous à tirés d'Égypte, et qu'ils 
commirent de grands blasphèmes ; 

49. Vous ne les avez point abandonnés dans le désert, 
parce que vos miséricordes sont infinies, La colonne de nue 
ne les a point quittés pour les conduire le jour, n1 la colonne 
de feu pendant la nuit, pour leur montrer le chemin par où 
ils devaiènt marcher. 

1 Vous leur avez donné votre bon esprit‘pour les 
instruire, Vous n'avez point reuré votre manne de leur 
bouche, et vous leur avez donné de l’eau dans leur soif. 
91, Vous les avez nourris quarante ans dans le désert, Il 
né leur à rien manqué, leurs vêtements ne s'usérent pas, 
et leurs pieds ne se lassèrent point. 

9%, Vous leur avez donné les royaumes et les peuples, el 
vous leur avez partagé les terres par lé sôrt; etils ont possédé 
le pays de Séhon, Le pays du roi d'Hésebon, et le pays d'Og, 
roi de Basan. 


CHAPITRE IX 


Grand jeûne de tout le peuple. Prières que les lévites firent 4 Dieu après 
avoir lu publiquement le livre de ses saintes lois. 


1. Le vingt-quatrième jour de ce même mois, les enfants 
d'sraël s'assemblérent, observant le jeûne, revètus de sacs, 
el couverts de terre. 

2. Ceux de la race des enfants d'Israël se séparérent dé tous 
les enfants étrangers. [ls se présentérent devant le Seigneur, 
étils confessaient leurs péchés et les iniquités de leurs pères, 

3, El se tenant debout, ils lisaient dans le livre de la loi 
du Seigneur leur Dieu quatre fois le jour, et 115 bénissaient 
ét adoraient quatre fois le Seigneur leur Dieu, 

ñ. Or Josué, Bani, Cédmihel, Sabania, Bonni, Sarébias, 
Bani € Chanani, sé présentérent sur le degré des lévites; 
ils élevérent Ja voix, et poussérent dés cris vers le Seigneur 
leur Dicu. 

5. EtJosué, Cedmihel, Bonni, Hasébnia, Sérébia, Oduïa, 
Sebnia , Phathahia, dirent au peuple : Levez-vous, bénissez 
le Seigneur votre Dieu dé siècle en siècle. Que votre grand 
F0, Stigneur, que le nom de votre gloire soit comblé à 
Jamais de bénédictions et de louanges. 

6. Vous êtes le seul Seigneur, qui avez fait le ciel, et le ciel 
el # toute l'armée céleste: la terre et tout ce qu'elle 

+ M Mer el lout ce qu'elle renferme. Vous donnez la 


Vié à toutes les créatures, et l'armée du ciel vous adore. 
i Le mot Lrsignille feu, Le sons de la phrase estque Dion à tiré Abram 
d'Ur, ville des Chaldéens, 

3 L'esprit prophétique qui était dans Morse, leur législateur ot leur 
conducteur. 


(| = û 
A ini Jour le la fête, tout le peuple se réunissait au temple, après 
BOUM regagnait sa dormeure, 
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#3, Vous avez multiplié leurs enfants comme les étoiles 
du ciel, et vous les avez conduits vers celle terre, oû vous 


aviez promis à leurs pères de les faire entrer afin qu'ils la ©! 


possédassent. 


94. Leurs enfants y sont venus el l'ont possédée, Vous 


avez humilié devant eux les Chananéens, habitants de cette 
terre, et vous leur avez livré entre les mains les rois el 
les peuples de ces pays, afin qu'ils en fissent comme il leur 
plairait, 

95. Ils ont pris ensuite des villes fortes, ils ont possédé 
une térré fertile, ét des maisons pleines de toutes scrics de 
biens; des citernes que d'autres avaient bâties, des vignes, 
des plants d'oliviers, et beaucoup d'arbres fruitiers, Is ont 
mangé, ils se sont rassasiés, ils se sont engraissés, ét par 
votre grande bonté ils ont abondé de délices, 

96. Mais ils ont provoqué votre colère; ils se sont reurés 
de vous; ils ont rejeté votre loi derrière eux; ils ont tué vos 
prophètes qui les conjuraient de revenir à vous; et ils ont 
blasphémé votre nom. 

97. C'est pourquoi vous les avez livrés entre les mains de 
leurs ennémis, qui les ont opprimés: et pendant le temps de 
leur afliclion ils ont ené vers vous, et vous lés avez écoulés 
du ciel: et, selon la grandeur de vos miséricordés, vous leur 
avéz donné des sauveurs pour les délivrer des mains dé 
leurs ennemis. 

98. Et lorsqu'ils ont élé en repos, ils ont commis de nou- 
veau le mal devant vous; et vous les avez abandonnés entre 
los mains de leurs ennemis, qui se sont rendus maîtres d'eux. 
Ils se sont ensuite tournés vers vous, et ils vous ont adressé 
leurs cris, él vous les avez exaucés du ciel, etvous les avez 
délivrés souvent dans volre miséricorde. 

#H}, Vous les avez encore sollicités de revenir à votre loi; 
mais ils ont agi avec orgueil, ils n'ont point écoulé vos com- 
rnandements; ils ont péché contre vos ordonnances, dont 
l'observance donne la vie à l'homme. Ms ont tourné le dos; 
ils se sont endurcis ét entètés, el ils n'ont point écouté. 

0. Vous avez différé de les punir pendant plusieurs an- 
nées; vous les avez exhortés par votre Esprit, en leur par- 
lant par vos prophètes: et ils ne vous ont point écoulé; ét 
vous les avez livrés entre les mains des nalions. 

1. Cependant vous ne les avez pas exlerminés, el vous 
né les avez point abandonnés, à cause dé votré bonté iné- 
puisable, parce que vous éêles un Dieu miséricordieux et 
clément. 

32, Maintenant donc, Ô notre Dieu, grand, fort et ler- 
riblé, qui conservez votre alliance et votre miséricorde, ne 
détournez point vos regards de tous les maux qui nous ont 
accablés, nous, nos rois, nos princes, nos prêtres, nos pro- 
phèles et nos pérés, el tout votre peuple, depuis le temps du 
roi d'Assvrié jusqu'à ce jour. 

3. Vous êles juste dans toutes les afflictions qui nous 
sont arrivées; Car vous avez agi selon la vérité, gl nous 
avons agi avec impièté. 

44. Mos rois, nos princes, nos prêtres et nos pères n'ont 
point gardé votre loi; ils n'ont point écouté vos com- 
mandements, mi la voix de ceux qui leur déclaraient votre 
volonté. 

do, Lorsqu'ils jouissaient dé leurs royaumes, et de cette 
abondance de biens dont votre bonté les faisait jouir dans 
celle terre spacieuse el fertile que vous leur aviez donnée, 
ils né vous ont point servi, et ne sont point revenus de leurs 
inélinations corrompues. 

Hi. Aujourd'hui nous sommes nous-mêmes esclaves, 
aussi bién que la terre que vous avez donnée à nos pères 
afin qu'ils ÿ mangeassent Le pain et le fruit qu'ils en recueil 
laient, Nous y sommes esclaves. 


37. Les fruits qu'elle porte se multiplient pour les rois 


que vous avez mis sur nos Létes à cause dé nos péchés. 
115 dominent sur nos corps et sur nos troupeaux comme il 
leur plait, et nous sommes dans une grande afiction. 
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6, À cause donc de toutes ces choses, nous faisons nous- 
mêmes alliance avec vous, nous en dressons l'acte, ot nos 
princes, nos lévites et nos prêtres vont le signer. 


CHAPITRE X 


Noms de ceux qui signérent l'acte de l'alliance renouvelée avec Dieu. 
Réglement touchant l'observation de diverses choses ondonnées par la loi. 


1. Ceux qui signérent furent : Néhémie, athersatha, fils 
d'Hachélat, et Sédécias ; 

9, Saraïas, Azarias, Jérémie, 

3. Pheshur, Amarias, Melchias, 

4. Hattus, Sébénia, Melluch, 

5. Harem, Merimuth, Olbdias, 

6. Daniel, Genthon, Baruch, 

7 Mosollam, Abia, Miamin, 

8. Maaxia, Belgai, Séméia; ceux-là étaient prétres: 

9. Lévites : Josué, (is d'Azanias, Bennui, dés fils d'Hena- 
dad, Cedmihel, 

10, Et leurs frères, Sébénia, Odaïia, CGelita, Phalaïa , 
Hanan , 

41. Micha, Rohob, Hasébia, 

42. Zachur, Sérèbia, Sabania, 

43. Odaïta, Bani, Baninu; 

14. Chefs du peuple : Pharos, Phahath-Moab, Élam, 
déthu, Ban, 

45, Bonni, Azgad, Bébaï, 

16. Adonia, Bégoaï, Adin, 

17. Ater, Hézécia, Azur, 

18. data, Hasum, Bésaï, 

19, Hareph, Anathoth, Nébaï. 

20, Megphias, Mosollam, Hazir, 

1. Mésizabel, Sadoc, Jeddua, 

22, Phellia, Hanan, Anaïa, 

953. Osée, Hanania, Hasub, 

24, Alohès, Phaléa, Sobec, 

25, Fehum, Hasebna, Maasia, 

36. Échaïa, Hanan, Anan, 

27. Melluch, Haran, Baana; 

28, Et le reste du peuple, les prêtres, les léviles, les por- 
tiers, les chantres, lés Nathinéens, et tous ceux qui s'étaient 
séparés des nations, pour embrasser la loi de Dieu, leurs 
femmes, leurs fils et leurs filles. 

90. Tous ceux qui avaient le discernement et l'intelligence 
donnérent parole pour leurs frères: et les principaux d'entre 
eux vinrent promettre et jurer de marcher dans la loi de Dieu, 
que le Seigneur a donnée par Moïse, son serviteur, de garder 
et d'observer tous les commandements du Seigneur notre 
Dieu, ses ordonnances et ses cérémonies; 

30. De ne point donner nos filles à des hommes d'autre 
nation, et de ne point prendre leurs filles pour nos fils. 

4. Nous n'achéterons point les jours de sabbat, mi les 
autres jours consacrés, ce que les nations nous apporteront 
à vendre, ni rien de ce qui peut servir à l'usage de la vie. 
Nous laisserons la terre en repos la septième année, ét nous 
n'exigerons aucune delle. 

39, Nous nous imposerons aussi l'obligation de donner 
chaque année la troisième partie d'un sicle pour l'œuvre de 
la maison de notre Dieu, 

43. Pour les pains de proposition, pour le sacrifice pérpé- 
tuel, et pour l'holocauste éternel au jour du sabbat, aux 
premiers jours du mois, aux fêtes solennelles, aux sacrifices 
pacifiques, et à ceux qu'on offre pour le péché, afin que les 
prières soient offertes pour Israël, et qu'il ne manque riën 
au ministère de la maison de notre Dieu. se 

34. Nous jetâmes le sort pour fixer la quantité dé bois qui 
devait être offerte par les prêtres, les lévites et le peuple, el 
être portée par chaque famille de nos péres, chaque année ; 
dans la maison de notre Dieu, au temps marqué, pour lé 
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faire brûler sur l'autel du Seigneur notre Dieu, selon qu'il est 
écrit dans la loi de Moïse !. 

45. Nous promimes aussi d'apporter tous les ans dans la 
maison du Seigneur les premiers-nés des troupeaux de notre 
terre , les prémices des fruits de tous les arbres, 

96. Les premiers-nés de nos fils ét de nos troupeaux, 
comme il est écrit dans la loi, et les premiers-nés de nos 
bœufs et de nos brebis, pour les offrir dans la maison de 
noiré Dieu aux prêtres qui servent dans la maison de notre 
Dieu. 

97. Nous promimes encore d'apporter aux prêtres, au 
trésor de notre Dieu, les prémices de nos aliments et de nos 
libations, des fruits de tous les arbres, de la vigne et des 
oliviers, et de payer la dime de notre terre aux lévites. Les 
mièmes lévites recevront de toutes les villes les dimes de tout 
cé qui pourra provenir de notre travail. 

38, Le prêtre de la race d'Aaron aura part avec les lévites 
aux dimes qu'ils recevront ; ét les lévites offriront la dixième 
partie dé la dime qu'ils auront reçue dans la maison de notre 
Dieu, pour être réservée dans la maison du trésor. 

39. Car les enfants d'Israël et les enfants de Lévi porteront 
les prémices du blé, du vin et de l'huile dans là maison du 
trésor, et c'est là que seront les vases consacrés , les prôtres, 
les chantres, les porhers et les mimistres, él nous n'aban- 
donnérons point la maison de notre Dieu. 
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CHAPITRE XI 


Les princes du peuple habitent à Jérusalem. Le reste du peuple tire au sort; 
ha dixième partie du peuple demeurera dans a oité sainte; les autres 
habiieront dans Les autres villes. 


4 
mr 


ni. 


1. Orlés princes du peuplé habitérent à Jérusalem ; mais le 
reste du peuple jeta le sort pour désigner la dixième partie 
qui devait démeurer dans cette cité sainte, tandis que les 
neuf autres habiteraient dans les autres villes. 

2, Et le peuple donna des bénédictions à tous les hommes 
qui s'affrirent volontairement à demeurer à Jérusalem£. 

3, Voici donc les princes de la province qui habitérent à ( 
Jérusalem et dans les villes de Juda. Chacun habita dans son @ 
héritage et dans ses villes : Israël, les prêtres, les lévites, les * 
Nathinéens et les enfants des serviteurs de Salomon. 

4. Il y eut des fils de Juda et des fils dé Benjamin qui 
demeurèrent à Jérusalem. Des fils de Juda : Athaïas, fils 
d'Aziam, fils de Zacharie, fils d'Amarias, fils de Saphatias, 
fils de Malaléel, Des fils de Pharès : 

3. Maasia, fils de Baruch . ils de Cholhoza, Ms d'Hazia, 
fils d'Adaïa, fils de Joïarib, fils de Zacharie, fils d’un Silonite: 

G. Tous les enfants de Pharès qui demeurérent à Jéru- 
Salem, au nombre de quatre cent soixante-huit, hommes 
forts el courageux. 

T. Voici les fils de Benjamin : Sellum, fils de Mosollam, 
ls de Joëd, fils de Phadaïa, fils de Colaïa, fils de Masia, fils 
d'Éthéel, fils d'Isaïe , 

8. Etaprès lui Gebbaï, Sellat : neuf cent vin gt-huit hommes ; 

9. Joël, fils de Zéchri, était leur chef , et Judas, fils de 
Senua, était le second dans la cité, 

10. Des prêtres : Idaïa, fils de Joarib, Jachin ; 

11. Saraïa , fils d'Helcias, fils de Mosollam, fils de Sadoc, 
ils de Mératoth , ls d'Achitoh, prince de la maison de Dieu; 

12, Et leurs frères occupés aux fonctions du temple, au 


Fe On Ée par £e bois celui qui servait à entretenir continuellement le 
Sur l'autel dés holocaustes. Il est parlé ici des prètres, des lévites et du 
is Ve que c'était aux prétres à emirétenir cé feu, en ayant soin d'y 
nom de ha du bois. Les Nathinéons, qui sont compris lei sous le 
devait le ue: étaient chargés d'apporter ce hoïs dans le temple : le peuple W 
aile JE ou on payer Le prix. On lira au sort pour savoir le temps À 
fi auquel chacun s'acquitterait de ce devoir. 

qu'ils renoncérent aux avantages de la campagne, pour peuplér 


La sa TAN 
Rp LL travailler à ses réparalions, et lui servir de défense contre 
Mi Youdraiont l'attaquer, “à 
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nombre de huit cent vingt-deux. Adaïa, fils de Jeroham, fils 


de Phélélia, fils d'Amsi, fils de Zacharie, fils de Pheshur, fils 
de Meléhias : 

13, Et ses frères, les princes des familles : en tout deux 
cent quarante-deux. Armassai, fs d'Azréel, fils d'Ahazi, fils 
de Mosollimoth, fils d'Emmer, 

14, Et leurs frères, hommes très-puissants, au nombre de 
cent vingt-huit. Leur chef était fabdiel, l'un des grands et 
des puissants, 

15. Des lévites : Séméia, fils d'Hasub, fils d'Azaricam, fils 
d'Hasahia, fils de Boni, 

16. Et Sabathaï et Jozabed, intendants de tous les ouvrages 
qui se faisaient au déhors pour la maison de Dieu, et princes 
des lévites : 

17. Et Mathania, fils de Micha, fils de Zébédéti, fils 
d'Asaph, chef de ceux qui chantaient les louanges du $ei- 
eneur, ét qui publient sa gloire dans la prière; et Bechécia, 
le second après lui d'entre ses frères, el Abda , fils de Sarnua, 
fils de Galal, fils d'Idithun. 

18, Tous les lévites qui déemeurèrent dans la ville sainte 
étuent au nombre de deux cent quaire-vingt-quaire, 

19, Portiers : Accub, Telmon, ét leurs frères qui gardaient 
les portés, au nombre de cent soixante- douze, 

20. Le reste du peuple d'Israël, et les autres prêtres et les 
lévilés demeurérent dans toutes les villes de Juda, chacun 
dans son héritage. 

1. Les Nathinéens dermeurérent aussi dans Ophel: et 
Siaha, et Gaspha, chefs des Nathinéens. 

2%, Le chef établi sur les lévites à Jérusalem était Azri, 
fils de Bani, fils d'Hasabia, fils de Mathania, fils de Micha. 


‘Des enfants d'Asaph, il y avait des chantres occupés au 


ministère de la maison dé Dieu. 

23. Car lé roi avait prescrit tout ce qui les régardail, et 
l'ordre qui devait être observé Lous les jours parmi les 
chanires ; 

24 Et Phathatlna, fils de Mésézébéel, des fils dé Zara, fils 
de Juda, avait autorité du roi pour toutes les affaires du 
peuple. 

9%. Et pour ce qui est des demeures où ils s'établirent dans 
tout le pays, les enfants de Juda demeurèrent dans Caria- 
tharbé ét ses dépendances, dans Dibon et ses dépendances, 
dans Cabséel et ses villages ; 

96, Dans Jésus, dans Molada ét dans Béthphaleth, 

27. Dans Hasersual, dans Bersabée et ses dépendances, 

28, Dans Siceleg, dans Mochona et ses dépendances, 

+. Dans Remmon, dans Saraa, dans Jérimuth, 

30, Dans Zanoa, dans Odollam et leurs villagés, dans 
Lachis et ses dépendances, dans Azéca et ses dépendances. 
Et ils demeurèrent depuis Bersabée jusqu'à la vallée 
d'Ennom. 

31. Quant aux enfants de Benjamin, ils demeurérent depuis 
Géba, dans Mechmas, Hat, Béthel, et ses dépendances; 

32. Anathoth, Nob, Anania, 

4, Asor, Rama, Géthaïm, 

4. Hadid, Seboim, Neballat, Lod, 

+ Ono, la Vallée-dées-Ouvriers, 

36. Et les lévites avaient leur demeure dans les partages 
de Juda et de Benjamin. 


CHAPITRE XI 


Dédicace des murs de Jérusalem, Joie des princes et du peuple de Juda, 
I 
de revoir parmi eux des prêtres qui allaient rétablir le service de Dieu, 


4. Voici les prêtres et les lévités qui montérent à Jéru- 
salem avec Zorobabel, tils de Salathiel, et avec Josué, Saraïa, 
Jérémie, Esdras , 

2, Amarias, Melluch, Haulus , 

3. Sébénias, Rhéum, Merimuth, 

4. Addo, Genthon, Abia, 
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5. Miamin, Madia, Belga, 

6. Séméia et Joiurib, fdata, Sellum, Amoc, Helcias, 

7. Ida; c'étuient les princes des prêtres, qui furent avec 
leurs frères du temps de Josué, 

. Lévites : Jésua, Bennui, Cedmihel, 
Mathanias, qui présidaient avec leurs frères aux saints 
cantiqués ; 

9. Bechôécia et Hanni, 
à son emploi. 

10. Or Josué engendra Joncim, Joacim engendra Éliasib, 
Éliasib engendra Jotadu, 

AL Joïada engendra Jonathan, et Jonathan engendra Jed- 
dou, 

12. Au temps de Joucim étaient prêtres et chefs de familles : 
Maraïa, de Saraïa; Hananias, de Jérémie ; 

43. Mosollam , d'Esdre as; Johanan, d'Amarias; 

14. Jonathan, de Miticho: Joseph, de Sébénias: 

145. Edna, de Haran: Helci, de Maraïoth ; 

16, Zacharie, d'Adaïa: Mosollam, de Genthon ; 

17. Zéchri, d'Abia: Phelti, de Miamin et de Moadia; 

15, Sammua, de Belga: Jonathan, de Semaïa ; 

19. Mathanaï, de Jofarib: Azzi, de Jodaïa: 

90, Célu, dé Sellaï; Héber, d'Amoc ; 

91. Hasébia, d'Helcias; Nathanaël, d'Idaia. 

22, Quant aux. léviles qui étuient du temps d'Éliasib, de 
Joiadu, de Johanan et de Jeddoa, les noms des chefs de 
faunilles et des prêtres ont été écrits sous le règne de Darius, 
roi de Perse. 

5, Les chef dés familles dés enfants de Lévi ont été écrits 
dans le livre des Annales, jusqu'au temps de Jonathan, fils 
d'Éliasih. 

24. Or les princes des lévites étaient Hasébia, Sérébia, et 
dasué, fils de Cedmihel; et leurs frères, qui devaient chacun 
en leur rang chanter des louanges et relever la grandeur de 
Dieu, suivant l'ordre prescrit par David, homme de Dieu, et 
observer également, chacun à son tour, les devoirs de leur 
ministère. 

25, Mathania, Bechécia, 
Accub, étaient les gardiens 
devant les portes. 

26. Ceux-l étient du temps dé Joacim, fils de Joeué, fils 
de Josédes, et du temps de Néhémie, gouverneur de la pro- 
vince, ét d'Esdras, prétre ét docteur de la loi, 

Au Lemps de la dédicace du mur de Jérusalem ‘, on 
manda les lévilés dé tous Les lieux où ils demeuraient pour 
les faire venir à Jérusalem, afin d'exécuter cette dédicace 
avec joie el achiôons de grâces, en chantant dés cantiques, el 
en jouant des cymhales, des Ivres et des harpes, 

38, Les enfants des chantres s'assemblérent done de la 
Jérusalem, ét des villages de 


Obédia, Mosollam, Telmon, 
des portes et des vestibules 


L' TRI pa LEE des EntIONS dé 
Nethuphati, 

29, Et de Lx maison de Galgal, ét des régions de Géba et 
d'Aumaveth; parce qué les chantres s'étaient bâti des villages 
autour dé Jérusalem. 

Hu, El les prêtres, s'étant puniiiés avec les lévités, puri- 
lièrent le peuple, les portes et les murailles, 

Hi. Je fis monter les princes de Juda sur la muraille, et 
J'étblis deux grands chœurs qui chantent les louanges du 
Sogneur, [ls voarchèrent à droite sur le mur, vers la porte 
du Fumier. 

d2, Osuias marcha après eux, et la moilié des princes de 
Juda, 

4, EL Azarias, 
Séméia, et Jérémie. 

M. Et des enfants des prêtres suivaient avec leurs trom- 


Esdras, Mosollam, Judas, Benjamin, 


Ü La dédicaces né convient proprement qu'au téraple; néanmoins, comme 
la ville de Jérnsalere dial destinée non-seulenment à lu sûreté des Juifs, 
ais encore à bn conservation du culte sacré de la religion dans ke temple 
consirat dans son énecinte, on coul devoir fire vos dédicage solennelle 


de ces murailles. 
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Sarébia, Juda, ///! 


avec leurs frères, appliqués chacun 


à 
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pettes, Zacharie, fils de Jonathan, fils de Séméia, fils de 
. Mathanias, fils de Michaïa, fs de Zéchur, fils d'Asiph, 

N 35. Etses frères, Séméia, Azaréel, Malalat, Galalaï , Mau, 
ŒU Nathanaël, Judas et Hanani, avec ds instruments onldhu Es 
par David, homme de Dieu, pour chanter les cantiques: et 
Esdras, doéléur dé la loi, était devant eux à la porte de la 
Fontaine. 

96. [ls montérent à l'apposite de ceux-ci sur les degrés de 

\ Ja ville de David, à l'endroit où lé mur s'élève au-dessus de 
la maison de David, et jusqu'à la porte des Eaux, vers 
, l'orient. 
&# 47. Le second chœur dé ceux qui rendaient grâces à Dieu 
M marchait du côté opposé, el je le suivais avec la moitié du 
peuplé sur le mur, ét sur la tour des Fours, jusqu'à l'endroit 
où lé mur est le plus large, 

38, Et sur la porte d'Éphraïm, et sur la porte Ancienne, 
el sur la porte des Poissons, el sur la tour d'Hananéel, et 
sur la tour d'Émath, et jusqu'à la porte du Troupeau: et ils 
s'arrétèrent à la porte de la Prison. 

34, Et les deux chœurs de ceux qui chantaïent les louanges 
du Seigneur s'arrétèrent devant la maison dé Dieu, aussi bien 
que moi et la moitié des magistrats qui étaient avec moi, 

40, Et les prêtres Éliachim, Maasia, Miamin, Michéa, 
Élioënai, Zacharie, el Hanania, avec leurs trompettes, 

#1. Et Maasia, Séméia, Éléazar, Ati, Johanan, Melchias, 
Élum, et Ézer. Et les chantres firent retentir leurs voix en 
chantant, avec Jezraïa leur chef, 

43. Ils immolérent en ce jour beaucoup de victimes dans 
des transports de joie, car Dieu les avait remplis de joie. 
ai Leurs femmes mêmes et leurs enfants se réjouirent comme 
| A Eux, et lajoie de Jérusalem éclata au loin. 

#3, On choisit aussi ce jour-là entre les prêtres et les 
lévites des hommes pour les établir sur les chambres du 
> trésor, afin que les principaux de la ville se sérvissent d'eux 
pour recevoir avec de dignes actions de grâces, et renfermer 
*" «ans ces chambres les offrandes de libations, les prémices et 
les dimes: ca Juda était dans la joie en voyant les prêtres el 
les léviles assemblés. 

4%, Ils observérent l'ordonnance de leur Dicu, et celle de 
l'expiation, ét de méme les chantres et les portiers, suivant 
ce qui avait été prescrit par David et par Salomon son fils, 

45. Parce que dés le commencement, au temps de David 
et d'Asaph, il y eut des chefs établis sur les chantres qui 
louaient Dieu par dé saints cantiques, ét chantaient des 
hymnes à sa gloire. 

46, Tout le peuple d'Israël ent soin, du temps de Zorobabel 
et du temps de Néhémie, de donner aux chantrés et aux 
portiers leur portion chaque jour, Ils donnaient aussi aux 
lévites ce qui leur était dû des choses saintes. Et les lüvites 
donnaient de mème aux enfants d'Aaron la part sainte qui 
leur étut destinée. 





CHAPITRE XII 


Méhémie, qui était A rotrouver le roi Arlavercés, Lrouve ñ son relour 
à Jéruelem plusieurs désordres, auxquels il remédie. 


4, En ce jour-là, on ft la lecture du livre de Moïse devant 
le peuple: et l'on y trouva écril que les Ammonités et les 
Moabites ne devaient jamais entrer dans l'assemblée de Dieu, 

2. Parce qu'ils ne vinrent point au-devant des enfants 
d'Israël avec du pain et de l'eau, et qu'ils corrompirent par 
M argent Balaam pour les maudire; mais notre Dieu changes 
s. malédictions en bénédictions. 

3. Ayant entendu ces paroles de la loi, ils séparèrent 
d'Israël tous les étrangers. 

#. Le pontife Éliasib fut cha ré de cette affaire, Il avait eu 
l'intendance du trésor de la maison de notre Dieu, et il était 
allié de Tobhie. 

5, Or il lui avait fait une grande chambre dans le lieu du 
trésor, où l'on portait devant lui les présents, l'encens . 


F 
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les vases, les dimes du blé, du vin et de l'huile, la part des 


lévites, des chantres et des portiers, et les prémices qu'on + 


offrait aux prôtres. 

6, Pendant tout ce temps-là je n'élais pas à Jérusalem, 
parce que la trente -deuxième année du règne d'Artaxercés, 
roi de Babylone, je revins auprès de lui; et, sur la fin de mes 
jours, j'obtins du roi de rester libre. 

» 7, Étant revenu à Jérusalem !, je reconnus le mal qu'Éliasib 
avait fait pour Tobie, en lui faisant un trésor dans le vesti- 
bule de la maison de Dieu. 

ÿ Le mal me parut très-grave. C'est pourquoi je jétai les 
meubles de la maison de Tobie hors du trésor, 

9, Et je donnai ordre de purifier le trésor; ce qui fut fait ; 
etj'y replaçai les vases de la maison de Dieu, le sacrifice et 
l'encens. 

10. Je reconnus aussi que la part des lévites ne leur avait 
point été donnée, et que chacun d'eux, dés chantres, et de 
ceux qui servaient au temple, était dans son pays. 

1. Alors je parlui avec force aux magistrats, et je leur 
dis : Pourquoi avons-nous abandonné la maison de Tieu? 
Après cela je rassemblai les lévites, et je les fis demeurer 
chacun dans les fonctions dé son ministère. 

12. Tout Juda apportait dans les greniers les dimes du blé, 
du vin ét de l'huile ; 

13, Et nous établimes, pour avoir soin des greniers, Sélé 
nias, prêtre, Sadoc, docteur de la loi, et Phadaïas d'entre 
les lévites el avec eux Hanan, fils de Zachur, fils de Matha- 
nias, parce qu'ils avaient été reconnus fidèles, et la part de 
leurs frères leur fut confiée. 

14, Souvenez-vous de moi, mon Dieu, pour ces choses, 
et n'eflacéz pus de votre souvenir les bonnes œuvres que 
j'ai faites dans la maison de mon Dieu, et à l'égard de ses 
cérémonies. 

15, En ce temps-là, je vis des gens en Juda, qui foulaient 
le préssoir le jour du sabbat, qui portaient des gerbes, et qui 
mettaient sur des ânes du vin, des raisins, des figues, et 
loutes sortes de charges, et les apportaient à Jérusalem au 
jour du sabbat, Et je leur ordonnai expressément de vendre 
seulement lé jour où il était permis de vendre. 

16, Les Tyriens aussi demeuraient dans la ville, et y por- 
lient du poisson, et toutes sorles de choses à vendre, et les 
vendaient à Jérusalem, aux enfants d'Israël, les jours de 
sabhal. 

17. J'en lis des reproches aux premiers de Juda, et je leur 
dis : Quel est ce désordre dans lequel vous tombez, et pour- 
quoi profanez-vous le jour du sabbat? 

18. N'est-ce pas ainsi qu'ont agi nos pères? Et notre Dieu 


ci commence la seconde préleciure où seconde administration dé 


rs qui finit, À ce qu'on croit, au commencerment dn régne de Darius 
US. 
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va fut tomber sur nous et sur celle ville tous les maux que 


vous voyez, EL vous alliréz encore sa colère sur Israël en 
violant le sabhat ! 

19. Lors donc que les portes de Jérusalem commençaient 
à dre en repos, le jour du sabbat, j'ordonnai de les fermer, 
el dé ne les ouvrir qu'après le jour du sabbat; et je donnai 
ordre à quelques-uns dé mes serviteurs de se tenir aux 
portes, afin qué personne ne Mt entrer aucun fardeau le jour 
du sabbat. 

20. Et les marchands, ét ceux qui portaient toutes sortes 
de choses à vendre réstérent une fois ou deux hors de Jéru- 
salem ; 

241. Et ensuite je leur fis cette déclaration, et leur dis : 
Pourquoi restez-vous près des murailles? Si cela vous arrive 
encore une fois, jé vous punirai, Depuis lors ils ne vinrent 
plus au jour du sabha, 

22. Je dis aussi aux léviles dé se puriliér, ét de venir garder 
les portes, el de sanclifier le jour du sabhat. Souvenez-vous 
de moi, à mon Dieu, pour cés choses, et pardonnez-moi 
selon la multitude de vos miséricordes. 

5, En ce méme temps, je vis des Juifs qui épousaient des 
femmes d'Azot, d'Ammon et de Moab ; 

2%. Et leurs enfants parlaient à moitié la langue d'Azot, 
et ne pouvaient parler juif, ét leur langue ténait de la langue 
de ces deux peuples. 

de. Je lés repris fortement et les maudis. J'en frappai quel- 
ques-uns; je leur fis raser les cheveux: je leur Üs jurer 
devant Dieu qu'ils ne donneraient point leurs filles aux fils 
dés étrangers, ét qu'ils ne prendraient point de leurs filles 
pour Les épouser eux-mêmes, où pour les donner à leurs fils, 


et je leur dis : 


26, N'est-ce pas ainsi que pécha Salomon, roi d'Israël? 
Cependant il n'y avait point dé roi semblable à lui chez tous 
les peuples. Il était aimé de son Dieu, et Dieu l'avait établi 
roi sur tout Israël; ét des femmes étrangères le firent tomber 


dans le péché. 


27. Serons-nous donc désobéissants, et nous rendrons- 
nous coupables d'un si grand crime; et violerons-nous la loi 


dé notre Dieu en épousant des femmes étrangères? 


28, Or, entre les fils de Joïada, fils d'Éliasib, grand prêtre, 
il ven avait un qui était gendre dé Sanaballat, Horonite, el 


je le chassai. 


MI. Scigneur mon Dieu, souvenez-vous dans votre indi- 
gnation de ceux qui violent le sacerdoce el la loi des prélres 
et des lévites, 

0. Je les purifiai donc de tous les étrangers; el j'établis 
les prôtres et les lévites chacun dans leur ordre et dans leur 
ministère, 

H. Et pour présider à l'offrande des bois, qui devait se 
faire aux temps marqués, et à l'offrande des prémices. O mon 
Dieu, souvenez-vous de moi dans votre miséricorde. Amen. 




















. TOBI 


L'opinion commune des interprètes est que ce livre fut écrit par Tobie le père et Tobie son fils, 
sauf les deux derniers versets, dus à une main inconnue. 
Le texte primitif est chaldéen. 
Saint Jérôme a fait où corrigé la traduction latine d'après l'original chaldaique. 
L'Église catholique à placé le livre de Topte dans le Canon des divines Écritures. 


CHAPITRE I 


Origine de Tobie; 1 craint Dieu; ses actes de charité 
envers ses compatriotes, 


1. Toine, de la tribu et de la ville dé Néphthali, qui est 
dans la haute Galilée, au-dessus de Naasson, derrière le 
chemin qui conduit à l'occident, ayant à sa gauche la ville 
de Séphet, 

2, Fut emmené captif du temps de Salmanasar, roi des 
Assvriens:; mais dans la captivité il n'abandonna point la voie 
de la vérité; 

3. En sorte qu'il distribuait tous les jours ce qu'il pouvait 
avoir à ceux de sa nalion, à ses frères captifs avec lui, 

4. Quoiqu'il fût le plus jeune de tous dans la tribu de 
Nephthalh, il ne fit rien dans ses actions qui rappélit l'en- 
lance. 

». Enfin, lorsque tous allaient adorer les veaux d'or que 
Jéroboam, roi d'Israël, avait faits, il fuyait seul la compagnie 
de tous: 

G, Et il allait à Jérusalem, au temple du Ssignéur, où il 
adorait lé Seigneur Dieu d'Israël, offrant fidèlement les pré- 
mices et les dimes de ses biens, 

7. La troisième année, il distribuait aux prosélytes et aux 
étrangers touté la dime *. 

8, Il obsérvait ces choses et d'autres semblables confor- 
mément à la loi de Dieu, encore enfant. 

9. Devenu homme, il épousa une femme de sa tribu, nom- 
mée Année, ét il eut un fils d'elle auquel il imposa son nom. 

40. Et il lui apprit dès son enfance à craindre Dieu et à 
s'abstenir de tout péché. 

11. Emmenëé captif avec sa femme, son fils et toute sa 
tribu, lorsqu'il fut arrivé dans la ville de Ninive, 

12. Quoique tous mangeassent des viandes des gentils, il 
conserva néanmoins son âme pure, et ne se souilla jamais 
dé leur nourriture, 


e ) : a,* 
43. Et parce qu'il se souvint de Dieu de tout son cœur, <4 


Dieu lui fit trouver grâce devant le roi Salmanasar, 


14%. Qui lui donna pouvoir d'aller partout où il voudrait, 
C1 


el La liberté dé furé ce qui lui plairait. 


1 lv avait trois sortes de dimes : la première, qu'on donnait aux lévites 


CRombr., XVI, 4}; la seconde, qui se pavail tous les ans, et servail pour 


manger devant le Scigneur avec les lévites (Deutéron., 41v, 96.); ln troi- 
ième ait celle qu'on ajoutait tous les ans à lu seconde, ot qui servait à 


la nourriture des étrangers, des orphelins otdes veuves. (reutéron., <ev, 51,1 


C'est de cotle dernière qu'il est parlé ici, 
















45. Il allait donc trouver tous ceux qui étaient captils, et 
leur donnait des avis salutaires. 

46, I vint un jour à Ragès, ville des Mèdes, ayant dix 
talents d'argent, provenant des dons qu'il avait reçus du roi. 

17. Et parmi le grand nombre dé ceux dé sa nation, voyant 
dans le besoin Gabélus, de sa tribu, il lui donna sous son 
seing cette somme d'argent. 

18, Mais longtemps après, le roi Salmanasar étant mort, 
et Sennachérib, son fils, qui régna après lui, ayant une 
grande haine contre les enfants d'Israël, 

49, Tobie allait tous les jours visiler tous ceux de sa pa- 
renté, les consoluil, et distribuait de son bien à chacun d'eux, 
selon son pouvoir. 

90, Il nourrissait ceux qui avaient faim, il donnait des 
habits à ceux qui en étaient dépourvus, ét ensevelissait avec 
soin ceux qui étaient morts ou qui avaient été tués. 

91, Enfin le roi Sennachérib s'étant enfui de la Judée à 
cause de la plaie dont Dieu le frappa pour ses blasphèmes, 
ét étant retourné dans son pays enflammé de colère contre 
les enfants d'Israël, il en fit tuer plusieurs, dont Tohie 
ensévelissail lés corps. 

22, Le roi l'avant appris, ordonna de le tuer, et il lui ôta 
tout son bien. 

%. Mais Tobie, dépouillé de tout, s'enfuit avec son fils et 
sa femme, et trouva moven de se cacher, parce qu'il était 
aimé de plusieurs, 

24. Quarante-cinq jours aprés le roi fut tué par ses fils; 

95. Et Tobié revint dans sa maison, ét on lui rendit tout 
son bien. 


CHAPITRE II 


# 


Tohie, fatigué, se couche au pied d'une muraille. Pendant son sommeil, 
il lui torobe sur les yeux de la fiente d'hirondelle; il devient aveugle. 
Féeproches de an femme el de ses purenls. 


4. Après ce temps, un jour de fête du Seigneur, Tobie fit 
appréter un grand repas dans sa maison , 
9, Et dit à son fils : Allez, et amenez ici quelques-uns de 


= notre tribu qui craignent Dieu, afin qu'ils mangent avec TO, 


+. Son fils y alla; et étant de retour, il lui dit que Sur Li 
place publique gisait le corps d'un des enfants d'Israël qui 
avait été tué. Tobie se leva aussitôt de table, et, laissant Ni 
le répas, il vint à jeun vers le corps, 

4. L'enleva et l'emporta secrètement dans sa maison, afin 
de l'ensevelir en sûreté après le coucher du soleil. 








bu TONTE, 


5. Et après avoir caché le corps, il commença à manger 
avec larmes ét tremblement, 

6, Au souvenir de cette parole que le Seigneur avait dite 
par le prophète Amos! : Vos jours de fête se changeront en 
gémissements et en larmes ; 

7. Et lorsque le soleil fut couché, 1 alla l'ensevelir. 

8. Or tous ses proches le blimaient, en disant : On à déjà 
commandé de vous mettre à mort pour ce sujet; vous avez 
eu de la peine à sauver votre vie, ét vous ensevelissez encore 
les morts! 

9, Mais Tobie, craignant plus Dieu que lé roi, emportait 
les corps de ceux qui avaiënt été tués, les cachait dans sa 
maison, et les ensevelissait au milieu de la nuit. 

A0. ILarriva unjour que, ftigué d'avoir enseveli les morts, 
et revenant dans si maison, il se coucha au pied d'une mu- 
Mille, et s'endormit. 

11. Pendant son sommeil, il tomba d'un nid d'hirondelle 
sur ses veux de la fiente chaude, qui le rendit aveugle. 

42 Dieu permit que cette tentation lui arrivät afin que sa 
patience sérvil d'exernple à la postérité, comme celle du saint 
homme Jobs. 

43, Car avant toujours craint Dieu dés son enfance, ét ayant 
gardé ses commandements, 1l né s'attrista point contre Dieu 
dé ce qu'il l'avait affligé en lui faisant perdre la vue; 

46. Mais il demeura ferme dans la crainte du Seigneur, 
rendant grâces à Dieu tous les jours de sa vie. 

45. De même que des rois insullaient au bienheureux Job, 
ainsi ses parents et ses alliés le raillaient de sa mamère de 
vivre, en lui disant : 

16. Où est votre espérance, pour laquelle vous faisiez tant 
d'aumônes et éensevelissiéez les morts? 

17. Mais Tobie, les reprenant, leur disait : Ne parlez point 
de la sorte, 

15, Car nous sommes les enfants des saints, et nous at- 
tendons cette vie que Dieu doit donner à ceux qui ne violent 
jamais la fidélité qu'ils lui ont promise. 

49. Or Anne sa femme allait tous les jours faire de la toile, 
ét apportait le fruit du travail de ses mains pour vivre *, 

0. I arriva un jour qu'ayant reçu un chevreau, elle l'ap- 

porta à li maison, 
2. Et son mari l'ayant entendu crier, dit : Prenez garde 
que ce chevreau n'ait été dérobé : rendez-le à ceux à qui il 
appartient, parce qu'il ne nous ést pas permis de manger ce 
qui aurait té dérobé, ni méme d'y toucher, 

22. Alors sa femme lui répondit en colère : Évidemment 
Vos espérances étaient vaines, et voilà à quoi ont abouti vos 
aumônes. 

23. Ainsi sa femme l'insultait par ces discours et d'autres 
semblables. | 


CHAPITRE IT 
Prière de Tobie. Dieu envoie à Tohie l'ange Raphaël. 


1: Alors Tobie soupira, et se mit à prier avec larmes, en 
disant : 

. Seigneur, Vous êtes juste; tous vos jugements sont pleins 

d équité, éltoules vos voies sont miséricorde, vérité el justice, 

s. Maintenant, Seigneur, souvenez-vous de moi, ne tirez 

Pas vengeance de mes péchés, et ne vous rappelez point mes 
_ ni celles de mes parents. 

#. Nous n'avons point obéi à vos préceptes, c'est pourquoi 
“ous nous avez abandonnés au pillage, à la captivité et à la 
Lort et vous nous avez rendus la fable et le jouet de toutes 
Balions, au milieu désquelles vous nous avez dispersés. 

% Stigneur, vos jugements sont terribles, parce que nous 


L ï : 
es Se prophétisé sous Le cégné d'Osias, roi de Juda, et de Jéro- 
; Ce fait Israël, environ quatre-vingls ans avant cot événement, 
fs. Montre que Tohie avait ét6 dépouillé de ses biens une seconde 
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né nous sommes point conduits selon vos préceptes, el que 
nous n'avons point marché sincérement en votre présence. 

G. Et maintenant, Seigneur, traitez- moi selon votre volontf, 
et commandez qué mon âme soit reéué en paix, car il m'est 
plus avantageux de mourir que de vivre, 

7. Ce même jour il arriva que Sara, filé de Raguel, qui 
habitait à Ragés, ville des Mèdes, fut touchée d'un reproche 
que lui fit une des servantes de son père. 

8. Elle avait épousé sept hommes, ét un démon nommé 
Asmodée les avait tués aussitôt qu'ils s'étaient approchés 
d'elle. 

%. Comme elle reprenait cette servante pour quelque faute 
qu'ellé avait commise, celle-ci répliqua : Qué jamais nous 
ue voyions de vous ni fils ni fille sur la terre, meurtrière de 
vos maris, 

10. Ne voulez-vous point me tuer aussi, comme vous avéz 
déja tué sept maris? À ces mots, Sara monta dans une 
chambre haute de la maison, où elle demeura trois jours et 
trois nuils sans boire ni manger. 

1. Et, pérsévérant dans la prière, elle demandait avec 
larmes à Dieu de la délivrer dé cet opprobre. 

12. Le troisième jour, achevant sa prière et bénissant le 
Seigneur, elle dit : 

15. Béni soit votre nom, à Dieu de nos péres, qui files 
miséricorde aprés vous être mis en colère, ét qui, dans le 
temps de l'affection, pardonnez les péchés à ceux qui vous 
invoquer. 

14. Seigneur, je tourne mon visage vers vous, et j'arrête 
mes VEUX SUr VOUS. 

15. Je vous prie, Seigneur, de me délivrer de ce reproche, 
ou dé me retirer de dessus la terre, 

16. Vous savez, Seigneur, que jé mai jamais désiré un 
mari, ét que j'ai conservé mon âme pure de tout mauvais 
désir. 

17. Je ne me suis jamais mélée avec ceux qui aiment à se 
divertir, ét jé n'ai jamais eu aucun commeérce avec les per- 
sonnes qui se conduisent avec légérelé. 

18, J'ai consenti à recevoir un mari, dans votre crainte, 
et non par passion. 

19, Ou j'ai été indigne de ceux qu'on m'a donnés, ou peul- 
être n'élaient-ils pas dignes de mot, parce que vous m'avez 
peut-être réservée pour un autre époux. 

20. Car il n'ést point au pouvoir de l'homme de pénétrer 
dans vos consoils. 

21. Mais quiconque vous rend le culté qui vous est dû se 
tient assuré que si vous l'éprouvez pendant sa vie, il sera 
couronné, que si vous l'afligez, il sera délivré; ét que si 
vous le châtiez, il pourra obtenir miséricorde. 

22. Lar vous ne prènez point plaisir à notre perte; mas 
aprés la tempéle vous réndéz le calme, ét après les larmes 
et les soupirs vous nous comblez de joie. 

33, O Dieu d'Israël, béni soit votre nom dans tous les 
sièules ! 

24, Les deux prières dé Tobie et de Sara furent exaucées 
en mème temps devant la gloire du Dieu souverain. 

25. Et Raphaël, Le saint ange du Seigneur, fut envoyé pour 
les guérir tous deux, leurs prières avant été présentées au 
Seigneur en mème temps. 


CHAPITRE IV 


Consails de Tolie àson (ils: il lui fit connaitre qu'il a autrefois 
prété dix talents 4 Gabélus. 


1, Tobie, croyant que Dieu exaucerait la priére qu'il lui 
avail faite de pouvoir mourir, appela à lui son fils Tobie, 
9, Etlui dit: Mon fils, écoutez les paroles de ma bouche, 
et mettez-les dans votre cœur comme un fondement solide. 
J. Lorsque Dieu aura recu mon âme, ensevelissez mon 
corps; vous honorerez votre mère lous les jours de sa vie, 
EL — #l 
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qui aille avec vous, en lui assurant une récompense, afin que 
vous receviez cel argent pendant que je vis encore. 


& Car vous devez vous souvenir de cé qu'elle a souflert, © 
et à combien de périls elle a été exposée lorsqu'elle vous 





portait dans son sein ; ñ M ‘| à, Tobie étant sorti, trouva un jeune homme éclatant de 
= 1 C3 Le LL TA) rh ñ . 
5. Et quand elle aura elle-même achevé le temps de sa “ue | JL beauté, ceint, et comme prêt à marcher. 
vie, ensevelissez-la auprès de moi. h 6. Et ne sachant pas que ce fût un ange de Dieu, il le 


6. Avez Dieu dans l'esprit tous les jours de votre vie, et 2 


sardez-vous de consentir jamais à aucun péché, et de violer 
les préceptes du Seigneur notre Dieu. 

4. Faites l'aumône de votre bien, et ne détournez votre 
visage d'aucun pauvre, car il arrivera ainsi que le Seigneur ‘ 
ne détournera point non plus son visage de vous, 

8. Soyez charitable autant que vous le pourrez. 

1. Si vous avez beaucoup de bien, donnez beaucoup: si 
vous en avéz peu, donnez de ce peu de bon cœur. 

10. Vous vous amasserez ainsi un trésor et une grandé 
récompense pour le jour dé la nécessité: 

A. Parce que l'aumône délivre de tout péché et de la mort, 
et qu'elle ne laissera point lomber l'âme dans les ténèbres !. 

12. L'aumêne inspiréra une grande confiance devant le 
Dieu supréme à tous ceux qui l'auront faite. 

13, Mon fils, évitez toute impureté, el me connaissez jamais 
d'autre femme que la vôtre. 

14. Ne souffrez jamais l'orgueil dans vos pensées ou dans 
vos paroles; car c'est par l'orgucil que toute ruiné a com- 
mencé. 

15, Lorsqu'un homme aura travaillé pour vous, payéz- lui 
aussitôt son salaire; et que la récompense du mércenaire ne 
déeméure jamais chez vous. 

16, Prenez garde de faire jamais à un autre cé qué vous 
series ché qu'on vous fit. 

17. Mangez votre pain avec les pauvres et avec ceux qui 
ont fuim, et couvrez de vos vélements ceux qui sont nus. 

18. Mettez votre pain et votre vin sur Le tombeau du juste, 
et gardez-vous d'en manger el d'en boire avec les pécheurs * 

19. Demandez Loujours conseil à un homme sage. 

NI. Bénissez Dieu en tout Lemps, et demandez-lui de 
diriger vos voies, el que tous vos desseins demeurent fermes 
en lui. 

21. Je vous avertis aussi, mon fils, que, lorsque vous étiez 
enfant, j'ai donné dix talents d'argent à Gabélus, qui demeure 
dans la ville de Ragès, au pays des Médes: j'ai son obligation 
entre mes mains. 

w, C'est pourquoi cherchez comment vous parviendrez 
jusqu'à lui; et vous recevrez de lui cette somme d'argent, et 
lui rendrez son obligation. 

94, Ne craignez point, mon Gls: il est vrai que nous me- 
nons uné vié pauvre; mais nous aurons beaucoup dé bien, si 
nous craignons Dieu, si nous évitons tout péché, et si nous 
Guüsons le bien. 


CHAPITRE V 


L'ange Haphuël, sous la Ggure l'on homme, se présente au jeune Tohie 
pour l'accompagner dans son voyage: 


4. Alors Tobie répondit à son père, et lui dit: Mon pére, 
je ferai tout ce que vous m'avez commandé. 

2, Maisje ne suis comment rébrer cet argent, Cet homme 
né me connait point, etje ne le connais pas non plus. Quel 
signe lui donnerai-je ? l'ignore même le chemin qui mène én 
ee pays-li. 

3. Alors son pére reprit : J'ai son obligation entre les 
mains, ét aussitôt que vous la lui montrerez, il vous rendra 
cet argent, 

4. Mais allez chercher maintenant quelque homme fidèle, 


1 L'anmèône ibe aux pauvres imcline Tieu à nous Güre misdmcorde ct à 
vous accorder l'esprit de pénitence. 

5 Cétait une coutume dé placer des aliments sur la tombe dés morts, 
Les pauvres suriout en prodiluent. Col uéeage, CONTE qqpuélique Lars 
pan les chréliens, fui aboli à cause dé certaines praliques supérstilienss 
él des désordres occasionnés par l'iniempérance. 





à salua, et lui it: D'où êtes-vous, bon jeune homme 


7. Celui-ci répondit: Des enfants d'Israël, Tobie Jui dit : 
Savez-vous le chemin qui conduit au pays des Mèdes 

8. L'ange lui répondit : Je le connais; je suis passé souvent 
par tous ces chemins, et j'ai demeuré chez Gabélus, notre 
frère, qui demeure à Ragès, au pays des Mèdes, ville située 
sur la montagne d'Echatane. 

9. Tobie ajouta : Je vous supplie d'attendre ici un peu, 
jusqu'à ce que j'aie rapporté à mon père ce que vous venez 
de me dire. 

10, Alors Tobie étant rentré, rapporta tout à son père, 
lequel, admirant cette rencontré, pria ce jeune homme d'en- 
trer chez lui. 

11. Étant donc entré, il salua Tobie, et dit : Que la joie soit 
toujours avec vous. 

13, Tobie répondit: Quelle joie puis-je avoir, moi qui suis 
toujours dans les ténèbres, el qui ne vois point la lumibre du 
ciel? 

15. Le jeune homme lui répondit: Ayez bon courage, le 
temps approche où Lieu doit vous guérir, 

1%, Alors Tobie lui dit: Pourrez-vous mener mon fils ches 
Gabélus, dans la ville de Ragès, au pays des Médes? À votre 
relôur, jé vous donnerai votre récompense. 

45. L'ange lui dit: Je le ménerai, et je vous le raménerai. 

16. Tobie lui répartit : Dites-moi, je vous prie, de quelle 
famille étes-vous, et de quelle tribu? 

47, L'ange Raphaël lui répondit: Est-ce la famille du mér- 
cenaire qui doit conduire votre fils, ou le mercenaire lui- 
mème que vous cherchez" ‘ 

18, Mais de peur que jé ne vous donne de l'inquiétude, je 
suis Azarias, Üls du grand Ananias. 

49, Tobie lui répondit : Vous êtes d'une race illustre, Mais 
jé vous supplie de ne point vous fâcher, si j'ai désiré con- 
nailre volré race, 

9. L'ange lui dit: Je ménerai votre fils en bonne santé, el 
je vous le ramènerai de méme. 

#4. Tobie lui répondit: Que votre voyagé soit heureux, que 
Dieu soit avec vous dans votre chemin, et que son ange Vous 
accompagne. | 

#3, Alors avant préparé tout ce qu'ils devaient porler en 
voyage, Tobie dit adieu à son père et à sa mère, et ils se 


 murent tous deux én chemin. 


23, Dès qu'ils furent partis, sa mère commença à pleurer 
et à dire : Vous nous avez ôté le bâton de notre vieillesse, el 
vous l'avez Gloigné dé nous. 

2$. Plût à Dieu que cet argent pour lequel vous l'avez en- 
voyé, n'eût jamais Été. 

95, Le peu que nous avions nous suffisait, et nous pou- 
vions croire que c'était pour nous une assez grande richesse 
de voir notre fils. 

96. Tobie lui répliqua : Ne pleurez point, notre fils fera bon 
voyage et reviendra en bonne santé, et vos yeux le verront, 

97. Car je crois que le bon ange de Dieu l'accompagne, et 
qu'il règle tout ce qui le regarde, et qu'ainsi il reviendra vers 
nous plein de joie. 

38. À cette parole, sa mère cessa de pleurer, et se tut. 


CHAPITRE VI 


Tobie délivré par l'ange d'un poisson monstrueux, Îl va loger cher Raguel, 
et lui demande Sara, sa lle, en mariage, L'ange lui donne dés consils 
au La manière sainte dont 11 doit vivre din le mariage. 


4. Tobie se mit donc en chemin, suivi du chien, el à di 


} M première station il s'arrêta prés du fleuve du Tigre. 
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ga, Étant allé se laver les pieds, un poisson monstrueux s0r- 
tit pour le dévorer. , | 
4 Rempli de frayeur, Tobie pousses un grand eri, en disant : 
Seigneur, il s'élance sur moi! 
$. L'ange lui dit : Prenez-le par les ouïes, el entrainez-le à 
vous: ce qu'ayant Fait, il le Ura à terre, ét le poisson com- 
menéa à se débattre à ses pieds. 
5, Alors l'ange lui dit : Ouvrez ce poisson, et prenez-en le 
cœur, le fiel et le foie, parce qu'ils seront nécessaires pour 
en faire des remèdes très- utiles. 
6. Ce qu'ayant fait, tit rôtir la chair, qu'ils emportérent 
avec eux: ils salérent le reste, qui devait leur suffire jusqu'à 
leurarrivée à Ragès, au pays des Mèdes. 
7. Alors Tobie interrogea l'ange, et lui dit : Mon frère Aza- 
rias, je vous supplie de me dire quels sont lés remèdes que 
l'on peut tirer de ce que vous avez fait garder de ce poisson. 
8. L'ange lui répondit : Si vous mettez sur les charbons 
une partie du cœur, la fumée qui s'en échappe chasse toutes 
sortes de démons, soit d’un homme, soit d'une femme, en 
sorte qu'ils ne s'en approchent plus. 
9, Le fiel est bon pour oindre les veux où il y a quelque 
taie, et il les guérit. 
40. Tobie lui dit ensuite : Où voulez-vous qué nous logions* 
41. L'ange lui répondit : Il y a ici un homme appelé Raguel, 
qui est de vos proches et de votre tribu. Ia uné fille unique, 
nommée Sara, ét n'a ni fils ni fille excepté elle seule, 
12. Tout son bien doit vous revenir, él il faut que vous 
épousiez celle jeune fille. 
43. Demandez-la donc à son père, et il vous la donnera en 
manage. 
44. Tobie lui répondit : J'ai oui dire qu'elle avait déjà 
épousé sept maris, et qu'ils sont tous morts; et on m'a dit 
aussi qu'un démon les avait tués. 
15, Je crains donc que la même chosé ne m'arrive, et, 
comme je suis fils unique, qué je ne cause à mon père el à 
Ma mère une afliction qui conduirait leur vicillesse au tom- 
beau, 
16. L'ange Raphaël ajouta : Écoutez-moi, et je vous ap- 
prendrai qui sont ceux sur lesquels le démon a du pouvoir, 
17. Ceux qui s'engagent dans le mariage de manière à 
bannir Dieu de leur cœur et de leur esprit, et qui ne pensent 
qu'à satisfaire leur passion, comme les chevaux et les mulets 
Sins raison, le démon à du pouvoir sur eux. 
18, Mais pour vous, après avoir épousé cette jeune fille, 
étant entré dans la chambre, vivez avec elle en continence 
pendant trois jours, et ne pensez à autre chose qu'à prier 
Dieu avec elle, 


19. Letle même nuit, mettez dans le feu le foie du poisson, 
ét il fera fuir le démon +. 

0. La seconde nuit, vous serez associé aux saints pa- 
triarches. 
_ L Wroisième nuit, vous recevrez la bénédiction de Dieu, 

se I naïsse de vous des enfants dans une parfulté santé, 
RE La troisième nuit passée, vous prendrez cette jeune 

“a la crainte du Seigneur et dans le désir d'avoir des 
à ants, plutôt que par un mouvement de passion, afin que 
à US avez part à la bénédiction de Dieu, en avant des enfants 

ë là race d'Abraham. 


2. Raguel, regardant Tobie, dil à Anne, sa fernme : Que ce 
jeune homme ressemble à mon cousin! 

3. Après cela, il leur dit : D'où étes-vous, nos jeunes 
frères? Ils lui répondirent : Nous sommes de la tribu de 
Nephthali, des captifs de Ninive. 

4. Raguel leur dit: Connaissez-vous mon frère Tobie Is 
lui repartirent : Nous lé connaissons. 

D. El comme Raguel disait beaucoup de bien de Tobie, 
l'ange lai dit : Tobie, dont vous demandez des nouvelles, est 
lé père de ce jeune homme. 

G. Raguel, s'avançant aussitôt, vint le baiser avec larmes, 
et pleurant sur son cou, dl lui dit: 

7. Mon fils, que Dieu vous bénisse; car vous les fils d'un 
homme de bien, d'un homme trés-verlueux, 

8, Anne, sa femme, et Sara, leur fille, pleurérent aussi. 
1. Après ces entretiens, Raguel ordonna de Luer un mou- 
ton ét de préparer un festin. Et comme il les priail de se 
mettre à able, 

10. Tobie lui dit : Je ne mangerai et ne boirai point ici 
aujourd'hui, avant qué vous m'avez accordé ma demande, et 
que vous me prométliez de me donner en mariage Sara, votre 
lille. 

11. À ces mots, Raguel fut susi de frayeur, sachant ce qui 
était arrivé aux sept hommes qui s'étaient approchés d'elle, 
et il commença à appréhender que la même chose n'arrivat à 
celui-ci, Gomme il héstlait, ét née répondait pas à la demande 
qu'on lui avait adressée, 

12, L'ange lui dit: Ne craignez point de donner votre fille 
à ce jeune homme, parce qu'il craint Dieu, ét que votre fille 
lui est due pour épouse; et c'est pour cela que nul autre n'a 
pu l'avoir. 

15. FRaguel répondit : Je ne doute point que Dieu m'ail 
adrnis en sa présence mes prières ét mes larmes, 

1%. Etje crois qu'il vous a fail venir vérs moi, afin que ma 
fille contractät alliance dans sa parenté, selon la loi de Moïse: 
ainsi, né doutez pas que je ne vous accorde ma fille. 

15. Et prenant la main droite de sa fille, il a voit dans la 
main droite de Tobic!, et dit : Que le Tieu d'Abraham, le 
[heu d'Isaac el le Dieu de Jacob soit avec vous; que lui- 
méme vous unissé, et qu'il accomplissé sa bénédichon en 
Vous. 

16. Étavant pris une feuille, ils écrivirent l'acte du mariage. 
17. Aprés cela, ils firent le festin en bénissant Dieu. 

18. Faguel appela Anne, sa femme, et lui ordonna de pré- 
parer une autre chambre. 

49. Elle y conduisit Sara sa fille, se mit à pleurer, 

20. Et lui dit : Ma fille, avez bon courage. Que le Seigneur 
du ciel vous comble de joie, après les afflictions que vous avez 
souffertes, 


CHAPITRE VIT 


Conduite dé Tolté el de Sara la premire mul de leurs notes, 
Iiquidtude de Haguel. 


1 Aprés qu'ils eurent soupé, ils introduisirent le jeune 
Tobie auprés d'elle, 

3. Tobie, se souvénant des conseils de l'ange, tira de son 
sac une partie du foie du poisson, ét la mit sur des charbons 
avdents. 

3. Alors l'ange Raphaël prit le démon, et l'enchaïna dans 
le désert de la haute Égyptez. 

4. Tobie ensuite exhorta la jeune fille et lui dit : Sara, 
levez-vous, et prions Dieu aujourd'hui, ét demain, et après- 
demain, parce que durant ces trois nuits nous sommes unis à 
Diëu; la troisième nuit passée, nous vivrons dans notre 
… INATIALE ; 


CHAPITRE VII 


ea Là peine à donner sa fille au jeune Tobie, dans l'ap- 
Me Qu'il ne lui arrive malheur: il y consent enfin par le conseil 


1. Ils entrérent engui 


joie le chez Raguel, qui les reçut avec , 


1 Suivant les cérémonies nuptiales usitées che les Porses. 
& Lier Le démon, dit saint Augustin, c'est lempécher dé séduire Les 


l Ce fut: à 
LE Prière de Tobie et par la puissance de Baphaël que le 
Fi hommes, {Le Cie, Di, xx, T, #1] 


on Pak vrais on fuiié. 
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5. Car nous sommes les énfants dés saints, ét nous ne 
devons pas nous unir comme les gentils, qui ne connaissent 
point Dieu. 

6. S'étant donc levés tous deux, ils priérent Dieu avec 
instante de les conserver en santé. 

7. Et Tobie dit : Seigneur Dieu de nos pères, que le ciel et 
lu terre, la mer, les fontaines et les fleuves, avec toutes vos 
créatures qu'ils renferment, vous bénissent, 

3. Vous avez créé Adam du limon de la terre, et vous lui 
avez donné Êve pour aide. 

4. Et maintenant, Seigneur, vous savez que ce n'est point 
pour salisfuire ma passion que je prends ma sœur pour épouse, 
mais dans le seul espoir de laisser une postérité par laquelle 
votre nom soil béni dans les siècles des siècles, 

10, Sara dit aussi : Ayez pitié de nous, Seigneur, avez 
puuié de nous, et que nous puissions vivre ensemblé jusqu'a 
la vieillesse dans une parfaite santé. 

11. Vers le chant du coq, Raguel commanda qu'on fit 
venir ses serviteurs, et ils s'en allèrent avec Ini creuser un 
sépulere : 

12. Car il disait : I sera peut-être arrivé à celuisci la même 
chose qu'aux sept hommes qui ont voulu s'approcher d'elle. 

143. Et avant préparé la fosse, HRaguel rélourna vers su 
femme ét lui dit: 

13. Envoyez une de vos servantes voir 8'il est mort, alin 
que je l'ensevelisse avant le jour. 

15. Sa femme envoya une de ses servantes, qui entra dans 
la chambre, et les trouva tous deux en parluite santé, dor- 
mant dans le même lit. 

16. EL étant revenue, elle rapporta cette bonne nouvelle. 
Alors Raguel et Anne sa femme bénirent le Seisneur, 

47. Et dirent : Nous vous bénissons, Seigneur [eu d'Israël, 
car ce que nous avions pensé n'est point arrivé. 

18. Vous nous avez fait miséricorde ; vous avez chassé loin 
le nous l'ennemi qui nous perséeutait, 


19. Et vous avez eu pitié de deux enfants uniques, Faites, 
Seigneur, qu'ils vous bénissent de plus en plus, et qu'ils 


vous offrent le sacrifice de louange qu'ils vous doivent pour 
la santé qu'ils ont reçue de vous, afin que toutes les nations 
connaissent que dans toute la terre il nv a point d'autre 
Dieu que vous, 

A. Raguel ordonna aussitôt à ses serviteurs de remplir 
avant le jour la fosse qu'ils avaient faite, 

21. I ordonna aussi à sa femme de préparer un festin et 
tous les vivres nécessaires à ceux qui doivent faire un 
voyage *. 

22, I fit tuer deux vaches grasses ctquatre moutons, pour 
traiter tous ses voisins el ses amis. 

+, FRaguel conjura ensuite Tobie de demeurer avec lui 
pendant deux semaines? 

24. [hu donna la moitié de tout ce qu'il possédait, ét dé- 
clara par un écrit que l'autre moitié qui restait, reviendrait 
à Tobie après sa mort, 


CHAPITRE IX 


L'ange, à la prière du jeune Tobie, va trouver Gabôlus, reçoit de lui 
l'argent qu'il devant, ei l'amêne aux noces du jeune Tolie, 


1. Alors Tobie appela l'ange, qu'il croyait étre un homme, 
et lui dil : Mon frère Azariäs, jé vous prie de vouloir bien 
écouter mes paroles, 


L'Agrés avoir prié, les deux jeunes époux reposaient doucement 4 côté 
l'un de l'rutre, 

Pour allér vers Gabélus réclamer la somme ique Tobs lat avait prétée, 
sujet principal de leur voyant, dont 15 aviurcnt sans doute part à Hague] 
en arrivant cher lui. 

3 Onlinairement le temps des noces ut de sept jours. En celle occnsion, 
aprés les sppréhensions qu'ils venaient d'éprouver, dans l'éxots de la joie, 
Fagusl veut que les nocés durent deux sémaines. 


aan ETIT/i-] 


CHAPITRE X. 





2, Quand je me donnerais à vous comme esclave, jé ne 
reconnaitrais pas dignement vos 80ins. 

3, Je vous prie néanmoins de prendre des montures et 
des serviteurs, ét d'aller vers Gabélus, dans la ville de 
Fagès, au pays des Mèdes, pour lui rendre son obligation 
et recevoir de lui l'argent, ét le prier de venir 4 mes noces. 

4. Car vous savez que mon père compte les jours, et que 
si je tarde un jour de plus, son âme sera dans la tristesse. 

5. Vous voyez aussi de quelle manière Raguël m'a conjure, 
étje ne puis mépriser ses instances. 

6, Raphaël pril donc quatre serviteurs de Raguel et deux 
chameaux, et s'en alla en la ville de Ragès, au pays des 
Mèdes; ayant trouvé Gabôlus, il lui rendit son obligation, et 
recut dé lui tout l'argent. 

7. HN lui raconta aussi tout ce qui était arrivé au jeune 
Tobie, et le fit venir avec lui aux noces, 

8, Gabélus étant entré dans la maison de Raguel, trouva 
Tobie à table; celui-ci se leva, etils s'embrassérent; Gabélus 
pleura et bénit Dieu, en disant : 

9. Que le Dieu d'Israël vous bénisse, parce que vous êtes 
üls d'un homme excellent et juste, qui craint Dieu, et qui 
fait beaucoup d'aumônes. 

10. Que la bénédiction se répandé aussi sur votre femme, 
sur votre père et sur votre mère ; 

11. Puissiez-vous voir vos fils ét les fils de vos fs jusqu'à 
la troisième el à la quatrième génération, et que volre race 
soil bénie du Dieu d'Israël, qui régne dans les siècles des 
siècles, 

12. Et tous ayant répondu : Amen, ils se mirent à table; 
mais dans le festin même des noces, ils se conduisirent avec 
la crainte du Seigneur. 


CHAPITRE X | 


Le jeune Tobie, ne doutant pas que son absente ne cause besucoup 
d'inquiétude à son père ét à sa mére, prénd congé dé son beau-père, 


4. Or le jeune Tobié étant ainsi retardé à cause de ses 
noces, son père éluil inquiet, el disait : D'où peut venir ce 
relard de mon fils, etui peut le retenir? 

2, Gabélus serait-il mort, et ne se trouverait-il personne 
pour lui rendre cet argent? 

+, Îl comménca donc à être saisi d'une profonde tristesse, 
ainét qu'Anne , sa femme, ét ils se mirent ensemble à pleurer 
dé cé que leur fils n'était point revenu au jour marqué, 

4, Mais surtout sa mère versait des larmes sans pouvoir s6 
consoler, ét disant : Ah! mon fils, mon fils, pourquoi vous 
avons-nous envové si loin, vous la lumière de nos veux, le 
bâton de notre vieillesse, le soulagement de notre vie et l'es- 
pérance de notre postérité? 

5. Nous ne devions pas vous éloigner de nous; vous seul 
nous teniez lieu de toutes choses. 

G. Mais Tobie lui disait : Taisez-vous, ne vous trouble 
point, notre fils se porte bien; cet homme avec qui nous 
l'avons envoyé est fidèle. 

7. Rien néanmoins ne pouvait la consoler; mais sortant 
tous les jours de sa maison, elle regardait de tous côtés, et 
allait sur tous les chemins par lesquels elle espérait qu'il 
pourrait revenir, pour tâcher de le découvrir de loin quand 1l 
reviendrait, 

8. Cependant Raguel disait à son gendre : Restez ici, et 
j'enverrai des nouvelles de votre santé à Tobie votre pire. 

9. Tobie répliqua : Je sais que mon père et ma mère 
comptent les jours, et qu'ils sont accablés d'inquiétude: 

10, Baguel ayant fait encore au jeune Tobie de grandes 
instances qu'il refusa d'écouter, lui remit Sara entre les 
mains, el la moitié de tout ce qu'il possédait en servileurs, 


1 Il y avait alors près de deux mois que le jeune Tobie était parti, selon 


ce qui est rapporté ch. 41, v. 4, et ch, vin, v. #4 ot 9, 
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servantes, 'oupeaux, chameaux, vaches, et en argent, qui 
était considérable, ét il le laissa aller plein de santé et de 
joie, , | 
> 41. En lui disant : Que le saint ange du Scigneur soit en 
votre chemin; qu'il vous conduise jusque chez vous sains 
et sauts: et puissièz-vous trouver otre père el votre mère en 
parfaite santé ; et que mes Yeux voient vos fils avant que je 
meuré. 

49, Alors le pére et la mère prenant leur fille l'embras- 
sérent et la laissérent aller, 

43, L'avertissant d'honorer son beau-père et sa belle- 
mère, d'aimer son nan, dé régler sa famille, dé gouverner 
sn maison, et de se conserver irrépréhensible en toutes 
chosés. 


19. Et Tobie raconta à son père et à sa mère tous les 

bienfaits dont Dieu l'avait comblé par cet homme qui l'avait 

conduit. 

Ve M1, Achior et Nabath, cousins de Tobie, vinrent ensuile 
/ pleins de joie se réjouir avec lui de tous les biens que Dieu 

L- lui avait Gails; 

21. Et tous firent festin durant sept jours avec de grandes 

réjouissances. 


CHAPITRE XII 


Tobie et son 6 voulant récompenser l'ange, lui offrent ln moitié de tou 
le bien qu'ils avaient rapporté de leur voyage. L'ange leur déclare qui 
il éet, @E disparait, 


4. Alors Tobie appela son fils, et lui dit: Que pouvons- 
nous donner à ce saint homme qui est allé avec vous* 

2. Tobie lui répondit : Mon père, quelle récompense pou- 
vons-nous lui donner? que trouver qui soit digne de ses 
bienfaits ? 

3. Il m'a mené ét ramené en parfaite santé; il a reçu lui- 
même l'argent de Gabèlus; il m'a fait avoir la femme que j'ai 
épousée ; il a éloigné d'elle le démon; il a rempli de joie son 
père et sa mère; il m'a délivré du poisson qui allait me dé- 
vorer; il vous a fait voir à vous-même la lumière du ciel: et 
par lui nous avons été comblés de biens, Que pouvons-nous 
lui donner qui égale tout ce qu'il a fait pour nous”? 

4. Mais je vous prie, mon père, de le supplier de vouloir 
bien accepter la moitié de tout le bien que nous avons 
apporté. 

5, Tobie le pére et son fils le firent venir et le prirent à 
part, le conjurant de vouloir bien recevoir la moitié de tout 
ce qu'ils avaient apporté. 

6. L'ange alors leur parla ainsi en secret : Bénissez le Dieu 
du ciel, ét rendez-lui gloire devant tous les hommes, parce 
qu'il a fait éclater sur vous sa miséricorde. 

7. Gar il est bon de tenir caché le secret du roi, maïs il v 
a dé l'honneur à découvrir et à publier les œuvres de Dieu, 

#, La prière accompagnée du jeûne et de l'aumône vaut 
mieux que tous les trésors et tout l'or qu'on peut amasser, 
9. Car l'aumêne délivre de la mort, et c'est elle qui efface 
lés péchés, et qui fut trouver la miséricorde et la vie éber- 
ki nelle. ù 

10. Ceux qui commettent le péché et l'imquité sont enne- 
mis de leurs ämes. 

41. Je vous découvre la vérité, et je ne vous cacherai point 
uné chose qui est secrète. 

12. Lorsque vous priiez Dieu avec larmes, ét que vous 
ensevelissiez les morts, que vous quittiez votre repas ot que 
ol vous cachiez les morts dans votre maison durant lé jour, 
.] pour les ensevelir la nuit, j'ai présenté vos prières au Sei- 
# " gnour'; 

‘# 13. Et parce que vous éliez agréable à Dieu, il a été néces- 
saire que la tentation vous éprouvat. 

14. Maintenant le Seigneur m'a envoyé pour vous guérir, 
et pour délivrer du démon Sara, la femme de votre fils. 

15. Car je suis l'ange Raphaël, l'un des sept qui sommes 
présents devant lé Seigneur. 

16, À ces paroles ils furent troublés, et, saisis de frayeur, 
ils tombèrent le visage contre terre. 

17. Et l'ange leur dit: La paix soit avec vous, ne craignez 
point. 

48, Car lorsque j'étais avec vous, j'y étais par la volonté 
dé Dieu; bénissez-le donc, et chantez ses louanges. 

19, Il vous a paru que je buvais et que jé mangeais avec 
vous: Mais pour moi je me nourris d'une viande invisible et 
d'un breuvage qui né peut être vu des hommes. 

90. Il est donc temps que je retourne vers celui qui m'a 


CHAPITRE XI 


Le jeune Tobie, après avoir fait une partie du chemin, prend le devant 
avec l'ange, ol laisse Sara sa femme et lé réste de sa Gimille venir plus 
lentement, D rend la vus à son pire. 


4. S'étant donc mis en chemin pour s'en retourner, ils 
arrivèrent le onzième jour à Charan, à moitié chemin en 
allant à Minive, 

3, Et l'ange dit : Mon frère Tabie, vous savez l'état où 
vous avez laissé votre père. 

3. Si cela vous plait, allons devant, et que vos serviteurs 
suivent lentement avec votre femme et vos troupeaux. 

4%. Ayant pris celle résolution, Raphaël dit Tobie : Portez 
avec vous du fel du poisson, car vous en aurez besoin. Tobic 
prit de ce flel, et ils continuérent leur chemin, 

à. Année cependant allait tous les jours s'asseoir près du 
chemin, äu sommet d'une montagne, d'où elle pouvait dé- 
couvrir de loin. 

6. Et comme elle regardait de là si son fils venait, elle 
l'aperçut de loin, le reconnut aussitôt, et courut en porter 
la nouvelle à son mari, en lui disant : Voici votre fils qui 
vient. 

7, Raphaël dit à Tobie : Dés que vous serez entré dans 
votre maison, adorez le Seigneur votré Dieu, et lui rendant 
grâces, approchez-vous de votre père, el embrassez-le. 

8, Et aussitôt frottez-lui les yeux avec ce Gel de poisson 
que vous portez avec vous. Car sachez que bientôt les veux 
de votre père s'ouvriront; il verra la lumière du ciel, et sera 
comblé de joie en vous voyant. 

9 Alors le chien, qui les avait suivis durant le chemin, 
courut devant eux, et arrivant comme un courrier, témoi- 
Snait sa joie par le mouvement de sa queue, 

10. Le père de Tobie, quoique aveugle, se leva et se mit à 
Sounr, se heurtant à chaque pas; et donnant la main à un 
serviteur, il alla au-devant de son fils. 

s 1. L'avant rencontré, 11 l'embrassa, et sa mére ensuite, 
et ils commencèrent tous deux à pleurer de joie, 
Le Puis ayant adoré Dieu, ét lui ayant rendu graces, ils 
Sassirént, 

15 Alors Tobie prenant du fiel du poisson, en frotta les 
Yeux de son père. 

14. EL après avoir attendu environ une demi-heure, une 
Pete laié blanche, semblable à celle d'un œuf, commença 
sortir de ses veux, 

15. Tobie son fils, La prenant, la tira des yeux de son pére, 
‘I récouvra aussitôt la vue. 

; 16, Et ils rendaient gloire à Dieu, lui et sa femme et tous 
“FEUX qui le connaissaient. 
AE ae Au : Je vous bénis, Seigneur Dieu d'Israël , 
Fa QUE N'AvVEZ châtié , et que vous m'avez guéri, el 
ntenant mon fils Tobie 
ne Sara, femme de son fils, arriva sept jours après, avec 
# S1 famille en parfaite santé, ayant avec elle sés trou- 
5 ae chameaux, et une grande somme d'argent pour 
se, ainsi que l'argent rendu par Gabélus. 































1 Preuve frappante de l'intercession des anges et des saints pour nous 
auprés de [ién, 
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envoyé: el pour vous, bénissez Dieu, et pubhez toutes ses 
merveilles !. 

M. Après ces paroles, il disparut devant eux, ét ils ne 
purent plus le voir. 

2%, Alors, s'étant prosternés le visage contre terre pendant 
trois heures, ils bénirent Dieu, et s'étant levés, ils racontérent 
toutes ses merveilles, 


CHAPITRE XII 
Cantique prophéätique de Tale, 


L. Alors le vieux Tobie ouvrant la bouche, bénit le Sei- 
ameur, et dit : Seigneur, vous êtes grand dans l'éternité; votre 
règne s'étend dans tous les siècles, 

2, Vous châliez el vous sauvez, vous conduisez jusqu'au 
tombeau, ét vous en ramencez, el aul ne peul se soustraire à 
voire main. 

3. Rendez grâces au Seigneur, enfants d'Israël, et louez- 
le devant les nations; 

4. Parce qu'il vous a dispersés parmi lés peuples qui ne 
lé connaissent point, afin que vous publiez ses merveilles, 
et que vous leur apprémiez qu'il n'y à point d'autre Dieu tout- 
puissant que lui. 

9, Îl nous à châtiés à cause de nos iniquilés, él il nous 
sauvéra à cause dé sa miséricorde. 

G, Considérez donc la manière dont il nous à traités; bé- 
nissez-le avec crainte ét tremblement, et rendez hommage 
par vos œuvres au Roi des siècles. 

7. Pour moi, je le bénirai dans cette terre de la captivité, 
parce qu'il a But éclater sa majesté sur une nation criminelle, 

8, Pécheurs, convertissez-vous; faites des œuvres de jus- 
lice devant Dieu, et crovez qu'il vous fera miséricorde. 

9, Pour moi, je me réjouirai en lui, et il sera la joie de 
mon im, 

10. Bénissez le Seigneur, vous tous qui êtes ses élus: 
réjouissez-vous en lui tous les jours, et rendeg-lui dés actions 
de gräces. 

11, Jérusalem, cité de Dieu, le Sagneur La châtiée à 
cause des œuvres de Les mains. 

12, ends grâces au Seigneur pour les biens qu'il l'a faits, 
el bénis le Dieu des siècles, afin qu'il rétablisse en Loi son 
tabernaclée, ét rappelle à toi tous les captifs; el que tu sois 
comblée de joie dans tous les siècles des siècles. 

43. Tu brilléras d'une lumière éclatante, et tu seras adorée 
de tous les peuples jusqu'aux extrémités de la terre. 

1%. Les nations viendront à Loi des climats les plus loin- 
lains, ét l'apportant des présents, elles adoreront en toi le 
Seioneur, ét considèreront La terre comme une Lerré sainte. 

15. Car elles imvoqueront le grand Nom au milieu dé toi. 

16, Ceux qui te mépriseront seront maudits. Ceux qui te 
blasphèmeront seront condamnés, et ceux qui l'édifieront 
seront bènis. 

17. Pour toi, tu te réjouiras dans tés enfants, parce que le 
Seigneur les bénira tous, et qu'ils se réuniront tous en lui. 

18. Heureux tous ceux qui t'aiment ét qui mettent leur 
joie dans ta paix ! 

19, © mon âme, bénis le Séigneur, parce qu'il a délivré 
sa ville de Jérusalem de tous les maux dont elle était affligée, 
lui, le Seigneur notre Tieu. 

OL Je serai heureux s'il reste encore quelqu'un de marace 
pour voir la splendeur dé Jérusalem. 


EL On voit que Tobie et son fils écrivirentec livre sur la recommandation 
de l'ange. 





CHAPITRE XIV. (LE 


91. Les portes de Jérusalem seront bâties de saphir el 
d'émeraude, et toute l'enceinte de ses murailles, de pierres 
précieuses. 

2. Toutes ses places publiques seront pavées de piéèrres 
d'une blancheur ét d'une beauté singulière; et l'on chantera 
le long de ses rues: Alleluia! 

93. Héni soit le Scigneur, qui l'a “levée à ce comble de 
gloire, et qu'il règne sur elle dans la suite de tous les siècles! 
Armen, 


CHAPITRE XIV 


Tobie, agé de cent deux ans, el se soulant prés de mourir, fait venir on 
fils et ses petits fils, les exhorte à vivre toujours dans la crainte dé Dieu, 
et prédit la ruine de Ninive et le rétablissement de Jérusalin. Tobié son 
Gls, aprés la mort dé sa mére, quite Ninivé el retourne chez son beiu- 
pére. I voil les enfants de ses enfants jusqu'à la cinquième génération, 
et meurt âgé de quatres vingt-dix-nénf ans, 


4. Ainsi parlu Tobie, et après avoir recouvré la vue, il 
vécut quaranté-deux ans, ét il vit les fils de ses petits-fils. 

2. Après avoir vécu cent deux ans, il fut enseveli honora- 
blement à Ninive. | 

+ I avait cinquante-six ans lorsqu'il perdit la vue, él il 
la recouvra à soixante. 

4. Tout le reste de sa vie se passa dans la joe, et après 
avoir persévéré dans la crainte de Dieu, 1 mourut en paix. 

5. Lorsque l'heure de sa mort ful venue, il appela Tohie 
son fils et sept de ses jeunes enfants, ses pelts-fils, ét leur 
‘lit : 

6. La rume de Ninive est proche, car il faut que la parole 
de Dieu soit accomplie; et nos frères, qui ont été dispersés 
hors de la terre d'Israël, y relourneront, 

7. Tout le pays d'Israël, qui a été désert, sora repeuplé; el 
la maison de Dieu, qui a été brûlée, sera rebâtié de nouveau; 
et tous ceux qui craignent Dieu v reviendront. 

8. Les nations abandonneront leurs idoles, elles viendront 
à Jérusalem, et elles y demeureront, 

9, Et tous les rois de la terre y seront dans là joie en 
adorant le Roi d'Israël, 

10. Mes enfants, écoutez donc votre père: Servez le Sel- 
emeur dans la vérité, et travaillez à faire ce qui lui est 
agréable. 

11. Recommandez avec soin à vos enfants de faire des 
œuvres de justice et des aumônes, de se souvenir de Dieu, 
de le bénir en tout temps dans la vérité et de toutes leurs 
forces, 

4% Écoutez-moi donc maintenant, mes enfants, et ne 
restez point ici, Mais aussitôt que vous aurez enseveli votre 
mère auprès de moi, dans un mème sépulcre, hätez-vous dé 


sortir d'ici: 


15, Car je vois que l'imiquité de cette ville la fera périr. 

4%. Lors donc que la mère du jeune Tobie fut morte, il 
sortit de Ninive avec sa femme, ses enfants et les enfants de 
ses enfants, et il rétourna chez son beau-père et sa belle- 
rnère. 

15. Il les trouva en santé dans une heureuse vieillesse: il 
eut soin d'eux, leur ferma les yeux, recueillit toute la succes 
sion de la maison de Raguel, et vit les énfants de ses enfants 


jusqu'à la cinquième génération. 


46, Aprés avoir vécu quatre-vingt-dix-neuf ans, il mourut 
dans la crainte du Seigneur, et ses enfants l'ensevelirent aves 
joie. 

17. Tous ses alliés et Lous ses enfants persévérérent avee 
tant de fidélité dans la bonne vie et dans une conduite santé, 
qu'ils furent aimés de Dieu et des hommes, et de tous CEUX 
qui étaient dans le pays. 
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Ce livre porte le nom de Junrrn, veuve sainte et courageuse, 
qui délivra Béthulie et la Judée entière de l'invasion des Assyriens, par la mort d’'Holoferne, chef de l'armée ennemie. 
On pense que cel événement eut lieu avant la captivité des Juifs à Babylone. 
L'auteur du livre de Judith est inconnu. 
Quoique ce livre ne figure pas dans le Canon des Juifs, il fait partie des saintes Écritures. 


comme l'ont déclaré les Conciles œcuméniques de Florence et de Trente. 


CHAPITRE 1 






























Sabuchodonosor, roi d'Assvrié, aprés avoir vaincu Arphaxad, roi des 
Misdes, veut étendre 83 dormination plus lon, ét sé faire reconnaitre 
pour digu par diverses nalions, qui toutes Le refusent, 


1. Arphaxad!, roi des Mèdes, ayant assujetti à son empire 
un grand nombre de nations, bâtit* de pierres de taille une 
ville très-forte qu'il appela Echatane. 

2. Il construisit des murailles de soixante-dix coudées de 
large et dé trente coudées de haut, et des tours qui avaient 
cent coudées de hauteur. 

3, Les tours étaient carrées; chaque côté avait vingt pieds 
de largeur, et il en fit faire les portes de la même hauteur 
que les tours. 

4. El il se glorifiait comme étant invincible par la force de 
son armée et par la multitude de ses chars. 

5, Mais Nabuchodonosor*, roi des Assyriens, qui régnait 
dans la grande ville de Ninive, la douzième année de son 
règne, combattil Arphaxad, et le vainquit, 

5 Dans la grande plaine de Ragañ, près de l'Euphrate, 
du Tigre et de Jadason, dans la campagne d'Érioch, roi des 
Éliciens. 

7. Alors le règne de Nabuchodonosor devint fameux, son 
Sur Senfli, ét il envoya à tous ceux qui habitaient dans la 
Gilicie, à Damas, sur le mont Liban ; 

8. Et aux peuples du Carmel et de Cédar, et à ceux qui 
habitent dans la Galilée et dans la grande plaine d'Esdrélon ; 

d. Et à lous ceux qui étaient dans la Samarie et au delà 
du fleuve du Jourdain jusqu'à Jérusalem, et dans toute la terre 
de Jessé jusqu'aux confins de l'Éthiopie. 

10. Nabuchodonosor, roi dés Assyriens, envoya dés am- 
bassideurs à tous ces peuples, 

11: Qui tous, d'un commun accord, refustrent ce qu'il 
demandait , renvoyérent sans présents ceux qui étaient venus 
‘le sa part, et les traitérent avec mépris. 

12. Alors le roi Nabuchodonosor entra dans une grande 


1 On croit que lé roi Arnl È 5 
or) rphaxad n'est pas autre que Phraortes, roi des 
pe Araand, Aphua-Kad, Aphra-Ories, Aphra-Xad signifie Apnée de 
fs de Den Aplea Le Grand. Ce dernier, d'aprés Hérodote, était 
Ce prince ne fut 


Ba célte ville. pas le fondateur d'Echatane, Le texte signifie qu'il 





nom dé Nabuchodonosar à ME ER ET Ve. 
né Le sl un Lire comunun à Lous les rois agsv- + = 
ns. Assarhaddon était alors sur le trône. 3 D NÉ nee À 


indignation contre Lous ces pays, et jura par son trône ét par 


son royaume qu'il se vengerait de toutes ces contrées, 


CHAPITRE II 


Nabuchodonweor envoie Holoferne avec une puissante armée 
contre les peuples qui avaient refusé de Ini obéir. 


1. La treizième année du règne de Nabuchodonosor, le 
vingt-deuxième jour du premier mois’, on tint conseil 
dans l& palais de Nabuchodonosor, roi des Assyriens, sur 
le dessein qu'il avait de se venger. 

2. Il convoqua les anciens, tous ses généraux et ses offi- 
ciers de guerre, et il tint avec eux un conseil secret. 

3, Il leur dit que sa pensée était d'assujettir toute la terre 
à son empire *. 

+. Ce qui ayant été approuvé de tous, le roi Nabuchodo- 
nosor fit venir Holoferne, général dé son armée, et lui dit : 

o. Marchez contre tous les royaumes d'occident, contre 
ceux surtout qui ont méprisé mon commandement, 

G. Votre œil n'épargnera aucun royaume, ét vous me sou- 
méttrez loutes les villes fortes. 

7. Alors Holoferne fit venir les chefs et les officiers des 
troupes des Assyriens: et pour se metlré én campagne, 
selon l'ordre du roi, il choisit cent vingt mille hommes de 
pied, et douxe mille archers à cheval. 

8. Il Gt précéder son armée d'une multitude innombrable 
de chameaux, avec toutes les provisions dont une armée a 
besoin, avec des troupeaux de bœufs el de moutons sans 
nombre. 

9. Il ordonna de préparer du blé dans toute ls Syrie, sur 
son passige, 

40. I prit aussi de la maison du roi des sommes immenses 
d'or ét d'argent. 

14. Et il partit, lui et toutes ses troupes, avec ses chars, 
ses cavaliers et ses archers, qui couvrirent la face de la terre 
comme des sautérelles. 

42, Ayant passé les frontières de l'Assvrie, il vint vers les 
grandes montagnes d'Angé, à gauche de la Cilicie, s'empara 


1 Le mois de mars était le premier mois de l'année sacrée des Juifs; il 
commençait à l'épouse du printemps, , | 

3 Telle était ln politique des conquérants paiens = l'orgui el Le bon 
plaisir, 
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de tous les châteaux, ét se rendit maitre de toutes les places 
fortes. 

43. Il prit d'assaut la ville célèbre de Mélothe, et pilla tous 
les habitants de Tharsis et les enfants d'Ismaël qui étaient à 
la tite du désert ét au midi de la terre dé Cellon. 

14. I traversa l'Éuphrate, et vint en Mésopotamie, où il 
força loutes les grandes villes, dépuis le torrent de Mambré 
jusqu'à la mer. 

15. Et il s'empara de ses frontières depuis la Gilicie jus- 
qu'aux confins dé Japheth, au midi. 

16, Il emmeéena avec lui lous lés enfants de Madian, pilla 
toutes leurs richesses, et fit passer au fil de l'épée tous ceux 
qui lui résistent. 

417. Il descendit ensuite dans les champs de Damas, au 
temps de la moisson; il brûla tous les blé, et fit couper tous 
les arbres et toutes les vignes 

48, EL la terreur de ses armes se répandit sur tous les 
habitants de la terre. 


CHAPITRE II 
Suite des progrés d'Iloloferne, 


1. Alors les rois et les princes de toutes les villes et de 
toutes les provinces de Syrie, de Mésopotamie, de la Svrie 
Sobal*, de Libye et de Cilicié, envoyérent leurs ambassa- 
deurs vers Holoferme pour lui dire : 

2, Que votre colère contre nous se calme; car il vaut 
mieux qué nous vivions en sérvant le grand roi Nabuchodo- 
nosor, ét que nous vous soyons soumis, que de périr misé- 
rablement, et de nous voir exposés en même temps à la 
mort ét aux misères de la servitude. 

+. Toutes nos villes ét toutes nos lérrés, Loules nos mon- 
lagnes, nos collines, nos champs, nos troupeaux de bœuf, 
dé moutons ét de chèvres, nos chévaux, nos chameaux, 
toutes nos richéssées et nos familles sont en votre présence ; 

#. Que tout ce que nous possédons dépende de vous, 

5. Nous sommes vos serviteurs, nous ét nos enfants. 

6. Venez vers nous en maître pacifique, ét usez de nos 
services comme il vous plaira. 

7. Il descendit alors des montagnes avec ses cavaliers et 
une grande puissance, et se rendit maître de toutes les villes 
et de tous les habitants du pays. 

8. El dans toutes les villes il prit pour troupes auxi- 
liaires lés hommés les plus braves et les plus propres à la 
guerre, 

9. Une telle fraveur pésa sur toutes cés provincés, que 
les princes et les hommés les plus honorables de toutes les 
villes sortaient au-dévant dé lui avec lous les peuples, 

10 El le recevaient avec dés couronnes et des lampes, en 
dansant au son des tambours ét des flûtes, 

11. Et en agissant ainsi, ils ne purent adoucir la férocité 
de son cœur; 

12. Car il détruisit leurs villes et coupa leurs bois sacrés, 

13, Parce que le roi Nabuchodonosor lui avait commandé 
d'exterminer tous les dieux de la terre, afin qu'il fûl seul 
appelé dieu par toutes les nations qu'Holoferne aurait pu 
assujeltir à sa puissance à. 

14, Il travérsa ensuite la Syrie Sobal, toute l'Apamée et 
toute la Mésopotamie, et vint au pays d'Idumée, en la terre 
dé Gabaa, 

15. Et toutes les villes se rendirent à lui, et il s'arrêta là 
trente jours, péndant lesquels il commanda de rassembler 
toutes les troupes de son armée. 


l Les noms dés pays et des villes qui lombérent an pouvoir d'Holofsrneé 
ne sont pas rangés ici selon l'ordre géographique, 

2 Lontrée dont Sobal, du Misilse : ait capitale. 

3 Acte dé folie: plus d'un prince de l'antiquité païenne prétendit se 
Bire passer pour diéu; mais aucon went l'extravagancc dé songér à rétn- 
placer tous Les dieux. 
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CHAPITRE V. 


CHAPITRE IV 





L'approche d'Holoferne remplit d'eéffroi les léraëlites, Éliachim, grand 
sacrificateur, tâche de les rassurer, 1 implorent le secours de Dico par 
le jetine et la priére. 


4. Les enfants d'Israël qui demeuraient dans la terre dé 
Juda, ayant appris ces choses, craignirent fomement en 
sa présénce. 

2, La crainte et la terreur saisit leurs esprits, car ils ap- 
préhendaient qu'il ne Gt à Jérusalem et au temple du Soi. 
gneur ce qu'il avait fait aux autres villes ét aux autres temples. 

3, C'est pourquoi ils envoyérent dans toute la Samarie 
jusqu'à Jéricho, et s’emparérent de tous les sommets des 
MONntiENss. 

4, Et ils entourérent leurs bourgs de murailles, et rassem- 
blèrent des vivres pour 86 préparer à la guerre. 

5. Le grand prêtre Éliachim ! écrivit aussi à Lous ceux qui 
demeuraient vers Esdrélon, vis-à-vis dé la grande plaine 
voisine de Dothaïin, ét à tous ceux qui étaient sur le pas- 
sage, 

ü. Afin qu'ils s'emparassent des montagnes par où on pou- 
vait aller à Jérusalem, et qu'ils missent des troupes dans les 
défilés par où l'on pourrait passer entre les montagnes; 

7. Et les enfants d'Israël éxécutérent l'ordre qui leur avait 
été donné par Éliachim, grand prêtre du Seigneur. 

8. Tout le peuple cria vers le Seigneur avec grande 
instance, et ils humilièrent leurs âmes dans les jeûnes et 
les prières, cux et leurs femmes. 

9. Les prêtres se revétirent de cilices, et les enfants se 
proslernérent devant le temple du Seigneur, et ils couvrirent 
d'un cilice l'autel même du Seigneur. 

40, Puis ils criérent tous vers le Seigneur Dieu d'Israël, 
afin qu'il ne permil pas qué leurs enfants fassent donnés én 
proie, leurs femmes enlevées et dispersées, leurs villes dé- 
truités, leur sanctuaire profané, et qu'eux-mèmes devinssent 
l'opprobre des nations. 

41, Alors Éliachim, grand prêtre du Seigneur, alla dans 
tout le pays d'Israël, et parla au peuple, 

1%, En disant : Sachez que le Seigneur vous exaucera si 
vous persévérez dans le jeûne et la prière devant le Seigneur. 

13. Souvenez-vous de Moise, serviteur de Dieu, qui vain- 
quit Amalec, qui se confiait en sa force él en sa puissance, en 
son armée, dans ses boucliers, ses chars ét ses chevaux, en 
le comballant non avec le fer, mais avec des prières saintes, 

14, Ainsi seront traités tous les ennemis d'Israël, si vous 
persévérez dans cette œuvre que vous avez commencée. 

15. Le peuple, touché de cette exhortation, priait le Séi- 
gneur, ét demeurait devant Dieu. 

16. En sorte que ceux mêmes qui offraient des holocaustes 
au Seigneur lui présentaient les victimes étant revétus de 
cilices, et la tête couverte de cendre # 

417. Et tous demandaient à Dieu de tout leur cœur de visi- 
tèr son peuple d'Israël. 


CHAPITRE V 


Holofeime dérmande à Achior, chef dés Armmonilés, 
quelles sont les forces des Isratlites. 


4. On donna avis à Holoferne, général de l'armée des 
Assyriens, que les enfants d'Israël se préparaient à la rêsts- 
lance, et qu'ils avaient intercepté les passages des mon- 
Lignes, | 

3. Transporté de colère et de fureur, il fit venir les princes 
de Moab et les chefs des Ammonites, 

i Le grand prêtre Éliachim est encore appelé Joachinn. {Voy. che 4: 
v. 9.3 On lit son éloge dans Isaïe, xxn, 0. : Le 
2 Dans Les calamités publiques, les prêtres se couvraienl de ne 

d'habits de deuil, même dans l'exercice de leurs fonctions sacérdolales. 








IÜDITH. ‘Æ + 


657 É. = LS 


3 Et leur dit : Dites-moi quel est ce peuple qui occupe les 7 


montagnes ; quelles sont leurs villes, et quelle en est la force 
et le nombre; quelle est aussi la puissance de ce peuple, 
leur multitude, et lé cénéral qui commande leur armée ; | 

4. Et pourquoi, seuls entre tous les peuples d'Orient, ils 
nous ont méprisés, él ne sont point venus au-devant de 
nous pour NOUS recevoir en Paix, 

5. Alors Achior, chef de tous les enfants d'Ammon, lui 
répondit : Seigneur, si vous daignez m'écouter, je vous dirai # 
la vérité touchant ce peuplé qui habite dans les montagnes, 
et nulle parole fausse ne sortira de ma bouche 1, 

6. Ce peuple est de la race des Chaldéens. 

5. I hahita d'abord en Mésopotamie, parce qu'ils ne vou- © 
laient pas suivre les dieux de leurs pères, qui demeuraient 
dans la terre des Chaldéens. 3 

8, Ayant donc abandonné les cérémonies de leurs ancétres 
qui adoraïent plusieurs dieux, 

9, Ils adorérent un seul Dieu du ciel, qui leur commanda 
de sortir de ce pays, et d'aller demeurer à Charan. Une 
grande famine étant survénue dans tout lé pays, ils descen- 
dirent en Égypte, où ils se multipliérent de telle sorte, pen- 
dant l'espace de quatre cents ans, que leur armée était in- 
nombrable. 

40. Alors le roi d'Égypte les traitant avec dureté, et les ac- 
cablant de travail dans des ouvrages de terre st de briques qu'il 
les obligeuil de faire pour biür ses villes, ils érièrent vers 
Dieu, qui frappa de différentes plaies toute la terre d'Égypte. ® 

14. Les Égyptiens les chassérent donc de leur pays, et 
ils se délivrérent ainsi de ces plaies. Mais avant voulu se 
rendre maîtres d'eux de nouveau, et les remettre sous leur 
esclavage, 

12. Le Dieu du ciel leur ouvrit la mer lorsqu'ils fuyaient, 
ét les eaux s'étant affermies de côté et d'autre, comme une 
double muraille, ils traversérent la mer à pied sec. 

13. Et l'armée des Égyptiens, qui était innombrable, se 
mit à leur poursuite dans ce même heu; mais elle fut telle- 
ment ensevelie dans les eaux, qu'il n’en resta pas un seul 
pour raconter l'événement à la postérité, 

14. Sortis de la mer Rouge, ils campérent dans les déserts 
de la montagne de Sina, où personne n'avait jamais pu habi- 
ler, et où nul homme n'avait jamais pu reposer, 

. 15. Là les fontaines amères devinrent douces pour eux, 
afin de les désaltérer, et durant quarante ans ils réçcurent du 
ciel leur nourriture. 

16. Partout ils entrérent sans arc ét sans flèche, sans bou- * 
clier et sans épée : leur Dieu combattait pour eux, etrempor= 
lait la victoire. : 

17. Jamais personne n'a insulté ce peuple, éxceplé lorsqu'il 
Sest retiré du service du Seigneur son Dieu. 

18. Car toutes les fois qu'ils ont adoré un autre dieu que 
leur Dieu, ils ont été abandonnés pour être pillés, tués et 
Couverts d'opprobres. 

19. Et loutes les fois qu'ils se sont repentis d'avoir aban- 
donné le culte de leur Dieu, le Dieu du ciel leur a donné la 
force de se défendre. 

20. Is ont vaincu ainsi les rois des Chananéens, des Jébu- 
as des Phérézéens, des Héthéens, des Hévéens, des 
js orthéens , et les plus puissants d'Hésebon, et maintenant | 

possédent leurs terres et leurs villes ; 

SE Et ils ont été heureux tant qu'ils n'ont point péché 
Contre leur Dieu, parce que leur Dieu hait l'iniquité, 

De 1 Y à quelques années, s'étant retirés de la voie 
HER Us a raie, ls ont été taillés en pièces par 
cantifs dans Re aucoup d'entre eux ont été emmenés 
: erre étrangère? 
ill 


= 6 fut pas s'étonner que id'Achior jra Ë 
tontienné quelques eee récit d'Achior, de li race des Ammonités, 


sil se ici de la vaine du 
1 NAS: mais ce 
Bcuple l'exemple LPO F1 


du royaume d'Israël et de la captivité du roi de 
Pince était de retour à Jérusalem, et donuaità son 
énilénce ét de la piété. 
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25. Mais depuis peu de temps, étant revenus vers le Sei- 
cneur leur Dieu, ils se sont réunis aprés cette dispersion; 1ls 
se sont rendus maîtres de toutes ces montagnes, et ils pos- 
sbdent de nouveau Jérusalem, où est leur temple. 

24. Maintenant donc, mon seigneur, informez-vous si ce 
peuple a commis quelque faute contre son Dieu; et, s'il en 
est ainsi, allons les attaquer, parce que leur Dieu vous les 
Livrera, el ils seront assujettis à votre puissance, 

2%. Mais si ce peuple n'a point offensé son Dieu, nous ne 
pourrons leur résister, parce que leur Dieu prendra leur 
défense, et nous serons l'opprobre de toute la terre. 

25, Lorsque Achior eut achevé de parler, tous les grands 
d'Holoferne furent irnités contre lui, ét ils pensaient à lui ôter 
la vie, se disant l'un à l'autre : 

97. Qui est celui qui ose dire que lés enfants d'Israël 
puissent résister au roi Nabuchodonosor €@l à loutes ses 
troupes, eux qui sont sans armes et sans force, et qui ignorent 
l'art de la guerre? 

2%. Pour montrer à Achior qu'il nous trompe, allons vers 
ces montagnés, et lorsque nous aurons pris les plus forts 
d'entre eux, nous le passerons avec eux au fl de l'épée; 

29, Afin que toutes les nations sachent que Nabuchodono- 
sor est le dieu de la terre, et qu'il n'y en a point d'autre que 
lui, 


CHAPITRE VI 


Réponse d'Holoforne à Achor, qui est conduit jusqu'auprès de Béthulie ét 
attaché à un arbre. Les Iéraélités Le délient, et aprés avoir #n dé Jui Ia 
vause de ce traitement, 116 le consolent et l'exhortent à espérer en célui 
dont il avait relevé la poissince. 


TL. Lorsqu'ils eurent cessé dé parler, Holoferne, transporté 
dé fureur, dit à Achior : 

2. Parce que vous avez fait le prophète, en nous disant 
que le Lieu d'Israël serait le défenseur de son peuple: pour 
vous montrer qu'il n'y à point d'autre Dieu que Nabuchodo- 
nosor, 
+. Lorsque nous les aurons tous tués comme un seul 
homme, vous tomberez vous-même sous le glaive des Assy- 
riens, el tout lé peuple d'Israël périra avec vous. 

4. Ainsi vous connailrez qué Nabuchodonosor est le sci- 
eneur de toute la terre; ét alors mes soldats vous passeront 
leur épée au travers du corps, et vous tomberez percé au 
milieu des morts et des blessés du peuple d'Israël, el vous 
continuerez de vivre seulement pour périr avec eux. 

5. Si vous croyez votre prophétie véritable, que votre 
visage né change point; et que cette pileur dont il est couvert 


Ge. s'éloigne de vous, si vous vous imaginez que ce que je dis ne 


peut s'accomplir. 

G. Et pour vous mieux persuader que vous lombérez avec 
eux dans cé malheur, vous serez dès à présent uni à ce 
peuple, afin que lorsque mon épée leur fera souffrir la juste 
peine qu'ils ont méritée, vous sovez souris à la même ven- 
seance, 

7. Alors Holoférne commanda à ses gens dé prendre Achior, 
de le mener vers Béthulie!, et de le livrer entre les mains des 
enfants d'Israël. 

8. Les servileurs d'Holoferne s'étant saisis de lui, s'en 


Mÿallèrent à travers la campagne: mais étant prés des mon- 


lagnes, les frondeurs de la ville sortirent contre eux. 

M, Ceux-ci se détournant, et côtovant la montagne, atta- 
chérent Achior à un arbre par les pieds et par les mains; et 
l'avant ainsi lié avec des cordes, ils lé laissérent, él retour- 
nérent vers leur maitre. 

10, Or les Israëlites, étant déscendus de Béthulie, vinrent 
à lui, le déliérent, el le conduisirent dans la ville; l'ayant 


L Il régne quelque incertitude gur la voie silontion de Béthulie : les uns 
placent cette sille dans ln Galilée, d'autres sur les confins de l'Arakie 
l'étrée, La premitre opinion parait la plus vraisemblable, et la tradition de 
l'Orient li est énliérement Brorable, 








—— ee nn - SC LIL — 4 
E 2 dadadans" — —_ , D. 
RE AT = = 
D D ne 7 
# RES, En. 
sit 
hou: Se - 









































Goû JUDITH. 


amené au milieu du peuple, ils lui demandèrent pourquoi les 
Assvriens l'avaient laissé lié de la sorte. 

11. En ce temps, Ozias, fils de Micha, de la tribu de Si- 
méon, ét Charmi, appelé aussi Gothoniel, étaient les princes 
du pays. 

13. Et Achior étant au miheu des anciens, et en présence 
de tout le peuple, raconta ce qu'il avait répondu à Holoferne, 
qui lui avait demandé dés détails sur le peuple d'Israël; com- 
ment les serviteurs d'Holoferne avaient voulu le tuer, pour 
avoir parlé ainsi, 

43. Et comment Holoferne, dans un violent accès de 
colère, avait commandé qu'on le remit entre les mains des 
Israëlites, afin qu'après avoir vaincu les enfants d'Israël, il 
fi mourir Achior dans les supplices, parce qu'il avait osé 
dire: Le Dieu du ciel est leur défenseur. 

14. Lorsque Achior eut terminé son récit, tout lé peuple se 
prosterna Le visage contre terre, adorant le Séigneur; el 
mélant leurs cris et leurs pleurs, offrirent tous d'un même 
cœur leur prière à Dieu, 

45, En disant : Seigneur Dieu du cielet de la térré, jetez les 
veux sur leur orgueil, ét considérez notre abaissement, et 
l'état où sont réduits ceux qué vous avez sanctifiés. Montrez 
que vous n'abandonnez point ceux qui présument dé votre 
bonté, et que vous humiliez ceux qui présument d'eux-mêmes 
él se glorifient de leur propre force. 

16. Après ces pleurs de toute l'assemblée, le peuplé étant 
resté en prière tout le jour, consola Achior, 

17. En disant : Le Dieu dé nos pères, dont vous avez relevé 
la puissance, vous récompensera, ét vous fera celle grâce de 
voir vous-même leur ruine, 

18. EL lorsque le Seigneur notre Dieu aura mis ainsi 865 
serviteurs en liberté, qu'il soit aussi votre Dieu au milieu de 
nous, afin que, selon qu'il vous plaira, vous viviex avec nous, 
vous et les vôtres. 

49. L'assemblée étant finie, Ozias le reçut dans sa maison, 
et lui donna un grand festin, 

20, Auquel dl invila Lous les anciens; et, le jeûne Lerminé , 
ils prirent ensemble leur nourriture, 

1. Ensuite, tout le peuple fut convoqué, et il passa la 
nuit en prière dans lé lieu où il était assemblé", implorant 
le secours du Dieu d'Israël. 


r 


CHAPITRE VI 


Holalerne assiége Béthulie, ét la réduit par la sf à ane telle extrémité, 
que les asgiôgés prennent la résolution de se rendre si Dieu ne les 
assiste pas avant cinq jours, 


1. Le lendemain, Holoferne commanda à toutes ses troupes 
de marcher contrée Béthulie. 

2. Son armée était de cent vingt mille hommes de pied, et 
dé vingt-deux mille cavaliers, sans compter ceux qu'il avail 
pris dans sa marche, et les jeunes hommes qu'il avait choisis 
el amenés des provinces el dés villes dont il s'était rendu 
maitre. 

+. Ils se préparérent tous au combat contre les Israëlités : 
et ils vinrent le long de la montagne, jusqu'au sommet qui 
régarde Dothaïin, dépuis lé lieu appelé Belma jusqu'à Chel- 
mon, qui ést vis-à-vis d'Esdrélon. 

4, Les Israëliles, voyant celte multitude, se prosternérent 
en terre, el se couvrant la tête dé cendre, ils priérent d'un 
mème cœur lé Dieu d'Israël dé faire éclater sa miséricorde 
sur son peuple. 

à. Et prenant leurs armes de guerre, ils se mirent dans 
les lieux où il y avait des sentiers et des défilés entre les mon- 
Lanes, et les gardaient jour ét nuit. 

ü. Holoferne, faisant le tour de la montagne, trouva que la 


é 


1 Les Juifs, à célie époque, so réunissaiont pour prier dans des sma- 


coques, surboul quand ils étaient trop doigniés dé Jérusalem, 


























































CHAPITRE VII, Geo 


… as fontaine, dont les eaux coulaient dans la ville, avait du côté 
a ÿ du midi un aqueduc hors des murailles; ét il commanda de 


couper l'aquedueé. 

7. Il y avait néanmoins des fontaines non loin des rnurs dé 
la ville, où l'on voyait les assiégés aller puiser un peu d'eau à 
la hâte, pour soulager plutôt leur soif que pour l'apaiser. 

8. Les Ammonites et les Moabites s'approchérent d'Holo- 
lerne, ét lui dirent : Les Israëlites n'ont de confiance ni dans 
leurs lances, ni dans leurs fléches: mais les montagnes les 
défendent : ces collines escarpées et ces précipices qui les 
environment, sont toute leur force. 

9. Si vous voulez les vaincre sans combat, placez des 
gardes à toutes les fontaines, pour lés empêcher d'y puiser 
de l'eau; vous les ferez périr sans tirer l'épée: ou, épuisés, 
ils rendront leur ville, qu'ils croient imprenable parce qu'elle 
est située sur le haut d'une montagne”. 

10, Ce conseil plut à Holoferne et à ses officiers ; et il éta- 
Blit cent hommes de garde autour de chaque fontaine. 

11. Cette garde ayant été continuée pendant vingt jours, 
loutes les citernes et les réservoirs d'eau, dans là ville de 
Béthulie, furent à sec; et il ne restait pas dans toute la ville 
de quoi donner à boire un seul jour aux habitants; car on 
distribuait chaque jour au peuple l'eau par mesure. 

12, Alors les hommes, les férnmes, les jeunes gens et les 
eufants vinrent en foule trouver Czias, et lui dirent d'une 
seule Voix : 

15. Que Dieu soit juge entre vous ét nous; car vous nous 
avez alliré ces maux, refusant dé parler de paix avéc les 
Assyriens; c'est pourquoi Dieu nous a livrés entre leurs maine. 

14. Ainsi nous sommes sans secours, et la soif nous fait 
périr misérablement sous leurs veux. 

15, Assemblez maintenant tous ceux qui sont dans la ville, 
afin que nous nous réndions volontairement au peuple d'Ho- 
loferne. 

16, Car il vaut mieux, étant captifs, que nous vivions el 
binissions le Scigneur, plutôt que de mourir et d'être en 0p- 
probre à tous les hommes, après avoir vu nos femmés ét nos 
enfants périr sous nos veux, 

17. Nous vous conjurons aujourd'hui, à la face du ciel et 
de la terre, et devant le Dieu de nos pères, qui sé venge de 
nous selon la grandeur de nos péchés, de livrer la ville entre 
les mains d'Holoferne, et de nous faire trouver une mort 
prompte par l'épée, au lieu de cette longue mort qu'une soif 
brülanté nous fait souflrir. 

18, Après avoir ainsi parlé, de grands cris et de grandes 
lamentations s'élevérent dans l'assemblée; et tous d'une 


même Voix, pendant plusieurs heures, crièrent vérs Dieu, en 


disant : 

19. Nous avons péché avec nos pères; nous avons agi 
injustement; nous avons commis l'iniquité. 

20, Avez pilié de nous, parce que vous êtés bon; où Vên- 
gex nos crimes en nous châliant vous-même; et n'ahandon- 
nez pas ceux qui vous bénissent à un peuple qui ne vous 
connait point; 

%. Afin qu'on ne dise pas parmi les nations : Où est leur 
Dieu? 

22, Fatiguës de crier et de pleurer, ils se turenL. 

#3. Alors Ozias se leva, le visage inondé de larmes, et dit : 
Avez bon courage, mes frères, et attendons encore ces cinq 
jours la miséricorde du Seigneur, 

4, Peut-être apaisera-t-il sa colère, et lera-t-il éclater M 
gloire dé son nom. 

5, Si, ces cinq jours passés, il ne nous vient point de se- 
cours, nous ferons ce qué vous nous AVOE proposé. 


1 En Orient, l'eau est rare. On a vu souvent des pouplades se faire a 


guerre pour la possession d'une fontaine. La situation de Béthulie sur pre 
montages roma lea diMicile à se procurer. Lé conseil des Corinne 5 
lsraëlites était d'autant plus perfide, que les Ammonites et les Mobiles, 


habitants de pays voisins, connaissaient par expérience lès neucurs mortelles 


un climat ardent, quand l'eau venait à manquer 
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CHAPITRE VIII 





À Ps CHAPITRE 
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que nos pères ont été tentés, pour éprouver s'ils servaient 
Dieu véritablement, 

2, Ils doivent se souvenir qu'Abraham, nôtre père, a été 
tenté, et qu'avant été éprouvé par beaucoup d'affliétions , il 
est devenu l'ami de Dieu. | 
23, Ainsi Isaac, Jacob, Moïse, et tous ceux qui ont plu à | 
Dieu, ont passé par plusieurs afflictions, et sont restés 






























pessein que Dieu inspiré à Judith; ce qu'elle dit à Crias et aux anciens. 

1, Orces paroles furent entendues de Judith, veuve, fille 
de Mérari, fils d'idox, fils de Joseph, fils d'Ozias, fils d'État, 
file de Jamnor, fils de Gédéon, fils de Raphaïm, fils d'Achi- 
tob, fils de Melchia, fils d'Énan, fils de Nathania, fils de 
Salathiel, fils de Siméon, fils de Ruben !. | 

a Son mari s'appelait Manassé, il mourut au Lémps de la 
moisson de l'orge. 

3. Car lorsqu'il surveillait ceux qui hiaient les gerbes dans 
les champs, lardeur du soleil lui donna sur la tête, et il 
mourut à Béthulie, sa ville, où il fut enseveli avec ses pères. 

4. I y avait déjà trois ans et demi que Judith était restée 
veuve. 

5. Elle avait au haut de sa maison une chambre secrète 
où elle demeurait enfermée avéc 868 sérvantes. 

6. Elle portait un cilice sur les reins ét jeûnait tous les 
jours de sa vie, excepté les jours de sabbat, les premiers 
jours du mois et les fêtes de la maison d'Israël, | 

7. Elle était trés-belle, et son mari lui avait laissé de 
grandes richesses, beaucoup dé serviteurs et des héritages 
où elle avait de nombreux troupeaux de bœufs et dé moutons. 

8. Elle était trés-rénommée, parce qu'elle avait une grande 
erainte du Seigneur; et nul n'aurait pu dire la moindre parole 
à son désavantige. 

ÿ, Avant donc appris qu'Ozias avait promis de livrer la 
ville dans cinq jours, elle envoya vers Chabri ét Charmi, 
ancièns du peuple, 

10. Qui vinrent la trouver, et elle leur dit : Quel est ce 
bruit qu'Oxias a consenti dé livrer la ville aux Assvriens, s'il 
ne vous venait du secours dans cinq jours? 

11. Et qui êtes-vous, pour tenter le Seigneur? 

12. Ce n'est pas une parole qui provoque sa miséricorde, 
mais plutôt qui excite sa colère et allume sa fureur, 

13. Vous avez prescrit à Dieu le terme de sa miséricorde, 
et vous lui avez fixé un jour selon votre volonté, 

14. Mais comme le Seigneur est patient, faisons pénitence 
de cette faute et implorons sa miséricorde avec larmes. 
45. Dieu, en effet, ne menace pas comme un homme, et 
il ne s'enflamme point de colère comme les enfants des 
hommes. 

16, C'est pourquoi humilions nos âmes devant lui, servons- 
le avec un cœur humble : 

17. Disons au Seigneur avec larmes de nous faire miséri- 
corde suivant sa volonté, afin que, comme l'orgucil de nos 
Ennémis nous à remplis de trouble, nôtre humilité aussi 
devienne pour nous un sujet de gloire. 

18. Car nous n'avons point suivi les péchés de nos pères, 
Qui ont abandonné leur Dieu et adoré des dieux étrangers, 

19. Et qui, par ce crime, ont mérité d'être abandonnés à 
leurs ennemis, lesquels les ont tués, pillés et couverts de con- 
fusion. Mais pour nous, nous ne connaissons point d'autre 
Dieu que lui. 

20. Attendons humblement sa consolation, et il nous ven- 
Sera des affictions que nos ennemis, altérés de notre sang, 
Nous font souffrir; il humiliera toutes les nations qui s'élèvent 


Se nous, et les couvrira de honte, lui le Seigneur notre 
TE 


fidèles. 
24. Ceux qui n'ont pas recu ces épreuves dans la crainte 
du Seigneur, qui ont témoigné leur impatience et ont irrilé 
le Seigneur par leurs reproches et par leurs murmures, 
2%. Ont été exterminés par l'extéerminateur, et ont péri par 
les morsures des serpents 
26. C'est pourquoi né témoignons point d'impalience dans 
Ces Maux que nous souffrons; 
27. Mais considérons que ces supplices sont moindres que 
nos péchés; croyons que ces fléaux dont Dieu nous châtie 
comme ses serviteurs, nous sont envoyés pour nous Corriger, 
et non pour nous perdre. 
28, Ozias et les anciens lui répondirent : Tout ce que vous 
avez dit ést véritable, et il n'y a rién à reprendre dans vos 
paroles. 
29. Nous vous supplions donc de prier pour nous, parce 
que vous êtes une femme sainte ét craignant Dieu. 
30. Judith leur répondit : Comme vous reconnaissez que 
ce que je vous ai pu dire est de Dieu, 
1. Éprouvez aussi si ce que j'ai résolu de faire vient de 
lui. et priez-le afin qu'il affermisse le dessein que j'ai formé. 
39, Vous vous tiendrez cette nuit à la porte de la ville, et 
je sortirai avec ma servantes; et priez le Seigneur, afin que, 
comme vous avez dit, il regarde son peuple dans cinq jours. 
33. Je ne veux pas que vous cherchiez ce que j'ai dessein 
de faire; et jusqu'à ce que je revienne vers vous, qu'on ne 
cesse de prier le Seigneur notre Dieu pour moi. 
4, Ozias, prince de Juda, lui dit : Allez en paix, et que le | 
Seigneur soit avéc vous, pour se venger de nos ennemis. El | 
l'avant quittée, ils s'en allèrent. | 





CHAPITRE IX | 
Prière de Judith. 


4, Dès qu'ils furent partis, Judith entra dans son oratoire , 
se revêtit d'un cilice, se mit de la cendre sur la tête, se pro- 
sterna devant le Seigneur, et criait vers lui en disant : | 
2, Seigneur Dieu de mon père Siméon*, qui lui avez mis | 
lépéé entre les mains pour se défendre des étrangers, 
lesquels, transportés d'une passion impure, violèrent une | 
vierge, et la couvrirent de confusion en lui faisant outrage; 
3. Qui avez donné leurs femmes en captivité et rendu leurs 
filles captives, et qui avez livré leurs dépouilles en partage à 
vos serviteurs dévorés de votre zèle, secourez, je vous prie, | 
Seigneur mon Dieu, une veuve comme moi. 
4. Vous avez opéré les premières merveilles, et vous ave 
résolu d'exécuter tous vos desseins, et il né s'est fait que ce 
que vous Avez voulu. 
3. Toutes vos voies sont préparées, et vos jugements sont 
établis par votre providence. 
6, Jetez les veux maintenant sur le camp des Assyriens, 
comme vous les avez jetés sur le camp des Égyptiens lorsque 
leurs troupes armées poursuivaient vos servileurs, 8e Con- 
fiant en leurs chars, leur cavalerie et la multitude de leurs 
soldats, 


3 Et maintenant, mes frères, comme vous êtes les an- 
Se du peuple de Dieu, et que leur vie dépend de vous, 
PéOvEZ leur cœur par vos paroles, en les faisant souvenir 


1 Judith fait allusion aux faits rapportés dans les Kombres, X1, 15 xiv, 435; 
xx, 4, 6 et 6 (Voy. I 'Cor., x, 10.7 , $ 
# L'expression be, que porte le texte, convient plutôt à une inlen- 
danié, à une femme de confiance, qu'à une servante ordinairé, 
3 Judith ne lous dans Siméon que de le qu'il avait eu à venger l'oœu- 
rage fait à sa sœur Dina, sans approuver ce qu'il y avait de criminel dans 
les circonstances de celte action. Ce passage montre évidemment que 
Judith était de la tribu de Siméon. 


ete 
Les purdles, Ale de Nulen, ne sont pas dans le grecs mais il y a fé 


re es Pourquoi Sérranius, Bellarmin où plusieurs autres, suivant 
Vülgate Igence (Lettre I, ch. MY}, croient que c'est une faute dans la 
lue pe a ét que, ni dans la Genèse, ni dans l'Esode, ni 
os he ipomènes , où kés enfants de Ruben sont nommés, on n'en 

“EUR (jui soit nommé Siméont outre que Judith déclare elle-même 
qu'elle ést dé la aribu du Siméon, {Ch ix, v. 2.) 
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7. Vous avez jeté un regard sur leur camp, et les ténébres 
se sont appésanties Sur CUX. 

8, L'abime a reténu leurs meds, et ile forént submergés 
dans les eaux. trouva Crias elles anciens de la ville qui l'attendaient. 

Q, Ainsi périssent, Seigneur, ceux qui ont confiance dans 7. En a voyant üils furent étonnés, ét admirérent sa 
leur multitude, et qui se glorifient dans leurs chars, leurs UC beauté. 
dards, leurs boucliers, leurs flèches et leurs lances, 8, Ils ne lui adréssérent cependant aucune demande, et ja 

10. Ignorant que vous êtes notre Dieu, vous qui dés le laissèrent passer, en disant : Que le Dieu de nos pères vous 
commencement écrasez les armées, el que votre mom est accorde sa grâce, el qu'il affermisse par sa force toutes les 
le Seigneur! résolutions de votre cœur, afin que Jérusalem se glorifie en 

A. Levez votre bras, comme vous avez fait autrefois ; vous, et que votre nom soit au nombre des saints él des justes. 
brisez leur force par votre force; que votre colère écrase ceux 9. Et tous ceux qui étaient présents répondirent d'une 
qui se promeéllent dé violér votre sanctuaire, de déshonorer aoule voix : Ainsi soit-il, ainai soit-1l, 
le tabermaclé dé votre nom, ét de renverser votre autel avec 10. Cependant Judith, priant Dieu, franchit les portes, 
leur épée !, elle ék sa servante, 

12. Faites, Seigneur, que la tête de cet orgueilleux soit 11. Comme elle descendait de la montagne vers le point 
coupée avec sa propre épée. du jour, les gardes avancées dés Assvriens la rencontrérent 

15%. Qu'il soit pris par ses propres yeux comme dans un et la prirent, en disant : Doû venex-vous? et où allez-vous? 
piège, et vous le frapperez par les paroles affectueuses qui 12 Elle répondit : Je suis une fille des Hébreux; j'ai fui 
sortiront de ma bouche *. parce que j'ai reconnu que vous devez prendre et piller leur 

1%. Donnez-moi assez de constance dans le cœur pour le ville, puisqu'ils vous ont méprisés et n'ont pas voulu se 
mépriser, el assez de force pour Le perdre. rendre à vous volontairement, afin que vous leur fissiez 

45. Ce sera un monument glorieux pour votre nom, qu'il miséricorde, 
périsse par la main d'une femme. T5. C'est pourquoi j'ai dit en moi-même: J'irai trouver le 

16, Car votré puissance, Seigneur, n'est point dans la mul- prince Holoferne pour lut découvrir leurs secrets, ét lui 
Dtude dés hommes; vous né vous plaisez point dans la lorce donner un moyen de les prendre sans perdre un seul homme 
des chevaux, ét dès le commencement les superbes ne vous de son armée, 
ont point plu, tandis que vous avez toujours agréé les prières 14. En entendant ces paroles, les soldats considéraient son 
dé ceux qui sont humbles ét doux 2. visage, et leurs veux étaient surpris, tant ils admiraient sa 

17. Dieu des cicux, créateur des eaux, Seigneur de touté beauté. 
créature, exaucez-moi, éxaucéz celle qui a recours à vous 15, Et ils lui dirent : Vous avez sauvé votre vie en prenant 
dans sa misère, ét qui espère tout de votre miséricorde, celle résolution de venir trouver notre prince. 

15. Souvenez-vous, Seigneur, de votre alliance ; mettez les 16, Or sachez que lorsque vous serez devant lui, il vous 
paroles dans ma bouche, et lortifez la résolution de mon cœur, Waitera bien, ét que vous lui serez très -agréable, Ils la 
afin que votre maison demeure toujours dans la sainteté, menérent donc à la tente d'Holofeme, en l'annonçant. | 

19, Et que toutes les nations connaissent que c'est vous 17. Dés qu'elle parut devant Holoferne, il fut aussitôt pris 
qui êtes Dieu, et qu'il n'y en à point d'autre que vous. par les veux, 

: 18. Ses officiers lui dirent : Qui pourrait mépriser le peuple 
des Hébreux ils ont dés femmés si bellés, que pour elles 
nous devons bien les combattre. 

19. Judith, voyant donc Holoferne assis sous son pavillon, 
qui était de pourpre brodée d'or, relevée d'émeraudes et de 
pierres précieuses, 

20. Et ayant jeté les yeux sur son visage, se prosterna 
en terre, et l'adora =; et les gens d'Holoferne la relevérent 
par ordre de leur maitre. 


d'huile, de la farine, des figues sèches, du pain et du fro- 
mage, el partit. 
G, Arrivée avéc sa servante à la porte de la ville, elle 


CHAPITRE X 


Judith va trouver Holofeens, 


4: Judith, ayant cessé d'invoquer le Seigneur, se leva du 
lieu où elle était prosternée contre terre devant le Seigneur. 
2. Elle appela sa servante, descendit dans sa maison, dta 
son cilite, quitta ses habits de veuve, 
+. Se lava 16 corps, se parfuma dé myrrhé précieuse, orna 
sa chevelure ét mit une parure magnifique sur sa téte ‘, Elle 
se revêtit d'habits de joie, mit des sandales à ses pieds, prit 
des bracelets, des lis, des pendants d'oreilles, des anneaux, 
el Se para de tous ses ornements. 
+. Dieu même augmenta sa beauté, parce que toute cette 
parure n'avait pas pour principe la passion, mais la vertu. 
Ainsi le Seigneur augmenta sa beauté, afin de la faire paraitre 
aux veux de tous dans un éclat incomparable. 


CHAPITRE XI 
Le quelle manttre Holoferne reçoit Judith. 


1. Alors Holoferne lui dit : Avez bon courage, bannisser 
toute crainte de volre cœur, car jé n'ai jamais fait de mal à 
personne qui ail voulu servir le roi Nabuchodonosor. 

2, Si votre peuple ne m'avait pas méprisé, je n'aurais pis 


5, Elle donna à sa servante un petit vase de vin, un vase OR levé ma lance sur lui. 
; "4 3. Mais dites-moi pourquoi vous les avez quittés, et pour 
1 Judith n'est oué, dans sa résolution, que par des motifs religieux el | FA quoi 11 vous à plu de venir vers nous. 


#. Judith lui répondit : Recevez les paroles de votre ser- 
vante; parce que si vous suivez les paroles de votre servante, 
le Seigneur achèvera d'accomplir à votre égard ce qu'il à 
résolu, 

5. Vive Nabuchodonosor, roi de la terre! et vive la puis- 
sance qui est en vous, pour châtier tous ceux qui sé sont 
égarés! car non-seulement les hommes lui sont asservis pair 


patriotiques, Elle désire vivement éviter la profanation du temple de Jéru- 
Salem, soit qu'iln'eût pas encore Été renversé, soit qu'il eût bé rétabls. 
_# La conduite de Judith s'explique asser par bé mœurs de l'Orient, el 
on ne saurait lui réprochér la fuiblesse morale d'Holoferne, Le général 
assvrien, comme on le voit par toute cette hiatoire, dit on horams 
intermpérant et débauché. Judith n'avait pas d'autre intention que dé déli- 
vrer Le peuple d'Israël du danger auquel il se trouvait exposé. 
% La prière de Judith est fervente 64 animée de sentiments propres 4 
loucher Le cœur dé Dieu. 
4 Letexte porte qu'elle sé rail sur la tête une étre. C'était un ornenvent 
de laine, de soie, de lin, avec uné lame d'or ou d'argent, destiné 4 relever 
ét à soutenir La chevelure. La omitre des femmes était souvent conichie 
de perles et dé pierres précieuses, Nous trouvons ici l'énumération des 
principaux ornements dont les femmes juives se servaient alors pour 
réhanssér leur beauté, 


| Elle fnisait porter de quoi se nourrir, parce que les Juifs craignaient 
de se souiller en mangeant des mémes aliments que Îles infidèles; la 
plupart de leurs viandes étaient d'abord offertes aux nloles, ou c'étaient , 
des viandes impures défendues aux fuit, . 

2 Elle lui rendit les respecte qu'on avait coutume de rendre aux printés: 
















































































































di IUPITH. — CHAPITRE XLIT. 666 
is, Mais Vous lui assujeltissez mème les animaux des fE +. Holoférne reprit : Si ce que vous avez apporté avec vous 
nas vient à manquer, que ferons-nous pour vous ? 

CH " 


6. La sagesse de votre esprit est célèbre dans toutes les 
nations. Tout le monde publie que vous êtes le seul dont la 
puissance et la capacité éclatent dans tout son royaume; el 
votre habileté est louée dans Lous les pays. 

7. On n'ignore pas ce qu'a dit Achior, et de quelle ma- 
nière vous avez voulu qu'il füt traité. xd 

&, Car il est certain que notre Dieu est tellement irrité par 
les péchés de son peuplé, qu'il lui à fait dire par ses pro- 
phètes qu'il le livrerail à cause de ses offenses. 

9. Et comme les Israëlites savent qu'ils ont offensé leur 
Dieu, la terreur de vos armes les à Suisis. A 

10. De plus, ils sont tourmentés par la famine, et la soit 
dont ils sont brûlés les fait paraitre comme morts, 

41. Is ont même résolu de tuer leurs bestiaux pour boire 
leur sang ; 

12, Et avant du froment, du vin et de l'huile consacrés au 
Seigneur leur Dieu, et auxquels Dieu leur à défendu dé tou- 
cher, ils sont résolus de les employer à leur usage, et ils 
veulent consommer des choses qu'il né leur est pas même 
permis dé toucher; puis donc qu'ils agissent ainsi, il est 
certain qu'ils périront. 

13, Votre servante, connaissant cela, s'est enfuie; et le 
Seigneur m'a envoyée Vous découvrir ces choses. 

14. Car votre servante adore son Dieu, même à présent 
auprès de vous: elle sortira, et je prierai Dieu ! : 

15. Et Dieu me dira quand il les punira de leurs péchés, 
et je viendrai vous en prévenir, Je vous mênerai alors au 
milieu de Jérusalem, et tout le peuple d'Israël sera devant 
vous comme des brebis sans pasteur, et il né se Lrouvéera pas 
un chien qui aboie contrée vous ; 

16. Parce que tout cecr m'a été révélé par la providence 
de Dieu, 

17. Lequel étant irrité contre eux, m'a envoyé vous annon- 
cer cés choses. 

18, Tout ce discours plutà Holoferne ét à ses serviteurs ; 
ils admiraient la sagesse de Judith, et ils se disaient lun à 
l'autre : 

19, I n'ya pas sur la terre de femme semblable à celle-ci, 
pour la grâce, la beauté du visage et la sagesse des paroles. 

M0. Alors Holoferne lui répondit : Dieu vous a favorisée en 
vous envoyant devant ceux de votre nation pour nous les 
livrér entre les mains; 

21, El parce que vos promesses sont avantageuses, si votré 
Dieu fait cela pour moi, il sera aussi mon Dieu, vous serez 
grande dans la maison de Nabuchodonosor, ét votre nom ? 
deviendra illustre dans toute la terre. 


4%. Judith répliqua : Je le jure par votre vie, mon séigneur, 
avant que votre servante ait épuisé ce qu'elle a apporté, eu 
aura exécuté par ma main cé que j'ai pensé. Ensuite ses 
serviteurs la conduisirent dans la tente qu'il lui avait dées- 
tinée, 

3. Elle demanda, en y entrant, qu'on lui permit de sortir 
la nuit et avant le jour, pour aller faire sa prière et invoquer 
lé Seigneur. 

6. Et Holoferne commanda à ses servileurs de la lisser 
entrer et sortir comme elle le voudrait, durant trois jours, 
pour adorer son Dieu. 

3. Ellé sortait donc les nuits dans la vallée de Béthulie, 
et elle se lavait dans une fontaine !. 

#, Et en remontant elle priait lé Seigneur Dieu d'Israël 
de conduire sa voie pour la délivrance de son peuple. 

9. Puis, rentrant dans sa tente, elle restait ainsi puriliée, 
À jusqu'à ce qu'elle prit sa nourriture vers le soir *. 

10. Quatre jours aprés, Holoferne fit un festin à ses ser- 
vilteurs, el dit à Vagao?, son eunuque : Allez, et persuadez 
à cette femme du peuple hébreu de consentir d'elle-même à 
habiter avec moi; 

11. Car les Assvriens croient qu'il est honteux à un homme 
qu'une femme se joue de lui, et qu'elle trouve moyen de le 
quitiéer intacte. 

12, Alors Vagao alla trouver Judith, et lui dit: Que cette 
excellente jeune fille ne craigne pas d'entrer chez mon sei- 
+ sneur, pour être honorée de lui, manger avec lui, boire du 
vin él 8e réjouir. 

1%. Judith lui répondit : Que suis-je, pour contredire mon 
seigneur? 

14. Je ferai tout ce qu'il trouvera bon et agréable; ce qui 
lui plaira sera le plus grand bien qui puisse m'arriver en toute 
ma vie. 

15. Elle se leva, se para de tous ses ornements, 8t entrant 
dans la tente d'Holoferne, elle parut devant ln. 

16. Holoferne fut frappé au cœur, parce qu'il brülait de 
passion pour elle, 

17. Et il lui dit : Buvez maintenant, et mangez avec joie, 
parce que vous avez trouvé grâce devant moi. 

18. Judith lui répondit : Je hoirai, seigneur, parce que mon 
âme recoit aujourd'hui la plus grande joie qu'elle ait reçue 
dans toute sa vie. 

19, Elle prit ensuité ce que sa servante lui avait préparé; 
elle mangea et but devant lui. 

y. Et Holoferne fut tellement l'ansporté de joie en la 
vovant, qu'il but du vin avec excès, plus qu'il n'en avait bu 
dans toule sa vie. 


CHAPITRE XII CHAPITRE XIII 


: . Judith coupe la tête à Holoferne, et se retire à Béthulie. 
Judith fait trouver lon à Holoferne qu'elle mange seulement cé qu'elle aval 


apporté avéc elle, Bt obtient permission de sortir la nuit et avant Le jour 
pour aller adorer ét prier son Dieu, Le quatrième jour elle va souper 
avec Holoferne: celui-ci, joveux de la voir, boit avec excis. 


1. Le soir étant venu, ses serviteurs se hälérent de se 
retirer chacun éhez eux, et Vagao ferma les portes de la 
chambre, et s'en alla. 

3, Tous étaient appesantis par le vin; 

3. Et Judith était seule dans la chambre. 

4. Holoferne élail couché sur son lit, accablé de sommeil 
par l'ivresse. 

5. Et Judith dit à sa servante de se tenir dehors, devant lu 
chambre, et de bien observer. 

6. Judith 8e tenait devant le lit, priant avec larmes, el 
remuant Les lèvres en silence, 


L. Alors il commanda de la faire entrer au lieu où étaient 
ses Wrésors, et qu'elle y demeurât, et il régla ce qu'on lui 
donnerait de sa table. 

2. Judith lui répondit : Je ne pourrai pas manger mainte- 
nl des choses que vous ordonnez de me donner, de peur 
d'attirer Pindignation de Dieu sur moi; mais je mangerai de 
CE Que j'ai apporté avec moi. 


* Is Li première entrevue avec Hotoferne, Judith n'hésite pas 4 lui 


fai | 5 rte : Fripee 
Me Connaitre qu'elle adore le vrai Dieu, et qu'elle aura besoin dit s'éluir 


1 Se laver avant ln prière était une trés-anciemne coutume chers Los Juifs. 
EUEE dé tem 


ne ps ën temps du cnmp des Assyriens pour remplir ses devoirs 2 Ainsi Judith se préparait par lé jeûne et la prière à récolter S0n gra 
Feux, dessein. 
“ Le 


4 3 Le mot Foges, Bugous, Fagons, siguilie eunuque. C'était, chez les 
= Assvriens, un litre de dignité, sans liaison nécessaire avec la siguiGoa lion 
litiérale du mot. 


fait ténéral assyrien ntinque de snobrité. Ia mission de furé recon- 
no maitre comme lé dieu unique de la terre, et il affirraé à Judith 
Sréra le Dieu d'Israël, s'il réussit dans son entreprise. 
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7. Elle dit : Seigneur Dieu d'Israël, fortifiez-moi, ét rendez- 
vous favorable en ce moment à ce que ma main va faire, afin 
que vous releviez, selon votre promesse, votre ville de Jéru- 
salem, et que j'accomplisse ce que j'ai cru pouvoir faire avec 
voire assistance. 

8, Avant ainsi parlé, elle s'approcha de la colonne, au 
chevet de son lit, el délia son sabre, qui y était attaché. 

9. L'avant üré du fourreau, elle prit Holoferne par les 
cheveux, et dit : Seigneur Dieu, fortiliez-moi à cette heure. 

10. Elle le frappa au cou par deux fois, et lui coupa la tête; 
avant tré un rideau du lit hors des colonnes, elle jeta à terre 
son COTpS Mort, 

11. Elle sortit peu après, el remit lu tte d'Holoferne à 
sa servante, lui ordonnant de la mettre dans un sac. 

12. Elles sortirent enfin toutes deux, selon leur coutume, 
comme pour aller prier; ayant traversé le camp, elles tour- 
nérent le long de la vallée et arrivèrent 4 la porte de ln 
ville, 

13. Alors Judith dit de loin au gardien des murailles : 
Ouvrez les portes, parce que Dieu est avec nous, ét qu'il 
signalé sa puissance dans Israël. 1 \ sur les ennemis, mais comme pour une sortie. 

14. Les gardes, avant entendu sa voix, appelérent les an- OR + 1 3. Alors il faudra que les gardes avancées courent éveiller 
ciens de la ville. | leur général pour le combat. 

15, Et tous coururent à elle, depuis le plus petit jusqu'au 4. Et lorsque leurs chefs auront couru à la tenté d'Holo- 
plus grand, parce qu'ils ne s'attendaient plus à la voir re- ferne, el qu'ils y auront trouvé un corps sans tèle nageant 
venir, dans son sang, la frayeur les saisira, 

16, Ile allumérent des flambeaux et s'assemblérent tous ». Et lorsque vous les verrez fuir, courez hardiment après 
autour d'elle, Judith, montant sur un lieu élevé, commanda eux, parce que le Seigneur vous les livrera pour les fouler 
de fire silence; et tous s'étant tus, elle dit : aux pieds !. 

17, Louez le Seigneur notre Dieu, qui n'a point abandonné G. Alors Achior, voyant ce que la toute-puissance de Dieu 
ceux qui éespéraient en lui ; avait fait en faveur d'Israël, abandonna les superstitions 

18, Il à accompli par sa servante la miséricorde qu'il a paiennes, crut en Dieu, se circoncit, et fut associé au peuple 
promise à la maison d'Israël, et il a tué cette nuit par ma d'Israël, lui et toute sa race, comme elle l'est encore au- 
main l'ennemi de son peuple. jourd'hui. 

19, Puis, tirant du sac la tête d'Holofeune, elle la leur 7. Dés que le jour parut, les habitants de Béthulie suspen- 
montra, en disant : Voici la tête d'Holoferne, général de dirent sur leurs murs la tête d'Holoferne; chacun ayant pris 
l'armée des Assvriens, et voici un rideau du pavillon sous ses armés, ils sortirent Lous en faisant grand bruit, et pous- 
lequel il était couché dans son ivresse, où le Seigneur notre sant de grands cris. 

Dieu l'a frappé par la main d'une femme. di. 8. Les sentinelles les apercevant, coururent à la tente 

20. Le Dieu vivant m'est témoin que son ange m'a gardée, 4 d'Holoferne. 
sortant d'ici, demeurant là, el revenant avec vous, Le Séi- D. Ceux qui étaient dans la tente vinrent à la porte de sa 
eneur n'a pas permis que sa servante Mt souillée:; mais il chambre, et âchaient, en + lisant quelque bruit, d'inter- 
n'a fait revenir auprès de vous sans aucune tache de péché, rompre son sommeil, afin qu'Holoferne fût plutôt éveillé par 
comblée de joie dans sa victoire, moi sauvée, et vous dé- ce bruit confus que par quelqu'un des siens; 
livrés. 10. Car nul n'osait frapper à la porte, ni entrer dans la 

21. Bendez-lui gloire, parce qu'il est bon, parce que su chambre du général des Assvriens. 
miséricorde s'étend dans tous les siècles. 11. Les chefs, les tribuns et les principaux officiers de 

22. Alors lous, adorant le Seigneur, dirent à Judith : Le l'armée d'Assyrie, étant venus à sa tente, dirent aux officiérs 
Seigneur vous 4 bénie en vous communiquant sa force; par de sa chambre : 
vous 51 à anéanti tous nos ennemis. 1% Entrez, et éveilles-le, parce que ces rats sont sortis 

%3. Crias, prince du peuple d'Israël, dit aussi à Judith : ul "Ù de leurs trous, et ont eu la hardiesse de nous défier au 
Vous êtes bénie, à fille, par le Seigneur, lé Dieu très-haut, comlbrat, 
plus que toutes Les femmes sur la terre. 15, Alors Vagao, étant entré dans la chambre, se tint 

24. Béni soit le Seigneur, qui a créé le ciel et la terre, qui devant le pavillon, et frappa des mains, s'imaginant qu'il 
a conduit votre main pour trancher la tête du chef de nos dormait avec Judith, 
ennemis ! 14, Mais prétant l'orcille ét n'entendant aucun bruit, tel 

Jo, Car il a rendu aujourd'hui votre nom si célèbre, que qu'en peut faire un homme qui dort, il s'approcha plus près 
ls hormmes, se souvenant éternellement de la puissance du du rideau, ét le soulevant, il vit le corps mort d'Holoferne, 
Seigneur, né césscront jamais de vous louer, parce que vous étendu à terre, sans tête, et couvert de sang; aussitôt il 
n'avez pas appréhendé d'exposer votre vie, en voyant l'extrême poussa un grand cri avec des larmes, ét il déchira ses vête- 
alfichion où votre peuple se trouvait réduit, mais que vous ments. 
vous êles présentée devant Dieu pour empêcher sa ruiné, 45, Étant allé à la tente de Judith, et ne l'ayant point 

20: El tout le peuple répondit : Ainsi soit-il, ainsi soit-il. lrouvée, il sortit devant lé peuple, et dit : 

27, On fit venir ensuite Achior, et Judith lui dit: Le Dieu 16, Une seule femme du peuple hébreu a mis la confusion 
d'Israël, à qui vous avez rendu témoignage en déclarant qu'il dans la maison du roi Nabuchodonosor; car voici Hoaloferné 
a le pouvoir de se venger de ses ennemis, à coupé lui-même gisant à lerre, el sa tête n'est plus sur son corps. 
par a main Va téte du chef de tous les infidéles. 

28, EL pour rendre témoignage à la vérité, voici la tête 


Lorsque j'aurai vainçeu lé peuple d'Israël, je vous ferai passer 
l'épée au travers du corps. 

%, Achior, voyant la tête d'Holoferme, fut saisi d'une si 
grande fraveur, qu'il tomba le visage contre terre, et s'éva- 
nouir. 

Mt, Avant repris ses sens, il se jela aux pieds de Judith, 
et l'adora, én lui disant : 
31. Vous êtes bômie de votre Dieu dans toutes les tentes 
de Jacob, parce que le Dieu d'Israël sera glorifié en vous 
parmi tous les peuples qui éntendront votre nom. 


# 


CHAPITRE XIV 


La téte d'Holoferne est pendu aux murs dé Bétholie. Adler émlrasse 
la religion des Juifs. Effroi où la mort d'Holoferne joite Les Assvriens. 


4. Alors Judith dit à tout le peuple : Écoutez-moi, mes 
frères; suspendez celle tête au haut de nos murailles: 

2. Et aussitôt que le soleil sera levé, que chacun prenne 
ses armés, él sortez avec impéluosité, non pour descendre 


1 Saint Ambroise remarque que Judith vainquit les Assyriens non-séulé= 
ment par son courage, mais surtout par sa prudence ct la sagisse de ses 
conseils. 


d'Holoferne, qui, dans l'insolence de son orgueil, méprisait 
Le Dieu d'Israël, et ménacait de vous fuiré mourir, en disant : 
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17, À ces mots, les chefs de l'armée des Assvriens déchi- 
rérent leurs vétements. Ils furent pris d'une crainte ét d'une 
faveur extrêmes, le trouble saisit leurs esprits, 

18, Et tout le camp retentit de cris éffroyables. 


CHAPITRE AVI 


Cantiqué de Judith pour remercier [eu de sa victoire, 
Mort de cetle sainte veuve, 


1. Alors Judith chanta ce cantique au Seigneur, disant : 
2 Chantez à la gloire du Seigneur au son des tambours 
et au brul dés cymbales: chantez avec de saints accords 
un nouveau Cantique; gloriliez et invoquez son nom. 

4%, Lé Seigneur brise les armées; le Seigneur est son 
nom. 


CHAPITRE XV 


Fuite des Assyriens. Les Israélites les poursuivent et s'enrichissent de 
leurs dépouilles. Louanges données à Judith par le grand sucrilicateur 
Joacim. 


4. La nouvelle qu'Héloferme avait eu la tête coupée s'étant 
répandué dans toute l'armée, les Assvriens se trouvérent 
consternés, sans savoir quel parti prendre; et poussés par fa 
frayeur dont ils étaient saisis, ils ne pensaient qu'à chercher 
leur salut dans la fuite: 

3, De sorte que nul né parlait à son voisin, mais baissail 
la tôte: et quittant tout, ils se hätaient de fuir les Hébreux 
qu'ils entendaient venir fondre sur eux les armes à la main, 
et ils fuyaient çà et là par les chemins de la campagne et 
par les sentiers des collines. 

3. Les Israëliles, les voyant en fuite, les poursuivirent, el 
descendirent, sonnant dés trompelles él poussant dé grands 
cris aprés eux. 

$. Et comme les Assyriens ne marchaient point en corps, 
mas qué chacun se hâtait de fuir, ét que les Israëlités, au 
contraire, les poursuivaient en bon ordre, ils taillaient en 
pièces ceux qu'ils rencontraient. 9. Elle a quitté ses habits de veuve, elle s'est parée de 

a. En méme temps Ozias envoya porter celle nouvelle {, — ses habits de joie, pour relever les espérances des enfants 
dans toutes lés villes ét dans toutés lés provinces d'Israël. LU AA d'Israël. 

G. Ainsi, chaque ville et chaque province avant choisi les 
plus braves des jeunes gens, leur fit prendre les armes, et 
les envoya après les Assyriens; ils les poursuivirent jusqu'aux 
extrémités des frontières de leur pays, passant au fil de l'épée 11. L'éclat de sa chaussure l'a ébloui, sa beauté a rendu 
laus ceux qu'ils trouvaient. Al son âme caplive; et elle lui a coupé la têlé avec son 

7. Cependant ceux qui étaient restés à Béthulie éntrérent ay glaive, 
dans le camp des Assyriens, d'où ils remportérent tout le 4 12, Les Perses ont été épouvantés de sa constance, et les 
butin que les Assyriens avaient laissé dans leur fuite, et ils Médes de son audace. 
en révinrént extrêmement chargés. 13. Alors lé camp des Assvriens a retenti de hurlements, 

$, Or ceux qui après la victoire revinrent à Béthulie, ém- quand nos citovens ont paru Bubles et mourants de soif. 
meénérent avec eux tout ce qui appartenait aux Assyriens. 1%, Les fils des jeunes femmes'les ont percés dé coups, 
Les troupeaux, les bestiaux, ét toutes les richessæs de et les ont tués comme des enfants qui s'enfuient; ls ont 
leurs bagages étaient considérables: et tous s'enrichirent péri dans le combat en la présence du Seigneur notre Dieu. 
de leurs dépouilles, depuis le plus petit jusqu'au plus 45, Chantons an hymne au Séigneur, chantons un nou- 
grand. veau cantique à la louange de notre Dieu. 

4, Joacim, grand pontifé, vint de Jérusalem à Béthulie, 16, Adonai, Seigneur, vous êtes grand, vous vous signa- 
avec lous les anciens, pour voir Judith, lex par votre puissance, et nul ne peut vous vaincre, 

10. Laquelle sortit au-devant de lui; et ils la bénirent tous 17. Que toutes vos créatures vous obéissent; vous avez 
d'une seule voix, en disant : Vous êtes la gloire de Jérusa- parlé, el elles ont êté faites; vous avez envoyé votre Esprit, 
lem; vous êtes la joie d'Israël; vous êtes l'honneur de notre et elles ont êté créées, et nulle ne résiste à votre voix. 
Peuple, - 18, Les montagnes seront ébranlées jusqu'aux fondements 

1. Car vous ave agi avec courage, el votre cœur s'est avec les eaux. Les rochers se fondront comme la cire devant 
alférmi, parce Que vous avez aimé la chastetét, et qu'apres votré face. 
avoir perdu votre Mari, vous m'avez point voulu en épouser 19. Mais ceux qui vous craignent, Seigneur, seront grands 
d'autre, C'est Pourquoi li main du Seigneur vous a fortibée, devant vous en toutes choses. 
sh “ous serez bénie éternellement. 20, Malheur à la nation qui s'élévera contre mon peuple ! 

12, Tout le peuple répondit : Ainsi soit-il, ainsi soit-il. car lé Seigneur tout-puissant se vengera d'eux, ét il les 
# Trente jours suflirent à peine au peuple d'Israël pour visitera au jour du jugement. 
lécueillir les dépouilles des Assyriens. M, I donnera leur chair à la flamme et aux vers, afin qu'ils 

14, Tout ce qu'on put reconnaitre, comme ayant appartenu brülent et se sentent déchirer éternellement. 

à Holoferne , en or, en argent, en habillements, en pierre- 99, Après celte victoire, tout le peuple vint à Jérusalem 
nes, el en Loutes sortes de meubles, fut donné à Judith par adorer le Seigneur, et s'étant purifiés, tous lui offrirent des 
le peuple. holocaustes, et s'acquittérent de leurs vœux et de leurs 
promesses, 

23, Or Judith, ayant pris les armes d'Holoferne que lé 
peuple lui avait données, et le rideau de son lit qu'elle avait 


# Il a établi son camp au milieu de son peuple, pour 
nous délivrer de la main de tous nos ennemis. 

+. L'Assvrien est venu du côté des montagnes, du côté 
de l'aquilon, avec une multitude et une force extraordinaires ; 
ses troupes ont desséché les Lorrents, el sa cavalerie à cou- 
vert les vallées. 

G, Il avait juré de brûler mon pays, de passer mes jeunes 
rens au fl de l'épée, dé réduire mes petits enfants en ser- 
vitudée, et de rendre mes jeunes filles captives. 

7. Mais le Seigneur tout-puissant l'a frappé: 1 à livré 
leur général aux mains d'une femmé, qui lui a ôté la vie. 

8. Car celui qui était puissant parmi eux n'a point été 
renversé par les jeuncs hommes; il n'a point été frappé par 
les Tilans; et les géants d'une hauteur démesurée ne se 
sont point opposés à lui; mais Judith, fille de Mérari, l'a 
perdu par li beauté de son visage. 


10. Elle à répandu des parfums sur son visage; elle a 
ajusté ses cheveux sous un diadème; elle s'est parée d'une 
robe neuve pour le tromper. 


ces Et tous les hommes, les femmes, les jeunes filles et 
SRE ee Sens étaient dans des transports de joie, qu'ils 
ce ‘Enalent Par le son dés harpes et des autres instru- 
ments de Musique, 


i De jeunes guerriers renversérent et tuérent les guerrièrs expérimentés 
de Nabuchodonosor, Tout ici montre la faiblesse plus forte avec l'aide de 
Dieu, que li puissance du monde, 


Lie 
l'acen rs te AUX Leurs “hastes la fonce spirituelle el corporelle pour 
mplissement dés wuvres importantes. 
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emporté elle-même, les offrit au Seigneur comme un monu- 
ment contre l'oubli !. 

24, Tout le peuple se réjouit à la vué dés lieux saints, et 
la joie de cette victoire fut célébrée avec Judith pendant trois 
mois. 

95. Chacun retourna ensuite dans sa maison: et Judith 
devint célèbre dans Béthulie, et la plus illustre dans toute la 
terre d'Israël. 


1 Litiéralement en enathéme d'oublt, Le texte signifie que Judith déprosa 
cs armes dans le temple du Seigneur, comme un monument éternel de la 
puissance divine et de la protection que Dieu lui avait accordée, C'était 
un don sacré. On né pouvant Le relier dé la maison de Dieu sous aucun 
prétexte. Judith, en outre, humble instrument de l'intervention de Men, 
voulait que sonnom Mit mis en cul. 








CHAPITRE XVI. 672 


96, Car la chasteté était jointe à sa vertu, ét depuis la mort 


fee. de Manassé, son mari, elle ne connut point d'homme tout 


le reste de sa vie, 

97. Les jours de fètes elle paraissait en public avec une 
grande gloire. e 

2%, Après avoir demeuré cent cinq ans dans la maison de 
son mari, ét avoir donné la liberté à sa servante, elle 
mourut, et fut ensevelie à Béthulie avec son mari. 

99, Et tout le peuple la pleura pendant sept jours, 

30. Tant qu'elle vécut, et plusieurs années après sa mort, 
il ne se trouva personne qui troublät Israël. 

41. Ov le jour de cette victoire a été mis par les Hébreux 
au rang des saints jours, et depuis ce temps jusqu'à présent 
il ést honoré comme un jour de fèle parmi les Juif, 








ES 


CHAPITRE I 


Superbe festin que Gt le roi Assuérus, Ilenvoié chercher la reine Vasthi. 
Elle refuse de venir, et il la répudie. 


1. Au temps d'Assuérus!, qui régna depuis les Indes jus- 
qu'à l'Éthiopie, sur cent vingt-sept provinces, 

9, À l'époque où il s'assit sur le trône, Suse était la capi- 
lale de son royaume. 
3. La troisième année dé son règne il fit un grand fesun 
à tous les princes de sa cour, à tous ses ministres, aux plus 


braves d'entre les Perses, aux premiers d'entre les Mèdes, 


et aux gouverneurs des provinces, et il y assista 

4. Pour faire éclater la gloire et les richesses de son em- 
pire, et pour montrer la grandeur de sa puissance. Ce festin 
dura longtemps, savoir, cent quatre-vingts jours *. 

à. Et lorsque les jours de ce festin allaient se terminer, 
le roi invita tout le peuple qui se trouva à Suse, depuis le 
plus grand jusqu'au plus peut, Il ordonna de préparer un 
festin pour sept jours, dans le vestibule de son jardin el 
d'un bois digne de la magnificence royale, qui avait été 


planté de la main des rois. 


6. On avait tendu de tous côtés des tapisseries de fin lin, 
dé couleur céleste et d'hyacinthe, soutenues par des cordons 
de fin lin teints en écarlate, qui étaient passés dans des 
anneaux d'ivoire ét attachés à des colonnes de marbre. Des 
lits d'or et d'argent étaient rangés en ordre sur un pavé de 
Porphyre et de marbre blanc embelli de figures, avec une 
admirable variété», 

7. Les conviés buvaient dans des vases d'or, et les mets 
Élaïient servis dans des bassins tous différents les uns des 


Autres, On y versait du vin excellent, éten abondance, comme 


il était digne de la magnificence royale, 


1 Ce nom était commun aux rois dés Médes. Daniel (1x, 4} donne ce 
se à Darius, rai dés Perses: cé même Assuérus est appelé ensuite Arta- 
sTcès (x, 2; AU, À}, mov qui pareillement éait commun aux rois des 
Fe Le et il parait (éi-aprés, v, 4} que celui-ci avait réuni en sa personné 
Fe None dl ces deux empires ; ce qui ne saurait convenir qu'à Darius, 
C7 un des sépt conjurés qui tuërent Darius le Mage, lequel s'était 
# Les 6 l'empire en supposant qu'il était frère de Cambrse; et c'est de 
fus, Be d'Hystaspe, qu'il est parlé 1 Esdr., 1v, 5. 
festin royal dura six mois entiers; la population de Suse y prit part 
ei derniers jours, 
Les Ürientaux 36 couchaient à dérai sur des lits préparés autour des 


les Grecs ot Los Romains, 


Four Y prendre leurs rèpas. Cette lobitude de mollesse s'introduisit 


THER 
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Ce livre a reçu le nom d'Esraer; il contient l'histoire de cette pieuse et illustre reine, Juive de naissance. 
Les faits qui y sont rapportés se sont accomplis, suivant l'opinion la plus vraisemblable, 
de lan 489 à l'an 464 avant Jésus-Christ. 


L'Eglise a reconnu le livre d'Esther comme authentique, et l'a placé dans le catalogue des divines Écritures. 






































8. Nul ne contraignait à boire ceux qui ne le voulaient pas: 
mais Le roi avait ordonné qu'un des grands dé sa cour fût assis 
à chaque table, afin que chacun prit ce qui lui plairait. 

9. La reine Vasthi donna aussi un festin aux femmes, dans 
lé palais où lé roi Assuërus avait coutume de demeurer. 

10. Le septième jour, lorsque le roi fut plus gai, et excité 
par la chaleur du vin qu'il avait bu avec excès, il com- 
manda à Mañümam, Bazatha, Harbona, Bagatha, Abgatha, 
Æéthar et Charchas, les sept cunuques qui servaient lé roi 
Asenérus, 

41. De faire paraitre devant le roi la reine Vasthi avec le 
diadème en téte, pour montrer sa beauté à tous ses peuples 
et aux princes de sa cour : elle était, en effet, très-belle. 

13, Mais elle refusa d'obéir, et dédaigna de venir à l'ordre 
du roi, qui lui avait été porté par les éunuques. Assuérus, 
irité et transporté de fureur, 

13. Consuita les sages qui étaient toujours près de lui, 
selon la coutume des rois, et par le conseil desquels il faisait 
toutes choses, parce qu'ils savaient les lois et les ordonnances 
anciennes. 

14. Parmi eux, les premiers ét les plus proches du roi, 
étaient : Charsena, Séthar, Admatha, Tharsis, Marèës, Mar- 
sana ét Mamuchan, les sept principaux chefs des Perses ct 
dés Mèdes, qui voyaient loujours le visage du roi, et avaient 
coutume de s'asseoir les premiers après lui, 

45. Le roi leur demanda quelle peine méritait la reine 
Vasthi, qui n'avait point obéi au commandement que le roi 
lui avait fait porter par ses éunuqueés. 

46. Mamuchan répondit, en présence du roi et des grands : 
La reine Vasthi n'a pas seulement offensé le roi, mais encore 
tous les peuples et tous les princes qui sont dans toutes les 
provinces du roi Assuérus. 

47, Car cette conduite de la reine sera connue de toutes les 
femmes, et leur apprendra à mépriser leurs maris, et à dire : 
Le roi Assuérus a commandé à la reine Vasthi de se présenter 
= devant lui, et elle à refusé; 

18. Et, à son exemple, les femmes des princes dés Perses et 
des Mèdes mépriseront les commandements de leurs maris. 
‘} + Ainsi la colère du roi est juste. 

F 49. Si cela vous plait, qu'un édit paraisse en votre nom, el 
qu'il soit écrit, selon la loi des Perses et des Mèdes, qu’il n'est 
pas permis de violer, que la reine Vasthi ne se présentera plus 
devant le roi; mais qu'une autre, plus digne qu'elle, prendra 
sa couronne; 

90, Et que cet édit soit publié dans toute l'étendue des pro- 
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vinces de votre empire, afin que loutes les femmes, lant des 
grands que des petits, rendent honneur à leurs maris, 

4, Le conseil de Mamuchan plat au roi él aux grande: et, 
pour exécuiér ce qu'il lui avait conseillé, 

3, Il envoya des lettres à loules les provinces de son 
royaume, on diverses langues, selon qu'elles pouvaient être 
lues el entendues par les peuples différents de son royaume, 
afin que les maris eussent toul pouvoir él toute autorité, 
chacun dans sa maison, ét que cet édit fat pablié parmi tous 
les péuplés. 


CHAPITRE II 


Le ri Assirus épouse Esther, Mardochée, son oncle, découvre 
une conspiration contrée li vie dé ee prince. 


1. Ces choses s'étant ainsi passées, lorsque la colère du 
roi Assunérus fut calmée, il se souvint de Vasthi et de ce 
qu'elle avait fait, ou de ce qu'elle avait souffert. 

d. Alors les serviteurs et les ministres du roi dirent : Qu'on 
cherché pour le roi des jeunes filles qui soient vierges él 
belles, 

J. Et qu'on envoie dans toutes les provinces des hommes 
qui considèrent les plus bélles d'entre lés jeunes files qui sont 
vierges, pour les améner dans la ville de Suse, et les mettre 
dans le palais des femmes, sous la conduite de l'eunnque 
Égée, qui a soin de garder les femmes du roi. Là, on leur 
donnera des parures ét tout ce qui leur sera nécessaire; 

4. Et celle qui plaira aux veux du roi sera reine à la place 
dé Vasthi. Cette parole plat au roi, et il commanda de faire ce 
qu'ils avaient conseillé. 

D. Il y avait dans la ville dé Suse un homme juif, nommé 
Mardochée, fils de Jair, fils de Sémér, fils de Gis, de la race 
de Jemini, 

6, Qui avait été transporté de Jérusalem au temps où Nabu- 
chadonosor, roi de Babylone, avait fait transporter Jéchonias, 
roi dé Juda. 

4. [l'avait élevé auprès de lui la fille de son frère, nommée 
Édisse, qui s'appelait autrement Esther. Elle avait perdu son 
père et sa mére. Elle était trés-belle, et son visage était gra 
cieux, Après la mort de son père et de sa mére, Mardochée 
l'avait adoptée pour sa fille. 

3. L'ordonnance du roi ayant été publiée partout, comme 
on amenail à Suse plusieurs jeunes filles très-helles, et qu'on 
les remettait entre les mains de leunuque Égée, on lui remit 
aussi Esther avec les autres, pour être gardée au nombre des 
femmes, 

9. Esther lui plut, et trouva grâce devant lui, C'est pour- 
quoi il commanda à un cunuque de se hâter dé lui préparer 
tous ses ornements, ét de lui donner tout ce qui devait lui 
appartenir, avec sept filles trés-belles dé la maison du roi 
pour la servir, él d'avoir grand soin de tout ce qui pouvait 
contribuer à la parer et à l'embellir, elle et ses filles. 

10. Esther ne voulut point lui dire de quel pays et de 
quelle nation elle était; car Mardochée lui avait ordonné dé 
laire cela. 

11. Mardochée se promenait tous les jours devant lé vesti- 
bule de la maison où étaient gardées les vierges choisies, 
inquiet du sort d'Esther, et voulant savoir ce qui lui arrive- 
rait. 

42. Lorsque le temps était vénu où ces jeunes filles étaient 
présentées au roi selon leur rang, après avoir fait tout ce qui 
était nécessaire pour ajouter à leur beauté pendant douze 
mois, se servant pour cela pendant six mois d'une onction 
d'huile de myrrhe, ét pendant six autres mois de parfums et 
d'aromates ; 

15. Lorsqu'elles allaient trouver le roi, on leur donnait tout 
ce qu'elles demandaient pour se parer; et, ainsi parées, elles 
passaient de la chambre des femmes à celle du roi, 
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était conduite de là dans un autre appartement, où demeu- 





à Bagathan et Tharëés, deux de ses eunuques, qui comman- 


LM, Gelle qui était entrée au soir en sortait le matin, et elle ÎÊS 


CHAPITRE III. 76 


raient les femmes dé second rang! du roi, dont Susagazi, 
eunuque, avait soin; et elle ne pouvait plus se présenter de 
nouvéau devant le rot, à moins que lui-même ne le voulat 
et n'en donnat l'ordre, en la nommant par son nom. 

15, Après donc qu'il se fut passé du temps, le jour vint où 
Esther, fille d'Abihaïl, frère dé Mardochée, et fille adoptive 
de Mardochée, devait être présentée au roi à son rang. Elle 
né demanda rien pour sé parer; mais Égée, eunuque, qui 
avait soin de ces jeunes files, lui donna pour cela tout ce 
qu'il voulut, Car elle était très-belle, étson incroyable beauté 
la rendait graciouse et agréable à tous les veux. 

16. Elle fut donc conduite à la chambre du roi Assuérus, le 
dixième mois, appelé thèbeth, la septième année de son 
règne. 

17, Le roi l'aima plus que toutes les autres fermes, élelle 
lrouva grâce el miséricorde devant lui plus que toutes les 
autres femmes. Il lui posa sur la tête le diadème royal, et 
l'établit reine à la place de Vasthi. 

1$. Et le roi ordonna de préparer un festin magnifique à 
tous les grands de sa cour et à tous ses serviteurs, pour le 
mariage et les noces d'Esther. Il donna du repos aux peuples 
de toutes ses provinces, et Ül des dons d'une magnificence 
royale. 

19. Et tant qu'on chercha des jeunes filles pour le second 
mariage du roi et qu'on les rassemblait, Mardochée resta à la 
porté du rai. 

20. Esther n'avait point encore découvert son pays ni son 
peuple, selon l'ordre de Mardochée, Car Esther observail tout 
ee Qu'il lui ordonnait, el fuisait toutes choses par son avis, 
comme au temps où il la nourrissait auprés de lui, encore 
toute jeune. 

21. Pendant que Mardochée demeurait à la porte du roi, 


daient à la première entrée du palais, ayant conçu quelque 
mécontentement contre le roi, entreprirent d'attenter sur sa 
personne, et dé le tuer, 

2%, Mais Mardochée ayant découvert leur dessein, en 
avertit aussitôt la reine Esther. La reine en prévint le roi, 
au nom dé Mardochée, dont elle avait reçu l'avis. 

34, On informa aussitôt, ét on découvrit la, vérité; lun él 
l'autre furent pendus, et tout fut écrit dans les histoires el 
marqué dans les annales, par ordre du ro. 


CHAPITRE 11 * 


Aman eat élevé par Assuérus à une très-haute puisence. Mardochée reînse 
seul de fléchir Les genoux devant lui. Aman obtient d'Assuérus un ordre 
pour exterminer fous Les Juifs répandus dune ses États. 


1. Après cela, le roi Assuérus éleva Aman, fils d'Amadath, 
de la race d'Agag; et le trône sur lequel il le fit asseoir était 
au-dessus de celui de tous les princes. 

3. Et tous les serviteurs du roi qui se tenaient à la porte du 
palais fléchissaient les genoux devant Aman et l'adoraient, 
parce que le monarque le leur avait commandé. Mardochée 
seul ne fléchissait point le genou dévant lui et ne l'adorail 
pas ; 

3. Et les serviteurs du roi qui commandaient à la porte du 
palais lui dirent : Pourquoi n'obéissez-vous pas au comman- 
dernent du roi, comme les autres? 

#4. Et après lui avoir dit cela souvent, voyant qu'il ne vou 
lait point les écouter, ils en avertirent Aman, désirant soir 
s'il persévèrerait dans cette résolution: car il leur avait dit 
qu'il était Juif. 

5. Aman ayant recu cet avis, et ayant reconnu par EXpé- 


Le mot hébreu signifie des feromes d'un second nngs dont 2 Lrar Enge 
n'oat pas solennel, qui n'ont aucune dot, et dont les enfants n'ont awcun 
droit à l'héritage de leur père. 

1 C'est-a-dire, d diminun les triluits. 
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rience que Mardochée ne féchissait pas le genou devant lui 


et ne l'adorait point, entra dans une violente colère ; 


Mardochée. Ayant su qu'il était Juif, il aima mieux entre- 


prendre de perdre toute la nation des Juifs qui étaient dans le 1 


rOYAME d'Assuérus, 

7. La dousième année du règne d'Assuérus, le premier 
mois, appelé nisan, lé sort, qui s'appelle en hébreu phur, fut 
“jeté dans l'urne devant Aman, pour savoir en quel mois et en 
quel jour on devait mettre à mort loute la nation juive, el le 
sort tomba sur le douzième mois, appelé adar. 

8, Et Aman dit au roi Assuérus : Il y à un peuple dispersé 
dans toutes les provinces de votre royaume, hommes séparés 
les uns des autres', ayant des lois et des cérémonies nou- 
velles, et méprisant en outre les ordonnances du roi; et vous 
suvez fort bien qu'il est de l'intérêt de votre royaume qu'il 
ne devienne pas insolent à la faveur de la licence. 

9, Ordonnez donc, s'il vous plait, qu'il périsse, el je paierai 
dix mille talents aux gardiens de votre trésor. 

10. Alors le roi tira de son doigt l'anneau dont il sc servait, 
ét le remit à Aman, fils d'Amadath, de la race d'Agag, en- 
né des Jus, 

41. Et lui dit : L'argent que vous me prometlez sera pour 
vous; mais pour ce peuple, faites ce qu'il vous plaira, 

12. Au premier mois, appelé nisan, le troisième jour du 
même mois, on fit venir les secrétaires du roi, ét l'on écrivit 
au nor du roi Assuérus, comme Aman l'avait ordonné, à Lous 
les satrapes du roi, aux juges des provinces et des diverses 
nalions, en autant de langues qu'il était nécessaire pour que 
Chaque peuple püt lire et entendre; et les lettres furent scel- 
lées de l'anneau du roi, 

43. El envoyées par les courriers du roi dans toutes les 
provinces, afin qu'on exterminät tous les Juifs, depuis les 
plus jeunes jusqu'aux plus vieux, jusqu'aux femmes el aux 
petits enfants, en un même jour, c’est-h-dire le treizième 
jour du douzième mois, appelé adar, et qu'on pillät tous leurs 
biens. 

14. Tel était le contenu de ces lettres, afin que toutes les 
provinces fussent averties ét qu'elles se tinssent prêtes pour 
de mème jour. 

15. Les courriers envoyés par le roi allaient en grande hâte 
de tous côtés exécuter ses ordres, Aussitôt cet édit fut affiché 
à Suse; le roi et Aman faisaient un festin, et tous les Juifs 
dans la ville fondaient en larmes. 


CHAPITRE IV 


Esther prend la résolulion, à la prière de Mardochée, d'aller, au hasard 
de sa vie, trouver Assnérus, afin d'intencéder pour les Juifs, 


1. Mardochée, ayant appris ces choses, déchira ses vêle- 
ments, se revêlit d'un sac, et se couvrit la Lète de cendres: 
ét jetant de grands cris au milieu de la place de la ville, il 
faisait éclater l'amertume de son cœur. 

2. I vint donc en se lamentant jusqu'à la porte du palais ; 
Cal n'était pas permis d'entrer revêtu d'un sac dans le 
Palais du roi. 

: 3. Dans loutes les provinces et les villes, ét dans tous les 
lieux où ce cruel édit du roi avait été envové, les Juifs étaient 


Plongés dans une extrême afiction, qu'ils témoignaient par RS 


les jeûnes les cris et les larmes, plusieurs se servant d'un 
Sac et de cendre au lieu de lit. 

4 Or les filles d'Esther et ses eunuques vinrent lui en ap- 
Porter la nouvelle. Elle fut consternée en l'apprenant; elle 
“YOYa une robe à Mardochée, afin qu'il la prit en quittant 

Sac dont il était revêtu: mais il ne voulut pas la recevoir 


5. Elle appela donc Athach, eunuque que le roi lui avait à 


Tr leurs coutumes él leur religion, 
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donné pour la servir, et lui ordonna d'aller trouver Mardo- 
chée, ét de savoir de lui pourquoi il agissait ainsi. 

G. Athach alla aussitôt vers Mardochée, ‘qui était sur la 
place de la ville, devant la porte du palais. 

1. Mardochée lui découvril tout ce qui était arrivé, el 
comment Aman avait promis de méttre beaucoup d'argent 
dans les trésors du roi pour le massacre dés Juifs. 

8. I lui remit aussi une copie de l'édit affiché à Suse, pour 
la montrer à la reine et l'avertir d'aller trouver le roi, afin 
d'intercéder pour son peuple. 

9. Athach étant de retour, rapporta à Esther tout ce que 
Mardochée lui avait dit. 

10, Esther, en réponse, lui ordonna de dire à Mardochée : 

11. Tous les serviteurs du roi él toutes les provinces 
dé son empire savent que quiconque, homme ou femme, 
entre dans l'appartement intérieur du roi sans y avoir été 
appelé, est mis à mort sur-le-champ, à moins qué le roi 
n'étende vers lui son sceptre d’or, en signe de clémence, et 
qu'il ne lui sauve ainsi la vie, Comment donc puis-je main- 
tenant aller trouver le roi, puisqu'il ÿ à trente jours qu'il ne 
m'a point fait appeler? 

42, Mardochée, ayant entendu cette réponse, 

43. Envoya encore dire à Esther : Ke crovez pas, parce 
que vous êles dans la maison du roi, que vous puissiéz 
sauver seule votre vie si tous les Juifs périssent; 

14, Car si vous vous laisez maintenant, les Juifs seront 
délivrés par un autre moyen; el vous périrez, vous et la 
maison dé votre pére, EL qui sail si ce n'est pas pour cela 
que vous avez élé élevée à la dignité royale, afin d'être en 
état d'agir dans un temps comme celui-ci? 

15. Esther envoya porter cette réponse à Mardochée : 

16, Allez, assemblez tous les Juifs que vous trouverez dans 
Suse, él priez pour moi, Ne mangez point él ne buvez point 
pendant trois jours et pendant trois nuits, et je jeûnerai de 
méme avec les filles qui me servent; et après cela j'irai 
trouver le roi contre la loi qui le défend el sans y être appelée, 
en m'abandonnant au péril el à la mort. 

17. Mardochée alla aussitôt et exécuta ce qu'Esther lui 
avait ordonné, 


CHAPITRE V 
Esther est très-hien reçue par Assuérus, Orgueil d'Aman. 


1. Le troisième jour !, Esther se vétit de ses habits royaux, 
et étant allée à l'appartement du roi, elle s'arrêta dans la salle 
la plus proche de la chambre du roi, Îl élaut assis sur son 
trône, au fond du palais, vis-à-vis de la porte de sa chambre. 

9, Et avant vu paraître la reine Esther, elle plut à ses veux, 
et il étendit vers elle le sceptre d'or qu'il tenait à la main. 
Esther, s'approchant, baisa l'extrémité du scéptre. 

3, Et le roi lui dit : Que voulez-vous, reine Esther, que 
demandez-vous? Quand vous demanderiez la moitié de mon 
royaume, je vous la donnerais. 

#. Esther lui répondit : S'il plait au roi, je le prie de 
venir aujourd'hui au festin que je lui ai préparé, et Aman 
avec lui. 

5, Qu'on appelle Aman, dit le roi aussitôt, afin qu'il obéisse 
à la volonté de la reine, Le roi et Aman vinrent donc au festin 
que la reine leur avait préparé. 

6. Et le roi lui dit, après avoir bu beaucoup de vin : Que 
voulez-vous que je vous donne, et que demandez-vous® 
Quand vous me demanderiez la moitié de mon royaume, je 
vous la donnerais. 

1. Esther lui répondit : La demande et la prière que J'ai à 
luire est 

8. Que si j'ai trouvé grâce devant le roi, et sil plait au roi 
de m'accorder ce que je demande, et de faire cé que je désire, 
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le roi vienné encore, et Aman avec lui, au festin que je leur 
ai préparé, ét demain je découvrirai au roi ce qué je souhaite. 

9. Arnan sortit donc ce jour- content él plein dé joie; el 
ayant vu Mardochée, assis devant la porte du palais, qui non- ?, 
seulement ne s'était pas levé pour lui faire honneur, mais ne 
s'était pas même remué de la place où il était, il en conçut 
une grande indignation ; 

40, Et dissimulant sa colère, il retourna chez lui, et fl | 
appeler ses amis avec sa femme Zaurés, é 

41. Après leur avoir exposé la grandeur de ses richesses, 
le nombre de ses enfants, et ce haut degré de gloire auquel 
le roi l'avait élevé au-dessus de tous les grands de sa cour et M 
de tous ses serviteurs , ” 

42. Il ajouta : Aussi la reine Esther n'en a-t-elle point 
invité d'autre qué moi pour être du festin avec le roi, el je 
dois encoré demain diner chez elle avec le roi. 

15. Mais quoique je jouisse de tous ces avantages, je Croirai & 
n'avoir rien, tant que je verrai Le Juif Mardochée assis devant 
la porte du palais du roi. 

44. Zarès, sa femme, et tons ses amis lui répondirent : 
Faites dresser une potence élevée, qui aît cinquante coudées 
de haut, et dites au roi demain matin qu'il y fasse pendre 
Mardochée:; et vous ire ainsi plein de joie au festin avéc le 
roi. Ce conseil lui plu, et il commanda qu'on préparät cette 
croix élevée. 


CHAPITRE VI 


Honneurs qu'Assuérus fit rendre à Mardochée pour le récompenser 
d'avoir découvert une conspiralion online 84 vie. 


4. Le roi passa cette nuit - à sans dormir, et il commanda 
qu'on lui apportät les histoires et les annales dés années pré- 
cédentes, En les lisant devant lui 

+ On arriva à l'endroit où tait écrit comment Mardochée a. 
avait donné avis de li conspiration de Bagathan ét de Tharès, % 
aunuques, qui avaient voulu assassinér le roi Assuérus. 

3. Le roi, avant entendu ééla, dit : Quel honneur ét quelle 
récompense Mardochée a-t-il reçus de sa fidélité? Ses servi- 
teurs et ses officiers lui répondirent : Il n'a reçu aucune 
lÉCOMETEC. 

4. Le roi ajouta aussitôt : Qui est dans lantichambre? Or 
Aman élait entré dans l'antichambre la plus proche de la 
chambre du roi, pour le prier d'ordonner que Mardochée fit 
attaché à la potence qu'il lui avait préparée, 

5. Ses serviteurs lui répondirent : Aman est dans l'anti- 
chambre. Le roi dit : Qu'il entre. | 

G. Arman étant entré, le roi lui dit : Que doit-on faire pour 
honorer un homme que le roi désire combler d'honneur? 
Aman, pensant en lui-même et s'imaginant que le roi ne vou- 
lait pas honorer un autre que lui, 

7. Bépondit : L'homme que lé roi veut honorer 

8. Doit être vêtu dés habits rovaux, monter sur le cheval 
du roi et porter le diadème royal sur sa tête; 

9. Le premier des princes et des grandes de la cour du roi 
doit conduire son cheval, ét crier en marchant par la place 
de la ville : Ainsi sera honoré celui que le roi voudra honorer. 

10, Le roi lui répondit : Hätez-vous, prenez une robe el 
un cheval, et tout ce que vous avez dit faites-le au Juif 
Mardochée, qui se tient devant la porté du palais, Prenéz 
carde de rien omettre de tout ce que vous venéz de dire. 

11, Arman prit donc une robe royale et un cheval, I précé- 
dail sur. la place publique Mardochée vêtu de l1 robe, el 
monté à cheval, ét criait : C'est ainsi que mérité d'être honoré 
celui qu'il plaira au roi d'honorer, 


t Esther diffère de s'ouvrir an voi sor Ja grâce qu'elle désirait obiémr, 
ao que l'affection de ce prince augmentant à son Ggard, et la vanité d'Ameun 
cndssant aussi, élbe al plus dun état de prémlre sou LeNmpe pour conduire 
l'insolonce de cet homme vain et cruel, et d'obtenir d'Assutrus ce qu'elle à 
voulait, 
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12, Mardochée revint à la porte du palais, et Aman s'en 
retourna chéz lui en hâte, affligé, et la tête voilée, | 

13. 11 raconta à Zarès, sa femme, et à ses amis tout ce qui 
lui était arrivé; et les sages dont il prenait conseil et sa fermme 
lui répondirent : Si Mardochée, devant lequel vous avez com- 
mencé à tomber, est de la race des Juifs, vous ne pourrez lui 
résister, mais vous tomberez devant lui. 

44. Ils parlaient encore, lorsque lés eunuques du roi 
vinrent et l'obligérent de venir aussitôt an festin que ln 
reine avait préparé. 


CHAPITRE VIT 


Esther se plaint à Assuérus dé la surprise qu'Arman lui avait faite en le 
portant à vouloir exterminer tous les Juifs, Ge prince le fait pendre à Va 
potence dressée pour Mardochée, 


4. Le roi vint donc, ét Aman avec lui, pour boire et 
manger avec la reine. 

9. Et le roi, dans la chaleur du vin, lui dit encore ce 
second jour: Que me demandez-vous, Esthér, et que dési- 
res-vous qué jé fasse? Quand vous me demandéeriez la moitié 
de mon royaume, je vous la donnerais. 

+ Esther lui répondit : © roi, si j'ai trouvé grâce devant 
vos veux, je vous conjure dé m'accorder, s'il vous plait, ma 
propre vie et celle de mon peuple, pour lequel j'implore votre 
clémence. 

4. Car nous avons été livrés, moi et mon peuple, pour être 
foulés aux pieds, pour être égorgés el exterminés. Et plat à 
Dieu qu'on nous vendit comme des esclaves! ce mal serait 
supportable, et je me tairais en gémissant, Mais maintenant 
nous avons un ennemi dont la cruauté retombe sur 8 roi 
mnérme, 

5. Le roi Assuërus répondit : Quel est cet homme assez 
puissant pour oser faire ce que vous dites” 

G. Esther lui répondit : Notre cruel adversaire ét notre 
ennenn est cet Aman. À ces mots, Aman fut tout interdit, 
ne pouvant supporter les regards du roi ét de la reine. 

7. Le roi se leva en colère, et étant sorti du lieu du festin, 
entra dans un jardin planté d'arbres, Aman se leva aussi pour 
supplier Esther de lui sauver la vie, parce qu'il avait bien 
vu que le roi était résolu à le perdre. 

8. Assuérus étant revenu du jardin planté d'arbres, et étant 
rentré dans le lieu du festin, trouva qu'Aman s'était jeté sur 
le lit où était Esther, et dit: Comment! il veut faire violence 
à la reine en ma présence et dans ma maison! À peine celle 
parole était-elle sortie de li bouche du roi, qu'on couvrit le 
visage d'Aman. | 

9. Alors Harbona, un des eunuques qui servaient le rot, 
Lui dit : I y a dans la maison d’Aman une potence de cin- 
quante coudées de haut, préparée pour Mardochée, qui a 
donné un avis salutaire au roi. Le roi dit: Qu'Aman y soit 
pendu. 

10, Aman fut donc pendu à la potence qu'il avait préparée 
pour Mardochée; et la colère du roi s'apaisn. 


CHAPITRE VIII 


Assuérus révoque les ordres donnés contre les Juifs, et élève Mardochée 
à une trés -grande autorité, 


41. Le jour même, le roi Assuérus donna à la reine Esther 
ln maison d'Aman, ennemi des Juifs, et Mardochée fut 
présenté au roi, car Esther lui avait avoué qu'il était son 
oncle. 

9. Etle roi reprit son anneau, qu'il avait ordonné d'ôter à 
Aman, et le remit à Mardochée. Esther établit Mardochée 
intendant de sa maison, : 

3. Esther, n'étant pas encore contente, alla se jeter a0% 
pieds du roi, et le conjura avec larmes d'arrêter les mauvius 
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8. Lui dit : S'il plait au roi, si j'ai trouvé grâce devantses | NET, 1. Ainsi, le treizième jour du douzième mois, que nous 
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| 


avons déjà dit auparavant se nommer adar, lorsqu'on se pré- 


NN 1 AE = ; nm ri Pr = SR : è : 
1 jure d'ordonner que les premières lettres d'Aman, ennemi parait à Luer tous les Juifs, et que leurs ennemis avaient soif 
des Juifs, qui ne cherchait qu'à les perdre, par lesquelles il de leur sang, les Juifs à leur tour commencèrent à être les 


avait commandé qu'on Îles exterminät dans toutes les pro- 
vinces du royaume, soiént révoquées par de nouvelles lettres 
du roi. 

6. Car comment pourrais-je souffrir la mort et le carnage 
de tout mon peuple? 

7. Le roi Assuérus répondit à la reine Esther et à Mar- 
dochée, Juif: Pai donné à Esther la maison d'Aman, et j'ai 
commandé qu'il fût attaché à une croix, parce qu'il avait osé 
entreprendre de perdre les J uits; 

8. Écrivez donc aux Juifs, au nom du roi, comme vous le 
jugerez à propos, et scellez les lettres dé mon anneau. Car 
c'était la coutume que nul n'osit s'opposer aux lettres en- 
a du bi +. Les Juifs frappérent leurs ennemis d'une grande plaie, | 

9. On fit done venir les secrétaires et les écrivains du roi; + et ils les tuérent, leur rendant le mal qu'ils s'étaient préparés 
et comme c'était alors le troisième mois, appelé siban, le JS ÆBUIT à leur faire. 
vingt-troisième de ce même mois les lettres du roi furent “"R1/ 6. Tellement qu'ils tuërent dans Suse mème jusqu'à cinq 
écrites en la manière que Mardochée voulut, et adressées cents hommes, outre les dix fils d'Aman, fils d'Agag, en- 
aux Juifs, aux princes, aux gouverneurs et aux juges qui nemi des Juifs, dont voici les noms : 
commandaient aux cent vingt-sepl provinces du royaume, 4. Fharsandatha, Delphon, Esphatha, 
depuis les Indes jusqu'en Éthiopie; et elles furent écriles en S Phorathe Add Arldetha 
diverses langues, selon la diversité des provinces, des peuples 9. Phermesta, Arisai, Aridaï et Jezatha. 
et des Juifs, alin qu'elles pussent être lues et entendues de 10. Les avant Lués, ils ne voulurent toucher à rien de ce 


plus forts, et à se venger de leurs adversaires, 
2, Ils s'assemblérent dans Loutes les villes, les bhourgs et 
les autres lieux, pour allaquer leurs persécuteurs ét leurs 
ennémis, ét nul n'osait leur résister, parce que la grandeur | 
dé léur puissance avait pénétré de frayeur tous les peuples. 
3. Car les juges des provinces, les chefs et les intendants, 
et tous ceux qui avuent quelque dignité dans le territoire, 
el qui présidaient aux travaux, rélevaient la gloire des Juifs 
par crainte de Mardochée, 

#. Qu'ils savaient être prince du palais et avoir beaucoup | 
de puissance, Sa réputation croissait aussi de jour en jour, 
ot volait dé bouche en bouche. 

| 


out le monde. qui avait été à eux. 
10. Ces lettres que l'on envovail au nom du roi furent 11. On rapporta aussitôt au roi le nombre de ceux qui 
scellées de son anneau et envoyées par des courriers, afin avaient été Luës à Suse; 
que, courant en diligence par toutes les provinces, ils pré- 42. Et il dit à la reine : Les Juifs ont tué cinq cents hommes 
vinssent les anciennes lettres par ces nouvelles. dans la ville de Suse, outre les dix fils d'Aman. Combien 
11. Le roi leur commanda en même temps d'aller trouver grand crovez-vous que doive être Le carnage qu'ils font dans 
les Juifs dans chaque ville, et de leur ordonner dé s'assem- toutes les provinces? Que demandez-vous de plus, et que 
bler tous, et de se tenir prêts à défendre leur vie, à tuer et voulez-vous que j'ordonne encore? 
exterminer leurs ennemis, avec leurs femmes, leurs enfants 45, La reine lui dit : S'il plait au roi, que les Juifs aient le 
et toutes leurs maisons, et de piller leurs dépouilles. pouvoir de faire encore demain dans Suse ce qu'ils ont fait 
13. Et on marqua dans toutes les provinces un mème jour "rs aujourd'hui, ét que les dix fils d'Aman soient attachés à des 
pour la vengeance, savoir le treizième jour du douzième mois, BEN potencest, 
appelé adar, Pt 44, Le roi commanda qu'il fût fait ainsi; et aussitôt l'édit 
15. La substance de cette lettre était qu'on fit savoir fut affiché dans Suse, et Les dix fils d'Aman furent pendus. 
dans toutes les provinces et à tous les peuples qui étaient 45. Les Juifs s'assemblérent encore le quatorzsième jour 
soumis à l'empire du roi Assuérus que les Juifs étaient prèts du mois d'adar, et ils tuérent trois cents hommes à Suse, 
à se venger de leurs ennemis ‘. sans vouloir rien prendre de leur bien. | 
1%. Les courriers partirent aussitôt en grande hâte, portant 16. Les Juifs se levérent pour défendre leurs vies dans | 
celle lettre, et édit du roi fut affiché à Suse. toutes les provinces soumises à l'empire du roi, et ils tuérent 
15. Mardochée , sortant du palais et de la présence du roi, leurs ennemis et leurs persécuteurs en si grand nombre, | 
parut dans un grand éclat, portant une robe rovale de cou- que soixante -quinze mille hommes furent enveloppés dans 
leur d'hyacinthe et de bleu céleste , avant une couronne d'or ce carnage, sans qu'aucun des Juifs touchät à leur bien. | 
sur la lête, et un manteau de soie et de pourpre, Toute la 17. Ils commencèrent tous à tuer leurs ennemis le treizième 
ville fut transportée de joie. jour du mois d'adar, et ils cessérent le quatorsièmé; ils firent 
16. Et quant aux Juifs, il leur sembla qu'une nouvelle de ce jour une fête solennelle, qu'ils ordonnérent de célébrer 
lumière se levait sur eux, à cause de cet honneur, dé ces dans tous les siècles suivants, dans la joie et les festins. 
Congratulations et de ces réjouissances publiques. 18. Mais ceux qui étaient dans la ville de Suse avaient fait 
7. Au milieu de toutes les nations, des provinces et des le carnage le treizième et le quatorzième jour de cé même 
ques où l'ordonnance du roi fut portée, ils étaient dans une mois, et n'avaient cessé que le quinzième. C'est pourquoi ils 
Joie extraordinaire; ils faisaient des festins et célébraient des le choisirent pour en faire une fête solennelle de festins el 
Iles, tellement que plusieurs des autres nations et d'une de réjouissances, 
Autre religion embrassèrent leur réligion et leurs cérémo- 19. Les Juifs qui demeuraient dans les bourgs sans mu- 
Ms, Car le nom du peuple juif avait rempli tous les esprits railles et dans les villages choisirent le quatorzième jour du 
Tune grande terreur. mois d'adar pour être un jour de festin, dans lequel ils font 
uné grande réjouissance, et s'envoient les uns aux autres 
es “Es d'après les ordres du roi, devaient punir eux-mêmes les quelque chose de ce qui a été servi dans leurs festins. 
à Ces ee Pre de li cruelle vengeance d'Aman. 
Propres à donner une idée du luxe oriental, La déco- 


ve bc ; 
Hs récente des ruines dés palais de Ninive est venue confirmer et expliquer 
“eur lexles de la Bible. 


1 Esther cout qu'il était important par colle grande sévérité d'inspirer de 
la frayeur aux Perses, afin qu'ils devinssont plus modérés à l'égard des 
Juifs, qu'ils maltraitaient comme des esclaves, au mépris du xrai Dieu. 
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30. Mardochée eut soin d'écrire toutes ces choses, el les % 
renfermant dans un livre, il lenvova aux Juifs qui demen- 
aient dans toutes les provinces du roi, aux plus éloignées 
commé aux plus rapprochées, 

M, Afin que le quatorzième et le quinzième jour du mois 8 
d'adar fussent des jours de fête qu'ils célébrassent lous les @ 
ans à perpétuité par des honneurs solennels : 

99, Parce que ce fut ces jours-là que les Juifs se vengèrent 
de leurs ennemis, que leur deuil et leur tristesse furent 
changés en allégresse : afin que ces jours fussent des jours 

l de festin et de joie, qu'ils s'envovassent les uns aux autres 

| des mets de leur table, et qu'ils fissent aux pauvres de petits 

présents. 

23, Les Juifs établirent donc uné féte solennelle de tout 
ce qu'ils avaient fait en ce temps-là, selon l'ordre que Mar- 
dochée en avait donné par ses lettres! 

24, Car Aman, fils d'Armadath, de la race d'Agag, ennerm 
déclaré des Juifs, avait formé le dessein de les perdre, de 
les tuer et de les exterminer, et il avait jeté pour cela le 
phur, c'est-à-dire Île sort dans notre langue. 

2%. Mais Esther alla ensuite trouver le roi; elle Le supplia 
de prévenir Le mauvais dessein d'Aman par une lettre, ét de 
five retomber sur sa tête le mal qu'il avail médité contre 
les Juifs. Le roi, en eTet, Gt pendre Aman à uné croix ains 
que ses fils. 

26, C'est pourquoi depuis ce temps-là ces jours ont été 
appelés Phurim, c'est-à-dire des Sorts, parce que le phur, 
c'est-à-dire le sort, avait êté jelé dans lPurne, EL cette lettre, 
ou plutôt ce livre, contient tout ce qui se passa alors, 

27. Les Juifs donc, enmémoire de cé qui avait été concert 
contre eux et de cé grand changement survenu ensuite, s'0- 
bligèrent, eux et leurs enfants, et tous ceux qui voudraient 
se joindre à leur religion, à en faire dans ces deux jours une 
fëte solennelle, sans que personne pt s’en dispenser, selon 
qu'il est marqué dans cét écrit; ce qui s'observé exactement 
chaque année aux jours destinés à cette fête. 

28. Ce sont des jours qui ne seront jamais effacés de lu 
mémoire des hommes, ét que toutes les provinces, d'âge en 
âge, célébreront par toute la térre. EL il n'y a point de ville 
en laquelle Les jours de Phurim, c'est-h-dire des Sorts, ne 
soient observés par les Juifs et par leurs enfants, qui sont 
obligés de pratiquer cés cérémonies. 

90. La reine Esther, fille d'Abihaïl, ét Mardochée, Juif, 
écrivirent encore une seconde lettre, afin qu'on eût Lout le 
sain possible d'établir ce jour comme une fête solennelle dans 
toute la postérité; 

0, EL ils énvoyérent 4 lous les Juifs qui demeuraient dans 
les cent vingt-sept provinces du roi Assuérus, afin qu'ils 
eussent la paix el recussent la vérité, 

Hi. En observant ces jours des Sorts, et les célébrant en 
leur temps avec grandé joie, Les Juifs s'engagérent donc, 
selon que Mardochée et Esther l'avaient ordonné, à observer, 
eux ét loute leur postérité, ces jours solennels des Sorts, en 
jeûnant el en adressant leurs cris à Dieu, 

3, Et (ils récuréent en même temps) lout cé qui est 
contenu dans ce livre, qui porte le nom d'Esther. 


CHAPITRE X 
Mardochée est élevé à une très-grande autorné, 


1. Or le roi Assuërus se rendit tributaires toute la lerre el 
les iles dé la mer *. 


1 Saint Afhanasée rapporte que Les Juifs, pour mieux se représenter celle 
faveur singulière, brülaient alors l'eMigie d'Aman ; mais comme cette cfigie 
était attachée à une croix, ét que dans la suite plusieurs d'entre eux pre- 
naient de là l'occasion d'insulier à li croix de Jésus-Christ, es empereurs 
chrétiens ahalrent celle coutume. 

5 Les conquêtes de ce prince sont décrites par Hérodote, L IV et L'VE, 
Ch. Vi, XXXIIT, KXXIV, ALIX, XEXT, 
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2, On trouve écrit dans le livre des Perses et des Mèdos 
quelle a été sa puissance et son mure, ét le haut degré de 


| crandeur auquel il avait élevé Mardochée:; 
k 


+ Etcomment Mardochée, Juif de nation, devint le second 
aprés le roi Assuérus, grand parmi les Juifs, aimé de tous ses 

frères, ne cherchant qu'à faire du bien à sa nation, et ne par- 

lintque pour procurer la paix et la prospérité dé son peuple. 

(J'ai traduit fidéleméent jusqu'ici ce qui se trouve dans le 
texte hébreu, Mais de qui suit, je l'ai trouvé écrit dans l'édi- 
tion vulgate, où il est contenu en langue grecque ét en carac- 
tères grecs, Cependant il v avait aprés la fin du livre le 
chapitre qui suit, qué nous avons marqué, selon notre cou- 
tume, d'un obélus, c'est-à-dire d'une petite broche 1.) 

4. * Alors Mardochée dit : Dieu à fait toutes ces choses. 

n. Et je me souviens d'une vision que j'avais eue, mar- 
quant tout ce qui est arrivé, et qui a été accomplie jusqu'à 
la moindre circonstance : 

6. Une faible source s'accrul, et devint un fleuve: elle 85 
changea ensuite en lumière et en soleil, et répandit une 
grande abondance d'eau : c'est Esther, que lé roi épousa et 
qu'il établit reine ; 

7. Deux dragons : c'est moi-même el Aman ; 

8. Des peuples qui s'assemblèrent : ce sont ceux qui ont 
tâché d'effacer le nom des Juifs. 

9. Mon peuple est Israël, qui cria alors vers le Seigneur, 
et le Seigneur sauva son peuple. Il nous délivra de tous nos 
maux; il fit des miracles ét des prodiges parmi les nations. 

40. Et il ordonna qu'il v eût deux sorts, l'un pour le peuple 
de Dieu, l'autre pour loutes les nations, 

11. Et ce double sort vint paraitre devant Dieu au jour 
marqué dès ce Lermmps-là pour loutes les nations. 

12, Le Seigneur se souvint de son peuple, et il eut com- 
passion de son héritage. 

1%. Ces jours seront distingués entre tous ceux du mois 
Wdadar; le quatorzième et le quinzième jour du même mois, 
tout le peuple s'assembléra avec zèle et avec joie, el celle 
te sera célébrée par le peuple d'Israël dans la suite de tous 
les âges. 


CHAPITRE XI 
Songe de Mardochée. 


4. La quatrième année du règne de Ptolémée ét de Cléo- 
pâtre, Dosithée, qui se disait prêtre de la race de Lévi, et 
Ptolémée, son fils, apportérent cette épitre de Phurim, qu'ils 
disaient avoir dté traduite à Jérusalem par Lysimaque, fils 
| dé Ptolémée, 

(Ge commencement était dans l'édition vulgate*, mais il ne 
se trouve mi dans l'hébreu, ni dans aucun interprète.) 

2, La seconde année du régne du très-grand Artaxercès, 
le premier jour du mois de nisan, Mardochée, fils de Jair, 
ils de Séméi, fils de Cis, de la tribu de Benjamin, eut une 
vision. 

3. C'était un Juif qui demeurait dans la ville de Suse, 
homme puissant, et des premiers de la cour du roi. 

#. I était du nombre des captifs que Nabuchodonosor, 
roi de Babylone, avait transférés dé Jérusalem avec Jéclo- 
roi de Juda, 


nus , 


1 Ce verset est de saint Jéréme. La Vulgate dont il parle est l'ancienne, 
pui était La verion la plus commune de son temps, à 

ë£ Le reste de ce livre ne se trouve point dans l'hébreu; néanmoins 
l'autorité du concile de Trente, qui l'a reconnu pour canonique dans #01 
entier, celle des anciens, qui en citent plusieurs passages comme faisant 
partie de l'Écriture, et l'usage de l'Église, qui en tire une leçon pour 
l'oflice de la messe du mercredi de la seconde semaine dé Carémie, doivent 
fixer sur coln In crovance des fléles, à 

3 Toutes ces additions, lrouvéés dans la version latine antérieure à saint 
Jérôme, ne paraissent pas dre à leur place. Le premier verset signifie qui 
le livre d'Esther, traduit en grec, fut porté dé Jérusalem à Alexandrie 1 
quatrième année do règne de Ptolémée Philométor, Gil surantéalix-scpl 
ans avant la nuisance de Jésus-Christ. 
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doucement et sans crainte 
tous les mortels. 
+. Et ayant demandé à mes conseillers comment je pourrais 
accomplir ce dessein, l'un d'eux, nommé Aman, élevé par 
sn sagesse et par sa fidélité au-dessus des autres, el le &e- 
cond après le roi, 
&. Nous a donné avis qu'un peuple dispersé sur toute la 
terre se conduit par de nouvelles lois, ét, s'opposant aux 
coutumes des autres nations, méprise les commandements 
des rois, et trouble par la contrariété de ses sentiments la 
paix et l'union de tous les peuples, 
o. Ce qu'avant appris, et vovant qu'une seule nation sé 
révolle contre toutes les autres, suit des lois injustes, com- 
bal nos ordonnances, et troublé la paix des provinces qui 
nous sont soumises, 
G. Nous avons ordonné que tous ceux qu'Aman, directeur 
de toutes les provinces, le second après le roi, et que nous 
honorons comme notre père, aura désignés, soient tués par 
leurs ennermis, avec leurs femmes et leurs enfants, le qua- 
torzième jour d'adar, le douzième mois dé cetté année, sans 
que personne ait compassion d'eux, 
7. Alin que ces hommes criminels, descendant tous le 
méme jour dans Ia Lombe, rendent à notre empire la paix 
qu'ils ont troublée. 
(Jusqu'ici la teneur de la lettre, Ce qui suit, jé l'ai trouvé 
écrit après l'endroit où on lit :} 
Et Mardochée, s'en allant, fit tout ce qu'Esther lui avait 
1. Mardochée était alors à la cour du roi Assuérus, avec Lie Marque. 
Bagatha et Thara, eunuques du roi, qui étaient les gardes de {Toutefois cela ne se trouve point dans l'hébreu, et on 
la porte du palais. n'en voil rien non plus dans aucun interprète !.} 
2. Ayant eu connaissance de leurs desséins, et réconnu 8, Mardochée pria le Seigneur, se souvenant de toutes ses 
par une exacte recherche ce qu'ils tramaient, il découvrit Ne Œuvres, 
qu'ils voulaient attenter à la vie du roi Artaxercès, et il en Li: 9, Et dit : Seigneur, Seigneur, Roi tout-puissant, toutes 
donna avis au roi. choses sont soumises à votre pouvoir, et nul ne peut résister 
3. Le roi commanda qu'on leur donnât la question à tous à voire volonté, si vous avez résolu de sauver Israéls, 
deux; ils confessérent leur crime, et il les envoya au supplice. 10, Vous avez fait le ciel et la terre, et toutes les créa- 
4. Le roi fit écrire dans les annales de l'empire ce qui tures qui sont sous le ciel, 
s'était passé alors, et Mardochée en conserva aussi lé sou- 11. Vous êtes le Seigneur de toutes choses, et nul ne peut 
venir par écrit. résister à votre majesté, 
5. Le roi lui ordonna de demeurer dans le palais, ét il lui 12. Tout vous est connu, el vous savez que quand jé n'ai 
fit des présents pour l'avis qu'il lui avait donné ; point adoré le superbe Aman, ce n'a ëté ni par orgueil, mi 
6. Mais Aman, fs d'Amadath, Bugée!, avait été élevé pur par mépris, ni par un secret désir de gloire ; 
lé roi en grande gloire, et il voulut perdre Mardochée et 13. Car j'aurais été disposé à baiser avec joie les traces 
son peuple, à cause de ces deux eunuques du roi qui avaient méme de ses pieds pour le salut d'Israël; 
êté luës. 14. Mais j'ai eu peur dé transférer à un homme l'honneur 
(Jusqu'ici l'avant- propos. Ce qui suit était mis à l'endroit qui n'est dû qu'à mon Dieu, et d'adorer quelqu'un éxcepté 
du livre où il est écrit #.) mon Dieu», 
Etils pillèrent leurs biens et leurs richesses. 45, Maintenant donc, à Seigneur Roi, Dieu d'Abraham, 
(Ge que nous avons trouvé dans la seule édition vulgate :.} ayez pitié de votre peuple, parce que nos ennemis veulent 
Or la teneur de la lettre était telle. nous perdre el exlerminer votre héritage. 
16, Ne méprisez pas ce peuple que vous vous êtes rendu 
propre, que vous avez racheté de l'Égypte pour être à vous. 
17, Exaucéz ma prière, soyez favorable à uné nalon que 
vous avez rendue votre partage. Changez, Seigneur, nos 
larmes en joie, afin que, conservant la vie, nous puissions 
louer votre nom, ét ne fermez pas La bouche de ceux qui 
vous louent. 
18, Tout Israël cria aussi vers le Seigneur, et lui adress 
ses prières dans un même esprit, parce que la mort pour eux 
était imminente. 


5, Voici sa vision : Il entendit des voix, de grands bruits, ils jouissent de la paix chère à 


des tonnerres, et la terre tremblait ét était dans de grands 


troubles ; : 
G. Et voilà deux grands dragons prèts à se combattre lun 


e] 


l'autre. * ; 
7. Toutes les nations s'émurent aux cris qu'ils poussent, 


et elles se disposérent à combattre la nation des justes. 
8. I y eut un jour de ténèbres, de périls, d'affliction, d'an- 
moisses et de grande épouvante sur la terre. 
9, La nation des justes fut saisie de trouble, appréhendant 
les maux qu'on lui avait préparés, et se disposant à la mort. 
10, Ils poussèrent leurs cris vers [ieu, et au bruit de ces 
cris une pelite source devint un grand fleuve, et répandit 
uné grande abondance d'eau, 
4. La lumière parut et le soleil se leva, ceux qui étaient 
dans l'humiliation furent élevés, et ils dévorérent ceux qui 
étaient dans l'éclat. 
42. Mardochée avant eu celle vision, et s'étant levé de son 
lit, pensait en lui-même cé que Dieu voulait faire, Gette vision 
lui demeura fortement imprimée dans l'esprit, et il avait 
grand désir de savoir ce que ce songe pouvait lui marquer. 


CHAPITRE XII 


Consmralon de deux éunuqueés contre Île roi Assuërus 
découverte par Mardochuée, 


CHAPITRE XIII 


Le de la lettre qu'Atman envoya aux gouverneurs des provinces pour 
2e mourir ons les Juifs. Prière dé Mardochée pour leur délivrance. 


Le grand roi Artaxercès qui règne depuis les Indes jus- 
qu'en Éthiopie ; AUX princes dés cent vingt-sept provinces, et 
"x seigneurs souris à son émpire, salut. 

* Quoique je commande à tant de nations, et que j'aie 
Ft tout l'univers à mon empire, jé n'ai pas voulu abuser 

dd y = : CORTE À . = = Û r 

ce ru de ne puissance, mais J'ai gouverné mes D à L RE ar don ST 

ec clémence et douceur, afin que, passant leur vie 5 2 Cette prière de Mardochée devrait être mise, selon l'ordre de l'histoire, 

à La Go du quatribene chapitre, après que la reine Esther lui eut mandé de 
fire assembler tous Les Juifs qu'il pourrait trouver à Suse, et de prier Diem 
pour &lle. 
& 3 Mardochée, fidéle à La loi de Dieu ot à «1 conscience, ne voulait jus 
| paraitre mettre la gloire d'un homme au-dessus de li gloire supréme de 
| Dieu, En outre, Mardochée n'ignorait pas qu'Aman était issu d'une race 
maudite, Il eût facilement consenti à respecter en Lui le dépositaire de lau- 
D torités jamais il n'eût voulu s'abaisser à Qui rendre des honneurs inspirés 

ÊL par les superstilions paiennes. 


i 
es Panel si de ét assez mcerlain. Quelques-uns pensent que ce 
ma mèn ; signification que Le mot Bagoas, dont nous avons parlé 
ns 1 Précidente. 
* Nouvelle note de saint Jérôme. 
3 Le mot vulgale 
les nôtes préc 
Fülgaire latine ütil 


peut étre appliqué ei à la version des Septante, comme gel 
“lèntes, il peut s'entendre aussi d'une version en langue 
érieure à saint Jérôme. 
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Ce qui sc passa lorsque la reine Esther alla trouver lé roi Assnérus 


Prière dé la reine Esther avant d'allér tronver le roi Ascuérus. pour lui parler en faveur des Juifs. 


1. La reine Esther eut aussi recours au Seigneur, épou- (J'ai trouvé aussi dans l'édition vulgate l'addition qui suit :} 
vantée du péril qui était proche. 4. I manda à Esther (c'est-h-dire sans doute Mardochée) 

9. Avant quitté ses habils de reine, elle prit des vêtements a 0 d'aller trouver le roi, et dé le prier pour son peuple et pour 
de deuil ét d'affliction. Elle se couvrit la tête de cendres et EN à s0n pays. 

de poussière, au lieu de parfums variés. Elle humilia son EL d 3. Souvenez-vous, lui dit-il, des jours de votre abaisae- 

corps par les jeûnes, ét elle remplit de ses cheveux, qu'elle ment, et comment vous avez été nourrie entre mes mains ; 

s'arrachaît, les éndroits où elle avait coutume de se réjouir parce qu'Aman, qui est le second après le roi, lui a parlé 
auparavant. contre nous pour nous perdre. 

3. Elle fit ensuite cette prière au Seigneur Dieu d'Israël, 3, Invoquez le Seigneur, parlez pour nous au roi, et déli- 
en disant! : Mon Sagneur, qui êtes seul notre Roi, assister vrex-nous de la mort. 
moi dans mon abandon: vous êtes le seul qui puissiez me (J'y ai trouvé pareillement ce qui suit : 

SéCourir, 4. Le troisième jour, Esther quitta les habits de deuil dont 
4. Le péril auquel je suis exposée est imminent. elle s'était revêtue, et se para de ses plus riches ornements. 
5, J'ai appris de mon père, à Seigneur, qué vous aviez 5. Relevée par l'éclat de la magnificencé royale, ayant in- 

pris Israël entre toutes les nations, et nos pères parmi leurs voqué Dieu, guide et sauveur de tous, elle prit deux de ses 

ancêtres, pour les étiblir votre hérilage éternel; et vous suivantes, 

leur avez fait comme vous aviez promis. 6. Sur l'une desquelles elle s'appuvait, comme avant peine 
6. Nous avons péché devant vous, et c'est pourquoi vous à se soutenir, à cause de son extrême délicatesse, 

nous avez livrés entre les mains de nos ennemis ; 7. L'autre suivail sa maîtresse, soutenant sa robe qui trai- 
7. Car nous avons adoré leurs dieux. Vous êtes juste, … | nait à terre. 

Seigneur. s A &, Elle, cependant, avec un teint de rose, les veux pleins 
#8. Maintenant ils ne se contentent pas de nous accabler d'agrément ét d'éclat, cachait la tristesse de son âme, saisie 

d'une dure servitude; mais attribuant la force de leurs bras de frayeur, 

à la puissance de leurs idoles, 9. Et avant passé toutes les portes, elle se présenta dévant 
9. Ils veulent anéantir vos promesses, exterminer votre le roi, au lieu où il était assis sur son trône avec une magni- 

héritage, fermer la bouche à ceux qui vous louent , et éteindre ficence royale, tout brillant d'or et de pierres précieuses; et 

la gloire de votre temple et de votre autel, il était terrible à voir. 

10 Pour ouvrir la bouche des nations, pour louer la 40. Dés qu'il eut levé la tête, la fureur dont il était saisi 
puissance de leurs idoles, ét proclamer un roi de chair à paraissant au déhors dans ses veux étincelants, la réine 
jamais. tomba: la couleur de son teint se changea en päleur, elle 

11. Seigneur, n'abandonnez pas votre sceptre à ceux qui inclina sa tète sur la fille qui la soutenaît. 
ne sont rien, de peur qu'ils ne se rient de notre ruine; faites 41. En même temps Dieu changea le cœur du roi, et lui 
retomber sur eux leurs mauvais desscins, ét perdez celui qui inspira de la douceur. Il se leva tout à coup de son trône, 
a commencé à nous faire ressentir les effets de sa cruauté. craignant pour Esther; et, la soutenant entre ses bras jusqu'à 

12. Souvenez-vous de nous, Seigneur; montrez-vous à ce qu'elle fût revenue à elle, il la caressait, en lui disant : 
nous dans le temps de notre afliction: et donnez-moi ln à a 12. Qu'avez-vous, Esther? Je suis votre frère; ne craignez 
fermeté et l'assurance, à Seigneur, Roi dés dieux et detoute PF, LEE TS point. 
puissance. . TE! 4%. Vous ne mourrez pas; cette loi n'a pas été faile pour 

13. Mettez dans ma bouche des paroles convenables en la vous, mais pour tous les autres. 
présence du lion, ét faites que son cœur haïsse notre ennemi, 14. Approchez-vous donc, él touchez mon scepire. 
afin qu'il périsse lui-même avec ses complices. 15, Et voyant qu'elle restait toujours immobile, il prit son 

14 Délivrez-nous par votre main puissante, ot assistez- sceptre d'or, et le lui ayant posé sur le cou, il l'embrassa el 
moi, Seigneur, Vous Mon unique seCOUrS, VOUS Qui connaissez lui dit: Pourquoine me parlez-vous point? 
loutés choses, 16. Esther répondit : Seigneur, vous m'avez paru Comme 

15. Et qui savez que je hais la gloire des injustes, ét que un ange de Dieu, et mon cœur a été troublé par la crainte de 
je déteste le lit des incirconcis et de tout étranger. votre gloire. 

16, Vous connaissez la nécessité où je me trouve, el qu'aux 47. Car, seigneur, vous êtes admirable, et votre visage est 
jours où je parais dans la magnifñcence el dans l'éclat, j'ai plein de grâces. 
en abomination la marque de ma gloire que je porte sur ma F” | 18. En disant ces paroles, elle retomba encore, près dé 
tète, et que je la déteste comme un linge souillé; quejene M jé} s'évanour. 
la porte point dans les jours de mon silence ; | [ 49. Le roi était troublé, ét ses ministres la consalaient. 

17. Que je n'ai point mangé à la table d'Aman, ni pris 
plaisir au festin du roi; que je n'ai point bu du vin offert à 
l'autel des idoles; 

45, Et que depuis le temps où j'ai été amenée en ce palais 
jusqu'à ce jour, jamais votre servante ne s'ést réjouie qu'en 
vous seul, à Seigneur Dieu d'Abraham. 

1%. © Dieu puissant au-dessus dé tous, écoutez la voix 
lé ceux qui n’ont d'espérance qu'en vous seul: sauvéz-nous 
de la main des méchants, et délivrez-moi de ma crainte, 


CHAPITRE XVI 


Copie de la lettre que le roi Artaxerots envoya on faveur des Juifs 
dans toutes Les provinces de son rovaume. 


(Copie de la lettre que le roi Artaxercés envoya en faveur 
dés Juifs dans toutes les provinces de son royaume, laquelle 
lettre ne se trouve point non plus dans le texte hébreu.) 

1. Le grand roi Artaxereès, qui règne depuis les Indes 
jusqu'en Éthiopie, aux chefs et aux gouverneurs des cent 


à Cette prière doit étre placée, selon l'ordre de l'histoire, à la fin du qua- 
vingl-sept provinces, qui sont soumis à notre em pire, salut. 


bride chapitre, lorsqu'Esthér, convaincue de ce que lui fit dire Mardochée, 


qu'elle devait exposer sa vie pour le salut de son peuple, résout d'aller F. ... Husi É ] "a li nce de KE é des 
ner Aseuérus: same Bré mandés ot eut recours 0x larmes au -jitnic : à = Plusieurs ont abusé jusqu'à l'insolence de la hont 
et à la prière. ANS Princes et de l'honneur qu'ils ont reçu d'eux; 

gr î ts 
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9, Et non-seulement ils tâchent d'opprimer les sujets des 
rois; mais, ne pouvant supporter la gloire dont ils ont élé 
comblés, ils font des entreprises contre ceux mêmes dont ils 
l'ont reçue. 

£. Is ne se contentent pas de méconnaitre les grâces qu'on 
leur a faites, et de violer en eux-mêmes les droits de lhu- 
manité, mais ils s'imaginent qu'ils pourront se soustraire à la 
justice de Dieu, qui voit tout. : 

5. Leur présomption passé quelquefois à un Lel excts, que, 
gélevant contre CEUX qui s'acqulient de leur charge avec 
fidélité, et se conduisent de manière à mériter d'être loués de 
tout le monde, ils s'efforcent de les perdre par leurs men- 
songes et leurs artifices, 

6. Surprenant par leur déguisement el leur adresse Ia 
honté des princes, que leur sincérité naturelle porte à juger 
favorablement de celle des autres. 

7. Cela se voit clairement par les anciennes histoires, et 
on voit encore tous les jours combien les bonnes inclinations 
des princes sont souvent altérées par de faux rapports. 

8. C'est pourquoi nous devons pourvoir à la paix de toutes 
les provinces. 

9, Si nous ordonnons dés choses différentes, vous ne devez 
pas croire que cela vienne de la légèreté dé notre esprit; mais 
cest la vue du bien public qui nous oblige de former nos 
ordonnances selon la diversité des temps él la nécessité des 
affaires. 

40. Et pour vous faire connaître ces choses plus claire- 
ment, nous avions auprès de nous Aman, fils d'Armadath, 
étranger, Macédonien d'inclination et d'origine, qui n'avait 
rien de commun avec le sang des Perses, et qui a voulu 
déshonorer notre clémence par sa cruauté; 

11. Et après que nous lui avons donné tant de marques de 
notre bienveillance, jusqu'à le faire appeler notre père et à 
le faire adorer de tous, comme le second après lé roi , 

A2. I s'ést élevé & un tel excès d'insolence, qu'il a âché 
dé nous faire perdre la couronne avec la vie. 

45, Car il avait résolu, par une malice inouie, de perdre 
Mardochée, à la fidélité et aux bons services duquel nous 
devons la vie, et Esther, notre épouse et la compagne dé 
notre royauté, avec tout son peuple : 
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14. Afin qu'après les avoir tuës, et nous avoir ôlé ce 
secours, il nous surprit nous-même, ét fit passer aux Macé- 
doniens l'empire des Perses, 

15, Mais nous avons reconnu que les Juifs destinés à la 
mort par cet homme détestablé, n'étaient coupables d'au- 
cune faute; mais, au contraire, qu'ils se conduisent par des 
lois justes, 

16. Et qu'ils sont les enfants du Dieu très-haut, très-puis- 
sant et éternel, par la grâce duquel ce royaume a été donné 
à nos pères et à nous-mêmé, et se conserve éncoré aujour- 
d'hui. 

17. C'est pourquoi nous vous déclarons que les lettres qu'il 
vous avait envoyées en notre nom sont nulles et sans auto- 
rité ; 

18. Et qu'à cause de ce crime qu'il a commis, il a été 
pendu avec tous ses proches devant la porte de la ville de 
Suse, Dieu lui-même, él non pas nous, lui avant fait souffrir 
lé châtiment qu'il a mérité. 

19. Que cet édit que nous envoyons soit affiché dans toutes 
les villes, afin qu'il soit permis aux Juifs de garder leurs lois ; 

90. Et vous devez leur prêter secours, afin qu'ils puissent 
tuer ceux qui se préparaient à les perdre le treiième jour du 
douzième mois, appélé adar; 

1. Car le Dieu tout-puissant leur à fait un jour de joie 
d'un jour de deuil et de larmes. 

2%, C'est pourquoi nous voulons que vous placiez aussi 
ce jour au rang des jours de fêtes, el que vous le célébriez 
avec toute sorte de réjouissances, afin que l'on sache à l'ave- 
nir 

33, Que lous ceux qui obéissent fidèlement aux Perses sont 
récompensés comme leur fidélité le mérite, et que ceux qui 
conspirent contre le royaume reçoivent une mort digne de 
leurs crimes. 

9%, S'il se trouve quelque province où quélque ville qui ne 
veuille point prendre part à cette fête solennelle, nous vou- 
lons qu'elle périsse par le fer et par le feu, et qu'elle soit 
tellement détruite, qu'elle demeure inaccessible à jamus, 
non-seulement aux hommes, mais aux bêtes; afin qu'elle 
serve d'exemple du châtiment dû à ceux qui désobéissent aux 
rois et méprisent leurs commandements. 











JOB 


Le livre est Fhistoire de Job, écrite en majeure partie sous la forme d'un poëme. 
Il a pour but de justifier la sagesse de la Providence dans linégale répartition des biens et des maux de cette vie. 
Selon l'opinion la plus commune, Job lui-même l'aurait composé, 


et Moïse l'aurait traduit de l'arabe où du chaldéen en hébreu vers le temps de la sortie d'Égypte. 


CHAPITRE 1 13, Or, un jour que les fils et les filles de Job mangeaient 
et buvaient dans la maison de leur frère aîné, 

14. Un messager vint dire à Job: Vos bœufs labouraient, 
el vos finésses passaient près d'eux, 

15. Et les Sahéens sont venus fondre tout à coup, et 
ont tout enlevé, et ils onl passé vos serviteurs au fil de 
l'épée: etje me suis sauvé seul pour vous l'annoncer, 

16. Cet homme parlait encore, lorsqu'un second vint ét 
dit à Job : Le feu de Dieu est tombé du ciel sur vos moutons, 
el sur ceux qui les gardaient, et il a tout réduit en cendres ; 
et je me suis sauvé seul pour vous l'annoncér. 

47. Pendant qu'il parlait, un troisième vint et dit à Job : 
Les Chaldéens se sont divisés en trois bandes, ils se sont 
7 -@è jelés sur vos chameaux, et les ont enlevés; ils ont tué tous 
vos gens, étje me suis sauvé seul pour vous l'annoncer. 

48, Cet homme parlait encore, quand un quatrième entra 
et dit : Lorsque vos fils et vos filles mangeaient ét buvuent 
dans la maison de leur frère aîné, 

19. Un vent impétueux s'est levé tout à coup du côté du 
désert, et a ébranlé les quatre coins de la maison qui, en 
tombant, à écrasé vos enfants, el ils sont morts, Elje mé suis 
échappé seul pour vous l'annoncer, 

A0, Alors Job se leva, déchira ses vétements, et s'étant 
rasé la tête, il se jeta par terre, adora Dieu, 

4, Et dit : Je suis sorti nu du sein dé ma mère, et j'y re- 
tournerai nu. Le Seigneur m'a donné, le Seigneur m'a té: 
comme il a plu au Seigneur, ainsi il a été fait; que le nom du 
Seigneur soil béni. 

%, En toutes ces choses, Job ne pécha point par ses lèvres, 
et il ne proféra rien d'insensé contre [heu 


Origine de Job; sa vertu, ses richesses, Dieu permet au démon de-le tenter. 
Job perd ses biens el ss enfants. 


1. Il y avait, en la terre de Hus!, un homme qui s'appelait 
Job. Cet homme étail simple et droit, craignant Dieu et 
s'éloignant du mal. 

2. Il avait sept fils ét trois filles. 

+. [l possédait sept mille moutons, trois mille chameaux, 
cinq cents paires de bœuf, ét cinq cents ânesses ; él ses 
serviteurs ébuent très-nombreux. Et cet homme était grand 
entre tous les Orientaux. 

4. Ses fils allaient les uns chez les autres, et ils se don- 
naicnt des fesüins chacun à leur jour. Ils énvoyaient prier 
leurs trois sœurs de venir manger et boire avec eux. 

+. Et lorsque ce cercle de jours de festins était achevé, 
Job envoyait chez ses enfants, et il les punifiaitt; et, se 
levant de grand matin, il offrait des holocaustes pour chacun 
d'eux, Carl disait : Mes enfants ont peut-être commis quelque 
péché, et offensé Dieu dans leur cœur, Job faisail ainsi Los 
les jours. 

G. Cr, un jour que les enfants de Dieu étaient venus pour 
sé présenter devant le Seigneur, Satan se trouva aussi au 
milieu d'eux ?, 

7. Le Seigneur lui dit: D'où viens-tu? I lui répondit: J'ai 
fait Le tour dé la terre, ét je l'ai parcourue tout entière. 

$. Et le Seigneur lui dit : N'as-tu por considéré mon 
serviteur Job, qui n'a pas d'égal sur la terre, qui est un 
homme simple et droil, craignant Dieu ét fuyant le mal? 

%, Satan lui répondit : Est-ce en vain que Job craint Dieu* 

10. Ne l'avez-vous pas entouré comme d'un rempart, lui, 
sa Maison et lous ses biens? Vous avez béni les œuvres de 
ses mauns, ét tout ce qu'il possède se multiplié sur la terre. 

M. Mais étendez un peu votre main, ét frappez tout ce 
qu'il possède, et vous verrez s'il ne vous maudira pas en face. 

12, Le Seigneur répondit à Satan : Va; tout ce qu'il a est 
en ton pouvoir; seulement, n'étends pas la main sur lui. EL 
Salan sortit dé la présence du Seigneur, 






CHAPITRE 1 


Job, frappé d'ulcbres, devient l'objet des outragés de sa femme. 
Il est visité pur trois de ses amis. 


4. Or il arriva qu'un jour où les enfants de Dieu étaient 
venus se présenter devant le Seigneur, Satan vint aussi parmi 
eux ét parut én sa présence. 

9, Et le Seigneur dit à Satan : D'où viens-tu? Il lui ré- 
pondit : J'ai fait le tour de la terre, et je l'ai parcourue fout, 
entière. 

3. Le Seigneur Ini dit : N’as-tu point considéré mon servi 
teur Job, qui n'a point d'égal sur la terré, qui est un homme 
simple et droit, craignant Dieu et s’éloignant du mal, ét côtt- 


Située dans l'Idurate, sur Les coniins de l'Arabie, 

* Par des cérémonies instituées à cet elfet il les préparait au sacrifice. 
3 Le qu'on raconte ici du conseil tenu devant Dieu ne s'est point passé 
en réalité dé ceîte manière. Mais, sous une figure prise de ce qui arrive 
dans Les conseils des hommes, l'Écrituré a voulu nous Gare scuprénurs 
coment Dion se sert des bons anges pour étre ses ministres auprés dé EE 
nous, @l commen (1 pére à Satan de nous tenter por nous pro Ar, 
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servant toujours sûn innocence? Cependant tu m'as porté à 
agir contre lui pour l'affiger sans qu'il l'ait mérité. 


&. Satan lui répondit : L'homme donnera toujours peau 
pour peau , êt il abandonnéra tout pour sauver sa viet. pi. 

5. Mais étendez votre main, et frappez ses 08 et sa chair, 
et alors vous Verres s'il né vous maudira pas en face. 

6. Le Seigneur dit à Satan : Va, ilest en ta main; mais ne 
touche point à sa vie. 

7. Satan étant sorti de la présence du Seigneur, frappa Job 
d'un ulcère horrible *, depuis la plante des pieds jusqu'au 
sommet de la tête. | 

8, Et Job, assis sur un fumier, raclait avec le débris d'un 
pot de terre la pourriture qui sortait de ses plaies. 

ÿ, Alors sa femme lui dit : Quoi! vous demeurez encore 
dans votre simplicité? Maudissez Dieu, et mourez. 

10. Job lui répondit : Vous parlez comme une femme qui 
n'a point de sens. Si nous avons reçu les biens de la main du 
Seigneur, pourquoi n'en recevrions-nous pas les maux? Dans 
toutes ces choses Job ne pécha point par ses lèvres, 

11. Cependant trois amis de Job ayant appris tous les maux 
qui lui étaient arrivés, partirént chacun de léur pays pour 
venir le trouver : Éliphaz, de Thôman, Baldad, de Suh, et 
Sophar, de Naamath. Car ils s'étaient donné jour pour venir 
ensemble le visiter el le consoler. 

12, Lors donc que de loin ils eurent levé les veux, ils ne le 
reconnurent point; et ayant jeté un grand cri ils commen- 
cérent à pleurer. [ls déchirérent leurs vétements, et jetérent 
de la poussière en l'air pour la faire retomber sur leur tête, 

13. Is demeurérent avec lui assis sur la terre durant sept 
jours et durant sept nuits*, et mul ne lui dit une parole, 
car ils vovaient que sa douleur était extrême. 


CHAPITRE III 


Job maudit le jour de ga maissance, et déplore sa misère. 


1. Après cela Job ouvrit la bouche, et maudit le jour de 
Sa naissance: 

2, Etil parla ainsi : 

3, Périsse le jour où je suis né, et la nuit dans laquelle il 
a été dit : Un homme a été conçu. 

4 Que ce jour soit changé en ténébres, que Dieu du haut 
du ciel ne le recherche pas, et qu'il ne soit plus éclairé de 
la lumière. 

D. Que les ténèbres et l'ombre de la mort l'obscurcissent, 
que les nuées l'environnent, et qu'il soit plongé dans l'amer- 
lume, 

6. Pour cette nuit, qu'un tourbillon ténébreux la possède, 
qu'elle ne soit point comptée parmi les jours de l'année, ni 
His au nombre des mois, 

7. Que cette nuit soit solitaire, et qu'on n’y entende jamais 
ls chants de Ja joie, 

8. Qu'ils la maudissent, ceux qui maudissent le jour, ceux 
qui sont prêts à susciter Léviathan #5, 

%. Que les étoiles soient cachées par son obscurité ; qu’elle 


alende là lumière, et ne la voie point, non plus que le lever 
de l'aurore : 


3 L'est-ä-dire , il est toujours plus dur de souifrir dans sa propre personne 
ten celle des autres, quélque chers qu'ils nous soient, comme 
étaient à Job ss propres enfants, 
ee bénse que c'était la lèpre, celte lépre hornble et douloureuse 
re panticuliérement en Égypte, ot qu'on nomme éléphantiasis, 
pe ir fait enfler les pieds comme ceux d'un éléphant. Les sou 
Feria ie maladie réagissent tellement sur l'âme, qu'elle st conli- 
3 Nou nt ohsédée par les inquiétudes, la défaillance et le dégout. 
ha pl F5 sans prendre du repos et de la nourriture, mais en passant 
les Bradé partie du temps auprès de lui. 
bi RE La ob sant core lé cri involontaire de la nature, acca- 
ol par one de li tentation et l'excès de ls douleur. Comme on be 
Lien, Mile, sa volonté demeura toujours soumise et unie à cellé dé 


$ Les [Er r. _. 
nclanteurs qui s& isposent pendant Er nuit À consulter le démon, 
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ke 
È Le 
40, Parce qu'elle n'a point fermé le sein qui m'a porté, 
et qu'elle n'a point ôté le mal de devant mes yeux. 

41, Pourquoi né suis-je point mort dans le sein de ma 
mère, et n'ai-je point cessé de vivre aussitôt que j'en suis 
sorti? 

42, Pourquoi m'a-t-on reçu sur des genoux? Fourquoi 
ai-jé été allaité 

43. Je dormirais maintenant dans le silence, ét jé me 
réposerais dans mon sommeil, 

14. Avec les rois etles consuls de la terre, qui se bâtissent 
des solitudes 1, 

15. Ou avec les princes qui possèdent l'or, ét qui rémplis- 
sent leurs maisons d'argent. 

46. Je n'aurais point paru dans le monde, non plus qu'un 
fuit avorté, ou que ceux qui, avant été conçus, n'ont point 
vu lé jour. 

47, Là se termine le bruit qu'ont fuit les impies: là les 
forts, après leur travail et leur lassitude, trouvent le repos: 

48. Et ceux qui étaient autrefois enchainés ensemble ne 
souffrent plus aucun mal, et n'entendent plus la voix de leur 
oppresseur. 

49. Les petits et les grands sont là, et l'esclave s'y trouvé 
affranchi de son maitre. 

1, Pourquoi la lumière a-t-elle été donnée au malhen- 
reux, et la vie à ceux qui sont dans l'amertume du cœur, 

M. Qui attendent la mort sans qu'elle vienne, comme ceux 
qui creusent la terre pour y découvrir un trésor, 

99, Et qui tressaillent de joie quand ils ont trouvé le s6- 
pulcre? 

97. Pourquoi la vie a-t-elle été donnée à un homme qui 
marche dans une roule inconnue, el que [heu a environnée 
dé Lénébres? 

94. Je soupire avant de manger, et les cris de ma douleur 
sont comme le bruit du débordement des grandes eaux ; 

95. Parce que ce qui faisait le sujet de ma crainte m'est 
arrivé, et les maux qué j'appréhéendais sont venus tout à 
coup. 

96. N'ai-je pas dissimulé? N'ai-je pas gardé le silence? Ne 
me suis-je pas tenu en repos? Et cependant la colère de Dieu 
est tombée sur moi, 


CHAPITRE IV 


Éliphaz s'offense des plaintes dé Job, et lui reproche que sa vertu 
n'a point de fermeté. 


1. Alors Éliphaz de Théman prit la parole, et dit : 

2, Si nous commençons à vous parler, peut-être le suppor- 
terez-vous avec peine; mais qui pourrait retemir les paroles 
qu'il a dans l'esprit? 

3. N'est-ce pas vous qui avez instruit plusieurs, et qui 
avez soutenu les mains lasses et affaiblies? 

4. Vos discours ont affermi ceux qui chancelaient, et vous 
avez fortifié les genoux tremblants, 

5. Maintenant l'affliction est venue sur vous, et vous perdez 
courage ; elle vous a touché, et vous voilà dans lé trouble. 

G. Où est votre crainte de Dieu, votre force, votre pas 
ience, ét la perfection qui paraissait dans toutes vos voies? 

7. Considérez, je vous prie, si jamais un innocent à péri, 
ou quand est-ce que ceux qui avaient lé cœur droit ont êté 
exlerminés 2? | 

8, J'ai vu, au contraire, qué ceux qui opérent l'iniquité, 
et qui sémént les douléeurs ét les môissonnent?, 


1 De magnifiques tombeaux pour eux seuls. 

# Celté proposition, vraie par rapport au salut el 4 la vie éternelle, ne 
l'est pas par rapport à la vie présente, puisque les justes SX trouvent jus- 
qu'a la mort exposés à ln persécution des impiés; mais elle est encore plus 
fausse par l'application qu'Éliphaz en fait à Job affligé sans lavoir mérité : 
car ces maux étaient à son égard une épreuve ot non un châtiment. 

3 Qui en recueillent Le fruit malheureux par quelque avantage termporel. 
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%. Ont été renversés par le souffle de Dieu, ét que le vent 
de sa colère les à consumés, 

10. Le ragissement du lion et la voix de la lionne ont été 
ttoullés, ét les dénts des lionceaux ont été brisées. 

11. Le tigre a péri parce qu'il n'avait plus de proie, et les 
petits du lion ont été dissipés. 

12. Cependant une parole m'a été dite en secret, et à 
péine én ai-je entendu les faibles sons qui se dérobaient à 
mon oreille. 

15. Dans l'horreur d'une vision dé nuit, lorsque le som- 
meil s'appésantit sur les hommes, 

14. La crainte ét la frayeur me saisirent, et tous mes 0s 
tremblèrent d'épouvante. 

45. Un esprit passa devant moi, et les cheveux de ma tête 
se hérissérent. 

16. Il se présenta quelqu'un dont je né connaissais pas 
le visage; une image s'arrèta devant mes veux , et j'entendis 
une voix comme un léger souflle : 

17. L'homme osera-t-1l se justifier en se comparant à 
Dieu, et sera-t-il plus pur que celui qui l'a créé? 

15. Ceux mêmes qui le servent ne sont pas stables, et il 
a trouvé du déréglement jusque dans ses anges. 

19. À combien plus forte raison ceux qui habitent des 
maisons de boue et qui n'ont qu'un fondement de terre, 
seront-ils consumés et comme rongés des vers? 

20, Du matin au soir ils seront moissonnés; et parce qu'au- 
cun d'eux n'aura l'intelligence, is périront pour jamais. 

21. Les restes de leur race seront emportés: ils mourront, 
parce qu'ils n'ont point eu la sagesse. 


CHAPITRE V 


Suite du discours d'Éliphaz. I veut prouver que Diou mafflige Job que parue 
qua mérité, et qu'il sera heureux s'il récoit bien ce châtiment. 


1. Appelez donc à votre secours, s'il en est qui puisse 
vous répondre, el adressez-vous à quelqu'un des saints. 

2. Certés la colère fait mourir l'insensé, et l'envie tue les 
pelils. 

3, J'ai vu Finsensé affermi en ses racines, et aussitôt j'ai 
maudit son éclat. 

4. Ses enfants, loin de trouver leur salut, seront foulés aux 
pieds à la porte, et il n'y aura personne pour les délivrer. 

». L'homme affamé dévorera ses moissons ; l'homme armé 
s’emparera dé lui comme d'une proie, et ceux qui seront 
altérés boiront ses richesses. 

6, Rien ne se fait dans le monde sans sujet, et ce n'est 
point de la Lerré que naissent les maux. 

7. L'homme nait pour le travail, et l'oiseau pour voler. 

$. C'est pourquoi j'adresserai mes prières au Seigneur, et 
Je parlerai avec confiance à Dieu , 

9. Qui fait des choses grandes et impénétrables, des choses 
miraculeuses él sans nombre ; 

10. Qui répand la pluie sur la face de la terre, ét qui arrose 
d'eau tout l'univers ; 

1. Quiélève ceux qui étaient abaissés, qui console et guérit 
ceux qui étaient dans les larmes: 

12. Qui dissipe les pensées des méchants, et les empéche 
d'accomplir ce que leurs mains avaient commencé ; 

Qui surprend les sages dans leur propre sagesse, et 
qui renverse les desseins des hommes pervers. 

14. Pendant le jour ils rencontreront les ténèbres, et en 
plein midi ils tâtonneront comme dans une nuit profonde. 

15. Mais Dieu protégera le pauvre contre les traits de 
leur langue, et sauvera l'indigent de la violence de leurs 
LTÉE 

16. Et l'espérance sera pour le pauvre; mais l'iniquité 
aura la bouche fermée. 

13. Heureux Fhomme que Dieu corrige lui-même! Ne 
repoussez donc point le châtiment du Seigneur : 
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CHAPITRE VI, Ga 


18. Car il blesse, et il remédie; il frappe, el ses mains 
guérissent. 

19. Après vous avoir aflligé six lois, il vous délivréra, et 
à da septième il ne pérméllra pas mêmeé que le mal vous 
touche. 

2), Dans la farnine, il vous préservera de la mort: dans 
les combats, du tranchant du glaive. 

M1. Vous serez mis à couvert des traits de la langue per. 
canté, et si l'affliction survient, vous né la craindrez point, 

22, Au milieu de la désolation et de la faim vous rirez, 
et les bêtes de la terre ne vous effraieront pas, 

23%, Les pierres du chemin ne vous blesséront point, et 
les bôtes sauvages seront douces pour vous. 

25, Vous verrez la paix habiter votre tenté, él, gouvermant 
votre famille avec sagesse, vous ne pécherez point. 

25, Vous verrez votre race se multiplier, ot votre postérité 
croitre comme l'herbe des charaps. 

26, Vousentrerez au sépulere plein de jours et de richesses, 
comme un monceau de froment qu'on serre au temps de sa 
malurité, 

97. Voila ce que nous avons médité, voilà ce qui est: 
écoutez-le donc, et repassez-le dans votré esprit, 


CHAPITRE VI 


Job, reconnaissant que Dieu a toujours droit de l'afiger, se justifie néanmoins 
d'avoir commis des crimes qui aient mérité cotée punition, 


L. Job, prenant la parole, répondit : 

2. Plütà Dieu que mes péchés, qui m'ont mérité sa colère, 
et les maux que je souffre, fussent pesés dans la balance! 

+, Ceux-ci surpasseraient Les autres de tout le poids du 
sable de là mer. Anssi mes paroles sont-elles pleines de 
douleur: 

#. Car le Seigneur m'a mis en butte à ses flèches. L'indi- 
gnation qu'il répand sur mai épuise mes esprits, et les ter- 
reurs qu'il me donne m'assiégent de toutes parts. 

5. L'âne sauvage rugira=t-il au milieu de l'herbe dé la 
prairie? Le bœuf a-t-il mugi en face d'une crèche pleine de 
fourrage ? 

6. Peut-on manger un mets insipide que le sel n'assaisonne 
pas, et quel goût peut-on trouver dans un aliment qui donne 
la mort’? 

3. Ce qui auparavant soulevait mon cœur, dans la détresse 
où jé suis devient ma nourriture. 

8. Qui me donnera que ma prière arrive jusqu'à Dieu, ét 
qu'il m'accorde ce que j'attends? 

{. Et que celui qui a commencé achève de me réduire en 
poudre; qu'il laisse aller sa main pour me couper jusqu'à la 
racine ; 

10. Et que dans les douleurs dont il m'accablera sans 
m'épargner, j'aie seulement cette consolation de ne contre- 
dire en rien les ordonnances de celui qui est saint? 

11. Car qu'est-ce que ma force, pour pouvoir résister 
encore? Et quellé ést ma fin, pour me conserver dans la 
patience 1? 

12. La force des pierres n'est pas ma force, et ma chair 
n'est pas d'airain. | 

15. Voyez, je ne trouve en moi aucun secours; MES AMIS 
mémeés m'ont abandonné. 

Ai. Celui qui retire à son ami la compassion renonce à 
la crainté du Seigneur. : 

45. Mes frères ont passé devant moi comme Île torrent qui 
traverse rapidement les vallées, 4 

16. Coux qui craignent la gelée seront accablés par la neige. 

47. Dans le temps qu'ils commenceront à s'écouler, ils 


1 Si Job demande à mourir, c'est qu'il sent sa fillesse : sachant A 
force n'est pas capable de le soutenir, il craint de succomber 4 la ten 
ete tomber dans l'inpatience. 
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périront 
où ils étaient. | | ; R 

18, Is vont par des sentiérs embarrassés, ils marchentsur 
le vide, et ils périront. 

“4 - LOS | de 

19. Considérez les sentiers dé Théman, les chemins de 
Saba, et attendez un peu. | 

ot, Ils sont confus, parce que j'ai espéré ; is sont venus 
jusqu'à moi, et ils ont été couverts de confusion. 


mal, vous êtes saisis de crainte. 
3 


9 Vous ai-je dit : Apportez-moi quelque chose, ou A" 


donnez-moi votre bien? 


ox, Ou délivrez-moi de la main de l'ennemi, où arrachez- % 


moi à la puissance des forts? 

o$. Engeignez-mot, et je me tairai; si par hasard je suis 
dans l'isnorance, instruisez- moi. 

95, Pourquoi critiquez-vous le langage de la vérité, puisque 
nul d'entre vous ne saurait me confondre”? 
of, Dans vos discours, vous né vous éludiez qu'à blämer, 
et vous ne proféréz que des paroles en l'air. 

#7, Vous vous jelez sur un orphelin, el vous vous ellorcezx 
de creuser un abime sous les pas de volre ami, 

94, Achevez donc ce que vous avez commencé; prélez 
l'oreille, ét voyez si je mens. 

%, Répondez, je vous prie, sans esprit de contradiction, 
et jugez ma cause selon la justice : 

90. Et vous ne trouverez point l'iniquité sur ma langue, 
et l'accent de la folie ne sortira pas de ma bouche. 


CHAPITRE VII 


Job, en représentant La misère où il est réduit, trace une image 
de celle de toute la nature humaine. 


1. La vie de l'homme sur la terre est une guerre conti- 
nuelle, et ses jours sont semblables aux jours du mercenaire. 

2. Comme l'esclave soupire après l'ombre, comme le mer- 
cémure attend la fin de son labeur, 

+. Ainsi je ne vois dans ma vie que des mois vides, je nv 
compte qué des nuits de douleur. 

4, Sije me couche, je dis : Quand me léverai-je? Et étant 


levé, j'attends le soir avec impatience, ét jusqu'à la nuit je % 


suis rempli d'amértume. 
2. Ma chair est couverte de vers et d'une affreuse poussière ; 
a peau se descéche et se retire. 


6. Mes jours ont été rétranchés plus vite que le fil de la! 
loile n'est coupé par le tisserand, et ils ont passé sans 


espérance, 

me Souvénez-vous, Seigneur, que ma vie n'est qu'un soullé, 
et que mon œil ne reverra pas les jours de bonheur. 
Æ Celui qui m'a vu bientôt ne me verra plus. Votre regari 
Sestarrélé sur moi, et je ne subsisterai pas devant vous. 

1. Comme le nuage se dissipe ét passe, ainsi celui qui 
‘descend au sépulere ne remontera plus. 


10, Il ne reviendra plus dans sa maison, et le lieu qu'il Éh 


habitait ne le réeconnaitra plus. 

11. Cest pourquoi je ne retiendrai pas ma langue; je 
Parlerai dans l'angoisse de mon cœur; je m'entretiendrai 
ae l'amertume de mon âme, 
frué Par vous comme dans une prison? 

13. Si je dis : Mon lit me consolera, et, m'entretenant 


Ave ; ee C 
Mes pensées, je me reposerai sur ma couche : 
14, Vou 


ll 4 
d'horreur Par des visions. 





at lorsque la chaleur viéndra, ils Lomberont du lieu 













af, Maintenant vous venéx, el aussitôt, à la vuëé de mon Fe 


12 Te e : J 1 Le Pu 
. Suis-je une mer, où une baleine, pour avoir été ren- 


5 Mm'épouvantez par des songes, el vous m'agilex 


16. J'ai perdu l'espérance, je ne vivrai pas plus longtemps. 
Épargnez-moi, car mes Jours né sont rién, 

17. Qu'est-ce que l'homme, pour que vous le regardiéz 
comme quelque chose dé grand? Comment daignez-vous 
appliquer sur lui votre cœur? 

18. Vous le visitez Le matin, ét aussitôt vous l'éprouvez. 

1% Jusqu'à quand ne m'épargnerez:-vous point, ét ne me 
& donnerez-vous point quelque relâche, afin que je puisse un 
* peu respirer? 

20, J'ai péché: que vous ferai-je, à gardien dés hommes? 
Pourquoi m'avez-vous mis en butte à tous vos traits, ét dans 
un état où je suis à charge à moi-même? 

91. Pourquoi n'ôlez-vous pas mon péché, et n'elacez- 
vous pas mon iniquité® Voici que je vais dormir dans la 
poussière, ét si vous me cherchez dès lé matin, je ne serai 
plus. 


D." 
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CHAPITRE VI 


Eaudadl veut prouver que és malheurs dé Joke sont là peine de ses péchés, 
ét traité sa védtu l'hypocrisie 


1. Alors Baldad, de Suh, prenant la parole, dit: 

2, Jusqu'a quand parlerez-vous ainsi? Volre bouche ne 
vessera-t-elle de proférer des paroles qui sont comme un vent 
impétueux? 

+ Dieu foule-t-il aux pmeds la justice”? Et le Tout- Puissant 
renverse-[-il les règles de l'équité? 

#4, Bien que vos enfants aient péché contre lui, él qu'il les 
ait livrés à la peine de leur impiété , 

5. Néanmoins, si vous vous levez dés le matin pour cher- 
cher Dieu, et que vous conjuriez le Tout-Puissant, 

6. Si vous marchez pur ét droit, il s'éveillera aussitôt pour 
vous secourir, et en récompense de votre justice il rendra la 
paix à votre demeure; 

7. De telle sorte que votre première fortune aura élé peu, 
comparée aux grandeurs de la seconde. 

8. Interrogez les races passées; consultez avec soin la 
mémoire de nos pères! 

9, (Car pour nous, nous sommes d'hier et ne savons rien, 
parce qué nos jours sur la terre sont comme l'ombre); 

10. Ce sont eux qui vous instruiront; ils vous parleront, el 
ils ireront du fond de leur cœur ces sentences : 

41. Le jonc peut-il reverdir sans humidité? L'herbe des 
prés peut-elle croître sans cau” 

19, Lorsqu'elle est encore en fleur, sans être arrachée 
elle sèche avant toutes les plantes. 

13. Tel est le sort de tous ceux qui oublient Dieu, ainsi 
périra l'espérance de l'hypocrite. 

44. 11 condamnera lui-même sa folie, et ce qui fait sa con- 
fiancée paraltra comme une Loile d'araignée. 

45. I s'appuiera sur sa maison, et elle né sera pas solide, 
il voudra l'étaver, et elle croulera. 

16. El est comme une planté qui parait verte avant que le 
#, soleil se lève, et qui pousse sa tige aussitôt qu'il est levé, 
= 417. Ses racines se multiplient dans un monceau de pierres, 
> etelle demeure ferme au milieu des cailloux. 

18. Si on l'arrache de sa place, le lieu même où elle était 
la renoncera et lui dira : Je ne vous connais pas. 

19. Telle est sa joie d’un moment; d'autrés gérment de 
la terre et prennent s4 place. 

90, Mais Dieu ne réjettera point celui qui est simple, il ne 
tendra point la main aux méchants, 

4. Jusqu'à ce que le sourire de la joie se répande sur votre 
visage, et les chants de l'allégresse sur vos lèvres. 


ss 


15. TPE À : Ta Se “auverts de con- 
C'est pourquoi mon âme préfère une mort violente : | # 22, Alors ceux qui vous haïssent seront couverts de con 
Al fusion, el la tente des impies ne subsistera pas. 
Uéb vent di En l # 

qu'il ts par Li qu'il ne taira pas plus longtemps les douleur lé | | AN RTE 
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CHAPITRE IX 


Job avoue que l'homme n'a point de justes qui lui soit Prop ranbs 11 
soutient on que térmps que Dieu afMige aussi bien dés justes que bis 
méchants, quand à lui plait. 


4. Job répondit : 

2. Je sais véritablement qu'il en est ainsi, et que l'homme , 
comparé à Lieu, ne sera pas trouvé juste. 

3. S'il veut disputer contre Dieu, entre mille accusations 
il ne pourras pas répondre à une seule, 

4. Dieu est sage en son cœur, ét puissant en sa force. 
Qui Qui a résisté, eb a trouvé la paix? 

5. Cest lui qui transporte les montagnes, et ceux qu'il 
renverse dans sa fureur, ne s'en aperçoivent pas. 

6, Il remue la terre de sa place, et ses colonnes sont 
ébranlées. 

3. I commande au soleil, et le soleilne se lève pas: il tient 
les étoiles enfermées comme sous un sceau. 

8. Lui seul a étendu les cieux, et il marche sur les flots de 
la mer, 

%. C'est lui qui a fait les constellations de l'Ourse, de 
l'Orion, des Hyades, et celles qui sont plus proches du midi. 

10, H fait des choses grandes, qu'on se saurait com- 
prendre, et des choses merveilleuses, qu'on ne saurait 
Compler. 

1, S'il vient à moi, je ne le verrai pas; s'il s'éloigne, je 
ne m'en apércevrai point. 

43, S'il interroge tout à coup, qui pourra lui répondre? 
Qu qui pourra lui dire : Pourquoi faites-vous ainsi? 

13, Il est Dieu, nul ne peut résister à sa colère, et sous 
lui fléchissent ceux qui portent le monde. 

14. Qui suis-je donc, moi, pour lui répondre et pour oser 
lui parler? 

15. Quand j'aurais en moi quelque justice, je ne répondrais 
point, mais j'implorerais mon juge : 

16. Et lors même qu'il aurait exaucé ma prière, je ne croi- 
rois pas qu'il eût daigné entendre ma voix: 

17. Car du milieu d'un tourbillon il me brisera, et il 
multpliera mes plaies sans même que j'en sache le motif, 

18. Il ne me permet pas de respirer, et il me rassusie 
d'amertume. 

19. Si j'ai recours à la force, il est tout-puissant: si j'en 
appelle à la justice, nul n'ose rendre témoignage pour moi. 

20. Si j'entreprends de me justifier, ma bouché me con- 
damnera; si je veux montrer que je suis innocent, il me 
convaincra d'être coupable, 

21. Quand même je serais sans tache, mon cœur l'igmore- 
rail, et ma vie mé serait à moi-même un sujet de regret. 

22. Tout ce que j'ai dit se réduit à ce principe : Dieu afige 
le juste aussi bien que l'impies. 

3. Mais du moins qu'il tue tout d'un coup ceux qu'il a 
frappés, ét qu'il ne se rie pas des peines de l'innocent ! 

24. La terre est souvent livrée entre les mains dé l'impie, 
et les veux de ses juges sont couverts d'un voile : si ce n'est 
pas Dieu qui le permet ainsi, qui est-ce donc? 

2%. Les jours de ma vie ont été plus rapides qu'un courrier. 
Ils ont fui ét n'ont pas vu le bonheur. 

2Ù. Ils ont passé avec la même vitesse que des vaisseaux 
qui portent des fruits, et qu'un aigle qui fond sur sa proie. 

21. Lorsque je dis : Je ne me plaindrai plus, je-sens que 
mon visage se change aussitôt, et que la douleur me déchire. 

25. Je tremblais à chaque action que je faisais, sachant que 
Vous né mé pardonneriez pas si je péchais, 


{On Les anges que Dacu on établis pour gouverner et comme pour soulé- 
nir lé monde; où les princes dé la terre, entre les mains desquels Dieu 
semble avoir mis su puissance. Ce dernier sens est le plus naturel, tuis il 
est exprimé en ayle poétique, 


Re = Ë À « 
= Durant la vie présente; par conséquent on a tort de croire que jé suis 


copable préc que je suis aîMligé, 








en _ CHAPITRE X. 700 


21. Si après cela je passe pour un impie, pourquoi ai-je 


| travaillé en vain”? 


30, Quand j'aurais été lavé dans de l'eau de neige, ét que la 
blancheur dé mes mains éblouirait par son éclat, 

M. Vous me feriez paraitre tout couvert d'ordure, et mes 
vêtements m'auraient en horreur. 

3, Car je n'aurai pas à répondre à un homme semblable à 
moi, ni à contester avec lui comme avec mon égal. 

+. [n'y a personne qui puisse juger les deux parties, et 
meéllre sa main entre nous deux. 

5. Qu'il éloigne donc sa verge de moi, et que sa terreur 
né m'épouvante pas : 

39. Alors je parlerai sans le craindre; maintenant dans ma 
fraveur jé ne puis répondre! 


CHAPITRE X 


Suite du discours de Job, Î sc tourne vers Dieu, et en épanchant sa douleur, 
1 dévmandd van peu de relkche, 


1. Mon âme est lasse de la vie, je m'ahandonnerai aux 
plaintes contre moi-même, jé parlerai dans l'amertume de 
mon cœur. 

2. dé dirai à Dieu : Ne me condamnez pas, faites-moi con- 
nailré pourquoi vous me traitez de la sorte. 

3, Vous semble-t-il bon de me livrer 4 la calommie et de 
m'accabler, moi qui suis l'ouvrage de vos mains? Pourriez 
vous favoriser le conseil dés impies? 

4, Avez-vous des veux de chair, et voyez-vous les choses 
ainsi que l'homme les voit? 

5, Vos jours sont-ils semblables aux jours de l'homme, et 
vos années comme li visé d'un mortel, 

ü, Pour vous informer de mon iniquité, et faire une exacte 
recherché de mon péché, 

7. Et pour savoir que je n'ai rien fait d'impie, puisqu'il 
n'ya personne qui puisse me lirer d’entre vos mains? 

5, Ce sont vos mains qui m'ont formé: ce sont elles qui 
ont disposé toutes les parties de mon corps: ét, aprés cela, 
vous voudriez en un moment me précipiter dans l'abime” 

‘. Souvenez-vous, je vous prié, que vous m'avez fail 
conne un vase d'argile, et que vous me réduirez en pous- 
sière. 

10. N'avez-vous pas préparé ma substance comme du lait? 
Ne l'avez-vous pas fait épaissir comme un lait qui sé caille? 

11. Vous m'avez revêtu de peau et de chair: vous m'avez 
alermi d'os et dé nerfs. 

12. Vous m'avez donné la vie et comblé de bienfaits, et la 
continuation de voire secours a conservé mon soufle. 

13. Quoique vous teniez toutes ces bontés cachées dans 
votre cœur, je sais néanmoins que vous avez mémoire dé 
EE. 

14, Si j'ai péché, et si vous m'avez épargné eur l'heure, 
pourquoi ne permettez-vous pas que je sois à présent purifié 
de mon iniquité? 

15. Si j'ai vécu en impie, malheur à moi; et si jé suis juste, 
je ne lèverai point la tôte, étant rassasié d'affiction et de 
misère. 

16. Si je m'enorgueillis, vous me poursuivres comme la 
lionne, ét revenant à l'attaque, vous mé tourmentérez sans 
relache. 

17. Vous produisez contre moi des témoins:, vous mulli- 
pliez sur moi les effets de votre colère, el je suis assiôgé 
de maux comme d'une armée. 

18, Pourquoi m'avez-vons tiré du sein de ma mére* Que ne 
suis-je mort avant que l'œil m'ait vu! 


1 Job, saisi de frayeur à ln vue des jugements de Dieu, témoigne qu'il 
n'osorait lui parler pour justifier son innocence, Mais si Dieu daignait retirer 


es Un peu su verge, il entreprendrait alors de se justifier condre ceux qui 


veulent lé fQure passon pour un impr. 
3 Il parle de sos arts, 
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+ 10B. bem. CHAPITRE XIIL 702 
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49, J'aurais Été comme n'ayant point été, porté du sein de 
ma mère au tombeau, | 7 | 

90, Le peu de jours qui me restent ne finira-t-il pas 
19 Laissez-moi donc, que je respire un peu dans ma 


CHAPITRE XII 


Job lémoigne que In puisennce et la sagesse de Dieu paratésent assez 
dans le gouvernement du monde pour n'être ignôordes de pérsonné. 


bienti 


douleur, ee + 
1, Avant que jé men aille, sans retour, vers cette terre 


ténébreuse, couverte de l'obscurité de la mort, 
2 Terre de misère et de ténèbres, où habite l'ombre de 
La mort, où tout est sans ordre et dans uné éternelle horreur. 


1. Job reprenant la parole, dit : 

2. N'y at-il donc que vous qui sovez hommes; et la ga- 
gesse mourra-t-ellée avec vous 

5, J'ai du sens aussi bien que vous; ét je ne vous suis 
point inférieur; car quel est celui qui ignore ce que vous 
Savez"? 

%. Celui qui comme moi devient l'objet des railleries de 
son ami, invoquera Dieu, et Dieu l'exaucera: car la simpli- 
cité du juste est tournée en dérision. 

», C'est une lampe que les riches regardent avec mépris, 
mais qui est prète pour le temps marqué, 

ü, Les tentes des voleurs publics sont dans l'abondance, 
et ils provoquent Dieu avec audace, quoique ce soil lui qui 
leur ait mis tout entre les mains. 

7. Interrogez les animaux des champs, et ils vous ensei- 
eneront; les oiseaux du ciel, et ils seront vos maitres. 

8, Parlez à la terre, et elle vous répondra; et les poissons 
de la mer vous instruiront, 

%. Qui ignore que c'est la puissance de Dieu qui a fait 
loutés ces choses? 

10. Lui qui tient dans sa main l'âme de tout ce qui respire, 
ét tous les esprits qui animent la chair des hommes. 

11, L'oreille ne juge-t-elle pas des paroles, ét le palais 
de ce qui a du goût? 

12. La sagesse est dans les vieillards, et la prudence est 
lé fruit d’une longue vie. 

LE Mais en Dieu résident la sagesse et la force: c'est lui 
qui possède le conseil et l'intelligence. 

V4. S'il détruit, nul ne pourra édifier: s'il tient un homme 
enfermé, nul ne pourra lui ouvrir. 

15, S'il retient les eaux, tout sora à sec; s’il les envoie, 
elles inonderont la terre. 

16, En lui sont la force et la sagesse; il connait et celui 
qui trompe et celui qui est trompé. 

17. Il fait tomber’ ceux qui donnent conseil aux autres 
dans des pensées extravagantes, dont la fin est malheureuse, 
et il frappe d'étourdissement les juges. 

18. Il ôte aux rois leur baudrier, et il ceint leurs reins 
d'une corde. 

19. I fait marcher sans gloire les pontifes, et il renverse 
à terre les grands, 

20, I fait changer de langage aux lèvres sincères, et il 
relire la science aux vieillards, 

21. Il répand le mépris sur les princes, et relève ceux qui 
avaient Gé opprimés. 

22. [dévoile ce qui était caché dans de profondes ténèbres, 
et il produit à la lumière l'ombre de la mort. 

25. I multiplie les nations, et il les perd; et quand elles 
sont renvérsées, il les rétablit de nouveau. 

24, Il ôte l'intelligence aux chefs des peuples dé la terre, 
et il les laisse s'égarer dans des routes sans issue. 

5. Au milieu de la lumière ils Lâtonneront comme dans les 
ténèbres, et il Les fera chanceler comme s'ils étaient ivres. 


CHAPITRE XI 


Sophar parle d'une manière out rage à Job, et veut ensuite 
lus demner des avis pour lé consoler, 


4. Alors Sophar, de Naamath, prenant la parole, ré- 
ponlit : | 

9 Celui qui se répand en paroles n'écoutera-t-il pas à 
son tour? Et suffira-1-il d'être un grand parleur pour paraitre 
juste? 

4. Faut-il que tous les hommes sé taisent pour vous en- 
tendre? Et après vous être moqué des autres, n'y aura-t-il 
personne qui vous confonde? 

#. Car vous avez dit à Dieu : Ma conduite est pure, et je 
suis sans Lache devant vos veux t. 

5. Que ne daigné-t-il parler lui-même avec vous, et vous 
ouvrir sa bouche, 

6. Pour vous découvrir les secrets de sa sagesse et les 
profondeurs de sa loi, et pour vous faire comprendre qu'il 
edge beaucoup moins de vous qué ne mérite votre iniquité ? 

7. Prétendez-vous sonder les voies de Dieu, et découvrir 
en perfection les secrets du Tout - Puissant ? 

8. Il est plus élevé que le ciel, comment l’atteindrez- 
vous? [ est plus profond que l'enfer, comment pénétrerez- 
vous jusqu'à lui 

9. I est plus étendu que la terre, plus vaste que la mer. 

10, S'il renverse ou s'il confond tout, qui pourra s'opposer 
à lui? | 

TL. Car il connait la vanité dés hommes: et ayant l'ini- 
quité sous ses veux, peut-il ne pas la considérer? 

12. L'homme vain s'élève d'orgueil en lui-même, el il se 
croit né hbre comme le petit de l'âne sau vage. 

13. Pour vous, vous avez endurei votre cœur, ét cépen- 
dant vous élevez vos mains vers Dieu. 

1, Si vous rojetez loin de vous l'iniquité qui souille vos 
Mains, et si l'injustice ne demeure point dans votre tente, 

15, Alors, pur ét sans tache, vous pourrez lever la tête ; 
Vous seréz affermi, el vous ne craindrez pas. 

16, Vous oublierez la misère, el vous ne vous en sou- 
endrez que comme des eaux qui se sont écoulées. 

17 Au soir de votre vie, vous brillerez comme le soleil 
à son midi ; et lorsque vous vous croirez Consumé, VOUS VOUS 
lveres comme l'étoile du matin. 

18. Et vous serez plein de confiance à cause de l'espérance 
Ah Vous sera proposée; au fond du sépulere, vous dormi- 
lÉz En sécurité, 
1. Vous serez en repos sans que personne vous trouble , 
Plusieurs Vous supplieront de les regarder favorablement ?. 
2 Mais les yeux des méchants seront couverts de té- 
nèbres, ils périront sans ressource, el lés choses où ils 


«valent mis leur espérance deviendront l'horreur et l'abo- 
Mnation dé leur âme. 


vi 


el 


CHAPITRE XTII 


Job reprend ses amis, et Salermit dans ln condiance en Dicu contre 
le dhésceporr où leurs reproches semblent devoir le jeter. 


Û 
ti en A8 Sophar marait pas compris la pensée de Job, qui né pré 
señin de ME ch Juste devant Dieu; mais qu avait seulement 
Môme l'innocent ot Fe _ es amis que, Dieu affligeant également en ce 
QU Lt nécessaire SU ils me devaient pas conclure di ses souffrances 

3 Québques ent un impie et un hypocrite. 
AUS savais interprètes ont concli de.ce passage que c'était une 


"TOraNCe ancienne cr iLi 
nos interne, 0 TU'ON pouvait invoquer les morts, el qu'ils pouvaient être 
leurs auprés dé Dicu, 


1. Mes veux ont vu toutés ces choses; je les ai entendues 
de mes oreilles, et je les ai toutes comprises. 


UE permet qu'ils tombent, lorsque, par un juste jugement, 1 s'éloigne 
de ceux qui méprisent sa lumière, ét ne veulent suivre que leur propre 
crpesse. 























TU JO. 


2, Ce qué vous savez ne m'est point inconnu, el je ne suis 
point inférieur à vous, 

3. Je parlerai néanmoins au Tout - Puissant, et je désire 
m'entretenir avec Dieu, 

4, En faisant voir auparavant que vous étes des arti- 
sans de mensonges, el des défenseurs d'une doctrine 
corrompus. 

5, Et plüt à Dieu que vous n'éussiez pas ouvert la bouche, 
afin que vous pussiez passer pour sages! 

6, Écoutez donc mes reproches: prêtez l'orcillé au juge- 
ment de mes lèvres. 

7. Lieu a-t-1l besoin de votre mensonge, que vous usiéz 
de déguisements pour le défendre? 

8. Prétendez-vous lui accorder la faveur de votre suffrage , 
et faites-vous des efforts pour justifier Dieu 

9, Cela peut-il lui plaire, lui à qui rien n'est caché? ou 
se laissera-t-il, comme un homme, surprendre à vos trom- 
peries? 

10. C'est lui qui vous condamnera, puisque ce n'est que 
par dissimulation que vous prétendez servir ses intérêts, 

11. Aussitôt qu'il fera paraître son indignation, il vous 
remplira de trouble, et sa terreur vous accablera, 

12, Votre mémoire sera semblable à la cendre, et vos têtes 
superbes ne seront plus que comme de la boue. 

13. Demeures un peu dans le silence, afin que je dise tout 
cé que Mon esprit me suggérer. 

14. Pourquoi déchiré-je ma chair avec mes dents, @l 
pourquoi ra vié est-elle toujours comme si je Va portais 
entre mes mains ? 

145. Quand même 1 me tuerait, j'espérerais en lui: cepen- 
dant j'exposerai hardiment mes voies en sa présence, 

16, Et lui-même sera mon Sauveur; car aucun hypocrite 
n'osera paraitre devant ses veux, 

47. Écoutez mes discours, prôtez l'oreille aux raisons que 
jé vais exposer. 

18. Si ma cause élait jugée, je sais que je serais reconnu 
innocent. 

49. Quel est celui qui veut entrer avec moi en jugement? 
Qu'il vienne: pourquoi me laisserais-jé consumer sans avoir 
parlé pour ma défense? 

20, Je ne vous demande, Seigneur, que deux choses, el 
ensuite je né me cacherai plus devant votre face, 

91. Rétirez de dessus moi votre main, ne m'accabléz pas 
de vos terreurs. 

22. Appelez-moi, ét je vous répondrai; ou bien souffrez 
que je vous parle, et daignéz mé répondre. 

4. Quelles sortes d'iniquités ét dé péchés ai-je com- 
mises? Faites- moi voir mes crimes el mes offénses. 

24, Pourquoi me cachéz-vous votre visage, el me traitez- 
vous en ennemi? 

25. Vous failes éclater votre puissance contre une feuille 
que le vent emporte, et vous poursuivez une paille des- 
séchée. 

oi. Car vous dictéz contrée moi des arrêts pleins d'amer- 
tumé; et vous voulez me consumer pour les péchés de ma 
jeunesse. 

21. Vous avez chargé mes pieds d'entraves; vous avez 
observé Lous mes senliérs, él vous avez considéré les traces 
de mes pus: 

28, Moi qui bientôt ne serai qué pourriture, é6l qui me 
consumérai comme un vétement mangé des vers, 


CHAPITRE XIV 


Leds décent la bribveté de la vie de l'homme cet les misères 
dont elle et remplie. 


1. L'homme, né de la femme, a peu de Lemps à vivre, el 
il est rempli de beaucoup de misères. 
2, Il s'élève comme la fleur, ét il est foulé aux pieds; il 





à CHAPITRE XV. z04 
fuit comme l'ombre, et il ne déméeure jamais dans le métne 
état : 

+. Et vous jugez digne de vous d'ouvrir les veux sur lui 
et de le faire entrer avec vous én jugement ! 

+. Qui peut rendre pur celui qui a été conçu d'une source 
impuré!? N'est-ce pas vous seul? 

». Les jours de l'homme sont courts; le nombre de ses 
mois ést entre vos mains; VOUS Avez assigné à sa vie dés 
bornes qu'il ne peut passer. 

G. Retirez-vous un peu de lui, afin qu'il ait quélque 
relâche, jusqu'à ce que son jour vienne comme le jour dé- 
siré du mércénaire. 

7. Un arbre n'est point sans espérance : quand on l'a 
coupé, il reverdit, et ses branches poussent de nouveaux 
réjetons. 

$. Quand sa racine aurait vieilli dans la terre, quand sôn 
lronc desséché serait mort dans la poussière, 

9. I germera dès qu'il aura senti l'eau, et il sé couvrira 
de rameaux comme au jour où il a été planté, 

10, Mais quand l'homme est mort, qu'il est dépouillé et 
consumé , alors, je vous prie, que devient-il# 

11. De même que les eaux se retirent de la mér, et qu'un 
Neuve tarnit et se dessèche, 

12 Ainsi, quand l'homme est mort, ilne réssuscitéra point: 
jusqu'à ce que les caux soient détruites, il ne 8e réveillerà 
point, et il ne sortira point de son sommeil. 

15, Qui me donnera que vous me mettiez à couvert dans 
lé séjour des morts, et que vous m'y cachiez, jusqu'à ce que 
votre fureur soit passée, et que vous me marquicz un temps 
où vous vous souviendrez de moi? 

14, L'homme, une fois mort, pensez-vous qu'il revive 
Dans cette guerre où je me trouve maintenant, j'allends Lous 
les jours que mon changement arrive. 

45. Vous m'appellerez, et je vous répondrai; vous tendrez 
votre droite à l'ouvrage de vos mains, 

16. Je sais que vous avez compté tous mes pas; mais par- 
donnez-moi mes péchés. 

17. Vous avez mis més offenses en réserve comme dans un 
sac scellé; mais vous avez guéri mon iniquité. 

18. La montagne se détruit en s'éboulant; le rocher est 
arraché du lieu où il s'est formé : 

19. Les eaux creusent la pierre, et le flot qui bat le rivage 
le consume peu à peu; c'est ainsi que vous détruirez 
l'homme. 

où, Vous l'avez affermi pour un peu de temps, afin qu'il 
disparût pour toujours; vous changerez son visage 5, el vous 
l'envérrez hors dé ce monde. 

21. Que ses enfants soient dans la gloire ou qu'ils soient 
dans l'ignominie, il ne Le saura pas. 

2, Mais pendant qu'il vivra, sa chair sera dans la douleur, 
et son âme pleurera sur elle-même, 


À 


CHAPITRE XW 


Éliphaz accus Job de Wasphéme, ét soutient que les méchants 
aout uns céses Drarméntés en colle vis, 


1. Alors Éliphaz de Théman, prenant la parole, répondit : 

2, Le sage répondra-t-il par des paroles jetées en l'air, et 
s'échauffera-t-1l d'une ardeur inconsidérée? 

3. Vous accusez dans vos discours celui qui ne vous est 


1 Job parle ici de limopureté du péché originel. 

+ Cossez de l'affliger. € 

+ Le changement de mon état de corruption en un ëtat d'immortalité et 
dé gloire éternelle, 

4 Lorsque vous l'ordonnerez, jé sortirai du torabeau par un effet de votre 
rain toute-priseunté. 

ñ Par la vicillesse et les autres altérations auxquelles l'homme est smet 
jusqu'à Li mort. « 

6 L'homme meurt sans savoir ce qui adricmdra à ceux qu'il lisse aprés 


En. 
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205 = CHAPITRE XVI so6 


NW 2 Avant que ses vœux soient accomplis, il périra, et ses 
mains 8e desstcheront. 

+, [ se flétrira comme la vigne tendre qui commençait 

à fleurir, et comme l'olivier qui laisse tomber sa fleur. 

%. Car tout ce qu'amasse l'hypocrile séra sans fruit, et le 

leu dévorera les maisons de ceux qui aiment à recevoir des 

présents. 

+. Il conçoit la douleur, et il enfante l'iniquité: et son 

cœur s'occupe à préparer de nouveaux pièges. 


as Gal, et vous parlez d'une manière qui ne peut que À | 
vous être désavantigeuse. 

4. Autant qu'il est en vous, vous avez détruit la crainte de 
Dieu, et vous empèchez qu'on ne lui adresse des prières; 

5. Car votre iniquiti a instruit votre bouche, et vous imitez 
le langage des blasphémateurs. 

6, Aussi ce sera Votre propre bouche qui vous condam- 
nera, et non pas moi, el ce seront vos lèvres qui déposeront 
contre Vos. 

7. Êtes-vous le premier homme qui ait été créé, el avez- 
vous été formé avant les collines? 

8, Êtes-vous entré dans le conseil de Dieu, et sa sagesse 
sera-t-elle mférieure à la vôtre? 

ü. Que savez-vous que nous ignorions, et quelle lumière 
avés-vous que nous rayons pas? 

40. Il y à aussi parmi nous dés hommes vénérables par leur 
grand âge et par leur vieillesse, et il y en a de beaucoup plus 
anciens que vos pères, 

41. Serait-il difficile à Dieu de vous consoler? Maïs vous 
l'en empéchez par 


CHAPITRE XVI 


Job est afligé de ln dureté de ses amis, ét se console dé 6e qu'il a Dieu 
pour témoin de son innocence. 


4. Job, prenant la parole, répondit : 

2. J'ai entendu souvent dé pareils discours; vous êtes tous 
des consolateurs importuns. 

3, Ces discours en l'air n'auront-ils pas une fin? Et qu'y 
at-il de plus aisé que de parler ainsi? 

#. Moi aussi jé pourrais parler comme vous ; et plût à Dieu 
que votre âme fût dans lé même état que la mienne! 

+. Jé vous consolerais aussi par més discours, et je Lémoi- 
gnerais par le mouvement de ma tête ce que je ressentirais 
pour vous ; 

G. Je vous fortifierais par mes paroles, et mes lévres ne 
s'ouvriraient que pour apaiser vos douleurs. 

7. Mais que feru-je? Si je parle, mes maux ne s'adouci- 
ront pas; ét si je me tais, ils ne s'éloigneront pas de moi. 
8. Et maintenant ma douleur m'accable, et tous mes 
membres sont réduils à rien. 

9. Les rides qui paraissent sur ma peau rendent témoi- 
onage de l'extrémité où je suis; et un calomniateur s'élève 
pour me contredire ét me résister en face par de faux dis- 
cours. 

10. Il a rassemblé sur moi toute sa fureur; il a grincé des 
dents contre moi, en memenaçant; mon ennemi m'a envisagé 
avec un œil terrible, 

41, Ils ont ouvert la bouche contre moi, ils m'ont frappé 
aur la joue en me couvrant d'opprobres: ils se sont rassasiés 
de mes peines, 

42, Dieu m'a tenu lié sous la puissance de l'injusté; il m'a 
livré aux mains des impies. 

13, Moi, qui étais jadis si opulent, j'ai 6 tout d'un coup 
réduit en poudre. Il a fait plier mon cou sous sa violence; il 
m'a brisé, et n'a ris comme en bulle à ses trails. 

14. Il m'a environné dés pointes de ses lances: 11 m'a 
percé les reins de toutes parts; il né m'a point épargné, et il 
a répandu mes entrailles sur la terre. 

45. I m'a fait plaie sur plaie; il s'est jeté sur moi comme 
un géant. 

16. J'ai étendu un sac sur ma peau, et j'ai couvert ma tête 
de cendre. 

17. À force de pleurer, mon visage s'est enflé, et mes pau- 
ières se sont obscurcies. 

48. J'ai souffert tout cela sans que ma man füt souillée par 
l'imiquité, lorsque j'offeus à Dieu des prières pures. 

49. Terre, ne couvre point mon sang, ét qué mes cris ne 
se trouvent point élouflés dans ton sein. 

90. Car j'ai dans le ciel un témoin; et celui qui connait 
mon cœur habite au plus haut des cieux. 

M. Mes amis se répandent en paroles; mais mon œil fond 
en larmes devant Dieu. 

9%, Pourquoi l’homme ne peut-il se justifier devant Dieu 
comme il se justifie devant un autre homme, son semblable? 


emporlément de vos paroles, 

12. Pourquoi votre cœur conçoit-il de si hauts sentiments 

de lui-même? Et pourquoi l'égarement de vos veux témoigne- 

t-il l'orgueil dé vos pensées 

14 Pourquoi votre esprit s'enfle-t-il contre Dieu, jusqu'à 

prôférer de si étranges discours? 

14, Qu'est-ce que l'homme pour être sans tache, et pour 

paraitre juste, étant né d’une femme? 

145. Voici qu'entre ses saints mêmes il n'en est aucun qui 

ne soil sujet au changement, et les cieux ne sont pas purs 

devant s6s veux. 

46. Combien plus l'homme est-il abominable et inutile, 

lui qui boit l'iniquité comme l'eau! 

17. Je vous instruirai, écoutez-moi; je vous racontérai ce 

que j'ai vu. 

18. Les sages publient ce qu'ils savent, et ils ne cachent 

point ce qu'ils ont appris de leurs pères, 

19. À qui seuls cette terre a été donnée, sans qu'aucun 

étranger ait passé au milieu d'eux. 

20. L'impie croit en orgueil de jour en jour, et le nombre 

des années de sa tyrannie est incertain. | 

21. Son oreille est toujours frappée de bruits effrayants: et 

même au milieu de la paix il pensé toujours qu'on lui dresse 

des embüches. 

#2. Quand il est dans la nuit, il n'espére plus le retour 

de la lumière, et il ne voit de tous côtés que des épées 

nues. s 

4, Lôrsqu'il se lève pour prendre du pain, il croit que le 

Jour des ténèbres s'apprète | à 

%. La vue de l'adversité l'épouvante, et les malheurs qu'il 

se figure l'assiôgent, comme un roi qui se prépare à livrer 

bataille, 

2%. Car il a étendu sa main contre Dieu, et il s'est roidi 

Contre lé Tout- Puissant. 

%6. 1 a couru contre lui la tête levée: il s’est armé d'un 

orgueil inflexible. 

27, La santé brillait sur son visage, et l'embonpoint recou: 

Vrait tous ses membres, 

a il de dans des villes désolées, dans des 

Né : Qui ne sont plus que des monceaux de 

nn SESoHIER point; son bien se dissipera en peu de 

; né poussera point de racine sur la terre. 

se Fe paint des ténèbres: la flamme consumera 
Time seu souffle de la bouche l'emportera. . +0 

puisse à Ee une vaine erreur, il ne croira point qu'il : 

r à aucun prix. 

1 Il conçoit de mauvais desseins, et d enjonte Finiquité en les exécutant. 

2 C'est d'Éliphaz et de ses autres faux amis qu'il parle; quelques-uns 

l'entendent du démon. 


# Le sang qui coulait de ses plaies: c'était un témoin dé ses douleurs; él 
il invitait La terre à ne pas lé couvrir ot à né pas Le dessécher, 


. Cest-ä-dire Dieu. 


tous, Forges que Diou opprime les justes, parce qu'il n'a égard, dites- | 
Ms bonnes œuvres, ni à leurs prières. Z 


ri Pose PP * Ti . l. — 4 
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la flamme de ses feux aura-t-elle toujours son éclanro 
G. Le flambeau qui luisait dans sa tente s'obseurcira, et 
la lampe qui brillait au-dessus de sa tète perdra sa lumière, 
1. Ses pas superbes seront ressérrés; ses propres conseils 
le précipiteront dans l'abime ; 

8, Car il a mis le pied dans le filet, et il marche embarrasse 
dans ses mailles. 

ÿ. Ses pieds seront retenus par le piège, et l'ardeur de 1 
soif le dévorera. 

10. Le piége était caché sous terre, et le filet tendu le 
long du sentier, 

11. Des fraveurs l'assiègeront de toutes parts et envelop- 
péront ses pas. 

42. La faim changera sa force en langueur, et fera paraitre 
ses mombres tout décharmés. 

45. Le premier-né de la mort: dévorera l'éclat de son teint 
et consumera la vigueur de ses bras. 

44. Ce qui faisait l'objet de sa confiance ? sera arraché de 
sa demeuré, et la mort, comme un roi, le fouléra aux pieds, 
15. Ses compagnons, quand 1 ne sera plus, habiteront 
dans sa maison, ét on y répandra une pluie dé soufre. 

16. Ses racines, qui tendaient en bas, sécheront; ses 
branches, qui montaient en haut, seront retranchées. 

17. Sa mémoire disparaitra de la Lerre, él son nom ne 
relentira plus dans les places publiques. 

18. De la lumière on le précipitera dans les ténébrés, et il 
sera lransporté hôrs de cé monde, 

19. Sa race ne subsistera plus, il n'aura point de postérité 
parmi son peuple, ét il n'en resléra rien dans son pays. 

20. Ceux qui viendront aprés lui s'étonneront de sa ruine, 
el ceux qui vivront dé son Lemps en seront saisis d'horreur. 
91, Tel sera le sort de la maison de l'injuste, et la fin de 
celui qui ignore Dieu. 


3. Car voila que mes années, déjà si courtes, s'en vont; 
et je marche dans un sentier par lequel je ne reviendrai 
jamais. 


CHAPITRE ANII 


Job représente l'excès de ses somifrances, et Lémoigne qu'il n'attend 
plus que la mort. 


1. Toutes mes forces sont épuisées; mes jours ont êtf 
abrègés, ét il né mé réslée plus que le tombeau. 
3. Je n'ai point péché, et cependant mon œil ne voit rien 
que de triste. 
4, Délivrez-moi, Scigneur, et méttez-moi auprés dé vous; 
et, aprés cela, me combatte qui voudra, 
#. Vous avez éloigné leur cœur de l'intelligence; c'est pour- 
quoi ils ne seront point élevést, 
à. Il promet du butin à ses compagnons*; mais les veux 
de ses enfants tomberont dans la défaillance. 
6. I m'a rendu la ble du peuple, et je suis à leurs veux 
comme un exemple, 
7. L'indignation obscurcit mes veux, ét mes membres sont 
comme réduits à rien. 
8, Les justes en seront dans la stupeur; et l'innocent s'élé- 
vera contre l'hypocrite. 
9, Le juste demeurera ferme dans sa voie, et celui qui à 
les mains pures sentira croilre sa force. 
10, Vous donc, converlissez-vous !; venez, elje vous ferai 
voir qu'il ne se trouve point de sage parmi vous. 
11. Mes jours se sont écoulés, mes pensées se sont dis- 
sipées en me déchirant le cœur. 
12. Elles ont changé la nuit en jour, ét après les ténèbres 
l'espère encore la lumière. 
13. Si j'attends jusqu'à la fin, le tombeau est ma maison, 
et jé me suis préparé mon lit dans les ténébres, 
14. Fai dit au ver du sépulcre : Tu es mon père; et à la 
corruption : Tu es ma mère et ma sœur. 
15. Où sont done maintenant mes espérances #? Et quel 
est celui qui considère ma patience? 
16. Tout ce que j'ai déscendra avec moi dans les profon- 
deurs du tombeau. Pensez-vous que là du moins je trouve 
le repos? 


Ù CHAPITRE XIX 
Hoagé terible dé Pétat où Job était réduit. Espérance de la résurrection. 


1. Alors Job, prenant la parole, répondit : 

9, Jusques à quand afligerez-vous mon âme, ét m'abat- 
tret-vous par vos discours? 

3. Voilà déjà dix fois que vous voulez me confondre, ét que 
vous ne rougissez point de m'accabler. 

4. Sije suis dans l'ignorance, mon ignorance ne peut nuire 
qu'à moi seul. 

D. Mais vous vous élevez contre moi, et vous me failes un 
crime de l'état humiliant où je suis réduit. 

G. Sachez que ce n'est point avec une justice proportionnée 
1 NO à mes fautes que Dieu m'a afligé, et qu'il m'a environné de 
rons. DL maux. 

3. Pourquoi passons - nous dans voire esprit pour des 7. Si je crie dans la violence que je souffre, personne ne 
êtres sans raison, él pourquoi n'avez-vous que du mépris m'écoutera: sij'élève ma voix, nul ne me rendra justice. 
pour nous? 8. Le Scieneur a fermé mon chemin, et je ne puis avan- 

4. Si vous êtes résolu de perdre votre âme dans votre fu- cer: il a couvert de ténébres le sentier où je marchais. 
reur, la terre sera-t-elle abandonnée à cause de vous*? et ‘4 à 9. Il m'a dépouillé de ma gloire 5, et il a ôté la couronne 
les rochers scront-ils transportés hors de leur place? NA "de ma tête. 

+, La lumière de l'impie ne s'éleindra-t-elle pas? el : | 10, Il m'a détruit de tous côtés, et je péris; il m'a enlevé 
més espérances, comme à un arbre déraciné, 

11. Sa fureur s'est allumée contre moi, et il m'a traité 
CONS SON CONEMI. ; 
42. Il a amené ses bandes * avec lui; elles se sont fait un 


CHAPITRE XVIII 
Baldadl che d'efrarer Job ot de lus ter 54 confianee, 


1. Baldad dé Suh, prenant la parole, répondit : 
2. Jusques à quand vous répandrez-vous en lant de 
paroles? Comprenez d'abord, et ensuite nous vous parle- 


Ü Dieu né lés récompénsera pas de l'honneur qu'il satiribuent d'avoir 
défendu sa case. 

 Coci s'adresse à Éliphaz, le premier des amis dé Job, 

Lie ln justice dé Dieu, 

4 Jok exhorte 808 amis à rentrer en eux-mêmes, el à quiléer célbe 
obelination avec laquelle ils le condamnent sans aucune connaissant dé 
CAUSE. 

Bb Por Les insomnies qu'elles m'ont causes. 

ü Les cepéranccs que ses amis voulaient lui déennér de son rétalissement. 
Pour but, ilne se Matte point dé toutes ces vainés tés, El né poul qu'envi- 
sager Le lomlbran. 

7 Job exprime ici en même temps, et lo désir qu'il avait du repos, el be 
doute où d était s'il en serait jugé digne, (5. GRÉGOIRE.} 

8 Den changera-t-il à cause de vous l'ordre de aa providence? Cessera-til 


1 I est cortain que tout l'éclat de la félicité temporelle dont jouit l'impie 
se dissipera à l'heure de sa mort; mais ici Baldad l'entend du temps dé bn 
vie présente, ét d'ésl on éjuci ile trompé. (5. GRÉGOMRE. } 

3 Une mort plus terrible que les autres, 

4 Cesare ses enfants ot ses richesses. 

Ÿ Pour du puraier des souillures qu'elle aura contrachées par 88 CIRE: 
5 De nes enbnts, dé mes nichossés el de tous mes liens. : 
ë Il entend l'espérance du bonheur de la vie présente, mais non celle du 
bonheur de l'autre vie, 


en rotre faveur dé punir ls immes sdlon ss coutume + Une foule de venax. 
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chemin en passant Sur moi, ét ont assiégé ma tente de toutes 


rts. : | | 
Ps 1 à éloigné de moi mes frères, el mes amis se sont 
retirés de moi comme des étrangers. 
14, Mes proches m'ont abandonné, ét ceux qui me con- 
naissaient m'ont oublié, 
15. Les gens de ma maison et mes servantes m'ont regardé 


comme un inconnu, él je suis devenu un étranger à leurs 


Yeux. ' } me 
16. J'ai appelé mon servileur, êt il ne m'a pas répondu ; 


cependant je le suppliais en lui parlant de ma propre 
bouche. 

47, Mon haleine a été en horreur à ma femme, et j'usais 
de prièré envers les enfants qui sont nés de moi! 

48, Les insensés mêmes me méprisaient; à peine les avais- 
je quittés, qu'ils médisaient de moi. 

19, Ceux qui étaient autrefois mes confidents m'ont eu en 
exécration, et celui que j'aimais le plus s’est détourné de 
moi, 

x), Mes chairs ont été réduites à rien, mes os se sont 
collés à ma peau, et il ne me reste que les lèvres autour des 
dents. 

M. Avez pitié de moi, ayez pitié de moi, vous du moins 
qui êtes mes amis; car la main du Seigneur n'a touché. 

9, Pourquoi me persécutez-vous comme Dieu, el vous 
rassasiez-vous de ma chair? 

93. Qui m'accordera que mes paroles soient écrites? Qui 
me donnera qu'elles soient tracées dans un livre, 

94. Qu'elles soient gravées sur une lame de plomb avec 
un stylet de fer, ou sur la pierre avec le ciseau **? 

95. Car je sais que mon RÉDEmPTEUR est vivant, el qu'au 
dermer jour je ressusciterar de la terre; 

96, Que je scrai une seconde fois revêtu de ma peau, que 
je verrai mon Dieu dans ma chair. 

97. Je le verrai moi-même, et non un autre, et je le 
contemplerai de mes propres veux, C'est à l'espérance qui 
répose dans mon séin *. 

28. Pourquoi donc dites-vous : Persécutons-le, et cher- 
chons en lui des prétextes pour le décrier'® 

0. Fuyez à la présence du glaive, car il y à un glaive 
véengeur des iniquités, el sachez qu'il y aura un jugement. 


CHAPITRE XX 


Soplar décrit de nouveau les châtiments dont Dieu punit les impies. 


1. Sophar de Naamath, prenant la parole, répondit : 

2. C’est pour cela mème‘ que mille pensées n'assiégent, 
et que mon ésprit est diversement agité. 

À J'écouterai les reproches que vous me faites, mais 
l'esprit d'intelligence qui est en moi répondra pour moi. 

4. Ce que je sais, ce qui a toujours été également vrai 
depuis que homme a été créé sur la terre, 

S, C'est que la gloire des impies passe vite, et que la joie 
de l'hypocrite n'est que d'un moment. 

6. Quand son orgueil s'éléverait jusqu'au ciel, et que sa 
lle toucherait les nues, 

3 7. I périra à la fin, rejeté comme un fumier, ét ceux qui 
l'avaient vu diront : Où est-il? 

8. Comme un songe qui s'envole, on ne le trouvéra plus: 
il disparaîtra comme un fantôme de nuit. 


k su tnfints de mes enfants; car Job avait vu périr ses propres enfants. 
quil veut qu'on écrive n'est pas simplement ce qu'il a dit, mais ce 
AN va dire : l'expression de aa foi au Rédempteur, son espérance de ls 
résurrection, 
ul autre écrivain sacré, même depuis li naissance du Sauveur, n'a 
Ro um que Job de la résurrection future de nos corps. 
Ch sr Le que la rot dans 1 extrémité où il était nétuit, il ne pen- 
FEES Dani D dé sa santé; mais il se consolait uniquement 
: Fe itu de cuite gran ccpérance. s (5. JÉRÈME. } 
TU on Ceprit est pénétré de La crainte des jugements de Dieu. 
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9, L'œil qui l'avait vu ne le verra plus, el sa demeure né 
le reconnaitra plus. 

10, Ses enfants seront accablés de pauvreté, el ses propres 
mains! lui rendront Le mal qu'il a fait aux autres. 

11, Les vices de sa jeunesse pénétreront jusque dans ses 
os ét dormiront avec lui dansé la poussière, 

19. Car lorsque le mal est doux à sa bouche, il lé cache 
sous sa langue, 

43. C'est un aliment qu'il ménage, il ne cesse de le goûter, 
et il le retient dans son palais. 

14 Le pain qu'il mange se changera au fond de ses en- 
trailles en un fiel d'aspic *, 

15. Il vomira les richesses qu'il a dévorées, et Dieu les 
arrachera dé ses entrailles. 

16. Il sucera la tête des aspics, et la langue de la vipère 
le lucra. 

15. [ne verra point couler sur lui les ruisseaux du fleuve, 
ni les torrents de miel et de lait. 

48, Il portera la peine de tout ce qu'il a fait, et cependant 
il ne sera pas consumé?; l'excès de ses tourments égalera 
celui de ses crimes. 

19, Car il a dépouillé le pauvre et l'a foulé aux pieds; il a 
ravi les maisons qu'il n'avait pas bilies. 

M. Son avidilé n'a pas été rassasiée; et lorsqu'il aura 
obtenu ce qu'il a convoité, il ne pourra en jouir. 

91. I n'a rien laissé de reste dans ses repas, c'est pour 
cela qu'il ne lui demeurera rien de tous ses biens. 

# Après qu'il se sera rassasié, il éprouvera des étouf- 
fements qui le déchireront, et les douleurs l'accableront de 
toutes parts. 

23. Quand ses entrailles seront assouvies, Dieu enverra 
contre lui l'ardeur de sa colère, et fera pleuvoir sur lui les 
traits de sa fureur. 

94. Il fuira les pointes de fer, et il tombera sur un arc 
d'asrain. 

25, L'épée tirée et sortie du fourreau le menacera de son 
éclat foudrovant; des fantômes horribles iront et viendront 
sur lui. 

5, Toutes les ténébres sont cachées dans le secret de son 
äme; un feu que les hommes n'allument point le dévorera; 
délaissé dans sa tente, il sera pénétré d'affliction. 

37. Les cieux révéléeront son iniquité, et la terre s'élévera 
contre lui. 

98. Les enfants de sa maison seront exposés à la violence, 
ils seront abattus au jour de la fureur de Dieu. 

29. Telle est la part que Dieu réserve à l'homme impie; 
tel est l'héritage qu'il recevra du Seigneur pour ses paroles. 


CHAPITRE XXI 


Jobavoue que ln conduite dé Dieu est étonnante, qu'il on trérable toi -mére. 
LL fait une description dé la Glicné des méchants et de leur effroyable 
chuté, 


4, Job, prenant la parole, répondit : 

9, Écoutez, je vous prie, mes paroles, et changez de 
sentiment. 

3, Souflrez que je parle, et après, si vous voulez, raillez- 
vous dé mes discours. 

4. Est-ce contre un homme que je dispute, pour n'avoir 
pas sujet de m'aliger ? 


1 Cestañ-dire, ce sera par ses propres œuvres qu'il se trouvera pan : Los 
malheurs dont il sera accablé seront la juste punition de ses œuvres, 
(5. GRÉGONME. ) 

# Le péché, qu'il goûte d'abord avec plaisir, sem cnanite changé pour bu 
en un diet où venin d'aspie par les suites funestes qu'il produira dans son 
dem ol dans son Corps. 

4 Image terrible du double malheur des réprouvés, qui se verront privés 
des biens du ciel et exposés en même temps à dés mans qui we doivent pas 
finir, 

ü Le feu éternel allumé par la justicé divine. 
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». Jetez les veux sur moi, et vous serez frappés de stupeur 
el vous meéttres le doigt sur votre bouche, 

G, Moi-mème, quand mes souvenirs se réveillent, j'en 
suis épouvanté, ét la frayeur agite tous mes membres. 


7. Pourquoi donc les impies vivent-ils® Pourquoi sont-ils | 


élevés et affermis au sein des richesses? 

3. Leur race se perpétue sous leurs veux; ils sont envi- 
ronnés dé la mullitudé de leurs proches et de leurs petits- 
enfants. 

9. Leurs maisons sont dans la sécurité et la paix, et la 
vergé de Dieu ne les touche point, 

10. Leurs génisses conçoivent, et n'avortent point: elles 
produisent, ét leurs fruils se conservent. 

11. On voit sortir en foule leurs enfants; leur bande joyeuse 
danse et joue. 

12. Is ont à la main des tambours et des cithares, et ils 
se divertissent au son des instruments, 

15. Ils passent leurs jours dans les plaisire, et en un mo- 
ment ils descendent au tombeau, 

44. Lis ont dità Dieu : Retirez-vous de nous, nous né vou- 
lons pas connaître vos voies. 

45. Qui est Le Tout-Puissant, pour que nous le servions* 
Et que nous reviendra-t-il de le prier? 

16. Mais loin de moi les pensées de ces impies, puisque 
les biens dont ils jouissent ne sont pas en leur puissance. 

17. Combien de fois voit-on la lumière des impies s'é- 
teindre, un déluge de maux fondre sur eux, et Dieu leur 
distribuër la douleur et les effets de sa colère? 

18. Ils deviennent comme la paille au souffle du vent, et 
comme la poussière qu'un tourbillon disperse. 


19. Dieu gardera aux fils la peine du père, EL quand il « 


sera puni, alors il comprendra”, 

20. Il verra de ses propres veux sa ruine entière, et il 
boira le calice de la fureur du Tout -Puissant, 

21. Car que lui importerait après sa mort ce que devien- 
draient ses enfants, quand même Dieu diminuerait de moitié 
le nombre de leurs jours #? 

22. Mais qui entreprendra d'enseigner quelque chose à 
Dieu, lui qui est le juge des grands? 

#3. Celui-ci meurt plein de force et de santé, riche ét 
heureux ; 

24, La sève de l'embonpoint circulait dans tous ses mem- 
bres, et arrosait jusqu'à la moelle de ses 05. 

25, Un autre meurt dans l'amertume de l'âme, sans avoir 
connu aucun bien: 

26, Et cependant ils dormiront tous deux dans la pous- 
sière, el les vers les recouvriront tous deux. 

27. Certes je connais vos penstes et les jugements injustes 
que vous portez contre moi. 

28, Car vous dites : Qu'est devenue la maison de ce prince. 
et où sont maintenant les tentes des impies* 

29. Interrogez le premier que vous trouverez dans le 
chemin, et vous verrez qu'il connait cette vérité : 

30. Que le méchant est réservé pour le moment où il doit 
périr, et que Dieu le conduira jusqu'au jour où il doit ré- 
pandre sur lui sa fureur, 

1. Qui osera en face le reprendre de ses crimes, et qui 
lui rendra le mal qu'il a fait? 

32, Il sera conduit au tombeau avec honneur, et il sem- 
blera qu'il veille au milieu dé la foule des morts. 

+, Sa présence a été agréable sur le rivage du Cocyte *: 
dernière lui des hommes de tous les rangs lui faisaient cor- 
tège, et une foule innombrable le précédait. 


LI com premdra ef la grandeur de son crime, et la justice de la Providence, 
qui ne méglige point le soin des choses humaines, 

4 Il faut que ces malheurs arrivent à ses enfants sous ses veux et pendant 
Sa vie, Ain qu'il soit suffisamment puni. 

% Le mot Cocyle, emprunté aux potes, veut dire ici le lieu du sipulere : 
EU prés y est agréable par la ragniloence du tome qu'on lui fév 
et par l'éclat dé la pompe funébre qui l'accompagne. 
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54. Comment donc me donnez-vous de vaines consola- 
tions, puisque j'ai fait voir que ce que vous dites contredit 
la vérité? 


CHAPITRE XXII 


Éliphaz., ne trouvant plus de bonnes raisons, s'emporlé ôn injures 
eten calomnies contrée Jul. 


4. Éliphaz de Théman, prenant la parole, répondit : 

2, L'homme peut-il être comparé à Dieu, quand méme il 
aurait une science consommée 

5. Que sert à Dieu que vous soyez juste? Que lui rappor- 
terez-vous, quand votre conduite serait sans tache? 

4. Est-ce la crainte qui le portera à discuter avec vous, 
et à vous rendre raison de sa conduite? 

5. Et n'est-ce pas plutôt pour punir l'excès de votre ma- 
lice ét la multitude infinie dé vos iniquités? 

6. Vous avez retenu injustement les gages de vos frères et 
dépouillé les pauvres de leurs vèlements*, 

7. Vous avez refusé de l'eau à celui qui était épuisé de lassi- 
tudé, et du pain à celui qui souffrait de la faim. 

8. Vous vous êtes mis en possession de la terre par la force 
de votre bras, et vous l'avez conservée comme étant le plus 
puissant, 

9. Vous avez renvoyé la veuve sans la secourir, ét vous avez 
brisé le bras de l'orphelin. 

10. C'est pourquoi vous vous trouvez environné de piéces, 
et saisi tout à coup de troublé et de crainte; 

TE. EE vous pensiez ne pas devoir tomber dans les ténèbres, 
ni être accablé par le débordement impétueux des eaux? 

12. Ne considérez-vous pas que [eu est plus élevé que le 
ciel, et qu'il est beaucoup au-dessus des astres? 

13. Et vous dites : Que peut-il savoir ici-bas? [juge comme 
au travers d'un voile. 

44. Un nuage l’environne; il ne considère point ce qui se 
passe parrni nous; il se promène sur la voûte des cieux. 

15. Voulez-vous donc suivre cette route des siècles passés 
et marcher sur les traces de ces impies, 

16, Qui ont êté enlevés avant le temps, et que le déluge a 
rénvérsés jusqu'aux fondements ; 

17. Qui disaient à Dieu : Relirez-vous de nous, et qui s'i- 
maginaient que le Tout-Puissant n'y pouvait rien; 

18. Quoique ce fût lui qui eût rempli leurs maisons de 
richesses Loin dé moi leurs pensées! 

19. Les justes verront, et ils seront dans la joie, et l'inno- 
cent se rira d'eux. 

20, Ce qu'ils avaient élevé n'a-t-il pas été renversé , et le 
feu n’en a-t-il pas dévoré les restes”? 

21. Soumettez-vous donc à Dieu, et demeurez en paix; et 
par là vous goñierez des fruits délicieux. 

2%, Recevez la loi de sa bouche, et gravez ses paroles dans 
votre cœur. 

5 Si vous retournez au Tout-Puissant, vous serez rétabli, 
et liniquilé séra bannié de votre tente. 

3%. Au lieu de terre, il vous donnera le rocher; au lieu de 
pierres, des torrents d'or. 

%. Le Tout-Puissant se mettra contre vos ennemis, € 
vous aurez des monceaux d'argent. 

36, Vous trouverez vos délices dans le Tout-Puissant, et 
vous dlèverez votre visage vers Dieu, 

27. Vous le prierez, et il vous exaucera, el vous a6com- 
plirez vos vœux. 

28. Vous formerez des desséins, et ils vous réussiront, et 
li lumière brillera dans vos sentiers. 

29, Car celui qui aura été humilié sera dans la gloire; et 
celui qui aura baissé les veux sera sauvé. 


1 Ces accusations n'ébuent que des conjectures fomdées sur l'idée Fusse 
qu'Éliphaz avait de Ja conduite de Dieu, simaginant qu'il fût contraire dt la 
justice d'afiliger sès serviteurs, 


ne 
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gp, L'innocent sera délivré, et il le sera parce que ses 
mains auront ëté pures. 


CHAPITRE XXII 


Job souhaité d'avoir Dieu mec pour juge du différend qu'il a avec ses 
anis. afin qu'ils connaissent que les crimes qu'ils lui impulent ausse 
L 4 * = = + 
mont we sont point Les causes de son alfiliction. 


4. Job, prenant la parole, répondit : 

9, Mes paroles sont encore pleines d'amertume, et la main 
qui me frappe est plus forte qué mes gémissements, 

4 Qui me donnera de connaître et de trouver Dieu, et 
d'arriver jusqu'à son trône ? 
4, Je lui exposerai ma cause, él ma bouchée multiphera les 
preuves de mon innocence , 
5, Afin que je sache ce qu'il me répondra et que je com- 
prenne ce qu'il me dirai. 

6, Je ne demande point qu'il me combatte avec toute sa 
puissance, ni qu'il m'accable du poids de sa grandeur; 

7. Mais seulement qu'il ne propose contre moi que l'équité 
et la justice , et je sortirai victorieux de son tribunal. 
8, Mais qué ferai-je Si je vais à lorient, il ne paraît point; 
ai je vais à l'occident, je ne l'aperçois point; 
9, Sije me tourne à gauche, je ne puis l'atteindre; si je me 
tourne à droite, je ne le verrai point. 
10. Pour lui, il connait le sentier où je marche, et il m'é- 
prouve comme l'or qui passe par le feu. 
11. Mon pied a suivi ses traces, j'ai gardé ses voies, et je 
né t'en suis pas détourné. 
12, Je né me suis point écarté du commandement de ses 
lèvres, et j'ai caché dans mon sein les paroles de sa bouche. 

15. Seul il est : nul ne peut arrêter ses desseins, et tout ce 
qu'il a voulu, il l'a fait, 
L£. Quand il aura accompli sur moi sa volonté, il lui reste 
éncore beaucoup d'autres moyens semblables. 
15. C'est pourquoi le trouble me saisit en sa présence, et 
lorsqué je le considère, je suis agité de crainte. 
16. Dieu a abattu mon cœur, le Tout-Puissant m'a troublé, 
17. Car ce ne sont point les ténébres dont je suis environné 
qui m'accablent, ni l'obscurité où je suis qui met un voile sur 
mon visage. 






















CHAPITRE XXIV 


Job soutient que Le crime est souvent pins on Ge monde, parcé que Docu 
on réserve ordinairement la véngeance après celte vie. 


1: Aucun temps n'est caché au Tout-Puissant; mais ceux 
Qui le connaissent né connaissent point ses jours. 
. y es qui enlévent les bornes des champs, qui ra- 
Vissent les troupeaux. et les conduisent dans leurs pâturages. 
Le Ils saisissent l'âne de l'orphelin, et ils emmèénent pour 
gage lé bout de li Veuve, 
& Ils détruisent la voie du pauvre, et ils oppriment ceux 
qui sont humbles et doux, 
“ ses semblables à des ânes sauvages dans le désert, 
dés | Uun comme à leur ouvrage ; ils cherchent leur proie 
6 MS HER donner de quoi vivre à leurs enfants. 
MR Re lé champ qui n'est point à eux, et ils 
= Fe la vigne de celui qu'ils ont opprimé par violence. 
De L “pouillent lés hommes et ôlent les vélements à 
8. a Mont pas de quoi se couvrir pendant le froid, 
rares trempés par les pluies des montagnes, et qui. 
CRE TN ie vélements, cherchent un abri sous les TARBES 
Pouillent. Je y ent pue force le bien dés pupilles, et ils dé- 
Pauvre peuple. 


bd 
seulement désirait pas disputer avec Dieu comme avec un adversaire, mais 
lui, afin USE sa volonté et les dessins éternels de sa comuite sur 


és morer et de les découvrir à &ts amis. 
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St 10, [ls arrachent jusqu'à des épis à ceux qui sont nus, qui 

RS vont sans habits et qui meurent de faim. 

ere, 11. Ils se reposent sur le midi au milieu des fruils éntassés 
D DA de ceux qui, après avoir foulé le vin dans leurs pressoirs, sont 





| dans la soif. 
| e. 4 | 12. Dans les villes on entend les hommes pousser des gé- 
SR À missements; les Ames blessées jettent des cris, et Dieu ne 
— | laissera point ces désordres impunis. 

HU 43, Ils ont été rebelles à la lumière’; ils n'ont pas connu 
les voies de Dieu, et ils ne sont pas révenus par ses sen- 
tiers. 

14. L'homicide se lève dés le matin, il égorge l'indigent et 
lé pauvre, et durant la nuit il dérobe comme un voleur, 

15, L'œil de l'adultére épie les ténèbres : il dit : Personne 
né me verra, et il se voile le visage. 

16, I perce les maisons au milieu de l'obscurité, à l'heure 
qu'ils s'étaient donnée pendant le jour, et ils n'ont point 
connu la lumière. 

17. Si l'aurore parait Loul à coup, ils croient que c'est 
l'ombre de la mort, et ils marchent dans les ténèbres comme 
dans lé jour. 

48, L'impie est plus léger que la surface de l'eau; que son 
héritage soit maudit sur la terre, ét qu'il né marché point 
par le chemin de la vigne*; 

19, Qu'il passe des eaux de la neige à une chaleur exces- 
sive, et que son péché le conduise jusqu'aux enfers; 

OÙ, Que la miséricorde le mette en oubli; que les vers 
soient ses délices; que son souvenir soit éteint, qu'il soit 
arraché comme un arbre quine porté point de fruit, 

21. Car il a nourri cellé qui était stérile et qui n'enfante 
point, etil n'a pas fait de bien à la veuve. 

99, Il a fait tomber les forts par sa puissance, él lorsqu'il 
sera le plus ferme, ilne sera pas assuré dé sa propre vie. 

23, Dieu lui a donné du temps pour faire pénitence, el il 
en abuse pour devenir encore plus superbe; mais les veux de 
Lieu sont sur ses voies. 

24. Ils s'élèvent pour un moment; mais ils ne subsisteront 
pas : ils seront humiliés comme toutes choses; ils seront em- 
portés et foulés aux pieds comme le haut des épis? 

95, S'il n'en est ainsi, qui pourra me convaincre de men- 
songe et accuser mes paroles devant Dieu? 
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CHAPITRE XXV 
Grandeur de Diéu él bassésse dé l'homme. 


1. Baldad, de Suh, prenant la parole, répondit : 

2. L'empire et la terreur appartiennent à celui qui fait 
régner la paix dans ses hauts lieux. 

3. Peut-on compter le nombre de ses soldats? Et sur qui 
ne se lève pas sa lumière? 

4. L'homme comparé avec Dieu peut-il être justifié, et 
| celui qui est né d'une femme paraitra-t-il pur devant lui? 

5. La lune même ne brille point, et les étoilés ne sont 
pas pures à ses veux; 

6. Combien moins le sera l'homme, qui n'ést que pour- 
riture, et le fils de l'homme, qui n'est qu'un ver! 


CHAPITRE XXVI 


Job, répondant 4 Baldad, relève 4 son tour la grandeur ét la puissance 
da Dieu, 


1. Alors Job répondit : 
2, Qui prétendez-vous assister ? Est-ce un homme 


1 À la lumière naturelle, qui Bit connaitre qu'on dot s'éloigner du mal 
ot s'allacloer au lon. 

3 Par dés routes lréquentées. 

3 Cho brise d'abord, afin d'en tirer be grain, ét qu'on foule ensuite aux 
pis. 
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19. Mais vous le savez déjà tous; et pourquoi donc vous 
*, répandez-vous inutilement en vains discours? 

3. À qui donnez-vous conseil? Est-ce à celui qui n'a pas NI À 1 43. Voici le partage de l'homme impie dévant Dieu, et 
assez de sagesse? Voulez-vous ainsi signaler votre prudence” à || | l'héritage que les violents recevront du Tout- Puissant : 

%. Qui entreprenez-vous d'enseigner? N'est-ce pas celui ‘//4 (| LA 14. Si ses enfants se multiplient, ils croitront pour le 
qui a donné la vie à Lout ce qui respire? glaive; et ses descendants ne sé rassasieront pas de pain, 

5, Devant lui les monstres mêmes et ceux qui habitent } /| 15. $es derniers rejetons seront ensevelis dans leur ruine, 
et ses veuves ne lé pleureront poinL. 


fort :? 





avec eux gémissent sous les eaux. 1e | 


G. L'enfer est nu devant ses veux, et l'abime pour lui n'a 
point de voile. 

7. I fait reposer le pôle du septentrion? sur le vide, et il 
suspend la terre sur le néant. 

8. [Il énchaïne les eaux dans les nuées, afin qu'elles ne 
fondent pas sur la terre toutes à la fois; 

9. I empéche que son trône ne paraisse à découvert, et il 
répand au-devant les nuages qu'il a formés; 

10. [la tracé une limite aux eaux; elles dermeureront jus- 
qu'à ce que finissent la lumière et les ténébres. 

11. Les colonnes du ciel frémissent devant lui: il les fuit 
trembler au moindre clin d'œil. 

12. Par sa puissance, les mers ont été rassemblées én un 
moment; éLsa sagesse à dompté leur orgueil, 

13. Son esprit a orné les cieux, el sa main habile a formé 
les replis du dragon‘. 

14. Voilà une faible partie de ses œuvres, Si ce qu'il nous 
fait éntendré est comme une goutte légère, qui pourra soute- 
nir lé tonnerre de sa grandeur? 


CHAPITRE XXVII 


Job persiaie 4 défendre son inecenée, D fait vor la réotablé mestre 
qui suit toujours ka fausse félicité des hypodrites et des méchants. 


1. Job, reprenant son discours figuré, continua ainsi : 


2. Par le Dieu vivant, qui m'a dlé tout moyen de justifier, 4% 


mon innocence! par le Tout-Puissant, qui a rempli mon 
âme d'amertume ! 

d. Tant qu'il me restera un souffle, ét que Dicu me laissera 
l'air que je respire, 

4. Mes lèvres ne prononceront rien d'injuste, ét ma langue 
ne proférera point lé mensonge. 

5. Loin de moi de croire à l'équité de vos jugements; tant 
que je vivrai, je protesterai de mon innocence. 

G. Je n'abandonnerai point la justification que j'ai com- 
méncée; car mon cœur né me réproche rien dans toute ma 
vié. 

7. Que mon ennemi soit regardé lui-même comme un 
inpie, el mon adversaire comme un homme injusten, 

8. Car quelle est l'espérance de l'hypocrite, s'il ravit le 
bien d'autrui par son avarice, et que Dieu ne délivre point 
son âme? 

9. Dieu entendra-t-il ses cris, lorsque l'affliction viendra 
fondre sur lis? 

10. Pourra-t-il trouver sa joie dans le Tout-Puissant, el 
invoquer Dieu en Lout temps? 

11. Je vous enseignerai, avec le secours dé Dieu; et ce qui 
est enfermé dans le Tout-Puissant, je ne vous le cacherai 
point. 


1 C'est ne fronte, comme s'il disait : Vous voulez sans doute instruiré 
Dieu dé la manière dont il pourra se défendre outre mor, 

5 Les monstres manns él les oulrés poissons qui portent le poids de 
l'eau el y vivent. 

3 Le pôle du septentrion, appelé le pôle arctique, lequel se prend ici 
pour le omabe entier. 

% La constellation dun Dragon, pluie sors la grande Ourse, 

8 Job veut dire qu'il est tombé tout 4 coup dons de si lerriblés affic- 
tions, qu'on le reganbut comm an criminel hors d'état de se justifier, 

6 Puiaqu'il ne m'accuse fousement d'étre ériminel qué paroc que je suis 
affligé. 

F Et que Diou ne délivre pas son me de celle passion, 

# Au temps de In mort. 
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\ 146. S'il amasse l'argent comme de la terre, s'il rassemble 


f | les vêtements comme de la boue, 


17. Il les préparera; mais le juste s'en revétira, ét l'inno- 


‘cent partagera son argent. 
D 18. Il a bâti une maison comme le ver, et il à fait une 


cabane comme le gardien des champs". 

19. Lorsque le riche s'endormira, il n’'éemportera rien avec 
lui; il ouvrira les veux*, et il ne trouvera rien. 

90. La pauvreté le surpréndra comme une mondation: il 
sera accablé de la tempête au milieu d'une nuit profonde. 

M. Un vent brülant le suisira el l'emportera, et l'enlèvera 
de sa place comme un tourbillon. 

%, Dieu enverra ses Lraits sur lui, ét né l'épargners point; 
il tentera de s'enfuir de ges mains. 

93, On frappera des mains ét on sifflere sur ln, en voyant 
le lieu d'ou il est tombé. 


CHAPITRE XXVIII 
Job rechenche le principe ot l'origine de li sagesse. 


4. Il est un lieu où commencent les veines de l'argent: il 
est une retraite où l'or se forme. | 

9, Le fer se tire de la terre; et la pierre, étant fondue par 
la chaleur, se change en airain. 

3. L'homme a borné le temps des ténébres?; il considère 
lui-même la fin de toutes choses, et la pierre même ensevelie 
dans l'obscurité et dans l'ombre de la mort. 

4. Le torrent divise d'avec les voyageurs étrangers ceux 
que les pas de l'homme pauvre ont oubliés, et qui sont restés 
loin d'eux 

5. La terre, d'où le pain naissait comme du lieu qui lui est 
propre, a êlé renversée par le feu*. 

6. Le saphir se trouve dans ses pierres, et ses blocs ren- 
ferment de l'or. 

7. L'oiseau ne sait point ce chemin, ét l'œil du vautour ne 
l'a jamais considéré. 

8, Les enfants des marchands n'y ont pas mis le pied, ct 
la lionne n'y a point passé. 

9. Il a étendu sa main contre les rochers; il a renversé 
les montagnes jusque dans leurs racines. 

10. Il a ouvert les pierres pour en faire sortir les ruis- 
seaux, ét son œil a vu tout ce qu'il y a de rare et de pré- 
cieux. | 

44. I a scruté les profondeurs dés fleuves, et il a produit 
au jour les choses lés plus secrètes, 

12. Mais ln sagesse, où se trouve-t-elle? Et quel est le 
séjour de l'intelligence? 

43. L'homme n'en connaît pas le prix, et elle ne se trouve 
pas dans la terre de ceux qui vivent au sein des délices. 

44. L'abime dit : Elle n'est point en moi; et la mer: Elle 
n'est point avec moi. 


1 C'est-à-dire une demeure sans consistance et qui péri d'elle-même: 

2 Son corps étant mort, son Ame commencé à voir ét à connaitre ln 
vérité de toutes choses, él olle s'aperçoit alors du néant de ce qu'elle pos- 
aédait, se trouvant dans un vide absolu, ($. GRÉGORE. ) | 

3 En faisant pénôtrer le jour Bi où néguait autrefois La nuit. Job parle iet 
des mines que l'homme creuse pour aller tirer du soin de la terre bes mé- 
buux et Les pierres préciouses, S 

4 Ce verset est trés-obseur. L'auteur semble parler des torrents qu'on 
rencontre quelquefois en crousant les mines et qui séparent Les oumiers pa 


+ uns dés aires. 


5 Par Le feu qu'on y allume pour en fire sortir les métaux cachés. 
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17. Je brisais les mâchoires de l'injuste, et je lui arrachais 
sa proie d'entre les dents, 

18, Je disais : Je mourrai dans lé petit nid que je me suis 
fait, ét je mulliplierai mes jours comme le palmier. 

19, Jé suis comme un arbre dont la racine s'étend le long | 
des eaux, et la rosée se reposera sur mes branches, 

20, Ma gloire se renouvellera de jour en jour, et mon arc 
se fortifiera dans ma main. 

21. Ceux qui m'écoutaient attendaient que j'eusse parlé, et 
ils recevaient mon avis avec un silence plein de respect, 

22. Ils n'osaient rien ajouter à mes paroles, et elles tom- 
baient sur eux comme les gouttes de la rosée, 

24, [ls me désiraient comme la campagne attend l'eau du 
ciel; et leur bouche s'ouvrait pour m'entendre, comme la 


45. Elle ne se donne pas pour l'or le plus pur, et elle ne 
s'achète pas au poids de l'argent. 
16. On ne la mettra pas en comparaison avec les mar- | 
chandises des Indes dont les couleurs sont les plus vives, 
ni avec la sardainé et le saphir le plus précieux. 
47. On ne lui égalera ni l'or ni le cristal, ét on ne la don- 
nera point en échange pour des vases d'or. 
48. Ce qu'il v a de plus grand ét de plus élevé ne sera pus 
seulement nommé auprès d'elle; mais la sagesse se tire d'une 
origine secréle. 
19, On ne la comparera point avec la topaze de l'Éthiopie, 
ni avec Les teintures les plus éclatantes. 
90. D'où vient donc la sagesse? Et où l'intelligence se 
trouve-t-elle? 
4. Elle est cachée aux Yeux de Lous ceux qui vivent; elle 
































lérre s'ouvre aux pluies de l'arrière-saison. | 
est inconnue aux oiseaux mêmes du ciel. 24, Si je riais quelquefois avec eux, ils pouvaient à peine | 
%, La perdition et la mort! ont dit: Nous en avons en- lé croire, et la lumière de mon visage ne tombait point à 


terre !, 

%. Si je voulais aller parmi eux, je m'assevais à la pre- 
mière place, et lorsque j'étais ainsi comme un roi au milieu 
des gardes qui m'environnaient, je ne laissais pas d'être le | 
consolateur dés affligés. | 


tendu parler. 
3 Dieu connait ses voies; seul il sait Le lieu où élle 
habite. 
94. Car il voit jusqu'aux extrémités du monde, et il con- 
temple tout ce qui se passe sous les cieux, 
95, C'est lui qui a donné du poids aux vents; c'est lui qui a 
pesé et mesuré l'eau. 
96, Lorsqu'il préscrivail une loi aux pluies, lorsqu'il mar 
quait un chemin aux foudres ét aux tempètes; 
97, C'est alors qu'il la vue, qu'il l'a montrée, qu'il l'a pré- 
parée, ét qu'il en a sondé la profondeur, 
28, Et il à dit à l’homme: Craindre le Seigneur, voilà la 
sigesse: se relirer du mal, voilà l'intelligence, 


| 
CHAPITRE XXX i | 


Job décent état déplorable où 1 est tombé. 








1, Et maintenant je suis le jouet d'enfants dont je n'aurais | 
pas daigné mettre les pères avec les chiens de mon troupeau, 
2, Dont la force et le travail n'étaient pour rien à mon 
égard, et qui étaient même régardés comme indignes de 
la vie. 

+, Desséchés de faim et de misère, ils allaient chercher ce 
qu'ils pouvaient ronger dans le désert; l'afliction et l'indi- 
cence avaient défiguré leur visage. 

4. Ils mangeaient l'herbe et les écorces des arbres, et ils se 
nourrissent de racines de genièvre. 

9. [ls alluent ravir ces tristes aliments au fond des vallées : 
el, en avant trouvé quelques-uns, ile y actouraient avec de 
grands cris. 

G. Ils habitaient dans le creux dés torrents, dans les ca- 
vernés de la terre, ou dans les rochers. 

1. Ils trouvaient mème leur joie dans cet état, et ils Eui- 
suicnt leurs délices d'être sous les ronces et les épines ; 

8. Ce sont des fils d'insensés, couverts de mépris, ét le 
rébut de là lérre, 

4 Aujourd'hui, je suis devenu lé sujet de leurs chansons, 
jé suis l’objet de leurs railleries. 

10. Ils m'ont en horreur, ét ils fuient loin de moi, ét is 
ne craignent pas de me cracher au visage. 

11. Car Dieu a ouvert son carquois pour me percer de dou- 
leur, et 1 a mois un frein à ma bouche. 

12. Aussitôt que j'ai commencé à paraitre, mes maux 86 
sont élevés à côté de moi; ils m'ont renversé et foulé aux 
mieds, el ils m'ont accablé comme sous leurs flots. 

493. [ls ont rompu les chemins où jé marchais; ils m'ont 
dressé des pièges, et ont eu sur moi l'avantage; et il ne s'est 
trouvé personne pour mé porter secours. 

14. [ls se sont jetés sur moi, comme par la brèche d'un 
mur ét par une porté ouverte, ét ils sont venus m'accabler 
dans ma misère. 

45. Jai été réduit au néant; vous avez emporté comme un 
tourbillon ce qui m'était le plus cher, et mon bonheur a passé 
comme un nuage, 

46. Maintenant mon âme est languissante, et les jours de 
l'affliction pèsent sur moi. 

17. Mes douleurs pendant la nuit transpercent mes os, el 
les vers qui me dévorent ne dorment point. 


CHAPITRE XXIX 
Jos fit la description dé sa félicité passée. 


1. Job, prenant de nouveau la parole, continua son dis- 
cours, ét dit : 

2. Qui me donnera d'être ce que j'étais autrefois, dans ces 
premiers jours où Dieu prenait soin de me garder; 

3. Lorsque son flambeau brillait sur ma tête. et que dans 
les ténèbres je marchais à la clarté de sa lumière ; 

4. Comme j'étais aux jours de ma jeunesse, lorsque Dieu 
habitait en secrets dans ma maison: 

9. Lorsque lé Tout-Puissant était avec moi, et que mes 
enfants m'entouraient : 

G, Quand je baignais mes pieds dans des ruisseaux de lait, 
étque la pierre répandait pour moi des flots d'huile ? 

T. Quand j'allais à la porte de la ville, et qu'on me prépa- 
fait un siège sur la place publique , 

$. Les jeunes gens me voyaient, et se retiraient; les vieil- 
lards se levaient, et démeuraient debout. 

9. Les princes cessaient de parler: ils mettaient le doigt 
sur leur bouche, 

10, Les grands s'imposent silence, et leur langue demeu- 
Fait comme attachée à leur palais. 
ne L'oreille qui m'entendait célébrait mon bonheur, et 
l'œil qui me voyait me rendait témoignage, 

12. Parce que j'avais délivré le pauvre qui criait, et l'or- 
Phelin qui n'avait personne pour le secourir. 
Le Celui qui ane près de périr me comblait de bénédic- 

su je remplissais dé consolations le cœur de la veuve. 
vi “ee revêtu de la justice; et l'équité dans les juge- 

18 je En vêtement ét mon diadème. 

ee sue de l'aveugle et le pied du hoiteux. 
sua S père des RANCE EL je m'instruisais avec un 

Sand soin des affaires que je ne savais pas. 


LL à 4 
que homme, Par son origine, enfant de la perdition et dé la mort, avoue 
: É0 Qu'il connait de Ja 


si sagesse n'est que très-peu dé chose 
E 1 rt à ,, 
Trnälis ki (M agissait avec moi comme avec son ami, moe découvrant 


nt les scerets dé la sagesse pour la conduite de ma maison. 1 ls ne perdaient rien du respoct qu'ils me portaient. 


Rue, M 
RERENT, 1 


sg 
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18. Leur mulltudé consumée mon vétement: ils m'envi-° 
ronnent et me serrent comme lé haut d'une tunique. 

19, Je suis devenu comme de la boue, je suis semblable 
à la poussière el à la cendre. 

90. Jecrie vers vous, à mon Dieu, ét vous ne m'écoutez # 
point, je me présenté à vous, el vous ne me regardez! 
pas, 

#1, Vous êtes changé et devenu cruel envers moi, et vous 
emplovez la dureté de votre main pour me combattre. 

22, Vous m'avez élevé, et me tenant comme suspendu en 
lur, vous m'avez brisé lout entier. 

23. Je sais que vous me livrerez à la mort, où est marquée 
la maison de tous ceux qui vivent, 

24. Néanmoins vous n'étendez pas votre main pour les 
consumer entièrement. Car lorsqu'ils sont abattus, vous les 
Sauvez. 

2. Je pleurais autrefois sur celui qui était afligé, ét mon 
âme était compalissante envers le pauvre. 

26, J'attends les biens, et les maux sont venus; j'espé- 
rais la lumuère, et les ténèbres m'ont enveloppé. 

27. Un feu brûle dans mes entrailles sans me donner aucun 
repos; les jours de l'affiction m'ont prévenu, 

28, Je marchais triste; mais, sans me livrer à l'emporte- 
ment, je me levaus Lout à coup, el poussais des cris au 
iilicu de la foule. 

90. J'ai été le frère des dragons, et le compagnon des 
autruches !. 

0. Ma peau a noirci sur ma chair, ét mes 08 se sont 
desséchés par lardeur qui me consume. 

1. Ma harpe s'est changée en de tristes plaintes, et mes 
instruments dé musique en des voix lugubres, 


CHAPITRE XXXI 


Job se quetifie en exposant Le détail de sx conduite, 


1. J'ai fait un pacte avec mes veux, pour né pas même 
penser à une vierge. 

2, Autrement quelle union le Très- Haut aurait-il avec 
moi, et quelle part le Tout-Puissant me donnerait-il à son 
céleste héritage ? 

3. Dieu ne perdra-t-il pas le méchant, et ne rejettera-t-il 
pas ceux qui commettent l'injustice? 

4. Ne considère-t-il pas mes voies, et ne compte-t-il 
pas toutes mes démarches * 

5. Si j'ai marché dans la vanité, el si mes pieds se sont 
hätés pour la fraude, 

6. Que Lieu me pèse dans une balance juste, ét qu'il 
connaisse la simplicité de mon cour. 

7. Si mes pus se sont détournés de la voie, si mon cœur 
a suivi l'altrait de mes veux, el si quelque souilluré s'est 
allachée à mes mains; 

8, Que je sème, et qu'un autre mange ce que j'aurai 
semé, et qué ma postérité soit retranchée jusqu'à la ra- 
cine. 

9. Si la vue d'une femme a séduit mon cœur, et si j'a 
dressé des embüches à la porte de mon ami; 

10. Que ma femme soit déshonorée par un autre, et qu'elle 
soit abandonnée à la violence : 

11. Car l'adultère est un crime énorme et une très-grande 
iniquité. 

12. C'est un feu qui dévoré jusqu'à une perte entière, 
el qui exterminé jusqu'aux moindres rejetons*. 

13. Ai-jé dédaigné d'entrer en jugement avec mon servi- 
leur el ma sérvanté, lorsqu'ils disputaient contre moi? 


L Par mes ous et os hurlements affreux. 

2 Le crime cet corame one famine qui décore lis nmichesses, Lx réputu- 
lon, Lés qualités Los plus excollentes du corps et de lime, ét qui conduit 
dune perte éternelle. 
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14. Que ferai-jé, quand Dieu s'élévera pour me juger”? 
et quand il m'interrogera, que lui répondrai-je ? 
45. Celui qui m'a créé dans le sein de ma mère, n'a-t-il 


< pas aussi créé ceux qui me servent? N'est-ce pas le même 
Hieu qui nous a formés? 


16. Si j'ai refusé aux pauvres ce qu'ils voulaient, ét si j'ai 
fait languir les veux de la veuve; 

47. Si j'ai mangé seul mon pain, et si je ne l'ai pas par- 
tagé avec l'orphelin 

18, (Maïs la compassion à grandi avéc moi dés mon en- 
lance, ét elle est sortie avec moi du sein de ma mère): 

19. Si j'ai négligé de secourir celui qui, n'ayant point 
d'habits, mourait de froid, et le pauvre qui était sans vête- 
ment, 

0, Si ses membres ne m'ont pas béni, réchauffés par les 
toisons de mes brebis; 

M, Si jai levé la main sur le pupille, lors même que je 
me voyais le plus fort dans l'assemblée des juges, 

22. Que mon épaule tombe séparée de mon corps, et que 
mon bras se brise avec tous ses 08. 

93, Car j'ai toujours craint Dieu comme des flots sus- 
pendus au-dessus de moi, et je n'en ai pu supporter le 
poids. 

24, Ai-je mis ma force dans mes richesses? Ai-je dit à 
l'or: Tu Ge mon espérante ? 

2%. Ai-je placé ma joié dans mon opulence, dans les 
trésors que més mains ont amassés ? 

26. Ai-je regardé le soleil dans son éclat, et la lune dans 
sa plus vive clarté 1% 

97. Mon cœur alors a-t-11 ressenti une joie secrète? Ai-je 
porté ma main à ma bouche pour la baiser, 

28. Ce qui est le comble de l'imiquité, et un renoncement 
au Dieu trèés-haut”? 

29. Me suis-je réjoui de la ruine de celui qui me haïssait ? 
Ai-je été ravi de ce qu'il était tombé dans le malheur? 

30. Car je n'ai point abandonné ma langue au péché, pour 
faire des imprécations contre sa vie. 

Si. Les serviteurs de ma maison ont-ils jamais dit : Qui 
nous donnera de sa chair, afin qué nous en soyons rassi- 
siés 27 

32. L'étranger n'est pas resté déhors; més portes ont 
loujours été ouvertes au voyageur. 

“Hi. Ai-je tenu mon péché secret, comme font les hommes? 
Ai-je caché mon iniquité dans mon sein ? 

34. La grande multitude m'a-t-elle épouvanté, ou ai-je 


, été effrayé par le mépris de mes proches? Ne suis-je pas, 


au contraire, demeuré dans le silence, sans franchir le seuil 
de ma maison‘? 

3. Qui me donnera quelqu'un qui m'entende, afin que le 
Tout-Puissant prété l'oreille à mes désirs, et que Celui qui 
juge derive tout lui-méme dans un livré; 

36, Afin que je porte ce livre sur mon épaule, et que je 
le mette autour de ma télé comme une couronne? 

37. À chaque pas que je férai, j'en prononcerai les paroles, 
et je le présenterai comme à mon prince. 

38. Si la terre que je possède crie contre moi, et si les 
sillons pleurent avec elle: , 

39, Si j'en ai mangé les fruits sans donner d'argent, et si 


j'ai afligé le cœur de ceux qui l'ont cultivée, 


40. Qu'elle produise pour moi des ronces au lieu dé fro- 


_ ment, ét des épines au lieu d'orge. 


Ici finissent les paroles de Job. 


1 Plusieurs dés gentils mdoraient ke soleil et la lune, et c'est de que Job 
protéste ici n'avoir jamais uit. RUES : 
5 C'estencore ic une autre superstition à laquelle Job dit qu il a toujours 


à renoncé. Les genlils, pour témoignage de leurs aborations, avaient coutume 


de toucher leurs idoles de la main, etensuite de porter leur main à bear 


bouche pour ki baïser, (Mix. FELIX. } 


3 On ne trouvera pas qu'ancun de mes domestiques ait été inquict dé 
avoir où il trouverait de quoi se nourrir, 
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#. L'Esprit de Dieu m'a créé, et le souffle du Tout-Puissant 
m'a donné la vie, 

+ Hépondez- moi, si vous pouvez, et apposez vos raisons 
aux miennes, 

G. Tieu est mon créateur comme il est le vôtre, et j'ai été 
lormé de la méme boue, 

7. Vous ne verrez rien de merveilleux en moi qui vous 
épouvante, et vous n'y trouverez pas non plus une éloquence 
qui vous accable. 

3. Vous avez dit à mes oreilles, et j'ai bien entendu vos 
paroles : 

9. Je suis pur et sans péché; je suis sans tache, et l'ini- 
quité n'est point en moi. 

10. Dieu a cherché des sujets de plaintes contre moi, il 
n'a regardé comme son énnérmi. 

11. Il a mis mes pieds à la chaîne, il a observé toutes mes 
démarches, 

12. C'est en cela même que vous avez montré que vous 
n'êtes pas juste. Je vous répondrai que Dieu est plus grand 
que l'homme, 

13. Disputerez-vous contre lui, parce qu'il n'a pas répondu 


CHAPITRE XXXITI 


Éliu sirrite contre Job ot contre ses amis, et se vante 
de propre sagesse. 


L. Les trois amis dé Job cessèrent de lui répondre, voyant 
qu'il continuait à se croire juslé. 
9, Alors Éliu, fils dé Barachel de Buz, de la famille de 
Ram, fut saisi d'indignation,; et il S'irrita contre Job de ce 
qu'il prétendait être juste devant Dieu. 
3. Il sindigna aussi contre ses amis, de ce qu'ils n'avaient 
rien trouvé de raisonnable à répondre à Job, et s'étaient 
eontentés de le condamner, 
4. Éliu attendit donc que Job eût cessé de parler, parce 
qu'il était inférieur en âge à ceux qui lui avaient répondu. 
5. Mais voyant que Lous trois n'avaient pu répondre, il fut 
vivement irrité. 
6, Et prenant la parole, Éliu, fils de Barachel de Buz, 
parka ainsi : 
Je suis le plus jeune, ét vous êtes plus âgés que moi; c'est 
pourquoi je suis demeuré la tête baissée, sans oser dire mon 


avis. à toutes vos paroles t 

1. d'espérais qu'un âge si avancé vous donnerait des pa- : 1%. Dieu ne parle qu'une fois, et il ne répète pas ce qu'il 
roles, ét qué lé nombre de vos années vous instruirait de le SSSR à dit. 
sigesse. 15. Pendant les songes, dans les visions de la nuit, lorsque 


8, Mais, comme je le vois, l'esprit est dans l'homme, et 
c'est l'inspiration du Tout- Puissant qui donne l'intelligence. 
D, Ceux qui ont vécu longtemps ne sont pas toujours les 
plus sages, et la lumière de la justice n'est pas toujours le 
partage de la vieillesse. 
10. C'est pourquoi je parlerai: écoutez-moi, et je vous 
ferai voir quelle est ma sagesse, 
41. J'aï attendu la fin de vos discours; j'ai voulu voir, pen- 
dant que vous disputiez, quelle était votre intelligence, 
12. Je vous äi regardés tant que j'ai cru que vous diriez 
quelque chose; mais, comme je le vois, nul d'entre vous ne 
peut convaincre Job, ni répondre à ses raisons. 
13. En vain diriez-vous peut-être : Nous avons trouvé 
la sagesse; c'est Dieu qui l’a rejeté, et non l'homme. 
16. Ce n'est point à moi que Job a adressé la parole, et 
ce ne sera point selon vos raisonnements que je lui répon- 
drai. 
15. Les voilà intimidés, ils n'ont plus rien à répondre, ils 
se sont eux-mêmes fermé la bouche, 

16, Puis donc que j'ai attendu, et qu'ils n’ont point parlé, 
et qu'ils sont restés sans réponse, 

17. Je parlerai à mon tour, et je ferai voir quelle est ma 
science, 

18. Car je suis plein des vérités que je veux dire, et l'esprit 
qui est en moi me presse, 

19. Mon cœur est comme un vase qui n'a point d'air, et 
qui se brise par l'effort d'un vin nouveau. 

20. Je parlerai et je respirerai un peu, j'ouvrirai mes lèvres 
El je répondrai. 
#1: Je ne ferai acception de personne, ét jé n'égalérai pas 
l'homme à Dieu : 

22. Cr j'ignore combien de temps je resterai encore sur 


ie et si celui qui m'a créé ne m'enlévera pas bientôt 
vie, 


les hommes sont accablés de sommeil, et qu'ils dorment sur 
leur lit ; 


et leur donne des leçons. 

17. Pour détourner l'homme du mal qu'il fait et le délivrer 

de l'orgucil ; 

15. Pour tirer son âme dé la corruption, et pour sauver sa 

vie de l'épée qui le menace, 

19. I le châtie encore sur son lit par la douleur, et il fait 

sûcher tous 565 05. 

20. Dans cet état, il a le pain en horreur, et la nourriture 

qu'il trouvait auparavant délicieuse devient l'aversion de son 

aimé, 

341. Sa chair se consume, et ses 08 qui étaient couverts 

paraissent à nu, 

22. I se voit prés de la corruption, et sa vie est menacée 

d'une mort prochaine. 

#5. Si un ange choisi entre mille parlé pour lui et annonce 

l'équité de cet homme, 

24. Dieu sera touché de compassion, et il dira: Délivrez- 

le, afin qu'il ne descende pas dans la corruption: j'ai trouvé 

lieu de lui faire grâce. 

2. Sa chair est consumée par les maux qui sont la peine 

de ses péchés; qu'il retourne aux jours de sa jeunesse. 

26. Il priera Dieu de lui pardonner, ét Dieu lui sera favo- 

rable; il verra sa face avec un ravissement dé joie, et Dieu 

lui rendra sa justice. 

27. Il regardera les autres hommes, et il dira : J'ai péché, 

j'ai vraiment offensé Dieu, ét je n'ai point été châlié comme 

je Le méritais. 

28. Il a ainsi délivré son âme, afin qu'elle ne tombât point 

dans la mort, mais qu'en vivant elle jouit de la lumibre. 

29. Or Dieu fait toutes ces choses trois fois! pour chacun 

dés hommes, 

30. Pour rappeler leurs âmes de la corruption, ét pour 

les échurer dé la lumière des vivants. 

31. Job, soyez attentif, et écoutez- moi: sovez dans le si- 

lence pendant que jé parle, 

2. Si vous avez quelque chose à dire, répondez -moi, 

parlez, Je désire que vous puissiez vous justifier, 

5 pre NOR [O7 33. Si vous n'avez rien, écoutez-moi; resléz en silence, 

entend Fe = à bouche, afin que ma langue vous fasse AA D à j| el je vous enseignerai la sagesse. 

Fi istinctoment les paroles qu'elle aura formées, 

et AN UE sortiront de la simplicité de mon cœur, 

Prononceront que la pure vérité. 


CHAPITRE XXXII] 


Éliu ; 
prétend Frouter que Job est coupable. 11 dit que Dieu parle aux hommes 
En diverses façons, pour les instruire et les châtier. 


1. Écout 
outez donc, Job, mes paroles, el soyez attentif à tous 
mes discours. 


. 


i C'est-à-dire plusieurs fois. Le nombre de trois se prend souvent dans 
l'écriture pour on nombre idéfini. 


1. — 46 


16, C'est alors qu'il leur ouvre l'oreille, qu'il les avertit 

















10H. r 





CHAPITRE XXXIV 


Éliu, sous prétexte de défendre l'équité des jugements de Dieu, 
accuse Job de blasphime et d'impiété. 


1. Éliu, continuant son discours, parla en ces termes : 

9, Sages, écoutés mes paroles: savants, soyez attentifs !; 

9. Car l'oreille juge des discours par l'ouie, comme le 
palais juge des mets par le goût, 

£. Convenons ensemble de ce qui est selon 
et vovons entre nous ce qui doit être regardé 
méilleur. 

5. Job a dit: Je suis juste, et Dieu né me traite pas selon 
l'équité , 

G. Car le mensonge est dans le jugement porté contre 
moi: jé suis percé de flèches horribles sans que j'aie péché, 

7. Quel homme est semblable à Job, qui boit l'impiété 
comme l'eau, 

&, Qui marché avec ceux qui commettent l'iniquité, et qui 
se joint avec les impies ? 

9, Car il a dit: L'homme ne sera point agréable à Dieu, 
quand mème il aurait couru dans sa voie *, 

10, Vous donc, qui avez de la sagesse, Gcoutez-moi, Loin 
de nous d'attribuer l'impiété à Dieu, et l'injustice au Tout- 
Puissant ! 

AL. Car il rendra à l'homme selon ses œuvres, et il trai- 
tera chacun selon le mérite de sa vie. 

19, Jamais Dieu ne condamnéra sans sujet; jamais le Tout- 
Puissant né renversera la justice. 

13. Azt-il donc commis à quelque autre le soin de la terre 
En a-t-il établi un autre pour gouverner cet univers qu'il a 
créé ? 

14. S'il le regardait dans sa rigueur, il retirerait aussitôt 
l'esprit qui l'anime, 


la justice, 
comme lc 


15. Toute chair périraiten même temps, ettous les hommes Ê 


rétourneraient en cendre. 


" : : CE TE = m4 
16. Si donc vous avez de l'intelligence, écoulés cé cui 


vous est dit, soyez attentif à mes paroles. 

17. Peut-on guérir celui qui n'aime point la justice? Et 
comment condamnez-vous avec tant de hardiesse celui qui 
est souverainement juste? 

48, Lui qui dit à un roi : Vous èles un apostat; qui appelle 
impies les grands: 

19. Qui n'a pas égard à la personne dés princes; qui ma 
point de considération pour le tyran lorsqu'il dispute contre Le 
pauvre, car tous les hommes sont les ouvrages de ses mains, 

90, Ils mourront tout à coup, et au milieu de la nuit 
les peuples seront remplis de trouble; ils passeront, et le 
violent sera emporté sans qu'on voie la main qui le frappe. 

M. Car les veux de Dieu sont sur les voies dés hommes, 
et il considère toutes leurs démarches. 

%, Il n'y a point de ténèbres, il nv à point d'ombres de 
la mort qui puissent dérober à ses veux ceux qui commettent 
l'iniquité. 

93. Car il n'est plus au pouvoir de l'homme de revenir en 
jugement devant Dieu #. 

94. Il en exterminera une multitude innombrable, et il 
en élévera d'autres à leur place. 

95. Car il connait leurs œuvres, et c'est pourquoi il ré- 
pandra sur eux la nuit ét les briséra. 


1 Éliu semble s'adresser aux amis de Job, lorsqu'il invité les sages et Les 
savants à l'écouter. 

2 Ces paroles n'étaient point sorties dé La bouche dé Job, en Éliu inter 
poétait mal ce qu'il avait dit, ch. 1x, v. 2; ch, XXVII, Y: 7,et ch. xxx, 
v. 90 et 21: 

4 Lui qui fait dire sans crainte par ses prophètes ol par ses minisines à 
un roi perventi qu'il est un apostat, él qui fait appeler impres les grands 
lorsqu'ils lé sont. 

4 Éliu veut dire que, lorsque Dieu a jugé une cause, comme il semblait 
avoir jugé celle de Job en le puissant si sévérement, il n'est plus permis 
à l'homme d'en demander ln révisbon, 





734 
PS % a, I les frappera comme dés impies à la vue de tous les 
7) =) hommes, 
EN Eæmn 27. Eux qui ont formé le dessein de se retirer dé lui, et 
[ét £ n'ont pas voulu comprendre toutes sès voies; 

| | #8, En sorte qu'ils ont fait monter jusqu'à lui les cris de 






l'indigent, et qu'il a entendu la voix des pauvres. 

4, Car, s'il donne la paix, qui ést celui qui le condamnera® 
S'il cache son visage, qui pourra le contempler dans sa con- 
duite sur toutes Les nations ét sur tous les hommes? 

30, C'est lui qui fuit régner l'homme hypocrite, À cause 
des péchés du peuple. 
| 1. Puis donc que j'ai parlé de Dieu, je ne vous empêche 
| ÎN rai point de parler aussi. 

| J9, Si je suis tombé dans quelque erreur, enseignez- moi; 
LL  sice que j'ai dit n'est pas selon la justice, je ne dirai rien de 
" plus. : 

#4. Dieu ne vous rédemandera-t-1l pas compte de cé qui 
a pu vous déplaire dans mes paroles? Car c'est vous qui avez 





M: DU commencé à parler, et non pas moi. Si vous savez quelque 
ul: L M) chose de meilleur, parlez vous-même. 
À 34%, Que des personnes intelligentes me parent, et qu'un 
| hormme sage m'écoute, 
ES 35. Mais Job a parlé inconsidérément, et il ne parait point 
de sagesse dans ses discours. 
= | 36. Mon Père, que Job soit éprouvé jusqu'à la fin; ne 
y \  cessez point de frapper un homme injusle ; 










































5 31. Parce qu'il ajoute le blasphème à ses péchés. Qu'il soit 
{ cependant pressé de nouveau par nos raisons, el ensuite 
qu'il appelle Dieu en jugement par ses discours. 


CHAPITRE XXXY 


Éliu continus de calommier Jobs; il montre que Dieu ne lire aucun avantage 
de la piété des hommes, mais que c'est aux hommes mêmes que la pidté 
est utile, et limpiéié nuisible. 

{. Éliu parla encore en ces termes : 

2, Croyez-vous avoir eu une pensée raisonnable en disant : 
Je suis plus juste que Dieu #7? 

3. Car vous avez dit. Ge qui est juste ne vous plait point, 
quel avantage retirerez-vous si je péche® 

4. Je répondrai donc à vos discours, et à vos amis aussi 
bien qu'à vous. 

5. Levez les veux vers lé ciel, voyez, et contemplez com- 
bien les nues sont au-dessus dé votre tête. 

6. Si vous pêchez, en quoi nuirez-vous à DieuŸ EL si vos 
iniquités se multiplient, que ferez-vous contrée lui? 

7. Si vous êtes juste, que donnerez-vous à Dieu, el que 
recevra-t-il de votre main? 

8. Votre impiété peut nuire à un homme semblable à vous, 
et votre justice peut servir aux enfants des hommes. 

9. Is crieront à cause de la multitude dés calommiateurs, 
et ils se répandront en pleurs à cause de la domination vid 
lente des lvrans. 

410, Et nul d'eux ne dit : Où est le Dieu qui m'a créé, qui 
nous fait chanter des hymnes de joie pendant la nuit, 

14, Qui nous rend plus éclairés que les animaux de Ia 
terre, et plus instruits que les oiseaux du ciel? 

42, Ils crieront alors, et il ne les exaucera point, à causé 
de l'orgueil des méchants, 

43, Dieu n'entendra donc point inutilement leurs cris ?, el 
lé Tout-Puissant considèrera avec attention la cause de 
chacun. 

14. Ainsi, lorsque vous avez dit de Dieu : Il ne considère 


1 s'adresse à Dieu. 

3 Job n'avait point dit cela; mais Éliu 
parabes «he Job, # 

4 Dieu d'abord ne les cxauce pas à cause de l'orgueil des méchants Le 
ils participent; mais s'ils le prient avec humilité et persévérance, à la fin à 
les cxantéra. 


dirait celte Muse conséquence des 
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oint ce qui sé passe; Jugéz-vous VOUS-mMemMe en sa présence , 
et attendez-le. 
45, Maintenant il n'exerce pas loute sa fureur contre vous, 
et ne punit pas les crimes dans sa sévérité. 

16. C'est donc en vain que Job ouvre la bouche, et qu'il 
multiplie des discours insensés. 


CHAPITRE XXXVI 


Éliu continue de défendre l'équité des jugements de Fieu, et il promet à Job 
ioute sorte dé bonleur 21 vient à se repenltir. 


4. Éliu ajouta encore, et dit : 

a Écoulez-moi un moment, el je vous découvrira ce que 
je pense, car j'ai encore à parler en faveur de Dieu. 

3. Je reprendrai mon discours dès lé commencement, et | 
je prouverai que mon Créateur est juste, 

4. Car il est certain qu'il n'y a point de mensonge dans 
mes discours, el vous serez convaincu qu'ils renferment unë 
science parfaite, 

5, Dieu ne rejette point les puissants, étant puissant lui- 
même ! 

G. Mais il ne sauve point les impies, et il fait justice aux 
pauvres. 

7. Il né détournera pas ses veux du juste; il établit les 
rois eur le trône pour toujours, et les conserve dans leur 
élévation 

8, Si quelques-uns sont dans les chaines, el resserrés par 
les liens dé la pauvreté, 

9. Dieu leur découvrira leurs œuvres ét leurs crimes, parce 
qu'ils ont été violents. 

40, I leur ouvrira aussi l'oreille pour les reprendre, et il 
leur parlera, afin qu'ils reviennent de leur iniquité. 

11. S'ils l'écoutent, et s'ils observent sa loi, ils passeront 
leurs jours dans le bonheur, et leurs années dans la gloire. 

1%, Mais s'ils ne l'écoutent point, ils passeront par le 
ghuve, et ils périront dans leur folie, 

135, Ceux qui sont dissimulés et doubles de cœur provo- 
quent la colère de Dieu; ils ne crieront point vers lui lors- 
qu'ils seront dans les chaînes. 

14, Leur âme mourra d'une mort précipitée, et leur vie 
aura le mème sort que celle des efféminés. 

1%. Dieu tirera le pauvre des maux qui l'accablent, et il 
lui ouvrira l'oreille au jour de l'affliction, 

16, Ainsi il vous arrachera de l'abime étroit et sans fond, 
il vous mettra au large, et vous vous reposerez à une table 
abondante. 

17. Votre cause a été jugée comme celle d'un impie; mais || \lL | Î 
vous la gagnerez , et l'an vous rendra justice. À 

18. Que la colère donc ne vous surmonte point, pour vous 
Porter à opprimer l'innocent ; et que la multitude des dons 
né vous éntraine pas. 

19, Abaissez votre grandeur sans que laffliction vous y 
porte; aluissez autour dé vous ceux qui abusent de leur 
Puissince. 

20, N'allongez point la nuit?, afin que les peuples puissent 
Monter jusqu'à vous au lieu de ces hommes puissants. 

?L Gardez-vous de vous laisser aller à l'iniquité, car 
VOUS avez commencé à la suivre depuis que vous êtes tombé 
dans l'afiction. 

2. Ne voyez-vous pas combien Dieu est élevé dans sa 
Puissance! Parmi les législateurs, nul ne lui ést semblable. 
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92%, Qui pourra scrutér ses voies? Qui peut lui dire : Vous 
avez fait une injustice”? 

24. Souvenez-vous qué Vous né connaissez point ses ou- 
vrages, dont les hommes savants ont parlé dans leurs can- 
tiques. 

95, Tous les hommes le voient, mais chacun d'eux ne le 
regarde que dé foin ®. 

96. Certes Dieu est grand, il surpasse notre science, et 
ses années sont innombrables. 

97. Il élève les gouttes de la pluie dans les airs, et il 
répand les eaux du ciel comme des torrents. 

94, Elles fondent des nues qui couvrent toute la face du 
ciel. 

20. Quand il veut, il étend les nuées comme un pavillon. 

30, I fait éclaler ses loudres el ses éclairs, et couvre la 
mer d'une extrémité à l'autre, 

1. Ainsi il juge les peuples, et il distribue la nourriture 
à la foule des mortels. 

32, Il cache la lumière dans ses mains, ét il lui commande 
ensuite de paraitre, 

43. Il fait connaitre à celui qu'il aime que la lumière est 
son partage, et qu'il pourra s'élever jusqu'à elle. 


CHAPITRE XXXVII 


Élu continue de décrire ln sagesse cl la puissance de Dieu, etil conclut 
que ses jugements sont inpénétrables aux hommes. 


1. C'est pour cela que mon cœur est saisi d'effroi, et qu'il 
sort comme de lui-même. 

2, Écoutez les éclats de sa voix terrible * et le tonnerre 
qui sort de sa bouche. 

3. Il considère ce qui se passe sous l'étendue des cieux, et 
sa lumière balle jusqu'aux extrémités de la terre, 

#. Un grand bruit retentira énsuité : il tonnera par la voix 
de sa grandeur, el après avoir entendu sa voix, on ne pourra 
la comprendre. 

à, Dieu se rendra admirable par la voix de son Lonnerre, 
est lui qui fait dés choses grandes ét impénétrables ; 

G. Qui commande à la neige de descendre sur la terre; 
qui fait tomber les pluies de l'hiver et les caux impétuenses 
des crands orages: 

7. Qui mét comme un sceau sur la main dés hommes, 
afin qu'ils reconnaissent chacun leurs œuvres. 

8, La bèle sauvage se retirera dans sa tamière, el elle vivra 
dans son antre. 

9, La tempête sortira des lieux les plus cachés, et le froid , 
des vents d'aquilon. 

10. Au souffle de Dieu la glace se forme, et les eaux se ré- 
pandent de nouveau avec abondance. 

11. Le froment désire les nuées, et les nuées répandent 
leur lumiëre*, 

4%. Elles éclairent ainsi de toutes parts la face de la terre, 
partout où les conduit la volonté de Gelui qui les gouverne, 
et selon les ordres qu'elles ont reçus de lui, 

13. Ou dans une tribu, ou dans Loute la terre, quel que sci 
lé lieu où il les envoie répandre sa miséricorde. 

14. Écoutez ceci, Job: arrétez-vous el considérez les mer- 
veilles de Dieu. 


i Ceci doit s'entendre dé la connaissance ei de la vuc nalurelle de Dhicu 
par la considération des entatures, (Esrius.} Cette connaissance, quoiqu'elle 
na soil pas cure, suffit néanmoins pour rendre inexcnsables ceux tqui, 
voyant en quelque sorte Dieu par la vue de ses ouvrages, négligent de lui 
cendre lirgnnenr qui Bai cet dû, 

4 L'Écriture nomme le tonnerre la voix de Dieu; parce que Dieu parle 
ainsi à tontes ses créatures ct se fil respecter pur elles. 

3 Le tonnerre est précédé par la lumière des éclaire, qui, comme dit 
l'Évangile, sortent de l'arieut, ei paraissent tout d'un coup jusqu'à l'océi- 
dént. (5. Math, xxiv, 17.) 

4 Les vuées se fondant sur la terre découvrent ensuite la lumière du 
soleil, 
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15, Savez-vous quand Dieu à commandé aux pluies de 
faire paraître la lumière de ses nuées 1? 

16, Connaissez-vous les grandes routes de ses nudes et lu 
science parfaite de celui qui les conduit? 

17. Vos vêtements ne sont-ils pas échauffés lorsque le vent 
du midi souffle sur la térre? 

18. Peut-être avez-vous formé avec lui les cieux, qui 
sont aussi solides que s'ils étaiént d'airain* 

19, Apprenéez-nous cé que nous lui dirons; car, pour nous 
autres, nous sommes enveloppés de ténèbres. 

90. Qui pourra lui rendre raison des choses queje viens dé 


dire? Si quelque homme entreprend d'en parler, il sera : 


comme écrasé par lé sujet. 

91. Maintenant ils ne voient point la lumière; tout à coup 
l'air s'épaissil en nues; mais un vent qui passe les dissi- 
péra *. 

#3, L'or? vient du côté de l’aquilon, et la louange que l'on 
donne à Dieu doit être accompagnée de tremblement, 

93. Nous ne pouvons le comprendre; il est grand par sa 
puissance, par son jugement et par sa justice; il est inéffable. 

94, C'est pourquoi les hommes savants lé craindront, et 
nul dé ceux qui se croient sages n'osera envisager sa 
crandeur. 


CHAPITRE XXX VII 


Dieu commence à parler. I montre à Job quelle distance 1 x à 
entré le Créateur et la créature, 


1. Alors le Seigneur répondant à Job du milieu d'un tour- 
billont, lui dit : 

2. Quel ést célui-là5 qui enveloppe des sentences dans de 
téméraires discours? 

3. Coins tés reins comme un homme fort; je l'interro- 
cerai, ét tu me répondras. 

4. Où étais-tu quand jé posais les fondements de la terre 
Dis-le-moi, si tu as l'intelligence. 

5, Qui en a réglé toutes les mesurés, le sais-ln7 Qui a 
tendu sur elle le cordéeau” 

Ü, Sur quoi sés basées sont-elles affermiés® Qui en à posé 
la pierre angulaire, 

3. Lorsque les astres du malin®me lousient tous ensemble, 
et que les enfants de Dieu’ tressaillaient d'allégresse”? 

8. Qui a rentermé l'Océan dans ses digues lorsqu'il 26 dé- 
bordait en sortant comme du sein dé sa mére, 

9. Lorsque jé lui donnais les nuëes pour vêtement, et que 
je l'enveloppais de ténébres, comme on enveloppe de bande- 
letiés un pelit enfant? 

10. Je lui ai marqué des limiles, je lui ai opposé des portes 
ét dés barrières, 

11. Et j'ai dit : Tu viendras jusque-là, et tu n'iras pas plus 
loin ; ici tu briseras l'orgueil de tes flots. 

12. Est-ce Loi qui depuis ta naissance as donné des ordres 
à l'étoile du matin, ét qui montres à l'aurore le lieu où elle 
doit nailtre? 

13. Est-ce toi qui, saisissant la terre par les extrémités, 
l'as sécouée et en as précipité les impies? 

44. Sa forme se renouvellera comme l'argile, et elle bril- 
lera comme un vêtement. 


LU L'arc-en-tiel, 

& Jei-bas nous n'avons pas la vraie science : nous voyons tout corne à 
travers des nuuges; mais un jour Dieu les dissiper. 

5 L'or, cost-à- dire ln séréonté du cell Le rent du nord dissipe les nuages 
que Le vont du midi à amoncelés. De mème, quand les nuages de notre 
esprit seront dissipés, nous verrons la vraié lumière et nous chantérons les 
louanges de Dieu avec un sunt trembleneenk. 

4 Diva apparait corame juge : de l4 vient qu'il apparait au milieu des 
tonnerres eldes éclairs, 

& Dieu d'abord s'adresse dinecterment à dot. 

8 Ce matin dont Dieu parle est lé commencement du monde, le prémier 
temps dé la création de univers, 

* Lis anges. 
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15. La lumière des impies leur sera ütée; ét leur bras, déjà 
levé, sera brisé, 

16, As-tu pénétré dans les profondeurs de la mer? As-tu 
marché jusqu'aux éxtrémilés dé l'abime? 

17. Les portes de la mort l'ont-elles été ouvertes? En as-tu 
vu l'entrée ténébreuse? 

18. As-tu considéré la largeur de la terre? Déclare-moi 
toutés ces choses, si tu les suis. 

19. Dans quel lieu Ja lumière habhite-t-elle? Quel est le 
séjour des ténébres, 

90. En sorts que Lu puisses les conduiré chacune à leur 
limité, et connaitre le sentier de leur demeure? 

M. Savais-lu alors que tu devais naitre? Connaissais-tu 
le nombre de tes jours? 

2, Es-tu entré dans les trésors de la neige? As-tu vu les 
trésors de la grêle, 

23. Que j'ai préparés pour le temps de l'ennemi’, pour le 
| jour dela guerre et du combat 
24. Par quelle voie descend la lumière? Comment la cha- 
d leur se répand-clle sur la terre? 
25. Qui a ouvert un cours aux pluies impétueuses, ét un 
14 passage au bruit retentissant du tonnerre, 

; 95. Pour faire pleuvoir sur une terre où il n'y a personne, 

dans un désert où nul mortel n'habite , 

i 97. Pour abreuver des lieux sauvages et inhabités; él y 

1 produire une herbe verdovante? 
111 28. Qui est le père de la pluie? Qui a engendré les gouttes 
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En | A À de la rosée? 
j | À: 29. De quel sein la glace est-elle sortie? Et les frimas du 


ciel, qui les à mis au jour? 

HI. Les eaux se durcissent comme la pierre, ét la surface 
de l'abime devient solide. 

41. Est-ce toi qui pourras rapprocher les brillantes Pléiaes 
ou disperser les étoiles dé l'Ourse” 

M. Est-ce toi qui fais paraitre en son Lemps sur les enfants 
de la terre l'étoile du matin, et qui fuis lever l'étoile du soir? 

F5. Sais-lu l'ordre et les mouvements du ciel, ét rendras- 
lu bien raison dé son influence sur la terre? 

34. Élèveras-tu ta voix jusqu'aux nuées, pour faire des- 
cendrée sur toi leurs eaux avec abondance? 

4. Enverras-tu la foudre, et élle iraŸ et, revenant en- 
suite, te dira-t-elle : Me voici 

6. Qui à mis la sagesse dans le cœur de l'homme? Et qui 
a donné au coq l'intelligence? 

7, Qui racontera l'ordre des cieux, où qui endormira leurs 
harmonieux concerts? 

JS, Où étais-tu lorsque la poussière sortant du néant se 
répandait sur la terre, et que les glébes se durcissaient? 

JW. Est-ce toi qui présentéras la pâture à la lionne, et qui 
rassasieras la faim de ses pélils, 

40, Lorsqu'ils sont couchés dans leurs antres, et qu'ils 
épient la proie du fond de leurs tanières? 

41. Qui prépare au corbeau sa nourriture, lorsque ses 
petits courant çà et là crient vers Lieu, parce qu'ils n'ont rien 
à manger ? 





CHAPITRE XXXIX 


Dieu fait considérer à Job sa conduite admirable à l'égard des êtres 
de la création, Job confessé qu'il a parlé témérairement. 


1. Sais-tu dans quel temps les chèvres sauvages mettent 
bas au fond des rochers? As-tu obscrvé l'enfantement des 
bichés 29 


Pour le perdre ol le punir, comme il arriva à l'égard des Égyptiens. 
(Exoe, 1x, 5) 

2 Pour connaitre les heures dé la nuit ét pour les marquer si exacensnt 
par son chant. 

Dieu veut Éure connaitre à Job la Giblesse dé l'esprit Nunaain ei sûn 
ignorance : car si l'homme n'est pas capable dé connaitre ce euû La nature 
Eait clans les différents animaux, 11 me doit pas vouloir approfondir les 
sacrés impénétrables de la conduite de Dicu. 
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9 As-tu compté combien de mois elles portent leur fruit, 


at connais -tu le temps de leur délivrance”? | 

3. Elles se courbent pour mettre bas leurs pelits, et clles 
leur donnent le jour en jetant des cris. 

4, Ces peus se séparent et vont aux pâturages; ils sortent, 
et ne reviennent plus vers elles. nœs 

5. Qui a laissé aller l'âne sauvage en Liberté? Qui a rompu 
ses liens”? | 

G, Je lui ai donné une maison dans la solitude, et des lieux 
de retraite dans une térre stérile, 


7. Il méprise les assemblées des villes; il n'entend pointe 4% 


voix d'un maitre dur et impérieux. 


8. Il regarde de tous côtés les montagnes où il trouvera © 


ses pâturages, et il cherche partout des herbages verdoyants 

Q, Le rhinocéros! voudra-t-il te servir? Demeurera-t-il 
dans ton étable”? 

10. Le lieras-tu aux traits dé la charrue, pour qu'il laboure 
et qu'il aplanisse la glèbe de tes vallons? 

1. Auras-tu confiance dans sa force? Lui laisseras-tu le 
soin de ton labour” 

42. Crois-tu qu'il té rendra ce que Lu auras semé, et qu'il 
remplira ton aire de blé? 

43. La plume de l'autruche est semblable à celle de la 
cigogne et de l'épervier. 

14. Lorsqu'elle abandonne ses œufs sur li terre, est-ce Loi 
qui les échaufferas dans la poussière? 


15. Elle oublie qu'on les foulera aux pieds, ou que les 


bètes sauvages les écraseront. 

16. Elle est dure et insensible pour ses pelils, comme 
s'ils n'étaient pas les siens. Elle a rendu son travail inutile 
sans y être forcée par la crainte ; 

17, Car Dieu l’a privée de sagesse et ne Jui à point donné 
l'intelligence *, 

18, Mais quand il en est Lemps?, elle élève ses ailes, elle 
- se nil du cheval ét du cavalier. 

19. Est-ce toi qui donneras au cheval sa force, qui lui 
feras pousser ses hennissements? 

20, Le feras-lu bondir comme les sauterelles? Le souflle 
si fier de ses narines répand la terreur. 

91. I creuse du pied la terre, il s'élance avec audace , il 
court au-devant des bataillons. 

22, Il méprise la peur; le tranchant du glaive ne l'arrète 
pus, 

#3, Sur lui le bruit du carquois retentit; le fer de la lance 
et du bouclier étincelle. 


24. Il bouillonne, il frémit, il dévore la terre; il n'écoute is 


pas la trompette qui donne le signal de la retraite. 

%, Mais entend-il sonner la charge, il dit: Allons. De 
loin il faire le combat: il entend l'exhortation des chefs et 
les cris de l'armée. 

2%. Est-ce par ta sagesse que l'épervier se couvre de 
Plumes, en étendant ses ailes vers le midi? 


27. Est-ce à ton commandement que l'aigle prendra son 


“s0r, ét qu'il ira placer son nid au sommet des rochers? 

%8. Il habite le creux de la pierre: il demeuré sur les mon- 

elles escarpies et les rocs inaccessibles. 

®. De là il contemple sa proie, et ses veux la découvrent 
au loin. 

30. Sés petits sucent le sang, et partout où git un corps 
Mort, il parait aussitôt. 

De Le Seigneur parla dé nouveau à Job, el lui dit* : 

“2 Celui qui dispute contre Dieu se réduit-il si facile- 
a au silence? Sans doute, celui qui reprend Dieu doit 
Ut répondre. 


LS = 
Selon d'antres traducteurs, ce serait le baffle. 


# C'est. di Fees Fe ; 
#sli-dire cet instinct qu'il à donné aux autres animaux pour avoir 


ra de leurs petits. 


ñ pi Lrail on vient pour la prendre, 
ce FE #2 lait quelque temps pour obliger Jos à lai répondre; mais voyant 
“Vence, 1 le lui réproche. 
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+, Job répondit au Seigneur : 

4, Moi qui ai parlé si légérement, que puis-je répondre”? 
Jé n'ai qu'à mettre ma main sur ma bouche, 

%. J'ai dit une chose que je souhaiterais n'avoir point 
dite, et une autre encore; je n'y ajouterai rien. 


CHAPITRE XL 


Dieu conte d'expliquer ü Job leg secrets de ÉRENEETC 
et de 4 puissanee. 


1. Le Seigneur parla encore à Job, du milieu du tour- 
billon, ét lui dit : 

2. Ceins tés reins comme un homme fort; je l'interrogerai , 
réponds-nmoi. 

+. Oseras-lu anéantir ma justice, et me condamner pour 
te justifier ? 

%. As-tu un bras commé Dieu, et la voix tonne-t-elle 
comme la sienne” 

”, Bevèts-toi d'éclat ét de beauté, monte sur un trône 
dlevé, sois plein de gloire, 8 pare-toi dé vélements magni- 
liques, 

6. Dissipe les superbes dans ta fureur, et, par un seul de 
Les regards, humilie tous les insolents, 

1. Jette les veux sur les orgueilleux, et confonds-les ; 


— foule aux pieds les impies, dans le lieu même où ils s'é- 


lëvent. 

8, Cache-les ous ensemble dans la poussière; ensevelis 
leurs visages, et jettée-les dans la fosse; 

1, Et alors je confesserai que ta droite a le pouvoir de te 
sAUVer. 

10, Considère Béhémoth!, que j'ai créé avec toi; il man- 
céra le foin comme le bœuf, 

T1. Sa force est dans ses reins: sa vigueur vient dé la cui- 
russe épaisse qui couvre ses flancs. 

12, Sa queue se roidit comme un cèdre; lés muscles de 
son corps sont comme entrelacés. 

13. Ses os sont comme des tubes d'airain; ses cartilages 
comme des lames de fer. 

14, Il est le commencement des voies de Dieu; celui qui 
l'a formé appliquera ét dirigera ses défenses. 

15. Les montagnes lui produisent des herbages, et toutes 
les hôtes des champs se joueront autour de lui. 

16, Il dort sous l'ombre dans le secret des roseaux, et dans 
des lieux humides. 

147. Les ombres couvrent son ombre; les saules du torrent 
l'environnént. 

18. Il absorbera un fleuve, ét ne s'en étonnéra pas; et 
mème il se promet que le Jourdain viendra couler dans sa 
sucule. 

49. On le prendra par les veux comme un poisson se prend 
à l'amorce, et on lui pércera les narines avec des pieux, 

90. Pourras-tu, avec un hamecon, enlever Léviathans, ét 
lui lier la langue avec une corde? 

91. Lui mettras-tu un cercle aux narines, et lui perceras- 
tu la mâchoire avec un anneau? 

+, Le réduiras-tu à te faire d'instantes prières, et à le dire 
des paroles flalleuses 2? 

+, Féra-t-il un pacte avec toi, et le récevras-tu comme 
un esclave éternel"? 

of. Te jouëras-tu dé lui comme d'un oiseau, et le leras-tu 
pour amuser tés servantes 


d est un mot hébreu qui n'a pas ététraduit, et qui, selon la plupart des 
interprètes, signifie l'éléphant, dt, solon d'autres, lhippopotane, anirnal 
fort gra ejui vit dans Dean ét sue la terre, où dont ie à 00 grand nombre 
dus Le ME et dans Les fleuves de l'Éthiopie. 

2 Par ce mot les uns entendent la baleine; dés autres, peul-étre avuc 
plus de fondement, Le crocodile. 

4 C'est une ullerie de Ja Giblesse de l'homme par rapport à église 
grandeur de Dieu qui éclate dans li création dé cès animaux, 
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95. Foras-tu que Les omis le coupent par pièces, et que 
ceux qui trafiquent le divisent par morceaux? 

6. Rempliras-tu de sa peau les filels des pêcheurs, et de 
sa Lôte le réservoir dés poissons”! 

27. Mets la main sur lui; souviens-toi de la guerre, et ne 
parle plus de l'attaquer. 

28, Celui qui l'attaquéra se verra trompé dans 2es Gspé 
rances, ct à la vuë de tous il sera renversé, 


CHAPITRE XLI 


Dieu continue ls déseription de Léviaihan. 


4. Je ne le suscitérai point par un elfét de cruauté 
qui peut résister à mes régards ? 

9, Qui m'a donné le premier, afin qué je lui rende à mon 
tour? Tout cé qui est sous le ciel est à moi. 

3. Je ne l'épargnérai point lui-même; je ne céderai ni à 
la force de s6s paroles, ni à ses prières les plus louchantes. 

4. Qui découvrira la superficie de son vêtement, &l qui 
entrera dans le milieu de sa gueule? 

5. Qui ouvrira ses mâchoires? La terreur habite autour de 
sés dents. 

6. Son corps est semblable à des boueliers d'airain fondu, 
et couvert d'écailles qui se serrent et se pressent. 

4. L'une est jointe à l'autre, et le momdre souffle ne peut 
passer entre elles, 

8, Elles s'attachent et se lient ensemble, sans jamais se 
SÉparer, 

4 Lorsqu'il étemmue, il jette des éclats de feu, et ses yeux 
éincellent comme les ravons de l'aurore, 

40. Dés lampes sortent de sa gueule comme des torches 
ardentes, 

11, La fumée sort de ses marines comme d'un vase qui 
bouillonne sur un brasier. 

42, Son haleine est semblable à des charbons brülants: la 
flamme sort de sa gueule. 

14. La force est dans son cou: la omaine marche devant. 

14, Les muscles de sa chair sont liés les uns avec les 
autres; les foudres tomberont sur lui sans qu'ils s'écartent. 

145. Son cœur s'endurcira comme la pierre, él se resserrera 
comme l'enclume sur laquelle on bat sans cesse. 

16, Lorsqu'il sera enlevé, lés anges craindront; ét dans 
leur frayeur, ils se purifieront, 

17. Si on veut le percer de l'épée, mi les dards ni les cui- 
asses ne pourront subsister devant lui, 

18, Il méprisera Le fer comme la paille, et l'airain comme 
un bois pourri. 

49, L'archer ne le mettra point én fuite; les pierres de 
la ronde sont pour lui de la paille sèche. 

90, La massue n'est également qu'une paille légère: et il 
se rira des dards qui lui seront lancés. 

31. Les rayons du soleil seront sous lui. ét il marchera sur 
l'or comme sur la boue, 

2, Sous lui la mer bouillonners comme l'eau sur le bra- 
sier, ét elle s'élévera en Vapeur comme l'encens au contaël 
du feu. 

25. La lumière brillera sur ses Uraces: 1 verra blanchir 
l'abime après lui. 

24. [n'y a point de puissance sur la terre qui puisse lui 
être comparée; il a été créé pour ne rien craindre. 


: car 


1 Encoutinuant dé décrire ce monstre marin nommé Lécértbre, il senibbe 
que Dicu Gisse allusion du démon, à qui 6Ù rail pérrais de s'élever contre 
Job, 





























CHAPITRE XLII 133 


LD =, 


95. Il voit tout ce qui est sublime; il est le roi de tous les 
enfants d'orgueil. 


CHAPITRE XLII 


Job récomait sa ne oi s'humilie. eu condamne ses trois amis. Job 
prie pour eux, et reçoit Le double de ce qu'il avait perdu. I meurt en 
paix dans une extréme vicillisse. 


4. Job répondit au Seigneur, et dit : 

9, Je sais que vous pouvé lout, et qu'il n'y a point de 
pensée qui vous soi cachée, 

3 Quel est celui qui, par un effet de son ignorance, pré- 
tend dérober à Dieu le conseil ét la sagesse? Qui, j'ai parlé 
indiscrétement, el de choses qui surpassiént sans compa- 
raison Loute ma science. 

4. Écoutez-moi, et je parlerai; je vous interrogerai, instrui- 
ÉTEP AL TU D 

5, Mon orcille vous avait entendu; maintenant mes Veux 
vous voient. 

G. C'est pourqua je m'accuse moi-même, ét je fais péni- 
lence dans la poussière et dans la cendre. 

7. Après que le Seigneur eut ainsi parlé à Job, il dit à Ék- 
phaz de Théman : Ma fureur s'est allumée contre toi et contre 
tes deux amis, parce que vous n'avez point parlé devant moi 
avec droiture, comme mon serviteur Jobs, 

8. Prenez done sept taureaux et sept béliers, et allez vers 
mon serviteur Job, et offréz-les pour vous en holocauste, 
Job, mon serviteur, priera pour vous; je le regardérai favo- 
rablement, et je ne vous panirai pas selon l'imprudence de 
vas discours, vous qui n'avéz pas parlé avec droiluré, comme 
rnon serveur Job. 

9, Alors Éliphaz de Théman, Baldad de Sub, et Sophar de 
Naarmath s'en allérént, et Grent ce que le Seigneur leur avait 
dit, el le Seigneur écoula Job. 

10, Le Seigneur aussi se laissa fléchir à la pénitence de 
Job, lorsqu'il priait pour ses amis, et lui rendit le double 
de tout ce qu'il possédait auparavant. | 

11. Tous ses frères, toutes ses sœurs, et tous ceux qui 
l'avaient connu dans son premier état vinrent le trouver, et 
mangérent avec lui dans sa maison, Ils furent touchés de 
compassion pour lui, él le consolèrent de toutes les alilic- 
ions que le Seigneur lui avait envoyées; et ils lui donnèrent 
chacun une brebis et un pendant d'oreilles d'or, 

4%. Et le Seigneur bénit Job dans son dernier état encore 
plus que dans le premier; et il eut qualorze mille brebis, six 
mille chameaux, mille paires de boœufs et mille ânesses. 

43. I eut aussi sept fils ét trois filles ; 

14. Et dl appela la première : Belle comme le jour; la 
seconde, Suave comme le parfum: la troisième, Brillante 
comimé la fleur, 

45. I ne se trouva point sur toute la terre de femmes aussi 
belles que les filles de Job; et leur père les fitentrer en part 
de son héritage avec leurs frères. 

16. Job vécut encore cent quarante ans, Il vit ses fils et 
les enfants de ses fils jusqu'à la quatrième génération; et il 
mourut fort avancé en âge et plein de jours. 


(l Cucique Le Saint-Esprit ail cu on roc de dépeindre quelque grand : 
animal aquatique, cependant, dans un sens plus élévé, ia voulu parler 
de Satan, le prince de lenfér, CS. CYRILLE, $. ATHAXASE.) Aussi entre les 
parobes du texte avoré où les attributions du démon, on trouve souvent uné 
analogie frappante. | 

9 Job avait parlé selon du vérité, en établissant Le principe que #5 amis 
commbattaient, savoir, qu'on pout être affigé en cette vke étant juste, ol 
que souvent méme l'alichion cat le partage des jneles et des saitits. 
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Les PsauMEs sont au nombre de cent cinquante, composés, du moins pour le plus grand nombre, par David, 
et recueillis où mis en ordre par Esdras. 
Ils contiennent les plus belles formules dé prières et dé cantiques, 


et forment comme un abrégé de la Loi et des Prophètes. 


PSAUME 1 


Bonheur de l'homme pieux. Perte de linpie. 



















4. Heureux l'homme qui ne s'est pas laissé aller au conseil 
des impies; qui né s'est pas arrêté dans la voie des pé- 
cheurs, ét ne s'est pas assis dans la chaire de pestilence ; 
3, Mais dont la volonté est attachée à la loi du Seigneur, et 
qui médite cette loi le jour et la nuit. 

3, Il sera comme un arbre planté le long du courant des 
éaus, qui donnera son fruit dans la saison, 

Et dont la feuille ne tombera point; tout ce qu'il éntre- 
prendra aura un heureux succès. 

4. Il n'en est pas de même, non, il n'en est pas de même 
de l'impie: mais il est comme la poussière que le vent em- 
porte de dessus la face de la terre. 

à. C'est pourquoi les impies ne ressusciteront point ! dans 
le jugement, mi les pécheurs dans l'assemblée des justes. 

6. Car le Seigneur connait les sentiers des justes; et la voie 
des impies périra. 


PSAUME II 
Du règne du Christ, Fils de Dicu, et de ses ennemis, 


1. Pourquoi les nations ont-elles frémi? Pourquoi les 
peuples ont-ils médité de vains complots 

2. Les rois de la terre se sont levés, les princes se sont 
liguës ensemble contre le Seigneur et contre son Christ. 
3, Rompons, disent-ils, leurs liens, et rejetons loin de 
nous leur joug *. 
# Celui qui habite dans le ciel s'en rira; le Seigneur sc 
moquer d'eux 2, 
%, Alors il parlera dans sa colère, et dans sa fureur il les 
troublera. 
6. Pour moi, J'ai été établi roi par lui sur Sion, sa sainte 
Montagne, afin que j'annonce ses préceptes. 


1 Ajattes : De la régnrrection glorieuse. 
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1. Le Seigneur m'a dit : Tu es mon fils; je l'ai engendré 
aujourd hus !, 

#8, Demande-moi, él je Le donnerai les nations pour lon 
héritage, ét l'étendue de la terre pour lon empire, 

9. Tu les gouverneras avec une verge de fer, et tu les bri- 
seras comme le vase du potier. 

10. Et maintenant, ô rois, comprenez; instruisez-vous, 
vous qui jugez la terre, 

11. Servez le Seigneur dans la crainte, et réjouisséz- vous 
en lui avec tremblement. 

12. Embrassez étroitement la discipline, dé peur qu'enfin 
le Seigneur ne s'irrile, el que vous ne périssiez hors dés voies 
de la justice. 

13, Lorsque bientôt sa colère s'allumera, heureux tous 
ceux qui métlent en lui leur confiance ! 


PSAUME II 


Prière de David lorsqu'il fuyait devant Abealon. Dans le sens prophétique 
elle convient à Jésus-Christ. 


1. Psaume de David lorsqu'il fuyait devant Absolon son 
fils. (IL Rois, xv, 14.) 

2, Seigneur, pourquoi ceux qui mé pérsécutent se sont-ils 
mullipliés ? Beaucoup d'ennémis s'élèvent contre moi. 

3, Beaucoup disent à mon âme : Elle n'a point de salut à 
espérer de son Dieu. 

4. Mais vous, Seigneur, vous êtes mon défenseur, ma 
gloire; et c'esl vous qui relevez ra tête. 

5. J'ai élevé ma voix vers le Seigneur, et il m'a exaucé 
du haut de sa montagne sainte. 

G, Je me suis endormi, j'ai goûté le sommeil, el je me 
suis levé?, parce que lé Seigneur m'a pris sous Sa protec- 
tion. 

7. Je ne craindrai point ces milliers de peuples qui m'en- 
vironnent; levez-vous, Seigneur; sauvez-moi, mon Dieu, 

&, Car vous avez frappé tous ceux qui se déclarent contre 
moi sans raison; vous avéz brisé les dents des pécheurs, 

9, Le salut vient du Séigneur ; et c'est sur votre peuple, 
à mon Dieu, que reposent vos bénédictions. 


LT : ni # ù at ñ , 
a langage impié des prerniérs pérséeuteurs du christianisme; c'ést encore 
urd'hui celui des incrédules et des mondains. Ils regardent les pré- 














AM coux qui S'y sourmetlent dé bon cœur. 


“sn Église, wi 








ETEA ile l'Évangile cm des chaines, el le jou de Jésus-Christ coms 
PPoTable; ce joug néanmoins est dcr ot léger: msnis il ne parait tel 


TE Thon c s : HATIRSE ; 
Dicu ssl maquis dé tons ceux qui #8 soul Pos 4 l'établissement de 


1 Saint Paul sé sent de ce verset pour prouver ba divinité de Jésus-Christ 
sa résurrection. (Llébr., v, 5. — Act. dés Ap., 1, #,) 

2 C'est ce que les Juifs disaient de Jésus-Christ attaché à la croix. 

: Jésus-Christ s'est endéren sur la croix du sornreetl de la mort, ét fl s'est 
luë glorieux au jour de sa résurrection, 

















rombant inutiles les efforts qu'ils ont Gite contre elle. 
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735 PSAUME V, A 136 


PSAUME [UV 
Consolation, repos ot joie en Tien. 


1. Psaume de David pour de fn, sur Les cantiques 1. 

2. Le Dieu de ma justice m'a exaucé dans le temps où je 
l'invoquais. Au milieu de la tribulation, vous avez dilaté mon 
CUT, 

Avez pilié de moi, éxkaucez ma prière, 

3, Enfants des hommes, jusqu'à quand aurez-vous le cœur 
appesanti? Pourquoi aimez-vous la vanité, et cherchez-vous 
lé mensonge ? 

#4. Sachez que le Seigneur a rempli son Saint d'une gloire 
admirable. Le Seigneur m'exaucera quand j'aurai crié vers 
lui. 

5. Mettez-vous en colère, mais ne péchéz pas, Repassez 
avec componction, dans le repos de vos lits, les pensées de 
vos COUrS *, 

G. Offrez à Dieu un sacrifice de justice, et espérez dans le 
Seigneur. Il en est plusieurs qui disent : Qui nous montrera 
lé bonheur que nous chéréhôns? 

7. La lumière de votre visage est gravée sur nous, Sei- 
gmeur: vous avez fait naître la joie dans mon cœur. 

8. Ils se sont multipliés par l'abondance de leurs fruits, 
de leur froment, de leur vin et de leur huile. 

9. Pour moi, méme au milieu de mes ennemis, jé dor- 
mirai ei me réposérai en paix: 

10. Parce que vous m'avez, Seigneur, affermi d'une ma- 
nière toute singulière dans l'espérance. 


PSAUME Y 


MOTOR pou chien du secours Confiance dans Le triomphe 
de Ki bonne se, 


1. Pour la fin, pour celle qui obtient l'héritage‘, paume 
de David. 

2, Seigneur, prêtez l'oreille à mes paroles; entendez mes 
Cris. 

J. Sovez attentif à la voix de ma prière, mon Roi ét mon 
Dieu. 

4, Comme c'est vous que jé priérai, Sélgneur, Vous éxau- 
cérez ma voix dés le matin. 

». Jé me présentérai dés le matin devant vous, el je 
connailrai que vous n'êtes pas un Diéu qui approuve l'ini- 
quité. 

G. Le méchant ne demeurera point auprès de vous, el les 
injustes ne subsisteront point dévant vos veux, 

7. Vous haïissez Lous ceux qui commettent l'iniquité; vous 
perdez tous ceux qui disent des paroles de mensonge. 

Le Seigneur aura en abomination l'homme sanguinaire ét 
trompeur, 


l En général les titres des Peaumes soul trés-cbhscurs, el traduits de 
diverses manières por les différents traducteurs; lrës-sonvent anse le texte à 
de la Volgaie me s'accorde pos avec detecte hébreu. Li, ces mots pour de fon 
voudraient dire, selon quelques-uns, que le pssnme qui guit n'était pas 
chanté seulement à dés temps déterminés, mais chaque jour à la fin des 
prunes spéceuux. Selon d'autres, ds signent que le pomme #6 rapporte 
à Jésus-Christ, qui est appelé de fu. de dut, et à son Église. D'après l'hébiren . 
1 Guudrait traduire : Au maitre de chœur, sur Les inslruments à cordes. 
paaume, été. Du reste, il est bon d'observer que l'Église ne fait malle part 
entrer les Wtres des parumes dans acs offers, 

# Lors méme que la coltre se scrail cmparée de vous, né péchez point 
en vous + obslinant, Qué le soleil ne se couche point eur voire colère, 
Éphés. av, 953 

% Effacez par vos Burones, durant aout, des péchés que vous avez com 
es pendant Le jour. (5. JÉRÔME. } 

4 Pour l'ame fléle que Dieu récompensera un jour. 

% Teil avant appre, ana quite Las Les justes, à s'adeeeser à heu dés le 
muntin , par l'ecemple de ln manne , qui né pouvail être concirae par le Con, 
mais qui se fondail au moindre rayon du soleil: afin, dit le Sage, qure fout Je 
dé fume æf surtt fut prénener de lever die soleil pour dérée de Sn, Cl 
gran dl Pardon er pen fes RIFITI ES (Sa. KE, 28. 1 


ss — . 
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8, Mais pour moi, me confiant dans l'abondance de votre 


à miséricorde, 


J'entrerai dans votre maison, el, rempli de votre crainte, 
je vous adorerai dans votre saint temple, 

9. Conduisez-moi, Seigneur, dans votre justice: rendez 
droite ma voie devant vos veux à cause de mes ennemis. 

10, Car la vérité n'est point dans leur bouche: leur cœur 
est rempli de vanilé. 

11. Leur gosier est un sépulere ouvert; ils se sont servis 
de leurs langues pour tromper avec adresse; jugez-les, à 
Dieu. 

Faites-les déchoir de leurs pensées; repoussez-les à cause 
de la multitude de leurs impiétés, parce qu'ils vous ont 
irrité, Seigneur. 

12, Mais que tous ceux qui mettent en vous leur espé- 
rancé se vréjouissent: ils seront éternéllément remplis de 
joie, et vous habilérez en eux! 

Et tous ceux qui aiment votre saint nom se glorifisront 
en VOUS, 

13. Parce que vous répandrez votre bénédiction sur le juste. 

Seigneur, vous nous avez couverts de votre bienveillance 
comme d'un bouclier, 


PSAUME VI 
Pare de pénilence. 


1. Pour la Jin, sur les cantiques, psaume de David, pour 
l'octaves. 

2, Seigneur, ne me reprenez pas dans votre fureur, et ne 
né punissez pas dans voire colère *. 

3. Avez pilié dé moi, Seigneur, parcé que je languis de 
faiblesse; guérissez-moi, Seigneur, parce que le trouble m'a 
saisi jusqu'au fond de mes os. 

4. Mon âme est toute troublée; mais vous, Seigneur, jus- 
qu'à quand diférerez-vous 

+. Tournez-vous vers moi, Seigneur, et délivrez mon âme: 
sauvéz-moi à cause de votre miséricorde. 

Gi, Car, dans la mort, il n'y a personne qui se souvienne 
de vous; qui vous louera dans le tombeau? 

4. Je mé suis épuisé à force de gémir: toutes les nuits je 
baignerai mon lit de mes pleurs; J'arroserai ma couche de 
mes larmes. 

8, La fureur à rempli mon œil de trouble; j'ai vieilli au 
milieu de tous mes ennemis. 

0. Retirez-vous de moi, vous tous qui commettez l'iniquité, 
parce que le Seigneur a exaucé la voix de mes larmes. 

10, Le Seigneur a entendu mes supplications; le Seigneur 
a agréé ma prière. 

A1, Que tous mes ennemis rougissént ét soient saisis de 
trouble: qu'ils se hâtent de fuir, et qu'ils soient couverts 
de confusion. 


PSAUME VII 


Prière pour obtenir protection contre lés ennemis. Leur ruine. 


1. Psauime de David, qu'il chante au Seigneur & cause des 
paroles de Chus, fils de Jemini. (II Rois, XVI.) 

2, Scigneur mon Dieu, c'est en vous que j'ai Gspéré; Siu- 
vez-moi de tous ceux qui me perséculent, et délivrez-moi; 

3. De peur que mon ennemi, comme un lion, né ravissé 


1 Vous habiterez duns Lés justes comme dans des temples, el ils seront 
éternellement comblés de gloire et de félicité. 

a Pour étre chanté sur un instrument à huil cordes. 

3 David ne demande pas, aprés avoir péché, que Dieu ne le puisse pus, 
mais qui tempéré le châtiment par sa miséricorde. 

4 On né eu point à qui cé mom concient, Quelques-uns prétendent que 
David à caché Saûl sons ce nom; d'autres que c'est Séméi, parent dé 


Sal, que David appellé Chus, c'est-à-dire noir, méchant, parce qu il 
* VPavait moumdit, (0 Rois, xx, 7. — ÎT Fois, XVI, hi) 





SAUME VIII. 
137 FSAUME 


mon mé, lorsqu'il n'y à personne qui me lire d'entre ses 
mains, et qui me SAUVE. a 

4. Seigneur mon Dieu, si J'ai fait ce que l'on m'impule, si 
l'iniquité est dans més mains, LA 

5, Si j'ai rendu le mal à ceux qui m'en avaient fait, je 
consens à succomber sous mes ennemis, [frustré de mes 
espérances. - 

6, Que l'ennemi poursuive mon âme et la saisisse; qu'il 
me foule aux pieds sur la terre en m'ôtant la vie, et qu'il 
réduise ma gloire en poussière, 

7. Levez-vous, Seigneur, dans votre colère, et faites 
éclater votre grandeur au milieu dé mes ennemis. 

Levesz-vous, Seigneur mon Dieu, suivant le précepte que 
vous avez établi !; 

8, Et l'assemblée des peuples vous environnera. 

En considération de cette assemblée, remontez sur votre 
tribunal. 

9, C'est le Seigneur qui juge les peuples. 

Jugez-moi, Seigneur, selon ma justice, et selon l'inno- 
vence qui est en moi. 

10. La malice des pécheurs finira, et vous conduirez le 
juste, à Dieu qui sondez les cœurs et les reins. 

C'est avec justice 

11. Que j'attends lé secours du Séigneur, puisqu'il sauve 
ceux dont le cœur est droit. 

12. Dieu est un juge également juste, fort et palient; se 
mel-il en colère tous les jours ? 

13. Si vous ne vous convertissez, il fera briller son glaive; 
il a déjà tendu son arc, et le tient tout prét. 

44. Elil y a préparé des instruments de mort; il a rendu 
ses flèches brûlantes. 


l'injustice; il a conçu la douleur, ét a énfanté l'iniquité. 

16, Il à ouvert une fosse et l'a creusée; el il ést tombé 
dans la fosse qu'il avait faite, 

19. La douleur retournera sur lui-même: et son iniquité 
déscendra sur sa tête. 

18. Je rendrai gloire au Seigneur, à cause de sa justice ; 
ët jé Chanterai des hymnes au nom du Dieu trés-haut. 


PSAUME VIII 


Louanges réndues à Dieu au sujet de l'homme régénéré ét glorilié 
en Jésus-Christ. 


4. Pour la fin, pour les pressoirs*, psaume de David, 

je Seigneur notre Mäitre, que votre nom est admirable 
par toute la terre! 

Car votre Magnilicence esl élevée au-dessus des cieux. 

3. Vous avez liré la louange la plus parfaite dé la bouche 
dés enfants et de ceux qui sont encore à la mameélle, pour 
confondre vos adversaires, et pour détruire l'ennemi et celui 
(ui veul se venger, 

4. Quand je considère vos cieux, qui sont les ouvrages de 
Vos doigts, la luné et les étoiles qué vous avez affermies, 

3. Je m'écrie : Qu'est-ce que l'homme, pour mériler que 
VOUS vous souveniez de lui; et le fils de l'homme, pour que 
Vous le visitiez? 

6. Vous ne l'avez qu'un peu abaissé au-dessous des anges ; 
‘ous l'avez couronné de gloire et d'honneur, 

7. El vous l'avez établi sur les ouvrages de vos mains *. 


OA Se 
# Fa = de prendre la défense des innocents opprimés. 


“ae mo hébreu désigne un inélrument de rousique; d'autres prétendent 

4 re était destiné à étre chanté au temps des vendanges. 
élorifière L RE sest appliqué ce verset à lui-même, lorsque les enfints lé 
(5. Matth, : Fe le lémple, el couvrirént ainsi ses conemis de confusion. 
rs XXI, 16.) 
Paie ne du premiér homme dans la créations mais saint Paul 
l'ancien È “mme nouvéau, Jésus-Christ, qui est le réparateur de 
} re auquel tout ceci convient encore plus parfaitement. (Hébr., 





1,7 





15, Voila que le méchant a été en travail pour commettre 
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#, Vous avez mis loutes choses sous ses pieds, Loulés les 
brebis et tous les bouts, el mème les bètes des champs, 

9. Les oiseaux du ciel, et les poissons de la mer qui se 
proménent dans les sentiers de l'Océan. 

10. Seigneur notre Maître, que votre nom est admirable 
par toule Ja terre! 


PSAUME TX 


Actions de grâces pour le secours qu'on a reçu; prière pour demander 
protection en fireur des pauvres. 


1. Pour la jin,psaume de David, pour Les secrets du Fils v, 

2, Je vous louerai, Seigneur, de toute l'étendue de mon 
cœur; je raconterai Loutes vos merveilles. 

3. Jé me réjouirai el jé Lressaillirai en vous; je chantérai 
à la gloire de votre nom, vous qui êtes le Très- Haut, 

+. Parce que vous avez mis mon ennemi en fuite: ceux 
qui me haïissent tomberont dans la défaillance, ét périront 
devant votre face. 

5. Car vous m'avez rendu justice, el vous avez pris ma 
cause en main; vous vous Êles assis sur votre trône, vous 
qui jugez sclon la justice. 

6, Vous avez repris avec force les nations, et Fimpie à 
péri: vous avez effacé leur nom pour l'éternité ét pour les 
siècles des siècles. 

7. Les armes de l'ennemi ont perdu leur force pour tou- 
jours, el vous avez détruit leurs villes. 

Leur mémoire a péri avec grand bruit; 

8. Mais le Seigneur demeure éternellement. 

Ïl a préparé son trône pour jugér ; 

9, Et c'est lui-même qui jugera toute la terre dans l'équité, 
il jugera les peuples selon la justice. 

10, Le Seigneur est devenu le refuge du pauvre, et il vient 
à son secours dans le besoin, dans lafiction. 

11. Que ceux-là espèrent en vous, qui connaissent votre 
nom: parce que vous n'avez point abandonné, Seigneur, 
CEUX qui vous cherchent. 

12. Chantez des cantiques au Seigneur, qui habite dans 
Sion; annoncez parmi les nations la sagesse dé ses conseils, 

13, Parce qu'il s'est souvenu du sang des justes pour en 
lirer vengeance; il n'a point mis en oubli lé cri des pauvres. 

14. Avez pitié de moi, Seigneur, voyez l'humiliation où 
me réduisent mes ennemis : 

15, Vous qui me retirez des portes de la mort, afin que 
j'annonce toutes vos louanges aux portes de la fille de Sion. 

16. Je tressuillirai de joie à la vue du salut que vous 
m'avez procuré. Les nations ont été engloulies dans la fosse 
qu'elles avaient creusée pour m'y faire périr. 

Leur pied a été pris dans le filet même qu'ils avaient 
caché. 

17. Le Seigneur 8e fera connaître en prononçant son Juge- 
ment: le pécheur s'est trouvé pris dans les œuvres de ses 
mains, 

18. Que les pécheurs soient précipités dans l'enfer *, el 
ioutes les nations qui oublient Dieu. 

19. Car le pauvre ne sera pas en oubli pour toujours; lu 
palience des pauvrés ne sera pas frustrée à jamais. 

M0. Leverz-vous, Seigneur; que l'homme ne s'aflermisse pus 
dans sa puissance ; que les nations soient jugées devant vous. 

31, Établissez, Seigneur, un législateur sur eux, afin que 
les peuples sachént qu'ils ne sont que des hommes. 


PSAUME X SELON LES HÉBREUX. 


1. Pourquoi, Seigneur, vous êtes-vous retiré loin de mot, 
et dédaignez-vous de me regarder dans le temps de mon 
besoin et de mon affliction®? 

1 D'après l'hébreu, ceci marquerait un air où un chant particulier: 


d'autres en font l'application à Jésus-Christ, Fils de Dieu. 
5 Cest plutôt une prophétie qu'un souhail. 
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2, Tandis que l'impie s'enfle d’orgueil, lé pauvre est brûlé. 
Ils sont trompés dans les pensées dont leur esprit est occupé. 

3, Car le pécheur ést loué dans les désirs de son äme, et 
le méchant est béni, 

4. Le pécheur à irrité lé Seigneur; ét à cause de la gran- 
deur de son orgueil, il ne s'en mettra pas en peine. 

5. [eu n'est point devant ses veux; ses voies sont souil- 
liées en tout temps. 

Vos jugements sont ôtés de devant sa vue: il dominera tous 
888 CNNENNIS ; 

G. Car il a dit en son cœur : Je ne serai point ébranlé, et 
de race en race je vivrai sans aucun mal. 

7. Sa bouche est pleine de malédiction, d'amertume et de 
trompérie; le travail ét la douleur sont sous sa langue. 

8. Il se tient assis en embuscade avec les riches, dans 
des lieux cachés, afin de tuer l'innocent. 

9. Ses yeux observent le pauvre: il lui dresse des em- 
bûüches en secret, ainsi qu'un lion dans sa caverne. 

ll se tient en embuscade afin d'enlever le pauvre, afin 
d'enlever le pauvre ên l'atlirant par ses artifices. 

10. Après qu'il laura surpris dans son piège, il le jettera 
par terre; il se baissera, et il tombera avec violence sur les 
pauvres lorsqu'il se sera rendu maître d'eux. 

41, Carl a dit en son cœur: Dieu l'a oublié; il a détourné 
son visage pour n'en voir jamais rien. 

49, Levez-vous, Seigneur mon Dieu, étendez votre main 
et n'oubliez pas les pauvres. 

13. Pour quelle raison l'impie a-t-il irrité Dieu? Cest 
qu'il a dit en son cœur: Il ne s'en mettra point en péine. 

14. Mais rien n'échappe à vos regards; vous considérez 
le travail et la douleur du juste, afin de livrer entré vos mains 
ceux qui l'oppriment. 

C'est à vous que le soin du pauvre a été laissé: c'est vous 
qui serez le protecteur de l'orphelin. 

15. Brisez le bras du pécheur et de celui qui ést rempli de 
malice : on cherchera son péché, ét l'on ne pourra le trouver. 

16. Le Seigneur régnera éternellement et dans les siècles 
des siècles: vous, nations, vous périrez, ét vous serez re 
tranchées de la terre qui lui appartient. 

17, Le Seigneur a exaucé le désir des pauvres; votre 
oreille, à mon Dieu,a entendu la préparation de leur cœur!, 

18. Pour rendre justice aux orphelins ét aux humbles, 
afin que l'homme n'entreprenne plus de s'élever sur Ja 
terre. 


PSAUME X 
Lonfiance eu Dieu. 


1. Pour da fin, psmume de Daved. 

2, °Je mets ma confiance dans le Sérgnéur; comment dites- 
vous à mon âme: Fuyez vers la montagne, comme le passereau? 

3, Parce que les pécheurs * ont tendu leur arc; ils ont 
préparé leurs flèches dans leurs carquois, pour percer dans 
l'obscurité ceux qui ont le cœur droit ; 

4. Ils ont détruit tout ce que vous aviez fait de plus grand; 
et le juste, qu'a-t-il fut? 

5, Le Seigneur habité dans son saint temple‘; le Sei- 
uméur a son trône dans le ciel, 

Ses veux sont attentifs à regarder lé pauvre; ses paupières 
interrogent les enfants des hommes. 

6. Le Seigneur interroge le juste et l'impie. Or célui qui 
aime l'iniquité hait son 4me. 


Dieu prévient souvent Les demandes dés humbles, et les exauce avant 
méme qu'ils l'aicnt prié, avant plus d'égard à la préparation, c'est-à-dire 
à la puroté de leur cœur, qu'à leurs prutres, 

+ Cepeauae est une capte de dialogue entre David et quelques-uns de 
ses amis, qui lui conseillaient de fuir la fureur dé Esûl, ét qui lui répro- 
chaïgnl sa Ergs grands confiance en eu, 

8 Ce sont les parokés de ceux qui conseillaient à Did dé four, 

4 Cest David qui répond à sés amas, ét qui leur rend raison dé sa con- 
Lancé AU SSIENENT. 
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7. I féra pleuvoir des pièges sur lés pécheurs:; le feu et 
le soufre, et le vent impétueux des tempêtes sont le calice 
qui leur sera offert en partage. 

8. Parce que le Seigneur est juste ét qu'il aime la justice, 
son visage est appliqué à regarder l'équité, 


PSAUME XI 
De la corruption du siècle. Espoir d'en être délivré, 


1. Pour La fin, pour l'octave, psaume de David. 

2. Sauvez- moi, Seigneur, parce qu'il n’y a plus de saint: 
parce que les vérités ont été altérécs par les enfants des 
hommes. 

3. Chacun ne dit à son prochain que dés choses vaines; 
leurs lèvres sont pleines de tromperies, ét ils parlent avec 
un cœur double, 

4. Que le Seigneur extermine toutes les lèvres trompeuses, 
et la langue qui se vante avec insolence, 

5. Ils ont dit : Nous acquerrons de la gloire et de l'éclat 
par notre langue; nos lèvres dépendent de nous. Qui est 
notre maitre‘? 

6. À cause de la misère de l'indigent et du gémissement 
des pauvres, je me léverai, dit le Seigneur, 

Je les mettrai en un lieu sûr; j'agirai en cela avec une 
entière liberté. 

7. Les paroles du Seigneur sont dés paroles chastes. C'est 
un argent éprouvé au feu, purifié dans la terre, ét raffiné 
jusqu'à sept fois. 

8, C'est vous, Séigneur, qui nous garderez ét qui nous 
méttrez éternellement à couvert de cette génération perverse, 

9. Les impiés marchent én tournant sans cesse! Vous 
avez, Seigneur, selon la profondeur de votre sagesse, mul- 
üiplhé les enfants des hommes, 


PSAUME XII 
Prière pour obtenir protection. Confiance qu'elle sera exnucée, 


1. Pour la fin, psaume de David, 

Jusqu'à quand, Seigneur, m'oublierez-vous? Sera - ce pour 
toujours? Jusqu'a quand détournerez-vous de moi votre 
face #7 

2, Jusqu'à quand rémplirai-je mon âme de projets, et 
mon cœur sera-t-il chaque jour dans la douleur? 

3. Jusqu'a quand mon ennemi sera-t-il élevé au-dessus 
de moi? 

4. Regarder-moi, et exaucez-moi, Seigneur mon Dieu. 

Éclairez mes yeux, afin que je ne m'endorme jamais dans 
la mort; 

5. De peur que mon ennemi ne dise : J'ai eu l'avantage 
sur lui. 

Ceux qui me persécutent tressailliront de joie si je suis 
ébranlé : 

6. Mais j'ai mis mon espérance dans votre miséricorde. 

Mon cœur sera transporté de joie, à cause du salut que 
vous me procurerez. Je chanteraï des cantiques au Seigneur, 
qui m'a comblé de biens, et je célébrerai le nom du Dieu 
très - haut, 


PSAUME XIII 


De Li corruption du siècle. Espérance d'en dre délivré. 


1. Pour La fin, psœure de David. 
L'insensé à dit dans son cœur? : Il n'y a point de Dieu. 


1 Autour des justes pour les surprendre, 

# Ces sortes de prières, faites sous forme d'interrogation, expririonl 
seulement uue instante supplication par quelle oh prés Dieu d'ascorden 
Ge qu'on lui demande, { Esrus, } 

3 Dans son cœur, par suite de sa corruption, et non dans son intelligence. 
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toutes mes volontés à l'égard des saints! qui sont dans sa 
lerre. 

+ Leurs infirmilés s'étaient mulliplièes; mais ensuite ils se 
sont hAlés de courir *. 

Je ne les réunirai point dans des assemblées particulières 
pour offrir des sacrifices sanglants*; mes lèvres n’en rappel- 
lerônt pas méme le nom. 

». Le Seigneur est la part de mon héritage et de mon calice. 
C'est vous-même, à Dieu, qui me rendrez mon héritage, 

ü, Le cordeau a mesuré ma part sur un sol excellent, car 
mon héritage m'est glorieux. 

' 7. Je bénirai le Seigneur, qui m'a donné l'intelligence; et 
{1 jusque dans la nuit il m'a instruit par lés secrels mouve- 
ments dé mon cœur. 

8, Je voyais le Seigneur comme toujours présent à mes 
veux; car il est à ma droite de peur que je né sois ébranlé, 
. C'est pour cela que mon cœur est dans la joie, et ma 
langue dans l'allégresse; et c'est pour cela que ma chair elle- 
mème reposer dans l'espérances. 

10. Parce que vous ne laisserez point mon âme dans les 
lieux bas de la terre; et vous ne permettrez pas que votre 
Saint éprouve la corruption du tombeau. 

Vous m'avez découvert les sentiers de la vie; vous me com- 
blerez de joie en me montrant votre visage; vous me ferez 
goûter à votre droite des félicités éternelles, 


[ls se sont corrompus, ils sont devenus abominables dans À 
toutes leurs affections. I n'y en a point qui fassent le bien, 
nv en a pas un seul. 

9. Le Seigneur du haut du ciel a jeté ses regards sur les 
enfants des hommes, afin de voir s'il en trouvera quelqu'un 
qui ait l'intelligence, ou (qui cherche Lieu, LS 

3, Tous se sont détournés, ils sont tous devenus inutiles, 
n'y en a point qui fasse le bien, il n'y en a pas un seul, 

Leur gosier est un sépulcre ouvert; leurs langues ne 
servent qu'à tromper; ils ont sous leurs lèvres un venin 
d'aspic. 

Leur bouche est remplie de malédiction et d'amertumé; 
leurs pieds courent avec vitesse pour répandre lé sang. 

Toutes leurs voies ne tendent qu'à affliger et qu'à opprimer 
les autres, et ils n'ont point connu la voie de la paix; la 
crainte de Dieu n'est point devant leurs veux. 

4. Ne parviendront-ils pas à comprendre, tous ces ouvriers 
d'iniquité, qui dévorent mon peuple comme un morceau de 
pain ? 

5. Ils n'ont point invoqué lé Seigneur, ils ont tremblé là 
où il n'y avait pas lieu de craindre. 

6, Parce que le Seigneur n'habite qu'avec les généralions 
des justes, vous avez insulté aux desseins du pauvre, parce 
que le Seigneur est son espérance. 

7. Qui fera sortir de Sion le salut d'Israël? Quand le Sei- 
gmeur aura brisé la captivité de son peuple, Jacob sera dans 
la joie, et Israël dans l'allégresse ‘. 





PSAUME XVI 


Prière pour obtenir du socours contre la corruption du sicle. 
Aspiralion à li récompense éternelle. 


PSAUME XIV 


Dispositions qu'il Bout avoir pour habiter auprés de Dheu. 

1. Prière de David. 

Écoutez, Seigneur, ma juste prière: sovez attentif à ma 

aupplication, 

Ouvrez vos oreilles à la demande que je vous adresse avec 

des lèvres qui né sont point trompeuses. 

2, Que mon jugement sorte de la lumière de votre visage *: | 

que vos veux regardent cé qu'il y a d'équitablé dans ma cause 

J. Vous avez mis mon cœur à l'épreuve, et vous l'avez 
| 


1. Psaume de David, 
Sagmeur, qui sera digne d'habiter dans votre tabernacles, 
a dé se reposer sur votre montagne sainte? 
2 Celui qui marche dans l'innocence et qui pratique la 
juste ; 
3. Celui dont le cœur parle selon la vérité et dont la langue 
n'a point usé de tromperie; 
Celui qui n'a point fait de mal à son prochain, ét n'a point 
accueilli les calomnies contre ses frères; 
4, Celui devant qui le méchant est réduit à l'impuissance, 
et qui honore ceux qui craignent le Seigneur; 
Celui qui n'élude point le serment qu'il a fait à son pro- 
chain ; 
3. Qui n'a point donné son argent à usure, et n'a point 
accepté de présents contre l'innocent. 
Celui qui agit ainsi séra affermi pour l'éternité», 


_——— = 


visité pendant la nuit, Vous m'avez éprouvé par lé feus, ét 
l'iniquité ne s'est point trouvée en moi. 

#, Afin que ma bouche ne parle point selon les œuvres 
des hommes, j'ai eu soin, à cause des paroles de vos lêvres, 
de garder des voies dures®, 

5. Affermissez mes pas dans vos sentiers, afin que mes 
pieds ne soient point ébranlés. 

G. J'ai crié vers vous, mon [ieu, parce que vous m'avez 
exaucé; abaissez votre oreille vers moi, et écoutez mes 
paroles. 

4. Signalez vos miséricordes, vous qui sauvez ceux qui 
cspérent en vous. 

8. Gardez-moi de ceux qui résistent à votre droite: gar- 
déz-moi comme la prunellé de l'ail. 

Metlez-moi à couvert sous l'ombre de vos ailes, 

9, Contre les impies qui m'accablent d'afictions. 

Mes ennemis ont environné mon âme; 


PSATUME XY 
Aliandon de Jésus-Christ à son Père, et sa résurrection 


1. L'inscription du titre : Pour David. 


Conservez-moi , Seigneur, parce que j'ai espéré en 
VOUS, 


2. J'ai dit au Séigneur : Vous êtes mon Dieu, et vous n'avez 
Pas besoin de mes biens. 


3 Le Soi : L Les anénts, C'est-à-dire Les fidèles, qui par la sainteté de leur vie font 
- Le Seigneur a fait paraître d'une manière admirable 


admicablement ressortir los desséins de Jésus-Christ ot li sagesse de ges 
précéples. 
2 Ajoutez: dans la voie des commandements divins ot daus celle dé ln 
perfection évangélique, 

4 Parce que je ne formerai plus qu'une assemblée générale de tous les 
peuples de la terre, qui, renonçant aux sicrilices sanglants, se réuniront 


! Ce salut d'Israël est élu que Jésus-Christ donne, ét celle captivité | 
| 
| 

tous enécroble pour ne plus offrir que le seul sacrifice dé l'Agnean sans 


dont 1 délivre son peuple oct v PES SP TE 
saint Paul. ( fe e est l'esclavage du pêché, Tel est le sens fixé par 
+ ; " nr. 
“ee FeupoEs cé paaune lorsqu'il éleva le tabernacle sur 11 mon» 
d'Al: Sion, et qu'il y plaça l'arche qu'il avait amenée de ka maison 
Es Mnadab, (IL Rois, v1, 17 et 18.) 
Pr a S0iL exposé dans cotle vie à boaucoup de peinés ét à de con- 
… .. Cingüments, il arrivera à la possession d'un bic qu'il ne pourra 
ie Perdre. (Esrits.) 
He parle dans ce psaume comme homme ét comme fils de 
rap On pas comme Dieu: mais en méme temps il y parle au nom 
Curps dont il ést je chef. 


tache. Ainsi l'explique saint Paul, {Hébr,, 1x, 41 et 13. 

4 Allusion à la manitre dont on mesurait les Lerrés en les partageant. 
5 Ajoutez : de la résurrection gloriense. 

6 Saint Pierre et saint Paul ont appliqué ces paroles à Jésus-Christ. 
(Act. des App. nn, 2%, 6t x, dE } 

7 C'est-à-dire, sorte de votre bouche. 

4 Par le fou dés alilictions, | 

U Les voies d'une vertu austère, de l'abnégalionn et du sacrilice. 
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10. Ils ont fermé leurs entrailles à tout sentiment de com- 
misération : leur bouche a parlé avec insolence, ments de la terre mis à nu, 

41. Après qu'ils m'ont rejelé, maintenant ils m'assiégent; À votre menace, Seigneur, au soufflé impélueux de votre 
ils ont résolu de tenir leurs veux haissés vers la terre! ù colère, 

42, se ont aspiré à me perdre, comme lé lion préparé à 17. Du haut du ciel ila envoyé son secours: il m'a pris, il 
ravir sa proie, et comme le lionceau qui habite des lieux m'a tré des eaux de l'abime. 

18, Il m'a arraché aux mains de mes puissants ennemis, 
à ceux qui me haïssaient et dont les forces avaient prévalu 
contre mo. 

19, Ils m'ont allaqué les premiers au jour de mon alfliction, 
et le Scigneur s'est fait mon protecteur, 

M. Il m'a retiré el mis au large; il m'a sauvé par un effel 
de sa bonne volonté pour moi. 

21. Etle Seigneur me rendra selon ma justice!: il me ré- 
compensera selon la pureté de mes mains; 

F2. Parce que j'ai gardé les voies du Seigneur, et que je ne 
mé suis point abandonné à l'impiété en m'éloignant dé mon 
Dieu, 

25. Car tous ses jugements sont présents devant mes veux, 
et je n'ai point rejeté loin de moi les châtiments dé sa justice, 
4. Je me conserverai pur avec lui, ét j'aurai soin de me 
carder de Piniquité qui est en mor. 

2%, Et le Sagneur mé rendra selon ma justice el selon la 
pureté de mes mains qui est présente devant ses veux. 

M. Oui, Seigneur, vous serez saint avec celui qui est saint, 
el innocent avec l'homme qui ést innocent. 

27. Vous serez nur avec celui qui est pur; et à l'égard de 
celui dont la conduite n'est pas droite, vous vous conduirez 
avec dissimulation*. 

2%. Car vous sauverez le peuple qui est humble, et vous 
humilicrez les veux des superbes. 

M. C'est vous, Seigneur, qui faites luire le flambeau qui 
m'éclaire:; 6 mon Dieu, illuminez mes ténébres, 

40, Par vous je serai délivré de la tentation; avec le 
sécours de mon Dieu je franchirai les remparts 2. 

4H. La voie de mon Lieu est toute pure; les paroles du Sei- 
eneur sont éprouvées au feu; 1l est lé protecteur de tous ceux 
qui espèrent en lui, 

#2. Car quel autre Dieu y a-t-il que le Seigneur? Et quel 
autre Dieu va-t-il que nôtre Dieu? 

+, Le Dieu qui m'a revêtu dé force, et qui a fait qué ra 
voie à été sans tache; 

34. Qui a donné à mes pieds l'agilité des cerfs, et m'a établi 
sur les lieux élevés : 
45. Qui instruil mes mains pour le combat, Et c'est vous, 
ô mon Dieu, qui avez fuit de mes bras comme un arc d'ai- 
LAN ; 

36. Qui m'avez donné votre protection pour me sauver, el 
qui m'avez soutenu avec votre droite. 

Votre discipline m'a corrigé jusqu'à la fin; et cetle même 
discipline m'instruira encore, 

37, Vous avez élargi sous moi la voie où je marchais; êt 
mes piéds ne se sont point affaiblis. ‘ 
+, Je poursuivrai mes ennemis; Je les altéindrai, et je né 
m'en relournerai point qu'ils ne soient entièrement défaits. 
39. Je les romprai, et ils ne pourront tenir ferme; ils 
Lombéeront sous mes pieds ; 

AU, Parce que vous m'avez revêtu de forcée pour la guerre, 
et que vous avez abattu sous moi tous ceux qui s'élevaient 
contre moi. 

#1. Et vous avez fait tourner le dos à mes ennemis devant 
moi, el vous avez exterminé ceux qui me haïssaient. 

42. Ils ont cri, mais il n'y avait personne pour les sauver, 
ils ont crié au Seigneur, et il ne les a point exaucés. 

#5. Et je les briserai comme la poussière que le vent em- 
porte; je les ferai disparaitre comme la boue des ruës. 


16, Les sources des eaux ont 66 révélées, et les fonde- 


cachés, 
13 Levez-vous, Seigneur; hâtez-vous de le prévenir, et 
faites-le tomber lui-même: délivrez mon âme de limpie, et 
arrachez votre glaive 
14, Dentre les mains des ennemis de votre droite, 
Seigneur, séparez-les dés leur vie du petit nombre dé 
veux qui sont à vous sur la terre; ils ont été rassasiés dés 
biens que vous cachez dans vos trésors. 
Leurs enfants se sont multipliés, et ils ont laissé ce qui leur 
restait de richesses à leurs petits-enfants. 
45. Pour moi, je paraitrai devant vos veux avec la seule 
justice, etje serai rassasié quand m'apparaitra votre gloire. 


PSAUME XVII 


Cantique dé David en action dé gites aprés qu'il eut 6 délivré 
de tous es ennemis, 


1. Pour la Jin, à David, serviteur du Seigneur, lequel & 
prononcé à la gloire du Seigneur les paroles de ce cantique, 
ae jour où Le Seigneur l'a délivré de la main de ous ses 
ennemis el de Le mon de Sal, el «dit : 

2, Je vous aimerai, Seigneur, vous qui êtes ma force; 

4. Le Seigneur est mon appui, mon refuge et mon libé- 
rateur, 

Mon Dieu ést mon aidé, et j'espérérai en lui. 

Il mé prolége, il assure mon salut, il prend en voa vou 
défense, 

+. Je louérai, j'invoquerai le Seigneur; et je serai sauvé de 
mes ennemis. 

». Les douleurs de la mort m'ont environné ; et les torrents 
de liniquité m'ont rempli d'épouvante. 

G, J'ai été assiègé par les douleurs de l'enfer, et les pièges 
dé li mort ont été tendus devant moi. 

7. Dans mon angoisse j'ai invoqué le Seigneur, et j'ai 
poussé mes cris vers mon Lieu. 

Et de son saint temple il a exaucé ma voix: et le cri que j'ai 
poussé en sa présence à pénétré jusqu'à ses oreilles. 

8. La terre à été émue, et elle a tremblé*; les fondements 
es montagnes ont été secoués et ébranlés, parce que le Sei- 
eneur s'est érau de colère. 

d. Sa colère a fait monter un tourbillon de fumée, le feu 
s'est allumé sous son regard: des charbons en ont été em- 
brasts. 

10, Il à abaissé les cieux, et il est descendu: un nuage 
obscur était sous ses pieds. 

1. Etil est monté sur les chérubins, et il a pris son vol: il 
ü volé sur les ailes des vents, 

12, [la choisi sa retraite dans les ténébres; il a sa tente 
tout autour de lui, formée par l'eau ténébreusée des nuées de 
l'air. 

13. Les nuées se sont fondues à l'éclat de sa présence; et 
il en à fait jaillir la grèle et des charbons de feu. 

14, Le Seigneur a tonné du haut du ciel: le Trés-Haut a 
lait entendre sa voix, et il a lancé la grèle et des charbons 
(de feu. : 

le. Il a tiré ses flèches, ét il a dissipé ses ennemis: il a 
multiplié ses éclairs, et il les a remplis d'épouvante. 


1 Féur né point voir mon malheur, de peur d'en dire émus de compas- 
ÉTÉ LE 

2 La gloire du ciel résérvée aux vrais enfunts do Diou. 

# Description vive ol poétique de la puissance de Dieu dans le ciel et 
sur la lérre, ayant rapport à divers éréneménts des premiers sicles du 
monde, 


1 Selon li justice dont j'ai usé envers bes autres, 
2 Vous traiterez chacun selon sa manière d'agir à votre égard, 
& Les difficultés qui sé rencontrent sur la voie du sulul, 
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44. Vous me délivrerez des contradictions du peuple; vous 
m'établires chef dés nations. en 

45. Un peuple que je n'avais point connu m'a été assujetti, 
a m'a obéi aussitôt qu'il a entendu ma voix. 

46. Mes enfants, devenant pour moi des étrangers, ont agi 
Avec dissimulalion à mon égard; ces enfants étrangers sont 
tombés dans la vieillesse; ils ont boité, et n'ont plus marché 
dans leurs voies !. 

47. Vive le Seigneur, ét Qué mon Dieu soit béni! Et que le 
Dieu qui me sauve soit glorifié ! 

19, C'est vous, mon Dieu, qui prenez soin de me venger, 
el qui më soumetles les Peuples ; c'est vous qui me délivrez 
de la fureur de mes ennemis: 

49, Et vous m'éléverez au-dessus dé ceux qui s'élèvent 
contre moi; vous m'arracherez des mains de l'homme injuste. 

50, C'est pourquoi je vous louerai, Seigneur, parmi les 
nalions; © jé chanterai un cantique à la gloire de votre 
Nom *, 

5. À la gloire du Seigneur, qui procure avec tant de ma- 
nificence le salut de son roi, et qui fait miséricorde à David, 
son christ, et à sa postérité dans tous les siècles. 


PSAUME XIX 


Prière pour demander à Dieu son secours comire les ennemis. 





1. Pour la fin, psaune de David. 
2. Qué le Seigneur vous éxauce au jour de la tribulalion: 
que le nom du Dieu de Jacob vous protèse. 

3, Qu'ilvous envoie du secours de son lieu saint, et que de 
Sion il soil votre défenseur, 

4, Qu'il se souvienne de tous vos sacrifices; et que votre 
holocauste lui soit agréable. 

+. Qu'il vous donne ce que votre cœur désire, ét qu'il 
accomplisse tous vos desseins, 

G. Nous nous réjouirons de votre salut, él nous nous glo- 
rilicrons au nom dé notre Dieu. 

7. Que le Seigneur vous accorde toutes vos demandes: j'ai 
reconnu maintenant que lé Seigneur a sauvé son Christ. 

I l'exaucera du haut du ciel, son sanctuaire ; le salut vient 
de la toute-puissance de sa droite, 

#8. Ceux-ci se confient dans leurs chars, ceux-là dans 
leurs chevaux; pour nous, nous imvoquerons le nom du 
Seigneur notre Lieu. 

D, Quant à eux, ils se sont embarrassés, el ils sont Lom- 
bés: mais nous, nous nous sommes relevés, ét nous demeu- 
rons fermes. 

10. Seigneur, sauvez le roi, ét exaucez-nous au jour que 
DOUS VOUS INFOUENONS. 


PSAUME XVIII 
Louange dé Dieu par la mature et la révélation. 


4. Pour da fin, psaume de David. 
9 Les cieux racontent la gloire de Dieu, et Le frmament 
annonce lés ouvrages de ses mains. 
3, Le jour en parle au jour, ét la nuit en donnée connais- 
sance à la nuil. 
4. I n'y a ni langues ni dialectes dans lesquels on n'en- 
ténde ce langage des cieux. 
3, Le bruit de leur voix a retenti par toute la terre; et 
leurs paroles se sont fait entendre jusqu'aux extrémités du 
monde *. 
6, Ia placé sa tente dans le soleil ; et cet astre, semblable 
à l'époux qui sort de sa chambre nuptiale, 


PSAUME XX 
Cantique d'action de grâces pour des vicioirés romporices, 


À. Pour la fn, psaune de David. 
2. Seigneur, lé roi se réjouira dans volre force; el il sera 
transporté de joie à cause du salut que vous lui avez pro- 
curé s. 
+. Vous avez accompli les désirs de son cœur, ét vous ne 
l'avez point frustré de la demande de ses lèvres. 
S'élance comme un géant, pour fournir sa carrière ; 4, Car vous l'avez prévenu de bénédiclions et de douceurs: 
7. Il part de l'extrémité du ciel, vous avez mis sur sa tôle une couronne de pierres pré- 
Et arrive jusqu'à l'autre extrémité; ét il n'y a personne qui M ñ Cieuses. 
s dérobe à sa chaleur. 5. Il vous a demandé la vie, et les jours que vous lui avez 
8, La loi du Seigneur est sans tache; elle convertit les accordés s'étendront dans les siècles des siècles 2. 
âmes; le témoignage du Seigneur est fidèle, il donne la G. Le salut qui vient de vous est pour lui une grande gloire: 
sagesse aux pelits, vous le couronnerez de gloire ét d'une éclatante beauté, 
4. Les ordonnances du Seigneur sont droites, elles ré- 4. Car vous ferez de lui un sujet de bénédiclions dans les 
jouissent les cœurs; le précepte du Seigneur est plein de siècles des siècles; vous le comblerez de joie en lui montrant 
lumière, il éclaire les VEUX. votre visage #. 
10. La crainte du Seigneur est sainte, elle subsiste dans 8. Parce que le roi met son espérance dans le Seigneur, la 
lous les siècles: lès jugements du Scigneur sont véritables, miséricorde du Trés- Haut le rendra inébranldable. 
ils se justifient Pir eux-mêmes. 9. Que votre main s'étende sur Lous vos ennemis; que 
11. Ils sont plus désirables que l'or et que toutes les pierres votre droite se fasse sentir à Lous ceux qui vous haïssen£. 
Précieuses ; ils sont plus doux que le miel, que le rayon de miel 10. Vous les ferez brûler comme dans un four ardent, au 
lé plus excellent, temps où vous montrerez votre visage. Dans sa colère, le 
12. Car votre serviteur les garde avec soin; el l'on trouve Seigneur les remplira d’épouvante, et le feu les dévorera ®. 
en les gardant une grande récompense, 11. Vous exterminerez leurs enfants de dessus la terre, et 
13. Quel est celui qui connait ses fautes? Purifiez-moi de leur race du milieu des hommes; 
nes péchés secrets ; 42, Parce qu'ils ont travaillé à faire tomber toutes sorles 
ce te votre servileur du commerce de ceux qui 
" pers. 
à je n'en suis point dominé, alors je serai sans tache: du 
Dr. UE de tout grand péché, | 
ns us RE es de mia Honpbe vous seront agréables, 
ee é mon Eur sera Loujours en volre présence, 
ENEUr, vous êtes mon appui ét mon rédempteur. 


1 Ce peaume est one prière que le peuple adresse à Dieu en faveur du 
roi, probablement vent son départ contre les Ammouites, Le chrétien peut 
Eire la mme prière pour ses supérieurs spirituëls où temporels, &l pour 
tous Leurs esmins en général. 

2 Tous les interprètes entendent ce paume de Jésus-Christ. Corame 
chaque chrétien régne avec Jésus-Christ, i peut aussi s'en Bire l'applics- 
lion et 2e réjouir de la prissnnoc que Dieu lui à donnéé sur ses ennemis, 

4 Ce vorael ne convient qqun Celui dont les Juifs BELS - MbmCs disaient ï 


1 Tardig Nous avons appris de Ja loi que lé Christ doit demeurer éternellement. 
sûnt Due les gentils se sont sournis à la loi de l'Évangile, les Juifs s'y (5. Jean, KI, 4.1 d 
2 Saint Pa rebelles. à En le fuient asseoir à voire droite Le jour de son ascension, 


3 Saint Fa applique ce verset à Jésus-Christ. (Tom:, xv, 1} 
Apütres, 


: & David adresse ici et dans Le reste du psaume la parole à Jésus-Christ, 
ul applique ces paroles à la prédication de l'Évangile par les 


6 Le supylice des réprouvés, qui sont les ennemis du Sauveur, ne peut 
dire marqué plus clairement, 
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de maux sur vous; ils ont conçu dés desseins qu'ils n'ont pu 
exécuter, 

13. Car vous leur ferez tourner le dos, et vous disposerez 
leur visage à recevoir les coups qui vous restent. 

44. Élevez-vous, Seigneur, en faisant paraitre votre force : 
nous chanterons et nous publierons par nos cantiques les 
merveilles de votre puissance. 


PSAUME XXI 
Soutrances du Messie et son régie, 


1. Pour da fin, pour le secours du matin !, psaume de 
David, 

2. © Dieu, à mon Dieu, jetez sur moi vos regards; pour- 
quoi m'avez -vous abandonné*? Ce sont mes péchés qui 
éloigment de moi votre secours. 

3. Mon Dieu, jé criérai pendant le jour, et vous ne m'exau- 
céréz pas: je crier pendant la nuit, ét on ne me lFimputera 
point à folie. 

%, Mais vous, la gloire d'Israël, vous habitez dans votre 
sanctuaire. 

5. Nos péres espérèrent en vous: ils mirent en vous leur 
confiance, et ils furent délivrés par vous. 

6. Ils criérent vers vous, et ils furent sauvés: ils espé- 
rérent en vous, ét ils ne furent point confondus. 

7. Pour moi, je ne suis qu'un ver, et non pas un homme; 
l'opprobre dés hommes et le rebut du peuple. 

8. Tous ceux qui me voyaient se sont moqués de moi; ils 
en ont parlé avec outrage, et ils ont branlé la tètes, 

9. Il a espéré dans le Seigneur, disaient-ils, que le Sei- 
eneur lé délivre; qu'il le sauve, puisqu'il l'aime. 

10. C'est vous, Seigneur, qui m'avez tiré du sein de ma 
mère; vous avez été mon espérance dès le temps que je suçais 
sés mamelles. 

11. Dés que j'ai vule jour j'ai été jeté entre vos bras: dès 
le sein dé ma mère vous êtes mon [Meu; 

12. Ne vous éloignez pas de moi; 

'arce que l'affliction ést proche, et qu'il n'y a personne 
qu m'assiste, 

13. Une bande de taureaux m'a environné; des taureaux 
forts et furieux m'ont assiégé, 

1%. Ils ont ouvert leur bouche pour me dévorer, comme un 
lon affamé et rugissant *. 

15. Je me suis écoulé comme l'eau; tous mes os sont dis- 
joints. x 

Mon cœur au milieu de ma poitrine est devenu comme la 
cire qui se fond. 

16. Ma vigueur s'est desséchée comme l'argile cuite au 
feu; ma langue s'est attachée à mon palais, ét vous m'avez 
réduit à la poussière du tombeau. 

17, Car uné troupe de chiens affamés m'a environné; une 
assemblée d'hommes remplis de malice m'a assiégé, 

Ils ont percé mes mains et mes pieds: 

48. Ils ont compté tous mes 05; 

[ls ont pris plaisir À me regarder el à mme considérer ; 

19. Ils se sont partagé mes vêtements, el ils ont jeté ma 
robe au sorts. 


1 Ces mois peuvent marquer la pramière heure de la prière du matin: 
d'autres, dans un sens moral, los appliquent à la résurrection de Jésua- 
Christ, qui se Mon lever de l'aurore 

2 Ce sont les propres paroles de Jésus-Christ sur la croix. (5. Matth. 
KxvIL, #0.) 

3 Le prophète ne pouvait marquer plus churemeont les rusultes faites à 
lésus- Christ eur la croix, (Comparez le texte de l'évangile de 5 Matth. 
ch. XEVIE, v. EL) ; 

4 Le prophète désigne les bourreaux dé Jésus-Christ, ét tous ceux qui 
ont pris part à à mort. 

& Saint Matthieu et euint Jean nous font remarquer l'accomplissement de 
colle prophèélié, lorsque les soldats partagérent entre eux les vétoments die 
Jésus-Christ et jelerent a robe an sort. CE: Matth, axvn, 5 — 5, Joan, 
xIx, 24} 
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20. Pour vous, Seigneur, n'éloignez point de moi votre 
assistance; appliquez-vous à mé défendre. 

21. O Dieu, arrachez mon âme au glaive et à la puissance 
du chien, mon âme qui ést mon unique. 

2%. Sauvez - moi de la gueule du lion et de l'attaque des 
lcornes, dans l'état d'humiliation où je suis. 

23. Je ferai connaitre votre nom à mes frères! ; je publierai 
vos louanges au milieu de l'assemblée, 

24, Vous qui éraignéz le Seigneur, louex-le: glorifiez-le, 
vous tous qui êtes la race de Jacob. 

2%. Qu'il soit craint par toute la postérité d'Israël, car il 
n'a point méprisé ni dédaigné l'humble supplication du 
pauvre. 

Î n'a point détourné de moi son visage, et il m'a exaucé 
lorsque je criais vers lui. 

96. Je vous adresserai mes louanges dans une grande 
assemblée; je rendrai mes vœux à [eu en présence de 
ceux qui le craignent. 

27. Les pauvres mangeront, et ils seront rassasiést: et ceux 
qui cherchent le Seigneur le loueront:; leurs cœurs vivront 
dans toute l'éternité. 

98, Les peuples jusqu'aux extrémités dé la terre se ressou- 
viendront du Seigneur, et se convertiront à lui. 

Ettoutes les familles des nations seront dans l'adoralion 
en Sa présenté ; 

29. Car c'est au Seigneur de régner, et il exercera son em- 
pire sur les nations. 

0. Tous les riches de la terre ont mangé à sa table et ont 
adoré; tous ceux qui descendent dans la terre s'humilieront 
en sa présénee.. 

A. EL mon âme vivra pour li; el ma postérité lé servira. 

33. La génération qui doit venir sera appelée du nom du 
Seigneur; et les cieux annonceront sa justice à ce peuple 
qui doit naître, au peuple que le Seigneur à fait. 


PSAUME XXII 
Le Seigneur cet un pasteur, et dl prend soin de ceux qui sont à lui: 


1. Psoumne de David. 

C'est le Seigneur qui me conduit; rien ne me manquera; 

2. [m'a placé dans un lieu riche en pâturages *. 

Ilm'a élevé auprès d'uné eau fortiliante, 

4 Etila ramené mon âme, 

Il m'a fait entrer dans les sentiers de la justice, pour la 
gloire dé son nom. 

4. Mais lors même qué jé marcherais au milieu des ombres 
de la mort, je ne craindrais aucun mal, parce que vous êtes 
avec moi. 

Votre verge et votre bäton 5 ont été pour moi le sujet 
d'une grande consolation. 

5. Vous avez préparé une table devant moi contre ceux qui 
me persécutent, 

Vous avez oint ma tête avec une huile de parfums. Que 
mon calice qui a la force d'enivrer est admirablé! 

G, Et votre miséricorde me suivra tous les jours de ma 
vie, 

7. Afin que j'habite durant la longueur du jour dans Ra 
maison du Seigneur. 


1 Saint Paul apglique à Jésus-Christ cote parole ( Hébr., x, 12); et 
Jésus-Clhrial momie, aprés sa résurréction, parlant dé ses disciples, les 
appelle ses frères. (8 Matth, REvIr, 16.3 

% Les Pires appliquent ces paroles au sacrifié du corps ét du sang de 
Jésus-Christ dans ladorable Eucharistie, (Eusèee, $, JÉRoME, $. AU- 
GUETIS. } 

4 Les générations futures seront appelées chrétiennes du nom dé Christ. 

4 David compare Le Seigneur à un pasteur qui veille sur tous Les rss 
de son troupeau. C'est bien l'image de la bonté de Jésus-Christ, be souve- 
rain Pasieur de nos âmes. u 

5 Allusion à la houleite avec laquelle Le pasteur ramène a brebis qui 
sécarte, étla défend contre les loups. 
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PSAUME XXI. 


PSAUME XXII 
Entrée du Dieu de gloire dans son sanctuaire. 


4. Le premier de la semaine, peaume de David, 

La terre est au Seigneur avec tout ce qu'elle contient; le 
globe de la terre est à lui, et tous ceux qui l'habitent,. 

o Parce que c'est lui qui l'a fondée au-dessus dés mers, 
et qui l'a établie au-dessus des fleuves. 

3, Qui montera sur la montagne du Seigneur? Qui pourra 
demeurer dans son sanctuaire”? 

£. Celui qui a les mains innocentes et le cœur pur; qui n'a 
puis réçU SON ame en vain*, mi fait serment pour tromper =0n 
prochain. | 

5. Celui-là recevra du Seigneur la bénédiction , et obtien- 
dra miséricorde de Dieu, son sauveur, 

6. Telle est la race de ceux qui le cherchent, de ceux qui 
cherchent la face du Dieu de Jacob. 

7. Lovez vos portes, à princes; et vous, portes éternelles, 
levez-vous , êt Le Roi de gloire entrera. 

8. Quel est-il ce roi de gloire? C'est le Seigneur fort et 
puissant, le Seigneur puissant dans les combats. 

9. Lavez vos portes, à princes; ét vous, portes éternelles, 
levez-vous: et le Roi de gloiré entrera. 

10. Quel est-il ce roi de gloire? Le Seigneur des vertus est 
lui-même ce Roi de gloire, 


PSAUME XXIV 
Prière pour obenir du secours el le pardon de ss péchés. 


4. Pour la fin, peoume de David. 

J'ai élevé mon âme vers vous, Seigneur ; 

2, Je mets ma confiance en vous, mon Dieu: ne permettez 
pas que je tombe dans la confusion, 

4. Ni que mes ennemis se rient de moi; car ous ceux qui 
vous attendent avec palience ne seront pas confondus. 

4. Que ceux-là soient couverts de confusion qui com- 
mettent liniquité en vain. 

Montrez-moi, Seigneur, vos voies, et enseignez-moi vos 
sentiers. 

9. Conduisez-moi dans la voie de votre vérité, el instrui- 
séz-Mmoi, parce que vous êles le Dieu mon sauveur, et que je 
vous ai attendu durant tout le jours. 

G, Souvenez-vous de vos bontés, Seigneur, ét des miséri- 
cordes que vous avez fail paraître de tout temps. 

T. Ne vous souvenez point des fautes de ma jeunesse, ni 
de més igmorances. 

Souvenez-vous dé moi selon votre miséricorde , à cause de 
votre bonté, Seigneur, 

8. Le Seigneur est plein de douceur et d'équité; c'est pour 
Cela qu'il donnera à ceux qui péchent la loi qu'ils doivent 
suivre dans la voie. 

9. [conduira dans la justice ceux qui sont dociles; il ensei- 
SIETA s0$ Voies à ceux qui sont doux. 

10. Toutes les voies du Seigneur sont miséricorde et vérité 
Pour Ceux qui recherchent son alliance et ses préceptes. 


. ! C'est-à-dire pour être chanté le premier jour de la semaine, qui répond 
+ vôtre dimanche, 
Ë Qui ne soupire point aprés les choses vainés, mais aprés ls Vrais 
me (5. Ato.) 
Les Pères de l'Église oui Lous vu ici une Béti ascnnaion de 
ci one prophétie de l'asconsion dé 
Hisus- Christ. F 
Se î croit que David composa ce peaume a l'ocenston de la révolte ét di 
eau de son Üls Absslon. C'est Le prémien d'entrée Gux dquuis l'on 
pre a alphxbétiques ou acrosliches, parce que dans ln langue originale 
ro “set commence per une lettre de l'alphabet. On n'en sait point la 
5 Sur CAO mais ce qu'on sait, c'éstque ces psaumeés sontles plus beaux. 
plus sut dans cétte confusion éternelle qui sera dans l'autre vie un des 
cruels supplices du pécheur, 


ë | F 
L'tout le cours de mn vie j'ai espéré dans l'accomplissement de 5e 
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41. Pour la gloire de votre nom, vous me pardonnerez 
mon péché, parce qu'il est grand. 

1%. Quel est l'homme qui craint le Seigneur? Le Seigneur 
lui a donné une loi pour le diriger dans la voie qu'il a choisie. 

4%. Son âme jouira en paix de ses biens, et sa race aura 
la terre en héritage. 

14. Le Seigneur est le ferme appui de ceux qui le craignent, 
et il leur fera connaltre son testament, 

15. Mes veux sont toujours levés vers le $cigneur, parce 
que c'est lui qui retiréra mes piede du piége. 

16, Regardez-moi, et prenez pitié de moi, car je suis seul 
él pauvre. 

17, Les afflictions se sont multipliées au fond de mon cœur; 
délivrez-moi des nécessités qui m'accablent, 

18. Vovéz mon humiliation et ma douleur, él remetiez-moi 
tous mes péchés. 

19. Regardez mes ennemis, leur nombre qui se multiplie, 
et la haine injuste qu'ils me portent. 

0. Gardez mon âme, et délivrez-moi : que je m'aie pas à 
rougir, après avoir espéré en vous, 

1. Les innocents et ceux dont le cœur est droit me sont 
demeurés attachés, parce que je vous ai atléndu. 

+, Ormon Dieu, délivrez Israël de toutes ses tribulations. 


PSAUME XXV 


Prolestation de son innocente. Prière pour obtenir d'étre délivré 
de la corruplion du siècle. 


1. Pour da fin, psaume de David. 

Jugez-moi, Seigneur, parce que j'ai marché dans mon 
innocence: et avant mis mon espérance dans le Seigneur, je 
née serai point affaibli. 

2, Éprouvez-moi, Seigneur, et sondez-moi; brûlez mes 
reins el mon Cœur : 

3, Parce que votre miséricorde est devant mes veux, et 
que je trouve ma joie dans votre vérité. 

4. Je ne me suis point assis dans l'assemblée de la vanité, 
et je n'entrerai point dans le lieu où sont ceux qui commettent 
l'imiquité. 

5. Je hais l'assemblée des méchants, et je ne m'assiérai 
point avec les impies. 

G. Je laverai mes mains parmi les innocents*, él je me 
tiendrai, Seigneur, autour de votre aulel, 

7. Afin que j'entende la voix de vos louanges, et que je 
raconte moi-même toutes vos merveilles. 

8. Seigneur, j'ai aimé la beauté de votre maison, et le lieu 
où habite votre gloire, 

9. Ne perdez pas, 6 mon Dieu, mon âme avec les impies, 
ni ma vie avec les hommes qui répandent lé sang, 

40, De qui les mains sont souillées d’iniquité, et dont la 
droite est remplie de présents. 

41, Pour moi, j'ai marché dans mon innocence ?: rachetez- 
moi, ét Builes-moi miséricorde, 

1%. Mon pied est demeuré ferme dans la droite voie : je 
vous bénirai, Seigneur, dans les assemblées. 


PSAUME XXVI 
Confiance en Dieu. Désir impatient de paraitre devant lui. 


1. Psaume de David, avant qu'il füt oint. , 
Le Seigneur est ma lumière et mon salut: qui craindrai-je ? 


i Prier pour l'Église, être touché des maux qui l'aîigent : exccllent 
moyen pour obtenir la délivrance de ts proprés afilictions. 

2 Allusion à l'usage où étaient les Juifs de se purifier et de se laver avant 
d'entrer dans Le tabernacle, pour marquer la pureté intérieure que Dieu 
crige de ses serviteurs. us 

4 C'est-a-dire avt sincérité devant Dieu. David pouvaitienir ce langage, 
sans pour cela se dire exempt de tout péché. 
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Le Scigneur est le protecteur de ma vie, qui me fera #1 G. Que le Seigneur soit béni, parce qu'il a éxauct la voix 


trembler dé mon humble supplication. 
2 Tandis que les méchants me cernent comme pour me 1. Le Seigneur est mon aide et mon protecteur: mon cœur | 
dévorer, a mis en lui son espérance, et j'ai été secouru. 


Ceux de mes ennemis qui mé péersécutent Le plus ont Eté 
alfaiblis, ét ils sont tombés. 
3. Quand même une armés ennemie m'assiégerait, mon 
cœur sérail sans crainte, 
Si elle me livrait combat, c'est alors que je serais plein 
de confiance, 
4. Je n'ai demandé qu'une chose au Seigneur, je la de- 
manderai sans cesse : c'est d'habiter dans la maison du Sei- 
emeur tous les jours de ma vie, 
Afin dé goûter les délices du Seigneur, et de considérer 
les beautés de son temple. 
5, Car il or'a caché dans son tabernacle : au jour dé Paffic- 
Lion, il m'a protégé dans le secret de son labernacle. 
G. I m'a établi sur le roc; et dès maintenant il a élevé ma 
le au-dessus dé més énnemis. 
J'ai paru autour de son autel, et j'ai immolé dans son 
labernacle une hostie avec des cris d'allégresse ; je chantéerai, 
et je ferai retentir des hymnes au Seigneur. 
7. Exaucez, Seigneur, la voix par laquelle j'ai crié vers 
vous: Avez pitié de moi, él exaucez-moi. 
8, Mon cœur vous a dit : Mes veux vous ont cherché: je 
chercherai, Seigneur, votre visage. 
o. Ne détournez pas de moi votre visage; dans votre colère, 
ue vous retirez point de votre serviteur. 
Sovez mon aide; ne m'abandonnez point, el ne me mé- 
prisez pas, à Dieu mon Sauveur. 
10. Parce que mon père ét ma mèré m'ont délaissé, mais 
le Seigneur m'a recueilli. 
JL. Prescrivez-moi, Seigneur, la loi que je dois suivre dans 
votre voie, dirigez-moi dans le droit sentier pour confondre 
mes ennernis. 
12, Ne me livrez pas 4 la volonté dé ceux qui m'aMigent ; 
car des témoins d'iniquité se sont élevés contre moi, et 
l'iniquité a menti à elle-même. 
1%. Je crois fermement voir un jour les biens du Seigneur 
dans la terre des vivants, 
14. Attends le Seigneur, à mon âme; sois ferme, fortifié 
lon courage, ét attends avec patience le Seigneur. 


Et ma chair a réfleurit; c'est pourquoi je lé louerai de tout 
mon cœur. 

8. Le Seigneur est la force de son peuple et le protecteur 
qui sauvée son Christ, 

9. Sauvez votre peuple, Seigneur, ét bénissez votre héri- 
lage; conduisez-les et élevez-les jusque dans l'éternité. 


PSAUME XXVIT 


Invitation à venir loner eu dans son temphe, 


1. Psénene de David pour l'achèvement du tabernacle, 
Apporlez au Seigneur, enfants de Dieu, apportez au Sei- 
gmeur les petits des béliers. 

2. Rendez au Seigneur la gloire et l'honneur, réndez au 
Seigneur la gloire due à son nom ; adorez le Sergneur à l'en- 
trie de son labernacle, 

3. La voix du Seigneur a retenti sur les eaux; le Dieu 
de majesté a tonné, le Scigneur s'est fait entendre sur les 
crandes eaux, 

4, La voix du Ssignéur est pleine de force; la voix du 
Seigneur est pleine de magnificence. 

5. La voix du Seigneur brise les cèdres, car le Seigneur 
brisera les cèdres du Liban ?; 

G. I les mettra en pièces aussi facilement que si c'étaient 
de jeunes taureaux du Liban, ou les petits des licomes, 
chéris de leurs mères. 

4. La voix du Seigneur fait jaillir les flammes et les feux. 
S, La voix du Seigneur ébranle le désert; car le Seigneur 
remuéra et agitera le désert de Cadès, 

9, La voix du Seigneur prépare les cerfs, et elle décou- 
vrira Îles lieux sombres et épais: et tous dans son temple 
publieront sa gloire. 

10, Le Seigneur fait demeurer sur la terre le déluge, et le 
SOITeutT sera a8sis comme roi dans Loute l'éternité, 

A. Le Seigneur donnera la force à son peuple: le Sei- 
gneur bénira son peuple en le comblant de sa paix. 





PSAUME XXIX 
PSAUME XXVII 
Aélion de grâces aprés la délivrance, 
Pire pour obtenir du secours, Conliance qu'ellé Sora granit, 
soune de louange À. Pour la dédicare de le maison de 


Laure, 
2. Je vous exallerai, Seigneur, parce que vous n'avez 
accueilli, et que vous n'avez pas laissé mes ennemis se réjouir 


Psaurre de David, 
4. Je crierai vers vous, Seigneur; ne gardez pas le süence 
à mon égard, 6 mon Dieu, de peur que, si vous refusés de me 
répondre, je ne sois semblable à ceux qui descendent dans à mon sujet. 
la fosse. à 3, Seigneur mon Dieu, j'ai crié vers vous, el vous m'avez 
a, Exaucez, Seigneur, la voix de mon humble supplica- AB suéri. 
tion, lorsque je vous prie, lorsque j'élève mes mains vers * 4. Seigneur, Vous avéz retiré mon âmé du tombeau; vous 
votre saint temple ". m'avez sauvé du milieu de ceux qui descendent dans lu 
3, Ne m'entrainez pas avec lés pécheurs, ét ne me perdez fosse. 
pas avec ceux qui comméttent liniquité, >. Saints du Seigneur, chantez-lui des cantiques, et célé- 
Qui parlent de paix avec leur prochain, ét qui dans leurs brez par vos louanges la sainteté de son nom. 
cœurs ne pensent qu'à faire le mal. G. Car le châtiment est la suite de son indignation, et lu 
4. Rendez-leur selon leurs œuvres et selon la malignilé vie l'effet de sa bienveillance. 
de leurs desseins *. Le soir on est dans les pleurs, et le matin dans la joie. 
Traiez-lés selon que les œuvres de leurs mains le méritént, 3. Pour moi, j'ai dit au sein de l'abondance : Je ne serai 
| et donnéz-leur la récompense qui leur est due. jamais ébranlé. 
5, Parce qu'ils n'ont point compris Îles ouvrages du Séi- 
gneur et les merveilles de ses mains, vous les détruirez, et 
ne les rétablirez jamais. 


Be, | 


4 


Ceci peut s'appliquer à Jésus-Christ, renouvelé dans sa chair par ls 
gloire de sx résurrection, 

# C'est-à-dire le tonnerre. Mais, dans un sens plus élevé, selon lès 
88, Pères, le tonnerre du Seigneur représente la puissante parole dé 51 
Hate, 

3 Ces cédres figurent les grands, les puissants de la terre, qui ge cour 
Bent én leurs proprés forces et s'élvent contre ka parole de Dieu. 


1 Les Hébreux, on priaut, sc Louwrnniont vers Le temple, 
5 Ce n'est point ici l'imprécalion d'un horume ému de coltre, vais la 
déclavation de l'avenir #4 ceux qui étaient inoins Les ennemis de Tovid que 
ceux de Dieu même, 
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8, C'était votre bonté, Seigneur, qui m'avait donné l'éclat 
de la puissance. | et 

Vous avez détourné de moi votre visage, et j'ai Élé aussitôt 
rempli de trouble. | | 

9, Je crierai vers vous, Seigneur, et j'adresserai des prières 
a mon Dieu. | 

40, Quelle utilité retirerez-vous de ma mort, lorsque je 
descendrai dans la corruption du sépulere? 

Est-ce la poussière qui vous glonifiera, qui annoncera 
votre vérité ? 

11. Le Seigneur m'a entendu, et il a eu pitié de moi; le 
Seigneur s'est fait mon soutien. 

49, Vous avez changé mes gémissements en cantiques de 
réjouissance ; vous avez déchiré le sac qui me couvrait, et 
vous m'avez revêtu d'allégresse ; 

43, Afin que je vous chante dans l'éclat de la gloire, et 
non plus dans l'abattement de la tristesse. Seigneur mon 
Dieu, jé vous célébrerai à jamais. 


PSAUME XXX 
Prière pour obtenir la délivrance, Action de grâces après l'avoir obtenue. 


1. Pour la fin, psaume de David, pour l'exlase 

2 En vous, Seigneur, j'ai mis mon espérance : que je né 
sois pas confondu pour jamais; délivrez-moi selon votre 
justice. 

+, Inclinez votre oreille vers moi; hâtez-vous de m'ar- 
rachér du péril. 

Soyez pour moi un Dieu protecteur et une maison de 
refuge, afin qué vous me sauviez. 

4. Car vous êtes ma force et mon refuge; à cause de votre 
nom, vous né conduirez el vous me nourrirez. 

9, Vous me tirerez de ce piége qu'ils ont caché sous mes 
Pas, parce que vous êles mon protecteur, 

6, Je remets mon esprit entre vos mains: vous m'avez 
racheté, Séigmeur, Dieu de vérité. 

1. Vous haïssez ceux qui s'attachent à des choses vaines 
el sans aucun fruit. 

Pour moi, j'ai espéré dans le Seigneur, 

8. Je me réjouirai et serai ravi de joie à la vue de votre 
miséricorde : 

Parce que vous avez regardé mon état d'humiliation, vous 
AGE Sauvé mon âme des nécessités qui l'accablaient, 

d. Et vous ne m'avez point livré entre les mains de l'en- 
némni; mais Vous avez mis mes pieds dans un lieu spacieux. 

10: Avez pitié de moi, Seigneur, parce que je suis dans 
ki tribulation : mes veux, mon esprit, mes membres sont 
Moublés par l'indignation que j'éprouve ? 

11. Car ma vie se consume dans la douleur, et mes années 
dans de continuels gémissements. 

Toute ma force s'est affaiblie par le malheur où je suis 
ue et j'en sens le trouble jusque dans mes os. 

LE Je suis devenu un sujet d'opprobre à tous mes enne- 
fe aa à mes voisins, et une occasion de 

"pour ceux dont je suis connu. 

Ceux qui mé voyaient s'enfuyaient loin de moi. 
. 5: J'ai été mis en oubli et effacé de leur cœur comme si 
J'EUSSe Été mort. 

Je Suis devenu Come un vagé bri sè: 
en entendu les reproches injurieux de plusieurs 

“PR SRENTENT AUOUr de moi. | ve | 
re ad ils S'assemblaient contre moi, ils ont 

pour m'ôler la'vie, 


15. Mais j'ai 
* "AUS J'ai espéré en vous, Seigneur: j'ai dit : Vous êtes 
mon Dieu : ; gneur: j'ai dil : Vous êles 


(| Cea(.s SA 
him ie ne le découragement. Les 8S. Pères trouvent dans ce 


de Jésns- Chris di si 
2 En DEUE nsl durant sa passion. 
sant l'acharnement de nes ennemis. 
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16. Mon sort ést entre vos mains. 

Arrachez-moi de la main de mes ennemis et de ceux qui 
mé pérsécutent. 

17. Faites éclater sur votre serviteur la lumière de votre 
visage; sauvez-moi par votre miséricorde. 

18, Qué je ne tombe pas dans la confusion, Seigneur, parce 
que je Vous ai invoqué. 

Que les impies rougissent, et qu'ils soient conduits dans 
l'enfer, 

19, Que lés lèvres trompeuses soient rendues muettes ; 

Ces lèvres qui proférent des paroles d'iniquité contre le 
juste avec un orgucil plein de mépris. 

20. Qu'elle est grande, Seigneur, l'abondance des douceurs 
que vous avez réservées à ceux qui vous craignent ! 

Vous les avez portées à leur comble pour ceux qui espérent 
en vous, à la vue dés enfants des hommes. 

21. Vous les cacherez dans le secret de votre face, à l'abri 
du trouble des hommes. 

Vous les protègerez dans votre tabernacle contre les langues 
qu les attaquent. 

ÆE Que le Seigneur soit béni de ce qu'il a fait éclater sa 
miséricorde sur moi en me mettant en sûreté comme dans 
une ville bien fortifiée ! 

2% Pour moi, j'avais dit dans l'abattement de mon esprit : 
J'ai été rejeté loin de vos veux. 

C'est pour cela que vous avez exaucé la voix de ma prière 
lorsque je criais vers vous. 

24. Aimez le Seigneur, vous tous qui êtes ses saints, parce 
que le Seigneur recherchera la vérité, et qu'il rendra aux 
superbes selon la grandeur de leur orgueil. 

%. Agissez avec courage, et que votre cœur s’affermisse , 
vous Lous qui éspèréz dans le Seigneur. 


PSAUME XXXI 
Bonheur d'un cour vraiment pénitent. 


Pour l'intelligence de David, 

1. Heureux ceux à qui les imiquités sont remises, ét dont 
lés péchés sont couvert ! 

2, Heureux l'homme à qui le Seigneur n'a point imputé 
de pêché, et dont l'esprit est sans déguisement ! 

3. Parce que je me suis tu, mes os ont vieilli, tandis que 
jé criais tout le jour. 

4. Car jour et nuit votre main s'est appesantie sur moi; je 
me tournais él rélournais dans mon angoisse, et l'épine dont 
J'étais percé s’enfonçait de plus en plus. 

5. Jé vous ai fait connaître mon péché, ét je n'ai point 
caché mon injustice. 

J'ai dit : Je confesserai contre moi-même mon injustice au 
Seigneur, ét vous m'avez remis l'impiété de mon péché*. 

G. C'est pour obtenir cette grâce que tout homme pieux 
vous suppliera dans le temps favorable. 

Aussi, quel que soit le débordement des grandes eaux, elles 
ne parviéendront point jusqu'à lus. 

7. Vous ëtes mon refuge dans la tribulation qui m'environne, 
O Mieu, qui êtes ma joie, délivrez-moi de ceux qui m'assiégent, 

8. Vous m'avez dit : Je te donnerai l'intelligence, et je 
l'instruirai dans la voie où tu dois marcher: jé tiendrai mes 
veux arrêtés sur Loi. 

9. © hommes, ne soyez point comme le cheval et le mu- 
lét, qui n'ont point d'intelligence, 

Et dont il fut serrer la bouche avec le mors et le frein, 
si vous voulez qu'ils n'approchent point de vous. 


i C'est-n-dire, lecon que David se donne à Ini-même ci aux autres, Ce 
psaume [ut composé aprés que Le prophète Kathan eut fait connaitre à 
David que Dieu lui avait pardonné son crime, 

2 Elfet consolant d'une humble ét sincère confession, Dieu pardonne les 
péchés et rend le calme au pécheur qui s'en accuse avec un véritable 
réel, 


I. — 45 
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10, Les châliments réservés au pécheur sont nombreux ; 
mais la miséricorde énvironne celui qui espère dans le Sei- 


gmeur. 
11. Justes, réjouissez- vous dans le Seigneur, et tressaillez 


d'allégresse; glorifiez-vous en lui, vous tous qui avez le à 


cœur droit. 
PSAUME XXXII 


Cantique de louange à la gloire de Miou, Seigneur dés maîtres du mené 
ét roi de son peuple. 


Peaume de Lui, 

1. Justes, tressaillez de joie dans le Seigneur; c'est aux 
cœurs droits qu'il convient de lui donner des louanges. 

2. Louez le Séigneur avec la harpe, chantez- lui des hymnes 
sur l'instrument à dix cordes. 

3. Chantez à sa gloire un cantique nouveau; célébrez- la 
par un agréable concert des instruments ét des voix, 

4. Parcé que la parole du Seigneur est droile, &l que sa 
fidélité éclate dans toutes ses œuvres. 

3. Il aime la miséricorde et la justice: la terre est pleine 
de la miséricorde du Seigneur. 

G, C’est par la parole du Seigneur que les cieux ont élé affer- 
mis; étle soulle de sa bouche a produit toute leur vertu *. 

7. I rassemble toutes les eaux de la mer comme dans un 
réservoir ; il renferme les abimes dans ses trésors. 

8. Que toute la terre craigne le Seigneur, ét que tous ceux 
qui habitent l'univers trémblent devant lui. 

9. Car il a parlé, et toutes choses ont été faites: il a com- 
mandé, et toutes choses ont été crédes, 

10, Le Seigneur dissipe les desseins des nations; il ré- 
prouve les vainés pensées des peuples, ét il renverse les 
conseils des princes. 

11. Mais le conseil du Scigneur demeure éternellement, 
et les pensées de son cœur subsistent de génération en 
génération. 

12. Heureuse la nation qui a le Seigneur pour son Ieu! 
heureux le peuple qu'il à choisi pour son héritage ! 

13. Le Seigneur a regardé du haut du ciel: il a vu tous les 
enfants des hommes. 

44. De la demeuré qu'il s'est préparée il a jeté ses re- 
gards sur tous ceux qui habitent la terre. 

45. [La formé le cœur de chacun d'eux, et ila uné connais- 
sance exacte de toutes leurs œuvres, 

16. Le roi né Louve point son salut dans l'étendue de sa 
puissance, el le géant ne se snvéra point par la grandeur 
de sa force. 

17. Le cheval trompe celui qui en attend son salut; ét toute 
sa force, quelque grande qu'elle soit, ne le sauvera point. 

15, Mais les veux du Seigneur sont sur ceux qui le crai- 
gnent, et sur ceux qui espèrent en sa miséricorde, 

19, Pour délivrer leurs âmes de la mort, et les nourrir 
dans la famine, 

20. Notre äme attend le Seigneur avec patience: il est 
notre secours et notre prolécleur, 

21. Parce que notre cœur mettra en lui sa joie, et que nous 
avons éspôré en son Saint nom. 
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2. Je bénirai le Seigneur en Loul lemps; Loujours sa louange 


. sera dans ma bouché. 


+. Mon âme ne mettra sa gloire que dans le Seigneur, Que 


“[L ceux qui sont doux m'écoutent, et qu'ils se réjouissent. 


4. Publiez avec moi combien le Seigneur est grand, et 


A célébrons tous ensemble la gloire dé son nom. 


9. J'ai cherché le Seigneur, ét il m'a exaucé; et il m'a 


- tiré de toutes mes poines. 


G. Approchez-vous de lui, ét vous serez éclairés; él vos 
visages né seront point couverts de confusion. 

7. Ce pauvre a crié, et le Seigneur l'a exaucé; et il l'a 
sauvé de toutes ses tribulations. 

8, L'ange du Seigneur environnera ceux qui le craignent, 
et il les délivrerx. 

9. Goûter, el vorez combien lé Seigneur est doux: heu- 
reux est l'homme qui espère en lui! 

10. Craignez le Seigneur, vous tous qui êtes ses saints, 
parce que ceux qui le craignent ne tombent point dans 
l'indigence. 

11. Les riches ont été dans le besoin, et ont eu faim; mais 
pour ceux qui cherchént le Seigneur, ils né seront privés 
d'aucun bien! 

12. Venez, mes enfants, écoutez- moi; je vous enseignerai 
la crainte du Seigneur. 

14 Quel est l'homme qui veut la vie, qui désire voir des 
jours comblés de biens? 

15. Gardez votre langue de tout mal, ét que vos lèvres ne 
proférent aucune parole de tromperie. 

15. Détournez-vous du mal, et faites le bien; recherchez 
la paix, et poursuivez-la. 

16. Les veux du Seigneur sont ouverts sur les justes; ses 
oreilles sont atlentivés à leurs prières. 

17. Mais le regard du Seigneur esl sur ceux qui font le 
mal, pour effacer de la terre jusqu'à leur souvenir. 

18. Les justes ont crié, et le Seigneur les a exaucés: étil 
les a délivrés de toutes leurs tribulations. 

19. Le Seigneur est proche de ceux dont le cœur est 
affigé, et il sauvera les humbles d'esprit. 

20, Les justes sont exposés à beaucoup d'affichions, et le 
Seigneur les délivrera de toutes ces peines. 

21, Le Seigneur garde tous leurs 05; pas un seul ne sera 
brisé. 

22, La mort des pécheurs est trés-funeste, et ceux qui 
haïssent le juste se perdront. 

23, Le Seigneur rachéètera les Ames de ses servileurs, el 


A tous ceux qui espérent en lui ne périront jamais. 


PFSAUME XXXIN 
Frièrée contre les ennemis. 


1. Pour David. 

Jugez, Seigneur, ceux qui me font injustice; désarmez 
ceux qui me combattent. 

3, Prenez vos armes et votre boucher, et levez-vous 
pour venir à mon secours. 

3. Tirex votre épée, et fermez le passage à ceux qui me 


|. poursuivent: dites à mon âme : C'est moi qui suis ton salut. 
‘| 4 Que ceux qui cherchent à m'ôter la vie soient couverts 
| de honte et de confusion. . | 
Que ceux qui ont de mauvais desseins contre moi soient 
| renversés el confondus. 
5. Qu'ils soient comme la poussière emportée par le vent, 
et que l'ange du Seigneur les serre de près, 
6. Que leur chemin soit couvert de ténèbres et glissant, 
et que l'ange du Seigneur s'attache à les poursuivre ; 


22. Faites éclater sur nous votre miséricorde, Seigneur, 
selon l'espoir que nous avons mis en vous. 





PSAUME XXXII 
Action de grâces à Dieu, qui aide l'homme pieux, et châtie le méchant. 


1. À David, lorsqu'il changen son visage en présence d'Achi- 
mélech, qui le renvoya, et qu'il s'en alla. 


1 tient tout ce qu'il promet. (5. JÉRÔME.) 

5 Les Pères out vu ici la Trinité. Le Seignewr marque le Fâre; la parus 
du Seigneur où le Verbe, le Fils; et le soufffe de se bouche, lé Saint-Esprit, 

5 Ce fait est rapporté au lv, I des Rois, ch. xxr, v. 18. 


Ulis né manquent point des biens spirituels de la grâce, et, dans l'ordre 
temporel, ce qui leur est nécessaire leur est aussi donné, selon la pronnesse 
de Jésus-Christ, (5, Matih. vi, 54) 
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7. Parce que sans aucun sujet ils ont voulu me faire périr 
dans le piège qu'ils m'ont dressé en secret, et qu'ils m'ont 
injustement couvert d'outrages. | 

8, Qu'un piége dont il ne se doute pas vienne le sur- 
prendre, qu'il soit pris dans celui qu'il avait caché, et qu'il 
tombe dans le filet même qu'il avait tendu. 

9, Mais mon âme se réjouira dans le Seigneur, et elle 
trouvera sa consolation dans son Sauveur. 

10, Tous mes os diront : Seigneur, qui est semblable à 
vous ? 

Vous arrachez le pauvre des mains du plus fort; le Gible 
et l'indigent de ceux qui le dépouillent. 

41. Des témoins iniques se sont élevés et m'ont interrogé 
sur des choses que je né connaissais pas". 

42. Is me rendaient le mal pour le bien; ils jétaient mon 
ame dans la désolation. 

43, Pour moi, lorsqu'ils m'accablaient ainsi, je me re- 
vétais d'un cilice ; 

l'humilinis mon âme par le jeûne, et je répandais ma prière 
dans le secret de mon sein *, 

14, J'avais de la complaisance pour chacun d'eux comme 
pour un proche où pour un frère; je m'abaissais et je 
m'attristais comme étant touché pour eux d'une vraie dou- 
leur, 

45, Quant à eux, ils se sont réjouis à mon sujet, étils se 
sont assemblés contré moi; ils m'ont accablé dé maux, sans 
que j'en connusse la raison. 

16. Ils n'ont point été d'accord dans leurs accusations ; 
mas n'étant pas touchés de componction, ils m'ont tenté de 
nouveau: ils m'ont insullé avec moquerie; ils ont grincé des 
dents contre moi. 

17. Quand sera-ce, Seigneur, que vous ouvrirez les veux? 
Llivrez mon âme de leur perversité: arrachez à la fureur de 
ces lions mon âme, qui est seule el sans secours. 

18. Je vous bémirai dans une grande assemblée; je vous 
louerai au milieu d'un peuple nombreux. 

19, Que je ne sois point un sujet de Joie à ceux qui m'at- 
laquent injustement, qui me haïssent sans aucun sujet, et 
qui se font signe des veux pour m'insulter. 

M. Cor ils me parlaient avec un esprit de paix; mais en 
élevant la voix au milieu des peuples émus de colère, ils mé- 
ditaient des discours trompeurs pour les irriter encore contre 
mot. 

21. Etils ont ouvert contre moi leur bouche, et ils ont dit : 
Courage! courage! nos veux ont vu sa ruine. 

2, Vous le voyez, Seigneur; ne gardez pas le silence; 
Seigneur, ne vous éloignez pas de moi. 

#3, Levez-vous, et soyez attentif à ce qui regarde mon 
jugement: mon Dieu et mon Seigneur, prenez la défense de 
Mis Cause! 

4. Jugez- moi selon votre justice, Seigneur mon [hieu, et 
qu'ils ne se réjouissent pas en triomphant de moi. 

. Qu'ils ne disent pas dans leur cœur : Courage! réjouis- 
“ons-nous! Qu'ils ne disent pas : Nous l'avons dévoré, 

26. Que ceux qui se félicitent de mes maux rougissent et 
soient confondus. 

Qu'ils soient couverts de confusion et de honte, ceux qui 
larlent avec orgueil contre moi. 

se Qu'ils se réjouissent et soient transportés de joie, ceux 
Ai s'intéressent à la justice de ma cause. Qu'ils disent sans 
“se : Gloire au Seigneur! ceux qui désirent la paix de son 
serviteur ; 
us ne pénétrée de votre justice, célébrera vos 

arant tout le jour, 


L Là prière conte 
Psion, Au sujet à 


Acusations qui es faux témoins qui se sont élevés contre lui et dé leurs 


n'étaient pas d'accord entre elles, lisez S. Matth, ch. Xxvr 
Q te 5, Marc, ch. XIV, v. 56. L aide LE À 
lusion à la coutume d lens: qui a élai 
Misbenit La: des anciens, qui, puand ils étaient dans Le deuil, 
tt baissés ël Ex [PL TE tourbés sur le Sein. 





nue dans cé paume convient à Heus-Christ durant #a 
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\: vous laissez point aller à une mauvaise émulation pour imiter 
les méchants. 
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PSAUME XXXV 


Corniien des hommes sont coupables. Bonté de Dieu. Prière pour obtenir 
du secours. 


1, Pour de fin, à David, le serviteur du Seigneur, 

2. L'injuste a dit en lui-même qu'il voulait pécher. La 
crainte de Dieu n'est point devant ss veux. 

3. Car il a agi avec tromperie en sa présence, en sorte 
que son iniquité l’a rendu un objet de haine, 

4. Les paroles de sa bouche ne sont qu'iniquité et que 
tromperie; il n'a pas voulu comprendre, de peur de faire le 
bien. 

5, I a médité liniquité sur son lit: il s'est arrété dans 
loutes les voies qui n'étaient pas bonnes, et il n'a point eu 
de haine pour la malice. 

6. Seigneur, votre miséricorde est dans le ciel, et votre 
vérité s'élève jusqu'aux nues. 

4. Votre justice est semblable aux plus hautes montagnes: 
vos jugements sont un profond abime, 

Vous sauverez, Seigneur, et les hommes et les bêtes, 

8. Selon l'abondance de vôtre infinie miséricorde, & mon 
Dieu. 

Mais les énfants des hommes à l'ombre de vos ailes seront 
pleins d'espérance, 

9. Ils seront enivrés de l'abondance de votre maison: vous 
les abreuverez du torrent de vos délices. 

10, Car la source de la vie est en vous, ét c'est dans votre 
lumière que nous verrons la lumière. 

11. Étendez votre miséricorde sur ceux qui vous connais- 
sent, ét votre justice sur ceux qui ont le cœur droit. 

12, Que le pied du superbe ne vienne point jusqu'a moi, 
et que la main du pécheur ne m'ébranle point. 

15%, C'est ainsi que sont Llombés ceux qui commettent lM- 
miquilé, [ls ont té chassés, et ils n'ont pu se relever. 


PSAUME XXXVI 
Le bonheur des empires ne dure pas. I nv à de durable que celui dés justes, 


1. Pecurme pour David. 

Ne sovez point émus de la prospérité des méchants; ne 
portez point envie à ceux qui commeéttent l'iniquilé, 

2. Farce qu'ils se dessècheront comme l'herbe de la 
prairie; ils se faneront aussi vile que la fleur des jardins, 

3 Mettez voire espérance dans le Seigneur, el failes le 
en; ét alors vous habiterez lu terre, et vous seréz nourri de 
ses richesses. 

4. Metlez vos délices dans le Seigneur, ét il vous accordera 
ce que volre cœur demande. 

5. Découvrez au Seigneur votre voie ! et éspérez en lui, 
at il agira lui-même : 

G, EL il fera éclater votre justice comme la lumière, et 
l'équité de votre cause comme lé soleil en plein midi. 

7. Soyez soumis au Seigneur, et priez-le, 

Ne portez point envie à celui qui ést heureux dans sa voie, 
à l'homme qui s'abandonne aux njustices, 

8, Quitlez tous ces mouvements de colère et de fureur; ne 


9. Car les méchants seront exterminés; mais la lerre* 
sera donnée en héritage à ceux qui attendent le Seigneur 
avéc palience. 

10. Encore un peu de temps, et le péchéeur ne sera plus; 
vous chércherez sa place, el vous ne trouvéres pas. 


i Recommander-lui vos afires, nos inquiétudes, vos peines. 
8 Le étel, colle lerre des vivants, où les suite sont nous de Jo vérité, 
qui ot Dieu méme. Cest ninsi que le mot derre doit s'entendre dans tout 
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759 


41. Mais ceux qui sont doux possédéront Hi terre, &t ils 


goûteront les délices dans l'abondance de la paix, 

42, Le pécheur observera le juste, et il grincera des dents 
contre lui. 

13, Mais le Scignçeur s'en rira, parce qu'il voil que son jour 
approche. 

44. Les pécheurs ont üré leur épée du fourreau, el ils ont 
tendu leur arc 

Pour renversér celui qui est pauvre ét sans secours, pour 
éporger ceux qui ont le cœur droit. 

15. Que leur épée entre dans leur cœur, et que leur arc 
soit brisé. 

46. Un bien médiocre vaut mieux au jusie que les grandes 
richesses des pécheurs; 

17. Parce que les bras des pêcheurs seront brisés; mais 
le Seigneur afermit les justes. 

18. Le Seigneur connait les jours de ceux qui sont purs êt 
sans tache, et leur héritage sera éternel. 

19, [ls né seront point confondus au temps mauvais; el 
dans les jours de famine ils seront rassasiés, 

90, Parce que les pécheurs périront. 

Mais les ennemis du Scigneur n'auront pas plutôt été 
honorës et élevés, qu'ils tomberont et s'évanouront comme 
la fumée, 

41. Le pécheur empruntera, ét ne paiera point; mais le 
juste est touché de compassion, et donne du sien ; 

99, Parce que ceux qui bénissent Dieu recevront la terre 
en héritage; mais ceux qui le maudissent périront à jamais. 

93. Les pas du juste seront dirigés par le Seigneur, et sa 
voié sera approuvée de lui. 

94. Lorsqu'il tombera, il ne se brisera point, parce que le 
Seigneur méttra sous lui sa main. 

95, J'ai été jeune, ét je suis vieux; el jé n'ai pas éncore 
vu lé juste abandonné, ni ses enfants mendier leur pain". 

26. 1 passe Lout le jour à faire la charilé et à prôter, et sa 
poslérilé sera en bénédiction, 

97, Détournez-vous du mal, et faites le bien; et vous 
aurez une demeure éternelle : 

58, Parce que le Seigneur aime l'équité, et qu'il n'aban- 
donnera pas ses saints; ils seront éternellement conservés. 

Ceux qui sont injusies seront punis, él la race des impies 
périra. 

0, Mais les justes auront la terre pour héritage, et ils y 
demeureront durant tout le cours des siècles. 

30, La bouche du juste méditéra la sagesse, et sa langue 
parlera selon la justice. 

1. La loi de son Dieu esl dans son cœur, et il ne sera 
point renversé en marchant. 

32, Le pécheur observe le juste, et il cherche à lui donner 
la mort; 

33. Mais le Seigneur ne le laissera point entré s6s mains, 
et ne le condamnera pas lorsqu'il sera jugé *, 

4. Attendez le Seigneur et avez soin de garder sa voie, el 
il vous exaltera, afin que vous réceviez la terre en héritage. 
Quand les pêcheurs auront péri, c'est alors que vous verrez *. 

35. J'ai vu l'impie extrêmement élevé ét qui égalait en 
hauteur les cèdres du Liban. 

36, J'ai passé, el il n'était plus; je l'ai cherché, et l'on n'a 
pu trouver le liéu où il étail, 

37. Gardez l'innocence, el n'ayez en vuë que l'équité, 
parce qu'il restéra toujours des biens à l'homme pacifique. 


1 Ce n'est pas que nl juste n'ait punis té réduit à chercher son pain 
dans tout Le temps de l'ancienne lois mais David parle dé ce qu'on voyait 
ondinairements et, on effet, 1 arrive rarement qu'on vrai juste, qui vit de 
la foi, manque tout à fit du nécessuire, 

2 Purée que, où Diéu né permettre pas qu'il soit condamné, ou au moins 
il l'absoudra au jugement dernier, et couronnera 1 palience, quand il 
sert comlamet maintenant par Le jogementidées hommes. (5. ABGLETIS. } 

CE L'accomplissement ce li parole: de [eu dans la perte des méchants, 
c'est-à-dire que vous verrez le néant dé leur prospérité par leur chute. 
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PSAUME XXX VII. TG 
nn 36, Mais les injustés périront tous également, et ce que 
es. les impies auront laissé périra aussi. 

1. Le salut des justes vient du Seigneur; il est leur pro- 
lecteur au temps de la tribulation, 

40, Et le Seigneur les assistera, et il les délivrera; et il les 
arrachera d'entre les mains des pécheurs, et il les sauvera, 
parce qu'ils ont espéré en lui, 


# 


PSAUME XXXVII 
sentiments de pénitence, 


L. Pecume de David pour Le souvenir du sabhat t, 

2, Seigneur, né mé reprenez pas dans votre fureur, et né 
re châtiez pas dans votre colère; 

J. Car j'ai été percé de vos flèches, el vous avez appesanli 
sur moi votre main. 

#, [n'y a plus rien dé sain dans ma chair à la vue de votre 
colère; il n'y a plus aucune paix dans mes 08 à la vue de mes 
péchés, 

5. Car mes iniquités se sont élevées au-dessus de ma tête, 
et elles se sont appesanties sur moi comme un fardeau qui 
m'accable. 

6. Mes plaies se sont corrompues et ulcérées à cause de 
ma folie *. 

7. Je suis devenu misérablé ét courbé jusqu'à l'excès; 
durant tout le jour je marchais accablé dé Lristesse, 

8, Parce que mes reins sont remplis d'illusions, et qu'il 
nv a plus dans ma chair aucune partié qui soil saine. 

9, J'ai été aligé et humilié jusqu'à l'excès; je pousse du 
fond de mon cœur des sanglots et des cris. 

10, Seigneur, tous mes désirs sont devant vous, mon 
gémissement ne vous est point caché. 

11. Mon cœur est dans le trouble, mes forces m'ont aban- 
donné, et la lumière méme de mes veux n'est plus avec 
moi #, 

4%. Mes amis et mes proches sont venus vers moi, el se 
sont élevés contrée moi, 

Ceux qui étaient auprès de moi se sont éloignés; 

13. Et ceux qui cherchaient à m'ôter la vie me faisaient 
violence. 

Ceux qui cherchaient à m'accabler de maux ont publié des 
mensonges; ils méditaient quelque tromperie pendant tout 
le jour. 

14. Et moi j'étais comme un sourd qui n'entend pas, 
comme un muet qui ne peut ouvrir la bouche. 

15. Je suis devenu semblable à un homme qui n'entend 
vien, ét qui n'a point dans la bouche de quoi répliquer, 

16, J'ai espéré en vous, Seigneur : vous m'exaucerez, Se 
gneur mon lieu. 

17. Car je me suis dit à moi-même : A Dieu ne plaise que 
je devienne un sujet de joie à mes ennemis, qui ont déjà parlé 
insolemment de moi lorsque mes pieds se sont ébranlés! 

18, Je suis préparé à tous les châtiments, et ra douleur 
est continuellement devant mes yeux. 

19. Je déclarerai mon iniquité, et je serai toujours occupé 
de la pensée de mon péché. 

90, Cependant mes ennemis vivent et se sont fortifiés 
contre moi, et lé nombre de ceux qui me haïssent injuste- 
ment s'est mulliplié. 

91. Ceux qui rendent le mal pour le bien me déchiraient 
par leurs médisances, parce que je suivais la voie du bien. 

%#, Ne m'abandonnez pas, Seigneur mon Dieu, ne Vous 
| éloignez pas de moi. 


Ph 
(| 


1 Cest-d-dire un des psaumes qui composent les prières du sabhal. 
M © C'est-à-dire à cause de mes péchés, Il n'y a pas dé plus grande folie 
Fe que celle du péché. 

4 Des illusions de la passion, qui promet Le bonheur, él n'engéndre que 
des maux. 
4 Ma vue s'est presque obscurcie à force de verser des larmes. 
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a, Hitez- vous de me secourir, Seigneur, Dieu de mon emeur, él qui n'a point arrété sa vue sur les vanités et sur 
les folles illusions du mensonge! 
G. Seigneur mon Dieu, vous avez opéré d'innombrables 
merveilles, ét il n'y a personne qui vous soit semblable dans 
VOS posées, 
Lorsque j'ai voulu en parler et les annoncer, leur multitude 
s'est trouvée au-dessus de mes paroles, 
7. Vous n'avez agréé ni les victimes ni les offrandes; mais 
vous m'avez formé des oreilles dociles, 
Vous n'avez point demandé d'holocauste ni de sacrifice 
pour le péché; 
5, Alors j'ai dit: Me voici, jé vienst. 
Il est écrit de moi, à la téte du livre®, 
9. Queje ferai votre volonté, Je l'ai voulu ainsi, mon Dieu , 
et votre loi est au fond de mon cœur. 
10, J'ai annoncé votre justice dans une grande assemblée, 
et j'ai résolu de ne point férmeér mes lèvres; Seigneur, vous 
le savez, 
TT, Jé n'ai point retenu votre justice dans Le secret de mon 
cœur; j'ai publié votre vérité et le salut qui vient dé vous. 
Jé n'ai point caché votre miséricorde ét votre vérité à une 
assemblée nombreuse, 
12, Mais vous, Seigneur, nméloignez point de moi vos 
boniés; votre miséricorde el votre vérité m'ont loujours 
soutenu. 
43. Je me trouve énvironné dé maux sans nombre; mes 
iniquités m'ont envéloppé dé loules parts, ét jé n'ai pu en 
soutenir Ja vue. 
Elles ont surpassé le nombre des cheveux dé ma tête; et 
mon cœur en est tombé dans la défuillance. 
14. Qu'il vous plaise, Seigneur, dé m'en délivrer; Seigneur, 
récardez vers rai pour mé secourir. 
15, Qu'ils soient confondus ét couverts de honte ceux qui 
cherchent ma vie pour me lôter, 
Qué ceux qui veulent m'accablér de maux soient contraints 
de retourner en arrière, et chargés de confusion. 
16, Qu'ils subissent promplement la honte qu'ils méritent, 
ceux qui disent en m'insullant : Allons! allons! 
19. Mais que tous ceux qui vous cherchent se réjouissent 
en vous et soient transportés de joie: el que ceux qui aiment 
le salut qui vient de vous, disent sans cesse : Que le Seigneur 
soit glorifié ! . 

18. Pour moi, je suis pauvre et dans lindigence; mais le 
Seigneur prend soin de moi. 

Vous ëtes mon aide et mon protecteur; mon Dieu, ne 
lardéz pas, 


salut. 
PSAUME XXXVWII 


Prhbre pour obtenir du secours sur le déclin de la vie, 


1. Por da fin, à Idithun Pui-méme!, conique de David. 
a J'ai dit : Je veillerai sur mes voies, pour ne pas pécher 
par ma langue. 

J'ai mis une garde à ma bouche dans lé temps que le 
pécheur s'élevait contre moi. ste | | 
4 Je me suis tu et je me suis humilié; j'ai gardé le silence 
pour ne [Hs dire mème de bonnes choses, ét ma douleur a 
té renouvelée 5. 
4 Mon cœur s'est échauffé au dedans de moi; ét tandis ; 
que je méditais, un feu s'y est embrasé. 
5. Je me suis servi de ma langue pour dire : Seigneur, 
hites-moi connailré ma fin 
Et le nombre de mes jours, afin que je sache ce qui m'en 
resle, 
6. Voilà que vous avez mis à mes jours une mesure très- 
bornée : et le temps que j'ai à vivre est devant vous comme 
un néant. 
Eu vérité Lout horome qui vit ici-bas, et tout ce qui est 
dans l'homme n'est que vanité. 

7. En vérité l'homme passe comme une ombre; ét néan- 
moins il s'agilé ét s'inquiète, quoique en van. 

Il amasse dés trésors, et il ne sait qui les recucillera. 

8. Et maintenant quelle est mon attente? N'est-ce pas le 
Seigneur? Tout mon trésor ést en vous. 

9. Délivrez-moi de toutes mes iniquités. Vous m'avez rendu 
un objet de raillerié ét de mépris pour l'insensé. 

10, Je suis devenu comme muet, et je n'ai pas ouvert la 
bouche, parce que c'est vous qui l'avez fait, 

Il. Détournez de moi vos coups. 

12. Je suis tombé en défaillance sous la force de votre main 
lorsque vous m'avez châtié. Vous avez puni l'homme à cause 
de son iniquité , 

Et vous avez lait dessécher son âme comme l'araignée. En 
vérité c'est en vain que tout homme se trouble ét s'inquiète. 
15. Exaucez, Seigneur, ma prière et mon humble suppli- 
tation ; rendez-vous attentif à mes larmes. 

Ne gardez pas lé silence, parce que je suis devant vous 
Comme un étranger ét un voyageur, ainsi que tous mes 
Pères, 

1. Laissez-moi afin que je respire, avant que je m'en 
aille et que je ne sois plus. PSAUME XL 


PSAIIME XXXIX Heureux Le cœur conpalisnt. 

1. Pour la fin, peœmume de David lui-méme. 

2, ‘Heureux l'homme qui a l'intelligence sur le pauvre el 
l'indigent. Le Seigneur le délivrera au jour mauvais. 

3, Que le Seigneur le conserve et lui donne une longue vie: 
qu'il le rende heureux sur la terre, et qu'il ne le livre pus au 
désir de ses ennemis. 

4. Que le Seigneur le soulage sur son lit de douleur. Vous 
avez, mon Dieu, retourné Loute sa couche durant son infir- 
milé. 

5, Pour moi, j'ai dit : Seigneur, avez pitié de moi; gué- 
rissez mon âmé, parce que j'ai péché contre vous. 


Action de grâces et prière de David comme type du Messie. 


L. Pour la fin, psaume de David méme. 
PTE “ cn te i \ 

9. al ai atlendu le Séigneur avec persévérance, et il s'est 
enfin tourné vers moi. 

3. I a exaucé mes prières; il m'a tiré d'un abime de mi- 
tré el d'un bourbier profond. 

[l'a établi mes pieds sur le roc, et il a dirigé mes pus. 

4. il aus dans ma bouche un Cantique nouveau, un hymne 
de louange pour notre Dieu. 


Plusieurs le verront, et seront dans la crainte, et ils 
‘spéreront dans le Seignéur, 


% Heureux l'homme qui met son espérance dans le Sei- 1 Ce passage, d'aprés saint Paul, doit s'entendre de l'incarnation du Fils 
de Dieu. (Héhr,, x. 8.) 

5 [est parlé de Jésus. Christ dans tous kes livres de l'Ancien Testament, 
et surtout dans la Genèse, où Dieu prédit clairement qu'un jour il briséra 
la télé du serpent. 

3 Jésus-Christ a considéré nos péchés comme ses propres péchés. 

4 David, sous l'idée de la pérsécution de son Ge Absalon, de k révolte 
de ses sujets et de l'abandon de ses amis, dépeint ét décrit par un esprit 
prophétique la trahison de Judas, la révolte des Juifs contre l'Évangile, la 
huile el be trouble des Apôtres. 


LAN PETER ET x = É ; 
M CE Que ce pause nvail été composé par Lasil pour “re 
" is Hithun bui-mème, qui était l'un des doure chefs des chantres. 

g silence augmentent ma douleur: eur cest un double val dé me ph= 
Voir se plaindre, 

FT nee : 
dans Peine, qui regarde David persécuté par Absalon, sc rapporte 
l : Maarièré prophétique à Jésus-Christ venant en ce monde, ainsi que 
pique int Paul. CHébr., x, 6.) 
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6. Mes ennemis ont fait des imprécalions contre moi : 
Quand mourra-t-il, et quand sa mémoire périra-t-elle? 
7. Si l'un d'eux entrait pour me voir, il ne me tenail que de 
vains discours ; et son cœur s'est amassé un trésor d'iniquité. 
Sitôt qu'il étui sorti dehors, il s'en entrétenait 
8. Avec les autres. 
Tous mes ennemis murmuraient contre moi, et ils tra- 
maient contre moi de funestes desseins, 
9. Ils ont arrêté une chose très -injuste à mon égard, Mais 
celui qui dort ne pourra-t1l pas ressusciter®? 
40. Car l'homme avec lequel je vivais en paix, en qui je 
me suis confié, ét qui mangeail de mon pain, a fait éclater 
contrée moi sa trahison. 
TI, Mais vous, Seigneur, ayez compassion de moi, el res- 
suscile-moi; él je le leur rendrai. 
12. J'ai connu quel a été votre amour pour moi, en ce que 
mon ennemi né se réjouira point a mon sujet. 
15, Car vous m'avez pris sous votre protection à cause de 
mon innocence; ét vous m'avez affermi à jamais devant vous. 
L$. Que le Seigneur Dieu d'Israël soit béni dans lous les 
siècles! Ainsi soit-il Ainsi soit-il. 


13. Pourquoi, mon âme, es-tu triste, ét pourquoi me 
troubles-tu? 

Espère en Dieu, parce que je chanterai encore ses 
louanges; il est le salut de mon visage, il est mon Dieu. 


PSAUME XLII 
Prière pour oblenir juslics et être reçu auprés dé Dieu, 


1. Pecuwme de David. 

Jugez-moi, à Dieu, et séparez ma cause de celle d'une 
nation qui n'est pas sainte; arrachez-moi à l'homme fourhe 
el injuste: 

2. Car vous êtes ma force, à Dieu! Pourquoi m'avez-vous 
répoussé® Pourquoi me laissez-vous marcher dans la tris- 
tesse, tandis que je suis affligé par l'ennemi? 

3. Faites briller sur moi votre lumière et votre vérité, Ce 
sont elles qui m'ont conduit et m'aménent sur votre mon- 
tagné sainte et dans vos tabernacles. 

4. Et j'entrerai jusqu'à l'autel de Dieu, jusqu'au Dieu qui 
réjouit ma jeunesse, 

Je chanterai vos louanges sur la harpe, 6 Dieu, à mon 
Dieu! 

5. Pourquoi, mon äme, es-tu triste, et pourquoi me 
troubles -tu® 

éspère en Dieu, car jé dois encore le louer : il est le salut 
et la lumière de mon visage; il est mon Dieu. 


FSAUME XLI 
Aspiration vers eu el son culle, 


1. Pour la fin, intelligence aux enfants de Corés, 
2, Comme le cerf soupiré après l’eau des fontaines, ainsi 
mon âme soupire aprés vous, à mon Dieu. 
+. Mon âme est toute brûlante de soif pour lé Lieu fort et 
vivant. Quand viendrai-je, ét quand paraitrai-je devant la 
face dé Dieu? 
4. Mes larmes, jour et nuit, sont ma nourriture pendant 
qu'on mé dit sans cesse : Où est ton Dieu‘ 
+, Je mé suis souvenu dé ces choses, et j'ai répandu mon 
ame au dedans de moi-même, parce qué je passerai dans le 
lieu du tabernacle admirable jusqu'a la maison de Dieu, 
Au milieu des chants d'allégresse et de louange, et des cris 
de joie de ceux qui sont dans un grand festin. 
6. Pourquoi, mon âme, es-tu triste, ét pourquoi mé 
troubles-tu? 
Espère en Dieu, parce que je dois encore le louer; il est le 
salut demon visage ; 
7. Il est mon Dieu, 
Mon âme a été troublée intérieurement, C'est pourquoi je 
me souviendrn de vous dans 14 terre du Jourdain, prés 
d'Hermon et de la petite montagnes, 
8. Un abime appelle un autre abime, au bruit des tempêtes 
et dés eaux qué vous envoyez. 
Toutes vos eaux élevées comme des montagnes et vos flots 
ont passé sur moi. 
9. Le Seigneur a envoyé sa miséricorde durant le jour, et 
jé lui chanterai un cantique durant Ia nuil, 
Voici la prière que j'offrirai en moi-même au Dieu de voa 
vi, 
10, Je dirai à Dieu : Vous êtes mon refuge. 
Pourquoi m'avez-vous oublié ® Et pourquoi faut-il que je 
marche accablé de tristésse, tandis que je suis affligé par 
l'ennemi 
41. Pendant qu'on brise mes 05, mes ennémis qui me pér- 
sécutent m'accablent par leurs reproches, 
En me disant Lous les jours : Où est ton Lieu 


PSAUME XLHTI 


a EE Em a 


Demande de sccours en temps de persécution contre la religion. 


1. Pour la fin, aux enfants de Coré, pour l'intelligence, 
2, © mon Dieu, nous avons entendu de nos oréillés; nos 
pères nous ont raconté 

Les merveilles que vous avez opérées dans leur Lemps, et 
dans les jours anciens. 

+. Votre main a exterminé les nations, el vous avez établi 
nos pères à leur place: vous avez affligé ces peuples, et vous 
les avez chassés, 

#. Car ce n'est point par leur épée que nos péres sé sont 
mis en possession de cette terre, et ce n'est point leur bris 
qui les à sauvés; 

Mais c'est votre droite et votre bras, et la lumière de votre 
visage, parce que vous avez mis en eux votre affection. 

5, C'est vous aussi qui étés mon Roi et mon Dieu; vous qui 
avez tant de fois sauvé Jacob par votre seul commandement, 
6. Ce sera en vous que nous trouverons la force de renver- 
ser nos ennemis; et en voire nom, nous mépriserons CEUX 
qui s'élèvent contre nous. 

7. Je ne mettrai point mon espérance dans mon are, et ce 
ne séra point mon épée qui me sauvera!. 

8. Car c'est vous qui nous avez sauvés dé ceux qui nous 
afigement, et qui avez confondu ceux qui étaient animés de 
haine contrée nous. 

% Ce sera toujours en Dieu que nous mettrons notre gloire; 
et nous donnérons éternellement des louanges à votre nom. 
10, Mais maintenant vous nous avez repoussés et couverts 
de confusion, et vous ne voulez plus, à mon Dieu, marcher 
avec Nos armées. 

11. Vous nous avez fait tourner le dos à nos ennémis, el 
nous sommes devenus la proie de ceux qui nous haïssaient; 
13, Vous nous avez livrés comme des brebis qu'on mêne à 
la boucherie, et vous nous avez dispersés parmi les nations, 
13, Vous avez vendu votre peuple sans en recevoir le prix; 
et, dans l'achat qui s'en est fait, ils ont été donnés présqué 
pour rien, 





À Qui éait do ôter lu vie, quobquE je lusse innocerd. 

5 Jésus-Christ a fuit à la trahison de Judas l'application de ées parobes. 
[5- Jean, Xi, 44) 

3 Cost-à-dire HS LT CS didactique pour étre céoulé sous la direction des 
bites descendants de Coré. 

4 Eu pensant aux prodiges que vous avez faits autréfois dans ces lieux 
pour Je salut d'Israël. 

& Ciui nue sert de retraite. 


i Nous devons mettre notre confiance nou dans nos armes, c'est-à-dire 
dans nos forces où dans notre justice, mais uniquement dans la miséricorde 
de Theu. 
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14, Vous nous avez rendus l'opprobre de nos voisins, un SR 


objet d'insulte et de dérision pour ceux qui sont autour de 


ce Vous nous avez ail devenir & Gble des nalions: el les 
| uplés nous insultéent en secouant la tête, 

16. Ma honte m'est présente durant tout le jour, et mon 
visage est tout couvert dé confusion S 

47. Quand j'entends la voix de celui qui m'accable dé re- 
proches et de calomnies, lorsque je vois mon ennemi et mon 


perséculeur. 


18, Tous ces maux sont venus fondre sur nous; ét cepen- ,% 
dant nous ne vous avons point oublié, él nous n'avons point 


commis d'iniquité contré votre alliance, 

49. Et notre cœur né s'est point reliré en arrière, et vous 
n'avez point détourné nos pas de volre voie : 

, Parce que vous nous avez humiliés dans un lieu d'af- 
fiction, ét que l'ombre de la mort nous a couverts. 

M. Si nous avons oublié le nom dé notre Dieu, ét si nous 
avons étendu nos mains vers un diéu étranger, 

. Dieu n'en demandera-t-il pas compte? Car il connai 
ce qu'il y a de caché au fond du cœur. 

Puisque nous sommes tous lés jours livrés à la mort à cause 
de vous, et que nous sommes regardés comme des brebis 
destinées à la boucherie!, 

93. Levez-vous, Seigneur; POUrUOT PATISSCE-VOUS Comme 
endormi? Levez-vous, et ne nous rejélez pas à jamais. 


24, Pourquoi détourneéz-vous votre face? Pourquoi oubliez- 


vous notre pauvreté et notre affliction? 

2%. Nous sommes bumiliés et abattus dans la poussière, la 
ce collée contre terre. 

Mi. Levez-vous, Seigneur, secourez-nous, et rachetez- 
nous à cause dé votre nom. 


PSAUME XLIY 
Le Messie et son Église. 


1. Pour la fin, pour ceux qui seront changés?; intelligence 
dur enfants de Coré, cantique pour Le Bien- Aimé. 


È = = 5. 4 Ze 4 ss + 14 
2. Mon cœur éclate en un cantique sublime; c'est au Roi: 6 
que je dédie mes chants. A 
Ma langue est comme la plume d'un écrivain dont la main ep 


és rapide. 

3, Vous surpassez en beauté les enfants des hommes; ln 
Brive est répandue sur vos lèvres c'est pourquoi Dieu vous 
à Wéni pour l'éternité. 

4. À puissant guerrier, ceignez votre épée armez-en votre 
coûté, 

à, Brillant de gloire et de beauté, tendez votre are, mar- 
Chez à lu victoire, et régnez 

Far la vérité, la douceur et la justice: et votre droite vous 
léra faire des prodiges admirables. 


6, Vos flèches sont très-aigués *; les peuples tomberont à 


mou Paul applique ceci aux fidèles et aux nouveaux chrétiens de son 
Fo soulraient Li persécution pour ke nom de Jésus-Christ. (Fom., 
A 
y . L: 
rare pour Ceux qui deviendront des hommes meilleurs, et qui 
JOUE seront Slorieuserment transformés. 


+ È _ LE, . > : É 
Pour ke Bien-Aimé, be Fils unique du Fire diornel, (5, JÉRÔME. Celui 


ne ini s'adresse dans ce psaume est un roë dont il célèbre La 
magnif He: il pars coule à la reine, traçant Le tableau dé I 
S'Gence avec laquelle elle est amenée au roi, el il lerminé par les 
ans du monarque, qui dominéront sur loute la térre. Tout céla £e 
duree Fit œil à son Église. C'est l'interprétation qu'en fit 
PA CV: HébrR 

£ Sun ce C8 FOIS, à Jésus - Christ méme, 
Verbe het né psilmiste figurait li majesté que Li nature nine 
d Lénée de rés a 8 la mature humaine dans la personne de Jésus-Christ. 
ésus- Christ, c'est ga parole, plus pérennité qu'une épée dr dur 


Échos 
; Apoe, re iv, 12}, ét QU set dde en douche pour Creer des rnlitans. 


Paul Rasta srice, Cest une flèche de cette nature qui perça saint 
+ UEL d'énnemi furieux devint l'arni du Roë. 5. CHRYEOUSTOUE. 1° 
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ù Vos pis; elles perceront au cœur les ennemis du roi. 

7. Votre trône, à Dieu, derneurera dans les siècles des 
siècles; le sceptre de l'équité est le scéptre dé votre ém- 
pire: 

5, Vous avez aimé la justice, et haï liniquité; c'est pour 
cela, à Dieu, que votre Dieu vous a sacré d'une onction de 
joie, au-dessus de tous ceux qui y ont part avec vous. 

9. Les parfums de la myrrhe, de l'aloës et de la cannelle 
s'exhalent de vos vêtements sortis de vos coffres d'ivoire: 
ainsi vous ont réjoui 

10. Les filles des rois dans l'éclat dé votre gloire. 

La reine s'est tenue à votre droite, couverte d'uné robe 
d'or, où brille la plus riche variété t. 

11. Écoute, à ma Mlle; vois ét prète l'oreille; oublie ton 
peuple el la maison de ton père. 

12, Et le Roi sera épris de ta beauté; car il est le Seignéur 
ton Dieu, et les peuples l'adoreront. 

15. Et les filles de Tyr l'offriront des présents: tous les 
riches du peuple imploreront ton regard. 

Li. Toute la gloire dé cette fille du Roi ést intérieure # mais 
sa parure au dehors est ornée de franges d'or 

15. Et dé brodéries varites, 

Des chœurs de vierges viendront à sa suite; ses com- 
pagnés vous seront présentées, à Roi! 

16. Elles seront amenées dans la jote‘et l'allégresse: elles 
seront introduites dans le temple du Roï, 

17.=A la place de vos pères, il vous est né des lils; vous 
les élablirez princes * sur toute la terre. 

18. Is perpétueront le souvenir de votre nom dé généra- 
Lion en génération, 

C'est pourquoi les peuples vous loueront à jamais, etjusque 
dans les siècles des siècles. | 


FSAUME XLY 
Sécurité de l'Église de Dieu. 
4. Pour la fin, aux enfants de Coré, pour les secrets! 


DSCRNTLE 
2: Dieu est notre refuge et notre force; c'est lui qui nous 


assiste dans les tribulations qui nous ont alfigés à l'excès. 


3. C'est pourquoi nous s:rions sans crainte, quand la terre 
changérait de place, et que les montagnes seraient trans- 
portècs au sein de la mer, 

4. Ses eaux ont fait un grand bruit, et se sont agitées ; les 
montagnes ont été réenversées par sa puissance. 

5. Un fleuve, par son cours impétueux, réjouit la cité de 


: Deus, Le Très- Haut a sanctüifé son tabernacle. 


ü. Dieu est au milieu d'elle; elle ne sera point ébranlée, et 
Dieu la secourra dès le point du jour. 

7. Les nations sont dans le trouble, ét les royaumes pen- 
chent, Il a fuit entendre sa voix, et la terre à été ébranlée. 

S. Le Seigneur des armées est avec nous; le Dieu de Jacob 
est notre défenseur. 

9. Venez, et voyez les œuvres du Seigneur, les prodiges 
signalés qu'il opère sur la terre 

10, En faisant cesser la guerre jusqu'aux extrémités du 
monde. 

I brisera l'arc, et mettra les armes en pièces: il livrera les 
boucliers aux flammes. 


1 L'Éslisé de Jéaus- Christ, ornée dé ln charité etes différentes vertus, 

# La glaire de l'Église est énériene, parce qu'elle consiste dans son 
union avec Jésus-Christ. Lis viergee qui suivant l'Église, ce sont toutes les 
Ances unies inimécs de son esprit. 

3 Les SS, Pures, das eur sens prophélique, appliquent ceci ae dptres 
et aux prédicateurs de l'Évangile, 

4 Sous Les mvysléris que ce ps content, les SS. Pères enlonient ls 
prolécthon dont Dieu Grorise son Église contre l'injurée des tormpe a les 
rorséeulions dé Ses cnnernis, 

B Ce fleuve st bé Saint-Esprit, qui répand ses grâces sur l'Église par Les 
differents Aer des sacremcents. 
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41. Sovez dans le repos, et considérez que c'est moi qui 
L l + 


suis Dieu, Je serai exallé au milieu des nalions; je serai exallé 
eur toute lu terre. 

12. Le Seigneur des armées est avec nous, 
Jacoh eat notre défenseur, 


le Thieu dé 


PSAUME XLVWI 
Joie aprés le triomphe du Séigneur. 


1. Pour la fin, pour les enfants de Coré, psaume. 

2. Nalions!, applaudissez toutes, el frappez des mains; 
files éclater votre joie à la gloire de Dieu, par des éris d'al- 
légresse; 

4. Car le Seigneur est le Très-Haut, le Terrible, le Roi 
suprème qui a l'empire sur toute la terre. 

4, [ nous à assujeiti les peuples, il a mis les nâtions 
Sous Nos pieds *. 

5. [l à choisi parmi nous son héritage; la beauté de 
Jacob à été l'objet de son amour. 

6, Dieu est monté au milieu des cris de joie, et le Ser- 
eneur au bruit de la trompette, 

7. Chantez à la gloire de notre Dieu, chantez. Chantez à 
la gloire de notre Roi, chantez. 

8, Chantez avec sagesse, parce que Dieu est lé Roi de 
toute lu terre. 

1 Dieu régnera sur les nations; Dieu est assis sur son 
saint trône. 

10, Les princes des peuples se sont assemblés et unis 
avec le Dieu d'Abraham; lés dieux puissants de la terre ont 
été extracrdinairement élevés !, 


FSAUME XLVII 
La cité de Tieu est en sûreté. 


1. Psaume pour servir de cantique aux enfants de Cort 
le second jour de la semaine. 

2. Le Seigneur est grand et digne de toute louange, dans 
la cilé dé notre Dieu, sur sa montagne sainte, 

4, Lu montagne de Sion est fondée aux acclamations de la 
terre entière; du côté dé laquilon est la cité du grand Roi 5. 

4. Dieu sera connu dans ses palais; 1 la prendra sous sa 
défense. 

5, Car voici que lés rois de la lerre sé sont assemblés; 
ils ont conspiré contre elle. 

G. Enla voyant, ils ont été frappés d'étonnement: 

7. Ils se sont troublés et émus: la terreur les a saisis. 

Ils ont senti des douleurs comme celles de l'enfantement ; 

8. Un vent violent soufflera sur eux; et vous briserez les 
vaisseaux de Tharsis. 

J. Ce qui nous avait Été annoncé, nous l'avons vu dans 
la cité du Seigneur des vertus: Dieu l'a fondée pour l'éternité. 

10. © Dieu, nous avons reçu votre miséricorde au milieu 
de votre temple. 

11, Comme votre nom, 6 Dieu, ainsi votre louange se 
répandra jusqu'aux éxtrémités de la terre; voire droite est 
pleine de justice. 

12. Que la montagne de Sion soit dans la joie, et les filles 
dé Juda dans l'allégresse, à la vue dé vos jugements, Sei- 
Eneur. 


L Cest un bémoé dé réjouissance au suget du Libérateur remontant un 
ciel et régaant à la droite de son Père. 

2 Jésus-Christ à soumis Les peuples à son Église par lu prédication de sus 
aptress. 

# Expressions ligurbes pour marquer le triomphe de Jésus-Christ dans 
SCIEL SCC LE LAETIS 

4 En embrassant la vraie réligion, ils se sont élevés 4 une éminente 
dignité, 

5 La ville haute de Jérusalen était située au nord du mont Sion. 





FSAUME XLYVTIII. 


F5. Faites le tour de Sion, el parcourez son enceinte; 


: racontez ces merveilles du haut de ses tours. 


14. Appliquez vos cœurs à considérer sa force: faites le 
dénombrement de ses palais, et dilés aux générations fn- 
lures 

15. Que Dieu est ici, notre Dieu à jamais, pour les siècles 
dés sivcles :; 1 nous régra jusque dans l'éternité. 


FSAUME XLWIII 
De linétabulité du bônleur des impies. 


1. Pour la fin, ur enfants de Cor, peaume. 

2. Nations, écoutez ce que je vais dire; soyez attentiB, 
vous tous qui habitez l'univers ; 

4. Petits ou grands par votre naissance, riches où pauvres, 
écoutez tous également: 

%. Ma bouche proférera des paroles de sagesse, et la médi- 
lation de mon cœur des paroles de prudence. 

+, dé rendrai moi-même mon oreille attentive à l'intelli- 
gente de li parole; je découvrirai sur à harpe ce que j'ai à 
proposer. 

G. Qu'aurai-je à craindre au jour mauvais? Ce sera d'être 
envéloppé dans l'iniquité de mes voies. 

4. Que ceux-la m'écoutent qui mettent leur confiance 
dans leur force, el qui se gloniient dé l'abondance de leurs 
richesses. 

8. Le frère ne rachèle point son frère : l'homme étranger 
le rachétera-t-1® [1 né pourra pour soi-même rien donner 
à Dieu qui l'apaise !, 

9. Ni un prix qui soit capable de racheter son âme. Il sera 
éternellement dans le travail et la peine, 

10, Et il vivra néanmoins jusqu'à la fin. 

41. I ne verra point lui-même la mort, lorsqu'il verra 
les sage mourir, Cependant l'insensé et le fou périront, 

El ils laisseront leurs richesses à des étrangers ; 

12. Et leurs sépulcres seront leurs maisons jusqu'à la 
consommation des siècles. 

Telles seront leurs demeures dans la suite des âges, eux 
qui faisaient porter leurs noms à leurs terres ?. 

15. Et l'homme, tandis qu'il était élevé en honneur, ne l'a 
point compris. Il a été comparé aux animaux sans raison, ël 
il leur est devenu semblable. 

14, La voie où ile marchent est pour eux une occasion dé 
scandale, et pourtant ils ne cessent de s'en vanter et dé sy 
complaire, 

15, Ils ont été placés dans l'enfer commé des brebis; ils 
seront la pâture de la mort. 

Et les justes auront l'empire sur eux au matin: et tout 
l'appui sur lequel ils se confiaient sera détruit dans l'enfer, 
après qu'ils auront été dépouillés de leur gloire. 

46. Maïs Dieu rachèétera mon âme dé la puissance de l'en- 
er, lorsqu'il m'aura reçu sous sa protection. 

17. Ne craignez point en voyant un homme devenu riche, 
et sa maison comblée de gloire, 

18. Parce qu'à la mort il n’emportera pas tous ses biens, 
et que sa gloire ne descendra point avec lui; 

19, Car son âme recevra la bénédiction pendant sa vie. I 
vous louera quand vous lui ferez du bien. 

0. Il entrera dans le lieu où sont tous ses pires, ét duranl 
toute l'éternité il ne verra plus la lumière. 

M, L'homme, tandis qu'il était en honneur, ne l'a point 


Le proplte fuit connaitre pari que c'est une folie de se confier dans 
les richesses, parce qu'elles ne peuvent servir à nous délivrer de br mort: 
ni des poines qui accompagnent la vie. 

2 Le psalmiste reprend l'étrange aveuglement des impies, qui, tout 
vorant chaque jour les justes mourir devant eux, ne croient pas que M 


ail 


mort les regarde, et n'en deviennent pas meilleurs. ñ 
4 Eux qui prétendaient se rendre immortels en donnant leurs 10ms 4 
leurs terres. 
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compris; il a été comparé aux animaux sans raison, el il 
leur ést devenu semblable. 


FPSAUME XLIX 


Diva, souverain juge, demamle de tous un culte intéricur, 


1. Psoume d'Asaph!. 

Le Seigneur, le Dieu des dieux, a parlé, et il a appelé la 
Lérré, 

Depuis le lever du soleil jusqu'a son couchant : 

9. C'est de Sion que vient tout l'éclat de sa beauté, 

3. Dieu viendra manifestement ?; notre Dieu viendra, et il 
ne gardera plus le silence. 

Un feu ardent marchera devant lui, ét une violenté tern- 
pête l'environnersa. 

4. Il appellera d'en haut le ciél, et d'en bas la terre, pour 
fuire Le discernement de son peuple. 

3. Assemblez devant lui ses saints, qui ont fait alliance 
avec lui pour lui offrir des sacrifices, 

6, Et les cieux annonceront sa justice, parce que c'est 
Dieu lui-même qui est juge, 

7. Écoutez, mon peuple, et je parlerai; Israël, écoutez- 
moi, et je vous attesterai la vérité: C'est moi qui suis Dieu, 
qui suis votre Dieu. 

8. Je ne vous reprendrai point pour vos sacnilices, car vos 
holocaustes sont toujours présents à més yeux. 

9, Je n'ai pas besoin de prendre des veaux de votre mai- 
son, ni dés boucs du milieu de vos troupeaux, 

10. Parce que toutes les bêtes des forêts m'appartiennent, 
ainsi que les animaux qui paissent sur les montagnes, et les 
bœufs, 

11. Je connais tous les ciseaux du ciel! ét tout ce qui fait 
la beauté des champs est en ma puissance. 

12. Si j'ai faim, je ne vous le dirai pas, car toute la terre 
est à moi, avec ce qu'elle renferme. 

13. Est-ce que je dois me repaitre de la chair des tau- 
reaux, et m'abreuver du sang des boucs ? 

14, Immolez à Dieu un sacrifice de louange, et acquittez- 
vous des vœux que vous faites au Très- Haut? 

15. Invoquez-moi au jour de lafiction, je vous déli- 
vrerai, et vous aurez lieu de m'honorer. 

16. Mais Dieu a dit au pécheur : Pourquoi racontez-vous 
mes juslices, et pourquoi avez-vous toujours mon alliance 
dans la bouche, 

17. Vous qui haïssez la discipline‘, et qui avez rejeté 
derrière vous mes paroles ? 

18. Si vous voyiez un voleur, vous couriez aussitôt avec 
lui, él vous faisiez alliance avec les adultères. 

49. Votre bouche était toute remplie de malice, et votre 
lngue ne S'exerçuit qu'à ourdir des trames perfides. 

20. Assis à l'écart, vous parliez contre votre frère, et vous 
Prépariez un piège pour faire tomber le fils de votre mére. 

A, Voilà ce que vous avez fait. etje me suis tu. 

Vous avez cru follement que je vous serais semblable, de 
ous reprendrai, ét je vous exposerai vous-mème devant 
Votre face, 

22. Comprenez ces choses, vous qui oubliez Dieu, de 


PéUE qu'il ne vous enlève tout à coup, et que nul ne puisse 
vous délivrer, 
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23, Le sacrifice de louange est celui qui m'honorsra, Et 
cest la voie par laquelle je montrerai le salut qui vient de 
Lieu. 


PSAUME L 
Paume de pénience. 


1. Pour la fin, psaume que compoen David 2. Lorsque le 
prophète Nathan vint le trouver parce qu'il avait péché avec 
Betheabée, (IT, Rois, XI.) 

+ Avez pitié de moi, 6 Dieu, selon votre grande miséricorde ; 

Et, selon la multitude dé vos bontés, effacez mon iniquité, 

4. Lavez-moi de plus en plus de mon iniquité, et puri- 
fez-moi de mon péché, 

5. Parce que je connais mon iniquité, et que mon péché 
est toujours devant mor, 

6, C'est contre vous seul que j'ai péché, et j'ai fait le mal 
en votre présence; de sorte que vous screz reconnu justé 
dans vos paroles, et que vous demeurerez victorieux lors- 
qu'on jugera de votre conduite", 

1. Considérez que j'ai été concu dans l'iniquité, el que 
ma mère n'a conçu dans le péchés, 

8. Je sais que vous aimez la vérité, et vous m'avez décou- 
vert les secrets et les mystères de votre sagesse 

9. Vous m'arroserez d'eau avec l'hysope:, el je serai pur: 
vous me laverez, et je deviendrai plus blanc que la neige. 

10, Vous me ferez entendre des paroles de consolation et 
de joie, et mes os humiliés tressailliront d'allégresse. 

11. Détournez votre face de mes péchés, el effacez Loutes 
rnes iniquilés. 

12. Créez en moi, à [ieu, un cœur pur, él rénouvelez 
l'esprit droit dans mes entrailles. 

13. Ne me rejetez pas de votre face, et ne réliréez pas de 
moi votre Esprit-Saint. 

14. Rendez-moi la joie en celui par qui vous voulez me 
sauver, et confirmez-moi par l'Esprit de force, 

15. J'enscignerai vos voies aux méchants, et les impiés se 
converliront à vous. 

16. O Dieu! ü vous qui êtes le Dieu dé mon salut, délivrez- 
moi dé tout lé sang que j'ai versé, ét ma langue publiera 
votre justice par des cantiques de joie. 

17. Seigneur, vous ouvriréz mes lévrés, et ma bouche 
annoncer vos louanges. 

18. Car si vous aviez voulu un sacrifice, je vous en aurais 
offert; mais les holocaustes ne vous seraient point agréables. 

19. Le sacrifice digné de Lieu estun ésprit brisé de douleur: 
à Dieu! vous ne mépriserez pas un cœur contrit et humilié. 

30, Dans votre amour, Seigneur, traite favorablement 
Sion, afin que les murs dé Jérusalem soient bâtis : 

21, Alors vous aurez pour agréables le sacrifice de justice, 
les offrandes et lés holocaustes: alors on mettra dés veaux 
sur votre autel pour vous les offrir. 


lSAUME LI 


Les méchants périrant. 


1. Pour La fin, intelligence de David, # Lorsque Doëg, Jdu- 
méen, vént annoncer & Sol que David étrit venu dans or tacr- 
son d'Achimélech. (E Rois, xxn, 9.) 

3. Pourquoi vous glorifiez-vous dans votre malice, vous 
qui n'êtes puissant que pour commettre l'iniquité? 


1 L'éfll de ras péchés a 66 de fre réconnadire comme vraies les 
promesses ot les menaces que vous Gites Louchant lé pardon ét le châti- 
ment du péché, et dé confondre ainsi ceux qui osent vous laxer d'injustice. 

3 Le péché ariginel, sourés de tons lés nutrés. 

3 Dar Got ollugvon à ln mandéene dot oo puridiais Le pougle, selon la loi 
dé Mise. Nomlbir., x1x, 18.1 

4 Le sang d'Urie ot de tous céux qui ont été nés à son occasion. 
(LE Rois, 1, ) 

1. — 41 
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4. Votre langue a médilé l'injustice durant tout le jour; 
vous avez, cornmé un rasoir affilé, mis en œuvre votré 
fourberie. 

5. Vous avez plus aimé la malice que la bonté, ét vous 
avez préféré le langage de l'iniquité à celui de la justice. 

G. Vous avez aimé, à langue trompeuse, toutes les paroles 
qui tendaient à précipiter et à perdre. 

1. C'est pourquoi Lieu vous détruira pour toujours : il vous 
arrachera, vous féra sortir dé votre tente, et vous déracinera 
de la terre des vivants, 

8, Les justes le verront, et seront dans la crainte; ils se 
iront de lui, et diront : 

D. Voilà cet homme qui n'a point pris Dieu pour son pro 
lecteur, 

Maus qu s'est confié à la mullitude de ses richesses, el 
s'est prévalu de son vain pouvoir. 

10. Pour moi, je suis comme un olivier qui porte du fruit 
dans la maison de Dieu. J'ai mis mon espérance dans la 
miséricorde de Dieu, pour l'éternité et pour les siècles dés 
siècles. 

AL, Je vous louerai à jamais de ce que vous avez agi ainsi, 
el-j'esphrerai en voire nom, parcé qu'il est rempli de bonté 
aux veux de vos saints, 


7, Faites retomber sur mes ennemis les maux qu'ils me 
préparent; exterminez-les, selon la vérité de vos promesses, 
8. Je vous offrirai volontairement un sacrilice, el je louerai 
votre nom, Seigneur, parce qu'il est rempli dé bonté. 

9, Car vous m'avéz arraché à toutes mes tribulations; et 
mon oil à pu dédaigmer tous mes ennemis. 


PSAUME LIV 
Fluintes contre les faux amis, 


1. Pour la fin, sur Les cuntiques, intelligence de David s, 
9, Exaucez, à Dieu, ma prière, ét né méprisez pas mon 
humble supplication. 

+. Regardéez- moi favorablement, el exauces-moi. 

J'ai été rempli de tristesse dans ma méditation, et le trouble 
m'a saisi, 

#. À la voix de mon ennemi, ét à la vue des persécutions 
du péchéur. 

Car ils m'ont chargé d'iniquités?; ét, dans leur colère, ils 
née céssaient de m'aliliger. 

5. Mon cœur s'est troublé au dedans de moi, ét les ter- 
reurs de la mort ont fondu sur moi, 

ü, J'ai été suis de fraveur el de tremblement, et j'ai été 
couvert de ténèbres. 

7. Et j'ai dit: Qui me donnéra des ailes comme à la co 
lombe? Et je m'envolerai, ét je me reposerai. 

8. Voyez, je me suis éloigné par la fuite, et je suis demeuré 
dans la solitude. 

9. j'attendais là celui qui m'a sauvé de l'abattement de 
mon esprit et de la tempête. 

40, Précipitez-les, Seigneur; divisez leurs langues, parce 
que j'ai vu la ville pleine d'iniquité et de contradiction. 

11. Jour et nuit l'iniquité environnera ses murs. Le travail 
42. Et l'injustice sont au milieu d'elle. 

L'usure et la fraude nes'éloignent pasdeses places publiques. 
43. Si mon ennemi m'avait chargé de malédictions, je l'au- 
vais plutôt soutlert : 

Si celui qui me haïssait avait parlé de moi avec mépris et 
hauteur, peut-être mé sérais-je caché de lui, 

14, Mais c'est vous qui viviez dans un même espril avec 
moi; qui étiez le chef de mon conseil et le confident de mes 
pensées 

15. Qui trouviez tant de délices à manger avec moi, et avec 
qui je marchais avec tant d'union dans la maison de Dieu. 
16. Que la mort vienne sur eux, et qu'ils descendent tout 
vivants dans l'enfer, 

Parce qu'il n'y a que malice dans leurs demeures, et 
qu'eux-mèmes en sont tout remplis. 

17. Pour moi, j'ai erié vers Dieu, et le Seigneur mé sauvera, 
48. Le soir, le matin, él à midi‘, je raconterai mes peines, 
et j'annoncerai ses miséricordes; et il exaucéra ma voix. 

49. Il me donnera la paix, et rachètera mon âme des mains 
de ceux qui s'approchent pour me perdre; car ils étaient ên 
grand nombre contre moi. 

90. Dieu m'exaucera, et il les humiliera, lui qui subsiste 
avant ous les siècles. 

I n'y à point de changement à attendre en eux, parce qu'ils 
n'ont point la crainte de Tieu; 

M. C'est pourquoi il a étendu sa main pour leur rendre ce 
qu'ils mérilaient. 


PSAUME LI 
Folie ét aveuglement du sitéle. Espoir d'en étre délivré, 


1. Pour de fn, sur moehéleth, intelligence de Davidi, 
L'insensé a dit dans son cœur : Il n'y à point de Dieu. 
2, Ils se sont corrompus; ils sont devenus abominablés par 
leurs iniquités ; il n'en est point qui fassent Le bien. 
3, Dieu, du haut des cicux, a jeté les veux sur les enfants 
dés hommes, pour voir sil en ést quélqu'an qui-ait l'intel- 
ligence, et qui cherché Tieu. 
4, Tous se sont détournés dé la voie; tous sont devenus 
inuliles; il n'en est point qui fassent le bien, il n'en ést pas 
un seul, 
D. N'auront-ils jamais l'intelligence, tous ces ouvriers 
d'iniquilé, qui dévorent mon peuple comme un morceau de 
pain? 
6, Is n'ont point invoqué Dieu; ils ont frémi de terreur 
Là où il n'v avait pas lieu dé craindre; 
Parce que Dieu a brisé les os de ceux qui chérchént à 
plaire aux hommes: ils sont tombés dans la confusion, parce 
que Dieu les a méprisés. 
7. Qui fera sortir de Sion le salut d'Israël? Lorsque Dieu 
aura fut cesser la captivité de son peuple, Jacob tressaillira 
de joie, el Israël sera transporté d'allégresses. 


PSAUME LI 
riére pour ln délivrance dé quelque grand dinger. 


1. Pour da fin, sur les contiques, intelligence de David, 
2. Aprés que les habitants du pays de Æiph furent venus, et 
eurent dif Sol: David n'est-il pes caché aie aile de nous? 
(ERois, Xxin, 14, et xXxvr, 1.) 

+, © Dieu, sauvez-moi par volre nom, ét faites éclater 
voire puissance en jugeant ma cause, 

4. Ô Dieu, exaucez ma prière; prôtez l'oreille aux paroles 
de ma bouche; 

». Parce que des étrangers se sont élevés contre moi; des 
ennemis puissants ont cherché à m'ôter la vie, et ils ne se 
sont point proposé Dieu devant les veux. 

G. Mais voici Dieu qui vient à mon aide; le Seigneur se 
rend le protecteur de ma vie. 


L David se plaint dans ce perume de la révolte d'Absalon son fils, el spt- 
clement du rebelle Achitephel. (IL Rois, 24, 61.1] 

3 En m'impulaut Russement des Gates, ! 

3 David parle ici d'Absalon et d'Achitophel. Les 88. Pères, qui appliquent 
co paume à Jésus-Christ, entendent par cet ami Judas et ceux qui tra 
hissent l'Église. 

4 David marque l'usage qui se pratiquait alors, é qui s'est encore par 
tiqué depuis, de prier principalement à ces trois temps : il comnténee par 
le soir, parce que les prières solennelles des fêtes des Juifs emmener 
lé soir du jour précédent, 


1 C'est-h-dire, instruction de David pour étre chantée avec accompagne 
nt dé l'instrument appel mahäloth, 
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Car les discours de mon ennemi sont plus doux que l'huile ; comblé de ses Menfails. 
mais ils sont en même temps comme des flèches. 4. Il a envové son secours du haut du ciel, et il m'a déli- 
uw. Déchargez-vous sur le Seigneur de vos inquiétudes, êt vré;il a chargé d'opprobres ceux qui me foulaient aux pieds. 


313 . PSAUME LVL. datent En" PSAUME LVIL 774 
Is ont violé son alliance, ER | Et j'espérerai à l'ombre de vos ailes, jusqu'à ce que l'ini- 
a Et ils ont été dispersés par la colère de son visage, et BED! quité soil passée, 

son cœur s'est approché de moi pour me défendre. FUI || 3e crierai vers le Dieu très-hant, vers le Dieu qui m'a 


lui-même vous nourrira; il ne laissera point le juste dans une Dieu à envoyé sa miséricorde ét sa vérité, 

5. Et il à arraché mon âme du milieu des lionceaux; j'ai 

dormi plein de trouble. 

Les-enfants des hommes ont des dents qui sont comme des 

| armes et des flèches, et leur langue est une épée très-aiguë, 

6. Q Dieu, élevez-vous au-dessus des cieux, et que votre 

gloire éclate par toute la terre. 

4. Is ont tendu un piège à mes pieds, et ils ont tenu mon 

âme toute courbée, 

Ils ont creusé une fosse devant moi, et ils sont tombés eux- 

mêmes, 

3. Mon cœur est préparé, à Dieu, mon cœur est préparé: 

À je chanterai, ét je ferai retentir vos louanges sur les instru- 

ments. 

1 Réveillez-vous, ma gloire: réveillez-vous, ma lvre et 

ma harpe; je me réveillerai dés le point du jour. 

10, Je vous bénirai, Seigneur, parmi les peuples, ét je vous 

chantérai au milieu des nalions: 

11. Parce que la grandeur de votre miséricorde s'est élevée 

jusqu'aux dieux, et que votre vérité s'étend jusqu'aux nues, 

12, O Dieu, soyez exalté au-dessus des cieux, ét que votre 
gloire éclate par toute la terre. 


éternelle agitation. 
94. Mais vous, à Dieu, vous les conduirez dans le puits 
dé la mort. 
Les hommes sanguinaires et Lrompeurs n'arrivéront point 
à la moitié de leurs jours; mais, pour moi, Seigneur, je 
mettrai en vous toulé mon éspérante, 


PSAUME LV 
Prière d'un perséeuté, et confiance qu'il sera sccouru. 


Pour la fin, 4. Pour le peuple qu à été éloigné des smints", 
David mit celle inscriplion pour titre, lorsque des étrangers 
l'eurent arrêté à Cetle. (1 Fois, Xxr, 4.) 

2, Avez pilié dé moi, 6 Dieu, parée que l'homme m'a foulé 
aux pieds; il n'a point cessé de m'attaquer tout le jour, et de 
m'accabler d'affiction. 

3. Mes ennemis m'ont foulé aux pieds lou le jour; car ceux 
qui mme font la guerre sont nombreux. 

4. La hauteur du jour me donnera de la crainte ; mais j'es- 
pérerai én VOUS. 

à, Je louerai en Theu les paroles qu'il m'a fait entendre; jai 
espéré en Thieu; jé ne craindrai vien dé ce que les hommes 
peuvent me faire. 

6. Tout le jour ils avaient mes paroles en exécration; toules 
leurs pensées ne tendaient qu'à me perdre. 

1. [ls s'assemblent, ils se cachent, ils observent mes pas. 

Comme ils m'ont attendu pour me ravir la vie, 

8, De même vous ne les sauverez à aucun prix; vous bri- 
serez ces peuples dans votre colère. 

Ü mon Dieu, 

1. Je vous ai exposé Loute ma vie; vous avez mis mes 
larmes sous vos veux, 

Comme vous vous y étiez engagé par votre promesse. 

10, Més ennemis seront enfin renversés et rejetés en arrière. 

En quelque jour que je vous invoque, je connais que vous 
les mon Dieu. 

T1. Je louerai en Dieu la parole qu'il m'a donnée, je louerai 
dans le Seigneur ce qu'il a daigné me faire entendre. J'ai 
Mis en Dieu mon espérance: je ne craindrai pas ce que 
l'homme peut faire contre moi. 

R. Je conserve, à Dieu, le souvenir des vosux que je vous 
‘il faits, et des louanges dont je m'acquittérai envers vous; 

13. Parce que vous avez arraché mon âme à la mort ét 
Bréservé mes pieds de la chute, afin que je sois agréable à 
Dieu dans la lumière des vivants. 


PSAUME LYVII 


Les hommes injustes périront, él ainsi se manifester la providence 
de Tin, 


Pour de fin: 1. Ne m'excterminez pas. David à mis celle 
inscription pour fibre ®. 
2, Si vous parlez véritablement et selon la justice, jugez 
selon l'équité, 6 enfants des hommes! 

+, Muis, au contraire, vous formez dans votre cœur des 
desseins d'iniquité, et vos mains né emploient qu'à com- 
méttre des injustices sur la terre. 

4. Les pécheurs se sont éloignés de la justice dès leur nais- 
santé; ils se sont égarés dès le sein de leur mère; ils se 
sont compla dans Le mensonge. 

5, Léur fureur ést sermblable à celle du serpent, à la fureur 
de l'aspié rusé, qui se bouche les oreilles 

BG, Pour né point entendre ceux qui veulent le charmer, la 
voix du magicien le plus habile dans l'art de l'enchantément. 
7. Dieu briséra leurs dents dans leur bouche; le Seigneur 
hriséra les mâchoires de ces lions. 

8, [ls seront réduits à rien comme uné eau qui s'écoule: il 
a tendu son arc jusqu'à ce qu'ils tombent sans force. 

9, [ls disparaitront comme la éire qui se fond; le feu est 
tombé d'en haut sur eux, et ils n'ont plus vu le soleil. 

10, Avant qu'ils aient vu leurs épines parvenues jusqu'à la 
force d'un arbrisseau, il les engloutira tout vivants dans su 
colère, 

11: Le juste se réjouira en voyant la véngéancet, et il la- 
vera ses mains dans le sang du péchéur *; 

1%, Et chacun dira : S'il est vrai qu'il y a une récompense 
pour lé juste, il v à lrés-certainement un Dieu qui exerce 
} ses jugements sur la lerre, 


PSAUME LYI 
Prière pour obtenir Ja délivrance, et action de grâces après l'avoir obénme. 


, 1. Pour le fin : Ne m'ecterminez pas, Dewid « mis celte 
‘hecriphion pour Cire, lorsqu'il s'enfuit de devant la face de 
Saül duns une caverne. 

2. Ayez pitié de moi, 0 Dieu, ayez pilié de moi, parce 
‘lue mon âme à mis en vous sa confiance. | 
1 David compos ce psaume à l'occasion de la perséention que bi frisait 
Saûl, qui, sachnnt ben qu'sl n'avail sauctn sujet raisonnable de Le person 
ler, agissait en cola contre sa propre consciénes, |Voy, L'Rois, xxi1v, 18 61 
suir. | 
£ Cette joie du juste n'a pas pour principe sa propre salisfaction, mais Le 
“ée sde de la juatice et de la gloire de Dieu. 

+ David demandait à Dieu de le secourir. Il composa ce paume lorsqu'il E Coste, en vovant lé chitiment dé limpié, lé juste éroil lui-même 
a fa obligé de se retirer dans fa caverne d'Odolla ou d'Engadi, pour éviter on piété, ol s'efforce de rendre ses œuvres plus parfaites et plus pures. 
“rar de Saûl qui Le poursuivait, (L Rois, xxn, À; xx1v, 4.) D. (5. Aucterix.) 


id: s 
du ti -dire, en faveur dé ceux qui s'étaient éloignés du tabernacle ou 
“neluaire en suivant David dans sa faite, 


nes ! clarté du jour, où il est moins sûr de se produire quand 


is 
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Prière pour demander du secours contre les ennémis, Le royaume de Dieu ést dans les tribulations. 





Por de fin : 1. Ne r'ecterminez gras. Dé à is cette 
inscription pour Ulre, quand Sal envorye des gens, el fit 
gosder ex vaaison pour le Luër, (LT Rois, XIX .) 

2, Arrachez-moi à mes ennemis t, à mon Dieu, et délivrez- 
moi de ceux qui s'élèvent contre moi. 

+. Arrachez-moi à ces ouvriers d'iniquité, el sauvez-moi 
de ces hommes de sang. 

4. Gar voici qu'ils se sont rendus maitres de ma vie: des 
hommes puissants sé sont jetés sur mor. 

à. Ce n'est point à causé de mon iniquilé ni de mon pêché, 
Seigneur; j'ai marché dans les voice de la justice et dirigé ma 
course avec équité. ». Vous avez fait voir à votre peuple des choses dures: 

G. Levez-vous, venez à ma rencontre, ét voyez, vous, h 4 vous nous avez Gil boire d'un vin dé douleur ét dé com- 
Seigneur, le Dieu des armées, lé Dieu d'Israël; ER it ponction. 

Hiter-vous de visiter toutes les nations; n'épargnés aucun 6. Vous avez donné à ceux qui vous craignent un signal, 
de ceux qui commétlent l'iniquité. afin qu'ils fuient dévant l'arc. 

3. Ils reviendront vers le soir; ils souffriront comme des Afin donc que vos len-aimés soient délivrés, 
chiens affamés, et ils tourneront autour de la ville, 7. Sauvez-moi par votre droite, et cxaucez- moi. 

#, Voilà qu'ils murmurent entre eux contre moi; Île 8. Dieu a parlé dans son sanctuaire : je me réjonirai, et je 
glaive est sur leurs lèvres, et ils ont dit : Qui nous a en- partagerai la terré de Sichém !, et je reléverai les bornes de 
tendus la vallée des Tentes. 

9, Et vous, Seigneur, vous vous rirez d'eux, vous réduiréz 9, Galaad est à moi, aussi bien que Manassé; ét Éphratm 
toutes les nations au néant. est la force de ma tôtes. 

10. C'est en vous que je conservéral toute ma force, car, d Juda st mon roi; 

Dieu, vous êles mon défenseur. 10. Moab est comme un vase qui nourrit mon espérance. 
11. La miséricorde dé mon Lieu mé préviendra. J'avancerai mes pieds dans l'Idumée ; les étrangers m'ont 
42. Dieu me fera voir li manière dont il veut lrailer mes été assujettis. 

ennemis. Ne les exterminez pas entiérement?, de peur que 11, Qui me fera entrer en triomphe dans la ville forte? 

mon peuple n'oublie leur châtiment. Qui me conduira jusqu'en Idumée? 

Dispersez-les par votre puissante, et ahaissez-les, vous, 15. Ne séra-ve pas vous, à Dieu, vous qui nous aviéz 
Seigneur, qui Êles mon appui, rejetés? Ne marcherez-vous pas, à Dieu, à la tête de 

15. À cause du crime sort de leur bouche, et du discours nûs armées Ÿ 
proféré par leurs lèvres, et qu'ils soient pris dans leur 13, Donnez-nous votre secours pour nous tirer de la tribu- 
orgueil. lation, parce que c'est en vain qu'on cspére son salut dé Ki 

Et l'on publiera contre eux l'exécration et le mensonge part des hommes. 
dont ils sont coupables, 1%. Avec Dieu nous ferons des prodiges dé vertu; &E lui- 

44. Au jour de la consommation, lorsqu'ils seront consu- mème réduira au néant tous ceux qui nous persécutent. 
nés par sa colère et qu'ils ne subsisteront plus. 

Ils sauront alors que [Men règne sur Jacob et sur la terre 
entière, 

15. Ils reviendront vers lé soir, ils souffriront comme des 
chiens affamés, el ils tourneront autour de la ville, 

16. Ils iront errants de lous côtés, cherchant une proie à 
dévorer; mais s'ils ne sont point rassagiés, ils éclateront en 
TaUPMUrES #. 

17. Pour moije chanterai volre puissance, et je célébrerai 3. Des extrémités de la terre, j'ai crié vers vous, lorsque 
dés le malin votre miséricorde, mon cœur était accablé de tristesse: vous m'avez élevé sur 
Parce que vous êtes devenu mon protecteur et mon refuge | lamierrer. 
au jour de ma tribulation, 3 Vous m'avez conduit, 

18. © mon défenseur, je vous bénirai dans mes cantiques , $. Parce que vous êtes devenu mon espérance, el une 
parce que vous êtes le Dieu qui me protégez; vous les mon puissanté forteresse contrée l'ennemi. 

Lieu, ma miséricorde. 5. Je demeurerai pour toujours dans votre tabernaclé; je 

serai en assurance à l'ombre de vos ailes, 

G, Parce que vous avez exaucé ma prière, 0 mon Dieu; 

vous avez donné un héritage à ceux qui craignent vobré nom. 

7. Vous sjouterez des jours aux jours du roi, et vous élen- 

drez ses années de génération en génération © 


Pour da fin, 4. Pour ceux qui seront changés, Ceci est 
linscriphion du tre, pour servir d'instruction & Denid, à. 
Lorsqu'il brûla le Mésopotamie de Syrie et la province de 
Sobal, et que Job, étant revenu, frappe Plumes dns or 
vallée des Salines, por le défaite de douze mille hommnes. 
3. O Dieu, vous nous avez rejetés, el vous nous avez dé- 
truits; vous vous êles irrilé, et ensuite vous avez eu pitié 
ile nous. 

#, Vous avez ébranlé la terre, et vous l'avez Loute trou- 
blée. Guérissez en elle ce qu'il v a de brisé, parce qu'elle a 
Gté chantée. 


PSAUME LX 
Pride du rot. 


Pour le fin. 1. Entre les contiques de Damid. 
2, Exaucezt, à Dieu, mon ardente supplicalion: sovex 
attentif à ma prière. 


Come David est li lienures de Jésus-Christ, a qu'on ne pourt doter 
que ce sind roi né Vail eu en vuc dans sës cantiques, saint Hilaire, 
ssint Augustin ol d'autres Pères prétendent que plusieurs endroits de 
cé paume conviennent csentiollément à Jésus-Christ, et que cé sun 
prophétie prédit ses souffrances, la vocation des centils ot la dispersion dés 
Juifs. 

116 es, Pères entendent par li les Juifs, qu ont rent Jésus Chut, 
et qui ne se conventiront qu'à la fin des temps, aprés avoir recherché avec 
mipuélude dans le ruonde les biens lémporels, él aroir souffert la fm db 
téritable pain dé vie, 


Cid Bit le détail des pricipales parties de son rorantm, 

5 De mon LLMETNTTICOR 

4 Ma tribu rovale. 

4 Ce poume scroble avoir été composé pur le voi-prophéle lorsque aprés 
avoir remporté la victoire sur sou ls Absalon, il rentra dans Jérusslon êt 
Pool SLT SG LTÉE UTTER 

: Cette expression signifie que Dieu l'avait mis hors de l'atteinte de ses 
cnnennts, dans ou leu rés Don oi brès-#i, 

ü En faisant maitre de lui une longue postérité, et spécialement de AS 
rieux Mejéion dont Le végné n'aura point de fin: 


4 C'est li prière de Jésus-Christ pour la conservalion des Juifs, afin que 
dans leur epersion ils sieut pour les chrétiens un exemple ct un anertis- 
ÉPATTILE 

Ÿ Les Juifs, dépuis le déicide qu'ils out commis, mènent une vie errant, 
Sins palrie ct sans demeure re, courant avec avidité aprés l'or et l'argent 
pour trouver quelque repos, mous sans pouvoir $e rassasier, 
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8, I demeurera éternellement en la présence de Tiou. 
Qui sondera les abimes de sa miséricorde et de sa vérité 

Q. Ainsi je chanterai dans toute la suite des siècles des 
5 ie ne DORE m'acquitler chaque 
jour dés YŒUX (UE je vous ai faits, 


5. Jé me souviendrai de vous sur ma couche dès le mu- 
tin; je méditerai sur vous, 

#. Parce que vous m'avez secour. 

Je me réjourai à l'ombre de vos ailes ; 

0. Mon âme s'est attachée à vous; votre droite rm'a sou- 
tenu. 

10, Mes ennemis ont en vain cherché à m'ôter la vie. Ils 
entréront dans les abimes de la terre: 

A1. Ils seront livrés au glaive: ils deviendront la proie 
des renands. 

12, Mais le roi se réjouira en Dieu; tous ceux qui gardent 
le serment qu'ils lui ont prêté recevront des louanges, parce 
que la bouche de l'iniquité est fermée à jamais. 


PSAUME LXI 
Confiance en Dieu contre les ennemis, 


Pour da fin, 1. Pour Idithun, psuume de Dar. 
à Mon âme ne sera-t-elle pas soumise à Dieu: car c'est 
de lui que viendra mon salut? 
3 Test lui-même mon Dieu et mon Sauveur; il est mon 
protecteur; je ne serai plus ébranlé, 
4. Jusqu'à quand vous jetterez-vous sur un homme seul, 
et, vous unissant ensemble pour lé tuer, lé pousserez-vous 
comme une muraille qui penche, et une masure déjà ébranlée” 
5. Is ont entrepris de me dépouiller de ma dignité; j'ai 
couru dans l'ardeur de ma soif, ils me bénissaient de bouche, 
et dans le cœur ils me maudissaient. 
6, Cependant, à mon âme, tenez-vous soumise à Dieu, 
puisque c'est de lui que vient ma patience, 
7. Oui, c'est lui-même qui est mon Dieu et mon Sauveur; 
c'est lui qui prend ma défense, et je ne serai point ébranlé. 
8, C'est en Dieu que se trouvent ét mon salut ét ma gloire, 
c'est de Dieu que j'attends du secours, et mon espérance est 
en Dieu. 
9, Espérez en lui, vous tous qui composez l'assemblée de 
son peuple; répandez vos cœurs devant lui; Dieu sera éter- 
nellement notre défenseur. 
10. Mais les enfants des hommes sont vains; les enfants 
des hommes ont de fausses balances: et ils s'accordent en- 
semble dans la vanité pour tromper, 
11. Ne mettez point votre espérance dans l'iniquité, et 
né désirez point avoir du bien par violence. Si vous êles 
dans l'abondance dés richesses, n'y atlachez point votre 
Cœur *. 
42. Dieu a parlé une fois, et j'ai entendu ces deux choses: 
Que la puissance est à Dieu; 
15, Età vous, Seigneur, la miséricorde, parce que vous 
rendrez à chacun selon ses œuvres, 


PSAUME LXIII 
Prière pour obtenir sccours ol protection, 


Pour de fin, 4. Psoœuime de David, 

2, Exaucez, à Dieu, l'ardente prière que je vous adresse : 
délivrez mon âme de la crainte de l'ennemi. 

3, Vous m'avez prolègé contre l'assemblée des méchants, 
contre la mullitude de ceux qui commeétltent liniquité. 

4. Car 118 ont aiguisé leurs langues comme un glaive: ils 
ont tendu leur arc avec aigreur, 

à. Alin de percer de leurs flèches l'innocent dans l'ob- 
securité. 

ü. [ls le perceront toul à coup, sans étre retenus par au- 
cune crunte; ils se sont afféermis dans l'impie résolution 
qu'ils ont prise. 

Ils ont concerté ensemble les moyens de cacher leurs 
pièges: ils ont dit : Qui les découvrira 

4. Ils ont cherché des crimes; mais ils se sont épuisés 
inutilement dans ces recherches, 

L'homme impie cherchera dans le plus profond dé son 
Cœur, 

8. Et Dieu sera élevés, 

Les plaies qu'ils font sont comme celles des flèches des 
peuts enfants ; 

9. Et leurs langues ont perdu leur force en se tournant 
contre eux-mêmes, 

Tous ceux qui les voyaient ont été remplis de trouble, 

40. Et tout homme a ÊLE saisi de fraveur, 

Et ils ont annoncé les œuvres de Dieu, et ils ont eu l'intel- 
lgénce de s6s ouvrages. 

11. Le juste se réjouira dans le Seigneur, ét il mettra en 
lui sa confiance; et tous ceux qui ont le cœur droit seront 
loués. 


PSAUME LXII 
Désir de voir Dieu ct son sanctuaire, 


Paume de David, 4. Lorsqu'il était dons le désert de 


lidumée. 
5 =ÿ : ; ; À SAUME LXIV 
2. O Dieu, à mon Dieu, je veille vers vous dès le point SES 
du four 
à Jour, > Dieu mérite d'éire loué. 
Mon âme a soif de vous, ét ma chair se consume pour 
VOIS, 


Pour Le fin, perume de David, 1, Cantique de Jérémie et 
d'Éséchiel = pour Le peuple qui «a été transporté, lorsqu'il 
COMME dE sol Ér, 

9. Il est digne de vous, à Dieu, qu'on vous chante des 
hymnes dans Sion, et qu'on vous rende des vœux dans Jéru- 
salern. 

3. Exaucez ma prière; toute chair viendra vers vous ?. 

4. Les paroles des méchants ont prévalu contre nous: 
mais vous nous pardonnérez nos impiétés. 

5. Heureux celui que vous avez choisi ét pris à voire ser- 
vice! I habitera dans vos parvis. 

Nous serons remplis des biens de voire muson: votre 
templé ést saint: 


%. Dans cette terre déserte, sans route et sans éau, je mé 
sus présenté devant vous comme dans votre sanctuaire, 
Pour contempler votre puissance et votre gloire, 

4. Car votre miséricorde est meilleure pour moi que toutes 
les vies; mes lèvres ne cesseront de vous louer. 

%. Ainsi je vous bénirai tant que je vivrai; et, pour iInvô= 
uer Votre nom, j'éléverai mes mains. 

6. Que mon âme soit remplie, comme rassasiée cl en 


He *, & ma bouche vous lougra dans des transports 
joie. 


È _ Ma dignité rovale. 
. à Ds HPnaaIt que cela de l'Apôtre : « Ordonnez aux riches de 
“et PAF PE point mettre leur confiance dans les richesses incertaines 
3 David ail TAQLS dans le Dieu vivant. » (L'Tim., Vi, 17.) un 
ENT Fr (Re allusion QUE vivres que Dieu lui awaul envoyés par Sohi, 
luells. qu: » ire AVI, 27), élève sus désirs à une nourriture plus spiri- 
si A1 et celle de jouir de La présence de Dieu dans son tabernacle, de 
“de ses consolations divines. 


U Dieu sera glorilié par céte impuissance du méchant. 

£ Composé par David, mais remis par l'un dé ces prophites aux Juifs, 
afin qu'ils pussent Le chanter comme un hymne dé reconnaissance aprés la 
capiivité. 

4 Dans votre temple, où tous les hommes doivent venir vous adorer. 





119 PSAUME LXY. 


ü. Il est admirable, à cause de la justice qui y règne. 

Exaucez-nous, à Dieu notre Sauveur; vous qui êles l'es- 
pérance de toutes les nations de la terre, de celles mème qui 
sout les plus éloignées dans la mer; 

7. Vous qui affermisséz les montagnes par votre puis- 
sance ; vous qui les revétu de force, 

#, Et qui troublez la mer jusque dans ses abimes, en fai- 
sant rétentir lé bruit de ses flots, 

Les nalions seront troublées ; 

9, Et ceux qui habitent les extrémités de la terre vous 
craindront en voyant vos prodiges; vous répandrez la joie 
depuis l'Onent jusqu'a l'Occident. 

10. Vous avez visilé la terre, ét vous l'avez abreuvée d'une 
pluie féconde ; vous avez mulüplié ses richesses. 

Le fleuve de Dieu à été rempli d'eau: vous avez fait croitre 
ce qui nourrit lés hommes: c'est ainsi que vous préparez la 
terre. 

11. Inondez ses sillons, multipliez la semence qu'on lui 
confie; elle se réjouira de l'abondance de ses rosées par les 
fruits qu'elle produira. 

12, Vous comblerez tout le cours de l'année des bénédic- 
tions dé votre bonté, et vos campagnes seront enrichies de 
fruits abondants. 

15, Le désert mème s'embellira de fécondité, et les collines 
se revétiront d'allégresse. 

14. Les béhers seront chargés de riches toisons, et les 
vallées se couvriront de froment: tout retentira de cris de 
joie et de cantiques d'action de grâces. 


PSAUME LXV 


Invitation à louer Dieu. 


Pour da fin, 1. Cantique du paume de la vésurrectiont, 

Peuples de la terre, poussez vers Dieu dés cris d'allégresse : 

2, Chantez des hymnes à l'honneur de son nom. Célébrez 
glorieusement scs louanges. 

4. Dites à Dieu : Que vos ouvrages sont terribles, à Sei- 
gneur! La grandeur de votre puissance convaincra vos enne- 
mis dé mensonge. 

4%, Que toute la terre vous adore et chante vos louanges, 
qu'elle chante des cantiques à la gloire de votre nom. 

5. Venez, et voyez les œuvres de Dieu : il est vraiment 
térriblé dans ses desseins sur les enfants des hommes. 

6. C'est lui qui a changé la mer en une terre aride: ile 
passeront le fleuve à pied sec; c'est alors que nous nous 
réjouirons en lui, 

7. Cest lui qui par sa puissance domine dans l'éternité, el 
dont lés veux sont appliqués à regarder les nations, Que 
coux-lù qui sirritent ne s'élèvent point d'orgueil en eux- 
mêmes. 

#. Nations, bénissez notre Dieu, ét que vos voix rélen- 
tissent de ses louanges. 

%, C'est lui qui a conservé la vie à mon âme, ét qui n’a pas 
pérmis que mes pieds fussent ébranlés, 

10. Car vous nous avez éprouvés, à Dieu: vous nous avez 
éprouvés par le feu, ainsi qu'on éprouve l'argent ?. 

11. Vous nous avez fait tomber dans le filet; vous avez 
chargé nos épaules de toutes sortes d'aflictions: 

12. Vous avez mis des hommes sur nos têtes, 

Nous avons passé par le feu et par l'eau; ét vous nous avez 
enfin conduits dans un lieu de rafraichissement. 

15. J'entrerai dans votre maison pour vous offrir des holo- 
caustes; je m'acquitterai envers vous des vœux 


l Ce pesume cet un cantique d'action de grâces pour Les bienfaits dont 
nous Sommes rédevables à Jésus-Christ, ét auxquels il a vis le sceau par 
sa résurreclhon. 

3 Qu'on se rappelle ici ce que l'Église et ses aninté ont éu à soulfrir, Il 


laut que toute âme chrétienne passe par l'éprenve pour devenir semblable 


à Jéqus- Christ, 
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1%, Que mes lèvres ont prononcés, 

Et que ma bouche a promis durant mon affliction. 

15. Je vous offrirai en holocaustes les victimes les plus 
grasses, avec la bonne odeur des béliers brûlés sur votre 
autel; je vous sacnilierai dés bœufs et des boucs. 

16. Venez et écoutez, et je vous raconterai, vous tous qui 
avez la crainte dé Dieu, combien il a Mit de grâces à mon 
âme. 

47, Ma bouche a crié vers lui, et ma langue a exalté see 
grandeurs. 

18. Si j'ai regardé l'iniquité au fond de mon cœur, le Sei- 
gneur né m'éxaucéra pas. 

19 C'est pourquoi Dieu m'a exaucés; et il a été attentif à 
la voix de ma supplication. 

2%, Béni soit Dieu, qui n'a point rejeté ma prière, ni retiré 


‘de moi sa miséricorde! 


PSAUME LXVI 
Prière pour obtenir que la lumière se répanie sur tous lee peuplée, 


Pour la fin, 1. Sur les hymnes, petume-cantiquet de Du 
ail, 

2. Que Dieu ait pitié de nous, et qu'il nous bénisse; qu'il 
lasse luire sur nous la Iumière de son visage, et qu'il nous 
envoie sa miséricornde ; 

%, Afin que nous connaissions sur la terre la voie qui mène 
a vous, et le salut que vous préparez à toutes les nations. 

4. Que les peuples vous louent, à Dieu; que tous les 
peuples vous rendent hommage. 

5. Que les nations se réjouissent et tressaillent d'allé- 
grésse; car vous jugez les peuplés dans l'équité, et vous 
divigez les nations sur la terre. 

6. Que les peuples vous louent, à Dieu; que tous les 
peuples vous rendent hommage; 

7. La terre a donné son fruité. 

Que Dieu, que notré Dieu nous bénisse; 

#. Que ce Dieu nous comble de ses bénédichons, et qu'il 
soit craint jusqu'aux extrémités de la terre. 


PSAUME LX VII 
Action de grâces après uné grande victoire. 


Pour le fin, 1. Psimme-contique de David méme. 

2. Que le Seigneur se lèver, el que ses ennemis soienl 
dissipés:; et qué ceux qui le haïssent fuient devant sa face! 

3. Comme la fumée disparait, qu'ils disparaissent; comme 
la cire fond au feu, qué les pécheurs périssent devant la fice 
dé Dieu. 

4. Et que les justes soient comme dans un festin; qu'ils 
tressaillent de joie en la présence de Dieu, et qu'ils s'enivrent 
de délices. : 

5. Chantez des hymnes à Iieu, faites retentir des can- 
tiques à son nom; préparez le chemin à celui qui monté vers 
le couchant; lé Seigneur ést son nom. 


1 Psaume-cantique- hymne composé pour étre exécuté sur des instru- 
Mens ave nccdmpagnemnEnNt de a voix. ‘ 

Non pas seulement les produélions qui servent à a nourrilure dé 
l'homme, mais encore ce frudt Léui de la Vierge que les peuples attendent. 
(5, JÉRDNE.) 

3 Ce perume est un chant dé triomphe aprés quelque grande viétoire. 
Hat probablement chanté à l'occasion de la tranchition solennelle de l'arche 
sur le mont Sion. (L Hois, ev, 4) — S. Paul (Éphés., 1v, 8) déclare que ke 
scie principal de ce psaume regardée Jésus-Christ dons le triomphe dé soin 
ascension ; et les SS. Pôres, on suivant ce sens, lexpliquent de Pincarna- 
tion de Jésus-Christ, de ln destruction de l'empire du démon, et de li com 
varsion des ontils, 

+ C'étaient les paroles que Moïse prononçait toutes les fois qu'on élevait 
l'arche pour se mettre en marche; elles servaient à encourager les Israëlites 
au combat, en leur rappelant ln protection du Dieu qui marchaît à leur tie. 

5 Jésus-Christ monta vers l'occident lorsqu'il ressuscita du tombeau. 
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Tressuillez de joie en sa présence; ses ennemis séront 
remplis de trouble à sa vue. 

6. ILest le père dés orphelins et le juge des veuves. 

Dieu est présent dans son sanctuaire. 

7. Dieu fait habiter ensemble dans s1 maison ceux qui 
n'ont qu'un même esprit; 

I délivre et fait sortir par sa puissance ceux qui sont dans 
les liens, ainsi que ceux qui irrilent sa colère, el qui habitent 
dans des sépulcres. 

3. O Iieu, quand vous marchiez devant voire peuple, 
quand vous passiez dans le désert, 

9. La terre fut ébranlée, et les cieux fondirent en eaux 
devant la face du Dieu du Sinaï, devant la face du Dieu 
d'Israël. 

10. Vous réserverez, à Dieu, pour votre hérilage, uné 
pluie toute volontaire; il était affaibli, mais vous l'avez for- 
tiñé. 

41. Votre troupeau y trouvera sa demeure; vous avez, à 
Dieu, par un effet dé votre douceur, tout préparé pour le 
pauvre. 

42. Le Seigneur donnera sa parole à ceux qui publient la 
bonne nouvelle, afin qu'ils l'annoncent avec uné grande 
force. 

153. Les rois les plus forts tomberont sous Celui qui est le 
Chéri et le Bien-Aïmé!; et le partage des dépouilles appar- 
tiendra à l'épouse de la maison *, 

14. Quand vous reposerez au milieu de vos héritages, vous 
serez semblables à la colombe, dont les ailes sont argentées, 
et dont l'extrémité du dos reflète l'éclat de l'or, 

45, Lorsque le Roi du ciel aura distribué des rois! sur notre 
terre, ses habitants deviendront blancs comme la neige du 
mont Selmon. 

16. La montagne de Dieus est une montagne grasse. 

C'est une montagne grasse, une montagne fertile. 

17, Pourquoi regardez-vous avec admiration ces montagnes 
grasses el fertiles? 

C'est la montagne où il a plu à Dieu d'habiter, car le Sei- 
gneur y demeurera jusqu'à la fin. 

18 Le char de Dieu en surpasse dix mille : ce sont des 
milliers d'anges qui sont dans la joie ; le Seigneur est au 
milieu d'eux dans son sanctuaire, comme autrefois au Sinaï. 

1% Vous êtes monté sur les hauteurs: vous avez emmené 
un grand nombre de captifs; vous avez distribué des pré- 
sents aux hommes ‘, 

Et même vous avez fait en faveur des incrédules que le 
Seigneur notre Dieu demeurât au milieu d'eux, 

20. Béni soit le Seigneur dans toute la suite des jours! 
le Dieu qui nous sauve en tant de manières nous rendra 
heureuse li voie où nous marchons. 

21, Notre Dieu est le Dieu qui a la vertu de sauver; et il 
appartient au Scigneur, oui, il appartient au Seigneur de 
délivrer de la mort. 

#2, Au contraire, Dieu brisera les Lèles de ses ennemis, 
les tôtes superbes de ceux qui marchent avec complaisance 
dans leurs péchés, 

#3, Le Seigneur a dit ; Je les ferai sortir de Basan ; je les 
Précipiterai au fond de la mer: 

24. En sorte que votre pied sera teint dans le sang de vos 
Einémis, él que la langue de vos chiens en sera abreuvée, 


%, Is ont vu, à Dieu, votre entrée, l'entrée de mon Dieu, 
de mon Roi qui réside dans son sanctuaire *. 

6. Les princest, conjointement avec ceux qui chantent 
de saints cantiques, se sont hâtés de venir au-devant de lui, 
au milieu des jeunes filles qui jouaient des instruments et 
qui ballsient du lambour, | 

27. Bénissez Dieu dans les assemblées, bénissez le Sei- 
gneur, Vous qui êlés sorlis des sources d'Israël. 

28, Là se trouve le petit Benjamin , qui est dans l'admira- 
tion et l'étonnement. 

Là se trouvent les princes de Juda, leurs chefs, les princes 
de Zabulon, les princes de Nephthali*. 

%). Faites éclater, à Dieu, votre vertu; à Dieu, affermissez 
ce que vous avez ul en nous, 

40. Du milieu de votre temple qui est dans Jérusalem. Les 
rois vous offriront des présents. 

1. Réprimez ces bêtes sauvages qui habitent dans les 
roseaux t: c'est une assemblée de peuples semblable 4 un 
troupeau de laureaux et de vaches en fureur, qui a dessein 
dé chasser ceux qui ont été éprouvés comme l'argent. 
Dissipez les nations qui ne réspirent que la guerre. 

32. Il viendra de l'Égypte des ambassadeurs, l'Éthiopie 
sera la première à tendre ses mains vers Dieu. 

3, Rovaumes de la terre, chantez des hymnes à Dieu; 
faites retentir des cantiques au Seigneur ; chantez à la gloire 
de [heu, 

34. Qui est monté au-dessus de Lous les cieux du côté de 
l'orient ®, 

Sachez qu'il rendra sa voix une voix forte et puissante. 

35. Rendez gloire à Dieu au sujet d'Israël, Sa magnificence 
el sa forcé paraissent dans les nuéés. 

où, Dieu ést admirable dans ses Saints; le Dieu d'Israël 
donnera lni-même à son peuple la vertu et la force, Que 
Dieu soit béni! 


PSAUME LXVIII 
Le Messe souffrant. 


1. Pour de fin, pour ceux qui seront changés, péatme de 
Lhuvidt. 

2 © Dieu, sauvez-moit, car les eaux ont pénétré jusque 
dans mon âme. 

3, Je suis enfoncé dans un abime de boue, où je ne trouve 
point de fond. 

Jé me suis avancé dans la haute mer, et la tempête m'a 
submergé. 

#. Je me suis fatigué à criér, ma voix s'en est enrouée; mes 
veux se sont éteinte à force d’être attentifs vers Dieu. 

n, Ceux qui me haïssent sans sujet sont devenus plus nom- 
breux que les cheveux de ma téte. 

Mes ennemis qui me persécutent mjustement se sont for- 
lifiés, et j'ai payé pour ce que je n'avais pas dérobé. 

G. O Dieu, vous connaissez ma folie, ét mes péchés ne vous 
sont point cachés, 

7. Seigneur, Seigneur des vertus, que ceux qui éspérenl 
en vous né rougissent point à cause de moi. 


1 Le psalmiste décrit l'entrée dé l'arche enr les terres des gentils, atcom- 
pagnée des acclrmations du peuple d'Isral. 

3 Les princes des chantres ou les rositres du chant, qui marchaient à la 
Lt. 

3 L'ascousion de Jésus-Christ an ciel, menant à sa suile son Église, sera 
pleine de majesté, IL rassembler des douse tribus d'Israël ceux qui lui 
appartiendrant. (Apog., VIr, #) 

à Les crocodiles, mis ici comme figure pour les Égyptiens. Sous un sans 
figuré, be pales dép ni les conemis du peuple de Lier. 

8 Ces deux pays furent, en effet, les premiers du monde paien à embrasser 
la Co chrétienne. 

d Jésus-Christ monts au ciel sur le mont dés Oliviérs, silé à lorient 
dé Jévrusslén. = 

7 Ce paume est une propluilué frappant de plusieurs cinéonstanees prar- 
liculières de ln passion de Jésus-Christ et de sa vie mortelle. Ainsi l'ont éru 
les Apôtres, les Évangélistes ot les Pères de l'Église. 


' : ë : ss 
nr Pt, le Bien=Aimé du Père, fait prosterner les rois à ses 
LÉ v 
le Église, l'épouse de Jésus-Christ, est la disponsatrice des grices que 
je AIS nas a mériléts, el qu'il a comme entevéés à Satan el an raomle. 
tige ue chrétiens, quand vous aurez été mis en possession dé votre héri- 
ciel, vous serez comme de blanches cdombes, riches en toulés 
Fos TER 
nes Apôtres, ses ministres, qui communiqueront aux hommes la blan- 
: L'Éas pureté de la grâce, : 
: lise chrétienne, dont la montagne de Sion était la figure, 


Saint Paul exnli i 
! explique lout ceci du triomphe de Jésus-Christ dans son | 
Séension, À Éphés., tv, 8.) | | 
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Qu'ils née soient point confondus à mon sujet, ceux qui 


1, Je louerai le nom de Dieu par mes cantiques, et je le 
vous cherchent, à Dieu d'Israël. 


* glorifierai par mes louanges. 
8. Car c'est pour vous que j'ai souffert tant d'opprobres, et 1P1\, 2. Ce sacrifice sera plus agréable à Dieu que celui d'un 

que mon visage a été couvert de confusion. /| \A jeune veau à qui les cornes et les ongles commencent à 
9. Je suis devenu comme un étranger pour mes frères, et !/N | pousser, 

comme un inconnu pour les enfants de ma mère; il 3, Que les pauvres le voient et s'en réjouissent, Cherchez 
10. Parce que lé zèle de votre maison m'a dévorét, et que Dieu, et votre âme vivra. 

les outragés de ceux qui vous insullaient sont tombés sur moi, M. Car le Seigneur à exaucé les pauvres, ét il n'a point 
11. J'ai protégé mon âme par le jeûne, et on m'en a fait méprisé ses serviteurs qui élaient dans les liens. 

un sujet d’'insulle. 25. Que les cieux et la terre le louent, la mer ét tous les 
12. J'ai pris pour vêtement un cilice, el ils en ont fait un animaux qu'ils contiennent; 

aujét de ruillerie. 936. Car Dieu sauvera Sion, et les villes de Juda séront 
13. Ceux qui élaient assis à la porte parlaient contre moi: et rebäties. 

ceux qui buvañent du vin me raillaient par leurs chansons. Ses serviteurs + habiteront et l'obtiendront pour héritage: 
14. Et moi, Seigneur, je vous offrais ma prière. Il est 37. Et la postérité de ses serviteurs la possédera; él ceux 

temps, à Dieu, de mé montrer votre bienveillance. qui chérissent son nom y fixeront leur demeure. 
Exaucez-moi dans la grandeur de votre miséricorde et Qi 

selon l'assurance que vous m'avez donnée de me sauver. 
15. Retirez-moi de cette fange, afin que je n'y demeure 

point enfoncé; délivrez-moi de ceux qui me haïssent ét du 

“ouffre dés eaux. 
16, Que la tempête ne me submerge point; que l'abime 

ne m'engloutisse pas, ét que l'ouvérture du puits ne se 

ferme point sur moi. 
17. Exaucez-moi, Seigneur, parte que votre bonté est 

compalissante ; jétez un regard sur moi dans l'abondance de 

vos miséricordes. 
18. Ne détournez point votre visage de votre serviteur; 

l'affliction me presse, hâtez-vous de m'exaucer. 
19. Tournez-vous vers mon âme, él délivrez-la; à cause 

de mes ennemis, sauver-moi. 
20, Vous connaissez mes opprobres, ma confusion et mon 

ignominie, 
91. Tous ceux qui me perséculent sont devant vos yeux: 

mon cœur s'est préparé à l'opprobre et à l'angoisse. 
J'ai attendu que quelqu'un s'attristät avec moi, ét nul ne 

s'est présenté ; j'ai désiré un consolateur, et je n'en ai pas aidez-moi, 

trouvé, j Vous êtes mon aide et mon libérateur; Seigneur, ne tar- 
23, [sm'ont donné du fiel pour nourriture, et dans ma soif ù (n dez pas. 

il m'ont abreuvé de vinaigre. ; 
25, Que leur table devienne pour eux un filet et un piège; 

que, par une juste punilion, ils n'y trouvent qu'un sujet de 

chute et de scandale*. 
4. Que leurs veux soiént tellement obscurcis, qu'ils ne 

voient point; et faites que leur dos soit loujours courbé. 
%. Répandez sur eux votre colère, et qu'ils n'échappent 

point à la violence de votre fureur. 
2. Qué leur demeure devienne déserte, et qu'il n'y ait 

personne qui habite dans leurs tentes; 
#7. Parce qu'ils ont persécuté celui que vous avez frappé, 

ét qu'à la douleur de mes plaies ils ont ajouté des douleurs 

nouvelles, 


PSAUME LXIX 


Prière pour obtenir un prompt sccours. 


Pour la fin, pomme de David, 1. En mémoire de ce que 
Dieu l'avait ecrvé. 

2, 0 Dieu, venez à mon aide; Seigneur, hâtez-vous de re 
secourir, 

3. Qu'ils soient confondus et couverts de honte, ceux qui 
chérchent à m'ôtér la vié. 

#4. Qu'ils retournent en arrière ét qu'ils rougissent ceux qui 
veulent ma perle. 

Qu'ils soient renversés aussilôt avec honté ceux qui me 
disent : Allons! allons! 

5, Qu'ils se réjouissent en vous, qu'ils tressaillent d'allé- 
cresse tous ceux qui vous cherchent: ét que ceux qui n'at- 
“ tendent le salut que de vous rédisent sans cesser Le Seigneur 
sw Soit glorifié! 

6. Pour moi, je suis pauvré ét dans l'indigence; à Dieu, 


PSAUME LXX 
Prière pour obtenir du secours contre les énnémts. 


Pine de David, A, Des enfants de Jonadab et des premiers 
caplifé 1. 

J'ai espéré en vous, Seigneur, que je ne sois pas confondu 
pour jamais ; 

9. Délivrez-moi par votre justice, ét tirez-moi du péril. 
Prôtez l'oreille à ma prière, et sauver-moi. 

3. Soyez pour moi un Dieu protecteur et un asile assuré, 
où je trouve mon salut, 

Car vous étés ma force et mon refuge, 

28: Qu'ils amassent iniquité sur iniquité, et qu'ils n'entrent 4. © mon Dieu, tirez-moi des mains du pécheur, des mains 
point dans votre justice. du violateur de la Loi et de l'impie : 

29, Qu'ils soient effacés du livre des vivants, ét qu'ils ne Eee 5, Car c'est vous, Seigneur, qui êtes mon attente; Soi- 
soient point écrits avec les justes. \ 44 eneur, vous dtes mon espérance dès ma jeunesse. 

30. Pour moi, je suis pauvre et dans la douleur: mais votre 6, Je me suis appuyé sur vous dès ma naissance; vous 
main salutaire, à Dieu, m'a relevé. vous êtes déclaré mon protecteur dès le sein de ma mère. 
Vous avez toujours été le sujet de més cantiques. 

7. J'ai paru comme un prodige à plusieurs; mais vous 
êtes un puissant protecteur, 

8. Que ma bouche se remplisse de louanges pour chanter 
votre gloire, pour célébrer vos grandeurs tout le jour. 

9, Ne me réjétez pas dans le Lemps de ma vieillesse; el 
maintenant que ma force est aMuiblie, ne m'abandonnez pas. 


1 Saint Jean applique ces paroles au zèle que Jésus-Christ ft paraitre 
contre les profansteurs du temple. 
= Saint Jean, parlant du vinaigre que Les Juifs présentérent à Jésus-Christ 
dans sa soif, dit que é'était pour accomplir en lui ce qui avait té prit 
par l'Écriture, (S. Jean, xx, %) 
3 Les paroles atles suivantes n'étaient pas l'expression d'un vœu où d'un 
désir de vengeance, mais une prédiction des chtiments qui devaient frapper 
la nation juive, Snint Paul se sort de ce passage pour prouver aux Juifs que 
David, longtemps sapararant, avait prédit leur areuclemusnt ét lou répro 
halo. 
8 Les Juifs lisent les Écritures, mais ils n'en ont point l'intelligence. 
Ce que Les Pôres expliquent dé la ruine dé Ja ville et du temple de 
Jérusalem. (5. Misaine, & AvGusTis.) $ 


1 C'est-à-dire, qui fat chanté par Les enfants dé Jonas et les premiers 
captifs. Les enfants de Jonadab sont les Réchabites, qui, sebon toute apae 
rence, furent, dés la première captivité, conduits à Habylone, avec Daniel 
ou avec Joxcliirs. 
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40. Car mes ennemis ont parlé contre moi; él ceux qui 


veillaient pour me conserver la vie, ont tenu ensemble î 


conseil pour me perdre, 


le délivrer. 

j2. © Dieu, né vous éloignez pas de moi; regardez-moi, 
mon Dieu, pour me secourir. 

13. Que ceux qui répandent des calomnies contre moi 
soient confondus et frustrés de leurs desseins; que ceux 
qui me veulent du mal soient couverts de confusion et de 
honte. 

14. Pour moi, je ne cesserai jamais d'espérer, et je vous 
donnerai toujours de nouvelles louanges. 

15, Ma bouché annoncera votre justice; elle publiera tout 
le jour le salut qui vient de vous; 

Parcé que jé né connais point la science, 

16. Je me renfermerai dans la considération de la puis- 
sance du Seigneur; Seigneur, jé mé souviendra seulement 
de votre justice. 

17, C'est vous-même, à [iéu, qui, dès ma jéeunésse, 
m'avez instruit: ét jusqu'à présent je n'ai cessé de célébrer 
vos rrerveilles. 

48. Je continuera de le faire jusque dans ma vieillesse et 
dans l'âge le plus avancé; Ô Dieu, né m'abandonnez pas, 

Afin que je fasse connaître la force de votre bras à toutes 
les générations futures ; 

Afin que je publie, à Dieu, votre puissance, 

49, Votre justice, et les merveilles que vous avez opérécs. 
0 Dieu, qui est semblable à vous 

20. Par combien d'amères tribulations m'avez-vous fait 
passer? En vous louvnant vers moi, vous m'avez rendu la 
vie, al réliré des abimes de la terre ; 

M. Vous avez en plusieurs manières fait éclater votre 
magnilicence à mon égard: et me regardant de nouveau 
favorablement, vous m'avez rempli de consolation, 

#2, Car je vous glorilierai encore en publiant votre vérité 
au son dés instruments de musique; & Dieu, je vous célébre- 
rai sur la harpe, à Saint d'Israël. 

23. Mes lèvres chantéront avec joie des cantiques à votre 
gloire; et mon âme, que vous avez rachetée, tressaillira de 
bonheur, 

24. Ma langue publiera tout le jour votre justice, lorsque 
Ceux qui chérchaient ma perte seront couverts de honte et 
de confusion. 


PSAUME LXXI 
Du Roi par excellence. 


Psuume 4, Pour Salomen 1. 

3, O Dieu, donnez au Roi l'équité de vos jugements, ét 
Votre justice au fils du Roi, 

Pour juger votre peuple selon la justice, et vos pauvres 
selon l'équité, 

3. Que les montagnés reçoivent la paix pour le peuple, 
et les collines la justice. 

#. Il jugéra les pauvres d'entre le peuple: il sauvera les 
Le des pauvres, il humiliera le calomniateur. 

%. SON règne durera autant que le soleil et que la lune, 
de génération en génération. 
6. Il descendra comme la pluie sur une toison, ét comme 
l'eau qui tombe goutte à goutte sur la terre, 
| 7. En ses jours la justice se lévera avec l'abondance de la 
PAIX, aussi longtemps que la lune brillera au ciel. 


L'Coghdes En nes AE sr 
L'ést-i-dire, dédié à Salomon et chanté le jour où David Le choisi pour 


SON épis À ps À à ; 

PFpra “sseur, Îl contient l'éloge du Roi par excellence, du Prince éternel 

ina dé l'Ami dés pauvres, du Seigneur de toute ln Lerre, en qui 
# nalions sont bénies, Touies cs qualités ne conviennent qu'au 


Messie - À 
l'Église: Cest lé sentiment unanime des anciens Juifs et des Pères de 
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S. Etil dominera depuis une mer jusqu'à une autre mer 
et depuis le fleuve jusqu'aux extrémités dé la terre. 

9. Devant lui les Éthiopiens se prosterneront, et ses 
ennemis baiseront la terre. 

10. Les rois de Tharsis et les îles ni offriront des pré- 
sents; les rois de l'Arabie et de Saba lui apporteront leurs 
dons ; 


+ 


11. Et tous les rois de la terre l'adoreront: toutes les 


nalions lui seront assujetties, 

12, Parce qu'il délivrera le pauvre des mains du puis- 
sant, lé pauvre qui n'avait point d'appui. 

15, Il aura compassion du pauvre et de l'indigent, et il 
sauvera les âmes des pauvres. 

14, Il rachètera leurs âmes des usurés et de l'iniquité, ét 
leur nom sera en honneur devant lui. 

15. Et il vivra, et on lui donnera de l'or de l'Arabie: on 
sera dans de perpétuelles adorations à son sujét; et les 
peuples le béniront durant tout le jour. 

16. Le froment croitra sur la terre jusqu'à la cime des 
montagnes, el son fruit s'élévera plus haut que les côdres du 
Liban: et les habitants de sa cité fleuriront comme l'herbe 
des prairies, 

17. Que son nom soit béni dans les siècles: son nom suh- 
siste avant le soleil. 

Et toutes les tribus de la terre seront bénies en lui; toutes 
les nätions chanteront sa gloire. 

18. Béni soit le Seigneur Dieu d'Israël, qui seul opère des 
merveilles ! 

19. Que le nom de sa majesté soit béni éternellement, et 
que toute la terre soit remplie de sa majesté. Que cela soit 
ainsi! que cela soit ainsi! 

20, Lei finissent les cantiques de David, fils de Jessét. 


PSAUME LXXII 
La Gin de l'iropre cat là perdition. 


4. Psaume d'Asaph?, 

Que Dieu est bon envers Israël, envers ceux dont le cœur 
est droit ! 

2, Pour moi, mes pieds ont ëté presque ébranlés ; mes pas 
ont presque chancelé, 

3. Parce que j'ai été saisi d'un zèle d'indignation contre 
lés méchants, en voyant la paix des pécheurs: 

4. Car il n'arrive rien d'extraordinaire à leur mort, et les 
plaies dont ils sont frappés ne durent pas. 

o. Îls ne participent point aux misères humaines, et ils ne 
ressentent point les fléaux des autres hommes, 

ü, C'est pourquoi l'orgueil les domine; ils sont tout cou- 
verts de leurs crimes et de leur impiété. 

7. Leur iniquité est comme née de leur abondance; ils se 
sont abandonnés à toutes lés passions de leur cœur. 

8. Leurs pensées et leurs paroles ne tendent qu'au crime; 
ils ont publié hautement leur iniquité. 

® Ils ont ouvert leur bouche contre le ciel, et leur langue 
impie a parcouru la terre. 

10. C'est ce qui fuit que mon peuple, se tournant vers 
eux, ét voyant que leurs jours sont pleins ét heureux, 

11. Se prend à dire : Comment croire que Dieu le sait? 
Comment croire qué le Très-Haut s'occupe de ce qui se 
passe} : 

42. Voilà les pécheurs eux-mêmes dans l'abondance de 
tous les biens de ce monde; ils ont acquis de grandes ri- 
chesses, 

43. Et j'ai dit : C'est donc en vain que j'ai travaillé à puri- 


1 El est dit que ce paume cost la fin dés cantiques de David, parée qu'il 
v décret Gé qui devant arriver à la Gun, à l'époque dé Jésus-Christ, (S. JÉ- 
LME. | 

# Qnne sait point ou jusie si ct Asp ét l'auteur de ce psaume, ou 
simplement Le maitre de chant chargé de Le Giré chanter, 
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ler mon cœur, et que j'ai lavé més mains avec ceux qui sont 
innocents, #1 
14%. Puisque je n'en ai pas moins éprouvé les féaux de |h 1 


res save la ntur 


chaque jour, et que je suis châtié dés lé matin! 

45. Mais en disant : Je parlerai ainsi, je faisais injure à 
toute la société de vos enfants. 

16, J'ai donc cherché à pénétrer ce mystère; mais jé me ss 
auis donné une peine inutile, 

47. Jusqu'h ce que je sois entré dans le sanctuaire de 
Dieu, ét que j'aie compris la destinée dernitre des mé- 
chants. 

18, J'ai vu alors que cette prospérité où vous les avez 
établis leur est devenue un piége; vous les avez renversés 
dans le temps mème qu'ils s'élevaient, 

19. Comme ils sont tombés tout à coup dans la désolation! 
que leur chuté-a été subite! Ils ont péri à cause de leur 
ihiquité. 

0). Vous réduirez au néant dans votre cité, Seigneur, la 
vaine image de leur bonheur, comme le songe d'un homme 
qui s'éveille. 

21. Mon cœur avait été enflammé, et mes entrailles avaient 
êté émues, à l'idée de leur prospérité. 

99, J'étais comme réduit au néant; et, ne comprenant rien, 

4 J'étais devant vous comme une bête de somme; néan- 
moins je suis loujours demeuré avec vous. 

24. Vous m'avez pris par la main; vous m'avez conduit 
selon votre volonté, et comblé de gloire en me recevant entre 
vos bras. 

2, Car qu'y a-t-il pour moi dans le ciel, et que désiré-je 
sur la terre, sinon vous? 

26, Ma chair et mon cœur ont été dans la défaillance, à 
Dieu, qui êtes lé Dieu dé mon cour, ét mon partage pour 
l'éternité. 

27. Car ceux qui s'éloignent de vous périront, ét vous avez 
résolu de perdre toutes ces âmes adultères qui se séparent de 
Vous, 

28, Pour moi, mon bonheur est de me tenir attaché à 
Dieu, dé mettre dans le Seigneur Dieu mon espérance, 

Afin que je publie toutes vos merveilles aux portes dé la 
fille de Sion. 


PSAUME LXXII 


Pribre pour Le temps de calarmité où le sanctuaine fut livré à la désolntion, 


1. Intelligence d'Asonh. 

Pourquoi, à Dieu, nous avez-vous rejetés pour toujours? 
l'ourquoi votre fureur s'est-elle allumée contre les brebis de 
vos pilurages 

2. Souvenez-vous de votre peuple, que vous avez acquis 
dès le commencement. 

Vous avez racheté le sceptre de votre héritage, la mon- 
lagne de Sion, où vous avez établi votre demeure. 

+, Lever vos mains, afin d'abattre pour jamais leur orgueil. 
Que d'impiètés l'ennemi n'a-t-il pas commises dans votre 
sanctuaire ! 

4. Ils vous haïssent, et ils ont mis leur gloire à vous insul- 
Lor au ruihieu dé vos solennités. 

Ils ont, 

D. Sans connaître ce qu'ils faisaient, arboré leurs étendards 
au somrnet du temple, comme dés trophées aux portes d'uné 
ville, 

Ils ont abattu 

6, Avec ln hache les portes du lieu saint, comme on abat 
les arbres dans les forêts. Ils ont, à coups de haches et de 
cognées, détruit votre héritage. 

7. Ils ont incendié votre sanctuaire; ils ont souillé le taber- 
nacle dé votre nom, et l'ont renversé par terre. 

5. [le ont conspiré ensemble, et ils ont dit au fond de leur 


1 est-à-dire, sévéroment ét sains débu. 
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œur : Faisons cesser sur la terre tous les jours de fâté con- 


_ sacrés à Dieu, 


9. Et nous, nous ne voyons plus de prodiges en notre 
faveur; iln'y à plus de prophète, et il semble que notre Dieu 


F ne nous connait plus. 


. 10. Jusqu'à quand, Ô Dieu, l'ennemi nous insultera-t-119 
” Notre adversaire continuéra-t-il toujours à outrager votre 
nom 

11. Pourquoi tenex-vous toujours votre main détournée de 
nous? Pourquoi né tirez-vous pas votre droite dé votre sein, 
où elle est immobile? 

42. Dieu est notre Roi dés avant lous les siècles; il a opéré 
notre salut au milieu de la terre, 

13. Vous avez affermi la mér par votre puissance; vous avez 
brisé les têtes des dragons dans ses flots. 

14, Vous avez écrasé la tête du dragon; vous l'avez donné 
en proie aux peuples d'Éthiopie. 

45, Vous avez fait sortir des fontaines el des torrents du 
sein de la pierré; vous avez desséché les grands fleuves. 

16, Le jour vous appartient, et la nuit est à vous; vous avez 
créé l'aurore et le soleil. 

17. C'est vous qui avez fixé les bornes de la terre; le prin- 
temps et l'été, c'est vous qui les avez formés. 

18, Souvenez-vous de ceci, Seigneur, qué l'ennemi vous 
a outragé, qu'un peuple insensé a défié votre nom. 

49. Ne livres pas aux bêtes féroces les âmes de ceux qui 
chantent vos louanges, et n'oubliez pas pour toujours les 
âmes de vos pauvres. 

90, Avez dgard à votre alliance, parce que les hommes les 
plus méprisables de la terre se sont emparés injustement de 
toutes nos maisons. 

1. Que l'humble qui s'adresse à vous ne soit pas renvoyé 
couvert de confusion; le pauvre et l'indigent loueront votre 
HE 

92. Levez-vous, à [lieu, jugez votre cause; souvenez-vous 
des outrages que les insensés vous font durant tout lé jour. 

93. N'oubliez pas les blasphèmes de vos ennemis : l'orgueil 
de ceux qui vous haïssent monte toujours. 


FSAUME LXXIV 
Liu cs juge. 
1. Pour de fin: Ne nous détruisez pas: paume conique 


d'Asapl. 
9, Nous vous louérons, à Dieu; nous vous louerons, el 


l! nous imvoquérons votre nom, 


Nous raconterons vos merveilles. 

3. Lorsque j'aurai pris mon temps, je jugerai les justices 
mêmes ?. 

4. La terre s'est fondue comme l'eau, avec Lous ceux qui 
l'habitaient, C'est moi qui en ai affermi les colonnés. 

5. J'ai dit aux méchants: Cessez de commettre l'iniquité ; 
et aux pécheurs : Cessez de vous élever avec orgueil ; | 

G. Cessez de lever vos tétes avec insolence; cessez de Lenir 
contre Dieu des discours impies. 

7. Ine vous viendra de secours contre moi ni de l'Orient, 
ni de l'Occident, ni des montagnes désertes du Midi; 

8. Car Dieu est le juge souverain : 

Il humilie celui-ci, et élève celui-là; 

9. Car le Seigneur lient dans sa main une coupe de vin 
fort, pleine d'amerlumes. 

Ila verse d'un côté et de l'autre; mais la lie n'en est pas 
épuisée; tous les pécheurs de la terre en boiront. 


L Épigraphe du aujet du peaume, où bien, selon d'autres, Commence 
sent d'un autre chant sur la mélodie duquel ce psanne doit étre chanté. 
2 Dieu réformera les jugements des hommes, et en fera voir la juslice O1 


+ l'inyustior. 


3 Ce qui marque La mesure des châliments que li vengeance divine 


M réserve aux pécheurs, 
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10. Pour moi, je l'annoncerai dans tous les siècles; je 
chantérai au Dieu de Jacob, 

41. Je briserai toute la puissance des pécheurs, et je relè- 
verai celle du juste. 


PSAUME LXXV 
Action dé grces aprés la victoire, 


4. Pour da fin, sur les Cantiques, pscume d'Asaph; cantique 
qui regarde les Assyrièns!. 

9. Dieu est connu dans la Judée; son nom est grand en 
Israël, 

3. Il a choisi la ville dé paix pour son lieu de repos, et Sion 
pour sa demeure. 

4, C'est Là qu'il a brisé loute Ia puissance dé l'arc, l6s 
boucliers, les épées, la guerre elle-même. 

5. À Dieu, vous avez fait jaillir de merveilleux éclairs du 
haut des montagnes éternelles ; 

6. Tous les cœurs insensés en ont été troublés. 

Ils ont dormi leur sommeil; et en se révoillant, tous ces 
hommes qui se glorifiaient de leurs richesses, ont trouvé 
que leurs mains étaient vides. , 

7. Votre voix menaçante, à Dieu de Jacob, a frappé d'as- 
soupissement ceux qui montaient des coursiers rapides. 

8. Vous êtes terrible: et qui vous résistera®? C'est le mo- 
ment de votre colère. 

9. Vous avez fait entendre du haut du ciel votre arrêt. La 
terre a tremblé, et s'est tenue dans le silence, 

40, Lorsque Dieu s'est levé pour rendre justité, pour sau- 
ver tous ceux qui sont humbles et pacifiques sur la terre. 

11. La pensée de l'homme sera occupée à vous louer; et le 
souvenir qui lui restera de cette pensée le tiendra devant 
vous comme dans une fête perpétuelle. 

12. Failes des vœux au Seigneur votre Dieu, et accomplis- 
sex-les, vous tous qui environnez son autel pour lui offrir des 
présents. 

Faites des vœux à ce Dieu terrible, 

13. Qui dte la vie aux princes, et qui se montre redoutable 
aux rois de la terre. 


PSAUME LXXVI 
Désolation ét espérance, 


1 Pour la fin, pour Idithun?, psaume d'Asaplh. 

2. J'ai crié vers le Seigneur; j'ai élevé ma voix vers Dieu, 
et il a prêté l'oreille à mes cris, 

3, Au jour de mon affiction, j'ai cherché Dieu; j'ai tenu 
toute la nuit mes mains étendues vers lui, et mon attente n'a 
Pas été trompée. 

Mon âme a refusé toute consolation. 

4. Je me suis souvenu de Dieu, et ce souvenir m'a rendu 
la joie: je me suis exercé à la méditation, etles délices de 
mon esprit ont été jusqu'à la défaillance. 

% Mes yeux devançaient les sentinelles dé la nuit: j'étais 
troublé, et ne pouvais parler. 

G. J'ai pensé aux jours anciens; j'ai médité les années éter- 
nélles, 

T. Je m'entretenais la nuit avec mon cœur; je m'exerçais à 
la méditation , êt je roulais mille pensées dans mon esprit. 

8. Dieu nous rejettera-t-il donc pour toujours? Ne nous 
donnera:t-il plus de témoignages de sa bienveillance ? 

9. Rétirera-t-il ses miséricordes pour jamais et pour toute 
lasuite des générations ? 

10. Dieu oubliera-t-ilde faire grice? Sa colère enchainera- 
l-elle sa miséricorde? 


à La défaite des Assyriens sous Sennachérib. 
Pour dire chanté par Idithun, 
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11, J'ai dit : C'est maintenant que je commence. Ce chan 
cement ést l'œuvre de la droite du Très- Haut. 

13, Je me suis souvenu de vos œuvres, à Seigneur; je me 
souviendra dés merveilles que vous avez faites depuis lé 
COMMeNncement. 

13, Je méditérai sur toutes vos œuvres; jé réfléchirai sur 
tous les secrets de votre sagesse. 

14. © Dieu, vos voies sont toutés dans la sainteté, Est-il 
un Dicu aussi grand que notre Dieu? 

15. Vous êtes le Tiou qui opérez des merveilles #. 

Vous avez fuit connaîlre votre puissance parmi les nations. 

16, Par la force de votre bras, vous avez délivré votre 
peuple, les enfants de Jacob et de Joseph. 

17. Lés eaux vous ont vu, à Dieu: les eaux vous ont vu, et 
elles ont tremblé de frayeur, et les abimes ont été troublés. 

18, Le bruit des eaux a rétenti; du sein des nuages le fracas 
s'est fuit entendre. 

Vos flèches ardentes ont traversé les airs, 

19. La voix de votre tonnerre a résonné comme le bruit 
d'un char. 

Vos éclairs ont fait briller leur lumière par toute la terre; 
elle en a été émué, étellé a tremblé. 

0. Vous avez marché à travers la mér:; vous vous êtes ail 
un sentier au milieu des grandes eaux, et la trace de vos 
pieds ne sera pas connue, 

M1. Vous avez conduit votre peuple comme un troupeau de 
brebis par la main de Moïse et d'Aaron. 


FSAUME LXXVIT 
Maniére dont Dieu a conduit Israël jusqu'au rêgne de David. 


1. Intelligence d'Asaph. 

Mon peuple, sovez attentif à ma loi; prétez l'oreille aux 
paroles de ma bouche. 

2. J'ouvrirai ma bouche pour parler en paraboles*; je pu- 
blicrai dés choses cachées depuis le commencement, 

3, Ce que nous avons entendu ét appris, ce que nos péres 
nous ont raconté. 

%. Is ne l'ont point caché à leurs enfants ni à leur pos- 
térilé, 

Ils ont raconté la gloire du Seigneur, sa puissance et les 
merveilles qu'il a opérées. 

D. I a fait une ordonnance dans Jacob, il a établi une loi 
dans Israël, 

Qu'il a commandé à nos pères de faire connaitre à leurs 
enfints , 

G. Pour que la génération future en ait aussi connais- 
sance, 

Et que les enfants qui naltront et s'éléveront après eux, la 
racontent à leurs enfants : 

7. Afin qu'ils mettent en Dieu leur espérance, qu'ils n'ou- 
blient pas les œuvres de Dieu, qu'ils gardent ses comman- 
dements , 

8, Et qu'ils né deviennent pas, commé leurs pires, une 
race corrompue él rebelle, 

Une race qui n'a pas eu Le cœur droit, et dont l'esprit n'a 
pas été fidèle à Dieu, 

9. Les enfants d'Éphraïim, si habiles à tendre et à tirer 
l'arc, ont tourné lé dos au jour du combal. 

40. Ils n'ont point gardé l'alliance faite avec Dieu, et n'ont 
point voulu marcher dans sa loi, 

41. Ils ont oublié ses bienfaits et les merveilles qu'il avait 
faites en leur présence. 

42 IL a fait aux veux de leurs pères des prodiges dans ls 
terre de l'Égypte, dans la plaine de Tanès. 


1 Tout Le reste du paume n'est qu'une description figurée du passage de 


E la mer Monge, 


3 Jésus-Christ Sést appliqué ce texte à lui-même au milieu des paraboles 


1 quil ndresentt au peuple. C5. Math, XIE, Er, ] 
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13. Il divisa la mer, et les fit passer; ebil resserra ses caux 
comme dans un vase, 
14. Iles conduisit le jour à l'ombre d'ane nuée; et toute la 
uit à la clarté du feu, 
15, I fendit le rocher du désert, et il leur donna à boire 
comme s'il eût eu des abimes d'eau, 
46. Il Ge sortir l'eau de la pierre, et la fit couler comme des 
fleuves. 
17. Et ils ne laissérent pas de pêcher encore contre lui; ils 
irritérent lé Très- Haut dans un lieu qui étail sans eau. vol de leurs champs aux sauterelles, 
48. Is tentérent Dieu dans leurs cœurs, en lui demandant | #7. Il fit mourir leurs vignes par la grèle, et leurs mûriers 
une nourriture sélon leurs désirs, ! par la gelée, 
49. Is parlérent mal dé Dieu, en disant : Dieu pourra-t-il | | 48. I livra leurs bestiaux à la grêle, ét leurs héritages au 
préparer une table dans lé désert? AN fl feu du ciel. 
90. ILest vrai qu'il a frappé la pierre, que les eaux en sont &  & 49, Il répandit sur eux les effets de sa colère, l'indignation, 
sortiés, et que des torrents ont coulé avec abondance ; F la fureur, la désolation, tous les fléaux causés par les mauvais 
Mais pourra-t-il de mème nous donner du pain étpréparer A | A anges. 
une table à son peuplé? | 50. [ouvrit un passage libre au cours de sa colère; il n'6- 
1. C'est pourquoi le Seigneur, lesayant entendus, usa de pargna pas leur vie; il enveloppa leurs troupeaux dans une 
délai: et un feu £'alluma contre Jacob, el sa colère s'éleva perte générale, 
contre Israël, ol, I frappa tous les premicrs-nés dans la terre de l'Égypte, 
3, Parce qu'ils n'avaient point cru en Dieu, et qu'ils n'a- et les prémices de tous leurs travaux dans Les tentes de Cham. 
valent point espéré dans son assistance salutaire. 92, Il emmena son peuple comme dés brebis; il les con- 
95. Et cependant il commanda aux nuées den haut; il duisit comme un troupeau dans le désert. 
ouvrit les portes du ciel. 54, Il les fit marcher dans l'espérance: il leur ta toute 
24. I leur fit pleuvoir la manne pour les nourrir, ét il leur crainte, et leurs ennemis furent engloutis dans la mer. 
donna un pain du ciel”. 24. [les ft parvenir sur la montagne qu'il s'était consa- 
95. L'homme mangea du pain des anges: il leur envoya de crée, sur la montagne que sa droite s'est acquise. 
la nourriture en abondance, Il chassa les nations devant eux, et il leur en distibua les 
96, Il changea dans l'air le vent du midi, ét substitua par térrés comme leur héritage. 
su puissance le vent du couchant; 55. Enfin il établit les tribus d'Israël dans lés habitations 
#7, Et il fit pleuvoir sur eux les viandes comme la pous- de ces peuples. 
sière, et les oiseaux comme le sable de la mer. 36, Cependant ils continuérent de tenter ét d'irriter le Dieu 
28, Illes fit tomber au milieu dé leur camp, autour de leurs Très-Haut; ils ne gardérent pas encore ses préceptes. 
57. Ils se détournérent de lui, et ils n'observérent point 


tentes. 
90. Ils mangérent et furent pleinement rassasiés; Dieu son alliance; à l'exemple de leurs ptres, ils se relichirent 
corame un are qui trompe l'attente de celui qui s'en sert. 


contenta leurs désirs, 
30. Et ils ne furent point frustrés de ce qu'ils avaient tant 58. Ils provoquèrent sa colère sur les hauts lieux, et ils le 
piquérent dé jalousie par leurs idoles. 


désiré. 
Ces viandes étuent encore dans leur bouche, 59, Dieu entendit leurs blasphèmes, et il les méprisa; il 
réduisit Israël à la dernière humiliation. 


MH. Lorsque la colère dé Tieu éclala contre eux. | 
Il frappa de mort les plus robustes d'entre eux; il ft tomber GO, Ainsi il rejeta le tabernacle qui était à Silo, son propre 
l'élite d'Israël. tabernacle où il habitait parmi les hommes. 
4, Malgré tant de prodiges, ils péchérent encore, et ils 6. I livra en captivité l'arche où il faisait éclater sa puis- 
n'yjoutérent point foi à ses miracles, sance; il en fit tomber la gloire entre les mains de l'ennemi, 
33. Is virent leurs jours sé consumer dans des marches 6%, Il fit passer son peuple au fil de l'épée, etil regarda son 
héritage avec mépris. 


inutiles, ét leurs années passer avec rapidité. 
34, Lorsqu'il les faisait mourir, ils le chérchaient, et ils 63, Le feu dévora les jeunes hommes, et leurs vierges ne 
furent point pleurées, : 


revénaient à lui, étalluent vers lui dès Le point du jour. 
4. Alors ils se souvenaient que Dieu était leur refuge, et 64, Leurs prêtres tombérent sous le glaives, et nul ne ver- 
que le Dieu Très-Haut était leur sauveur, sait des larmes sur leurs veuves. 
36. Mais ils l'aimaient seulement de bouche, et ils lui men- 65. Alors le Seigneur s6 réveilla comme d'un profond som- 
taient par la langue. meil, comme un homme fort qui sort de son ivresse. 
37. Leur cœur n'était point droit devant lui: ils n'étaient 66. I frappa ses ennemis par derrière; il les couvrit d'une 
confusion éternelle. 


point fidèles à son alliance. 2 
38. Pour lui, il usait de miséricorde envers eux; il par- 67. Et il rejeta les tentes de Joseph, et ne choisit pas la 
tribu d'Éphraim?; 


donnait leurs péchés; il ne lés perdait pas entièrement. 
Souvent il détournait sa colère ét il n'allumait pas contre 68. Mais il fit choix de la tribu de Juda, de la montagne de 
Sion, qu'il à aimée. 


eux toute son indignation, 
2. [se souvenait qu'ils n'étaient que chair, qu'un souflle 69, Il y a bâti son sanctuaire, solide et durable Comme la 
qui passe et ne réviént plus. défense des licornés; il l'a bâti dans une terre qu'il a affermie 
pour tous les siècles. 


40. Combien de fois l'ont-ils trrité dans le désert! Combien ee. pers 
de fois ont-ils excité son courroux dans les lieux secs et sans 70. Il a choisi David son serviteur, et l'a tiré du milieu dés 


#2 Is ne se sont plus souvenus de sa main toute-puissante 
au jour où il les délivra de ceux qui les alfligeaient, 

#3. Ni de quelle sorte il fit éclater dans l'Égypte lés signes 
de sa puissance, et ses prodiges dans la plaine de Tanès, 

4%. Lorsqu'il changea en sang les fleuves et les eaux, afin 
que leurs ennemis n'én pussent boire. 

45. envoya contre eux une iofinité de mouches qui dévo- 
rérent tout, ét des grenouilles qui ravagérent tout, 

46. I abandonna leurs fruits aux chenilles, et tout le tra- 


eue] troupeaux; lorsqu'il suivait les brebis, il l'a pris 
#1. Ils recommencérent à tenter Dieu, à irriter Le Saint 
d'Israël. 1 Ce qui arriva sous Le grand prétre Hé, lorsque les Phuhatins tuërént 


trénte mille Isrélites, et emmentrent l'arche. (1 Rois, 1v:) 
S Cphni ét PFhinéés. 
3 Sile, où éaût de tabernacte, 5e broncait dunes la trabu d'Éphrato. fils de 
Joseph; Dicu ce voulut plus que son tabornacle demoudt dans le partage 
.. do doscpli. 

+] 


i Les Juifs alléguérent ce verset pour pronverà Jésus-Christ qu'ils one 
lé nourris du ÉAELE dés anges: Jéens-Chirast leur répondit qu celle manne 
n'était qu'une Mpure grossière du véritable pain du ciel, qu'ilremait donner 
à manger aux hommes dans sn pérenne, {voy. 5. Jen, #1, 41} 
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6. Jusqu'à quand nous nourrirez-vous du pain des larmes, 
at nous ferez-vous boire en abondance l'eau dé nos pleurs? 
7. Vous nous avez mis en butté à nos voisins, et nos ennc- 
ous nous ont insullés. 

8. Dieu des vertus, converlisséz-nous, montréz-nous votre 
visage, él nôus serons sauvés. 

9. Vous avez transporté votre vigne! de l'Égypte; vous avez 
chassé les nations, et vous l'avez plantée. 

10, Vous lui avez servi de guide dans le chemin en mar- 
chant devant elle: vous lui avez fait prendre racine, et elle a 
rempli la terre. | 

11, Par son ombre elle a couvert les montagnes, et par 
ses branches les cèdres de Dieu. 

13, Elle a étendu ses pampres jusqu'à la mer, et ses roje- 
Lons jusqu'au fleuves 

13, Pourquoi avez-vous détroit la murulle qui 'environ- 
nail? Pourquoi est-elle vendangée par tous ceux qui passent 
dans le chemin? 

44. Le sanglier de la forét l'a dévastée, et la ble sauvage 
en à fait sa pâturé. 

15. Dieu des vertus, tournez-vous vers nous : regardez du 
haut du ciel, et voyez; et visitez de nouveau votre vigne. 
16. Donnez la perfection à celle que votre droite à plantée ; 
et jetez les yeux sur le fils de l'homme que vous vous êtes 
choisi pour toujours. 

17. Cette vigne a été brûlée et arrachée; votre peuple est 
sur le point de périr devant la sévérité menaçante de votre 
VISA. 

44. Que votre main s'étende sur l'homme de votre droite, 
sur le ‘ils de l'homme que vous vous étes choisi pour tou- 
jours... 

19. Et nous ne vous abandonnerons plus; vous nous ren- 
dréez la vie, ét nous invoquerons votre nom, 

30. Seigneur Dieu des vertus, converlissez-nous; montrez- 
nous votre visage, 6L nous serons sauvés, 


71. Pour étre le pasteur de Jacob, son serviteur, et d'Israël, 
son héritage. | 

79. Aussi il lés a nourris comme un pasteur avec un cœur 

ns D, 
plein d'innocence ; et il les a conduits avec une main sage et 
prudente. 


PSAUME LXXVIII 
Eiintes et prière an sujet de la profanation du temple. 


1. Psume d'Asapht. 
© Dieu, les nations sont entrées dans votre héritage ; elles 
ont souillé voté saint temple; elles ant réduit Jérusalem à 
tre comme une cabane qui sert à garder les fruits. 
o Elles ont exposé les corps morts de vos serviteurs en 
proie aix oiseaux du ciel, la chair dé vos saints aux bétes de 
la terre. 
3, Elles ont répandu leur sang comme l'eau autour de Jéru- ° 
salem, et il n'y avait personne qui leur donnät la sépulture. 
4. Nous sommes devenus l'opprobre de nos voisins, [a 
fable et la risée de ceux qui nous entourent. 
5. Jusqu'à quand, Seigneur, continuërez -vous d'être en 
colère? Votre fureur sera-telle toujours allumée comme le feu? 
6. Fépandez votre colère* sur les nations qui né vous con- 
naissent pas, et sur les royaumes où votre nom n'est point 
invoqué ; 
7. Car ils ont dévoré Jacob, et rempli de désolation le lieu 
de sa demeure. 
#. Ne vous souvenez point de nos anciennés imiquités, 6l 
que vos miséricordes sé hâtent de nous prévenir, parce que 
nous sommes réduits à une indigence extréme. 
d, Aidez-nous, à Dieu, qui ëlés notre sauveur; pour la 
“loire de votre nom, Seigneur, délivrez-nous; pardonnez- 
nous nos péchés à cause de votre nom , 
10. De peur qu'on ne dise parmi les nations : Où est leur 
Mieu? Faites éclater à nos veux sur ces peuples 
La vengeance du sang de vos serviteurs qu'ils ont répandu; 
11. Que les gémissements de ceux qui sont dans les fers 
s'élèvent jusqu'à vous. 
Par la force toutée-puissante de votre bras conservez les 
enfants de ceux qu'on a fait mourir, 
1, Et versez dans le sein de nos voisins sept fois autant 
d'opprobre et de honte qu'ils en ont voulu jeter sur vous, 
Seigneur, 
LE. Mais nous qui sommes votre peuple etles brebis de vos 
pâturages, nous vous louerons dans la suite des siècles; 
De génération en génération nous annoncerons vos louanges. 


PSAUME LXXX 
Exhortation à la célébration des fées et à l'obéissince. 


A. Pour La fin, pour les pressoirs, paume d'Asaph lui- 
mare, 

à. Célébrez avec transport le Dieu qui nous protège ; chan- 
tez des hymnes au Dieu de Jacob. 

3. Entonnez le cantique, faites retentir lé tambour, l'instru- 
ment harmonieux à douze cordes, et la harpe. 

4. Sonnez de la trompette en ce premier jour du mois, 
en ce jour célébrée de (té solennelle? 

5. Car c'est un commandement en Israël, et une ordon- 
nance à l'honneur du Dieu dé Jacol. 

6. I l'a institué pour être un monument aux descendants 
de Joseph lorsqu'ils sortirent de l'Égypte, où lon parlait une 
langue qui leur était étrangère. 

7. I a déchargé leurs épaules des fardeaux qu'on leur 
imposait; leurs mains portaient sans césse de pesantes Cor- 
beilles. 

8, Tu m'as invoqué dans la tribulation, et jé l'ai délivré. 
Je ai exaucé au milieu des ténèbres de la tempête; Je lai 
éprouvé près des eaux de Contradiction. 

9. Écoute, à mon peuple, et je Le prendrai à témoin, Ts- 
raël, situ veux m'écouter, 


PSAUME LXXIX 
Prière pour Li consurvation de l'Église, 


1. Pour le fin, pour ceux qui seront changés, témoigne 
d'Asaph. 

2. Vous qui gouvernez Israël, vous qui conduisez Joseph? 
comme une brebis, écoutez-nous. 

Vous qui êtes assis sur les chérubins :, manilestez-vous 

5. Devant Éphraïm , Benjamin et Manassé®, 

Faites paraitre votre puissance; venez, sauvez-nous. 

+. O Dieu, convertissez-nous, montréz-nous votre visage, 
#lnous serons sauvés. 

%. Seigneur, Dieu des vertus, jusqu'à quand vous irriterez- 
Vous contre la prière de votre serviteur? 


1 Dénomination donnée au peuple d'Israël comme étant un type de Jésus- 
Christ, qui se nomme blui-méme le cep 

5 Les plus hauts cidres. 

3 Depuis ln mer Méditerranée jusqu'à l'Euphrate, Cent li les limites 
dela Terre-Sainte, sclonque Moïse l'avait prédit. (Deutéron., x1, 24.) 

4 Le prophète avait en vus le Sauveur du monde, qui s'est appelé sou- 
vent de Fils de l'hommé das l'Évangile, ét que Lieu a choisi pour d'ATi 
jpnnais be Roi de son peuple. = 

& Lo féte des Tabernucles. 


! Ce paume parait avoir été compost à l'occasion dé E& destruction de 
Krusilen et du temple. Le chrétien peut s'en servir comme de prière 
ie les temps ficheux pour l'Église. 
plutôt Lorrmée marque quelque: gran irulignanion , et doit tre regardé 

à Pa us praphtie que conne mn souhait. (5, AUGUSTIR: } 

à Ne le bien aimé dé Jacob, est mis ici pour Lous les Israëlites. 

Mn aux chérubins qui couvraient l'arche d'alliance. (Exode, XEv, 


em.) 
ñ Ë £ 
Il désigne par ces rois woums foules les tribus d'Israël. 
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10. Tu n'auras point de Dieu nouveau, ét tu n'adoreras 40, Traitez-les comme Madian et Sisara, comme Jabin 
point un Dieu étranger; au torrent de Cisson : 

11, Car je suis le Seigneur ton Dieu, qui t'ai fait sortir de 41. Ils périrent à Endor, et devinrent sur la terre comme 
la terre de l'Égypte. Ouvre ta bouche, et je la remplirai. À en, le fumier. 

13. Mais mon peuplé n'a point écouté ma voix, et Israël ET 12, Traitez leurs princes comme Oréb et Zeb, Zébédée et 
ne s'est point appliqué à m'entendre. L 2 À Salmana; 

43. Et je les ai abandonnés aux désirs de leur cœur: ils À lé Tous leurs princes 
marcheront dans les voies qu'ils ont inventées. 4% Qui ont dit : Possédons en hérilage le sanctuaire de Dieu. 

14. Si mon peuple m'avait écouté, si Israël avait marché 14. O mon Dieu, rendez-les comme une rous!, el comme 
dans mes voies, la paille emportée par le vent, 

45. J'aurais pu humilicr facilement leurs ennemis, et j'au- 45. De même que le feu brûle les forêts, dé même que la 
rais appesanti ma main sur ceux qui les affligeaient. flamme consume les montagnes, 

16. Mais ils sont devenus les ennemis du Seigneur, ét lui AG, Ainsi vous les poursuivrez par vos tempêtes, ét vous 
ont manqué de parole; le temps de leur misère durera autant les jettérez dans le trouble par votre colère. 
que les siècles, 17. Couvrez leurs visages d'ignominie, et ils chercheront 

17. Et cependant il les a nourris de la plus pure farine de votre nom, Seigneur. 
froment: et il les a rassusiés du miel sorti de la piérré. 18. Qu'ils soient couverts de honte et remplis dé trouble 
durant tous les âges; qu'ils soient chargés d'opprobre, et 
qu'ils périssent. 
19. Qu'ils reconnaissent que votre nom est le Seigneur, 
que vous êtes le seul Trés-Haut sur toute la terre. 


PSAUME LXXXI 
Dieu Juge des juges. 


1. Psaume d'Asaph. 
Dieu à pris séance dans l'assemblée des dieux *; il juge les 
dieux étant au milieu d'eux. 
2, Jusqu'à quand jugerez-vous selon l'injustice? jusqu'à 
quand aurez-vous égard à la personne du pécheur! Pour la fin, 1. Pour les pressoirs, paume pour les enfants 
J. Jugez la cause de l'indigent et de l'orphelin: rendez : MT 1 ce Corc. 
justice aux petits et aux pauvres. d. Que vos tabernacles sont airoables, à Dieu des vertus! 
4. Délivrez le pauvre; arrachez l'indigent des mains du +. Mon âme languit et se consume par le désir d'entrer 
pécheur. dans la maison du Seigneur. 
». Îls sont dans l'ignorance, et ils ne comprennent point, Mon cœur et ma chair ont tressailli d'amour pour le Dieu 
ils marchent dans les ténèbres : tous les fondements de la A: PA vivant. 
terre seront ébranlës *, | 4. Le passereau trouve une demeure pour se retirer, el 
G. Je l'ai dit : Vous êtes des dieux, vous êtes tous enfants la tourterelle un nid pour y déposer ses petits. 
du Très-Haut ?; Et moi j'ai vos. autels, Seigneur des vertus, mon Roi et 
7. Mais vous mourréz comme des hommes, el vous Lom- : mon Dieu, 
berez comme l'un des princes. 5. Heureux ceux qui habitent dans votre maison, Sei- 
8, Levez-vous, à Dieu, jugez la terre; car vous devez emeur! ils vous loueront dans les siècles des siècles, 
avoir toutes les nalions pour votre hérilage, Gi. Heureux est l'homme qui attend de vous son secours; 
7. Dans cette vallée de larmes, il dispose dans son cœur 
des degrés pour s'élever jusqu'au lieu que le Seigneur lui a 
préparé. 
8. Car le législateur donnera sa bénédiction *; ils s'avan- 
ceront de vertu en vertu; ils verront le Dieu des dieux 
dans Sion ?. 
9. Seigneur, Dieu des vertus, exaucez ma prière; rendez 
votre oreille attentive, à Dieu de Jacob. 
10. Regardez, & Dieu notre protecteur, et jetez les veux 
sur la face de votre Christ; 
11. Car un seul jour passé dans vos tabernacles vaut 
mieux que mille partout ailleurs. 
J'ai mieux aimé étre un des derniers dans la maison de 
mon Dieu que d'habiter dans les tentes des pécheurs. 
12 Dieu chérit la miséricorde et la vérité; le Seigneur 
donnera la grâce et la gloire. 
13, Ilne privera pas de ses biens ceux qui marchent dans 
l'innocence. Seigneur des verlus, heureux l'homme qui es- 
père en vous. 


PSAUME LXXXTIIT 


Soupirs aprés l'autel de TMicu. 


PSAUME LXXXII 
Prière pour obtenir du secours contre les ennemis du royaume de [en 


1. Cantique-pamume d'Asaple. 
2. O Dieu, qui sera semblable à vous? Ne vous taisez pas, 
à Dieu; n'arrèléez pas plus longtemps les effets de votre puis- 
sance : 
d. Car voilà vos ennemis qui font grand bruit; ceux qui 
vous haïssént ont levé la tête. 
4. Ils ont formé contre votre peuple un dessein plein de 
male; ils ont conspiré contre vos saints. 
». Ils ont dit : Venez, exterminons-les du milieu des 
peuples, ét qu'on né se souviénone plus du nom d'Israël. 
6, On a vu conspirer ensemble, ét faire alliance contre 
vous, 
7. Les Iduméens sous leurs tentes, et les Ismaélites, 
Moab et les Agaréniens, 
8. Gébal ét Ammon, et Amalec, les étrangers avec les 
habitants de Tvr; 
%. Et même les Assvriens se sont joints à eux ; ils ont prèté 
leurs forces aux enfants de Lot. 





PSAUME LXXXIY 
Prière pour obtenir ln grâce de ln sanction: 


1. Pour la fin, psaume pour les enfants de Coré. 
2, Vous avez béni votre terre, Seigneur; vous avez dé- 


1 Les juges sont ainsi appelés parce qu'en rendant la justice ils Gconent SRE Je 
livré Jacob de la caplivité. 


la place dé Dieu sur la ferre, 
= La justice envers les peuples est le fondement du repos ét du bonheur 

dans les Fais, 1 C'est-à-dire, qu'ils soient sans consistance et sans fixité. 

& En nous donnant sa loi, Dieu nous donne aussi sa grâce pour l'accont- 

plir. 

# Danse ciel, dont Sion est ici bn figure. 


3 En cé que vous Lencr la place de Tien, bque vous agir on son nom, 
Jéeus-{lhirasi apphque ce passage à tous Les hommes, comme élint sortis 
de Tien. {5 Jean, x, 44.) 
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PSAUME LEXXV. 






couvert tous ses péchés. 

4. Vous avez apaisé votre colère; vous avez calmé les flots 
de votre indignation. 3 

5. Convertissez-nêus, à Dieu, notre Sauveur, ét détournez 
de nous votre colère. # 

6. Serez-vous éternellement irrité contre nous? Élendrez- 
vous votre colère dé génération en génération? 


rendrez la vie: et votre peuple se réjouira en vous. 

8. Montrez-nous, Seigneur, volre miséricorde, et donnex- 
nous le Sauveur qui vient de vous. 

9, J'écoutérai ce que dira en moi le Seigneur Dieu, car il 
vient adresser des paroles de paix à son peuple 

Et à ses saints, et à ceux qui rentrent en leur cœur pour se 
convertir, 

40, Le salut qu'il apporte est certainement prés de ceux 
qui le craignent, et la gloire habitera bientôt sur notre terre. 

41. La miséricorde et la vérité se sont rencontrées: la 
justice et la paix se sont embrassées ?, 

42. La vérité s'est levée de la terre, et la justice nous a 
resardés du haut du ciel ; 

13, Car le Seigneur répandra ses bénédictions, et notre 
terre donnera son fruit: 

1%. La justice marchera devant lui, et il méttra ses pieds 
dans lé chemin qu'elle trace. 


PSAUME LXXXV 
Prière pour obténir du sécours contre les ennemis. 


Prière de David lui-même. 

1. Seigneur, prètez l'oreille à ma prière, et exancez-moi; 
Car je suis pauvre et sans secours. 

2. Gardez mon âme, parce que je suis saint ': sauvez, mon 
Dieu, votre serviteur, qui espère en vous. 

4, Avez pitié de moi, Seigneur, parce que j'ai crié vers 
vous durant tout le jour. 

4, Réjouissez l'âme de votre serviteur, parce que je l'ai 
élevée vers vous, Seigneur : 

5, Car, Seigneur, vous êtes bon et clément, él vous répan- 
dx vos miséricordes avec abondance sur tous ceux Qui VOUS 
invüquent. 

Ü. Prôtez l'oreille à ma prière, Seigneur : soyez attentif à la 
voix de mon humble supplication. 

7. Au jour de mon afliction j'ai erié vers vous, parce que 
VOUS m'avez éxaucé, 

8. Nul parmi les dieux né vous est semblable, Seigneur; 
nulne peut vous être comparé dans les œuvres que vous faites. 

1. Toutes les nations que vous avez créées viendront devant 
vous, Seigneur, et vous adoreront; et elles rendront gloire 
à votre noms, 

10. Parce que vous êtes grand et que vous faites des choses 
sdmirables, vous seul êtes Dieu. 

: 11: Conduisez-moi, Seigneur, dans votre voie, et faites que 
Jéntre dans votre vérité ; Que mon cœur se réjouisse, afin 
qu'il craigne votre nom. 


. &lorifierai votre nom durant toute l'éternité 
S. Parce que vous avez usé d'une grande miséricorde 


ERVETS Moi, ét que vous avez retiré mon âme du plus pro- 
End de Fabime. 


1 Ce qui 
ÉLIC CORP 

LAUTEER 

E Tout COCT nés pént sa 


4 arrivé lorsque Jégus-Christ eat venu réconcilier le monde 
Père, satisfaire à sn justice ot donner la véritable paix aux 


SO Miles palicquer qu'i lincarnation ie Jésus-Christ. 
“ant et sans Lu LL FERME dsl ainsi intitulé parce qu'on le récitait sans 
4 Car die à tccompagnément d'instruments ri de symphonie. 
s C'est 5 E je NOUS As CSC , Je vous appartiens. 
“e Rrophétie elnire de Ja vocation des gentils. 





3. Vous avéz remis l'iniquité de votre peuple: vous avez 


7. Q Dieu! vous vous tournérez vérs nous, él Vous nous | 







12 Seigneur mon Dieu, je vous louerai de tout mon cœur, 
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14%. O mon Dieu . les méchants se sont élevés contre moi: 
une assemblée d'hommes puissants a cherché à m'ôter la vie, 
etils ne vous ont point eu présent devant leurs veux, 

15. Mais vous, Seigneur, vous êtes un Dieu plein de com- 
passion et de clémence; vous êtes patient, rempli de miséri- 
corde, t véritable dans vos promesses. 

16, Jetez sur moi vos regards, et ayez pitié de moi; com- 
muniquez votre force à votre serviteur, ét sauvez le fils de 
votre servante. 

17. Faites éclater quelque signe en ma faveur, afin que 
fe ceux qui me haïssent soient couverts de confusion lorsqu'ils 
F, verront, Seigneur, que vous m'avez secouru ét rempli dé 

. consolation. 
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PSAUME LXXXVI 
La nouvelle Jérusalem. 


l. Pour les enfants de Coré, pauune-canbique. 

Ses fondements sont posés sur les saintes montagnes, 

2. Le Seigneur aime les portes de Sion plus que toutes les 
tentes de Jacob, 

3, On a dit de vous des choses glorienses, Ô cité de Dieu! 

4, Je me souviendrai de Bahab et de Babylone, qui me 
connaitront, 

Les étrangers, ceux de Tyr, et le peuplé d'Éthiopie, s'y 
sont trouvés réunisf, 

5. Ne pourra-t-on pas dire de Sion : Des hommes nombreux 
* sont nés en elle; c'est le Très-Haut lui-même qui l'a fondée? 

&, Le Seigneur pourra, lui seul, dans la description des 
L peuples et des prinées, dire lé nombre de ceux qui auront 
#4 été dans son sein, 


| 


Fa C2 
é joie. 
IAA PSAUME LXXXVII 
Père pour les temps de tribulation et de délaissement, 


1. Cantique-psaume, pour être chanté par les enfants de 
Goré jusqu'à La fin, sur un instrument de musique et alterne 
2, livément, Instruction d'Éman, Esraite. 
= Qu”, 2. Seigneur Dieu de mon salut, j'ai crié vers vous durant 
ne, | * le jour et durant la nuit. 

* +. Que ma prièré pénètre en votre présence; inclinez votre 
# oreille à mes supplications; 

A 4. Car mon âme est accablée de maux, ét ma vie s'avance 

2} vers la tombe. 

5. Déjà l'on me met au rang de ceux qui descendent dans 
de: la fosse; je suis devenu comme un homme sans appui, 
6. Rangé entre les morts, et quitté de la vig; 

Comme ces blessés de la mort qui dorment dans le sépulcre, 
dont vous ne vous souvenez plus, et qui ont été rejetés de 
votre main. 

1. Is m'ont mis dans une fosse profonde, dans des lieux 
ténébreux, et dans l'ombre de la mort. 

8. Votre fureur s'est appesantie sur moi, et vous avez fait 
passer sur moi tous les flots de votre colère. 

1. Vous avez éloigné de moi tous ceux qui me connaissent : 
(a j'ai été pour eux un objet d'horreur. 
‘ai été livré, el je ne pouvais sortir. 

10. Mes veux, à force de pleurer, sont devenus languis- 
sants. 

J'ai crié vers vous, Seigneur, durant tout le jour; j'ai étendu 
Inès Mains Vars VOUS. 

11: Est-ce donc en faveur des morts que vous faites vos 
prodiges? Les médecins les ressusciteront-als pour chanter 
vos louanges} 


” * PORETI 
1 Die Jérusalem, Menve de l'Église. 
2 Mme les peuples les plus éloignés et les plus hostiles seront reçus dans 
la nouvelle Sion, dans l'Église, 
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199 PEAUME LXXXVIN. 


1%, Quelqu'un racontera-t-il votre miséricorde dans le 
sépulcre, et votre vérité dans le séjour de la mort? 


43. Connaîtra-t-on vos merveilles au sein des ténèbres, 


et votre justice dans la terre de Foubli* 

44, Pour moi, j'ai crié vers vous, Seigneur, ét ma prière 
s'élévera vers vous avant l'aurore. 

15. Pourquoi, Seigneur, rejetez-vous ma père? Pourquoi 
détournez-vous de moi votre visage”? 

46. Je suis pauvre et dans le travail depuis ma jeunesse; 
aprés avoir été élevé, j'ai été humilié ét rempli de trouble. 

47. Les flots de votre colère ont passé sur moi, el les 
erreurs dont vous m'avez frappé ont troublé mon âme, 

45, Elles m'ont éenvironné tout le jour comme un Lorrent; 
elles m'ont enveloppé de toutes parts. 

49. Vous avez éloigné de moi mes amis et mes proches; 
ceux qui me connaissaient n'ont pu soutenir la vue dé ma 
misère. 


PSAUME LXKXVII 
Prière pour demander à Dieu J'accomplissement de ses promesses. 


À. Instruction d'Éthan, Erraite, 

2, Je chantérai éternellement les miséricordes du Seigneur: 

Ma bouche annoncera votre vérité dans la suite des âges; 

3. Car vous avez dit: La miséricorde s'élévera comme un 
édifice éternel dans les cieux; et votre vérité y sera pour 
jamais alfermie. 

4, Vous avez dit: J'ai fait allianée avec mes élus, je l'ai 
juré à David, mon serviteur, 

5. Je conserverai ta race éternellement, 

Et j'affermirai ton trône dans la suite des générations. 

6. Les cieux publieront vos merveilles, Seigneur; on louera 
voire vérité dans l'assemblée des saints. 

7. Car qui, dans les cieux, égalera le Seigneur’ Qui, parmi 
les enfants de Dieu, sera semblable à Dieu” 

8, Dieu, qui se glorifie dans l'assemblée des saints, est 
grand ét redoutable au-dessus de tout cé qui l'environne. 

9. Seigneur Dieu des vertus, qui est semblable à vous” 
Vous ëtés puissant, Seigneur, él votre vérité est sans cesse 
autour de vous. 

10. Vous dominez la puissance de la mer; vous modérez le 
mouvement de ses flots. 

11, Vous avez humilié le superbe comme un homme blesst 
à mort; dans la force de votre bras vous avez dispersé vos 
ennemis. 

12. À vous sont les cieux, à vous est lu terre; vous avez 
formé ce globe et tout ce qu'il renferme; 

43. Vous avez créé l'aquilon ét la mer. 

Thabor et Hermon tressaillent à votre nom; 

44. Votre bras est accompagné d'une souveraine puissance. 

Que votre main s'alfermisse, et que votre droite paraisse 
avec éclat. 

15. La justice et l'équité sont l'appui de votre trône. 

La miséricorde et la vérité marchéront devant vole face, 

16. Heureux le peuple qui sait chanter vos louanges. 

Seigneur, ils marcheront à la lumière dé votre visage; 

47. Ils seront dans la joie tout le jour én célébrant votre 
nom, ét ils seront exalltés par votre justice, 

15. Car c'est à vous qu'est duc la gloire de leur vertu, c'est 
sur votre bonté qu'est fondée notre force. 

19, C'est le Seigneur qui nous a pris pour son peuplé, 
c'est le Saint d'Israël, notre Roï. 

0. Alors vous avez parlé en vision à vos saints, él vous 
avez dit : J'ai mis mon secours dans un homme puissant: 
j'ai exalté celui que j'ai choisi du milieu de mon peuple. 

91. J'ai trouvé David mon servileur; je l'ai sacré de mon 
huile sainte, 


1 Ceci ne peut s'entendre que de Jésus-Christ,dont letrône, tout spirituel, À 


a Été afferont pour l'éternité. 





} ficra. 


PSAUME LXXXVIIL 





93, Car ma main sera son secours, &t mon bras le forti- 


2, L'ennénu n'aura pas sur lui l'avantage, et le fils de 
liniquité ne pourra lui nuire, 

24, Je taillerai en pièces ses ennemis sous ses yeux, et je 
méttrai en fuite ceux qui le haissent. 

25. Ma miséricorde et ma vérité seront avec lui, ét sa 
puissance s'élévera par la vertu dé mon nom. 

96, J'étendrai sa main gauche eur la mer, ét sa droite sur 
les fleuves, 

27. Il m'invoquera, en disant : Vous êtes mon père, mon 
Dieu, et l'auteur de mon salut. 

28, Et moi, je le ferai mon premier-né, plus élevé que 
tous les rois dé la terre, 

2 Je lui garderai éternellement ma miséricorde, et mon 
alliance avec lui scra inviolable ; 

30. Et je ferai subsister sa postérité dans tous les siècles, 
et son trône autant que les cieux. 

1. Mais si ses enfants viennent à abandonner ma loi, s'ils 
ne marchent plus dans mes préceptes, 

4. S'ils profanent mes ordonnances, et s'ils ne gardent 
pas mes commandements, 

+, Je visiterai leurs iniquités avec la verge, leurs péchés 
avec les châtiments. 

6. Mais je ne retirerai point dé lui ma miséricorde, el je 
né manquérai point à la vérité de mes promesses, 

4, Je ne violerai point mon alliance, et je ne rendrai point 
vaines les paroles sorties de mes lèvres. 

36, Je l'ai juré une fois par ma sainteté, ét je ne manquerai 
point dé parole à David : 

37. Sa race durera élernellement, 

38. Et son trône brillera éternellement en ma présence 
comme le soleil, comme la luné qui est dans sa plénitude, 
cormme l'arc-en-ciel témoin fidèle de mon alliance, 

3). Cependant vous nous avez rejetés el méprisés; vous 
avez différé la venue de votre Christ. 

4H). Vous avez rompu l'alliance faite avec votre serviteur; 
vous avez renversé à lérre et profané son sancluairé. 

41. Vous avez détruit toutes lés barrières qui le proté- 
gealent,; vous avez jeté la terreur dans ses forteresses. 

42. Tous ceux qui l'ont trouvé sur leur voie ont enlevé ses 
dépouilles; il est devenu l'opprobre de ses voisins. 

#3. Vous avez élevé le bras de ceux qui laccablaient; vous 
avéz comblé déjoie tous ses ennemis. 

#4. Vous avez retiré le secours que vous donniez à 565 
armés, ét vous né l'avez plus assisté dans les combats. 

45. Vous l'avez dépouillé des cérémonies saintes qui ser- 
valent à lé purifier, el vous avez brisé son trône contre 
lerre. 

46. Vous avez abrégé les jours de son régné; vous l'avez 
couvert de confusion. 

47. Jusqu'à quand, Seigneur, continuerez-vous de vous 
cacher? Jusqu'à quand votre colèré sera-t-elle embrasée 
comme un feu” 

48, Souvenez-vous combien c'est peu de chosé que ma vie. 
Est-ce donc en vain que vous avez créé tous les enfants des 
hommes 

49. Quel est l'homme vivant et qui ne verra pas la mort? 
Qui sauvera sa vie dés droits du tombeau? 

50. Où sont, Seigneur, vos anciennes miséricordes, que 
vous avez promises à David avec serment, ét en prenant 
votre vérilé à témoin? 

Fi. Souvenez-vous, Seigneur, de l'opprobre que vos ser- 
viteurs ont souffert de la part de plusieurs nations, et dont 
j'ai renfermé l'amertume dans mon sein; 

5. Du reproche de vos ennemis, de ce reproche qu'ils 
vous ont adressé, Seigneur, à cause de votre changement à 
l'égard de votre Christ. 

53. Le Seigneur soit béni éternellement! Qu'il en sait 
ainsi! qu'il en soit ainsi! 
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&, Ni la flèche qui vole au milieu du jour, ni les complots 
tramés dans lés ténèbres, ni les attaques du démon en plein 
raid. 

7. Mille tomberont à ta gauche, et dix mille à ta droite: 
mais la mort n'approchera pas de toi. 

8. Cependant tu jettéras les veux autour de toi et tu con- 
templeras le châtiment des pécheurs , 

9. Parce que tu as dit : Seigneur, vous êtes mon espérance, 
Parce que Lu as placé Lon refuge dans le Très-Haut. 

10. Le mal ne viendra pas jusqu'à toi, et les fléaux n’appro- 
cheront point de La demeure: 

M. Car le Seigneur a commandé à ses anges de veiller sur 
toi et de te garder dans toutes tes voies. 

12. Ils te porteront dans leurs mains, dans la crainte que 
tu ne heurtes ton pied contre la pierre’. 

135, Tu marcheras sur l'aspic ét sur le basilic: tu fouleras 
aux pieds le lion et le dragon. 

14. Parce qu'il a espéré en moi, dit le Seigneur, je le déli- 
vrérai; je le prolégerai, parce qu'il a connu mon nom. 

15. Il criera vers moi, et je l'exaucerai; je suis avec lui 
dans la tribulation; je l'en rétirerai et je le glorifierai. 

16. Je le comblerai d’une longue suite de jours, et je lui 
ferai voir le salut que je lui destine. 


PSAUME LAXXXIX 
Prière pour obtenir grâce on faveur de l'homme périssible. 


4. Prière de Moïse, l'homme de Dieu, 

Seigneur, vous avez été notre refuge de génération en gé- 
nération. 

9, Avant que les montagnes fussent créées, que vous eussiez 
formé la terre ét le monde, vous êtes Dieu dé toute éternité, 
et dans tous les siècles. 

3, Ne réduisez pas l'homme au dernier abaissement, vous 
qui avez dit : O enfants des hommes, lournez-vous vers moi. 

4. Car mille ans sont à vos veux comme le jour d'hier qui 
est déjà passé, 

Et commé une veille de la nuit ; 

5. Leurs années seront regardées comme un néant. 

6, L'homme estcomme l'herbe que l'on voit fleurir le matin, 
at qui bientôt est flétrie; le soir elle est sans force, elle durcit 
et se dessèche. 

7. De même votre colère nous a abattus, et votre indigna- 
tion nous a jetés dans Le trouble, 

$. Vous avez mis nos iniquités en votre présence, et exposé 
le cours de notre vie à la lumière de votre visage. 

, Tous nos jours s6 sont écoulés, et nous avons défailli en 
Bace de votre colère. 

Nos années n'ont pas plus de consistance que le fragile tra- 
val de l'araignée ; 

10. Notre carrière est réduite à soixante-dix ans, 

À quatre-vingts ans pour les plus forts; au delà, il n'y a 
que peine ét douleur ; 

Puis survient l'affaiblissement, et nous sommes enlevés. 

11. Qui connaît la puissance de votre colère” Qui peut vous 
craindre assez pour en mesurer l'étendue rité durant la nuit, 

12, Faites enfin éclater la force de votre droite, et mstruisez 1 | #. Sur l'instrument à dix cordes, avec des cantiques, sur 
notre cœur dans la sagesse, B la harpe. 

13. Revenez à nous, Seigneur; jusqu'a quand différerez- +. Car vous m'avez comblé de joie, Seigneur, par la vue 
vous? Laissez-vous fléchir aux prières de vos serviteurs. de vos créatures; je serai dans le ravissernent en considérant 

14. Nous avons té comblés de votre miséricorde dès le lés ouvrages de vos mains. 
malin; nous avons tréssailli de joie, et nous avons été 6, Que vos œuvres sont magnifiques, à mon Dieu! Que 
remplis dé consolation tous les jours de notre vie. vos pensées sont profondes ! 

15. Nous nous sommes réjouis à proportion du temps que 7. L'homme stupide les méconnaîtra, et l'insensé n’en 
vous nous avez afligés, à proportion des années qu'ont duré aura point l'intelligence. 

NOS TAUX, 8. À peine les pêcheurs ont-ils poussé comme l'herbe, à 

16. Jetez les yeux sur vos serviteurs qui sont vos ouvrages, péiné ceux qui commettent l'iniquité ont-ils paru avec éclat, 
êt prenez soin de leurs enfants. Qu'ils périssent à jamais ; 

17. Que la splendeur du Seigneur notre Dieu soitsur nous; M J. Mais vous, Seigneur, vous êtes éternellement le Très- 
tonduisez d'en haut les ouvrages de nos mains; daignez Mae LE Haut. 
diriger toutes nos actions. É 10, Car voici que vos ennemis, Seigneur, vont périr, et 
tous ceux qui commeéttent l'iniquité seront dissipés: 

11. Et ma force s'élèvera comme la corne de la licorne, et 
a vieillesse se renouvellera par votre abondante miséricorde. 

12. Mon œil à regardé mes ennemis avec mépris; mon 
orcille entendra parler de la punition dés méchants qui 
s'élèvent contre moi. 

43. Le juste fleurira comme le palmier; il se multipliera 
comme le cèdre du Liban, 

1%. Ceux qui sont plantés dans la maison du Seigneur? 
fleuriront dans les parvis de notre Dieus, 

45. Ils se multiplieront de nouveau dans une vicillesse com- 
blée de biens, et ils seront remplis de vigueur et de patience, 
16, Pour annoncer 

Que le Seigneur notre Dieu est plein d'équité, et qu'il n'y 
a point d'injustice en lui. 


PFSAUME XCI 
Louange 4 Thiou au sujet de ses œuvres, particulièrement de #1 justice. 


Peaume-cantique 1. Pour Le jour du sabbat. 

2. Il est bon de louer le Seigneur, dé chanter des hymnes 
à votre nom, à Trés-Haut, 

3, Pour annoncer le matin votre miséricorde, et votre vé- 


PSAUME XC 
Sous la protection de Dien nous sommes en sûreté. 


Cantique de louange de David, 

1. Celui qui habite dans l'asile du Très-Haut demeurera 
sus la protection du Dieu du ciel. 

2 I dira au Seigneur : Vous êles mon défenseur ét mon 
refuge; il est mon Dieu, et j'espérerai en lui. 

3. Car c'est lui qui m'a délivré du filet du chasseur, et de 
là parole âpre et piquante. 

# Il te mettra comme à l'ombre sous ses épaules; Lu séras 
jrs l'espérance sous ses ailes. 

%. Sa vérité 'environnera conne un bouclier ; Lu ne crain- 
dras ni les alarmes de Ja nuit, 
1 Pour exprimer combien les anges que le Soignour a mis à notre garde 
témoignent de sôle pour éloigner de nous les maux corporels ou spirituels 


dont nous sommes menacés à tout moment. 
+ Le psalmistée oppose ln gloire du juste, qui doit durer éternellement, à 


D ul saint Jérüme, Moîse aurait composé ce psauree lorsque Le 

sep ue cpl dans le désert en refusant d'entrer dans la terre de Cha- 

qui en CT punition de celle révolte, détlorx que tous ceux , QUE A É Î Rp 

ns int leur vingtième année mourraient dans le désert, él ne l'éclat passager dt périssblé du péthéur, dontil s parlé au verset 8, 

dé Pas la térre promise, Josué ot Caleb excoptés. PL 3 Dans l'Église. 
Le psalmiste se parle à Ini-méme, le Fm % Dans le ciel. 
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PSAUME XCII 


Dieu, roi du mom, 


Cantique de louange de David pour le jour précédant le 
sabbat, lorsque le terre fut affermrie *. 

4. Le Seigneur est entré dans son règne, il s'est revêtu 
de gloire; le Seigneur s'est revêtu de force, il s'est armé de 
son pouvoir; 

Car il a affermi la terre, élle ne sera plus ébranlée, 

9, Votre trône, à Dieu, est préparé de toute étéernilé ; vous 
êtes avant tous les siècles, 

3. Les fleuves ont élevé, Seigneur, les fleuves ont élevé 
leur voix, 

Les fleuves ont élevé leurs vagues 

4, Avec le bruit dés grandes caux, 

La mer est admirable dans ses soulèvements; mais le Sei- 
eneur est plus admirable encore dans les hauteurs des cieux. 

5. Vos témoignages, Seigneur, sont très-dignes de notre 
foi. La sainteté doit faire l'ornement de votre maison* dans 
toute la suite des siècles. 


PSAUME XCIII 


Pribre pour obtenir le châtiment des ennemis du royaume de Dieu, 


Panne de David pour Le quatrième jour aprés le sabbet. 

4. Le Seigneur est le Dieu des vengeances; le Dieu des 
véngeances à agi avec libérté?, 

3, Faites éclater votre grandeur, vous qui jugez la terre; 
rendez aux superbes ce qu'ils méritent. 

3. Jusqu'à quand les pécheurs, à Dieu, jusqu'à quand les 
pécheurs se glorificront-ils ? 

4. Jusqu'à quand tous ces ouvriers diniquilé se répandront- 
ils en discours insolents, él proféreront-ils des paroles 
impies ? 

5. Ils ont humilié votre peuple, Seigneur, et tenu dans 
l'oppression votre héritage. 

G. Is ont mis à mort la veuve et l’étrangér, répandu le 
sang dé l'orphelin, 

7. Elils ont dit : Le Seigneur ne le verra point, le Dieu de 
Jacob n'en aura pas connaissance. 

8. Vous qui êtes plus stupides que les derniers du peuple, 
avez enfin de l'intelligence: insensés, commencez à devenir 
sages. 

9, Quoi! Celui qui a fait l'oreille n'entendrait pas? Celui 
qui a formé l'œil né verrait pas” 

10, Celui qui reprend les nations ne vous convaincrait pas, 
lui qui enseigne la science à l'homme? 

11. Le Seigneur connait les pensées des hommes; 1l sail 
qu'elles sont vaines. 

12. Heureux l'homme que vous avez vous-même instruit, 
Seigneur, él à qui vous avez enseigné votre loi, 

43. Afin de lui adoucir l'amertume des jours mauvais, 
jusqu'à ce que la fosse du pécheur soit creusée ! 

14, Car le Seigneur ne rejellera pas son peuple, et n'aban- 
donnera pas son héritage, 

15, Jusqu'à ce que sa juslice prononce un jugement déci- 
ail: et tous ceux qui ont le cœur droit ÿ applaudiront, 


1 Pour être chanté le vendredi, jour auqnel bn éréation fut complétés par 
l'homme, L'humanité avant 6 régénérée un vendredi par la mort de 
Jésus-Christ, le chrétien peut se servir dé ce paume comme de cantique 
d'action de grâces pour la puissance glorieuse de Jésus-Clirist, 

3 Vos adoratours doivent travailler à devenir ssints. 

5 C'est-ñ-dire que Dieu, sélon se volonté, dans Le témpa ét en la ma- 
nigre qu'il foi a plu, s'est toujours véngé dés onpies, quelque élevés 
qu'ébs fussent par leur dignité ou leur purssunee. 

4 Ce n'est pas par de désir du mal d'autrui que le penlmiste But cette 
prières il demande seulement que la justice de Then se manifeste pour 
inspirer dé la crane aux méchants ét consoler Les bons, et pour que les 
châtiments servent à ln conversion des impies. 
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PSAUME XCGY. 





16, Qui s'élévera pour me secourir contre les méchants? 
Qui s'unira avec moi contré ceux qui commettent l'iniquité? 

47, Si Dieu ne m'eût assisté, mon Ame allait habiter les 
horreurs du tombeau. 

18. Lorsque je vous disais : Mon pied est ébranlé, votre 
miséricorde, Seigneur, me souténail aussilôt, 

19. A proportion des douleurs dont mon cœur avait été 
pénétré, vos consolations ont rempli mon âme de joie. 

90, Peut-il y avoir en vous quelque chose de commun avec 
l'injustice, lorsque vous nous faites dés commandements pé- 
nibles ‘*? 

M. Les méchants tendront des pièges à l'âme du juste, et 
condarmnéeront le sang innocent, 

9, Mais le Seigneur est devenu mon refuge; mon Dieu est 
l'appui dé mon espérance. 

29. I fera retomber sur eux leur iniquité, et il les perdra 
dans leur malice; le Seigneur notre Dieu lés perdra, 


PSAUME XCIV 
Invitation à louer Dieu où à lui obéir. 


Cantique de louange de David, 

4. Venez, réjouissons-nous dans lé Seigneur; chantons des 
hymnes à Dieu notre Sauveur, 

3, Hätons-nous de nous présenter devant lui, pour célébrer 
ses louanges, él chantons avec joie des cantiques à sa gloire. 

3. Car le Seigneur est le grand Dieu, le grand Roi au- 
dessus de tous les dieux. 

4. La terre, dans toute son étendue, est en sa main, ét les 
plus hautes montagnes sont à lui. 

5. La mer lui appartient: c'est lui qui l'a faite, et ses mains 
ont aussi formé la terre. 

6, Venez, adorons-le: prosternons-nous, et pleurons devant 
lé Seigneur, qui nous a créés; 

7. Car il est le Seigneur notre Dieu, et nous sommes son 
peuple, qu'il nourrit dans ses pâlurages, ét ses brebis, qu'il 
conduit comme avec la main. 

8, Aujourd'hui:, si vous entendez sa voix, gardez-vous bien 
d'endurcir vos cœurs; 

9. Comme au jour du murmure ét de la tentation dans le 
désert, où vos pères me tentérent pour m'éprouver, et où ils 
virent mes Œuvres. 

10. Pendant quarante ans je fus irrité contre ce peuplé, él 
j'ai dit: Leurs cœurs sont toujours égarés. 

41. Us n'ont pas connu mes voies; el j'ai juré, dans ma 
colère, qu'ils n'éntreraient point dans le lieu de mon repos”*. 


PSAUME XCV 
Louéx Dieu, 


Cantique de Danid 1. Qui fut chanté lorsqu'on bätissait la 
maison, aprés Le coptivités. 

Chantez au Seigneur un cantique nouveau: toute la terre, 
chantez au Scigneur. 

3, Chantez au Seigneur, et bénissez son nom; annoncer 
dans la suite de tous les temps le salut qu'il nous apporte. 

3. Publiez sa gloire parmi les nations, ses merveilles parmi 
tous les péuples. 


\ Ajoutez : El pouvéz-vous manquer de rendre justioe à ceux qui bes 
aurent Mdélement ohecrvés? 

5 Selon l'interprétation de saint Paul, cat aujourd'hui signifie tout le 
temps dé celte vie; il peut marquer aussi un jour particulier, les jours de 
grace elde salut où Dieu nous presse dé nous convenir, 

# Ce eu de repos était la terre promise à l'égard des Israélites; pour 
nous, c'est Le repos de l'éternité, ba ficité du ciel. 

4 Ce psaume, compost par David dans le temps qu'il transfère l'arche dé 
la masson d'Obédédons sur ls LUTTE TE EU de Sion, a pu dre chanté au lemps 
d'Esdras, aprés le retour de la captivité de Babylone, lorsqu'il eut fsit 
rébitir Le temple. 
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4. Car le Seigneur ést grand et digne dé toute louange: il ; H \ \L 2. Le Seigneur a fait connaitre le salut qu'il nous réservait ; 
est plus redoutable que tous les dieux. | a révélé sa justice aux veux des nations. 
5. Tous les dieux des nations sont dés démons; mais c'est 3. Il s'est souvenu de sa miséricorde, ét de la vérité des 
le Seigneur qui a fait les cieux. promesses qu'il avait faites à la maison d'Israël. 
6. La louange et la beauté l'environnent; la sainteté et la Toute l'étendue de la terre a vu le salut que notre Dieu 
magnificence reluisent dans son sanctuaire. NOUS 4 procuré. 
7. Apportez au Seigneur, familles des nations, apportés au #. Toute la terre, louez Dieu avec dés transports de joié: 
Seigneur l'honneur et la gloire ; chantez, tressaillez d'allégresse, et jouez des instruments. 
8. Apportez au Seigneur la gloire due à son nom. 5. Chantéz sur la harpe des cantiques au Seigneur: sur la 
Prenez des victimes, et entrez dans ses parvis; harpe et sur l'instrument à dix cordes; 
9. Adorez le Seigneur à l'entrée de son saint labernacle ü. Sonnez des clairons et des trompettes. 
Que la terre entière tremble devant sa face. Faites rélentir des hymnes de joie en présence du Sei- 
10, Dites parmi les nations que le Seigneur à élabli son gneur votre Roi. 
régné: 7. Qué la mer soil émue, et tout ce qu'elle contient: la 
Car il a affermi la terre, qui ne sera plus ébranlée ; il terre, ét tout ce qui l'habite. 
jugera les peuples selon l'équité. 5. Les fleuves frapperont des mains; les montagnes tres- 
41. Que les cieux se réjouissent; que la terre tressaille; sailliront de joie 
que la mer s'ébranle, et tout ce qu'elle renferme. 9. À la présence du Seigneur, car il vient juger la terre. 
49. Les campagnes, avéc tout ce qu'elles contiennent, Îl jugéra toute la terre selon la justice, et les peuples selon 
seront dans l'allègresse. l'équité. 
Tous les arbres des forêts tressuilliront alors 
44. A la présence du Seigneur, car il vient juger la terre. 
Il jugera l'univers dans la jushice, el les peuples selon sa 
vérité. 


PSAUME XGVIII 


Le Seigneur est saint, 


1. Psuume de David. 

Le Ssigneur règne: que les nations soient émues dé colère, 
Ilrègne, celui qui est assis sur les chérubins : que la terre 
tremble. 

2 Le Scigneur est grand dans Sion; il est élevé au-dessus 
de tous les peuples. 

+, Qu'ils rendent gloire à votre grand nom, parce qu'il est 
terrible et saint; 

4. Et que la majesté du Roi éclate dans son amour pour la 
justice. 

C'est vous qui avez élabli les régles de l'équité; vous avez 
exereé Le jugement et la justice au milieu de Jacob. 

5. Exaltez la gloire du Seigneur notre Dieu, et adoréz 
l'escabeau de ses pieds!, car il est saint. 

G, Moïse ét Aaron étaient ses prêtres, ét Samuél était du 
nombre de ceux qui invoquaient son nom. 

Ils invoquaient Le Seigneur, et il les exauçait; 

7. I leur parlait dans la colonne dé nuée. 

Ils gardaient ses ordonnances ét le préceptée qu'il leur 
avul donné. 

8. Seigneur notre Dieu, vous les exauciez; 6 Dieu, vous 
avez usé envers eux dé miséricorde, lors mème que vous 
tiriez vengeance de leurs transgréssions. 

9. Glorifiez le Seigneur notre Dieu, et adorez-le sur sa 
sainte montagne: car le Seigneur notre Dieu est saint. 


PSAUME XCVI 
Le royaume dé Dieu, 


1. Psoume de David quand le terre fut établie, 
Le Seigneur a régné; que la terre tressaille de joie; que 
toutes les iles se réjouissent, 
2. Les nuées et l'obscurité lenvironnent: la justice et le 
jugement sont les bases de son trône. 
3. Un feu le précèdera, et embrasera autour de lui ses 
énnémis. 
#. Ses éclairs ont brillé dans tout l'univers; la terre les a 
vus, et elle en à été épouvantée. 
5, Les montagnes se sont fondues comme la cire à la face 
du Seigneur; la face du Seigneur a fait fondre toute la terre. 
6, Les cieux ont annoncé sa juslice, et tous les peuples 
ont vu sa gloire. 
7, Qu'ils soient tous confondus, ceux qui adorent dés 
idoles, et qui se glorifient dans leurs faux dieux. 
Adorez-le, vous tous qui êtes sés anges. 
8. Sion l'a entendu, et elle s'en est réjouie, 
Et les filles de Juda ont tressailli de joie, Seigneur, à cause 
de vos jugements ; 
. Car vous êtes le Seigneur, le Très-Haut, au-dessus de 
lüoute la terre; vous êtes infiniment élevé au-dessus de tous 
les dieux. 
10, Vous qui aimez le Seigneur, haïssez le mal; le Sei- 
gneur garde les âmes de ses saints, et il les délivrera de la 
Man du pécheur. 
11. La lumière s'est levée sur le juste, ét la joie sur ceux 
qui ont le cœur droit, 
12. Justés, réjouissez-vous dans le Seigneur, ét célébrez 
par vos louanges la mémoire de sa sainteté. 


PSAUME XCIX 
Fender gloire à Tien. 


A. Pecume pour l'action de grâces. 

2, Chantez à la gloire de Dieu, peuples de toute la terre; 
servez le Seigneur dans la joie*, 

Entrez en sa présence avec de saints transports. 

3. Sachez que le Seigneur est Dieu: c'est lui qui nous à 
faits, ct non pas nous-mémes. 

Vous, son peuple; vous, les brebis de ses pâturages, 

Ÿ _£. Entrez sous ses portiques en célébrant ses louanges, 
À dans ses parvis en chantant des hymnes; rendez-lui des 
actions de grâces. 


PSAUME XCVII 
Louange au Libérateur et au Juge souverain. 


1. Psoume de Dovid. 

Chantez au Seigneur un nouveau cantique, parce qu'il & 
it dés choses admirables. 

Su droite neo brés puissant lui ont donné la victoire. Ü L'arché sur lquelle Dieu se conmdail présent, et qui élait uné figure de 
nos sans labernacies. 
3 Le service de l'homme est souvent plein d'amenume et de dégoût; 
mais dans le service de Dieu il ya liberté et joie, parce que ce n'est pas 
Ÿ Ja contrainte qui sert, mais l'amour que donne lai grâce on Jésus-Christ. 
(5. AUGUSTIX.| 


L C'était, cn cet, dans le parvis et à l'entrée du tabernacle qu'on imrmo- 
lait à Dion des victimes. 
3 Les Israélites regardaient les peuples étrangers qui étaient au delà de 
Môrs comme des insulaires, 
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Louez son nom; Fe MUR après m'avoir élevé bien haut, vous m'avez brisé contre 
5. Car le Seigneur est plein de douceur; sa miséricorde est SNA E lérre. 

éternelle, et sa vérité s'étend d'âge en âge. 12, Mes jours ont décliné comme l'ombre, et je me suis 

desséché comme l'herbe. 

13. Mais vous, Seigneur, vous subsistez éternellement, 

et la mémoire de votre nom se perpétue d'âge en âge. 

14. Vous vous léverez, et vous aurez pitié de Sion, car le 

temps est venu d'avoir pitié d'elle; le temps est venu, 

15. Parce que ses ruines sont aimées de vos serviteurs, 

et qu'ils auront compassion de la terre où elle s'éleva, 

16. Alors les nations craindront votre nom, Seigneur; et 

tous les rois de la terre respecteront votre gloire, 

17. Lorsque le Seigneur aura bâti Sion, et qu'il se fera 


PSAUME C 
Résolutions d'un bon roi. 


1. Peaume de David. 
Je chanterai la miséricorde et la justice devant vous, à 
Seigneur! 
Je les chanterai sur des instruments, 
2. Et je m'appliquerai à connaitre la voie qui est pure et 
sans tache. Quand viendrez-vous à moi? voir dans sa majesté. 
Je marchais dans l'innocence de mon cœur au milieu de : 18. Il a regardé la prière des humbles, et il n’a pas méprisé 
mia Maison. 1% - leurs vœux. 
3. Je né mé proposais rien d'injuste devant les veux; je | 19. Que ceci soit écrit pour une race qui doit venir; un 
haïssais ceux qui violaient votre loi. peuple qui sera créé plus tard, louéra le Seigneur, 
Celui dont le cœur était corrompu 90. Parce qu'il a regardé du haut de son sancluaire; le 
4. N'avait aucune société avec moi; et jé né connaissais Seigneur à jeté un regard du ciel sur la terre, 
point celui qu'une conduite maligne éloignait de moi, 21. Pour écouter les gémissements des caplifs, pour rendre 
5. Je perséontais celui qui médisait en secret de son pro- la liberté aux enfants dé ceux qu'on a mis à mort; 
chain. 22, Afin qu'ils célèbrent dans Sion le nom du Seigneur, et 
Je ne mangeais point avec ceux dont l'œil est superbe et qu'ils chantent ses louanges dans Jérusalem , 
le cœur insaliable. 23. Lorsque les peuples s'uniront ensemble avec les rois 
G. Mes veux ne regardaient sur la terre que ceux qui pour servir le Seigneur. 
étaient vraiment fidèles, afin de les faire asseoir à côté de 24, Le jusie, encore dans la force de l'âge, a dit au 


moi; et jé n'avais pour ministre que celui qui marchait dans | y Seigneur : Faites-moi connaitre le petit nombre de mes 
une voie innocente, IMUWET jours. 

7. Celui qui agit avec orgueil ne demeurera point dans RAA 2%. Ne me rappelez pas lorsque je ne suis encore qu'à 
mon palais: celui qui profère des choses injustes n'a pu la moilié de més jours; vos années, à vous, dureront dans 


se rendre agréable à mes veux. 

5, Je méllais à mort dés le matin tous les pécheurs dé la 
terre, afin dé bannir dé la cité du Seigneur tous ceux qui 
commeéttent l'iniquité. 


la suite de tous les âges. 

%. Scigneur, vous avez fondé la terre dès le commen- 
cement, et les cieux sont l'ouvrage de vos mains. 

27. [ls périront; mais vous, vous demeurerez; ils s'useront 
tous comme un vétement. 

Vous lés changerez comme un manteau, et ils changeront 
de forme ; 

2. Four vous, vous êtes toujours le même, ét vos années 
n'auront point dé fin. 

91, Les enfants de vos serviteurs auront une demeure per- 
manente, et leur race séra éternellement heureuse. 


PSAUME CI 
Piuotes d'un ioforbtuné dermandant sa délivranec, 


1. Prière du pouvre lorsqu'il sera dans Paffliction et qu'il 
répandre sa prière en présence du Seigneur. 
2. Seigneur, éxaucez ma prière, el que mon cri s'élève 
Jusqu'à vous. 
3. Ne détournez pas de moi votre face; en quelque jour 
que jé me trouve affligé, prêtez l'oreille à ma voix. 
En quelque temps que je vous implore, hâtez-vous de 
m'ExaUucer. 
4. Car mes jours se sont évanouis comme li fumée, et 
mes os se sont desséchés comme du bois prêt à prendre 
leu 1, 
5. J'ai été frappé comme l'herbe des champs; et mon 
cœur s'est desséché, parce que j'ai oublié dé manger mon 
pain. 
ü. Ma peau s'est collée à mes os à force de gémissements, 
1. Je suis semblable au pélican, qui habite le désert; au 
hibou, qui se plait au milieu des ruines. 
8. Je veille, et je suis comme le passereau perché sur un 
toit solitaire. 
4. Mes ennemis me faisaient des reproches durant tout le 
jour; et ceux qui me louaïent faisaient des imprécations 
Contre moi: 
10, Parce que je mangeais la cendre comme le pain, et 
que je mélais mon breuvage de mes larmes, 
11. À la vue de votre colère et de votre indignation; car, 


FSAUME CII 
Lounge el action dé grises pour Les bienfaits de Dieu, 


1. Le David lui-miéme. 

Bénis le Seigneur, à mon âme, et que tout ce qui est au 
dédans de moi bénisse son saint nom. 

2. Bénis le Seigneur, à mon âme, et garde-toi d'oublier 
jamais ses bienfaits. 

+. C'est lui qui te pardonne toutes tes iniquités, et qui 
guérit toutes tes langueurs. 

#. Il a racheté La vie de la mort; il te couronne de miséri- 
corde ét d'amour, 

9, I remplit tes désirs par ses bienfaits; ta jeunesse sera 
renouvelée comme celle de l'aigle. 

6, C'est le Seigneur qui fait miséricorde; il rend justice à 
tous ceux qui souffrent l'oppression. 

7. Il a fait connaitre ses voies à Moïse, ses volontés aux 
enfants d'Israël. 

8, Le Seigneur est miséricordieux et plein de tendresse; 
il est patient, et riche en miséricorde. 

9. Il ne sera pas irrité pour toujours; ses menaces ne sont 
pas inflexibles, 

10. Il ne nous a pas traités selon nos péchés, el il ne nous 
a pas punis selon la grandeur de nos iniquités. 

11. Autant le ciel est élevé au-dessus de la terre, autant 
sa miséricorde s'élève et s'affermit sur ceux qui le craignent: 


1 Fur l'excba de la tristesse, Solon l'Écriture, la tristesse du cour des- 
séchée les 66, LProv., xvit, 5.5 
+ Acouse de pou grande douleur, Le pain est pris ici pour toute sorte dé 
nourriture. 


ST = ES 
re + LE FF Co 
a | QE 
eat 


= r!, a ; ee A M. 0 L rang 
Ve Ë RTE LeS ” | ‘à : 
: _ Fe ra 








309 PEAUME GITE. nn ., FPSAUME CITY. 840 
= 



























































































42, Autant l'orient est éloigné de Foccident, autant il a 
éloigné de nous nos iniquités. 
13. Comme un père a de la tendresse pour ses enfants, 
ainsi le Seigneur a compassion de ceux qui le craignent; 
44. Car il connait l'argile dont nous sommes pétris. 
Il se souvient que nous ne sommes qué poussière : 
15. Les jours de l'homme passent comme l'herbe; comme 
la feur des champs il fleurit et se fane. 
16. Car l'esprit ne fera que passer en lui, ét il ne subsis- 
tera plus; il ne connaîtra pas même la place qu'il occupait. 
47. Mais la miséricorde du Seigneur est de toute éternité ; 
elle reposera éternellement sur ceux qui le craignent. 
Et sa justice se répandra sur les enfants des enfants 
18, De ceux qui gardent son alliance, 
Et qui se souviennent dé ses préceptes pour les accomplir. 
49. Le Seigneur a préparé son trône dans le ciel; toutes 
choses seront assujéthiés à son empire, 
9, Bénissez le Seigneur, anges qui le servez; êtres pleins 
de puissance et revêtus de force, qui exécutez ses ordres 
aussitôt que le son de sa voix a frappé votre oreille. 
941. Bénissez le Seigneur, armées célestes; vous, ses mi- 


48. Les hautes montagnes servent de retraite aux cerfs, 
él les rochers aux hérissons. 

19. Il a fait la lune pour marquer les temps: le soleil 
connait lé moment de son coucher. 

20. Vous avez répandu les ténèbres, et la nuit à été faite : 
et c'est durant la nuit que toutes les bêtes de la forêt passe- 
rant, 

91. Et que les lionceaux rugissent après leur proie, et 
cherchent la nourriture que Dieu leur a destinée. 

22, Le soleil se lève, ils se rassemblent, et se retirent dans 
leurs tanières. 

25. Alors l'homme sort pour son ouvrage, pour travailler 
jusqu'au soir. 

24. Que vos œuvres sont grandes et merveilleuses, Sei- 
gneur! Vous avez tout fail avec sagesse; la terre est toute 
remplie de vos biens, 

25. Cette vaste mer, qui étend au loin ses bras, renferme 
dés poissons sans nombre, 

Des animaux grands et petits: 

26. Les navirés sillonnent ses ondes. 

On y voit la baleine, que vous avez formée pour se jouer 
dans ses eaux. 


22. Bénissez le Seigneur, ouvrages de ses mains; bénissez- | \ À / | 27. Tous ont les veux fixés sur vous pour recevoir lu 


Seigneur, 28, Vous la leur donnez, ils la recueillent; vous ouvrez 
votre main, ils sont tous rassasiés de vos dons, 

2). Vous détournez votre face, ils sont dans le trouble : 
vous leur ôtez lespril qui les anime, ils expirent, etils re- 
tournent dans la poussière d'où ils sont sortis. 

0. Vous enverrez votre Esprit, el ils seront créés; ét vous 
renouvellerez la face de la terre. 

1. Que la gloire du Seigneur subsiste à jamais! Le Sei- 
gneur se réjouira dans ses ouvrages; 

32, Lui qui regarde la terre, ét la terre tremble; qui touche 
lés montagnes, et les montagnes fument. 

Hi, Toute ma vie je chantérai Le Seigneur: je célébrerai 


PSAUME CTIT 
Luanges à Dieu pour les œuvres de la créalion. 


1. De David même. 
Bénis le Seigneur, 6 mon âme: Scigneur mon Dieu, vous 
avez fait paraître votre grandeur d'une manière éclatante. 
Vous êtes revêlu de gloire et de majesté ; 
2. Vous êtes couvert de la lumière comme d'un manteau. 
Vous étendez le ciel comme un pavillon, 
3. Et vous couvrez d'eaux sa partie la plus élevée, 


Vous montez sur les nuées comme sur un char; vous nt au mon Dieu dans mes concerts tant que je respirerai, 
marchez sur les ailes des vents, US M, Fuisse ma louange lui être agréable! Pour moi, je 


4. Vous faites des purs esprits vos messagers, vos mi 
nistrés de la flamme ardente, 
5. Vous avez fixé la terre sur ses bases; d'âge en âge elle 
ne chancellera plus, 
6. La mer l'enveloppe comme un vêtement; les eaux se 
hennent au-dessus des montagnes, 
7. Mais vos menaces les font fuir, et la voix de votre 
lonnerre les remplit de crainte. 
8. Les montagnes s'élèvent, et les vallées s’abaissent dans 
le lieu que vous leur avez fixé. 
%. Vous avez marqué à la mer des bornes que les eaux 
né passeront point; et elles ne viendront plus couvrir la 
terre, 
10: C'est vous qui faites couler les fontaines dans les val- 
les, et qui faites passer les eaux entre les montagnes. 
1 Les hôtes des champs viennent s'y désaltérer; l'âne qui cherchent le Seigneur se réjouisse. 
Sauvage y étanche sa soif. 4 Cherchez lé Seigneur, et sovez remplis de force; cher- 
12. Les oisequx du ciel habitent sur leurs bords; du milieu = chez sans cesse la lumière de son visage. 
des rochers ils font vetentir leur voix. Pa 5. Souvenez-vous des prodiges qu'il a opérés, dé ses mer- 
13. Vous arrosez les montagnes des eaux qui tombent d'en véilles, ét des jugements que sa bouche a dictés ; 
haut; la terre sera rassasiée des fruits que votre main fait 6. Vous, à race d'Abraham, ses serviteurs; enfants de 
éclore, Jacob, qu'il a choisis. 
14. Vous lui faites produire du foin pour les bêtes, et de 7. C'est lui qui est le Seigneur notre Dieu; lui dont les 
l'hérbe pour servir à l'usage de l'homme. jugements s'exercent sur toute li terre, 
Vous faites sortir le pain de la terre, 8. Il s'est souvenu pour toujours de son alliance; de lu 
15. Et le vin qui réjouit le cœur de l'homme. parole qu'il a prononcée pour être accomplie Jusqu'à la 
Vous lui donnez l'huile, afin qu'elle répande la joie sur millième génération ; 
FN Visage; etle pain, afin qu'il fortifié son cœur, 

A6. Les arbres de la campagne seront désaltérés, aussi 
bien que les cèdres du Liban, que Dieu a plantés. 
17. Les petits oiseaux y bâtiront leurs nids ; 

Celui dé Ja cigogne est comme le chef des autres, 


méllrai mes délices dans le Seigneur. 

Je. Puissent les pécheurs être effacés de dessus la terre, 
êt les méchants disparaitre pour jamais! Q mon âme, bénis 
lé Seigneur! 


PSAUME CIV 


Action de grices pour la conduite de Dieu telle qu'elle parait 
dans l'histoire. 


Louez le Seigneur, 

1. Louez le Seigneur‘, et invoquez son nom; annonces 
ses œuvres parrni les nations. 

2, Chantez ses louanges, chantez-les sur vos instruments: 
racontez toutes ses merveilles. 

3. Gloriliez-vous dans son saint nom; que le cœur de ceux 


1 David compos cé paaume, au moins en partie, lérsqu'il retira l'arche 
de Ba maison d'Obédédom pour La eméttre dns son palais à Jérusalem; le 
donna à chanter à Asaph, chefdées chantres, el ù sûs frères, (Vox. 1 PFaralip,, 
XvI, 7 el suv.| 
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9. Dé la promesse qu'il a faite à Abraham, et du sérmént 
qu'il a juré à Isune, 

40. Qu'il a confirmé à Jacob par un décret irrévocable, et 
à Israël pour être un pacté éternel, 

11. En disant : Je vous donnerai la terre de Ghanaan pour 
votre hérilage. 

4%. Au temps où leur race se comptait encore, où 16 
étaient en pelit nombre, ét étrangers dans le pays, 

13. Ils passtrent d'une nalion à une autre, et d'un royaume 
à un autre peuple. 

44. I ne permit pas qu'on leur fit aucune violence; il châtia 
méme des rois à cause d'eux, 

45. En leur disant : Ne touchez point à mes élus, et gur- 
dex-vous d'ofenser mes prophètes. 

46. Etil appela la famine sur la terre, et il brisa le soutien 
de l'homme en ôtant le pain. 

17. Il énvova un homme devant eux, Joseph, qui avait été 
vendu comme esclave. 

18, Ses pieds furent resserrés dans les entraves; il fut 
chargé de fers, 

19. Jusqu'à ce que sa parole fit accomplie. 

Il fut embrasé par la parole du Seigneur. 

). Le roi envoya vers lui, el fit tomber ses chaines; le 
prince des peuples le mit en liberté. 

9. I le mit à la tête de son palais, et l'établit le maitre 
ie tous cs trésors, 

ee, Afin qu'il instruisit les princes de sa cour de la sagesse 
dont il était rempli, ét qu'il énseignât les règles de la pru- 
dence aux anciens qui composaient son conseil. 

93. Alors Israël entra en Égvpte, et Jacob habita comme 
étranger dans la terre dé Cham. 

24. Le Seigneur multiplia son peuple à l'excès, et le rendit 
plus puissant que ses ennemis. 

95, Il changea par R& le cœur dé ceux-ci, qui conçurent 
de la haine contre son peuple, et employèrent l'arufice contre 
sés serviteurs. 

96, Alors il envoya Moïse, son sérvileur, €ét Aaron, qu'il 
avail chose, 

27. Il mit en eux sa puissance pour opérer des signes ven- 
geurs ét des prodiges dans la terre de Cham. 

28, IL envoya les ténébres, et l'air fut obscurci; et il ne 
mandqua pas d'exécuter ce qu'il avait dit. 

90, Il changea leurs eaux én sang, il Gt périr leurs pois- 
sons. 

30. Leur terre enfanta des grenouilles qui pénétrérent 
jusqu'au fond du palais de leurs rois. 

1. I dit, ét une multitude de mouches et dé moucherons 
se répandit dans toute leur contrée, 

39, [I changes leurs pluies en grèlés, en globes de feu qui 
brülaient tout dans leur terre, 

3, Il frappa leurs vignes et leurs figuiérs ; 11 brisa tous 
les arbres de leurs campagnes. 

6, IT dit, et aussitôt vinrent des sauterelles ét des in- 
sectes sans nombre, 

35. Qui mangérent toute l'herbe de leurs prairies, et ron- 
gérent tout ce qui avait poussé dans leurs campagnes. 

36. Il frappa ensuite Lous les premiers-nés du pays, tous 
ceux qui faisaient leur principale force, 

37. Et il emmena les Israélites chargés d'or et d'argent, 
et il n'y avait pas un seul malade dans leurs tribus, 

6. L'Égrpte se réjouit de leur départ, car leur terreur 
planait sur toute la contrée. 

49, Il étendit une nuée pour les mettre à couvert, et il 
fi paraitre un feu pour Îles éclairer pendant la nuit, 


40. Ils demandérent, et la caille s'abattit sur leurs tentés; 2 


il les rassasia du pain des cieux. 

41. Il fendit la pierre, et il en coula des caux; elles se 
répandirent commé un fleuve dans ces lieux arides, 

43. Parce qu'il se souvint dé Ja parole sainte qu'il avait 
donnée à Abraham son serviteur. 
































ASC PSAUME CV. 813 


#3. Il a fait sortir son peuple avec allécresse, et ses élus 
avec dés transports de joie. 

44. I leur a donné les pays des nations, et les a mis en 
possession des travaux dés peuples; 

#5, Il veut ainsi qu'ils gardent ses préceptes, ét qu'ils 
restent fidèles à sa loi. 


PSAUME CV 
Grèces ot bienfaits de Diou: ingrabiule des hommes. 


Louez Le Seigneur, 

1. Louez le Seigneur, parce qu'il ést bon, parce que sa 
miséricorde est éternelle. 

2. Qui pourra répéter les merveilles du Seigneur, où redire 
toutes ses louanges? 

3, Heureux ceux qui gardent les règles de l'équité, et qui 
pratiquent la justice en tout temps! 

#. Souvenez-vous de nous, Seigneur, selon la bonté que 
vous avez toujours témoignée à votre peuplé; visilez-nous 
par votre assistance salutaire, 

5, Afin que nos veux soient Lémoins du bonheur de vos 
élus, que nous avons part à la joie de votre peuple, et que 
vous soyez louë dans votre héritage. 

6. Nous avons péché comme nos pères ; nous avons commis 
l'injustice; nous nous sommes livrés à l'iniquilé. 

7. Nos pères en Égypte ne comprirent point vos mer- 
vellles; ils ne se souvinrent point de la multitude de vos 
miséricordes, 

EL ils vous irrilèrent élant près de la mer, prés d'entrer 
dans la mer Rouge. 

8. Et le Seigneur les sauva pour la gloire dé son nom, pour 
faire éclater sa puissance. 

9, Igronda la mer Rouge, et elle se dessécha;s il les con- 
duisit à travers les abimes, comme un troupeau dans le 
désert, 

10. Il les délivra des mains de ceux qui les haïssaient, et 
les déroba aux atteintes de leur ennemi, 

11. Les eaux se repliérent sur ceux qui les poursuivaient: 
pas un d'eux n'échappa. 

12. Alors ils crurent à sa parole, et ils frent rétentir ses 
louanges. 

14, Mais bientôt ils s'en lassérent; ils oubliérent de nou- 
veau 5es œuvres; ils n'altendirent pas l'exécution de ses 
conseils. 

14. Ils formèrent d’avides désirs dans le désert; ils ten- 
térent Dieu dans la plaine stérile, 

45. Etil leur accorda leur demande: il les rassasia jusqu'à 
lexcis. 

46. Hsirritèrent dans le camp Moïse, et Aaron, le saint du 
Seigneur, 

17. La terre s'entr'ouvrit, et engloutit Dathan; elle se re- 
lerma sur la troupe d'Abiron. 

48. Un feu s'alluma contre leur bande saérilége; la flamme 
consuma les coupables. 

19. Ils se firent un veau près d'Horeb, et se proslernèrent 
devant un vil métal. 

90, Is échangèrent le Dieu de leur gloire contre l'image 
d'un veau qui broute l'herbe. 

91, Ils oublièrent le Dieu qui les avait sauvés, qui avait fuit 
des merveilles en Égypte, 

%, Des prodiges inouis au pays de Cham, des signes ter- 
ribles aux bords de la mer Rouge, 

39. Il voulait les anéantir, si Moïse son élu ne s'y fül 
opposé en brisant ce veau d'or, ét en se présentant devant 
lui 

Pour détourner sa colère et l'empêcher de les perdre. - 

24. Ils n'eurent encore que du dédain pour une lérré qui 
devait être l'objet de leurs désirs. 

Ils ne crurent pointà su parole: 
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95. Ils murmurèrent dans leurs tentes; ils n'écoutérent 
point la voix du Seigneur ; 

o6. Et il éleva sa main sur eux pour les exterminer dans lé 
désert, , 

a7, Pour rendre leur race misérable parmi les nalions, el 
les disperser en divers pays! 

98, Ile se consacrèrent à Béelphegor: ils mangérent des 
victimes offertes à des dieux morts. 

4), Et ils irritérent le Seigneur par des œuvres criminelles ; 
un grand nombre parmi eux périrent. 

0. Mais PFhinéès se leva, et il apaisa le Seigneur, et la 
mortalité cessa. 

4. Son sèle lui à été imputé à justice; il en a reçu lé prix 
de race en race dans la suile des âges. 

, Ils irritérent encore Dieu aux eaux de Contradiction, 
et Moïse fut aflligé à cause d'eux, 

#. Car ils aigrirent son esprit, 

Et il fit paraitre quelque doute dans ses paroles. 

4. Ils n'exterminèrent point les nalions que le Seigneur 
leur avait marquées. 

35, Ils contractérent des alliances parmi ces nations; ils 
apprirent à pratiquer leurs œuvres; 

6. Is adorèrent leurs idoles Luilléés en sculpture, ce qui 
leur fut uné occasion de scandale. 

47, Is immolérent leurs fils ét leurs Billes aux démons. 

%. Is répandirent le sang innocent, le sang de leurs fils 
et de leurs filles, en les sacriflant aux idoles de Chanaan. 

Et la terre fut infectée par ce sang répandu. 

M, Elle fut souillée par leurs œuvres criminelles, et ile 
offrirent un culte adultère aux idoles qu'ils avaient mventées. 

40, Le Seigneur éntra en courroux contre son peuple, ét il 
répoussa son héritage avec horreur, 

#1. Iles livra à la merci des nations, et ceux qui les haïs- 
saient eurent l'empire sur eux. 

#2, Leurs ennemis les accablèrent de maux; ils furent 
ibissés sous leur puissance. 

#, Souvent [eu les délivra: 

Mais eux continuërent de l'aigrir par leurs desseins crimi- 
néls : leurs iniquités leur attirérent de nouvelles humiliations. 

#5. Il les regarda néanmoins lorsqu'ils étaient affigés, et il 
écouta leur prière. 

4. Il se souvint de son alliance; et dans la grandeur de sa 
miséricorde il se repentit du mal qu'il leur avait fait; 

46, Il fit de nouveau éclater cette miséricorde à leur égard 
dévant tous ceux qui les avaient tenus en esclavage. 

#7. Sauvez-nous, Seigneur notre Dieu, et rassemblez-nous 
du milieu des nations, 

Afin que nous rendions grâces à votre saint nom, et que 
nous méttions notre gloire à chanter vos louanges. 

48. Béni soit le Seigneur Dieu d'Israël, comme il l'est 
depuis le commencement des siècles et jusqu'à la fin des âges! 
Et tout le peuple dira : Ainsi soit-il! ainsi soitll! 


PSAUME CVI 
Cntique d'action de grâces aprés la délivrance. 


Louez le Seigneur, 

1. Louez le Seigneur, parce qu'il est bon, parce que sa mi- 
séricordé est éternelle. 

2 Qu'ils le disent ceux qué le Seigneur à rachetés, ceux 
Qu'il a délivrés dés mains de l'ennemi, qu'il a rassemblés dés 
Contrées lointaines, 

3. De l'aurore et du couchant, de l'aquilon et de la mer*, 

+ 4. Ils ont erré dans la solitude, dans une Lerre sans eaux ; el 
ilsn'ont trouvé aucune voie qui les conduisit à une villé habilée, 


: Cest Ce Qu'il à fait, soit du temps de Nabuchodonwsor, soit du tempe 
de Vespusien et de Titus, 


À Cest-4- dire du nor et du midi. 
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5. [ls souffraient la faim et la soif, ils tombaient en défail- 


_ lance. 


G. Dans leur angoisse, ils ont erié vers le Seigneur, Lil les 
a tirés de leur détresse. 

7. Il les a fait marcher dans le droit chemin, pour les con- 
duire à la ville où ils devaient demeurer. 

8. Béni soit le Seigneur pour ses miséricordes, pour les 
merveilles qu'il a faites en faveur des enfants des hommes, 

%. Parce qu'il a rassasié l'âme qui était dans le besoin, et 
rempli de biens celle qui était affamée ! 

40. ls étaient assis dans les ténébres et dans l'ombre de la 
mort; courbès sous l'infortune et sous le poids des fers, 

11. Parce qu'ils s'étaient révoltés contre les oracles du 
Seigneur, el qu'ils avaient bravé le conseil du Trés-Haut. 

12 Leur cœur a été humilié par les travaux; ils se sont 
affaiblis, el il n'v avait personne pour les secourir. 

15. Dans leur angoisse ils ont crié vers le Seigneur, et il les 
a trés de leur détresse. 

14, [les a fait sortir des ténèbres et de l'ombre de la mort, 
et il a brisé leurs chaînes. 

15. Béni soit le Seigneur pour ses miséricordes, pour les 
merveilles qu'il a faites en faveur des enfants des hommes, 

16, Parce qu'il a brisé les portes d'airain, et mis en pièces 
les leviers de fer! 

17. Iles a retirés de la voie de leur iniquité ; car ils avaient 
ëté humiliés à cause de leurs injustices. 

48. Leur âme avait en horreur touté sorte de nourriture, 
et ils étuient arrivés jusqu'aux portes de la mort. 

19, Dans leur angoisse ils ont crié vers le Seigneur, et il 
les a Lirés de leur détresse. 

20, Il 4 envoyé sa parole, ét il les a guéris: il les à sauvés 
des alleintes du trépas. 

91. Loué él béni soit le Seigneur pour sés miséricordes, 
pour les merveilles qu'il a faites en faveur des enfants des 
hommes ! 

22, Qu'ils lui offrent un sacrifice de louanges, ét publient 
ses œuvres avec de joveux transports, 

3. Ceux qui descendent sur la mér dans des navires que 
le commerce conduit sur l'immensité des ondes, 

24. Ceux-là ont été témoins des œuvres du Seigneur, des 
merveilles qu'il opère sur la profondeur des abimes. 

2%. Il dit, un vent impétueux s'élève et soulève les vagues : 

6. Elles montent jusqu'au ciel; elles rétombent jusqu'au 
fond des abimes. Leur âme était en défuillance à l'aspect du 
danger: 

#7. Ils étaient agités, ils chancelaient comme un homme 
ivre; toute leur sagesse était renverséc, 

2%, Dans leur angoisse ils ont crié vers le Seigneur, et il les 
atirés de leur détresse. 

9%, [a changé la tourmente en un léger xéphyr, et les flots 
se Sont Lus. 

0, Avec le calme il a ramené la joie dans les cœurs, et il 
les a conduits au port au gré de leurs désirs. 

1. Béni soit le Seigneur pour ses miséricordes et pour les 
merveilles qu'il a faites en faveur des enfants des hommes! 

2, Qué l'on éxalte sa gloire dans l'assemblée du peuple, 
et qu'on chante sa louange dans le lieu où sont assis les 
vieillards. 

%, Il a changé les fleuves en déserts, les courants d'eau 
en sables arides, 

4. Une contrée fertile en uné plaine de sel, pour punir la 
malice de ses habitants, 

35. Il a changé les déserts en étangs, la terre aride en 
sources d'eaux vives. 

36. Il y a fixé un peuple poursuivi par la faim; ils v ont 
bâti une ville et l'ont habitée, 

37, Ils ont énsemencé les champs; ils ont planté la vigne, 
et ils ont récolté le fruit en abondance. 

38. Il les bénit, et ils se mullipliérent à Pinfinis il n'a pas 
laissé diminuer leurs troupeaux. 
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34. Puis ils ont été réduits à un pelit nombre, et afligés | 


par la violence du mal ét par la souffrance. 
40. Il a répandu le mépris sur leurs chef ; il les a fait errer 
dans des déserts, loin des routes frayies, 


#1. Mais bientôt il a tiré l'indigent de sa misère ; il a multi- ?, 


plié leurs milles comme dé jeunes agneaux. 

42. Les justes témoins de ces merveilles s'en réjouiront : 
nul des méchants n'osera ouvrir la bouche. 

#3. Quel est l'homme sage qui en gardera le souvenir, ét 
qui comprendra les miséricordes du Seigneur? 


PSAUME CVII 
Louange 4 Dieu pour la dilatation du royaume du Messie. 


1. Cantique-peaume de David. 

2, Mon cœur est prêt, à lieu; mon cœur est prèl, Je chan- 
térai, je ferai relentir vos louangés au milieu de ma gloire. 

3. Lovez-vous, ma gloire; réveillez-vous, ra lvre et ma 
harpe; je me léverai dés l'aurore. 

4. Je vous louerai, Seigneur, au milieu des peuples, et jé 
chanterai votre nom parmi les nations; 

», Parce que votre miséricorde est au-dessus dés cieux, ét 
que votre vérilé s'élève jusqu'aux nuées. 

6. Q Dieu, élevez-vous au-dessus des cieux, et que votre 
clore éclale sur toute la terre, 

7. Afin que vos hien-aimés soient délivrés. 

Sauvéz-moi par votre droile, et exaucéz-moi. 

8. Dieu à parlé dans son sanctuaire, 

Je mé réjouirai, je partagerai Sichem, el je mesurerai la 
vallée des tentes. 

9, Galaad et Manassé sont à moi; Éphraïm est la force de 
ma tôle; 

Juda est mon roi; 

10. Moab est comme un vase qui nourrit mon éspérance. 

Je m'avancerai dans l'Idumée, et je la foulerai aux pieds; 
les étrangers sont devenus mes amis. 

11, Qui me fera entrer en triomphe dans la ville forte? Qui 
me conduira jusqu'en Idumée? 

12, Ne sera-ce pas vous, à Dieu, vous qui nous aviez re- 
jetée? Ne marcherez-vous pas, Ô Dieu, à la tête de nos 
armées? 

15. Donnez-nous votre secours, pour nous tirer de l'af- 
fiction; car on espère en vain son salut de la part des 
hommes. 

14, Avec le secours de Dieu nous ferons des prodiges; lui- 
même réduira au néant nos ennemis. 


PSAUME CVIII 
Sort dés ennemis du Christ. 


1. Pour la fin, psaume de David. 

2. O mon Dieu, ne taisez pas ma louange; car la bouche du 
pécheur et celle de l'homme perfide sont ouvertes sur moi. 

+ Ils ont parlé contre moi avec leur langue trompeuse : ils 
m'ont comme assiégé avec des paroles de haine; ils m'ont 
combattu sans motif, 

%. Au lieu de m'aimer, ils me déchiraient, et moi je priais 
Pour Gux, 


5, Il m'ont rendu le mal pour le bien, et la haine pour prix 
de ma tendresse. 


6. Donnez au pécheur l'empire sur lui, et que Satan soit | 


toujours à sa droiter. 


7. Lorsqu'on le jugera, qu'il sorte condamné, et que sa 
prière même devienne un crime. 


1 David parle comme un prophète rempli dé Esprit de THieu ; il me 


souhaité point, maës il prédit seulement le mal qui doit arriver à coux qui 
[h ps us 


3 Le rende plus criminel. 
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8. Que ses jours soient abrégés, et qu'un autre reçoive son 


M, Épiscopat!. 


T. Que ses enfants soient orphelins, ct que son épousé de- 


À \\ \ viénné veuve, 
qu 


10. Que ses enfants soient vagabonds et errants, qu'ils 
soient contraints de mendier, ot qu'ils soient chassés de leurs 
demeures. 

11. Que l’usurier dévore sa substance, et que des étrangers 
ee lé fruit de ses sucurs, 

. Que personne né vienne à son aide; que nul ne prenne 
ue de ses orphelins, 

43. Que sa race soit anéantie après lui, et son nom éteint 


14, Que l'iniquité de ses pères revive dans le souvenir du 
Seigneur, et que le péché de sa mère ne soit point effacé. 

15. Qu'ils soient toujours présents aux veux du Seigneur, 
et que leur mémoire soit exterminée de dessus la terre: 

16. Parce qu'il ne s'est point souvenu de fuiré miséricorde, 

17. Qu'il a poursuivi le faible et lindigent, et voué à la 
mort celui dont le cœur était percé de douleur. 

18, Ia aimé la malédiction, elle retombera sur lui: il a re- 
jeté la bénédichon, elle s'éloignera de lui. 

Il a revêtu la malédiction comme un vêtement, elle est 
entrée dans son sein comme l'eau, ellé a pénôtré comme 
l'huile dans ses 05. 

19. Qu'elle soit pour lui comme le vêtement qui le couvre, 
comme la ceinture qui serre ses reins, 

20, Tel est le traitement que le Scigneur réserve à ceux 
qui proférent des paroles meurtrières contre mon âme, 

21. Et vous, Seigneur, Seigneur, prenez ma défense, pour 
la gloire de votre nom, parce que votre miséricorde est 
pleine de douceur, 

Délivrez-moi, 

22. Car je suis pauvre et sans appui, et mon cœur ést 


F- troublé au dedans de moi. 


23. Je fuis à grands pas, comme l'ombre sur son déclin; je 
suis emporté d'un lieu à un autre, comme la sauterelle, 

24. Mes genoux ploient, affaiblis par le jeûne, et ma peau 
félrie réclame en vain s6s parfums. 

%. Je suis devenu pour eux un sujet de risée: ils m'ont 
régardé, ot ont secoué la tête. 

26. Secourez-moi, Seigneur mon Dieu; sauvez-moi par 
votre miséricorde : 

27. Et qu'ils sachent que votre main est là, et que ma 
délivrance est votre ouvrage, à Seigneur ! 

%, Ils me maudiront, et vous me bénirez; que ceux qui 
s'élèvent contre moi soient confondus; mais votre serviteur 
sera dans la joie. 

29, Que ceux qui me calomnient soient couverts de honte, 
etque leur confusiontes enveloppe comme un double manteau. 

30. Je rendrai grâces au Seigneur avec transports; je le 
louerai devant un peuple nombreux: 

31. Parce qu'il s'est tenu à la droite du pauvre, pour sau- 
ver mon Ame de ceux qui la persécutent, 


PSAUME CIX 


Le prôtre selon l'ordre de Molchisédech. 


1. Psuume de David, 
Le Seigneur a dit à mon Seigneur‘: Asseyvez-vous à mi 


" droite?, 


i ie seal pendu de désespoir, et saint Mathias à reçu son épiscopal: 
sa dignité d'apôtre, Sunt Piérre fait l'application dé ce verset au disciple 
péréde. (Act. des Ag, 11, 

# Jésus-Christ s'est appliqué lui-même cés parolés, pour prouver aux 
Juifs qu'il étut Fils conique dé Dieu de toute Mérnité, el que dans le temps 
1 était né de la race de David: mystère incompré hensible à l'aveuglement 
des Juifs auxquels il partait, « Car si, leur dit-il, David appelle le Christ 
« son scignour, comment est-il son Ge? » Coat ce paradose apparënt que 
saint Paul à développé dans son épitre aux Hébreux. 

3 Partagez avec moi ma souvoraine puissance. (Hébr.. 1, 1} 
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Jusqu'à ce que je fasse de vos ennemis l'escabeau de vos +, Lu gloire et les richesses sont dans sa maison, et ga 
justice demeure dans les siècles des sivclegt, 

4 Du sein des ténèbres une lumière s'est levée sur ceux 
qui ont le cœur droit : cette lumière est le Seigneur CoMmpa- 
tissant, miséricordieux et juste. 

%, Heureux l'homme dont le cœur s'ouvre à la pilié, qui 
prête à l'indigent, qui règle jusqu'à ses paroles avec justice! 

6. I séra inébranlable à jamais. 

1. La mémoire du juste sera éternelle; il ne éraindra point 
les traits méchants de la calomnie. 

Son cœur est toujours prét à cspérer dans le Seigneur; 

#, Son cœur est en assurance; il ne sera point ébranlé, 
jusqu'à ce qu'il voie ses ennemis À ses pieds. 

9, Il a répandu ses biens avec profusion sur le pauvre; sa 
justice demeure dans tous les siècles; sa force sera élevée en 
gloire, 

10. Le pécheur le verra, et il entrera en fureur; il grin- 
cera des dents et séchera de dépit; mais le désir des pécheurs 
périra. 


leds. 
le Le Seigneur féra sortir de Sion le sceptre de votre | 
force’; régner au milieu de vos ennemis. 
3. La principauté éclalera en vous au jour de votre force, 
dans les splendeurs des saints, Je vous ai engendré dé mon 
sein avant l'aurore. 
4, Le Seigneur l'a juré, ét sa parole est sans repentir : 
Vous êtes prêtre à jamais, sélon l'ordre de Melchisédech?, 
5. Le Seigneur est à votre droite il a brisé les rois au 
jour de sa colère. 
6. Il exercera son jugement au milieu des nations: il rem- 
plira tout de ruines; il brisera contre terre la tête de plu- 
sieurs. 
7. I boira dans le chemin de l'eau du torrent; c'est pour 
cela qu'il élévera la têtes, 


PSAUME CX 


Louange à Men à cause de ses bienfaits. 


PSAUME CXIT 


Allelute. 

1. Je vous louerai, Seigneur, de tout mon cœur dans la 
société des justes, et dans leur assemblée. 

2. Les œuvres du Seigneur sont grandes, proportionnées à 
toutes ses volontés. 

% Tout cé qu'il à fait publie ses louanges et annonce sa 
grandéur; sa justice demeure dans les siècles des siècles, 

4, Le Seigneur, clément el miséricordieux, a éternisé la 
mémoire de ses merveilles: 

à, Il a donné une nourriture à ceux qui le craignent. 

Il gardera à jamais le souvenir de son alliance ; 

6, Il fera connaître à son peuple la puissance de ses 
œuvres, 

7. En leur donnant l'héritage des nations. Les œuvres de 
ses mains sont marquées du sceau dé la vérité et de la jus- 

8. Tous ses préceptes sont immuables, garantis par la suc- 
cession des siècles, fondés sur la sincérité et la droiture. 

9. [a envoyé un Rédempteur à son peuple; il a fait une 
alliance avec lui pour toute l'éternité. 

Son nom est saint ét Lerrible, 

10, La crainte du Seigneur est le commencement de la 
CATHÉE ETES 

Tous ceux qui se réglent sur cette crainte sont remplis 
d'une intelligence salutaire, La louange dui Seigneur sé per- 
pêtue dans les siècles des siècles. 


Dieu donne s1 grice aux humbles, 


Atleluie. 

1. Louez le Seigneur, vous qui êtes ses serviteurs: louez le 
nom du Scignéur. 

2. Que le nom du Seigneur soit béni, maintenant et dans 
tous les siècles. 

3 Depuis le lever du soleil jusqu'à son couchant, le nom 
du Seigneur est digne de louanges. 

4. Le Seigneur est élevé au-dessus de toutes les nations, 
ct sa gloire au-dessus des cieux. 

5. Qui est semblable au Seigneur notre Dieu, qui habite les 
hauteurs, 

6, Et qui de là abaisse ses regards sur ce qu'il y a de plus 
humble dans le ciel et sur la terret? 

3. [tire le fuible de la poussière; et il élève le pauvre de 
dessus le flamier, 

5. Pour lé placer avec les princes, avec les princes de son 
peuple. 

9, I donne à celle qui était stérile la joie de se voir, dans 
sa maison, mère de plusieurs enfants®. 


PSAUME CXII 


Cantique d'action de grâces envers Dieu. Gloire à lui seul, 
Gi non pas à nous. 


Alleluie. 

4. Lorsque Israël sortit de l'Égypte”, ét la maison de Jacob 
du milieu d'un peuple barbare, 

2. La Judée fut consacrée au Seigneur, ét Israël devint son 
domaine. 

3, La mer le vit, et s'enfuit; le Jourdain recula vers sa 
source. 

4, Les montagnes tressailliréent comme des béliers, et les 
collines commé de jeunes agneaux. 

5. Qu'avais-tu done, mer, pour l'enfuir? et toi, Jourdain, 
pour réculér vers ta source 


PSAUME GX] 
Heureux sont céœux qui craignent Dieu. 


Alleluia. Pour le retour d'Aggée et de Zacharie, 
1. Heureux l'homme qui éraint le Seigneur, ét qui a une 
volonté ardente d'accomplir ses commandements! 
2. Sa postérité sera puissante sur la terre; la race des 
Juslés sera comblée de bénédictions. 


! Jésus-Christ a souffert à Jérusalem la mort de la croix, et la croix est 
le écepire de su puissance. 

# Avant la création des temps, él par conséquent de toute éternité. 
(5. AUGnaTix, } 

* Non comme Aaron, qui immolait des animaux et n'était que prétre; mais 
Cm Mélchisédech , Que Off du pain ét du vin, et était en méme temps 
Ge roi, Saint Paul explique au long ce verset. (Hébr., x, 6.) 

ï MC Far que 1 dpalié de puissance olde souvernineié, 

à Cest de la passion, dés opprobres et du calice que Jésus-Christ devait 
ns que parle ici le prophète: et, én eflet, ils se sont trouvés dans bé 
ne qui Jésus Christ a pois pour aller à sa gloire 1 v conduire ses dis- 

: Par lé sacrément dé l'Eucharistie, que Jéaus-Christ a Gabin mdarone 
de ag Fsstor, dle ss Rérurredén ef de son Ascension, comme l'Église le dit 
prssément en Grant és sxinta miss. 


1 Cela sonmile que l'homme sera récompensé d'une gloire immortels, à 
cause de sa juslice, ét qu'il sera proposé dans ln aulé des siècles comme 
an exemple de justice ot de vertu. 

5 Dieu s'abaisse jusqu'à prendre soin des choses Les plus lasses el les 
plus Gibles, et il étend principalement les soins de ss providence sur Les 
hommes qui n'ont que dé bas sentiments d'eux-mêmes, 

3 Joseph, Moïse, David peuvent ire cie comme exemples. 

4 Sara, Hiachel, Anne mére de Samuel en sont des preuves, 

5 Les Juifs, aprés avoir mangé l'agneau pascal, chantabent ce pssume en 
action de gricés. 

ü Lo prophète parle dé ce qui arriva lorsque Dieu donna ss lui sur le 
mont Sinal, qui parut Lout ébranlé par les Lomerres etes Comptes, 
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6, Montagnes, pourquoi avez-vous tressailli comme des © 


béliers? el vous, collines, comme de jeunes agneaux”? 
7. À la face du Seigneur, la terre à tremblé, à la face du 
Dieu de Jacob, 


. = Li 
8. Qui changea la pierre en torrents d'eaux, et le rocher 4 


en sources d'eaux vives. 
PSAUME CXV SELON LES HÉBREUX. 


1. Donnez la gloire, non pas à nous, Seigneur, non pas à 
nous, touis à votre nom, 

2. Four fure éclater votre miséricorde et votre vérité, de 
peur qué les nalions ne disent : Où est leur Dieu? 

3. Notre Dieu est dans le ciel; tout ce qu'il a voulu, il Va 
[HTLA 

4. Les idoles des nations ne sont que dé l'argent et de l'or, 
ouvrage de la main des hommes. 

5. Elles ont une bouche, et elles ne parleront point; des 
veux, et elles ne verront point. 

6. Elles ont des oreilles, ét n'enténdront point; des narines, 
el ne sentiront pas. 

3. Elles ont des mains, sans pouvoir toucher; des pieds, 
sans pouvoir marcher: un gosier, sans pouvoir se faire en- 
tendre. 

3, Puissent leur ressembler ceux qui les font, él Lous ceux 
qui mettent en elles leur confiance"! 

0. La maison d'Israël a espéré dans le Seigneur; il est leur 
soutien et leur protecteur. 

10. La maison d'Aaron a espéré dans lé Seigneur; il est 
leur soulien et leur prolecleur, 

11. Ceux qui craignent lé Seigneur ont mis leur espérance 
‘ans le Seigneur; il est leur soutien ét leur protecteur. 

12 Le Seismeur s'est souvenu dé nous, ét il nous « 
bénis. 

Ia béni la maison d'Israël: il a béni la maison d'Asron. 

13. Ia béni tous ceux qui craignent le Seigneur, Les petits 
comme les grands. 

14. Que le Seigneur ajouté encore à ses bénédictions sur 
vous, sur vous ét sur vos enfants, 

15. Soyez bénis du Séigneur, qui a fait le ciel et la terre. 

16. Les hauteurs du ciel sont au Seigneur, mais il a donné 
la terre aux enfants des hommes, 

17. Les morts ne vous loueront point, Seigneur, ni tous 
ceux qui descendent dans le tombeau, 

18, Mais nous qui vivons, nous bénissons le Seigneur, 
maintenant ét dans tous les siècles, 


FSAUME CXIV 
PSAUME CXVI SELON LES HÉBREUX. 
Action de grâces pour ln délivrance d'un grand danser, 


Alec. 

1. J'ai aimé le Seigneur, parce qu'il a éxaucé la voix de 
mia prière. 

2. Parce qu'il a abaissé son oreille jusqu'à moi, je l'invo- 
querai tous les jours de ma vie, 

3, Les douleurs de la mort m'ont environné; les périls de 
l'enfer m'ont surpris. 

J'ai trouvé l'affiction et la douleur, 

#. Et j'ai invoqué le nom du Seigneur : 


l Cest-d-dire qu'offectivement ils leur deviennent semblables par cel 
avengloment incompréhensible qu'ils font paraitre en se faconnant de tels 
dieux, et cn adberant l'ouvrage de lémrs mins. 

# Le n'est pas que Menu ait voulu se réserver à lui seul le ciel, et en 
exclure Les hommes; mais le proplté a voulu eoarquer par li aux bormmes 
l'infinie élévation du Soigneur au-dessus d'eux. (5. CHAYSUETOME. | 

+ S'ils ne l'ont pas fait dans Le torops de leur vie mortelle, ils se verront 
hors d'état de bé fire aprés Leur mort. 
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O Seigneur, délivrez mon âme. 
…. à. Le Scigneur est miséricordieux et juste; notre Dieu se 

plait à pardonner. 
6. Le Seigneur garde les petits: j'ai été humilié, el il m'a 
Eù délivré, 
1 | 7. Reviens, ë mon ämé, au lieu de ton répos; car le Sci- 
el gneur l'a comblée de ses bienfaits. 

8. IlLa préservé mon âme dé la mort, mes véux des larmes, 

mes pieds de la chute, 

9, Je serai agréable au Seigneur dans la terre dés vivants, 


















































PSAUME CXNV 
SUITE DU PSAUME CXVI SELON LES HÉEREUX. 


Cantique d'action de grices. 


Alleluier. 

10, J'ai cru, c'est pourquoi j'ai parlé t; roais j'ai été dans 
la dernière humiliation. 

41. J'ai dit dans ma fuite : Tout homme est menteurs. 

1%. Que rendrai-je au Seigneur pour tous les biens qu'il 
m'a faits? 

15, Je prendrai le calice du salut, et j'invoquerai le nom 
du Seigneur, 

14, J'acquitterai mes vœux envers lé Seigneur, devant tout 
son peuple. 

45. C'est une chose précieuse devant les veux du Sei- 
sneur, que la mort de ses saints, 

16. O Scigneur, parce que je suis votre sérvileur, parce 
que je suis votre serviteur ét le fils de votre servante, 

Vous avez rompu mes liens. 

17. Je vous sacrilierai une hoslie de louanges, et j'invo- 
quérai le nom du Seigneur. 

18. J'acquitterai mes vœux au Seigneur, en présence de 
tout son peuple, 

19. Dans les parvis de la maison du Seigneur, au milieu de 
Loi, à Jérusalem. 


PSAUME CXVI 


Lousx Dieu, 
Allelute. 
1. Nations, louex toutes le Seigneur; peuples, louez-le 
| tous ; 
NP OÙ 2 Parce que sa miséricorde a été aflermie sur nous, et 
4 À que la vérité du Seigneur demeure éternellements, 
| 


| PSAUME CXVWII 


Action de grâces pour une grande victoire. 


Aller. 

1. Louez le Seigneur, car il est bon, ét sa miséricorde 
s'élend dans tous les siècles. 

9, Qu'israël dise en ce jour - Il est bon, et sa miséricorde 
s'étend dans tous les siècles, 

+. Que la maison d'Aaron* le répète : Sa miséricorde 
s'étend dans tous les siècles. 


1 C'est-à-dire, jai manifesté ma foi par mes paroles. C'ési Le sens de 
saint Paul. (Cor, 1, 44) 

3 Mais vous, à mon Meu, vous êtes vrai dans tout cé que vous dites, él 
idée dans toutes vos promesses, 

3 Le vrai sacrifice d'action de grâces est le saint sacrifice de 1 Messe 
où le prêtre offre Le sang diéin répandu sur la croix pour not sauvér. 

4 Parce qu'il mé permet pas que les méchants Les sent mourir quand ils 
le voudraient; et alors même qu'il le permet, leur mort ést d'un trés-granl 
pris devant lui. 

5 Tien persévére éternellement dans In fidélité à ses promesses, 

6 Pour dire les prêtres et les Mvites. 
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4. Que ceux qui craignent lé Seigneur! le publient : Sa 
miséricorde s'étend dans tous les siècles. 

5, Du sein de la tribulation jai invoqué le Seigneur, et le 
Seigneur m'a exaucé, en élargissant la voie sous més pas. 

6. Le Seigneur est mon soutien; jé ne Grundrai point ce 
que l'homme pourra ME faire, , ire 

7. Le Seigneur est mon soutien, et je mépriserai mes 
ennemis. 

8, Il vaul mieux se confier dans le Seigneur que de s& 
confier dans l'homme. 

9. Il vaut mieux espérer dans le Seigneur que d'espérer 
ans les princes. 

4ù, Toutes lés nations m'ont assiôgé, mais c'est au nom 
du Seigneur que je me suis vengé. 

11. Elles m'ont assiégé el environné: el jé m'en suis vengé 
au nom du Seigneur, 

4%, Elles m'ont environné comme un essaim d'abeilles, 
etelles se sont embrasées comme un feu qui brûle dans les 
épines; mais c'est au nom du Seigneur que je m'en suis vengé, 

4%. J'ai été poussé ét renversé, el prét à lomber; el le 
Seigneur m'a soutenu. 

44 Le Seigneur est ma force et ma gloire, el il est de- 
venu mon salut. 

45. Le chant dé l'allégresse et de la victoire retentit dans 
les tentes des justes, 

46. La droite du Scigneur a fait éclater sa puissance; lu 
droite du Seigneur m'a élevé: la droite du Seigneur à fait 
éclater sa puissance. 

17. Je ne mourrai point, mais je vivrai, et je raconterai 
les œuvres du Seigneur. 

44, Le Seigneur m'a châtié trés-sévérement, mais 1 ne 
t'a pas livré à la mort. 

19, Ouvrez-moi les portes de la justice, afin que j'y 
entre, et que je rende grâces au Seigneur. 

Mi, Cest ici la porte du Seigneur, il n'est donné qu'aux 
justes d'en franchir le seuil, 

M. Je vous rendrai grâces de ce que vous m'avez exaucé , 
et que vous êles devenu mon salut, 

2% La pierre que les architectes avaient rejetée est deve- 
due La principale pierre de l'angle *, 

5. C'est le Seigneur qui a opéré ce prodige; et il parait 
à nos veux digne d'admiration. 

2%. Voici le jour que le Seigneur a fait ; réjouissons-nous, 
el tressaillons d'allégresse *. 

%. 0 Seigneur, sauvez-moi:; Ô Seigneur, fuites prospérer 
le règne de votre Christ. 

26. Bémi soit celui qui vient au nom du Seigneur. 

Nous vous bénissons de la maison du Seigneur *! 

27. Le Seigneur est le vrai Dieu; et il a fait lever sa lu- 
Mièré sur nous. 

Rendez ce jour solennel, en ornant de feuillages tous 
les lieux, jusqu'à l'angle de l'autel. 

23. Vous êtes mon Dieu, ét jé vous rendrai gloiré; vous 
êles mon Dieu, et j'exalterai votre nom. 

dé vous rendrai grâces, parce que vous m'avez exaucé, et 
que vous êtes devenu mon salut. 


1 L'usage des Hébreux était de désigner ainsi les gene convertis, Les 
Prosélites ou ceux qui, sans être Juifs, réconnaissnient Le vrai Dieu, et 
‘servaient sa loi. 

2 Jésus-Christ, parlant aux Juifs, qui devaient le faire mourir, s'applique 
lui-même cle parole, en leur disant : « N'avez-vous pas lu dans l'Écriture 
“que la pièrre qui a été rejetée par ceux qui bitissaicnt est devenue la prin- 
* pale pierre de l'angle?» (8. Matth, xx , 42.) Et saint Pierre la répète 
Aux Juifs après La mort de Jésus-Christ, en leur annonçant sa résurrection, 
él en leur prédisant la vocation des gentils, que Va for devait réunir an 
Peuple de Dieu, (Act, des Ap., 1v, 44.) 


Le jour où Jésus-Christ est sorti viclorieux du tombeau est le plus 4 


he Jour de joie et de Été, parce qu'alors l'humanité fut arrache à l'es- 
avage db | 1 &] ; 
à 2 de Satan ét de ses passions, 


no assemblé dans le femple, accueillit Jésus-Christ. CS. Mall. 
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M), Louez le Seigneur, car il est bon, et sa miséricorde 
s'étend dans tous les siècles, 


PSAUME CXVIN 
La parole du Scigueur f. 


Alleltrie. 

ALEFHE, 

1. Heureux ceux qui sont purs dans leurs voies, qui 
marchent dans la loi du Saigneur ! 

9, Heureux ceux qui s'efforcent de connaitre ses témoi- 
enages*?, et qui le cherchent de tout leur cœur! 

3. Car ceux qui commettent l'iniquilé n'ont point marché 
dans ses voies. 

4. C'est vous-même qui avez ordonné que vos commande 
ments sent étroitement observés. 

5. Puissent mes voies être dirigées de telle sorte, que je 
garde la justice de vos ordonnances. 

G, Je ne tombérai point dans la confusion, tant que j'aurai 
tous vos préceples devant les veux, 

7. Je vous rendrai grâces dans la sincérité de mon cœur, 
de ce que j'ai connu les oracles de votre justice. 

8. Je veux garder vos saintes lois: ne m'abandonnez pas 
sans rélour. 

BETUH. 

9. Comment l'homme, dans sa jeunesse, corrigéra-t-il 
ses voies? En accomplissant vos paroles. 

40, Je vous ai cherché de tout mon cœur : né me réjetéz 
pas du sentier de vos précéeples. 

11, J'ai caché vos paroles au fond de mon cœur, pour ne 
point pêcher contre vous. 

13. Vous êtes béni à jamais, Seigneur; imstruisez-moi de 
vos saintes lois. 

15. Mes lèvres se plaisent à répéter tous les arrêts émanés 
dé votre bouche. 

14. Jé me complais dans la voie de vos préceptes, comme 
dans un riche trésor. 

45. Je m'exercerai dans la méditation de vos commande- 
ments, et je considèrerai vos voies. 

16. Je méditerai sur vos ordonnances pleines de justice; 
vos paroles seront toujours présentes à mon souvenir. 

GHIME EL. 

17. Accordez une grâce à votre serviteur, dé mé faire 
vivres, et je garderai vos paroles. 

18, Dessillez mes yeux, et je considérerai les merveilles 
que renferme votre loi. 

19, Je suis étranger sur la terre; ne me cachez pas vos 
commandements. 

30, En tout temps mon âme s'est consumée en désirs pour 
vos saintes lois. 

31, Vous avez gourmandé les superbes; maudits sont ceux 
qui s'écartent de vos commandements. 

2, Éloignez de moi l'opprobre et le mépris; car j'ai re- 
cherché avec soin les témoignages de votre loi. 

3, Les princes se sont assis, et ont parlé contrée moi; 
cependant votre serviteur s'exerçgait à réfléchir sur vos 
ordonnances pleines de justice. 

26. Vos préceptes sont le sujet de ma méditation, et la 
justice de vos ordonnances me tient lieu de conseil. 


i Le sujet de ce paume est un ensemble de maximes ét de pensées 
diverses sur Ja parole de Dieu. L'Église le met sur Lés lèvrés de s8s mi- 
mistres à l'oiée de chaque jour, afin qu'ils puissent Sexciler sans cesse à 
l'amour ét à la pratique dé ln loi divine. 

5 Ce paume est divisé on vingt-deux parties, selon Les vingt-deux lettres 
de l'alphabet des Hébreux, sons chacune desquelles 11 y a huit versets, qui, 


M dans l'original, commencent tous par la même lettre, afin sans douts de 
} soulager 1 mémoinrs. 


% La parole de Dieu est appelée térroignage, parce qu'elle rond témol- 


 gnage de si sainteté et dé son amour. 


% De La vie surnalurelle de la grâce, 
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DALETH. 
25 Mon âme a été attachée à la terre: rendez-moi la vie 
selon votre parole. 
Mi, Je vous ai exposé mes voies, et vous m'avez exaucé; 
enseignez-moi vos ordonnances pléines de justice. 
27. Instruisez-moi de la voie de ces ordonnances si justes, 
el je m'exercerai dans vos merveilles. 
28, Mon âme s'est assoupié d'ennui; fortifiez -moi par vos 
paroles. 
29, Éloignez de moi la voie de l'iniquité, et faites-moi 
miséricorde selon votre loi, 
30, J'ai choisi la voie dé la vérité, etje n'ai point oublié 
vos jugements, 
31. Je me suis attaché, Seigneur, aux témoignages de 
votre loi; né permelléz pas que je sois confondu. vos commandements. 
42, J'ai couru dans la voie de vos commandements G0. Jé suis prêt, et je veux sans trouble garder vos pré- 
lorsque vous avez dilaté mon cœur. à M certes. 
HÉ. | Gi. Le filet des pécheurs à été tendu autour de moi, mais 
+, Imposez-moi pour loi, Seigneur, la voie de vos je n'ai point oublié vos lois. 
volontés pleines de justice, et je ne cesserai point de la 62, Je me levais au milieu des nuits pour vous rendre 
rechercher, gloire sur les jugements de votre justice. 
+4. Donnez-moi l'intelligence, el je scrutérai votre loi, G3. Je suis uni à Lous ceux qui vous craignent ét qui obser- 
etje la garderai de tout mon cœur. vent vos commandements. 
%, Conduisez-moi dans le sentier de vos préceptes : c'est G4 La terre est pleine de votre miséricorde, Seigneur; 
tout l'objet dé mes désirs. enséignéz-moi vos saintes onlonnances, 
36, Inclinez mon cœur vers vos commandements, et non TETH. 
vers l'avarice, Gr. Vous avez signalé votre bonté envers votre serviteur, 
#7, Délournez més veux, afin qu'ils ne voient pus la va- selon votre parole, Seigneur. 
nité !: vivifiez-moi dans votre voie. GG. Enseignez-moi la bonté, la discipline et la science; 
3, Aflermissez votre parole en votre serviteur, par la parce que j'ai cru! à vos commandements. 
crainte de vous offenser, 67, Avant que j'eusse été humilié, j'ai péché; et c'est pour- 
#. Éloignez de moi l'opprobre que j'appréhende; car vos quoi maintenant j'obsacrvée votre loi, 
jugements * sont pleins dé douceur. 68, Vous êtes bon : enscignéz-moi selon votre bonté vos 
40, Voici que je soupire après vos commandements ; faites- saintes ordonnances, 
moi vivre dans votre justice, GO, Mes ennemis superbes ont multiplié sur moi leur ini- 
VAU. quilé ; mais mon cœur s'attache tout entier à la recherche de 
#1. Seigneur, que vos miséricordes viennent sur moi, el vos commandements. 
le salut que nous attendons selon votre parole. 10. Leur cœur s'est épaissi comme le lait; pour moi, je 
#2. Et j'aurai une parole à répondre à ceux qui m'in- me suis appliqué à la méditation de votre loi. 
sullent, à savoir que j'ai espéré dans vos promesses. 1. Il m'a été bon que vous m'avez humilié, afin que j'ap- 
#5. Ne retirez jamais de ma bouche la parole de la vérité : prisse la justice de vos préceptes. 
car mon éspérance dans vos juslices à été sans bornes. 73. La loi sortie de votre bouche me parait bonne, plus 
44. Et je garderai toujours votre loi; je la garderai dans précieuse que des monceaux d'or ét d'argent. 
les siècles el dans l'éternité. JOD. 
5. de marchais comme dans un chemin spacieux, parce 73. Vos mains m'ont fait et m'ont façonné; donnez-moi 
que j'ai recherché vos commandements, l'intelligence, et j'apprendrai vos commandements. 
46, Je parlais de votre loi en présence des rois, ét jé n'en T4. Ceux qui vous craignent me verront, ét se réjouiront; 
rougissais point, car j'ai mis toute mon espérance dans vos paroles. 
#1. Et je médituis sans cesse vos commandements, objet 75, J'ai reconnu, Seigneur, que l'équité est la règle de vos 
de mon amour, jugements, et que vous m'avez humilié avec justice. 
45, Je levais mes mains pour pratiquer ces commande- T6. Que votre miséricorde daigne venir me consoler, selon 
ments si chers à mon cœur, et jé m'exerçuis dans la pra- la parole que vous avez donnée à votre serviteur. 
tique de votre loi sainte, 77. Viennent sur moi vos miséricordes, él je vivrai; car 
votre loi est le sujet de toute ma méditation. 
78, Que mes ennemis superbes soient confondus, parce 
qu'ils m'ont persécuté avec injustice; pour moi, je m'exer- 
cérai sur vos commandements. 
F9, Qu'ils se tournent vers moi, ceux qui vous craignent 
ël Ceux qui connaissent vos oracles, 
80, Que mon cœur devienne pur par la pratique de vos 
saintes lois, afin que je ne sois point confondu. 
CAPE, 
81. Mon âme a défailli dans l'attente du Sauveur que vous 
avez promis: mais j'ai mis toute mon espérance en voire 
parole. 
82. Mes veux se sont lassés à force de relire vos promesses, 
el je digus : Quand me consolerez-vous? 


53, La défaillance s'est emparée de moi, à la. vue des 
pécheurs qui désertent votre loi. 

54, Votre loi de justice a été le sujét dé més chants dans 
le lieu de mon pèlerinage. 

59, Seigneur, je me suis rappelé votre nom durant la 
quil, et j'ai gardé votre loi. 

Si, Ce bonheur m'est arrivé, parce que j'ai recherché 
vos juslices. 

HETH. 

57, Vous êtes mon.partage, Seigneur; j'ai résolu de garder 
votre loi. 

58. J'ai imploré votre assistance du fond de mon cœur; 
selon votre parole, avez pitié de moi. 

59. J'ai réfléchi sur mes voies, él j'ai tourné mes pas vers 


EAÏIN. 

49, Souvenez-vous de la parole que vous avez donnée à 
votre serviteur, sur laquelle vous avez fondé mon espé- 
rance. 
“). C'est elle qui m'a consolé dans mon humiliation, car 
votre parole m'a donné la vie, 
1. Les superbes m'ont attaqué de toutes parts avec injus- 
lice; mais je ne me suis point écarté de votre loi. 
2, Je me suis souvenu, Seigneur, des jugements qué vous 
avez exercés dans tous les siècles, et j'ai été consolé. 


1 David ne sé contente pas de n'y point attachér son éœur, il prie Dieu 
de lui fire la grâce d'en détourner méme ses VOX. 

© Parles jugenreufs de Dieu, il entend sa bot, que jugé dés à présent fous 
les homunés d'une manière secte, ol qui Les doit juger un jour d'une 
manie dclatanté. 

3 Soil en punissont sévèrement les prévanéatèurs de vos ordres ado 


1 C'est-4-dire qu'il les avait envisagés avec un esprit de foi et obéervés 
rables, soit en récompensant vos fidèles serviteurs. 


Par ammur, 
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g3. J'ai été deséché comme une outre exposée à la gelée: SAMECH, 


1, J'ai haï les hommes injustes', et j'ai aimé votre loi, 
114, Vous êtes mon secours et mon asile; en votre parole 
À j'ai mis toute mon espérance. 
15, Retirex-vous de moi, méchants, ét je scruterai les 
commandements de mon [ieu. 
116 Bccever-moi, selon votre parole, ét je vivrai; né 
permeltez pas qué je sois confondu dans mon attente. 
117. Aidez-moi, et je serai sauvé, et je méditerai conti- 
nuellement sur la justice de vos ordonnances. 
118, Vous rejetez avec mépris tous ceux qui s'écartent de 
vos jugements; car leur pensée est injuste. 
119. J'ai regardé tous les pécheurs de la terre comme des 
prévaricateurs; c'est pourquoi J'ai aimé le témoignage de 
votre loi. 
190. Transpercez ma chair de votre crainte; car vos juge- 
ménts me rémplissent de fraveur, 

AÏX. 
LM. J'ai pratiqué l'équité ét la justice; ne me livréz pas à 
ceux qui me calomnient. 
492. Recevez votre servileur et affermissez-le dans le bien: 
que les superbes cessent dé mé calomnier, 
1%. Mes veux se sont épuisés à atlendre le salut que vous 
m'apportez, el l'effet dés oraclés de votre justice, 
124 Traitez votre servileur selon votre miséricorde, et 
enscignez-moi la justicé dé vos ordonnances. 
125. Je suis votre serviteur : donnez-moi l'intelligence, 
alin qué jé connaisse les témoignages de votre loi. 

196. [Il est temps d'agir, Seigneur; ils ont foulé aux pieds 
volre lo. 

127. C'est pour cela que j'ai aimé vos commandements plus 
que l'or et que la topaze. 

158, C'est pour cela que je me suis réglé en tout selon vos 
commandements : j'ai haï toute voie injuste. 

FHÉ. 

4929. Les témoignages de votre loi sont admirables : c’est 
pourquoi mon âme en a recherché 4 connaissance avec 
ardeur. 

130. L'explication de vos paroles répand la lumière ; elle 
donné l'intelligéencé aux pelils ?. 

AM. Jai ouvert la bouche, et j'ai aspiré votre souflle 
divin: car je suis avide de vos commandements ", 

132, Tournez vers moi vos regards, et prenez pilié de 
moi selon l'équité dont vous usez à l'égard de ceux qui ché- 
rissent votre nom. 

133. Dirigez mes pas selon votre parole, et faites que nulle 
injustice ne me domine * 

134, Délivres-moi de la calomnie des hommes, afin que je 
garde vos commandements, 

135. Faites reluiré sur votre serviteur l'éclat de votre 
visage, et enscignez-moi la justice de vos ordonnances. 

136. Mes veux ont répandu des ruisseaux de larmes, parce 
qu'ils ® n'ont pas gardé votre lai. 

SADÉ. 
137. Vous êtes juste, Seigneur, et votre jugement est droit. 
138. Vous commandez très-expressément d'observer les 


mais je n'ai point ou blié vos juslices. F 
&4, Combien de jours restent encore à votré servileur 
Quand ferez-vous justice de mes persécuteurs? 
85. Les impies m'ont raconté leurs fables; mais ce qu'ils 
disent n’est pas comme votre loi : 
ga. Tous vos commandements sont vérité. Îls m'ont per- 
sécuté injustement : aidez-moi, | 
87. [ls oont presque anéanti sur la terre; mais je n'ai 
poine ahandonné vos commandemen 5: L ; 
ga, Viviñez-moi selon votre miséricorde, et je garderai les 
oracles de votre bouche. 
LAMED, 
89, Votre parole, Seigneur, demeure éternellement dans 
le ciel. 
M, Votre vérité subsiste d'âge en Age; vous avez affermi 
la terre, et elle êst stable. 
M. C'est par votre ordré que le jour subsiste tel qu'il est ; 
var toutes choses vous obélssent 1. 
où, Si votre loi n'eût été le sujet dé mes méditations, 
j'aurais péri déjà dans mon humiliation. 
Q3. Je n'oublierai jamais vos justices; car c'est par elles 
que vous M'Avez donné la vie, 
Of. Je suis à vous; sauvez-moi, parce que j'ai recherché 
vos préceptes. 
Qù, Les pécheurs m'ont attendu pour me perdre; mais jé 
mé suis appliqué à Pintelligence de vos oracles. 
06. Pai vu venir la fin de toutes choses; mais votre com- 
mandeméent est d'uné étendue infinie. 
MEM, 
97. Combien j'ai aimé votre loi, Seigneur! Tout le jour 
elle est le sujet de ma méditation. 
16. Vous m'avez rendu par vos saintes lois plus prudent 
que més ennemis, parce qu'elles sont perpétuellement sous 
és VEUX. 
M. J'ai surpassé en intelligence tous ceux qui m'instrui- 
sent, parce que vos oracles sont le sujet de ma méditation 
continuelle, 
100. J'ai surpassé en prudence les vieillards mêmes, depuis 
que je fais mon étude de vos commandements. 
1. J'ai détourné mes pas dé toute voie mauvaise, afin de 
sarder vos paroles. 
102. Je ne me suis point écarté de vos règles; car c'est vous- 
mérne qui m'avez prescrit la loi. 
103. Que vos paroles sont douces à ma bouche! Elles sont 
plus suaves qué lé miel à mon palais. 
104, Vos préceptes m'ont donné l'intelligence; c'est pour- 
quoi je déteste toutes les voies de l'iniquité, 
HUM, 
105. Votre parole est une lampe devant mes pieds, un 
flambeau sur ma route. 
106, Je l'ai juré, et j'accomplirai mes serments: je garderai 
les décrets de votre justice. 
107, Je suis tombé dans la dernière humiliation, Seigneur; 
rendez-moi la vie, selon votre promesse. 
108. Agréez, Seigneur, les hommages volontaires de mes 
lèvres, et enseignez-moi vos préceptes. 
109. Mon âme est sans cesse dans mes mains, prête à 
Méchapper; mais je n'ai point oublié votre loi. 
110. Les pécheurs ont tendu leur filet devant moi, el je ne 
Me Suis point écarté de vos commandements. 
M1. Pai pris vos préceptes pour être mon héritage à jamais, 
car ils sont la joie de mon cœur. 
112. J'ai incliné mon cœur à l'accomplissement de vos 
ommandements pour jamais, à cause de la récompense. 


1 David haïssnit dans les hominés injugtes l'iniquité qui les rendait enne- 
nus de cote lit &inlé qu'il atmeait uniquement. (5 AUGLSTIS. } 

2 David demande que la crainte de Dieu, qui diait on lui imparfaite, 
répit sa perfection, afin qu'elle fût assez forte pour cracifier sa chair, 
c'est-à-dire tous les désirs désordonnés, toutes Les affections charnelles. 

3 Aux humbles, aux simples, à coux qui connaissent leur ignorance et 
sénbént leur tmfcroité, 

4 David exprime ainsi avec quelle ardeur il désirait recevoir la connais- 
sance des commandements de Dieu, et la grûce pour les accomplir. 

8 C'est-à-dire que la loi du péché qui est en moi-même ne règne pas 
dans mon cœur, ei que l'ingustios que je seule de la part dés autres n'ait 
pas la force de me faire succomber, el de m'engager dans leurs excès, 

ë d'est-1-dire mes veux, Le sujet dé tant de burmes que répandait Le 
prophète, Gait le double crime qu'il se souvenait d'avoir lui-mime commis 
contre cle loi si sainte, ét dont ses voux avaient été B premiére cause. 
(5. HILAIRE, $: AMBROISE, $, AUGUSTIS.} 
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tu Soit nécessairement, so volonlairerment, corume dit sunt Fonavèn 
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165. Ily a paix abondante pour ceux qui aiment votre loi, 
el il n’y a point pour eux de scandale. 

166, J'attendais, Seigneur, le salut que vous avez promis, 
el j'ai aimé vos commandements. 

167. Mon âme a gardé vos préceptes, elle les a aimés d'un 
ardent amour, 


témoignages de votre loi. comme étant la justice et la vérité 
TTte, 
199. Mon zèle m'a fait sécher de douleur, parce que mes 
ennemis ont oublié vos paroles. 
140. Votre parole é6st un métal pur, éprouvé par un feu 
ardent; aussi votre serviteur la chérit. 
141. Je suis petit et méprisé !; mais je n'ai point oublié Ia 168. J'ai obacrvé vos commandements el les témoignages 
justice de vos ordonnances. dé votre lot, parce que toutes mes voies sont exposées à vos 
142. Votre justice est une justice éternelle, et votre loi est VEUX !. 
la vérité même. 
145, La tribulation ét langoisse m'ont saisi: mais vos 
commandements sont ma méditation continuelle. 
144. Les témoignages de votre loi sont l'équité éternelle : 
dônnez- moi l'intelligence, et je vivrai. 
COoFH, 
145, J'ai crié du fond de mon cœur, exaucez-moi, Sei- 
ameur; je réchercherai la justice de vos ordonnances. 
146, J'ai crié vers vous, sauvez-moi, afin que je garde vos 
commandements. 
147. J'ai devancé l'aurore, et j'ai crié vers vous, parce que 
J'ai vivement espéré dans vos paroles. 
148. Mes veux, prévenant la lumière, se sont tournés vers 
vous dé grand matin pour méditer votre loi, 
149. Écoutez ma voix selon votre miséricorde, Seigneur: 
consérvez- moi la vie selon l'équité de voire jugement. 
150, Mes persécuteurs ont approché de l'iniquité, et se 
sont éloignés de votre loi. 
151. Vous êtes prés de nous, Seigneur, ét loutés vos 
voies sont la vérité. 
15%, Dès lé commencement j'ai reconnu que vous avez 
établi les témoignages dé votre loi pour durer éternellement ?. 
REÉE. 
155. Voyez mon humiliation, et daignez m'en retirer, parce 
que je n'ai point oublié votre loi. 
154. Jugez ma cause, et rachetez-moi; faites -moi vivre 
conformément à votre parole, 
155. Le salut est loin des pécheurs, parce qu'ils n'ont 
point récherché la justice de vos ordonnances. 
A, Vos miséricordes sont abondantes, Seigneur : fites- 
moi vivre selon l'équité de votre jugement. 
157. [ls sont nombreux ceux qui me persécutent et m'af- 
ligent; mais je ne mé suis point écarté de vos préceptes. 
158. J'ai vu les prévaricateurs, et j'en ai séché de douleur: 
parce qu'ils n'ont point gardé vos paroles. 
15, Voyez, Seigneur, que j'ai toujours chéri vos com- 
mandements; faites-moi vivre par un effet de votre mistri- 
corde. 
160, La vérité est le principe de vos paroles: tous les dé- 
crets de votre justice sont éternels. 
SIN. 
161. Les princes m'ont persécuté sans motif: mais mon 
cœur n'a craint que vos paroles. 


THAU, 

160, Que ma prière monte jusqu'à vous, Seigneur: donnez- 
on l'intelligence selon votre parole £, 

170. Que mes supplications pénètrent jusqu'en votre pré- 
sance: délivrez-moi selon votre promesse. 

151. Mes lèvres feront rétentit un hymne à votre gloire 
lorsque vous m'aurez enscigné la justice de vos ordonnances. 
172. Ma langue publiera vos oracles, parcé que tous vos 
commandements sont pleins d'équité. 

173. Éténdez votre main pour me sauver, parce que j'ai 
choisi vos commandements pour mon partage. 

174. Seigneur, j'ai désiré avec ardeur le salut qué vous pro- 
mettez: votre loi est le sujet de ma méditation. 

15. Mon âme vivra et vous louéra, et vos jugements me 
protégeront. 

196. Je suis errant comme une brebis perdue: cherchez 
votre servileur, parce que je n'ai point oublié vos comman- 
dements. 


PSAUME CXIX 


Prière pour dre délivré des mauvaises langues. 


ELLE LEE 


1. Cantique des degrés, 

J'ai criè vers le Seigneur lorsque j'étais dans la tribulation, 
elil m'a exaucé, 

2, Seigneur, délivrez mon âme des lèvres injustés et de 
la langue trompeuse. 

3. Quelle sera ta récompense, quel fruit te reviendra-t-il, 
langue perfide? 

4. Tu es semblable à la flèche aiguë lancée par un bras 
puissant, aux charbons qui désolent par l'incendie. 

5. Hélas! que le temps de mon pélérinage est long! J'ai 
demeuré avec les habitants de Cédar 4 

6. Mon âme a êté longtemps étrangère. 

T7. J'étais pacifique avec ceux qui haïssaient la paix. Dés 
que je leur parlais, ils m'attaquaient sans motif. 


PSAUME GXXx 
En Dieu se trouvent protection et secours, 


Cantique des degrés. 
4. J'ai levé mes veux vers les montagnes 5 d'où me viendra 


162. Je me réjouirai de vos ordonnances, comme un homme PO du secours, 
qui a trouvé de riches dépouilles. Y 4 2. Mon secours viendra du Seigneur, qui a fait le ciel et 


165, J'ai haï Piniquité, et je lai eue en horreur, mais j'ai | | la terre, 
chéri votre loi. | 3. Qu'il ne laisse point chanceler tes pieds; et que celui 

164, Sept fois! le jour jai chanté vos louanges sur les qui veille à ta garde ne s'endorme point. 
décrets de votre justice. +. Non, il ne sommeillera pas, il ne s'endormira pas celui 
qui garde Israël, 

1 L'attachement que David faisait paraitre pour l'observation dé toutes 
ls buis dé Een Le rendait cfectirement comme peut ol méprisatilé aux 1 Persuadé que vous observez mn conduile, ét que rien én moi mé vous 
voeux des impies ét des amateurs du siècle. 2 sl cuché. 

2 Non-soulément de ceux qui vous servent, pour des assister, mais encore 5 2 Dons moi né intelligence proportionnée à votre loi. 
de ceux qui s'éloignent de votre loi, pour les punir, où pour arrêter leurs 4 On ne sait point la raison qui a fit donner ce fire à ce paume ét aux 
injustices. quatorse suivants. Quelques-uns prétendent que 6e mot signifie qu'on les 

3 Dés sa jeunesse, il avait connu qué les préceptes principaux de cette loi, chantait en montant les decrés du tomple: d'autres, qu'on lés mécitait d'un 
tels que sont ceux de la charité envers Dieu el à l'égard du prochain, étant lieu plus haut où sur un ton plus élevé que les autres peaumes; d'autres 
Mablis sur ka vérité éternelle, ne peuvent changer, mais subsistéront éter- enfin soutiennent que le mot hébreu marque simplement l'air ou l'instru- 
tent sur lequel on les chants, 


noenent. 
1 Le nombre *enf jones signifié ardinairement, dans be lanénges dé l'Écri- 4 [rs Arabes, descendus de Cédur, fils d'Ismaëñl, parmi lesquels David 
s'élait retiré pour éviter a line de Saal. 


Lure, un grand nombre de fois. Il parait par l'Écriture que les Juifs s'us- 
æinblaient pour prier plusieurs fois le jour, et David dit, au verset 6 ci- 5 Te Jérusalem, Le chrélien se souvient dé la Jérusolom céleste, In 
dessus, que lui-méme se relevait aussi pour prier au milieu de la nuit, mntagoé dé [ieu, 
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3. Le Seigneur est ton gardien: placé à ta droite, le Sei- 
gneur te couvre dé sa protection. 
6, Le soleil ne te nuïra point durant le jour, ni la lune 
pendant la nuit". 

7. Le Seigneur te garde de tout mal; que le Seigneur garde 
ton îme. 

&, Que le Seigneur protège lon entrée et la sorties, au- 
jourd'hui et à jamais, 


PSAUME CXXI 
Heureuse la ville de Jérasalern ! 


1. Cantique des degrés. 

Je me suis réjoui de cette parole qui m'a été dite : Nous 
irons dans la maison du Seigneur. 

a, Nos pieds se sont arrêtés duns tes parvis, à Jérusalem?! 

3, Jérusalem, Loi qui és bâtie comme une ville, dont les 
diverses parties forment an tout admirable, 

4, La montaient toutes les tribus, Les tribus du Seigneur, 
selon le précepte donné à Israël, pour + louer le nom du 
Sélgneur. 

5. Là ont été établis les trônes de la justice *, les trûnes dé 
la maison de Davis, 

6, Demandez la paix pour Jérusalem, Que ceux qui l'aiment, 
& cité sainte, soient dans l'abondance de lous les biens, 

7, Que la paix règne dans tes murs, et l'abondance dans 
les tours, 

#. Four l'amour dé mes frères et de mes proches, je n'ai 
jamais proféré sur Loi que des paroles de paix. 

9. Parce que tu es la maison du Seigneur notre Dieu, j'ai 
appelé sur Loi le bonheur, 


PSAUME CXXII 
Saupirs aprés le secours dans une affiétion générale. 


l'antique des degrés. 

1. J'ai levé mes veux vers vous, à Dieu, qui habitez dans 
les cieux, 

2. Comme l'œil du serviteur est fixé sur la main de son 
iaitre ; 

Comme les regards de la servante sont attachés sur la 
inain de sa maitresse, ainsi nos yeux sont fixés vers le Sei- 
gneur notre Diéu, jusqu'à ce qu'il ait pitié de nous. 

3. Avez pitié de nous, Seigneur, avez pitié de nous; car 
NOUS SOMMES rassasiés de mépris ; 

4. Parce que notre âme est pleine de confusion, un sujet 
d'opprobre pour ceux qui vivent dans l'abondance, ét de 
mépris pour les superbes. 


PSAUME CXXII 
Action dé grâces aprés la délivrance. 


“À Cantique des degrés. 
Si le Seigneur n'eût été avec nous, peut maintenant diré 
Israël; 


2. Si le Seigneur n’eût été avec nous, 
Lorsque les hommes s'élevaient contre nous à 


il Le prophète, faisant allusion à ce qui sé prsen dans le désert, où Dieu 
Met son peuple à couvert de l'ardeur du soleil par a colonne de nube 
pendant le jour, ét tempérait la rigueur du froid de la nuit par une colonne 
de feu, marque ce que Dieu fera pour ceux qui se content en ni, el qui 
ünplarent son scours. 

- Ta LIT ‘ La mit toubos les entreprises. 

Sets Ville était autrefois si belle, qu'on s'arrétait dés l'entrée, pour en 
consubérer 4 em adenarer Ja beauté, 

\ Le grand sénat des soixante -douse, à qui était réservée la commatssance 
ne anses les plus inportantés ot les plus difciles. 

Li sitge des pois descendants dé ls posliriit dé Dinvad. 
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+. Îls auraient pu nous dévorer tout vivants: 

Alors que leur courroux était allumé sur nous, 

4. [ls auraient pu comme une mer nous engloutir. 

5. Notre âme a traversé le torrent : peut-être que notre 
me aurul pénétré dans une eau d'où elle n'aurait pu 
échapper, 

6. Béni soit le Seigneur, qui ne nous a point livrés pour 
être la proie de leurs dents dévorantes! 

7. Notre äme a échappé, comme le passereau, au filet des 
chasseurs. 

Le filet à été rompu, ét nous avons été délivrés. 

8. Notre secours est dans le nom du Seigneur, qui a fait le 
ciel él la terre. 


PSAUME CXXIV 
Avec l'espérance on n'est pas confondu. 


1. Cantique des degrés. 

Ceux qui mettent leur confiance dans le Seigneur sont 
comine la montagne de Sion. 

2. Celui qui demeure dans Jérusalem ne scra jamais 
ébranlé. 

Jérusalem est environnée de montagnes, et le Seigneur 
environne son peuple, dès maintenant et pour toujours. 

5, Car le Seigneur ne laissera pas toujours la race des justes 


2 assujettie à la verge des pécheurs, de peur que les justes 


n'éténdent leurs mains vers l'intquilét, 

4. Faites du bien, Seigneur, à ceux qui sont bons, à ceux 
dont le cœur est droit, 

5. Mais pour ceux qui s'égarent dans des voies tortueuses, 
le Seigneur les joindra à ceux qui commettent liniquité. 
Qué la paix soil sur Israël. 


PSAUME CXXV 
Prière pour obtenir la délivrance de tous. 


1. Cantique des degrés, 
Quand le Seigneur rappela Sion de sa captivité, nous fûmes 


- cornblés de consolation. 


2. Notre bouche alors fut remplie de joie; notre langue 
chanta l'hymne d'allégresse. 

On dira parmi les nations : Le Seigneur a opéré de grandes 
merveilles en leur faveur. 

3. Le Seigneur a opéré en notre faveur de grandes mer- 
veilles: notre cœur en est rempli de joie. 

4. Ramencz, Seigneur, tous nos caplifs, comme les tor- 
rénts dans une terre brûlée des feux du midi. 

+. Ceux qui sèment dans les larmes moissonneront dans 
l'allégcresse. 

G, Is allaient à pas lents, pleurant et jetant leur semence 
dans les sillons : 

lle reviendront en triomphe, portant leurs gerbes sous 


PSAUME CXXVI 
Tout dépend dé Li bénédiction de Dieu. 


1. Cantique des degrés de Salomon. 

Si le Seigneur ne met la main à l'édifice, c'est en vain que 
travaillent ceux qui le construisent. 

Si le Seigneur ne garde lui-même la cité, c'est en von 
que veille célui qui l1 garde. 


Ve pour que, Bliguës el vainoms par ln violence des aflictions v1 des 
persécutions, ils né pératviénent pis dans ls justice, 

E La puis du Sdigueur: sous ce nom esl comprise l'abondance de toutes 
sortes de graces, 

3 Qu attobus ce paume 4 Salomon, parce qu'il est comme labrégé du 
leve de lEcchéshete, 
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9, En vain vous vous lévérez avant lé jour, Levez-vous 
après que vous vous serez reposés, Vous qui mangez Le pain f 
de la douleur. ] 

Le Seigneur laisse goûter un repos tranquille à ceux qu'il 
aime, 

4, De nombreux enfants, voilà l'hérilage qu'il leur destine; 
les fruits de la fécondité, voilà leur récompensé. 

4, Comme des flèches dans uné main puissante, ainsi se- 
ront les enfants de ceux que l'on opprime. 

5. Heureux celui dont ils ont rempli les désirs! Il ne sera 
pas confondu lorsqu'il répondra à ses ennemis aux portes de 
la cité. 


PSAUME CXXVII 
La maison des hommes pieux. 


1. Cantique des degrés. 

Heureux ceux qui craignent lé Seigneur, ét qui marchent 
dans ses voies ! 

2, Tu vivras du travail de Les mains; tu seras héureux, el 
tout réussira au gré dé Les désirs, 

3. Ton épouse à l'intérieur de ta maison séra commé uné 
vigne couronnée dé ses fruits. 

Tes enfants seront autour de ta table comme de jeunes 
plants d'oliviers. 

4. Ainsi sera béni l'hommé qui craint le Seigneur. 

5. Que le Seigneur te bénisse du haut dé Sion, ét qu'il le 
Basse contempler les biens dé Jérusalem lous les jours de La 
wi: 

ü. Et puisses-tu voir les enfants dé tes enfants, ét la paix 
en Israël. 


PSAUME CXX VIII 
Nos soulrances se terminent à lai coufuston de os ennemis. 


1. Cantique des degrés. 

Souvent depuis mon jeune âge ils m'ont vivement attaqué, 
peut bien dire Israël aujourd'hui, 

2. Souvent depuis mon jeune âge ds m'ont vivement atla- 
qué; mais ils n'ont pu prévaloir sur moi. 

4, Lés pécheurs ont frappé sur mon dos comme sur l'en- 
clurme: ils m'ont fait sentir longtemps leur injustice, 

4%. Le Seigneur, qui est justé, coupéra la tête des pécheurs. 

5. Qu'ils reculent couverts dé honte Lous ceux qui haïssent 
Sion ; 

G. Qu'ils soient comme l'herbe des toits, qui se dessèche 
avant qu'on l'arrache, 

7. Dont lé moissonneur n'emplit pas sa main, que celui 
qui amasse les gerbes ne presse pas dans son sein, 

8. Et dont les passants ne disent point : Que la bénédiction 
du Scigneur soit sur vous; nous vous bénissons au nor du 
Scigneur *, 


FSAUME CXXIX 
Frère pour obtenir pardon. 


1. Cantique des degrés, 

Du fond de l'abimeé j'ai crié vers vous, Seigneur: 

2. Seigneur, exauce£ Ma Voix. 

Que votre oreille soit attentive à l'accent de ma prière. 

3, Si vous demandez un compte rigoureux de nos iniquités, 
Seigneur, Seigneur, qui pourra soutenir votre jugement? 

4. Mais vous aimez à pardonner; aussi, appuyé sur votre 
loi, j'attends volre secours, à Seigneur, 


1 Pour travailler, si Dieu ne vous prite son secours. 

+ Ils ne recevront que des malédichions, 1 ilne sé trouvera personne 
qui s'arrèle pour Les plaindre dans leurs malheurs, Allusion à la coutume 
de coux qui passent devant urcharp chargé de grain, où devant les mots- na 
sonneurs, Leur souhaitant ordinairement la bénédiction du Seigneur et une 
heureuse récolle. 


PSAUME CXXXI. 642 


4 Mon âme l'attend, fondée sur vos promesses : 


5. Mon âme à espéré dans le Seigneur, 

6. Depuis la veille du matin jusqu'à la nuit, qu'israël espère 
dans le Seigneur; 

7. Car dans le Seigneur est la miséricorde, et on trouve 
en lui un prix! abondant-pour notre rédemplion. 

8. C'est lui qui rachètéra Israël de toutes ses imiquités. 


FSAUME CXAX 
Abandon Glial. 


1. Cantique des degrés de David, 

Seigneur, mon cœur ne s'est point enflé d'orgueil, et mes 
veux né se sont point élevés avec fierté, 

Je ne me suis point porté à ce qui est grand, ni à des choses 
éclatantes qui soiént au-dessus dé moi. 

2. Sije n'ai pas eu des sentiments humbles, si, au contraire, 
j'ai élevé mon âme vers les grandeurs, 

Que mon âme soit réduite au méme étal qu'un enfant nou- 
vellement sevré, entre les bras de su mère*. 

3, Qu'Israël espère dans le Seigneur, maintenant et dans 
tous les siècles, 


FSAUME CXXXI 
Prière adressée à Dieu pour Le conjurér de venir halitor dans son temple. 


1. Cantique des degrés, 

Souvenes-vous, Seigneur, de David et dé toute sa douceur. 

2, Souvenez-vous du serment qu'il fit au Seigneur, et du 
vou qu'il offrit au Dieu dé Jacob. 

3. Je n'entrerai point dans l'intérieur de mon palais; je ne 
montera pas sur la couche dé mou lit; 

*. Je n'accorderai point le sommeil à mes veux, ni l'assou- 
pissement à mes paupières, 

». Nile repos à ma tôte, jusqu'à ce que j'aie trouvé une 
demeuré au Seigneur, un tabernacle au Dieu de Jacob. 

ü, Nous avons entendu dire que son arche a été dans 
Éphrata, nous l'avons trouvée dans des campagnes couvertes 
de forêts. 

7. Nous entrerons dans son tabernacle; nous l'adorerons 
dans lé lieu où se sont arrètés ses meds. 

8. Levez-vous, Seigneur, entrez dans votre repos, vous et 
l'arche où éclate voire sainteté. 

4. Que vos prétres soient revètus de justice, ét que vos 
saints tressaillent d'allégresse. 

10, En considération de Lavid votre serviteur, ne détourne 
pas le visage de votre Christ. 

11. Le Seigneur a juré à David dans sa vérité, ét ce serment 
est irrévocable : Je placerai sur ton trône un fils qui naîtra de 
La race, 

12. Si Les enfants gardent mon alliance ét les préceptes 
que je leur enseignerai, 

Je jure que leurs enfants, à leur tour, jusqu'à la génération 
la plus reculée , siégeront sur ton trônet, 

43. Car le Seigneur a choisi Sion; il l'a choisi pour son 
halitalion. 

14. C'est ici Le lieu de mon repos pour tous les siècles, 
c'est ici qué j'habiterai, parce que je l'ai choisi. 

15. Je donnerai à sa veuve une bénédiction abondante; je 
rassasiérai ses pauvres de pain, 

16, Je revélirai ses prêtres d'une vertu salutaire, et ses 
saints tressulliront d'allégresse. 


t Le prix du sang de Jésus-Christ, qui a une valeur infinie, 
5 Je consens à dtre privé dé vos fnveurs, 
3 Le vœu que David avait fait de bâtir un temple au Seigneur, (EE Rois, 


out, VI, Î Paralip.; «vu, 4,7 


4 Ce serment regardait l'ébblissement du tréne éternel de Jésus-Christ. 
CS. HiLAIRE.) 
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et des prodiges effravants, contre Pharaon ét contre ses 
serviteurs, 

10. Il à frappé des nations nombreuses, et exlerminé des 
rois puissants : 

11. Séhon, roi des Amorrhéens; Og, roi de Basan; et tous 
les rovaumes de Chanaan ; 

12, Et il a donné leur terre en héritage à Israël, son 
peuple. 

15. Seigneur, votre nom subsistera éternellement, et le 
souvenir de votre gloire s'étendra de génération en généra- 
tion. 

14%. Car le Seigneur jugera la cause de son peuple, et il se 
| laissera fléchir aux priérés de scs serviteurs. 


17. C'est là que je ferai éclater la puissance de David; c'est 
ja que j'ai préparé un flambeau pour mon Christ. 
48. Je couvrirai ses ennemis de confusion: et le diadème 
dont je l'ai sacré bnillera à jamais sur sa tête, 


FSAUME CXXXIT 
Entretenir l'amion ct ln paix. 


4, Cantique des degrés de David. 
Qu'il est beau, qu'il ést riant le spectacle qu'offrent les 
frères réunis el habitant ensemble ! |; 
3, Je le comparé à un parfum! précieux, qui du chef 
d'Aaron se répand sur sa barbe, sur sa barbe 
Et sur la frange de son vélement, 
3. Je le compare à la rosée de l'Hermon, à celle qui 4 ï | ci 16. Elles ont une bouche, ét ne parleront pas; des veux, 
descend sur la montagne de Sion. + | , él né verront pas. 
Car c'est là que le Seigneur a ordonné que fût la béné- CNE 17. Elles ont des oreilles, et n'entendront pas; car le 
diction et la vie, jusque dans l'éternité. souîle dé la vie n'anime point leurs lèvres, 
18, Puissent leur ressembler ceux quiles font, et Llous ceux 
qui métlent en éllés leur espérance ! 
49, Maison d'Israël, bénissez le Seigneur; maison d’Aaron, 
bénissez le Seigneur. 
30. Maison de Lévi, hénissez le Seigneur; vous qui crai- 
enez le Seigneur, bénissez le Seigneur. 
21. Que le Seigneur soit béni de Sion, lui qui habite dans 
Jérusalem. 


| 15. Les idoles des nations sont d'argent et d'or, ouvrage de 
ss la main des hommes, 


1 


PSAUME CXXXIII 
Exhorlution à louer Dieu durant le jour ét dursoi Li nuit. 


1. Cantique des degrés. 
Maintenant donc, bénissez le Seigneur, vous Lous qui êtes 
les serviteurs? du Seigneur. 
Vous qui demeurez dans la maison du Seigneur, sous les 
portiques de la maison de notre Dieu, 
à, Élevez vos mains durant les nuits vers le sanctuaire, et 
bénissez le Seigneur. 
+. Que le Seigneur te bénisse du haut de Sion; le Sei- 
gneur qui a fait le ciel él la terre, 


PSAUME CXXXV 


Lonamges à Tieu à cause de sa miséricorde. 


1. Alleliie, 

Louez le Seigneur, parce qu'il est bon, paréé qué sa misé- 
ricorde est éternelle. 

2, Louez le Dieu des dicux, parce que sa miséricorde est 
éternelle. 

3. Louez le Seigneur des seigneurs, parce que sa miséri- 
corde est éternelle, 

4. Lui qui fait seul de grandes merveilles; parce que sa 
miséricorde st éternelle, 

à. Qui a fait les cieux avec une souveraine intelligence; 
parce que sa miséricorde esl éternelle. 

G. Qui a affermi la terre sur les eaux; parce que sa miséri- 
corde est éternelle, 

7. Qui à fuit de grands corps de lumière; parce que sa 
miséricorde est éternelle : 

#, Le soleil, pour présidér au jour; parce que sa miséri- 


PSAUME CXXXIV 
Louanges et actions dé prices soient renducs à Dieu. 


1. Aleluie, 
Louez lé nom du Seigneur; louez le Seigneur, vous qui 
êles ses serviteurs: 
2. Vous qui demeuréz dans la maison du Seigneur, dans 
les parvis de la maison de notre Dieu. 
3, Louez le Seigneur, car lé Seigneur est bon; faites reten- 
tir son nom dans vos concerts, car il est aimable. 

4 Le Seigneur a choisi Jacob pour être à lui; il a fait Ÿ 
corde ést élernélle : 


choix d'Israël pour son héritage. 4; , 
5. J'ai réconnu que le Seigneur est grand, et que notre Al \if (# 

NL dE fr 9. La lune et les étoiles, pour présider à la nuit; parce que 

| aa miséricorde ést éternelle, 


Dieu est élevé au-dessus de tous les dieux, : 
6, Tout ce que le Seigneur a voulu, il l'a fait, au ciel et 47 LP 
sur la terre, dans l'immensité des mers et au fond des y Lh 1 10. Qui a frappé l'Égypte, avec ses premiers-nés; parce 
abimes. A1 DJ que sa miséricorde est éternelle. 
: 7. Il fait venir les nuées de l'extrémité de la terre: il fait { ; 11. Qui a fuit sortir Israël du milieu d'eux; parce que sa 
jaillir la pluie du sein des éclairs. miséricorde est éternelle : 
I fait sortir les vents de ses trésors”: 15. Avec une main puissante et un bras étendu; parce que 
8. [la frappé les premiers-nés de l'Égypte, depuis l'homme sa miséricorde est élernelle. 
Jusqu'à la bête. 1%. Qui a divisé en deux la mer Rouge; parce que sa misé- 
J. Et il a fait éclater au milieu dé toi, à Égypte, des signes ricorde est éternelle. 
14. Qui à fait passer Israël au milieu de ses flots; parce que 
sa miséricorde est éternelle. 
15, Et a précipité Pharaon avec son armée au fond de 
ses eaux; parce que sa miséricorde est élernelle. 
16, Qui a conduit son peuple à travers le désert; parce que 
sa miséricorde est éternelle. 
17. Qui a exterminé de grands rois; parce que sa miséri- 
corde est éternelle. 
18. Qui a mis à mort des rois puissants; parcé que sa 
miséricorde est éternelle : 
49, Séhon, roi des Amorrhéens; parce que sa miséricorde 
est éternelle : 


à Dan rataile cutre les frères est semblable, par se avantages ot 
a ds ue qu'e ile donne, à l'huile sainte qui s'insinue partout, 
a Là ee ue dé son parfum se fait sentir à tout ce qui l'environne. 
rase re ch union parfaite entre des frères. ; NA 
SES RE FER léviles, qui tes ministres chu Seigneur ; mis dans  %@ 
“pi Us È est à tout le peuple fidèle que le pealmiste s nresse, { 
dites pan fee AUTRE; lorsque vous prierez en particulier, élevez 
éloignés du a parie C'était La coutume ds Juifs, lorsqu'ils claim 
5 Cest la FA te se fournor de son côté pour faire leurs prières, 
haïtent ñ bout] lion que l'auteur veut que les prétres ct les lévites sou- 
k & peuple, 
Le ceux à qui l'ignorance des peuples aftribuait faussement In 
“it souiflér Je vont coran 11 lui plait, 
L — 53 
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où, Et Og, roi de Basan; parce que sa miséricorde est 
éternelle. 

M, Et a donné leur terre en héritage; parce que sa misé- 
ricorde est éternelle : 

90, En héritage à Israël, son serviteur: parce que sa misé- 
ricorde est éternelle. 

33. Qui s'est souvenu de nous dans notre abaissement, 
parce que sa mistricorde est éternelle. 

34. Et nous a rachétés de nos ennemis; parce qué sa mi- 
séricorde ést éternelle. 

9%, Qui donne l'aliment à toute chair; parce que sa misé- 
ricorde est éternelle. 

a6. Louez le Dieu du ciel, parce que sa miséricorde est 
éternelle, 

97, Louez le Seigneur, parce que sa miséricorde est éler- 
nelle. 


PFSAUME CXXX VI 


Lameniations des captifs. 


Psoumet de Dovid, de Jérémie? 

1. Près des fleuves de Babylone nous nous sommes assis, 
ét nous avons pleuré an souvenir de Sion. 

9, Aux saules de leurs rives nous avons suspendu nos 
harpes. 

3. Lh ceux qui nous ont emmenés captifs sont venus 
nous demander nos hymnes sacrés ; 

Et ceux qui nous ont traînés dans les fers nous ont dit : 
Chantex-nous quelqu'un des cantiques de Sion. 

#, Comment chanterions-nous un Cantique du Seigneur 
dans uné térre étrangère? 

#, Si je l'oublie, à Jérusalem, que ma main droite oublie 
ses accords 91 

6, Que ra languë s'attache à mon palais, si lon souvenir 
s'elace dé ma pensée, 

Si Jérusalem n'est pas le premier objet de mes chants d'al- 
légresse ! 

7. Souvenez-vous, Seigneur, des enfants d'Édom, au jour 
dé la ruine de Jérusalem, 

Lorsqu'ils dismient: Détruisezs, détruisezs jusqu'à ses fonde- 
ments, 

8, Malheur à toi, fille de Babylone! Heureux celui qui te 
rendra les maux que tu nous as fails! 

9. Heureux celui qui prendra tes petits enfants, et les bi 
sera contre la merre ! 


PFSAUME CXXX VII 


Action dé gricés, 


4. De David. 

Seigneur, je vous louerai de tout mon cœur, parce que 
vous avez écouté les paroles de ma bouche. 

En présence des anges, je vous chanterai des hymnes ; 

2, Je vous adorerai dans votre saint temple, et je célèbre 
rai votre non, 

À cause de votre miséricorde et de votre vérité; parce que 
vous avés glorifié volre saint nom par-dessus toutés choses, 

3. En quelque jour que je vous invoque, exaucéz-moi: 
ainsi vous mulliplierez les forces de mon âme. 


Ce paume à dé compost por quelque Tsraëlite revenu depuis peu de 
la captiité de Habylons. 

2 Lest-a-dire, à la macére des paumes élégiaques de Thvid et des 
lameniations de Jérémie, 

3 Tmprécation que chaque cpl fait contre lui, ai l'oubli de Jéru- 
salèm le portait jamais à prondre part aux joies de Babylone, en 6 servant 
de sa main pour joucr des instruments de masque, et de sa langue pour 
chanter les cantiques de Sion durant sa captivité, 

4 Les Dluméens, sortis d'Ésaû, frère de Jacob, el qui par conséquent 
devaient sa regarder cornine fréres déx Hébréux, sé poignet néant 
à leurs ennemis, ét contribuérent autant qu'ils purent à leur ruiné. 





FSAUME CXXX VIII. #3 


4 Que tous les rois de la terre vous rendent hommage, 
Seigneur: car ils ont entendu lés oracles que votre bouche à 
prononcés ; 

5. Et qu'ils chantent les merveillés du Seigneur, parce que 
la gloire du Séigneur est grande. 

G. Le Scoigneur est très-élevé; il regarde avec complai- 
sance les humbles, ét il voit de loin les superbes. 

7. Quand je marchera au milieu des Wibulalions, vous me 
donnerez la vie; vous avez étendu votré main contre la 
fureur de mes ennemis, et votre droilé m'a sauvé. 

8. Le Seigneur prendra ma défense, Seigneur, votre misé- 
rivode est éternelle; ne méprisez pas les ouvrages de vos 
mains, 


PSAUME CXXX VIII 
Dieu possède toute science. 


1. Pour la fin, peoume de David. 
Seigneur, vous m'avez éprouvé, el vous m'avez connu. 


2. Vous m'avez connu, soit dans mon repos, soil dans mon 


réveil, 

3. Vous avez découvert de loin mes pensées; vous avez 
observé le sentier par lequel je marche, et toute la suite de 
ra VIG ; 

4. Et vous avez prévu toutes mes voies: la parole n'est pas 
encore sur mes lèvres, et déjà vous savez ce que je dois dire, 

5. Oui, Seigneur, tout vous est connu, l'avenir comme 
le passé: c'est vous qui m'avez formé, et vous avez posé sur 
moi votre main. 

&, La science que vous avez de tout cé qui est en moi est 
merveilleuse: elle me surpasse, et je ne pourrai jamais y at- 
tendre. 

7. Où irai-je, pour m'éloigner de votre Esprit? Où fui- 
rai-je, pour n'être plus en votre présence? 

#. Si je monte au ciel, vous y êtes; si je descends aux 
enfers, je vous v trouve. 

9. Sije prends des ailes dés le matin, et que j'aille habiter 
aux extrémités des mers, 

10, C'est votre main qui m'y conduira; c'est votre droite 
qui me soutiendra. 

41, J'ai dit : Peut-être que les ténébres me cachéront: 
mais la nuit même devient toute lumineuse, pour éclairer 
mes plaisirs. 

12. Car les ténèbres n'ont pas d'obscurité pour vous; pour 
vous, la nuit brille comme le jour; les ténèbres ét la lumière 
sont une seule et mêmé chose. 

14 C'est vous qui êtes le maitre de mes reins et de mon 
cœur; vous m'avez recu dés le sein de ma mère. 

14. Je vous louerai, parce que votre grandeur a éclaté 
d'une manière étonnante; vos ouvrages sont admirables, et 
mon âme en ést vivement pénétrée. 

45. Ce qu'il y à de plus intime dans mes os el dans toute 
ma substance ne saurait vous être caché, puisque vous êles 
l'auteur et le principe de mon être. 

16. Vos veux m'ont vu lorsque j'étais encore informe; tous 
ceux qui nalitront sont écrits dans votre livre. Leurs jours Y 
sont marqués, el nul d'entrée eux n'y manque. 

17. Mais je vois, à Dieu, que vous avez merveilleusement 
honoré vos amis; leur empire s'est affermi d'une manière 
étonnante. 

18. En vain je m'efforcerai de les compter: leur nombre 
surpasse les grains de sable de la mer. À cette vue, je mé 
sens ranimé, etje veux m'attacher uniquement à vous. 

19. Mais pour les pécheurs, à Dieu, vous les extermineret; 
hommes dé sang, éloignez-vous dé moi; 

Parce que vous dites dans votre pensée : Les justes ne pos- 
sèderont pas l'héritage que Dieu leur a promis. 


i Les hommes, qu'il a créés pour sa gloire, et les merveilles qu'il a failes 
pour leur salut. 
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90. Seigneur, n'ai-je pas hai ceux qui vous haïssaient? 
N'ai-je pas séché de douleur à la vuë dé vos ennemis‘ 
a. Je les haïssais d’une haine parfaite: vos ennemis sont 
devenus lés miens. 
9, Éprouvez-moi, à Dieu, et sondez mon cœur. Inter- 
rogez-moi, et connaissez les sentiers par lesquels je marche, 
23. Voyez si la voie de l'iniquité se trouve en moi, et con- 
duisez-moi dans la vois qui est éternelle. 


5, Le juste me reprendra avec miséricorde et me corri- 
gera; mais l'huile du pécheur ne parfumera point ma tôte. 
Ma prière sera que vous éloigniez dé moi les objets de leur 
convoitise. 

6. Leurs chefs seront renversés et brisés contre la piérre. 
Is céderont enfin à la force de mes paroles, 

7. Comme la terre rompue par le soc se répand sur le 
sillon, 

Nos os ont été brisés, jusqu'à nous voir aux approches du 
sépulcre, 

8. Mais, parce que mes veux sont élevés vers VOUS, parce 
que j'ai espéré en vous, Seigneur, Seigneur, ne m'ôtez pas 
la vie. 

D. Gardez- moi des piôges que me tendent ceux qui com- 
mettent l'iniquité; présérveze moi de leurs embûches. 

10. Les pêcheurs tomberont dans leur propre filet: et moi 
je marcherai séparé d'eux, jusqu'à ce que je sois passé à une 
vie méilleure. 


PSAUME CXXXIX 
Prière pour obtenir du secours. 


4. Pour la fin, psoume de David, 
3, Arrachez-moi, Seigneur, à l'homme mauvais; délivrez- 
moi de l'homme injuste. 
3, Ils forment dans leurs cœurs de mauvais desséeins; tout 
le jour ils me livrent dés combats. 
%, Is ont affilé leurs langues comme celle du serpent: le 
venin de l'aspic est sur leurs lèvres. 
5. Présérvez-moi, Seigneur, de la main du pécheur, et 
délivrez-moi des hommes injustes. 
Is cherchent à faire trébucher mes pas; 
6, Ces superbes m'ont dressé secrélement des pièges : 
Ils ont tendu des filets pour me surprendre; le long du 
chemin ds m'ont préparé dés embüches. 
7. J'ai dit au Seigneur : Vous êtes mon Dieu; exaucez, 
Seigneur, ma voix suppliante. 
8. Seigneur, Seigneur, ma force ét mon salut, vous avez 
mis ma tête à l'ombre de votre bouclier au jour du combat. 
9. Ne livrez pas, Seigneur, à la haine du pécheur celui qui 
vous implore; ils ont formé des desseins contre moi; ne 
m'abandonnez pas, de peur qu'ils ne triomphent. 
10, Toute la malignité de leurs détours, tout l'artifice de 
leurs propos les accablera eux-mèmes. 
11. Des charbons tomberont sur eux ; vous les précipiterez 
‘ans lé feu; ils ne pourront subsister dans les malheurs où 
ils se trouveront plongés®, 
12. L'homme qui se laissé emporter par sa langue? ne 
prospérera pas sur la terre. L'homme injusté sera accablé de 
Inaux à su mort. 
15. Je sais que le Seigneur fera justice à celui qui est af 
Migé, et qu'il vengera les pauvres. 
14. Mais les justes loueront votre nom, et ceux qui ont le 
cœur droit jouiront de la vue de votre visage, 


PSAUME CXLI 
Prière pour obtenir du secours. 


4. fatelligence de Dasid, lorsqu'il était dans la caverne, 
Prière. 

2. J'ai élevé la voix et j'ai crié vers le Seigneur: j'ai élevé 
la voix et je l'ai supplié. 

3. Je répands ma prière en sa présence, et j'expose de- 
vant lui mon aflliction. 

4. Lorsque mon âme tombait dans la défaillance, vous 
avez daigné être attentif à ma situation. 

[ls vont tendu un piége sur la route où je marchais. 

5. Je considérais à ma droite, et je regardais; et il n'y 
avait personne qui me connût. 

La fuite m'est devenue impossible, et nul ne se met en 
péine de ma vie. 

6, J'ai crié vers vous, Seigneur; j'ai dit : Vous étés mon 
espérance, mon partage dans la terre des vivants. 

7. Soyez altentif à ma prière; car jé suis réduit à la der- 
mère hurmailiation. 

Délivrez-moi de ceux qui me persécutent: car ils sont 
devenus plus forts que mor. 

8. Tiréz mon âme de la prison, afin que jé bénisse votre 
nom. Les justes attendent que vous préniéz en main ma 
cause. 


PSAUME CXLII 
FPSAUME CXL 
Prière pour demander pardon de ses péchés. 
Faère pour ohiénir du secours, 
1. Psoune de David, lorsque son jus Absalon Le ponreuteeit. 
Seigneur, écouléz ma prière; prétez l'oreille à ma demande 
selon votre vérité; exaucez-moi selon votre justice: 

2 Et n'entrez pas en jugement avec voire serviteur, parce 
que nul homme vivant ne sera trouvé juste devant vous 1. 

3. Car l'ennemi a poursuivi mon âme; il a humihé ma 
vie jusqu'à terre. 

Il m'a confiné dans une obscure retraite, comme les morts 
ensevelis depuis longtemps. 

4. Mon âme a été remplie d'angoisse: mon cœur a été 
troublé au dédans de mo, 

5. Je mé sus souvenu des jours anciens; j'ai médité sur 
loutes vos œuvres, él jé m'appliquais à considérer lés ou 
vrages de vos mains. 

G. J'ai étendu mes mains vérs vous: mon âme est en volre 
présence comme une terre sans eau. 

7. Hätez-vous, Seigneur, dé m'exaucer; mon âme ést 
tombée dans la défaillance. 


1 Psourme de David, 

Seigneur, j'ai cri vérs vous: exaucez-moi: écoutez ma 
voix lorsqu'elle s'élève vers vous. 

2. Qué ma prière monte comme l'encens en votre pré- 
séncé; que l'élévation de mes mains vous soit agréable 
Comme le sacrifice du soir. 

3 Mettez, Seigneur, une garde à ma houche, et à mes 
lèvres une porte qui en défende l'entrée, 

%. Ne laissez pas mon cœur descendre à d'injustes détours, 
Pour chercher des excuses à mes péchés, 

Ainsi que font les hommes qui commeéttent l'iniquité; je né 
Prendrai aucune part à leurs plaisirs. 


| Sal une haine parfaite, en ce qu'elle avait pour principe la charité 
CILUTITS et l'amour de Dieu. David ne hafssait dans les ennernis dé Dieu que 
vi haine criminelle pour le souverain Bien. (5. AUGUSTIN. 
PE En né pensant qu'a rendre Les autres malheureux, ils 3 préparent à 
ru se Lournvents affreux , où ils seront éternellement plongés. 
nee prophèle parle ici principalement de ceux qui, ne donnant point de 
ü à leur langue, s'abandonnent à décrier leur prochain par des calom- 


: 1 C'est-à-dire, qui suit énliérement exempt de Bute, el par conséquent 
li ET : p Q 
‘5, Comme faisaient les ennemis de David. 


qui pe mérite quelque punition. 
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Ne détournez pas de moi votre visage, de peur que je ne 
sois semblable à ceux qui descendent dans la fosse. 
8. Faites-moi ressentir dés le matin votre miséricorde, 
parce que j'ai espéré en vous, 
Montrez-moi la voie par laquelle je dois marcher, puisque 
j'ai élevé mon âme vers Vous. 
0. Iélivrez-moi de mes ennemis, Seigneur; c'est à vous 
qué j'ai récours ; 
10. Enseignez-moi à faire votre volonté, parce que vous 
ëles mon Dieu. 
Votre Esprit, qui est bon, me conduira par une voie droite. 
41. Vous me donnerez la vie, Seigneur, dans votre jus- 
lice, pour la gloire de votre nom, 
Vous ferez sortir mon âme dé l'affiction; 
42, Et vous détruirez mes ennemis par un effet de votre 
miséricorde. 
13. Vous perdrez tous ceux qui affigent mon âme, parce 
que je suis votre serviteur. 


PSAUME CXLIY 
Lousnges de Dieu, 


4. Cantique de louange de David lui-même, 

Je célébrerai votre gloire, à Dieu, qui êtes mon Roi, et je 
bénirai votre nom dans le siècle présent, et dans tous les 
siècles. 

9. Je vous bénirai chaque jour, et je louerai vôtre nom 
dans le siècle présent, et dans les siècles des siècles. 

3. Le Seigneur est grand et infiniment digne de louanges, 
et sa grandeur n'a point de bornes. 

4. Les généralions diront vos œuvres; elles publiéront 
volré puissance. 

3, Elles rappelleront la magnificence de votre gloire et de 
votre saintelé: elles raconteront vos merveilles. 

6. Elles diront quelle est la vertu de vos prodiges, et feront 
connaitre quelle est votre grandeur, 

7. Elles attesteront quelle est l'abondance de votre douceur 
inéflable, et elles loucront votre justice avec des transports 
de joe. 

8. Le Seigneur est clément et miséricordieux; il est pu- 
lient et rempli de miséricorde. 

9, Le Seigneur est bon envers lous, et ses misiricordes 
s'étendent sur Loules ses œuvres. 

10. Que toutes vos œuvres vous louent, Seigneur, ét que 
vos saints vous bônissent, 

11. Ils publicront la gloire de votre règne, el ils exalteront 
voire puissance ; 

12. Afin de Eure connaître aux enfants dés hommes votre 
souverain pouvoir ét l'éclat dé votre règne glorieux. 

15 Votre régne est un régne qui embrasse lous les siècles, 
el votre domination se perpétue d'âge en âge. 

Le Seigneur est fidèle dans loutes ses paroles, et saint 
dans loules ses œuvres, 

L$. Le Seigneur soutient Lous ceux qui chancellent, ét il 
relève lous ceux qui sont brisés par leur chute. 

15. Les veux de toutes les créatures sont fixés sur vous, 
Seigneur, ét vous donnez leur nourriture au temps marqué. 
16. Vous ouvrez votre main, et vous remplissez des effets 
dé votre bonté tout cé qui respire, 

17. Le Seigneur est juste dans toutes ses voies, et saint 
dans toutes ses cuvres. 

18. Le Seigneur est proche de tous ceux qui l'invoquent, 
‘de tous ceux qui l'invoquent en vérilé L 

49. Il accomplira la volonté de ceux qui le craignent; il 
exaucera leurs prières, et les sauvera. 

90, Le Seigneur garde tous ceux qui l'aiment, et il perdra 
tous les pécheurs, 

M. Ma bouche publiera les louanges du Seigneur ; que 
toute chair bénisse son saint nom dans le siècle présent et 
dans la suite de tous les siècles, 


PSAUME CXLITI 
Fri aprés avoir remporté la victoire. 


Paume de David 1. Contre Golioth. 
Béni soit le Seigneur mon Dieu, qui instruit mon bras à 
la guerre et mes doigts au combat! 
d Il est mon bienfaiteur et mon asile, mon soutien el 
mon libérateur. 
Il est mon protecteur, et j'ai espéré en lui; c'est lui qui 
assujetil mon peuple sous mes lois. 
3. Seigneur, qu'est-ce que l'homme, pour vous être 
manileslé à Jui; ou le fils de l'homme, pour en Eure tant 
d'estime? 
4. L'homme est devenu semblable au néant; ses jours 
passent comme l'ombre. 
5. Seigneur, abaissez vos cieux, et descendez; louchez les 
montagnes, et elles se dissiperont en fumée * 
G. Dardez vos éclairs, et vous les disperserez; lancez vos 
fléches, et vous les remplirez de trouble. 
7. Étendez votre main du haut des cieux, et délivrez- 
moi, sauvez-moi de l'inondation des eaux, dé la main des 
enfants de l'étranger, 
8. Dont la bouche à proféré des paroles de vanilé, el 
dont la droite est pleine d'œuvres trompeuses. 
3. À Dieu, je vous chanterai un cantiqué nouveau: jé 
célébrerai votre gloire sur l'instrument à dix cordes. 
10, Vous, qui procurez le salut aux rois, qui avez sauvé 
David votre serviteur de l'épée meurtrière, 

LL. Délivrez-moi; 

Et arrachez-moi à la main des enfants de l'étranger, dont 
la bouche a proféré des paroles de vanité, et dont la droite 
esl pleine d'œuvres trompeuses. 

12. Leurs fils sont comme dé nouvelles plantes dans leur 
Je UNSS. 

Leurs filles sont parées et ornées comme des temples. 

15. Leurs celliers sont si remplis, qu'ils regorgent les uns 
dans les autres. 

Leurs brebis sont fécondes, et sortent en foule de leurs 
dlables : 


PSAUME CXLV 


Confiance cn Dieu. 
1. Alleluia, par Agqée et Zacharie , 
2. Mon äme, loue le Seigneur : je louerai le Seigneur pen- 
dant ma vie; je célébrerai la gloire de mon Dieu tant que je 
vivra. 
Ne melléz point votre confiance dans les princes, 
3. Ni dans les enfants des hommes, d'où ne peut venir le 
salut. 
4. Leur âme sortira de leur corps, ét ils retourneront dans 


14, Leurs vaches sont grasses él puissantes. 
I n'y a point de brèche dans leurs murailles, ni d'ouver- 
Lure par laquelle on puisse passer; et on n'entend point de 
eris dans leurs placés publiques. 
15. Ils ont appelé heureux le peuple qui possède tous ces 
liens, Heureux est lé peuple qui a le Seigneur pour son Dieu! 


L C'est-à-dire, qui ne cherchent point autre chose que Dieu, mars iqui 
l'invoquent pour l'amour dé luisméme, et le désirent comme leur souverain 
bien, (5. AuGreTix.} 

2 Selon la tradition, co furent ces deux prophètes qui chantérent © 
péaume au rélour de la capliviié de Fobrlonc, 


1 Lou abaisse les cieux, pour ainsi dire, lorsque dans les grands orages 
1 Gil approcher les nuages de Ta terre. David semble Btre allusion au 
mnt Smt, qui parut tout en Cou Lor sque Dieu + descendit, (Exoale, xx, 
A et 17.) 
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la terre d'où ils ont êté Lirés; en ©e jour-là toutes leurs pen- 
abes périront. 

5. Heureux celui dont le Dieu de Jacob ést le protecteur, 
et qui met son éspérance dans le Seigneur son Dieu, 

6. Qui a faut le ciel ét la terre, la mer et tout ce qu'ils 
contiennent; 

7. Qui garde éternellement la vérité de ses promesses ; qui 
fait justice à ceux qui souffrent injure; qui donné la nour- 
riture à ceux qui ont faim ! 

Le Seigneur délié les capul ; 

8. Le Seigneur éclaire les aveugles, 

Le Seigneur relève ceux qui sont tombés, le Seigneur 
aime les justes. 

9. Le Seigneur défend les étrangers; il soutiendra l'or- 
phelin et la veuve, et il renversera les desseins des pé- 
cheurs. 

40. Le Seigneur régnera dans tous lés siècles; ton Dieu, 
à Sion, régnera de génération en génération. 


PSAUME CXLYI 
PEAUME CXLVII SELON LES HÉBREUX. 


Dieu cat loué pour ses Menbuts, 


4. Allée. 

Louez le Seigneur, parce qu'il est bon dé le louer; que la 
louange donnée à notre Dieu lui soit agréable, et digne de 
lui. 

2, C'est le Seigneur qui bâtit Jérusalem: qui doit rassem- 
bler les enfants d'Israël dispersés : 

3, Qui guérit ceux dont le cœur est brisé, et qui bande 
leurs plaies #; 

#, Qui sait le nombre si prodisieux des étoiles, et qui les 
connaît toutes par leur nom. 

5, Le Seigneur notre Îeu est grand; sa puissance est 
infinie, ét sa sagesse n'a point de bornes. 

ü. Le Seigneur prend sous sa protection ceux qui sont 
doux, mais il hbumilie les pécheurs jusqu'à terre. 

1. Chantez premiérement les louanges du Seigneur par de 
saints cantiques, et publiez avec la harpe la gloire de notre 
Dieu. 

$, C'est lui qui couvre le ciel dé nuages, et qui prépare 
les pluies à la terre ; 

Qui produit Le foin sur les montagnes, et fuit croître l'herbe 
pour le service des hommes ; 

9, Qui donne aux animaux l'aliment qui leur ést propre, 
ë nourrit les petits des corbeaux qui invoquent son se- 
Cours, 

10, I n'aime point l'homme qui se fie sur la force du che- 
val ou sur la vitesse de 565 jambes. 

11. Le Seigneur met ses complaisances dans ceux qui le 
craignent, dans ceux qui espérent en sa miséricorde, 


PSAUME CXLVII 
SUITE DU PSAUME CXLVIL SELON LES HÉBREUX. 


Jérusalem invitée à louer le Seigneur. 
Allelrie, 
5} Te Que e rs 
12 Jérusalem, loue le Seigneur; Sion, loue ton Dieu ; 


F4, Car il a fortifié les serrures de tes portes, et il a béni 
Les enfants dans ton énceinte. 


li “ Faune à 6 composé vers le temps où les Juifs, ayant obtenu leur 
bort CLrehi Jérusalem, jouirent tranquillement de la gpaix que Dieu leur 
AVE done. : 
| = = * 
Qui ne voit dans ces paroles lé Sauveur, qui, étant le véritale 


Aarilain, panse, fade et guérit les plaies des pécheurs dont le cœur est 
Erisl par lu pénitences à d i 
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14 ILa placé la paix sur tes frontières; il te rassasie dé la 
leur du froments. 

15. Il envoie ses ordres à la terre; sa parole court avec 
rapidité. 

16, Il donne la neige comme des flocons de laine; il répand 
les frimas comme de la poussière. 

17. Il envoie le cristal de la glace comme un pain 
léger. Qui pourra résister devant le froid que son souffle 
répare? 

18, Mais bientôt il enverra sa parole, et il fondra ces 
glacés; son esprit soufflera, et les eaux commenceront à 
couler, 

19, Il annonce sa parole à Jacob, sa loi et ses jugements à 
Israël. 

30, I n'en a fait autant pour aucune autre nation; etilne 
leur a point fait Connaitre ses oracles, Alleluia. 


PSAUME CXLVWIII 
Toutes les créutures invitées 4 louer Divu. 


1. Aleluie. 

Louez lé Seigneur du haut des cieux: louex-le dans les 
hauteurs célestes. 

2. Loucz-le, vous Lous qui êtes s6s anges; louez-le, vous 
tous qui les ses puissances, 

3. Soleil et lune, louez-le: étoiles et lumière, louez-le 
toutes ensemble. 

#, Louez-le, cieux des cieux, et que Loutes les gaux qui 
sont au-dessus dés cieux 

+, Louent le nom du Seigneur. 

Car il a dit, et tout a été fail; il a commandé, et tout a été 
créé, 

6, Il a établi ses créatures à jamais et pour les sièclés des 
siècles. I leur a donné une loi, et elle ne passera pas. 

7. Louez le Seigneur, vous qui êtes sur la terre; dragons, 
abimes des eaux ; 

3, Feu, gréle, neige, glace, tempêtes, qui obéissex à sa 
parole ; 

1. Montagnes ét collines, arbres qui portez des fruits, et 
vous, cédres ; 

10. Bétes et troupeaux, repliles ct oiseaux ailés; 

11. Que les rois de la terre el tous les peuples, que les 
princes et tous les juges de la terre; 

142. Que les jeunes hormmes et les vierges, les vieillards et 
les enfants louent le nom du Scigneur ; 

135. Car son nom seul est grand. 

14. Sa gloire est au-dessus du ciel et de la terre, ét il a 
relevé la puissance de son peuple. 

Que sa louange soit dans la bouche de tous ses saints, des 
enfants d'Israël, du peuple qui l'approche, Alleluia, 


PSAUME CXLIX 
Action de cices pour remercier Dieude ses bientits. 


1. Alle. 

Chantez au Seigneur un cantiqué nouveau: que sa louange 
rétéentisse dans l'assemblée dés saints. 

2, Qu'israël se réjouisse en celui qui l'a créé; que les en- 
fants de Sion tressaillent d'allégresse en leur Roi. 


1 Le paix que Dieu donne à son Église est cette paix intérieure, spiri- 
luëllé ét parfaite, dont Jésus-Christ disait à ses disciples : à Je vous lisse 
“ nn paix, de vous donne on paix. » (5, denn, x1v, | 

5 Cette Meur de froment représente l'Euchanstie, ce pouin vivant deaceglu 
du éoel, qui fait vivre éternellement, (5, Jean, +1, Si. } 

3 C'est à l'Église, si souvent désignée par Les noms de Jocob ot d'Arruël, 
que Den prodigue des grices qu'il n'accondée à aucune autre société, Eleu- 
veux ses vrais enfints qui participent à toutes ses bénédictions! 

4 Et qui s'altachee à lui par la pratique de sa loi, 
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3. Qu'ils louent son nom en formant des chœurs; qu'ils 
lui chantent des psaumes au son des tambours et de la 
harpe. 

4, Car le Seigneur aime son péuple avec tendresse; il 
élévera ceux qui sont doux, et les sauvera, 

5. Les saints tressailliront d'allégresse dans leur gloire; 
ils seront comblés de jois sur leurs couchés d'honneur. 

6. La louange de Dieu sera dans leur bouche, et lé glaive 
h deux tranchants dans leurs mains, 

7. Pour tirer vengeance des nations, et châtier les 
peuples ; 

8. Pour enchainer les rois superbes, él contenir les puis- 
sants par des liens dé fer; sur les instruments ét dans lés concerts. 

9. Pour exercer sur eux le jugement rendu par le Sei- 5, Louez-lé sur les cymbales harmonieuses ; louez-le sur 
| emeur : telle est la gloire qu'il a réservée à tous ses saints. les cymbales de l'allégresse. 

Alleluia, 57/1 Foue 6. Que tout ce qui respire loue le Seigneur, Alleluia. 


PSAUME CL 


Invitation à louër Eneu. 


1, Alleluia, 

Louez le Seigneur dans son sanctuaire; louez-le au firma- 
ment, où éclate sa puissance. 

9, Louez-le dans ses merveilles: louez-le à cause de sa 
grandeur sans bornes. 

3. Louez-le au son de la trompette: louez-le sur le psal- 
térion et sur la harpe. 

4, Louez-le sur les tambours él dans les chœurs; louez-le 
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Le livre des PROVERBES se compose dé sentences morales et de sages maximes, 
qu'on attribue, du moins en grande partie, à Salomon, 
On y voit d'abord l'éloge de la sagesse et de son excellence, 
Viennent ensuite, sous le titre de Paraboles, des sentences détachées sur divers sujets, 


enfin les conseils d'une mère à son fils. 


CHAPITRE I 16. Car leurs pieds courent au mal, et ils se hâtent pour 
répandre le sang, 

17. Mais c'est en vain qu'on tend le filet devant les yeux de 
ceux qui ont des ailest, 

18. Ils dressent eux-mêmes des embüches contre leur 
propre vié, ils tendent dés pièges à leur âme. 

49. Voilà les sentiers de l'avare; la richesse envahit l'âme 
de son possesseur. 

20. La sagesse parle au dehors: elle fait entendre sa voix 
sur les places publiques. 

91. Elle crie devant les assemblées du peuple; sa parole re- 
tentit aux portes de la ville; elle dit : 

2, ( enfants, jusqu'à quand aimerez - vous l'enfance” 
Jusqu'à quand les insensés désiréront-ils ce qui leur est 
pernicieux, et les imprudents haïront-ils la science” 

3, Convertissez-vous à mes réprimandes. Je vous mani- 
fésterai mon esprit, je vous révèlerai mes paroles. 

24. Parce que j'ai appelé, ét que vous avez refusé d'en- 
tendre; que j'ai étendu la man, ét que nul n'a été 
attentif ; 

2. Parce que vous avez méprisé Lous mes conseils, ét qué 
vous avez négligé mes réprimandes, 

26, Moi je rirai à mon tour de votre ruine; je seconerai la 
tête lorsque ce qui faisait votre lerreurvous arrivera. 

27. Quand le malheur viendra Lout à coup, que la mort 
fondra comme une tempèle, que vous serez surpris par 
l'alhclion et l'angoisse; 

28, Alors ils m'invoqueéront, et je ne lés éxaucerai pas: ils 
se léveront dés le matin, et ils mé me trouveront pas, 

#1 Parce qu'ils ont haï l'instruction, qu'ils n'ont point 
embrassé la crainte du Seigneur, 

0, Qu'ils n'ont point acquiescé à mes conseils, ét qu'ils ont 
dédaisné toutes mes remontrances. 

1. Ainsi, ils se nourriront des fruits de leur voie, et ils se- 
ront rassasiés de leurs conseils, 

2, L'aversion de l'ignorant pour la science le luera; la 
prospérité de l'insensé le perdra, 

Hi. Mais celui qui m'écoute reposera en Loute sécurité, et 
il jouira de l'abondance des biens, sans craindre aucun mal. 


Exhortation à la sages, 


1. Les paraboles! de Salomon, fils de David, roi d'Israël, 

3, Pour connaitre la sagesse et la discipline *; 

3. Pour comprendre les paroles de la prudence, et pour 
recevoir l'instruction de la doctrine, la justice, le jugement 
et l'équité ?; 

4. Pour inspirer l'habileté aux simples, la science et l'in- 
telligence aux jeunes gens. 

5, Lesage en les écoutant deviendra plus sage, et l'homme 
intelligent x apprendra l'art de gouverner *. 

6. Il pénétrera les paraboles et leurs sens mystérieux, les 
paroles des sages et leurs énigmes. 

7. La crainte du Scigneur est le commencement de la su- 
esse, Les insensés méprisent la sagesse et la doctrine. 

8. Écoutez, mon fils, les instructions de votre père, et 
“'abandonnez pas la loi de votre mère : 

Ÿ. Elles seront un gracieux ornement pour votre téle, un 
riche collier pour votre cou. 

10, Mon fils, si les pécheurs vous attirent par leurs ca- 
resses, ne les suivez point. 

11. S'ils disent : Viens avec nous, dressons des embüches 
Pour verser le sang; tendons en secret des piéges à l'inno- 
cent, qui l'est en vain ; 

15, Comme l'enfer dévorons-le tout vivant: comme la 
fosse engloutissons-le tout entier. 

13, Nous trouverons toutes sortes de biens précieux; nous 
remplirons nos maisons de dépouilles. 

1%, Entre en société avec nous; que la bourse soil com 
une entré nous tous ; 

15. Mon fils, né marchez point avec eux; détournez vos pas 
de leurs sentiers, 








1 Parce mot porcholes où proverles, on entend ici des sentences morales 
ou divinés, où La vérité est voilée sous des images empruntées à ce qui se 
passe dans la nature. (S. HagILE.} 

3 La discipline, c'est-a-dire l'art de se régler soi-méme, ot dé profiter 
dés hitiments dé Dieu et des hommes. 

4 La justice st la charité qui justifie l'âme, et qui fait qu'elle rend à Dieu 
dE aux hommes co qui leur est dû; le jugement est le discernement des 
choses d'après ce qu'elles sont en elles-mêmes; et l'épaté est le réglement 
“an les actions, les paroles él toute la conduite de la vie. 

4 De se douvérner lui-méme ci de conduire les autres, 

+ Toute vertu commence par Bi crainte de Dion ét de ses mrcments, | 
ensuite la vertu procède de l'anvour. (5. AcOreTin. À 


il Cost-hdiré, VOUS No VOS lusserez pas sduire, parce que us AVC 
assez de sagesse ot de lomiëré pour apercevoir les pièges qu'ils vous ten- 
dbénit. 

& Thoux causes irés-réeclles de ln perte des méchants: l'averson qu'ils on 
pour s'instruire de leurs devoirs, ét la prospérité dont ils jouissent au sein 
des richesses et de l'abondance, 
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CHAPITRE II #1 


Excellente fruits de ln sagesse, 


4. Mon fils, si vous accueillez mes paroles, et si vous tenez | 


mes préceptes cachés au plus intimé de vous-même, 
3. En sorte que votre oreille se rende attentive à la sagesse, 
abaissez votre cœur pour connaitre la prudence. 


; n w n Je s lo 
4, Car si vous invoquez la sagesse, et si vous inclinéz votre ! 


cœur vers la prudence ; 


&, Si vous la recherchez comme l'argent, ét si vous crousez 


pour la découvrir comme on fait pour un trésor; 

5. Alors vous comprendrez la crainte du Seigneur, ét vous 
trouverez la science de Theu; 

6. Car c'est le Seigneur qui donne la sagesse, el c'est de sa 
bouche! que sortent la prudence et la science. 


7. I réservera lé salut à ceux qui ont le cœur droit: et il ali? 


protégera ceux qui marchent dans la simplicité, 

8. Les conservant dans les sentiers de la justice, et les 
sardant pour qu'ils ne s'écartent point de la voie des 
saints. 

9. Alors vous connaltrez la justice, le jugement et l'équité, 
el tous les sentiers qui sont droits. 

10, Si la sagesse entre dans votre cœur, et si la science fait 
le plaisir de votre âme, 

11. Le conseil vous gardera, et la prudence vous conser- 
ver, 

42. Afin que vous échappiez à la voie du mal, aux hommes 
qui ont un langage pervers: 

43. Qui abandonnent le chemin droit, et marchent par des 
voics ténébréeuses ; 

14, Quise réjouissent lorsqu'ils ont fait le mal, et triomphent 
dans les choses les plus criminelles; 

45. Dont les voies sont perverses, et les démarches in- 
Fimes : 


16, Afin que vous échappiez à la femme étrangère, à l'é- 


trangère dont le langage est doux et flatteur, 

17. Qui abandonne l'époux de sa jeunesse, 

48. Et qui oublie l'alliance de son Dieu*, Sa maison penche 
vers la mort, ct ses sentiers ménent aux enfers, 

19, Tous ceux qui entrent chez elle ne reviendront pas; ils 
née suivront plus les sentiers de la vie. 

M. Marchez dans la bonne voie, el ne quitlez point les 
sentiers dés justes. 

21. Car ceux qui ont le cœur droit habiteront sur la terre, 
et les cœurs simples? y seront fermement établis. 

22, Mais les impiés seront retranchés de dessus la terre, et 
ceux qui commettent l'injustice en seront extérminés. 


CHAPITRE III 


Autres avantages de la sagesse. 


1. Mon fils, n'oubliez pas ma loi, et que votre cœur garde 
mes préceptes, 

2. Car vous y trouvéréz la longueur des jours, les années 
dé la vie @t la paix. 

+ Que la miséricorde et la vérités ne vous abandonnent 
point. Metlez-les autour de votre cou, et gravez-les sur Ia 
able de votre cœur; 

4. Et vous serez plein dé grâce et de pureté devant Dieu et 
devant les hommes, 


1 La bouche de Dieu, c'est son Écriture qui contient la parole de vis: ce 
sont aussi Les hormmés dé Then, dont Jésus-Christ a dit ; à Qui vous écoute, 
s mécoute, » Luc, x, 163 

# La foi qu'elle avait donnée à son époux en présonce de Dieu. 

3 Le cœur est droit quand il se conforme à la volonté de Dieu, qui est su 
“ünilable règle: el il est simple quand 11 tend à Dion seul. 

4 La miséricorde, par rapport aux devoirs de charité qu'on doit au pro- 


chain; ln vérité, peur rapport aux devoirs de justice ol d'équité qu'on doit à 
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5. Avez confiance en Dieu de tout voire cœur, et:ne vous 
appuyez point sur votre prudence. 

5. Dans toutes vos voies pensez à lui, et lui-même dirigera 
vos Pas. ; 

7. Ne soyez point sage à vos veux. Craignez Dieu et éloi- 
gncz-vous du mal. 

8. Ce sera pour votré chair un principe de santé, et comme 
un suc vivifiant qui pénétrer vos 081. 

9. Honorez Dieu de vos richesses, et donnez- lui les pré- 

_ mices de tous vos fruils: 

10, Et l'abondance remplira vos greniers, et vos pressoirs 
regorgeront de vin. 

41. Mon fils, ne rejetez point la correction du Seigneur, et 
ne vous abattez point lorsqu'il vous châtie. 

12, Car le Seigneur châlié celui qu'il aime, étil se complait 
en lui, comme un père dans son fils. 

1%. Heureux celui qui a trouvé la sagesse, et qui est riche 
en prudence! 

1%. L'acquisition de la sagesse vaut micux que l'argent, et 
le fruit qu'on en retire est plus excellent que l'or lé plus fin 
et le plus pur. 

15. Son prix surpasse Lous les trésors; ét tout cé qu'on dé- 
sire le plus ne peut lui être comparé. 

16. La longueur des jours est dans sa main droite; dans sa 
gauche sont les richesses et la gloire. 

17. Sés voies sont des voies glorieuses et belles, tous 568 
sentiers paisibles. 

18. Elle est l'arbre dé vie? pour celui qui l'embrasse : heu 
reux ceux qui lui demeurent attachés! 

19. Le Seigneur a fondé la terre par la sagesse: il a établi 
les cieux par la prudence. 

90. C'est par la sagesse qué les eaux des abimés se sont 
débordées, et que les nues distillent la rosée. 

91. Mon fils, ne cessez point d'avoir ces vérilés devant les 
veux. Gardez là loi ét le conseil, 

39, Etils donneront la vie à votre äme, et la grâce à vos 
discours. 

#4, Alors vous marchérez avec confiance dans votre voie, 
et votre pued ne se heurtera pas, 

24, Si vous dormez, vous ne craindréz pas; vous reépo- 
serez, et votre sommeil sera tranquille. 

2%. Ne soyez point saisi de terreurs soudaines, né craignéxz 
point les puissances de l'impie se précipilant sur vous. 

26, Car le Seigneur sera à votre côté, et il gardera vos 
pieds afin que vous ne soyez point pris dans le piège. 

97. N'empéèchez pas de faire le bien celui qui lé peul; frites 
le bien vous-même si vous Le pouvez. 

28, Ne dites point à votre ami : Allez et revenez, je vous 
donnerai demain, lorsque vous pouvez lui donner à l'heure 
méme. 

24, Ne méditez point le mal contre votre ami, tandis qu'il 
à confiance en vous. 

40, Ne faites point de procès à un homme sans sujet, lors- 
qu'il ne vous a fait aucun tort. 

1. Ne portez point envie à l'injusté, et n'imilez point ses 
voies : 

2. Car le Seigneur a en abomination tous les trompeurs, 
el sa conversation est avec les simples. 

Æi Le Seigneur frappera d'indigence la demeure de l'impie ; 
mais il bénira les maisons des justes. 

44. Il se rira des moqueurs, et il donnera sa grâce à ceux 
qui sont doux. 

J5, Les sages posstderont la gloire; l'élévation des insensés 
sera leur confusion. 


] ] 


1 La sagesse, en réprimant les désirs dés sens, donne au corps et à Fâmé 
plus de vigueur et de liberté. 

2 Les richesses ot la gloire sont dans la main gauche, pour dire que de 
sont des biens indifféremment dispensés aux bons et aux méchants. 

4 Allusion à l'arbre de vie du paradis terrestre, dont le fruit aurait ent- 
péché le corps de veille et l'aurait rendu immortel, 
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96. Redressez le sentier où vous posez vos pieds, el toutes 
! vos démarches seront fermes. 

97. Ne vous détournez ni à droile, ni à gauche !, Retirez 
votre pied du mal: car le Seigneur connait les voies qui sont 
à droite, mais celles qui sont à gauche sont des voies de per- 
dition. C'est lui-même qui dirigera voire course, ét vous 
conduira en paix dans votre chemin. 


CHAPITRE IV 
Éviter les méchants, ét veiller aur soi -méme, 


4. Écoutez, mes enfants, les instructions de votre père: 
rendez-vous attentifs pour connaitre la prudence. 

9. Jevous ferai un excellent don ; n'abandonnez point ma loi. 

3, J'ai été moi-même l'enfant chéri de mon pére, et le fils 
unique et bien-aimé de ma mère. 

£. I m'instruisait; 11 me disail : Que votre cœur reçgoive 
mes paroles; gardez mes préceples, et vous vivrez. 

5. Possédez la sagesse, possédez la prudence, N'oubliez 


CHAPITRE Y 


Avis contre bes aliraits de la volupié. 


pas, ne négligez pas les paroles de ma bouche. ; | | 1. Mon fils, rendez-vous attentif à la sagesse que je vous 
6. N'abandonnez pas la sagesse, et elle vous gardera; ché- © M 2 | enseigne; prêtez l'oreille aux leçons de ma prudence; 

rissez-la, et elle vous conservera. nr 9. Afin que vous voilliez sur vos pensées, el que vos lèvres 
7. Voici le commencement de la sagesse : Recherchez la EE -# conservent la discipline. Ne vous laissez pas séduire par les 

sagesse, et travaillez à acquérir la prudence au prix de tout D OM artifices de la femme; 

ce que vous possédez !, N à | +. Car les lèvres de la courtisane distillent le miel, et son 
8. Faites effort pour atteindre jusqu'à elle, et elle vous 0 MU © accent est doux comme l'huile: 

élévera. Elle deviendra votre gloire, lorsque vous l'aurez î | 4. Mais à la fin elle est amère comme l’absinthe, et per- 


cante comme l'épée à deux tranchants # 
5. Ses piede descendent dans 1 mort, ses pas pénètrent 
jusqu'aux enfers, 


embrassée. La 
9. Elle mettra sur votre tète un accroissement de grâce, et 
elle vous couvrira d'uné couronne éclatante. 


40. Écoutez, mon fils, et recevez mes paroles, afin que les 1 # 6. Ils ne suivent point le sentier de la vie. $cs démarches 
années de votre vie se mulliplient. D à , sont vagabondes et ténébreuses, 
11, Je vous montrerai la voie de la sagesse, je vous con- + (M 7. Maintenant donc, à mon fils, écoutez-moi, ét ne vous 
duirai par les sentiers de l'équité. y |  écartez pas des paroles de ma bouche. 
12, EL lorsque vous y serez entré, vos pas né se trouve- SL : | 8. Éloignez d'elle votre voie, et n'approchez pas de la porte 
ront plus resserrés?, et vous courrez sans que rien vous © M | de sa maison. 
fasse tomber, 4 Ni 4..Ne livrez point vôtre honneur à des étrangers, ni vos 
13, Attachez-vous à la discipline’, ne la quittez points | années à un maitre cruël, 
curdez-la, parte que c'est votre vie, HN { 40. De peur que ces étrangers ne se rassasient de vos ri- 
1, Ne vous plaisez pas dans les sentiers des impies, ét LA [pe chésses, que le fruil de vos travaux ne passe à la maison 
que la voie des méchants n'ait pour vous aucun attrait. . 1 d'unautre, 
15. Fuyez-la, n'y passez point; détournez-vous-en, et ne N 4 j 1 41, Et qu'à la fin vous ne soupiriez, quand vous aurez con- 
VOUS Y arrêtez pas, Bd LUE  sumé votre vigueur ét votre corps, et que vous ne rediaiez : 
16. Car ils ne dorment pas s'ils n'ont fait le mal: et le =\ | 42, Pourquoi ai-je pris en haine la discipline? Pourquoi 


sommeil leur est ravi s'ils n’ont supplanté personne, 

1, Ils mangent le pain de Fimpiété, et ils boivent le vin 
de l'iniquité. 

18, Mais le sentier dés justes est comme une lumière bril- 
lante, qui s'avance et s'accroit jusqu'au jour parfaits, 

19. La voie des méchants est ténébreuse ; ils ne savent où 
ils tombent, 

20. Mon fils, écoutez mes discours: inclinez votre oreille 
VErs TES préceptes, 

21. Qu'ils ne s'éloignent pas de vos veux: gardez-les au 
milieu de votre cœur ; 

%. Car ils sont la vie pour ceux qui les trouvent, et la 
santé de toute chair, 

2. Appliquez-vous avec tout le soin possible à la garde 
Ve rois cœur, parce que c'est dé lui que procéde la vie. 

#4. Écartez la bouche maligne, éloignez de vous les lévres 
mélisantes, 

29. Que vos yeux regardent droit devant vous, et que vos 
Hiujières précédent vos pas 


mon cœur ne s'est-il point réndu aux remontrances qu'on 
m'a failes 

13. Que n'ai-je écouté la voix dé ceux qui m'énseignaient, 
et prété l'oreille à mes maitres? 

44, Peu s'en est fallu que je n'aie été livré à tous les maux 
au milieu de l'église et de l'assemblée *. 

45. Buvez de l'eau de votre citerne, ét des ruisseaux de 
votre fontaine. 

16, Que les ruisseaux de votre fontaine coulent au déhors, 
et répandez vos caux sur les places publiques. 

17, Possédez-les seul, él que les étrangers ne les parta- 
gent point avec vous. 

18. Que votre source soit bémie; vivez dans la joie avec 
Fépouse de votre jeunesse. 

19, Qu'elle soit pour vous commé une biche chôrie, comme 
un faon agréable à sa mére. Que sa tendresse vous console 
en tout temps, ét que son amour fasse Loujours vos délices. 

M. Pourquoi, mon fils, seriez-vous séduit par létran- 
gère? Pourquoi reposer sur le sein d'une autre” 

M. Le Seigneur regarde attentivement les voies de 
l'homme, et il considère toutes ses démarches, 

%, Le méchant se trouve pris dans son iniquité, et il est 
lié par Les chaînes de ses péchés. 

94, Il mourra, parce qu'il n'a point accueilli le correction, 
et il sera trompé dans l'excès de sa folie 


t premi i | 
Une dés prémières maximés de la vraie sagesse, c'est l'étude méme 
des movens de l'acquérir, 
4 ro 6, dont l'aceroi | 
Cette couronne éélatante est la charité, dont l'acérosscment Gurt là plus 
is en de notre vertu; et elle n'a pas besoin d'être défendue 
e les auires COUPONS, mais c'est elle, au contraire, qui nous couvre 
et nos protège, 
à Après qu' | 
{L Après ou a marché quelque temps dans la voie de Dieu, elle s'élar- 
sit parce quon commence à faire par amour ce qu'on avait fait d'abord par 
LL LEE 
La disciplines signifie le réglement de toutes les actions, et la vigilance 
Peas qu'on a Sur soi-même, 
Fr qu'ils vivent d'une foi éclairée animée par la charité, et dant” 
n ba charité eten bonnes œuvres jusqu'à la mort. 
LATTES re er au commencement d'une action, considérez bien cé que 
In re vores si l'œil de votre intention ést pur et ne regarde que À 
“seul. (5, GhÉGOnE.) | 


On se détourne à droite, dit saint Augustin (tre XL à Eur, À, 
lorsqu'on s'enorgucillit du bien qu'on fit; on se détourne à gauche, lors 
qu'on tombe insensiblement dans la négligence : ainsi, ilfut toujours mare 
cher droit devant soi, eutre La présomption él la paresse. 

8 Elle tue Len et lé corps. 

3 Au voilieu des justes, malgré les bons exemples et Les sages avis qu'ils 
ont donnés. 

4 [s'était persuadé, dans sa folie, ou qu'il pouvait cacher ses crimes à Dieu, 
ou que Dieu ne les punirait pas avec une juste rigueur; mans il s'est trompé. 
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CHAPITRE VI 


Éviter de se porter pour caution, Fuirla paresse 6 Les antrés vices. 


1. Mon fils, si vous avez répondu pour votre ami, 51 vous | 


avez pour lui tendu votre main à un étranger, 

o, Vous êtes enlacé par les paroles de votre bouche, lié 
par vos engagements. 

3, Faites donc ce que je vous dis, mon fils, et délivrez- 
vous vous-même, parce que vous êtes tombé entre les mains 
de votre prochain. Courez de tous côtés, hâlez-vous, excilez 
votre ami. 

4. N'accondez point de sommeil à vos yeux, et ne laissez 
point vos paupières s'assoupir. 

5. [Mgagez-vous comme le daim qui s'arrache au piége, 
comme l'oiseau qui s'échappe des mains de l'oiseleur. 

6. Paresseux, va vers la fourmi, considère sa conduite, 
et apprends à devenir sage. 

7. N'ayant ni chef, ni maitre, ni prince, 

8. Elle fait sa provision durant l'été, ét amasse pendant la 
moisson dé quoi sé nourrir, 

9. Jusqu'à quand, paresseux, dormiras- tu? Quand Le rê- 
véilleras-tu de ton sommeil * 

10. To dormiras un peu, tu sommailleras un peu, tu 
méttras un peu les mains l'une dans l'autre pour Le re 
posér ; 

A. Et l'indigence t@ surprendra comme un voleur de 
grand chemin, la pauvreté se saisira de toi comme un homme 
armé. Mais si tu es diligent, la moisson sera Commé une 
source abondante, et l'indigence fuira loin de Loi, 

19. L'homme apostal est un homme inulile à tout; sa 
conduite dément ses paroles; 

13, I fait signe des veux, il frappe du pied, il parle avec 
les doigts ; 

14. I médite Le mal dans son cœur dépravé; en tout temps 
il sème des querelles. 

15. Sa ruine viendra fondre sur lui en un moment; il sera 
brisé tout à coup, et sa perle serai Sans réssoures, 

16. Il y a six choses que le Seigneur hait, et son âme 
déteste la septième : : 

17. Les yeux altiers, la langue menteusée, les mains qui 
répandent le sang innocent, 

18. Le cœur qui forme de mauvais desseins, les pieds 
légers pour courir au mal, 

19. Le Lémoin trompeur qui profère dés mensonges, @l 
celui qui sème la discorde entre ses frères. 

90, Observez, mon fils, les préceptes de votre pére, et 
n'abandonnez point la loi de votre mére. 

1. Tenez-les sans cesse liés à votre cœur, el allachez-lés 
autour de votre cout, 

+, Lorsque vous marchez, qu'ils vous acéompagnent; 
lorsque vous dormez, qu'ils vous gardent; en vons réveil 
lant, entretenez-vous avec eux ; 

+. Parce que le commandement est un flambeau, la loi 
est une lumière, et la réprimandé, qui retient dans la disci- 
pliné, est le chemin de la vié ; 

24. Afin qu'ils vous défendent de la femme corrompus, et 
de la langue flatteuse de l'étrangère. 

25. Que votre cœur ne conçoive point de passion pour 54 
beauté, et ne vous laissez point prendre à ses regards; 

36. Car le prix de la courtisane vaut à peine un morceau 
dé pain: mais la femme rend caplive lime de l'homme, 
laquelle n'a point de prix. 

27. Un homme peut-il cacher du feu dans son séin sans 
que 868 vélements soient énflammést 

28, Peut-il marcher sur les charbons sans se brûler la 
plante des pecda? 


L An qu'étant ln régle de vos pores Gt de vos aclions, 118 bé émet 
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| CHAPITRE VI. #52 


99, Ainsi celui qui s'approche dé la femme de son pro- 


Chain ne sera pas pur lorsqu'il laura touchée. 


Hi, Ce n'est pas une grande faute qu'un homme dérobe 


pour avoir de quoi manger, lorsqu'il ést pressé de la faim. 


#1. S'il est pris, il en rendra sept fois autant, et il donnera 
tout cé qu'il a dans sa maison. 

4. Mais celui qui est adultère perdra son âme par la folie 
dé son cœur. 

+. I s'attire de plus en plus l'opprobre et l'ignominie, 
el son opprobre né s'elfacera jamais, 

4. Car la jalousie et la fureur du mari ne pardonneront 
point au jour de li vengeance : 

35. Ilne se rendra aux prières de personne, el ilne rece- 
vra point pour satisfaction tous les présents qu'on pourra lui 
faire. 


CHAPITRE VII 
Amour de la sagésse ot fuite de la volupté. 


4. Mon fils, gardez mes paroles, et failes-vous dans votre 
cœur un Lrésor de mes préceptes. 

2, Observez, mon fils, mes commandements, ét vous 
vivrez; gardez ma loi comme la prunelle dé votre œil; 

3, Tenez-la liée à vos doigts !, et écrivet-la sur les tables 
de votre cœur. 

4. Dites à la sagesse: Vous êtes ma sœur, ét appelez la pru- 
dence votre amie ; 

2, Afin qu'elle vous défendé de la femme étrangère, de 
l'étrangère qui se sert de paroles douces. 

G. J'étais à la fenêtre de ma maison, je regardais à travers 
les treillis, 

7. El je vis des jeunes gens, j'aperçus un jeune insensé ; 

8, Il passait sur une place publique, près de l'angle de la 
maison dé cette femme, el il se glissait dans le chemin qui 


-v conduiE, 


9. Sur le soir, à la fin du jour, lorsque la nuit devenait 
sombre et obscure, 

40, Et voilà qu'une femme vint au-devant de lui, parée 
commé une courlisane, adroite à surprendre lés âmes, in- 
discrète et vagahonde, 

T1. Inquiële, él né pouvant arrêter ses pieds dans sa 
demeure ; 

1%. Mais tendant ses piéges tantôt sur les places publiques, 
lantôl aux angles des ruës. 

1%. Elle arrête le jeune homme, et l'embrasse; el, avec 
un visage effronté, elle le caresse, en disant: 

14. J'ai promis des vichmes pour vous; aujourd'hui j'ai 
acquitté mon vœu; 

15. C'est pourquoi je suis venue au-devant de vous, dé- 
sirant vous voir, él je vous ai rencontré. 

46. Fai tendu mon lit, et je l'ai couvert de riches tapis 
d'Égypte en broderie. 

17. Je l'ai parfumé de myrrhe, d'aloës et de cinnamome. 

18. Venez, énivrons-nous de plaisir, et jouissons de ce 
que nous avons désiré jusqu'à ce que le jour paraisse. 

49. Car mon mari m'est point à la maison; il est sorti pour 
un voyage très-long. | 

90. I a emporté avec lui un sac d'argent, 1 ne doit revenir 
à sa maison qu'à la pleine lune. 

91, Elle le surprend ainsi par beaucoup de discours, € 


 l'entraine par les flatteries de ses lèvres. 


9, Il la suit aussitôt, comme le bœuf qu'on mène pour 
servir dé victime, comme l'agneau qui va à la mort en bon- 
dissant : il ne comprend pas, l'insensé, qu'on l'entraine dans 
les fers, 

93, Jusqu'à ce qu'il ait lé cœur transpercé d'une flèche, 
semblable à un oiseau qui se précipite dans Île filet, ne 
sachant pas qu'il y va pour lui dé la vie. 


1 Aïn de vous en souvenir à chaque action. 
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5 LES PROVERBES 


94, Maintenant donc, à mon fils, écoutez- moi, rendez 
vous attentif aux paroles de ma bouche, 

25. Que votre esprit ne se laisse point entrainer dans les | 
voies de cetle femme, et ne vous égarez pas dans ses sen- 
Uers ; 

08, Car elle en a blessé et renversé un grand nombre ; elle | 


a tué les plus forts, 
97. Sa demeure est le chemin de l'enfer, il conduit jus- 


a. Elle se tient sur les sommets les plus hauts et les plus 
élevés, le long des chemins, au milieu des sentiers, 

3. Près des portes de la ville, à l'entrée des maisons; elle 
parle en ces Lérmes : 

4. © hommes, c'est pour vous qué je crie; c'est aux en- 
fants des hommes que ma voix s'adresse !. 
5. Vous, imprudents, apprenez ce que c'est que la Sagesse ; 
el vous, insensés, rentrer en vous-mêmes. 
6. Écoutes-moi, car je vais vous entretenir de grandes 
choses, et mes lèvres s'ouvriront pour publier la justice. 
7. Ma bouche proférera la vérité, mes lèvres détesteront 
l'impie. 
4. Tous mes discours sont justes, ils m'ont rien de pervers 
ni dé tortucux. 
9. Ils sont pleins de droiture pour ceux qui ont l'intelli- 
vence, pleins d'équité pour ceux qui ont trouvé la science. 
10, Recevez mes instructions avec plus de joie que l'ar- 
“ent; préférez la doctrine à l'or. 
41, Car la Sagesse est meilleure que tout ce qu'il y a de 
plus précieux, ét tout ce qu'on désire Le plus ne peut lui être 
comparé, 
49. Moi, la Sagesse, j'habite dans lé conseil; je suis pré- 
sente au milieu des pensées judicieuses *. 
43. La crainte du Seigneur hait le mal, Je déteste l'arro- 
gance et l'orgueil, la voie dépravée et la langue double. 
45. C'est de moi que viennent le conseil et l'équité; c'est 
de moi que viennent la prudence et la force. 
15. Les rois régnent par moi, et c'est par moi que les lé- 
gislateurs décrétent ce qui est juste. 
16. Les princes commandent par moi, ét c'est par moi 
que ceux qui sont puissants rendent la justice. 
17. J'aime ceux qui m'aiment, et ceux qui veillent dès le 
matin pour me chercher me trouveront. 
18. Avec moi sont les richesses et la gloire, la magnili- 
cence ét la justice. 
19. Car mes fruits sont plus estimables que l'or et les 
hierres précieuses; mes productions valent mieux que lar- 
sent le plus pur. 
90. Je marche dans les voies dé la justice, au milieu des 
sentiers de la prudence, 
91. Pour enrichir ceux qui m'aiment, el remplir leurs 
trésors, 
2. Le Seigneur m'a possédée au commencement de ses 
voies, dès le principe, avant qu'il créât aucune chose ?, 

23, J'ai été ordonnée dès l'éternité, et dés le commence- 
ment, avant que la Lerre füt créée. 


! Tout cé passige, d'aprés l'interprétation des SS. Pères, convient adini- 
rablement à Notre-Seigneur Jésus-Christ, en qui la Sagesse divine s'est 
Mearhée pour parler aux hommes, 

Es Je suis 13 où esû le bon conseil, où sont les bonnes pensbés; car élles 
nent de moi, | 
J 3 Cés paroles s'appliquent à Jésus-Christ, la Sagesse incarnée, Saint Jean, 
qe de SM évangile en donne l'explication : « Au commencement 
ile Verbe, et le Verbe était en Diou, ete Verbe était Dieu, » 
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CHAPITRE IX. 854 


o4. Les ahimes n'étaient pas encore, ét déjà j'étais conçue ; 
les sources des eaux n'avaient pas encore jaillh, 

95. La masse pesante dés montagnes n'élait pas encore 
affermie; j'étais enfantée avant les collines. 

96, Il n'avait pas encore fait la terre et les fleuves, ni 
afferm: le monde sur ses pôles. 

37. Lorsqu'il préparait les cieux j'étais présente ; lorsqu'il 
environnait les abimes de leurs bornes, et leur prescrivait 
une loi inviolable; 

8%, Lorsqu'il affermissail l'air au-dessus de la terre, el 
qu'il distribuait dans leur équilibre les eaux des fontaines ; 

99. Lorsqu'il renfermait la mer dans ses limites, et qu'il 
imposait une loi aux eaux, afin qu'elles ne pussent dépasser 
leurs bornes: lorsqu'il posait les fondéments de la terre, 

30, J'étais avec lui, disposant toules choses, J'éluis chaque 
jour dans les délices, me jouant devant lui en tout Lemps, 

1, Me jouant au milieu de l'univers; et mes délices sont 
d'être avec les enfants des hommes ". 

92, Maintenant done, mes enfants, écoutez-moi : Heu- 
reux ceux qui gardent mes voiés ! 

44, Écoutez mes instructions, soyez sages, et ne lés re 
Lez pas. 

3%. Heureux celui qui m'écoute, qui veille Lous les jours 
à l'entrée de ma maison, et qui se tient sur le seuil de ma 
porte ! 

9. Celui qui m'aura trouvée, trouvera la vie, et il puisers 
lé salut dans lé Scigneur. 

36. Mais celui qui péchera contre moi blesséra son âme. 
Tous ceux qui me haïssent, aiment la mort. 


CHAPITRE IX 


Demeure et festin de la Sagesse. Artiicos séducteurs de la volupté, 


1. La Sagesse s'est bâti une demeure; elle l'a appuyée sur 
sepi colonnes. 

9, Elle a immolé ses victimes; elle a mélé le vin; elle a 
dressé sa tables, 

3, Elle a envoyé ses servantes pour appeler à la forteresse 
et aux muvulles de la ville; 

$. Quiconque est petit, qu'il vienne à moi, et elle a parlé 
aux insensés : 

5. Venez, mangez le pain que je vous donne, et buvez le 
vin que j'ai mélé pour vous. 

G. Sortez de l'enfance et vivez, et marchez par les voies de 
la prudence. 

7. Celui qui instruit ls moqueur s'attire la confusion, et 
celui qui reprend limpie s'expose au déshonneur, 

8 Ne reprenez point le moqueur, de peur qu'il ne vous 
haïsse; reprenez le sage, et il vous aimera, 

9. Donnez une occasion au sage, el il deviendra encore 
plus sage; enseignez le juste, et il recevra l'instruction avec 
empressement. 

10. La crainte du Seigneur est le principe de la sagesse; 
et la prudence est la science des saints *, 


1 La Sagescc divine, aprés avoir dit qu'elle se plait dus lous ses mivrages, 
ajoute qu'elle se plait d'une manière patculière dans les hommes, qui 
sont #8 ouvrages les plus excellents, ceux qu'elle a formés à son image et 
à sa ressemblanec, { EsTits.) 

3 L'Écriture trace ici par avance le tableau de l'Église. Cest la demeure 
spirituelle où les enfants de Dieu se rassemblent pour recevoir les leçons de 
la Sagesse el se rassastér de sva biens, Elle s'appuie sur Les sept sacremnts 
comme sur autant de colonnes; dans le sacrifice de la Messe, elle immole 
la grandi sictuoe, clé mé Le vin mystérieux dé l'Enchanstié, elle dresse 
la table de la communion. 

3 Ge qui plus haut esi appélé une demeure est iti désigné sous le non 
de forteresse ei de ville environnée de murailles. Les sorcantés de la Sa- 
gesus sont les dmes dés Apdires, des Docteurs de l'Église, de tous ocux 
que le zéle animé. 

4 La aionce des coinfs, dit saint Bernard, ést colle prudence qui leur 
apprend à discerner le bonheur véritable d'avec celui qui est faux el ira 
ginaire, 
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11. Car c'est moi qui augmenterai Le nombre de vos jours, s 


et ajouterai de nouvelles années à votre vie, 


12, Si vous êtes sage, vous le serez pour vous-même; el 


si vous êles moqueur, seul vous ên porterez la peine, 


13. La femme imsensée el imprudente, pleine d'attraits els 


ignorante, 
14. S'est assise à la porté de sa maison sur un siêge, au lieu 
le plus élevé de la ville, 


15. Pour appeler ceux qui passent dans le chemin et qui 


s'avancent dans leur route: 

16. Que celui qui est petit se détourne vers moi; et elle 
a dit à l'insensé : 

17. Lés eaux dérobées sont plus douces, le pain pris en 
secret est plus agréable, 

15, Mais 11 ignore que les géants * sont avec elle, et que 
Ceux qui mangent à sa table sônt au plus profond de l'en- 
fer? 


LES PARABOLES DE SALOMON ‘ 


CHAPITRE X 


Le sage et l'insensé, le justé et l'impie, l'homme diligent et lé paresseux ; 
le simple el le pervers: la chanté ei la haine; bien ot mal que fait la 
lingus. 


1. Le fils sage est la joie du père; le fils insensé est la 
tristesse de sa mére. 

2. Les trésors de l’iniquité 5 ne serviront de riens mais la 
justice délivrera de la mort. 

4, Le Seigneur n'affligera point par la famine l'âme du 
juste, et il renversera les mauvais desseins des méchants. 

4. La main Biche produit l'indigence; la main des forts 
acquiert les richesses. 

Celui qui s'appuie sur des mensonges se repait de vent, ou 
bien encore 1l court après des oiseaux qui volent. 

9, Celui qui amasse pendant la moisson est un enfant de 
sagesse; mais celui qui dort pendant l'été est un enfant de 
confusion. 

6. La bénédiction du Seigneur est sur la tête du juste: 
mais l'iniquité des méchants leur couvrira le visage. 

7. La mémoire du juste sera accompagnée de louanges; et 
le nom des méchants pourrira. 

8. Le cœur sage reçoit les avis: l'insensé est blessé par 
les lèvres 6, 

1. Celui qui marché avec simplicité marche avec con- 
fiancée; mais celui qui suit des voies tortueuses sera dé- 
couvert. 

10. L'œil doux et flatteur causera de la douleur; l'homme 
aux paroles insensées se blessera. 

11. La bouche du juste est une source de vie: la bouche 
des impies rééèle l'iniquité. 

12. La haine excite des querelles; la charité couvre toutes 
les fautes, 


1 La folie trompe l'homme en lui porsuudant que Les jones secrètes et les 
plaisirs défendus paraïssent plus agréables que ceux qui sont pérrnis ot 
autorisés par la loi de Tiou. 

3 Far géents, entemdez les monstres de pervergité, ou, selon d'autres, 
les mauvais esprits, les démons. 

+ Affreux festin! À La table dé la folie, du vice et de l'erreur, on ne ren- 
contre pour société que les enfants de l'enfer. 

% Un Witre est placé à cét endroit parce que Salomon y change de style. 
Jusqu'ici c'était une éxhortalion 4 la sagesse, continuée par un discours 
suivi “dans cé chapitre et les suivants, ce ne sont que de courtes ét judi- 
creuses Stntences, séparées les unes dés autres, renfermées dans chaque 
verset, composites de deux membres opposés l'un à l'autre; ce qui s'appelle 
proprement parabole. 

5 C'est-à-dire los trésors acquis injustement. 

ü Par les lèvres de céux qui l'instruisent, parce qu'il &e Dent offenst dé 
ce qu'on bus dit, 

7 Par une excuse favorable, quand elles peuvent être excustes, ou pau 
la tendresse dé La compassion, quand oles paraissent imexcusalles. 
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15, La sagesse se trouve sur les lèvres du sage, et la verge 


14. Les sages cachent leur science: mais la bouche de 
: l'insensé est toujours prête à s'attirer la confusion. 
w 15. Les trésors du riche sont pour lui uné ville forte; l'in- 
… 8 digence des pauvres les tient dans la crainte. 

16, L'œuvre du juste conduit à la vis; lé fruit dé l'impie 
aboutit au péché. 

47. Celui qui garde la discipline est dans le chemin de la 
vie; roais celui qui néglige les réprimandes s'égare. 

18. Les lèvres dissimulées cachent la haine; celui qui éclate 
on outrages est un insénsé. 

49. L’abondance des paroles ne sera pas exempte de pé- 
chés; mais célui qui modéré ses lèvres est trés- prudent, 

M1, La langue du juste est un argent épuré; le cœur du 
méchant est de nul prix. 

91. Les lèvres du juste en instruisent plusieurs: mais les 
ignorants mourront dans l'indisence du cœur, 

29, La bénédiction du Seigneur fait les riches: et l'affic- 
lon ne s'alliera point à eux. 

2, L'insensé commet le crime en riant; la sagesse est 
la prudence de l'homme *. 

24, Ce que le méchant craint lui arrivera; les justes ob- 
iendront ce qu'ils désirent 

2%. Le méchant disparaîtra comme uné tempête qui passé; 
le juste sera comme un fondement éternel. 

26. Ce qu'est le vinaigre aux dénts ét la fumée aux yeux, 
tel est le paresseux à l'égard de ceux qui l'ont envoyés, 

27, La crainte du Seigneur prolongera les jours ; les années 
des impies seront abrégées. 

98, L'attente des justes est la joie; mais l'espérance des 
impiés périra. 

99, La voie du Seigneur est la force du simple; la frayeur 
ést pour ceux qui opérent le mal. 

30, Le juste né sera point ébranlé dans l'éternité; mais 
les impies n'habiteront pas sur la terre, 

1. La bouche du juste enfantera la sagesse: la langue des 
hommes corrompus périra. 

32. Les lèvres du juste considèrent ce qui peut plaire; 
et la bouche des impies se répand en paroles malignes. 
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CHAPITRE XI 


Avantages qu'apporte la vertu, prépudioes que cause le vice, 


L 1 1. La balance trompeuse est une abomination devant le 
ma) / Seigneur; lé poids juste est selon sa volonté. 
4 2. Où séra l'orgueil, là aussi sera la confusion; où est 
l'humilité, 14 est parcillément la sagesse. 
3. La simplicité des justes les dirigera; la fourberie dés 
méchants sera leur ruine. 
+. Au jour de la vengeance, les richesses né serviront pas; 
mais la justice délivrera de la mort. 
5, La justice du simple rendra sa voie heureuse; et la 
malice de l'impie le fera succomber. 
6. La justice dés hommes droits les délivrera; et les 
hommes injustes seront pris dans leurs piéges. 
3. L'homme impie une fois mort, il n'y aura plus pour lui 
d'espérance; et l'attente des ambitieux périra. 
8. Le jusie a été délivré de l'angoisse; l'impie + tombera 
à sa place. 
9. L'hypocrilte séduit son ami par ses paroles; les justes 
seront délivrés par la science, 
40. Le bonheur des justes comblera de joie toute la ville; 
Gt on loucra Dieu à cause de la ruine des impies. 


1 La vraie sagesse, qui vient de Dieu, rend l'homme vraiment prudent. 
3 Le paresseux nuit aux affaires dont il est chargé. 

3 Quoiqu'il y fleurissent pour un temps, ls en seront bientôt arrachés. 
4 À Don et aux hommes, 
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ji. La ville sera élevée en gloire par la bénédiction des 
justes; et elle sera renvérsée par la FRE des pisse 

49. Celui qui méprise son ami n'a point de sens; mais 
l'homme prudent se taira. 

13, Celui qui se conduit frauduleusement révèle les se- 
crets; mais celui qui à la fidélité dans le cœur, garde avec 
aoin ce que son ami lui a confié, 1 

14. Où il n’y a personne pour gouverner, Île peuple périt; 
où il y à beaucoup de conseils, là est le salut. 

45. Celui qui se rend caution pour un étranger Lorabhéra 
dans le malheur; celui qui évile le piôge* sera en süreté, 

46. La femme modesté trouvera la gloire; et les foris * ac- 
querront les richesses. | | 
47, L'homme charitable fait du bien à son âme; mais celui 
qui eat cruel rejette mème $65 proches. 

8, L'ouvrage de l'impie ne sera point stable ; mais la ré 
compense est assurée à celui qui sème la justice. 

19. La clémence ouvre le chemin de la vie; lu recherché 
du mal conduit à la mort. 

90. Le Seigneur a en abomination le cœur tortueux, et il 
met sa complaisance dans céux qui marchent avec sim 
plicité, 

91. Le méchant ne sera point innocent, lors même qu'il 
aura les mains l'une dans l'autre; mais la postérité dés justes 
seri sauvée, 

%, La femme belle et vicieusé est comme un anneau d'or 
au museau d'une truié. 

93. Le désir des justes se porte à tout bien; l'attente des 
méchants est la fureur. 

94. Les uns donnent ce qui est à eux, et deviennent plus 
riches: les autres ravissent le bien d'autrui, et sont toujours 
pauvres. 

95, Celui qui donne abondamment sera enrichi lui-même; 
el celui qui enivre sera lui-méme enivré 5, 

9%, Celui qui cache le blé sera maudit des peuples; et li 
bénédiction viendra sur la tête de ceux qui le vendent. 

#7, Celui qui cherche le bien est heureux de se lever dés 
le point du jour; mais celui qui réchérche le mal en sera 
accablé, 

98, Celui qui se confie dans les richesses Lombera; mais 
les justes germeront comme une lige verdoyante. 

#. Celui qui met le trouble dans sa maisonfne possèders 
que du vent; et linsensé sera assujetti au sage. 

0, Le fruit du juste est un arbre de vie; ét celui qui 4s- 
sislé lés Ames est sage. 

41. Si le juste est puni sur la terre, à plus forte raison le 
pécheur, 


CHAPITRE XII 


De lai correction, de la justice, de ln récompense du bien, du châtiment 
du mal. 


1. Celui qui aime la correction aime la science; mais celui 
qui hait les réprimandes est un insensé. 

2. Celui qui est bon puisera la grâce auprés du Seigneur ; 
Mais celui qui met sa confiance dans ses propres pensées 
agit en impie. 

3, L'homme ne s'afermira point par l'impiété; la racine 
des justes ne sera point ébranlée. 

4. La femme vigilante est la couronne de son époux; ël 
celle qui fait des choses dignes de confusion fera dessécher 
le sien jusqu'à la moelle des os. 


! Dieu héoil quelquefois des villes entières À cause des justes qui 8° 
lrouvent: 64 il arrivé, au contraire, que des villés sont reuvérstes à cause 
des injustices qui y régnent. 

+ C'est-à-dire, qui ne sait point cacher ses défauts, ni les excuser, 

3 Le danger d'étre caution. 

V Les hommes forts, c'est-à-dire laborieux et vigilants. 

* Celui qui Eat du bien recevra du bien en proportion. 

Par be luxe et les folles dépenses, 








CHAPITRE XIII. CHR 


5. Les pensées des justes sont pleines d'équité; les conseils 
dés irmpies sont inspirés par la fraude. 

G. Les paroles des impies dressent des embüches pour 
verser le sang; la bouche des justes les délivrera. 

7. Survienné le moindre changement pour l'impie, et il 
ne subsistera plus; la maison du juste, au contraire, de- 
meurera ferme. 

8, C'est à sa doctrine qu'on connaîtra l'homme; mais 
celui qui est vain ét n'a point de sens prêtera le Manc au 








mépris. 
Air 9, Le pauvre qui se suffit à lui-même vaut mieux qu'un 

En homme qui est dans la gloire, ét qui n'a point de pain. 

Ne 10, Le juste s'inquiète de la vie des animaux qu lu 
| IL % appartiennent; mais les entrailles des impies sont cruelles, 
vi 11. Celui qui laboure sa terre sera rassasié de pain; 

la mais celui qui aime l'oisivelé est trés-insenst. 

F 4 Quiconque passe le temps à boire du vin avec plaisir, 
| lussera des marques de sa honte dans sés places forles, 

A | 42. Le désir dé l'impie est de s'appuyer sur la force des 

nn | hommes méchants; maïs la racine des justes croitra de 


S plus en plus. 
SE 13. Le méchant avancé sa ruine par les péchés de ses 
n” lèvres; mais le juste échappera aux maux qui le pressent. 

14. L'homme sera abondamment rassasié des fruits dé sa 
bouche, étil lui sera rendu selon les œuvres de ses mains. 

15, La voie de l'insensé est droile à ses veux; celui qui est 
sage écoute les conseils. 

16. L'insensé découvre soudain aa colère; mais celui qui 
dissimule l'injure est un homme habile, 

17. Celui qui affirme ce qu'il saut, rend un témoignage 
juste: mais celui qui ment est un témoin trompeur. 

18. Tel fait des promesses, qui est ensuite percé comme 
d'une épée par sa conscience: mais la langue des sages 
donne li santé. 

19. Les lèvres véridiques séront fermes et constantes; mais 
le témoin précipité se compose un langage de mensonge. 

O0, La fraude est dans le cœur de ceux qui méditent Le | 
mal; mais la joie suil ceux qui forment des conscils de paix. 

M. Quoi qu'il arrive au juste, il ne s'attristera point; mais 
les impies auront le cœur pénétré d'afliction. 

99, Les lèvres menteuses sont en ahominalion aux yeux 
du Seigneur; mais ceux qui agissent sméèrement lui sont 
agréables. 

3, L'homme habile cache sa science; le cœur dé l'insensé 
se hâte dé produire sa folie. 

4, La main des forts dominéra; la main parcsseuse séra 
Wibutaire., 

95. La tristesse du cœur humiliera l'hommé, ét une bonne 
parole le réjouira. 

96, Celui qui pour son ami néglige une perte est juste; 
mais la voie des impies les trompera. 

97. Le trompeur ne jouira point du gain qu'il cherche; 
les richesses * du juste sont précieuses comme l'or. 

9$, La vie est dans le sentier de la justice; mais le chemin 
détourné conduit à la mort, 





CHAPITRE XNII | 

| 

Diverses régles de vie. | 
1. Un fils sage est la preuve de la doctrine de son père; | 

mais celui qui est moqueur n'écoute point quand on le 

reprend. 


1 Les discours snints et utiles ne servent pas souléraent à la nourriture 
spirituelle de ceux qui les entendent; mais celui-là méme qui dés fat om 
esl nourri el comme rassagié, parce que cé qu'il dit pour instruire Îles 
d nutres Éorbifie sa piété, ct mérite de Dieu une grade récompense, 
 # Lorsque cette dissimulation a pour motif la patience, et mon pas le 
désir de se venger dans une autre occasion. 

3 Les vraies richesses, qui consistent dans a vertu. 
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4. La où il n’y a point de bœufs, la grange est vide: mais 
là où il y a une moisson abondante, on voit la force des bœufs. 

», Le témoin fidèle ne ment jamais; mais Le faux témoin 
publie le mensonge. 

G. Lemoqueur cherché la sagesse, et il ne la trouve point: 
l'homme prudent s'instruira sans peine. 

7. Opposez-vous à l'homme insensé; vous ne trouverez 
point en lui lés paroles de la pradence, 

8. La sagesse de l'homme habile est de bien comprendre 
sa volet; l'imprudence dés insensés les égare, 

4 L'insensé se fera un jeu du pêché; mais la grâce 8e trou- 
véra parmi les justes, 

10, Le cœur de chacun connaît l’amertume de son âme: 
sa joie né sera point comprise par un étranger. 

11, Lamaison dés impies sera détruite; mais les tentes des 
justes seront florissantes, 

12, [lv 4 une vois qui paraît droite à l'homme, ét dont la fin 
néanmoins conduit à la mort. 
| 13. Le riré sera mélé à la douleur, ét toutes les joies 
| finissent par les larmes. 

14. L'insensé sera rassasié de ses voies, et l'homme ver- 
tueux le sera encore plus du biën qu'il a fait, 

15, L'imprudent croit à toute parole; l'homme habile 
véille sur ses pas. 

Rien ne réussit à l'enfant qui n'est pas sincére; le servi- 
teur sage travaille utilement, ét réussira dans sa voie, 

16. Le sage craint, et se détourne du mal; l'insensé passe 
oulre, ét se croit en sûrété, 

17. L'impatient fera des actions de folie; et l'homme dissi- 
raulé se rend odieux? 

18. Les imprudents posséderont la folie; et les hommes 
habiles attendront la science, 

1%. Les méchants seront humiliés aux pieds des bons, et 
les impies devant la porte dés justes. 

20, Le pauvre sera odieux même à ses proches; mais les 
riches ont beaucoup d'amis. 

91. Celui qui méprise son prochain péche; mais celui qui 
à compassion du pauvre sera bienheureux. 

Celui qui croit au Seigneur aime la miséricorde, 

#2. Ils se trompent, ceux qui font le mal; la miséricorde 
et la vérité préparent tous les biens. 

23. Où l'on travaille beaucoup, là est l'abondance: mais où 
l'on parle beaucoup, l'indigence 8e trouve souvent. 

24. Les richesses des sages sont pour eux une couronne: 
la folié des insensés est imprudence. 

25, Le témoin de la vérilé délivre les Ames; celui qui esl 
double profére des mensonges. 

26. Celui qui a la crainte du Seigneur est dans une con- 
lance pleine de force, et ses enfants auront sujet de bien 
CEE VUE ET 0 

97. La crainte du Seigneur est uné source dé vie, pour 
éviter la ruine qui donne la mort, 

28, La mullitude du peuple est l'honneur du roi; ét le 
petit nombre des sujets est la honte du prince. 

2%, Celui qui est patient se gouverne avec une grande pru- 
dence; mais l'impatient signale sn folie, 

“H. La santé du cœur est la vie du corps; l'envie ronge les 
06. 

34. Celui qui opprime le pauvre outrage Celui qui l'a créé: 
mais celui qui en a compassion honore Dieu. 

32. L'impie sera rejeté dans sa malice *; et le juste, nu 
contraire, éspére au: jour de sa mort, 


3, L'homme sera rassasié de biéns par les fruits de sa 
bouche; l'âme des prévaricateurs est pleine d'iniquité. 

4. Celui qui garde sa bouche garde son Amé; mais celui 
qui ést inconsidéré dans ses paroles tombera dans beau 
coup de maux. 

4. Le paresseux veut, et ne veut pas; mais l'âme de ceux 
qui travaillent sera rassasiée. 

5, Le juste détestora la parole de mensonge; l'impie 
confond les autres, ét sera confondu lui-rméme. 

G. La justice garde la voie de l'innocent; limpiété fait 
tomber Le pécheur dans lé piége. 

7. Tei parait riche, qui n'a rièn; et tel parait pauvre, qui 
est fort riche, 

8. Les richesses de l'homme lui servent à racheter sa vie: 
ras celui qui ést pauvre ne peut résister aux menaces, 

9. La lumière des justés donne la joie; le flambeau des | 
impics s'éteindra. # 

10. I y a toujours dés querelles entre les superbes; mais 
ceux qui font tout avec conseil sont conduits par la sagesse. 

1. Le bien amassé à la hâte diminuera; celui qui se re M 
cucille à la main et peu à peu, se multipliera, W | 

12. L'espérance différée afflige Fâme; le désir accompli est 
un arbre de vie, 

13. Celui qui parle avec mépris de quelque chose, s'engage 
pour l'aveniet: mais celui qui craint le préceple vivra en paix, 

Les âmes trompeuses errent dans les péchés: les justes 
sont compalissants, et font miséricorde, 

1%. La loi du sage est une source de vie, qui le préserve 
dés ruines dé la mort. 

45. La bonne doctrine atlirera La grâce; la voie des mo- 
quéurs conduit au précinice, 

16. L'homme habile fuit tout avec conseil; mais l'insensé 
découvre sa folie, 

17. Le messager de l'impie tombéra dans le mal; mais le 
médiateur fidèle guérit. 

18, L'ndigence et l'ignominie seront pour celui qui déserte 
la discipline ©; mais celui qui accueille la réprimande sera 
slorifié. 

19. L'accomplissement du désir est la joie de l'âme: les 
insensés détestent ceux qui fuient le mal. 

A1. Quiconque marche avec les sages deviendra sage; l'ami 
des insensés leur ressembler. 

21. Le mal poursuit les pécheurs; et les biens seront la 
récompense dés justes, 

22. L'homme de bien laisse des fils et des petits-fils pour 
héritiers, et les richesses du pécheur sont gardées pour le 
juste, 

#3, On recueille des fruits en abondance dans les champs 
de ses pères; dans les autres, on amassé sans jugements, 

24, Celui qui épargne la verge hait son fils; mais celui 
qui l'aime s'applique à le corriger. 

%. Le juste mange, ét nourrit son âme; le ventre de 
limpie est insatiable. 


CHAPITRE XIY 


Éloge de la prudence dans la direction de sa maison et dans In vie sociale 
ën général, 


1. Une femme sage bâtit sa maison; une femme insensée 
détruit de ses propres mains celle qui était déjà bâtie. 
2. Celui qui marche dans an chemin droit et qui craint 
Dieu, est méprisé par célui qui suit une voie criminelle, 
3. La langue de l'insensé est une verge d'orgueil: les lèvres 
des sages les conservent. 1 De considérer souvent, par les lumidres de la foi, si la voie dans laquellt 
il marché éat In véritable, 
2 Celui qui n'est plus maitre de lui-même fait souvent des actions qui 
7 tiennent de fa folie, et est méprisé des hommes, Celui qui cache sa colère 
pour prendre le ternps de se venger, passe pour habile, mais il est haï de 
! Tieu et des hommes. 
3 Mourra dans son péché. 
4 Espére des récompenses après «1 mort. 


l Celui qui parle avec mépris de quelque chose qui ne lui plait pas dans 
an homme, s engagé firme à me ren Maire qui mérite d'étre repris, 

Qui ne peut souffrir Ia correction. 

% Ceux qu'on a acquis injustement ne causent que de la pérte ét du dom- 
Magie. ‘ 
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27. Celui qui cherche à satisfaire son avarice met Île 
trouble dans sa maison, celui qui hait les présents vivra. 
Les péchés se purifient par la miséricorde et par la foi: et 
tout homme évité le mal par la crainte du Seigneur. 

25, L'âme du juste médite l'obtissance; la bouche des 
impiés est pléine dé malice. 

29. Le Seigneur est loin des impies: et il exaucera les 
prières des justes. 

40. La lumière des veux est la joie de l'âme; la bonne 
répulalion &st la santé du corps, 

1. L'oreillée qui écoute les réprimandes salutaires demeu- 
rora au milieu des sages. 

32, Celui qui rejette la correction méprise son âme: mais 
celui qui se rend aux réprimandes possède son cœur, 

4, La crainte du Seigneur est l'école de la sagesse, el 
l'humilité précède la gloirer, 












































































44, La sagesse repose dans le cœur de l'homme prudent, 
et il instruira tous les ignôrants, 

a$. La justice élève les nations; mais le péché rend les 
peuples malheureux. 
95, Le ministre intelligent est aimé du roi, ét celui qui est 
inutile ressentir sa colère, 


CHAPITRE XV 


Avantages de la prudence ot de la droiture, Moyens de se préserver 
du péché, : 


1. Une réponse douce émousse la colère: une parole duré 
excile la fureur. 
9 La langue des sages orne la science; la bouche des 
insensés se répand en folies. 
3. En tout lieu, les veux du Seigneur contemplent les bons 
et les méchants. 
$. La langue pacifique est un arbre de vie; maïs celle qui 
est immodérée brisera l'esprit. 
5. L'insensé se moque de la correclion de son pére; mais 
celui qui profité dés réprimandes deviendra plus sage. 
La justice abondante aura une grande vertu; les pensées 
des impies séchéront jusqu'à la racine. 
6, Il y à beaucoup de force dans la maison du juste; el il 
n'y a qué trouble dans les fruits de l'impie. 
7. Les lèvres des sages répandront la science comme une 
semence; il n'en est pas de même du cœur des insensés, 
8. Les victimes des impies sont abominables devant le 
Seigneur; les vœux des justes lui sont agréables, 
4. La voie de l'impie est en abomination devant le Seigneur, 
celui qui suit la justice est aimé de lui. 
10. La doctrine est mauvaise pour celui qui abandonne la 
voie de la vie; celui qui hait les réprimandes mourra. 
11. L'enfer ét la perdition sont à nu devant le Seigneur; 
combien plus les cœurs des enfants des hommes! 
12. Le libertin n'aime pas celui qui le reprend, et il ne va 
pas trouver les sages. 
15, La joie du cœur brille sur le visage; dans la tristesse de 
'ime, l'esprit s'abat. 
14. Le cœur du sage cherche l'instruction; la bouche des 
insensés se repait d'ignorance. 
15. Tous les jours du pauvre sont mauvais: l'âme tranquille 
est comme un festin perpétuel. 
16. Peu, avec la crainte de Dieu, vaut mieux que de grands 
trésors, qui né rassasient point. 
17. Il vaut mieux étre invité avec affection à manger des 
herbes, qu'à manger le veau gras lorsqu'on est haï. 


CHAPITRE XVI 


lrovidence de Dies 1 saure couverusmént, Gloire dela sacs, 


1. C'est à l'homme de préparer son âme, et au Seigneur de 
gouverner la langue ®. 
2. Toutes les voies de l'homme sont exposées à ses veux; 
le Seigneur pése les esprits. 
5. Névélez vos œuvres au Seigneur, et il fera réussir vos 
pensées, 
4. Le Seigneur a tout fait pour sa gloire, l'impie même, 
mais pour le jour mauvais? 
5. L'homme arrogant est en abomination devant le Sei- 
gneur; lors même qu'il a les mains lune dans l'autre, il 
n'est point innocent. 
Lé commencement de la bonne voie est de pratiquer la 
justice; elle est plus agréable à Dieu que l'immolation des 
viclimes, 
ü. C'est par la miséricorde et la vérité que se rachète 
liniquité, el c'est par la crainte du Seigneur qu'on évile le 
mil. 
7. Lorsque Dieu approuvera les voies de l'homme, il ré- 
duira ses ennemis mêmes à lui demander la paix. 
8, Peu, avec la justice, vaut mieux que de grands liens 
avec l'iniquité. 
J. Le cœur dé l'homme prépare sa voie, mais c'est au 
Seigneur à conduire ses pas. 
10, Les lèvres du roi sont comme un oracle; sa bouche 
né se trompera point dans les jugements. 
11. Les jugements du Seigneur sont pesés à la balance, el 
toutes ses œuvres ont leur mesure el leur poids. 
18. L'homme colère excite des querelles; celui qui ést 12. Ceux qui agissent injustement sont abominables aux 
palient apaise celles qui étaient déjà nées. \ 1 veux du roi, parce que le trône s'affermit par la justice. 
19. Le chemin dés paresseux est comme une haie d'épinest; AUBRY 413. Les lèvres justes attirent la faveur des rois: celui qui 
la voie du juste n'a rien qui l'arrète. parle selon l'équité sera leur ami. 
A. L'enfant sage est la joie de son pére; et l'homme insensé 14, La colère du roi ést un messager de mort; l'homme 
méprise sa mère. sage l'apaisera, 
M. La folie est la joie de l'insensé; mais l'homme prudent 15. Le regard favorable du roi donne la vie, et sa clémence 
règle ses pas. ést comme uné pluie de l'arriére-saison. 
2. Les pensées se dissipént où il n'y a point de conseil; 16. Possédez la sagesse, parce qu'elle est meilleure que 
Mais QÙù il ÿ à plusieurs conseillers, elles s'affermissent. l'or; acquérez la prudence, parce qu'elle est plus précieuse 
#. Chacun se complait dans le sentiment qu'il a énoncé ; que l'argent. 
Mais ce qu'on doit estimer, est la parole dite à propos. 17. Le sentier des justes s'écarte des maux; celui qui 
%. Le sentier de la vie plane au-dessus de l'homme instruit, “veille sur sa voie est le gardien de son âme. 
ët lui fait éviter le plus profond de l'enfer®. 18, L'orgueil précède la ruine, et l'esprit s'élève avant la 
%. Le Seigneur détruira la maison des superbes, et affer- chute, 
Mira li borne du champ de la veuve. 
26, Les pensées mauvaises sont en abomination devant le 


7 {De méme que l'orgueil précède là chute. C5. GRÉGOIRE DE NAZIARTE. } 
Seigneur; la parole pure fera ses délices. 


3 L'homme propose, et Tieu dispose, L'homme peul bien fire divers 
projeis, mais fort inutilement si Dieu ne les bénit pas ét ne les conduit 
pas à leur din, 

4 Lé Écignéur à toul fut pour sa gloire, les justes pour fire éclater en 
eux sa miséricorde, el les méchants, à li malice desquels 1ln'a nulle part, 
pour fire admicer en eux sa palience en ce monde él sa justice en l'autre, 


; Le chemin dé fn vertu leur parait plein dé dificuliés, 
TU Lè Sage oppose Le sentier dé Un vie qui est élevé el qui mine au ciel, 
‘ Célui des méchants, qui précipile en enfer, 
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49, Il vaut mieux étre hurnilié avec les doux, qué de par- 
lager les dépouilles avec les superbes, 

0, Celui qui s'instruit dans la parole de Dieu trouvera le 
bien: et celui qui espère dans le Seigneur est heureux. 

M4. Celui qui a la sagesse du cœur sera prudent; et celui 
qui se rend agréable dans ses paroles recevra de plus grands 
dons. 

%, L'intelligence de celui qui possède ce qu'il sail est une 
source de vie; la science des insensés est une folie. 

93. Le cœur du sage instruira sa bouche, et il répandra 
une nouvelle grâce sur ses lèvres. 

24. Le discours agréable est un rayon de miel; la douceur 
de l'âme est la santé du corps. 

2. Il est une voie qui parail droite à l'homme, mais dont 
la fin conduit à a mort. 

96. L'âme de celui qui travaille, travaille pour sa propre 
vie, parce qué sa bouche lv a contraint. 

#1. L'impié creusé pour trouver lé mal, ét sur ses lèvres 
est un feu brûlant. 

28, L'hormme pervers excité des querelles, et le grand par- 
leur divise les princes. 

99, L'homme injuste attiré son ami par ss flatteries, et il 
le conduit par une vois qui n'est pas bonne. 

30, Celui qui médite de mauvais desseins avec un œil fixe, 
exécute le mal en se mordant les lèvres. 

31. La vieillesse est une couronne d'honneur, lorsqu'elle 
se trouve dans la voie de la justice, 

32. L'homme patient vaut mieux que l'homme courageux ; 
et celui qui est lemaitre dé son cœur vaut mieux que celui 
qui prend des villes, 

de, Le sort est jeté dans un pan de la robe, mais c'est le 
Seigneur qui en dispose. 


CHAPITRE XVII 


Eltets divers el opposés de la sagesse et de a folie, dé la piété 
ét de l'impiété. 


4. Un peu de pain sec avec la joie vaut mieux qu'une 
maison pleine dé victimes! avec des querelles. 

2. Le serviteur sage dominera les enfants insensés, et il 
aura part à l'héritage entre les frères. 

J. Comme le feu éprouve l'argent, et le creuset l'or, ainsi 
le Seigneur éprouve les cœurs, 

$. Le méchant obéit à la langue injuste, et le trompeur 
Gcoute les lèvres menteuses, 

5, L'homme qui méprise le pauvre outrage Celui qui l'a créé, 
et celui qui se ril de la ruine des autres ne restera pas impuni. 

6. Les enfants des enfants sont la couronne des vieillards, 
et les pères sont la gloire des enfants, 

3. Les paroles graves ne conviennent pas à un insensé, et 
la langue qui ment sied mal à un prince. 

8. L'objet attendu est une perle précieuse aux veux de celui 
qui l'attend; de quelque côté qu'il se tourné, il agira avec 
intelligence ét avec prudence. 

1. Celui qui cache les fautes gagne l'amitié; celui qui fait 
des rapports sépare ceux qui étaient unis, 

10, Une réprimande sert plus à un homme prudent que 
cent coups à l'insensé. 

11. Le méchant cherche toujours des querelles; l'ange 
cruel sera envoyé contre Ini*. 

12. Il vaut mieux rencontrer une ourse à qui on a ravi ses 
pélits, qu'un insensé se confiant dans sa folie. 

15. Le malheur ne s'éloignera jamais de la maison de celui 
qui rend le mal pour le bien. 


! Pleine de feslins après des sacrifices. Après qu'on avait offert des vic- 
limes promises par vœux, on célébrnit des festins de réjouisance. 

# Dou a coutume de se servir des anges pour panir les hommes, Le mot 
d'ange peut marquer ici simplement la justice et la vengeance divine qui 
tombéront sur le méchant, 












CHAPITRE XVIII, &G4 


15. Celui qui commence une querelle est comme celui qui 
donné une ouverture à l'eau, ét il abandonne la justice avant 
mème de souffrir une injure. 

45. Celui qui justifie l'impié, et celui qui condamne le juste, 
sont tous deux abominables devant Dieu, 

16. Que sert à l'insensé d'avoir dé riches trésors, puisqu'il 
ne peut acheter la sagesse 

Celui qui élève sa maison très-haut en cherché la ruine; 
et celui qui évite d'apprendre tombera dans Les maux. 

47. Celui qui est ami aime en tout temps, et le frère se 
montre dans la détresse, 

18. L'insensé frappera des mains après qu'il se sera fail 
caution pour son ami. 

49. Celui qui médite dés dissensions aime les querelles; 
ét celui qui élève son portail en cherche la ruine. 

90. Celui dont le cœur est faux ne trouvera pas le bien: et 
celui qui a la langué double tombera dans lé mal. 

31, L'insensé est né pour sa honte; il ne donnera point de 
joie à son père, 

22. La joie de l'esprit rend le corps pléin dé vigueur, et la 
tristesse du cœur dessèche les os. 

23, L'impié reçoit des présents én secret pour pervertir 
l'ordre de la justice. 

24. La sagesse resplendit sur le visage de l'homme pru- 
dent; l'insensé à toujours les veux égarës. 

2%. L'enfant insensé est l'indignation de son père et la 
douleur de la mére qui l'a mis au monde, 

26, Il n'est pas bon de faire tort au juste, ni de frapper le 
prince qui juge selon la justice, 

27. Celui qui est modéré dans ses discours est docte et 
prudent; et l'homme savant ménage la pensée de son esprit 
comme une chose précieuse, 

28, L'insensé même, s'il se tait, passe pour sage, et pour 
intelligent, sil tient la bouche fermée. 
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CHAPITRE XVII 


Diverses régles de sagesse, 


4. Celui qui veut quitter son ami en cherche les occasions; 
il sera couvert d'opprobre en tout témps, 

2. L'insensé né réçoil pointes paroles de la prudence, si 
vous ne lui parlez pas selon cé qu'il a dans le cœur. 

3. Quand l'impie est descendu dans les profondeurs du mal, 
il méprise; mais l'ignominie et l'opprobre le suivent. 

4. Les paroles sortent de la bouche de l'homme juste 
comme une eau profonde; et la source de ln sagesse est 
comme un torrent qui déborde. 

9, Î n'est pas bon d'avoir égard à la qualité d'un homme 
inpie pour se détourner de la vérité dans le jugement. 

6. Les lèvres de l'insensé se mélent dans les disputes, et 
sa bouche provoque les querelles. 

7. La bouche de l'insensé le brise lui-même, et ses lèvres 
sont là ruine de son âme, 

8. Les paroles de l'homme double paraissent innocentes ; 
mais elles pénètrent jusqu'au fond des entrailles. 

La crainte abat le paresseux; les âmes des elféminés lan- 
guiront de faim. 

Ÿ. Celui qui est mou ét Miche dans son travail est frère de 
celui qui détruit cé qu'il fait. 

10, Le nom du Seigneur est une tour trés-forte : le juste y 
a son refuge el ilen habitera les hauteurs. 

11. Les richesses du riche sont comme une ville qui 
le forüfie, ét comme uné épaisse muraille dont il est en- 
vironné. 

12, Le cœur de l'homme s'énorgueillit avant d'être brisé, 
et il est humilié avant d'être élevé en gloire *. 


1 L'humiliation est la peine de l'orgueil; et la gloire, la récompense de 
la modestie ot de l'humilité. 
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13. Celui qui répond avant d'écouter fait voir qu'il est in- ; 
zensé ot digne dé confusion. 

44. L'esprit de l'homme soutient sa faiblesse; mais qui 
pourra souLénMitT Lin esprit prompt à se mettre en colère? 

45. Le cœur prudent possèdera la science: l'orcille des 
sages cherche la doctrine, 

16. Les présents de l'homme élargissent sa voie et lui font 
faire place devant les princes. 

47. Le juste s'accuse lui-même le premier; vient ensuite 
son ami, qui sonde le fond dé son cœur, 

48. Le sort apaise les différends, el il est l'arbitre même A soyez sage à la fin de votre vie, 
entre les puissants. - . 1. Les pensées se multiplient dans le cœur de l'homme; 

49. Le frère aidé par son frère est commé une ville forte, 4 de. mnauis la volonté du Seigneur est immuable. 
et leurs jugements sont comme les barres d'arrain aux portes 
des villes. 

. Les entrailles de l'homme seront nourries du fruit de 
sa bouche, ét il sera rassasié de cé que ses lèvrés auront 
produit *. 

21. La mort ét la vie sont au pouvoir de la langue; ceux 
qui l'aiment * mangeront de ses fruits, 2%. Quand l'homme corrompu sera châtié, l'insensé de- 

22, Celui qui a trouvé une femme verluëeuse a trouvé un viendra plus sage; mais si vous reprènez l'homme sage, il 
grand bien, et il recevra du Seigneur une source de joie. 1 11 le | comprendra ce que vous voulez lui apprendre. ; 

Celui qui chasse une femme vertueuse rejette un grand 
bien ; mais celui qui retient une adultère est insénsé etimpie. 

+, Le pauvre parlera avec prière, ét le riche répondra 
durement. 

%4. L'homme dont la société est agréable sera plus aimé 
qu'un frère. Pr: 


16. Celui qui garde le commandement garde son âme; mais 
celui qui néglige sn voie tombera dans la mort. 

17. Celui qui a pitié du pauvre prête au Seigneur à intérêt, 
et le Seigneur lui rendra ce qu'il aura prêté, 

18. Corrigez votre enfant, et n'en désespérez pas, ét ne 
prènez pas une résolution qui aille à sa mort*. 

1%, Celui qui ne peut rien endurer en subira la peine, et 
PL? lorsqu'il aura pris quelque chose par violence, il le rendra au 

F x double. 

2, Écoutez le conseil et recevez l'instruction, afin que vous 










22, L'homme qui est dans l'indigence est porté à la com- 
passion; el lé pauvre vaut mieux que celui qui ment, 

3, La crainte du Seigneur conduit à la vie, et elle jouira 
de l'abondance sans être traversée par aucun mal. 

24. Le paresseux cache sa main sous son aisselle, ét il né 
prend pas la peine de la porter à sa bouche. 


@ di, Celui qui afflige son pére ét chasse sa mère est infime 
"W él malheureux. 

27. Ne cessez point, mon fils, d'écouter ce qu'on vous en- 
séigne, et n'ignorez point les paroles de la science, 

2. Le témoin injuste se raille de la justice; la bouche des 
impies dévore l'inrquité, 
+ 2%. Le jugement est préparé pour les railleurs, et les coups 


= INDRD CT Ne | ; 
CHAPITRE XIX | E de marteaux pour le corps de l'insensé, 


Éloge de la simpliqté, de la droiture, de la véracité, de la douceur 
et de la patience, 


CHAPITRE XX 


1. Le pauvre qui marche dans sa simplicité vaut mieux 
que le riche qui à les lévrés doubles et qui est insensé, 

2 Où n'est pas la science de l'âme, il n'y a pas de bien”?; 
et celui qui va trop vite lombéra, 

+, La folie de l'homme le fait chanceler, et il s'irrite en son 
cœur contre Dieu. 

4 Les richesses donnent beaucoup de nouveaux amis: 
deux même qu'avait lé pauvre se séparent de lui, 

5. Le faux témoin ne restera pas impuni ; celui qui profére 
des mensonges n'évitera pas le châtiment, 

6, Beaucoup honorent la personne d'un homme puissant, 
et sont amis de celui qui fait des présents. 

7. Les frères du pauvre le haïssent: ses amis se sont éloi- 
snés de lui. 

8. Celui qui ne cherche que les paroles n'aura rien; mais 
celui qui possède son cœur aime son âme, et, comme il garde 
la prudence, il trouvera le bien. 

% Le faux témoin ne restera point impuni, ét celui qui 
prolère des mensonges périra. 

10, Les délices siéent mal à l'insensé, et ce n'est pas à l'es- 
clave à dominer sur les princes. 

11: La science d'un homme se connait par sa palience, el 78 | ee péché 
sa gloire est de passer par-dessus le tort qu'on lui à fuit. A 10. Un poids et un poids, une mesure et une mesure: deux 

2. La colère du roi est comme le rugissément du lion: la choses abominables devant Dieu. 
sérénité de son visage, comme la rosée qui tombe sur la 11. On connait par les inclinations de l'enfant si ses œuvres 
Prairie, à seront droites et pures. 

12, L'oreille, qui entend, et l'œil, qui voit, sont deux 
choses que Le Seigneur à faites. 

1%. N'aimez point le sommeil, de peur que la pauvreté ne 
vous accablé; ouvrez les veux , el rassasiéz-vous de pain. 

14, Cela ne vaut rien, cela ne vaut rien, dit fout homme 
qui achète; mais quand il se séra retiré, il se glorifiera. 

15. On trouve de l'or et beaucoup de perles; mais les lèvres 
savantes sont un vase rare el précieux. 


$ Éviter l'ivrognorie, la révolte contre l'autorité, l'injustice, 1a paresse. 


n 1. Le vin est un principe d'intempérance, et l'ivresse une 
| me source de désordres : quiconque y met son plaisir ne sera 
<%e- pus Sage, | | 
"Pa 2, La terreur du roi est comme le rugissement du lion: 
celui qui lirrite péche contre son âme. 

3. Il va de la gloire pour l'homme à se séparer des contes- 
lalions: mais les imprudents s'engagent dans ce qui leur 
attire de la confusion. 

e 4. Le paresseux n'a pas voulu labourer à cause du froid; il 
\ k méndiera pendant l'é6, ét ilne lui sera rien donné. 

F +, Le conseil est dans le cœur de l'homme sage comme 
une eau profonde; mais l'homme prudent l'y puiser. 

G. Il va beaucoup d'hommes qu'on appelle miséricordieux ; 
mais qui trouvéra un homme fidèle? : 

7. Le juste qui marche dans sa simplicité laissera après lui 
ses enfants heureux. 

8, Le roi qui ést assis sur son trône pour rendre justice 


À D dissipé tout mal par son regard. 
Le 


15. Le fils insensé est la douleur du père; et la femme ques 
relleuse est comme un Loit qui dégoutte sans cesse. 

14. Une maison, des richesses sont données par la famille : 
NS Une épouse prudente est proprement un don du Seigneur, 

15. La paresse produit l'assoupissement, et une âme lâche 
languira de faim. 


1 l'afriver RL LE 1 Le 
3 Il lui arrivera du bien œu du mal, selon qu'il aura bo ou mal parlé, 
3 Ses qu aiment à parler, 
: 28 biens ne saut vraiment des biens qu'autant qu'on sail én user, 
Qui agit avec précipilation él sains conseil, 


& Nr: L Ou par trop de rigueur, ou par trép de molles. 
réelle sur Dieu les malhèurs qu'il s'est attirés par sa folie. 


2 Avoir deux poids diféremts, deux nresures différentes. 
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16. Otez le vêtement à celui qui s'est fait caution pour un 
inconnu, ét prenez des gages de celui qui s'est obligé pour 
des étrangers. 

17. Le pain du mensonge est d'abord doux à l'homme; 
mais enguile sa bouché sera remplie de gravier, 

18. Les pensées s'affermissent par les conseils, et la guerre 
doit être conduite par la prudence. 

19. Ne vous familiarisés point avec un homme qui révèle 
ses secrets, qui use de déguisements, et dont la bouche est 
toujours ouverte. 

90, Quiconque maudit son père ét sa mère verra sa lampe 
s'étendre au milieu des ténèbres. 

91, L'héritage qu'on se hâte d'acquérir d'abord ne sera 
point à la fin béni de Dieu. | 

99, Ne dites pas : Je rendra lé mal, Attendez lé Seigneur, 
et il vous délivrera. 

#3, Le poids double est en abominalion devant le Seigneur; 
la balance trompeuse n'est pas bonne. 

4. C'est le Seigneur qui dirige les pas de l'homme. El 
quel homme pourrait comprendre la voie par laquelle il 
marche? 

%. C'est une ruiné pour l'homme de dévorer les saints, el 
de penser ensuite à faire des vœux. 

Où, Le roi sage disperse les impies, et il les fait passer sous 
son arc de triomphe. 


97, Le souflé de Dieu dans l'homme* est une lampe divine | 


qui scruté tout ce qu'il y a de secret dans ses entrailles. 

08. La miséricorde el la vérilé gardent le roi, et la clé 
mence alfermit son trône, 

0, La force des jeunes gens est leur joie, et les cheveux 
blancs sont la gloire des vicillards. 

30. Pour guérir le mal, il faut des pluies livides et des 
douleurs amères. 


CHAPITRE XXI 
De la providence de Dieu: Intentions diverses. 


1. Le cœur du roi est dans la main du Seigneur comme 
une éau courante : il l'incline du côté qu'il veut. 

2, Toutes les voies de l'homme lui paraissent droites; mais 
le Seigneur pèse les cœurs. 

3. Faire miséricorde el justice est plus agréable au Sei- 
eneur que de lui offrir des victimes. 

4, L'orgueil du cœur rend les veux alters; la lampe des 
méchants n'est que péché. 

5, Les pensées du fort produisent toujours l'abondance : 
mais le paresseux est loujours dans la détresse. 

ü. Celui qui amusse des lrésors avec une langue de men- 
songe st un homme vain el sans jugement, et il s'engagera 
dans les filets de la mort. 

7. Les rapines de l'impie seront sa ruine, parce qu'il n'a pas 
voulu pratiquer la justice. 

#8. Li vois corrompue est une voie étrangère: mais quand 
l'homme est pur, ses œuvres sont droites. 

9, Il vaut mieux demeurer dans un réduit sur le toit de Ja 
maison, que d'habitér avec une femme querelleuse dans une 
MASON COMMUNE. 

10. L'äme de l'impie désire le mal, ét il n'aura point com- 
passion de son prochain. 

T1. Quand l'homme contagieux séra puni, le simple devien- 
dra plus sage: et sil s'attache à un homme sage, ilacquerra 
la science. 

12. Le juste applique ses pensées à la maison de l'impie, 
pour rélirer lés impies du mal. 

15, Celui qui ferme l'oreille au eri du pauvré criera lui- 
méme, et ne sera point écouté. 


1 De Lee porsécuter, dé pllér lours ons, 
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14, Un don fait en secret éteint la colère; el un présent 
glissé dans le sein apaise le plus vif ressentiment. 

15. Faire la justice est la joie du juste, et la frayeur de 
ceux qui commeltent liniquité, 
16. L'homme qui s'écarte du sentier de la doctrine de- 
meurera dans l'assemblée des géants *, 

47. Celui qui aime les festins sera dans l'indigence:; celui 
qui aime Le vin et la bonne chère ne s'enrichira pas. 

48. L'impie est livré pour le juste, et linjusté pour ceux 
ci ont le cœur droil. 

49. Il vaut mieux habiter dans une terre déserte qu'avec 
une femme querelleuse et colère. 

90, Des trésors, dés parfums sont dans la maison du juste; 
l'imprudent les aura bientôt dissipés. 

91, Celui qui exerce la justice el la miséricorde trouvera 
la vie, la justice et la gloire. 

9. Le sage s'est rendu maître de la ville des forts, et il a 
détruit les armées en qui elle métlail sa confiance. 

98, Celui qui garde sa bouche ét sa langue, garde son âme 
de toute angoisse. 

24. L'homme superbe et présompueux passera pour igno- 
rant : dans sa colère il s'emporte à des actions d'orgucil, 

5. Les désirs tuent le paresseux; car ses mains ne veulent 
rien faire. 

Ni. Il passe tout le jour à former des désirs él des sou- 
haits; mais celui qui est justé donne, ét ne cesse pas d'agir, 

27. Les victimes des impies sont abominables, parce qu'ils 
les offrent du fruit dé leurs crimes. 

28, Le témoin menteur périra; l'homme obéissant pro- 
clamera sa victoire. 

90, L'impié fait paraitre sur son visage une assurance ef 
frontée; mais celui qui a le cœur droil corrige sa voie, 

A0, I n'y a point de sagesse, il n'y à point de prudence, 
iln'y a point de conseil contre le Séigneur. 

41. On prépare un cheval pour le jour du combat; mais 
c'est le Seigneur qui sauve. 


CHAPITRE XXII 


De Ja bonne répulations comment on l'acquient, ei comment on & perd. 
lusiructions divérecs. 


1. La bonne réputation vaut mieux que les grandes r- 
chesses! l'armilié est plus estimable que l'or et l'argent. 

2, Le riche et le pauvre se sont rencontrés; le Seigneur 
est le créateur de l'un et de l'autre. 

3, L'homme habile voit le mal, et se met à couvert; l'im- 
prudent passe, ét il trouve sa perle. 

4, Le fruit de la modestie est la crainte du Seigneur, lés 
richesses, la gloire et la vie. 

5, Les armes et les épées sont dans la voie du méchant; 
celui qui garde son âme s'en éloignera. 

G, Un proverbe dit : Le jeune homme suit sa première vois: 
mème dans sa vicillesse 1 né la quiltera point. 

7. Le riché commande au pauvre; et celui qui emprunte 
Gst assujetti à celui qui préte. 

8. Celui qui sème l'iniquité moissonnera les maux, étil 
sera brisé par la verge de sa colère. 

9. Celui qui est enclin à la miséricorde sera béni, parce 
qu'il a donné de son pain aux pauvres. 

Celui qui fait des présents remportera la victoire et l'hon- 
neur: rauis il ravit les âmes de ceux qui les reçoivent. 

10. Chassez le railleur, et les disputes s'en iront avec lui; 
alors les procés et les outrages cesseront. 

11. Celui qui aime la pureté du cœur aura le roi pour 
anni, à cause de la grâce répandue sur ses lèvres. 

1 Des monsires de l'enfer, 


2 I semble que le riche ete pauvre soient entre eux en contradicten 
ennis is ont muluwdliement besoin Lou de loutre, Le niche cat Got pour le 


b pauvre, ci le pauvre pour ke riche, {5, ATGUETIX, } 
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5, Les méls que vous aviez mangés ne vous profiteront 

pas, et vous regretterez la courtoisie de vos paroles. 

‘, Ke parlez point à l'oreille de l'insensé, car il méprisera 

la sagesse de vos discours. 

1. Ne touchez point aux bornes des petits, et n'entrez 

point dans le champ de l'orphelin ; 

TL. Car celui qui est leur proche! est puissant, etilplaidera 

lui-même leur cause contre vous. 

12. Que votre cœur entre dans la doctrine, et que vos 

oreilles se prêtent aux paroles de la science. 

15. N'épargnez point la correction à l'enfant; car si vous 

le frappez de la verge, il ne mourra pas. 

14. Vous le frapperez de la verge, et vous délivrerez son 

ime de l'enfer, 

15. Mon fils, si volre cœur est sage, mon cœur se réjouira 

HAE VOLS ; 

16, Et mes entrailles tressailliront de joie, lorsque vos 

lèvres prononceront les paroles dé vérité, 

17, Qué votre cœur ne porte point envie au pécheur; mais 

soyez Lout le jour dans la crainte du Seigneur: 

18. Car vous aurez ainsi confiance à votre dérnière heure, 

al ce que vous attendez ne vous sera pas ravi 

19, Écoutez, mon fils, et sovez sage, el faites que voire 

mé marche droil dans la voie. 

0, Ne vous trouvez point dans les festins de ceux qui 

aiment à boire, ni dans les débauches de ceux qui apportent 

des viandes pour manger ensemble; 

21, Car passant le temps à boire el à se traiter ainsi, ils 
4. Ne sovez point ami d’un homme colère, et ne vivez se ruineront:; el la paresse toujours endormie sera vêlue 

point avec un homme furieux, de hallons. 
%. De peur qu'il ne vous apprenne à vivre comme lui, ét TT %, Évoutez votre père, qui vous a donné la vie; et ne 

que vous né donniéz à voire Ame un sujet de chute. | méprisez pas votre mère lorsqu'elle sera dans la vieillesse, 
di. Ne vous liez point avec coux qui s'engagent en tou- 23. Achetez la vérité, el ne vendez pas la sagesse *, la 

chant dans la main, et s'offrent comme caution pour ceux doctrine ét l'intelhigence. 

qui doivent ; 24. Le père du juste tressaille d'allégresse; celui qui a 
97. Car si vous n'avez pas de quoi réstiluér, qui empéchera donné la vig au sage trouvera en lui sa joié. 

qu'on ne vous enlève la couverture de votre Hit? 2. Que votre père et votre mère se réjouissen£t:; él que 
26, Ne passez point les bornes anciennes qu'ont posies celle qui vous a mis au môondé tressaille de bonheur. 

vos pères $. %. Donnez-moi, mon fils, votre cœur, et que vos yeux 
OU. Avez-vous vu un homme prompt à fire son œuvre? s'atlachent à mes voies, 

Îl paraîtra devant les rois, et ne demeuréra point parmi les 27. Car la courlisane est une fosse profonde; et l'étran- 

hommes obscurs. cère est un puits étroit. 

98. Elle dresse des embüches sur le chermin comme le 

voleur, ét elle tuera ceux qu'elle verra m'être pas sur leurs 

gardes. 

90. À qui dira-t-on : Malheur? Au père de qui dira-t-on: 

Malheur? Pour qui seront les querelles? Pour qui les préci- 

pices® Pour qui les blessures sans sujet? Pour qui la rou- 

“eur et l'obscurcissement des veux? 

0, Sinon pour ceux qui passent le temps à boire du vin, 

el qui mettent leur plaisir à vider les coupes" 

31. Ne regardez point le vin lorsqu'il pétille, lorsque sa 

couleur brille dans le verre: 

3, Il entre agréablement, mais à la Gin il mordra comme 

le serpent, et il répandra son venin comme le basilic. 

43. Vos veux regarderont les étrangères, él votre cœur 

dira des paroles dérûglées. 

34. Et vous serex comme un homme qui dort au milieu de 

la mer, comme un pilote assoupi qui a perdu le gouvernail * 

35. Et vous direz: Ils m'ont battu, ét je n'ai point eu de 

douleur; ils m'ont entrainé, et je ne l'ai pas senti. Quand 

me réveillerai-je, et quand trouverai-je encore du vin pour 

boire +? 


49, Les veux du Seigneur gardent la science; les paroles 
de l'injuste seront confondues. 
13. Le paresseux dit : Le lion est à dehors; je serai tué au 
milieu de la place publique. 
14. La bouche de la femme étrangère est une fossé pra- 
fonde: celui qui encourt li colère du Scigneur y tombera, 
45. La folie est liée au cœur de l'enfant, et la verge de la 
discipline l'en chassera. 
16. Celui qui opprime le pauvre pour accroilre ses ri- 
chesses, donnera lui-même à un plus riche que lui, ét tom- 
bera dans l'indigence. 
17. Prôtez l'oreille, écoulez les paroles des sages, elappli- 
ques votre cœur à ma doctrine. 
18. Vous en reconnaitrez la beauté lorsque vous la gar- 
derez au fond de votre cœur, el elle sé répandra sur vos 
lévres : 
19. Elle vous servira à mettre votre confiance dans lé Séi- 
eneur: c'est pour cela que je vous l'ai représentée aujourd'hui, 
où. Je vous l'ai décrite tmplement!, avec méditation el 
avec SCIE , 
1. Pour vous faire voir la certitude des paroles de la 
vérité, et vous mettre en état de répondre à ceux qui vous 
ont envové. 
9, Ne files point de violence au pauvre parce qu'il esl 
pauvre: n'opprimez point dans le jugement celui qui n'a 
rien ; 
4, Car le Seigneur défendra lui-même leur cause, et il 
percera ceux qui auront percé leur âme. 


CHAPITRE XXII 
Le la lempérance, de la circonspection et auires vertus, 


4. Quand vous serez assis pour manger avec le prince, 
considérez attentivement ce qui sera sérvi devant vous: 
2, Et mettez un couteau à votre gorge ?, si néanmoins vous 
êtes malire de votre âme. 
3, Ne désirez point les mets de celui chez qui 86 brouve le 
pain du mensonge, 
4. Ne travaillez point à vous enrichir, mais mettez des 
bornes à votre prudence, 
5, Ne levez point les veux vers les richesses que vous ne 
Pouvez avoir, parce qu'elles prendront des ailes comme 
l'aigle, et s'envoleront au ciel, 
G. Né mangez point avec un homme envieux, et ne désirez 
point ses mets, 
T. Parce qu'il juge de ce qu'il ignore, comme un homme 
qui dévine et qui suit ses conjectures. 
Buvez el mangez, vous dira-t-il; mais son cœur n'est 
Point avec vous. 
1 Dieu. Allusion au texte de ln loi de Moïse, qui, lorsque quelqu'un avait 
Gé tué, Gisait une obligation à son plus proche parent de le venger. 
2 Travaillez soigneusement à acquérir ln vérité, la sagésse; et quand 
vous l'auret acquise, prenez garde que vous ne la perdiez. 
E Thonnez-le à moi qui suis ln Sagesse. : 
4 En perdant l'usage de le raison, qui sert à homme pour le conduire. 
5 Pointure saisiseante d'un vice qui est comme incorrigible. 


l En plusieurs manibres. 

? Tenér-vous-en, en matière de foi et de morale, à ce qu'ont enseigné 
Lis Pères et les Docteurs, 

+ Mettez des bornes à votre intempérance. 
. % Né mangez point avec celui dont les richesses ont été acquises par des 
injustices ot des mensonges. 
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27. Préparez votre ouvrage au dehors, et cultivez votre 
Champ avec soin, pour bâtir ensuite votre maison !. 
28, Ne sovez point un faux témoin contre votre prochain, 
et que vos lèvres ne séduisent pérsonne en le caressant, 
90. Ne dites point : Je lui ferai comme ilm'a fait; je rendrai 
4. Ne portez point envie aux méchants, et ne désirez point à chacun selon ses œuvres. 
être avec eux; 0, J'ai passé dans le champ du paresseux, et dans la vigne 
2. Parce que leur esprit médite les rapines, et que les D \L x de l'insensé: 
paroles de leurs lèvres ne sont que tromperies. Mur 1. Et tout était plein d'orties, les ronces en couvraient la 
+. Une maison s'élévera par M sagesse, et s'affermira par surface, et la muraille de pierre était tombée. 
la prudence. 32, Ce qu'ayant vu, je l'ai mis dans mon cœur, et je me 
&. La doctrine remplira l'intérieur de la maison de toutes suis instruit par cel exemple. 
sortes de meubles beaux et précieux. 3. Tu dormiras un peu, ai-je dit; tu sormmeéilleras un 
5. L'homme sage est vaillant: l’homme habile est fort et peu, Lu mettras un pou tes mains lune dans l'autre pour Le 
résolu ; reposer; 
6. Parce que la guerre se conduit par la prudence, et que 4. Et l'indigence viendra sur toi comme un coureur, et 
lé salut se trouvera où il y a beaucoup de conseils. la pauvreté comme un homme armé. 
7. La sagesse est trop relevée pour l'insensé: il n'ouvrira 
point la bouche à la porte de la ville. 
#8, Celui qui applique son esprit à faire Le mal sera appelé 
insensé. 
9, La pensée de l'insensét est le péché: et le médisant est 
l'abomination des hommes. 
10, Si vous vous laissez abaltre au jour de l'afliction en 
perdant confiance, votre force sera diminuée, 
11. Arrachez au péril ceux qu'on mène à la mort, ét ne 
céssez point dé délivrer ceux qu'on entraîne pour les fire 
mourir. le cœur des rois sont des choses impénétrables. 
12. Si vous dites : Les forces me manquent: célui qui voil 4, Ces la rouille de l'argent, et il en sortira un vase très- 
le fond du cœur le sait : rien n'échappe au Sauveur de votre Sim pur; 
ame, étil rendra à l'homme selon ses œuvres, 5, Oter l'impiété des veux du roi, et son trûne s'afférmira 
15. Mon fils, mangez le miel, car il est bon; et le rayon par la justice. 
de miel, car il est très-doux à la bouche. G. Ne recherchez pas les dignités en présence du roi, et ne 
14. Telle est à votre âme la doctrine de la sagesse ; quand prenez pas votre place parmi les grands; 
vous l'auréz trouvée, vous éspèrerez à votre dernière heure, 7. Car il vaut mieux qu'on vous dise : Montez ici, que 
et votre espérance ne périra point. d'être humilié devant le prince®, 
15. Ne dréssez point d'embûche au juste; ne cherchez point 8. Ne découvrez pas silôt dans une querelle ce que vous 
l'impiété dans sa maison: et ne troublez point son repos. avez vu de vos propres veux, de peur qu'après avoir ôté 
16, Car le juste tombera sept fois, et se relèvera!; mais l'honneur à votre ami, vous ne puissiez plus le réparer. 
les méchants seront précipités dans le mal. 9. Traitez de votre affaire avec votre ami, ét me révélez 
17. Ne vous réjouissez point quand votre énnémi sera point votre secret à un étranger, 
tombé, et que votre cœur ne tressaille point de joie dans sn 10. De peur que l'ayant appris il ne vous insulte, et qu'il 
ruine , né cesse dé vous le reprocher. 
18, Dé peur que le Seigneur ne le voie, que cela ne lui La grâce et l'amitié délivrent; conservez-les avec soin, de 
déplaise, et qu'il ne retiré de lui sa colères. peur de tomber dans le mépris. 
19, N'ayez point d'émulation pour les méchants, et ne 11. Une parole dite à propos est comme des pommes d'or 
portez point envié aux impies : sur un lil d'argent. 
20, Car les méchants n'ont point d'espérance pour l'avenir, 12, La réprimande faite au sage et à l'oreille obéissante, 
et la lampe des impies s'éteindra 2. est un pendant d'oreilles d'or avec une perle brillante. 
21. Mon fils, craignez Dieu et le roi, et n'avez point de 13. Comme est la fraicheur de la neige au jour de la mois- 
commerce avec Les médisants ; son, tel le messager fidèle est à celui qui l'a envoyé; il 
%, Car leur ruine viendra tout à coup: et qui pourra com- donné le repos à son âme. 
prendre la punition que l'un et l'autre leur infligeront ‘? 1%. Des nuées, du vent, point de pluie : voilà l'homme qui 
25, Ce que je vais dire est aussi pour les sages Il n'est sé vante, et qui ne tient pas ses promesses. 
pus bon de fure acception de personnes dans le juge- 15, Le ‘prince sera fléchi par la palence, et la langue 
ment. douce brisera la dureté des cœurs. 
24. Ceux qui disent à l'impie : Tu és juste, seront maudits 16, Avez-vous trouvé du miel, mangez ce qui vous suffit, 
des peuples, et détestés des nations, de peur que, rassasié, vous ne vous hätiez de vomir?, 
2. Ceux qui le reprennent seront loués, et la bénédiction 17. Hetirez insensiblement votre pied de la maison de 
descendra sur eux, votre prochain, de peur que, rassasié de vous, il ne vienne 
26. Celui qui répond à un homme avec droiture, lui donne à vous haïr. 
un baiser à la bouches, 48. Un dard, une épée, une flèche perçante: voilà l'homme 
qui porte un faux témoignage contre son prochain. 


CHAPITRE XXIV 


Diverses règles dé vie, 


CHAPITRE XXV 


Manitre d'ioncrer Dieu ei le roi. Humilité, piété el autres vortus, 


1. Les paraholes suivantes sont aussi de Salomon, et elles 
ont été recueillies par les serviteurs d'Éséchias, roi de Juda. 
2. La gloire de Dieu est de cacher sa parole, et la gloire 
dés rois de la découvrir. 

3. Le ciel dans sa hauteur, la terre dans sa profondeur, et 


i Cot avis du Sage se rapporte à celui de Jésus-Christ dans l'Évangile 
15 Lue, six, 267, que l'homore qui veut bâtir come tour doit soppuber aupa= 
ravant él à lotsir In dépense qui x sera nécessaire, pour voir sil aura de 
quoi l'achever, 

5 Jésus-Christ dit la moe chemet. (5. Luc, xiv, 1 

4 Le Sage nous apprend qu'il faut en tout modérer nos désus, méme 
dans les choses qui paraissent les meilleures ; car plus Îles choses mois 
Cattent, plus l'excès ns ei ser dnngéermnx, 


1 Les justes tombent ét péchent sep fois, cest-ñ-dire plusicurs fois. 
Leurs chutes néanmoins sont légères, étils s'en relévent. 

& Ajocez : pour la tourner contre vous, 

3 Gel éclat de grandeur ot d'autorité qui les environne s'étendre tout 
ä CUIR, CÂ lé foroberont dans un abine de ténébres. 

4 Dieu et le moi. 

Cest conne un Vitré qui n rapport aux proverbes qui smivent, 

8 Le traite en vériable ami, ol gagne son amitié, 
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14. Comme une porte roule sur ses gonds, ainsi un pares- 
seux tourne dans son lit. 

15. Le paresseux cache sa main sous son aisselle, ét il a de 
la peine à la porter jusqu'à sa bouche. 

16. Le paresseux s'estime plus sage que sept hommes qui 
ne disent que des choses sensées. 

17. Celui qui en passant s'échauffe pour une querellé qui 
n'est pas la sienne, est comme celui qui prend un chien par 
les oréillest, 

18. Comme celui qui lance des flèches et des dards pour 
Luër un autre ést coupable de sa mort, : 
19. Ainsi l'est celui qui usé d'artifices pour nuire à son 
ami, ét qui dit, lorsqu'il est surpris: Je ne lai fait qu'en 
jouant. 

90. Quand il n'y aura plus de bois, le feu s'étemdra; et 
quand il n'y aura plus de semeurs de rapports, les querelles 
s'apaiscront, 

91. Ce qu'est le charbon à la braise, et le bois au feu, 
l'homme colère l'est pour allumer des disputes, 

2. Les paroles du semeur dé rapports paraissent simples. 
mais elles pénètrent jusqu'au fond des entrailles. 


49. Espérer dans un ami infidéle au jour de la détresse, 
c'est faire fond sur une dent pourrie ét sur un pied lassé, et 
west se trouver sans manteau dans le plus grand froid. 

oi Les cantiques que lon chanté devant celui dont le 
cœur est corrompu, sont comme le vinaigre qu'on met dans 
le nitre. 

Comme la teigne ronge le vêtement, et le ver le bois, ainsi 
la tristesse de l'homme lui ronge le cœur, 

1. Si votre ennémi à fm, donnez-lui à manger: s'il a 
soif, donnex- lui à boire . 

3. Vous amasseréz ainsi sur sa Lêlé des charbons de feut, 
et le Seigneur vous lé rendra, 

23, Le vent d'aquilon dissipe la pluie, et le visage triste la 
langue médisante. 

04, I vaut mieux se relirer dans un réduit sur le toit de la 
maison, qué d'habiter avec une femme quérellèuse dans une 
maison commune. 

3%. Une bonne nouvelle venue d'une terre éloignée est 
comme l'eau fraiche à des lèvres qui ont soif. 

où. Le juste qui tombe en présence de l'impié est une 
fontaine que le pied a troublée, une source qu'on a cor- 


rampué, 4, Les lèvres superbes, jointes à un cœur corrompu, sont 
97, Le miel n'est pas bon à celui qui en mange beaucoup; | ME, comme de l'argent impur dont on veut orner un vase de 

et celui qui veut scruter la majesté® sera accablé par la NM S) terre. 

gloire. | 24. L'éennerni se fBul connaitre par ses paroles, lorsqu'au 


fond de son cœur il médite la fraude, 

dr. Quand il vous parlérait d'un ton humble, né vous fiez 
point à lui, parce qu'il # à sept replis de malice au fond dé son 
COUT. 

96, Celui qui couvre sa haine sous uné apparence trom- 
peusé, verra sa malice révélée dans l'assemblée publique. 
97, Celui qui creuse la fosse v tombera, et la pierre re- 
lournéra contre celui qui l'a roulée. 

28. La langue trompeuse n'aime point la vérité, et la 
bouche flatteuse cause des ruines. 


28, Celui qui ne peut retenir son esprit en parlant, est 
comme une ville ouverte qui n'est point entourée de mu- 
raillés, 


CHAPITRE XXVI 


Les insénsts sont dignes de mépris. Euir les hommes négligents, 
imliscréts oi Faux. 


1. Comme la neige vient mal en été, et la pluie pendant 
la moisson, ainsi la gloire sied mal à un insensé. 

2. Semblable à un oiseau qui vole d'un lieu à un autre, au 
psserean qui court de tous côtés, la malédiction prononcée 
sans sujet n'alleint personne. 

3. Le fouet est pour le cheval, le mors pour l'âne, et la 
verge pour le dos de l'insensé. 

& Ne répondez point au fou selon sa folie, de peur que 
vous né lui deveniez semblable, 

5, Répondez au fou ce qui convient à sa folie, de peur 
qu'il ne s'imagine étre sage, 

ü, Celui qui fait porter ses paroles par l'entremise d'un & 
insensé, se rend boiteux, et il hoit l'iniquité?. x 
7. En vain le béiteux a-L-il de belles jambes: ainsi Peu 
belles maximes sont mal placées dans la bouche de l'insensé. 

8. Élever en honneur un homme qui n'est pas sage, c'est 
jeter une pierre dans le monceau de Mercure, 

3, La parabole est dans la bouche des insensés comme 
une épine qui naitrait dans la main d'un homme ivre. 

10. La sentence du juge termine les procès: ét celui qui 
impose silence à l'insensé apaise les troubles, 

1, L'imprudent qui retombe dans sa folie est comme le 
chien qui retourne à son vomissement. 

12, Avez-vous vu un homme qui s'estime sage [I faut plus 
“spérer de l'insensé que de Luis. 

15. Le paresseux dit: Le lion est dans le chemin, la lionne 
est sur les routes. 


CHAPITRE XXVII 


Ne point se glorifier. Éviter la colère, la fattorie, Recommandation 
dé l'amitié, de Hi douceur, du soin dé ce que l'on possède. 


1. Ne vous gloriliez point pour le lendemain, parce que 
vous Ignôrez ce qu'aménera le jour à venir. 

2, Qu'un autre vous loue, et non votre bouche: que cé soil 
un étranger, ét non vos propres lèvres. 

3. La pierre est lourde, le sable est pesant; mais la colère 
de l'insensé pése encore plus que l’une et l'autre. 

%. La colère n'a pas de compassion, non plus que la fureur 
qui éclate; el qui pourra soutenir la violence d'un homme 
emporté? 

5. La correction faite ouvertement vaut mieux qu'un armonn 
SCCTELS, 

6. Les blessures que fait celui qui aimé, valént mieux que 
les baisers trompeurs de celur qui bail. 

7. L'âme rassasiée foulera aux pieds le rayon de miel, et 
l'ame pressée de la faim trouvera même doux ce quicst amer. 
#8. Un homme qui abandonne son pays est comme l'oiseau 
qui quitte son nid. 

9. Le parfum et la variété des odeurs sont la joie du cœur, 
et les bons conseils d'un ami font les délices de l'ame. 

10, N'abandonnez point votre ami, ni l'ami de votre père, 
et n'entrez point dans li maison de votre frère au jour de 
votre affliction ?, 

Un voisin qui ést proche vaut mieux qu'un frère qui est 
éloigné. 


Ê Non du feu de ln colère de heu pour le punir, mais de colui d'une 
Sole colère qu'il concevra contre lui -mémie per la douleur d'avoir olfensk 
an bonne qui né so venge de lui que par des bienfaits. (5. AUGUSTIS, } 

3 De Dieu, 

4 Fait use fausse démarche, ose rend responsable de toutes Les fautes 
dé son envoyé. 

Sd C'est une chose inutile et déraisonnablé, Allusion à l'usage ils centré 2 
d'arnassor des monceaux de pierres aux carrefours dés chemins on lhon- PS 
Meur dé leur dieu Mercure, ns #4 prendre son ami de ses défauts, dé pour de le choquer. 

ë I Gui fine plus dé cas d'un fou qui reconnait si folie que d'un sage 6) % Ajoules : Mais alles plotôt voir votre ami, qui vous assise el vous 
Présompluonx. CO OR. consoler mieux que votre frère. 


L El s'espose à en dre mordu. 
+ Dissimalé et non véritable, tel qu'est l'amour de celui qui n'ose re 
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11. L'homme riche s6 croit sage; mais le pauvre qui est 
prudent lé sondera jusqu'au fond du cœur. 

12, [1 y a une grande gloire dans le triomphe des justes: 
mais le règne des méchants est la ruine des hommes. 

13. Celui qui cache ses crimes ne réussira point; mais celui 
qui les confesse et s'en retire obtiendra miséricorde. 

14 Heureux l'homme qui est loujours dans la crainte: 
mais celui qui alé cœur dur tombera dans Le mal. 

45. Un lion rugissant, un ours affamé, c'est nn prince 
inpie sur un peuple pauvre. 

46. Un prince impradent opprimera plusieurs personnes 
par ses violences; mais celui qui hail l'avarice prolongera ses 
ours. 

17. Quand celui qui répand le sang innocent irail se jeter 
dans la fosse, personne ne lé retiendrait, 

18. Celui qui marche avec simplicité sera sauvé; celui qui 
s'avance par des voies tortueuses Llombera sans ressource. 
49. Celui qui laboure son champ sera rassasié dé pain; 
mais celui qui aime l'oisiveté sera dans une profonde indi- 


11, Travaillez, mon file, à acquérir la sagesse, et donnez 
de la joie à mon cœur, afin que vous puissiez répondre à 
celui qui vous fera des reproches. 

12. L'homme habile a vu le mal, et s'est caché: les impru- 
dents ont passé outre, et en ont porté la peine, 

43, Otez le vétement de celui qui a répondu pour un étran- 
cer: dtez-lui le gage qu'il a donné pour les autres. 

45. Celui qui dés Le matin proclame les louanges de son 
ami, séra bientôt semblable à celui qui en dit du mal. 

45. La femme querelleuse est semblable à un toil qui dé- 
goutte dans un jour d'hiver. 

46, Celui qui veut la retenir est comme s'il voulait arrëter 
le vent, et elle sera pour lui comme une huilé qui s'écoule 
dé sa main. 

47, Le fer aiguise Le fer, et la vue de l'ami excite l'ami, 

48. Celui qui garde le figuier mangera de son fruit; et celui 
qui garde son Seigneur sera élevé en gloire. 

49. Comme on voit reluire dans l’eau le visage de ceux qui 
s'y regardent, ainsi les cœurs des hommes sont découverls | 
aux hommes prudents, FR mence. | 

90. L'enfer et l'abime de perdition ne sont jamais rassasiés:; D 90. L'homme fidèle sera comblé de louanges; mais celui 
ainsi les veux des hommes sont insatiables. qui se hâte de s'enrichir ne sera pas innocent, 

91. Comme l'argent est éprouvé par le creuset, et l'or par 21. Celui qui en jugeant a égard à la personne, ne fait pas 
la fournaise, ainsi l'homme est éprouvé par la bouche de bien; ét un tel homme, pour une bouchée de pain, aban- 
celui qui le loue. donne la vérité. 

Le cœur du méchant recherche le mal; ét le cœur droit 23. Un homme qui se hâte de s'enrichir, et qui porte envie 
cherche la science. | aux autres, ne sait pas que la pauvreté fondra sur lui. 

99, Quand vous pileriez le fou dans un morlier, commé on 93, Celui qui reprend un homme trouvera grâce ensuite 
y bat du grain en frappant dessus avec un pilon, vous ne lui auprès de lui, plus que celui qui le trompe par une langue 
éleriez pas sa folie, flatteuse. 

33, Remarques avec soin l'état de vos brebis, et considé- 94. Celui qui dérobe à son père et à sa mére, et qui dit 
réz vos troupeaux. que ce n'est pas un pêché, a part au crime des homicides. 

24, Car vous n'aurez pas toujours la puissance; mais la 95, Celui qui se vante et s'enfle d'orgueil excite des que- 
couronne que vous recevrez duréra de génération en généra- relles; mais celui qui espère dans le Seigneur sera guéri. 
tour. : M. Celui qui se confie à son propre cœur est un insensé; 

ds, Les prairies sont ouvertes; les herbes verdoyantes ont mais celui qui marche avec sagesse se sauverd. 
paru: on a recueilli le foin des montagnes, 97. Celui qui donne au pauvre n'aura besoin de rien; mais 

26, Les agneaux sont pour vous vêbir, el les chevreaux celui qui méprise sa prière Lombera lui-même dans la pau- 
pour le prix du champ. vrété. 

97. Que le lait des chèvres vous suflise pour votre aliment, 8. Quand les impies seront élevés, les hommes sé cache 
pour ce qui est nécessaire à votre maison, él pour la nourri vont; quand ils périront, le nombre des justes se multipliera. 
ture de vos servantes. 


CHAPITRE XXIX 
CHAPITRE XXVWIII 
Autres maximes. 
Diverses maxis de sagesse. 
1. L'homme qui méprise avec uné tête dure celui qui le 
reprend, tombera tout à coup d'une chute mortelle, el né 
guérir jamais. 

o, Quand les justes se multiplieront, le monde sera dans 
la joie; et quand les impies prendront le gouvernement, le 
peuple gémira. 

3, L'homme qui aimé la sagesse est la joie de son père, 


1. L'impie fuit, sans que personne le poursuive: mais le 
juste est confiant comme lé lion, ét ne craint rien. 
2. Les princes se multipliént à cause des péchés du peuple; 
mais lorsqu'il y a des hommes sages, el qu'ils savent ce qui 
se dit, la vie du prince est plus longue. 
3. Le pauvre qui opprime les pauvres est semblable à 
une pluie violente qui apporte la famine. mais celui qui nourrit des courtisanes perdra son bien. 
4, Ceux qui abandonnent la loi louent limpie; ceux qui la à %. Le roi juste élève un empire; l'homme avare le dé- 
gardent s'irritent contre lui. PÉGRT M  truira. 
5, Les méchants ne pensent point à ce qui est juste; mais 5, L'homme qui tient à son ami un langage fMatleur &l 
ceux qui recherchent lé Seigneur prennent garde à tout. déguisé, tend un hlet à ses pieds, 
6. Mieux vaut le pauvre qui marche dans sa simplicité, que 6. Le filet enveloppera l'homme inique qui pèche; et lé 
le méhe qui suit des chemins égarés. juste louera Dicu et se réjouira. 
7. Celui qui garde la loi ést un enfant sage; mais celui qui 7. Le juste connaît la cause des pauvres; l'impie ignore 
nourrit des gens de bonne chère couvre son père de confusion. la science, 
8. Celui qui amasse de grandes richesses par l'usure et les | 8, Les hommes corrompus détruisent la ville; mais les 
intérèls, les amasse pour un homme qui sera libéral envers sages apaisent la fureur. 
les pauvres. 9, L'homme sage, s'il dispute avec l'insensé, soit qu'il se 
9. Quiconque détourne l'oreille pour ne point écouter la Biche, soit qu'il rie, ne trouvera point de repos. 
loi, rendra sa prière même exécrable. 10. Les hommes de sang haïssent le simple; mais les justes 
10, Celui qui séduit les justes en les poussant dans une cherchent à lui conserver la vie. 
mauvaise voie, tombera lui-même dans la fosse qu'il avait 11, L'insensé répand du premier coup lout ce qu'il a dans 
creusée, ot les simples posséderont ses biens. l'esprit; le sage ne se hâte pas, étsc réserve pour l'avenir. 
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49, Le prince qui prête volontiers l'oreille au mensonge 
n'aura que des impies pour ministres. 

43, Le pauvre et le créancier se sont rencontrés : le $ei- 
gmeur est celui qui éclaire l'un et l'autre, 

14. Si un roi juge les pauvres selon la vérité, son trône 
s'affermira.pour jamais. 

45. La verge et la correction donnent la sagesse; mais l'en- 
fant abandonné à sa volonté couvre sa mère de confusion. 

16. Les crimes se mulliplicront avec la multiplication des 
impies, el les justes verront leur ruine. 

47, Instruisez votre fils, el il vous consolera, et il sera les 
délices de votre fime. 

18, Quand il n'y aura plus dé prophétie!, le peuple séra 
sans frein : celui qui garde la loi est heureux. 

19, L'esclave ne peut ètre corrigé par des paroles; car il 
entend ce que vous lui dilés, el il dédaigne d'y répondre, 

AN), Avez-vous vu un homme prompt à parler, attendez de 
Jui plutôt des folies qué sa corréclion, 

1. Celui qui nourrit délicatement son serviteur dés l'en 
fance le verra enanite se révolter contre lui. 

33, L'hommé colère excile des querelles; et celui qui se 
fiche aisément sera plus prompt à pécher. 

23, L'humiliation suit le superbe; et la gloire sera le par- 
tage de l'humble d'esprit. 

24. Celui qui s'associe avec un voleur est énnemi dé sa 
propre vie; il se laisse déférer le serment par le juge, et il 
ne découvre pas le vol. 

25, Celui qui craint l'homme tombera bientôt: éelui qui 
espère dans le Seigneur sera élevé. ! 

26. Plusieurs recherchent le regard du prince; mais le ju- 
sement de chacun de nous appartient au Seigneur. 

27. Les justes ont en abomination l'homme impie, et les 
. impies ont en abominalion celui qui marche dans la droite voie, 

L'enfant qui garde la parole ne tombera pas dans la per- 
dition. 


CHAPITRE XXX 


Autre série de proverbes. 


1. Paroles de celui qui assemble, du fils de celui qui ré- 
pand les vérités*. 

Vision d'un homme qui a Dieu avec lui, et qui, fortifié par 
la présence de Dieu qui réside en lui, dit : 

2. Je suis le plus insensé des hommes, et la sagesse n'est 
point avec moi. 

3, J6 n'ai point appris? la sagesse, et je ne connais pas la 
science des saints. 

#. Qui est monté au ciel, ét en est descendu? Qui a ren- 
fermé les vents dans sa main? Qui a lié les eaux comme dans 
un vélément? Qui a alfermi les bornes de la terre? Quel est 
son nor et quel est le nom de son Filet, si vous le savez 

5. Toute parole de Dieu est purifiée par le feu ; il est un 
bouclier pour ceux qui espérent en lui. 

ü. _M'ajoutez pas à ses puroless, de peur que vous n'en soyez 
Fépris GE trouvé menteur. 

T. Je vous ai demandé deux chosest; ne me les refusez pas 
avant que je meure, 


1 Lorsque la religion lombe en décadence, que ses enseignements sont 
méprisés, lé peuple n'a plus de frein, élail se diviec en mille scies. 
re Il Ya ici dans l'hébreu deux noms propres, dont la Vulgate traduit La 
signification. Solon plusieurs interprètes, ils désignent Salomon, qui fut 
ge de David, lequel avait But entendre les oracles de ln Sngosse diviné. 
| Par moi-même. Cet humble aveu du Bage devrait étre celui dé tous 
Ceux qui né sont sages que selon le monde; car la raison abandonnée 4 elle- 
mÉme dt incapable de résoudre Les problèmes concernant La nature de Tic, 
elses rapports avec Le monde. 

VC nom cst celui du Verbe, Le Fils unique et éternel du Pire, qui est 
descendu du ciel ot a parlé aux hommes. 
se Ceux-14 ajoutent aux paroles de l'Écriture, qui, par les opinions 
es et humaines qu'ils talent à sa doctrine, détruisent la vérilé qu'elle 


6 C'est à Thon que le Sage s'adresse, 
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8. Éloignez de moi la vanité et les paroles de men- 
songe. 

Ne me donnez ni la pauvreté ni les richesses; accordez- 
moi seulement ce qui m'est nécessaire pour vivre, 

9, De peur que, rassasié, je ne sois tenté de vous renier 
et dé dire : Qui est le Seigneur? ou que, préssé par la pau- 
vrélé, je ne dérobe ét ne viole par un parure le nom dé mon 
Dieu. k 

10, N'accusez pas le serviteur devant son maitre, de peur 
qu'il ne vous maudisse, et que vous ne tombiez. 

AT. I y a une race qui maudit son père et qui ne bénit 
point sa mére. 

12, Il y a une race qui se croit pure, ét qui néanmoins n'a 
point été lavéc de ses taches. 

À4 Il y a une race dont les regards sont altiers et les pau- 
pières élevées. 

14, Il y a une race qui au lieu de dents a des épées, et qui 
se sert dé ses dents pour brover et dévorer Les pauvres de la 
terre et l'homme indigent, 

45. La sangsue! a deux flles® qui disent toujours : Apporte, 
apporte. 

[Il y a trois choses insatiablés, elune quatrième qui ne dit 
jamais : C'esl assez, 

16, L'enfer, la femme impudique, la lérré qui ne se ras 
sasie pas d'eau, et le feu qui ne dit jamais : C'est assez, 

17. Que l'œil qui insulte à son père et qui méprise l'enfan- 
lement de sa mère soit arraché par les corbeaux des torrents 
et dévoré par les enfants de l'aigle. 

18, Trois choses me sont difficiles à comprendre, et la qua- 
trième m'est entièrement inconnue : 

19, Latrace de l'aigle dans l'air, la trace du serpent sur la 
terre, la trace d'un navire au milieu de la mer, et la voie de 
l'homme dans sa jeunesse, 

90, Et telle est encore la voie de la femme adultère, qui 
mange. essuie sa bouche, et dit : Je n'ai pas Fait de mal. 

91. La terre est troublée par trois choses, et elle ne peut 
supporter la quatrième: 

92, Par un esclave, lorsqu'il rêgne; par un insénsé, lors- 
qu'il est rassasié de pain: 

33. Par une femme digne de haine, lorsqu'un homme l'a 
épouste, él par une servante, lorsqu'elle est devenue l'hé- 
rilière de sa maitresse. 

24. [lv a quatre choses qui sont très-peliles sur la terre, el 
qui sont plus sages que les sages mêmes : 

%. Les fourmis, ce petit peuple, qui prépare sa nourri- 
ture pendant la moisson; 

26. Les lapins, cette troupe faible, qui établit sa demeure 
dans les rochers; 

97, Les sauterelles, qui n'ont point dé roi, ét qui s'avancent 
toutes par bandes ; 

98, Le lézard, qui s'appuie sur ses mains, et qui demeure 
dans lé palais du roi. 

9%. Il y a trois choses qui marchent fièrement, et une qua- 
trièmé qui s'avance avec majéslé : 

90. Le lion, le plus fort des animaux, qui ne craint aucune 
rencontre; 

31. Le coq, dont la démarche est hardie; le bélier, et le 
roi, à qui rien né résiste. 

3, Tel a paru un insénsé après avoir êlé élevé à un rang 
sublime : s'il avait eu l'intelligence, il aurait mis sa main sur 
sa bouche, 

%3. Celui qui presse trop la mamelle pour extraire le lait 
fait sortir un suc épaissi, celui qui se mouche trop fort üire le 
sang: et celui qui excite la colère produit les querelles !, 


l'a cuphlité. 

3 La vanité de l'esprit et la volupté du corps. 

& [n'aurait pas acocpié une place pour laquelle ik n'était point Brit. 

4 Modérez-vous en toulés choses, surtout quand vous avéz affaire à un 
homme bouillant, de peur que lé querelles n'éclatent. 
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CHAPITRE XXXI 
Avis contre l'impureté et l'ivrognerie. Éloge de la femme vertueuse. 


4. Parole de Lamuel', roi. Vision par laquelle sa mère l'a 
instruit, 

3. Que vous diai-je, mon fils, à cher fruit de més en- 
taulles? Que vous diraije, enfant chéri, objet de tant de voeux? 

3. Ne donnez pas votre bien aux femmes, et n'emplovez 
pas vos richesses pour perdre les rois, 

4. Ne donnez pas, à Lamuel, ne donnez pas le vin aux 
rois, parce qu'il n'y a nul secret où régné l'ivresse; 

5. De peur qu'ils ne boivent, n'oublient la justice ét ne 
blessent l'équité dans la cause des enfants du pauvre. 

6. Donnez des liqueurs énivrantes à ceux qui sont affligés, 
ét du vin à ceux qui sont dans l'amertumeé du cœur; 

7. Qu'ils boivent, etoublient leur pauvreté, et qu'ils perdent 
la mémoire de leurs douleurs. 

8. Ouvrez la bouche pour défendre le muet el 
“ause de tous les enfants qui ne font que passer*. 

9, Ouvrez votre bouche et ordonnez ce qui est juste; 
rendez justice à l'indigent et au pauvre. 

10. Qui trouvera une femme forte Elle ést plus précieuse 
que ce qui s'achète aux extrémités du monde. 

11. Le cœur de son époux met en elle sa confiance, el il ne 
manquera pas de dépouilles*. 

12. Elle lui rendra lé bien et non le mal tous lés jours de 
Sa vié, 

13. Elle a cherché la laine et le lin; elle a travaillé avec 
des mains sages et industrieuses. 


soutenir la 


LU Lronel signe comreré de Ken, C'est vrnisemblatlement on survcm cle 
Salomon, que sa mère Bethsuhée Dai avait donné, 

2 Tilous be hommes mortels, qui ne font que passer: ou bien des étrune 
gere, des orphelins. 

3er commence l'élogé de Ja femme vertueuse, qui termine le livre. 
Chaque verset suit, dans la langue originale, l'ordre dés lettres de l'al- 
phabet hébreu, à l'exemple des poumes appelés alphabétiques : ce qui l'a 
fait appeler l'alphabet d'or des femmes. L'Église l'a inséré dans l'office des 
saines femmes. 

4 Elle enrichira sa maison; on sorte qu'il ne sera pas obligé d'aller dé- 
pouiller les autres, 
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44. Elle est semblable au navire du marchand qui apporte 


*e son pain des conlrées lointaines *. 


15. Elle ac lève lorsqu'il est encoré nuit: elle distribue Le 


À #1] M travail à ses domestiques ét la nourrilure à ses servantes, 


Ga dE 


146. Elle a vu un champ, et elle l'a acheté; elle a plantéune 
fruit de ses mains, 


| 7 ne du 
. Elle à coint ses roms de force, él elle s'affscti son 
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18. Elle a goûlé, el compris que son industrie est bonne : sa 
lampe ne s'éléindra pas durant la nuit. 

49. Elle a porté la main à des choses fortes, et ses doigts 
ont tourné le fuseau. 

90. Elle a ouvert sa main à l'indigence ; elle à étendu ses 
bras vers lé pauvre. 

91. Elle né craindra pas pour sa maison le froid ni la 
neige, car tous ses domestiques ont deux vêtements. 

99. Elle s'est fait de riches tapis; elle se revêt de lin ét de 
pourpre. 

+, Son époux brillera aux portes de la ville, lorsqu'il sera 
assis avec les sénateurs de la terre, 

24, Elle a fait un linceul et l'a vendu, et elle a livré des 
ceintures au Chananéen, 

%. Elle est revètue de force et de beauté, et elle rira am 
dernier jour, 

96, Elle a ouvert sa bouche à la sagesse, et une loi de clé- 
mence est sur ses lèvres. 

27. Elle à considéré les sentiers dé sa maison, 
pas mangé son pain dans l'oisiveté. 

28, Ses enfants se sont levés, et ont publié qu'elle était 
très-heureuse; son époux s'est levé, el l'a louée. 

21. Beaucoup d'entre les femmes ont amassé des richesses : 
mais vous les avez toutes surpassées. 

0. La grâce esl trompeuse ét la beauté est vaine; la femme 
qui craint le Seigneur est celle qui sera louée. 

1, Donnez-lui du fruit de ses mains, et que ses œuvres 
la louent aux portes de la ville. 


ét elle n'a 


l Salomon marque ainsi la sage prévorance de cote femme, 
+ L'ost-ñ-dire au marchand, Les Chananéens étant un peuple comen 
canl. 
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Ce livre, appelé par les Grecs L'EccLÉSiASTE, C'est-à-dire le Prédicateur, est communément attribué 4 Salomon. 
On y fait voir la vanité de toutes les choses de la terre, 
et la stérilité des efforts que font les hommes pour trouver ici-bas le repos parfait de l'esprit et du cœur: 
d'où l'on conclut que la sagesse consiste à user de la vie dans la crainte de Dieu. 





CHAPITRE I 
Toul ce qui ca terrestre est périssable, 


1. Paroles de l'Ecclésiaste, fils dé David, roi dé Jérusalem. 

2. Vanité des vanités, dit l'Ecclésiaste, vanité des vanités, 
el tout est vanillé, 

+, Que retire de plus l'homme de tout le travail dans lequel 
il se consume sous le soleil'? 

4. Une génération passe, une génération vient; mais la 
terre reste toujours la même, 

5, Le soleil se Ibve et se couche, et revient d'où il est 
parti; et rénaissant au même lieu, 

G. Il prend sa direction vers le midi, ét tourne vers le 
nord. Le vent va lournant de tous côlés, et, aprés mille 
circuits, il revient aux lieux qu'il avait parcourus. 

7. Tous les fleuves entrent dans la mer, et la mér ne 
déborde pas. Les fleuves viennent aux lieux d'où ils sont 
sortis, pour couler de nouveau. 

8, Toutes les choses sont dificiles; homme ne peut les 
expliquer par le discours. L'oil ne se rassasie pas de voir, 
ot l'oreille ne se lasse pas d'entendre. 

J. Qu'est-ce qui a été autrefois? Ce qui doit être à l’ave- 
nir, Qu'est-ce qui s'est fait? Ce qui doit se faire encore. 
4: Rien de nouveau sous le soleil; et nul ne peut dire: 
Voilà une chose nouvelle; car déjà elle a été dans les siècles 
écoulés avant nous. 

11. On ne se souvient plus de ce qui a précédé; et de 
même les choses qui doivent arriver après nous seront ou- 
bliées de ceux qui vivront aux derniers jours. 

12, Moi, l'Ecclésiaste, j'ai été roi d'Israël dans Jéru- 
sülem, 

13, Je résolus dans mon esprit de chercher et d'examiner 
avec sagesse Lout ce qui se passe sous le soleil. Dieu a donné 


aux enfants des hommes cette pénible occupation, qui les 


exerce pendant leur vie. 
1%. J'ai vu tout ce qui se fait sous le soleil, et tout est 
vanité et affliction d'esprit. 


à Cx qui Bit la stérilité du travail de l'homme, cest lürequ'il mu pas 
È autre objet que ce qui est sous lé soleil, c'est-alire ce qui passe, et qu'il 
néglige Les biens éternels, pour lesquels Dieu la créé. 

2 Salon les intérprètes, dans be verset précédent il s'agit de la révolution 
diurne du sôlcil: dans coluisei, il s'agit de sa révolution annucllé d'un 
salslice à l'autre, révolution durant laquelle Le soleil tourne, en hiver, vers 
le sul, et on 6, vers le nord, 

















15, Les hommes pervertis se corrigent difficilement, et le 
nombre des insensés est infini. 

16, J'ai dit dans mon cœur : Voilà que je suis devenu 
grand, ét que j'ai surpassé en sagesse tous ceux qui ont 
ëLé avant moi dans Jérusalem. Mon esprit a contemplé beau- 
coup de choses avec sagesse, el jé me suis instruit, 

17, Jai appliqué mon cœur pour connaître la prudence et 
la doctrine, les erreurs et la folie, et j'ai reconnu qu'en cela 
aussi il y avait travail et affliction d'esprit, 

18. Parce que dans une grande sagesse est une grande 
indignation!t, ét que plus on ajoute à sa science, plus on 
ajoute à son travail, 


CHAPITRE II 


Voluplés, richesses, connaissances, bout est vansté, ét no rend 
point héureux. 


4. J'ai dit en mon cœur : J'irai, et je m'enivrerai de dé- 
lices, et je jouirai des biens; et j'ai reconnu que cela même 
n'élait que vanité. 

2, J'ai regardé le rire comme une folie, et j'ai dit à la joie : 
Pourquoi te trompes-tu si vainement ? 

3, J'ai pensé dans mon cœur à retirer ma chair des plaisirs 
du vin, afin de porter mon esprit à la sagesse, el à éviter 
la folie, jusqu'à ce que j'eusse reconnu ce qui est utile aux 
enfants des hommes, et ce qu'ils doivent faire sous le soleil 
pendant les jours de leur vie. 

4. J'ai élevé des ouvrages magnifiques; je me suis bâti des 
maisons; j'ai planté des vignes. 

5. J'ai fait des jardins et des vergers, et je les ai rémplis 
d'arbres de toute espace. 

G. J'ai creusé des réservoirs d'eau pour arroser x forêt 
de mes jeunes arbres. 

7. J'ai posstdé des serviteurs et des servantes, et un grand 


: normbre d'esclaves nés dans ma maison, et de grands trou- 


peaux dé bœufs et de brebis, plus que n'en ont jamais eu 
tous ceux qui ont été avant moi dans Jérusalem. 

8, J'ai amassé une grandé quantité d'or et d'argent, et les 
richesses des rois el des provinces; j'ai eu des musiciens el 
des musiciennes, et tout ce qui fait les délices des enfants 
des hommes: des coupes et des vases pour servir le vin; 


i Plus ons Gil de progrès dans li connaissance du vrai et du bien, plus 
on conçoit dé regret et de mécontentement de ses fautes, ($. JÉRÔME, 
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9. Et j'ai surpassé en richesses tous ceux qui ont élé avant 
moi dans Jérusalem; et la sagesse esl demeurée loujours 
avec MO, 

10, Je n'ai rien refusé à mes yeux de tout ce qu'ils onl 
désiré, et j'ai permis à mon cœur de jouir de toules sortes 
de plaisirs, et de prendre ses délices dans tout ce que j'avais 
préparé: et j'ai cru que mon partage élait de jouir ainsi de 
mes Lravaux. 

11, Et lorsque jé me suis loué vers les ouvrages que mes 
nains avaient faits, et les Lravaux où je m'étais fatigué vaine- 
ment, j'ai reconnu qu'il n'y avait en toutes ces choses que 
vanité et affiction d'esprit, et que rien n'est stable sous lé 
soleil, 

12, J'ai passé à la contemplation de la sagesse, dés erreurs 
et de l'imprudence. Qu'est-ce que l'homme, ai-je dil, pour 
pouvoir suivre le Roi qui l'a créé? 

13. Et jai reconnu que la sagesse l'emporte sur l'impru- 
dence autant que la lumière diffère des ténèbres. 

14. Les veux du sage sont à sa tête; l'insensé marche 
dans les ténébres : el j'ai reconnu qu'ils meurent Lous deux 
l'an comme l'autre, 

15. Et j'ai dit dans mon cœur : Si je dois mourir aussi.bien 
que l'insensé, que me servira de m'être plus appliqué à la 
sagesse? Et l'ayant médité dans mon esprit, j'ai reconnu que 
cela méme était vanité. 

16. Car la mémoire du sage comme de l'insensé ne durera 
pas toujours, et l'avenir couvrira tout également de l'oubli: 
le savant meurt comme l'ignorant. 

47. C'est pourquoi je me suis ennuyé de la vié, en consi- 
dérant que toutés sortes de maux sont sous le soleil, et que 
tout est vanité et affliction d'esprit. 

18. Et j'ai détesté cette application avec laquelle j'avais 
si péniblement travaillé sous le soleil, pour laisser un héritier 
aprés Moi, 

19. Sage ou insensé, je l'ignore, qui possèdera Lous les 
ouvrages objéts de mes sollicitudes et de mes sueurs; et qu'y 
a-t-il d'aussi vain? 

90, C'est pourquoi jé me suis arrêté, el mon cœur a re- 
noncé à travailler encore sous le soleil. 

91. Car, aprés qu'un hommé s'ést consumé dans li sagesse, 
la science et les veilles, il laisse tout ce qu'il à acquis à un 
autre qui n'aimera que l'oisivelé, EL cela encore est une va- 
nité ét un grand mal. 

9%, Car que reviendra-t-il à l'homme de tout son travail, 
et de l'affiction d'esprit avec laquelle il s'est tourmenté sous 
le soleil? 

28, Tous ses jours sont pleins de douleur et de misère, et 
il n'a point de repos dans son âme, même pendant la nuit. 
Et cela n'est-ce pas une vanité 

94. Ne vaut-il pas mieux manger, boire, el montrer à son 
ame le fruit de ses travaux 2? Et c'est un don de la main de Dieu. 

29, Qui jamais autant qué moi sé rassasiera el jouira des 
délices? 

96. Dieu a donné à l'homme qui lui est agréable li sagesse, 
la science et la joie; et il a donné au pécheur laffliction et 
les soîns superflus, afin qu'il rassemble, amasse, el lisse 
son lien à un homme agréable à Dieu, Mais cela mème est 
une vanilé et un stérile soin de l'esprit. 


CHAPITRE D 


Chaque chose a sou terops, L'homme doit jouir dé la vie dus la crainte 
de Dieu. 


1. Toutes choses ont leur temps, ét tout passe sous le ciel , 5 


après le terme qui lui a été prescrit. 


1 Uréféehit, étroit por quelle route il doil marcher, 

3 Par rapport à la vie corporelle, ils ont le méme sort : la mort né 
les distingue poini, 

3 Micux vaut uecr érément de ses biens que d'étre avare, 


CHAPITRE III. 





2, I y a temps de naître, et temps de mourir; temps de 
planter, et temps d'arracher ce qui a élé planté: 

3. Temps de tuer, et temps de guérir: lemps d'abattré, 
el temps de bâtir: 

4. Ternps de pleurer, el temps de rire; temps de gémir, 
et lemps de danser; 

5. Temps de disperser lés pierres, et temps dé lés ras- 
sembler *; temps d'embrasser, et temps de s'éloigner des 
embrassements ; 

6, Temps d'acquérir, et temps de perdre; temps de garder, 
et temps d'abandonner ; 

7. Temps de diviser, ét temps d'unir,; temps dé 86 taire, 
et temps dé parler; 

8. Temps pour aimer, ét temps pour haïr2; temps pour la 
guerre, el temps pour la paix. 

9. Que rétire l'homme de tout son travail? 

10, J'ai vu l'occupation pénible que Dieu a donnée aux 
enfants des hommes, pour les exercer pendant leur vie. 

11. Tout ée qu'il a fait est bon en son temps, et il a livré 
le monde aux disputés des hommes, sans qu'ils puissent 
connaître les ouvrages que Dieu a créés depuis le commen- 
cement jusqu'à Ja fin *, 

42. Et j'ai reconnu qu'il n'y avait rien de meilleur que de 
sé réjouir et de bien user de la vie, 

43. Car tout homme qui mange, boit et retire du Hien de 
son travail, reçoit cela par un dom dé Dieu, 

14. J'ai appris que toutes les œuvres de Dieu demeurent 
à jarmais : nous né pouvons rien ajouter, rien ôter à tout ce 
que Dieu a fait pour être craint, 

45. Ce qui a été fait, demeure; ce qui doit être, a déjà 
ëté, el Thieu renouvelle ce qui est passé. 

16. J'ai vu sous Le soleil l'impiété dans le lieu du jugement, 
et liniquité dans le lieu de la justice, 

17. Et j'ai dit dans mon cœur : Dieu jugera le juste et l'in- 
juste: et alors cé scra le temps de toutes choses, 

18. J'ai dit dans mon cœur touchant les enfants des 
hommes, que Dieu les éprouve, et les fait paraitre sem- 
blables aux animaux”. 

19. C'est pour cela qu'une même mort ést à l'homme ét 
aux bêtes, et que leur condition est égale, Cormme l'homme 
meurt, ainsi les bêtes meurent. Is respirént dé la même 
manière, et l'homme n'a rien de plus que la bèle : tout esl 
soumis à la vanité, 

90, EL tout va vers le même lieu. IE ont été faits dé la 
terre, et ils retournent également dans la terres, 

M. Qui connait si l'âme des file d'Adam monte en haut, 
et si l'âme des bètes descend en bas*? 

2, Et j'ai compris qu'il n'y a men dé meilleur pour l'homme 
que de se réjouir dans sés œuvres, ét qué c'est là son par- 
tage, Car qui pourra le metire en état de connaître ce qui 
doit arriver après lui? : 


1 Ou dans les guerres justes, où on punissant Los coupables. 

ë De détraire des Gliioes où don élever, 

4 Temps de donner des témoignages d'amour par Les récompenses ét les 
bicubits, el temps dé marquer la juste haine qu'on a pour les enmes on 
châätiant les croninels. € EST.) 

4 Ce qu'il en relire cet dé st peu dé durée qu'on doit le regarder comme 
rièn, 

& Dieu à abandonné la succession dés phénomènes qui se produisent dans 
le monde à la méditation dés hommes: mon pas, il est vrai, pour qu'ik 
aient ls prétention de soniter be vues que Dieu noue depuis le comimen- 
cornet quequ'a La in des lemps, non plus que de sonder l'avenir, cel sur 
passe la portée de bout intelligenée bornée; mais afin qué par la science 
ils élévent leur esprit jusqu'au Créateur, cuee prenbtre el Mi dernière «be 
loutes “hotes, 

6 Cosdi-à-dine que d'évier ces travaux inuliles qui affigent l'esprit et 
fatiguont Le corps, et de s'appliquer uniquement à la vertu, qui réjout l'äme 
et Qui done ln paix. 

7 fhieu permet toutes ccs choses pour humilier l'homme, ét lui frire sci 
qu'il n'est pas différent dé l'étre sans raison, quand il ne s'allaclu qu'aux 
biensde la vie présente cl aux soins du corps, 

8 Ceci doit s'entendre dé Ia naissance et de li mort du corps. 

® À on juger par Le soul témoignage des sons. 
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: : PF _ = = F 
vanité de fa vie à cout de l'oppression dés pauvres. Vanisé des peines 
que se donnent les hommes, Vaniié de ln dignité méme des rors. 


Diverses régles d'une conduite sage. Vanité des efforts pour acquérir 
des richesses, 


1. Ne dites rien inconsidérément, et que votre cœur ne 2e 
hälé point de proférer des paroles devant Dieu *, Car Dieu est 
dans le ciel, et vous sur la terre: c'est pourquoi uséz de peu 
de paroles. 

2. La multitude des soins produit les songes; dans la mul- 
titude des paroles se trouvera la folie. 

3, Si vous avez fail un vœu à Dieu, ne différez point de 
l'accomplir: car la promesse imfdéle el imprudente lui dé- 
plait. Mais tout ce que vous aurez promis par vœu, accom- 
plissez-le, 

4. Il vaut beaucoup mieux ne point faire de vœux, que 
d'en faire et ne pas les accomplir. 

5. Que la légèreté de votre bouche ne soit pas à votre 
chair une occasion de tomber dans le péché *; et ne dites 
pas devant l'ange ?: 1 n'y à point de providence; de peur que 
Dieu, irrité contre vos paroles, ne détruise les ouvrages de 
VOS Mains. 

6. Où il y a beaucoup de songes, il y a beaucoup de vanité 
et des discours sans fin; mais vous, craignez Dieu. 

7. Si vous voyez l'oppression des pauvres, les jugements 
iniques, et la justice renversée dans une province, ne vous 
en élonnez pas; car celui qui est élevé en a un autre au-des- 
sus de lui; el d'autres sont élevés encore au-dessus d'eux : 
8, Et dé plus, le roi commande à tout le pays qui lui 
est assujetti, 

9. L'avare ne sera jamais rassasié d'argent, et celui qui 
ame les richesses n'en récueillera pas lé fruit; c'est donc 
encore A une vanité, 

10, Où sont de grandes richesses, là est une multitude qui 
les dévore, Et que revient-il de plus à leur possesseur, que 
de voir de ses veux des trésors? 

11, Le sommeil est doux à celui qui travaille, qu'il ait peu 
ou beaucoup mangé; mais la satiété ne permet pas au riche 
de dormir. 

42, Il y a encore une autre infirmité déplorable que j'ai vu: 
sous le soleil : des richesses conservées pour le tourment dé 
celui qui les possède. 

13, Car elles périssent au milieu d'uné grande calamité, 
el il à engendré un fils qui sera réduit à une extrême pau- 
vreté. 

14. Comme il est sorti nu du sein de sa mère, ainsi il s'en 
relourmera, ét n'emportera rién avec lui dé son travail. 

15. C'est là sans doute une profonde misère : comme il est 
venu, ainsi il s'en retournera. Que lui sert-il donc d'avoir 
lravaillé en vain? 

16. Tous les jours de sa vie ila mangé dans les ténèbres, 
dans une multitude de soins, dans l'angoisse el dans lu tris- 
tesse. 

47. J'ai donc cru qu'ilest bon qu'un homme mange, boive, 
et jouisse du travail dans lequel il s'est consumé sous le 
soleil, durant les jours de sa vie que Dieu lui a donnés; et 
c'est là son partage. 

18. Et quand Dieu a donné à un homme les biens, la ri- 
chesse, et qu'il lui accorde le pouvoir d'en goûter les fruits 
et de se réjouir de son travail, cela même est un don de 
Lieu. 

19. Car il se souviendra peu des jours dé sa vie, parce que 
Dieu remplit son cœur dé délices. 


4. J'ai tourné mon esprit autre part, ét j'ai vu les oppres- 
sions qui se font sous le soleil, les larmes des innocents, que 
personne né console, él l'impuissance où ils sont de résister 
à la violence, étant destitués dé tout secours. 

9. Et j'ai préféré l'état des morts à celui des vivants !; 

3, Et j'ai estimé plus heureux que les uns et les autres 
celui qui n'est point encore né, ét n'a pas vu les maux qui 
se font sous le soleil. 

4. J'ai considéré de nouveau tous les travaux des hommes, 
et j'ai reconnu que leur industrie est exposée à l'envie des 
autres, et qu'en cela même il y a vanité et inquiétude 
inutile. 

5. L'insensé met ses mains l’une dans l'autre, et il dévore 
sa propre chart, en disant: 

6. Un morceau de pain avec le repos vaut mieux que les 
deux mains pleines avec le travail et l'afiliction d'esprit. 

7. En considérant toutes choses, j'ai trouvé une autre 
vanité sous le soleil. 

8, Tel est seul ét n'a personne prés de lui, ni enfant, ni 
frère, et cependant il ne cesse de travailler, ét ses veux ne 
se rassasient pas dé richesses; et il ne lui vient point à 
l'esprit de se dire : Pour qui est-ce que je travaille? et 
pourquoi mé priver moi-même de l'usage de mes biens 
C'est encore là une vanité et une affiction trés-malheu- 
POUSE, 

9. Il vaut done mieux que deux soient ensemble, que 
d'être seul; car ils ont l'avantage dé leur société, 

40. Si l'un tombe, l'autre le souliendra, Malheur à 
l'homme seul! car, lorsqu'il est tombé, il n'a personne qui 
lé relève, 

11. Si deux dorment ensemble, ils s'échauferont l'un 
l'autre; un seul, comment 86 réchauffera-t-il? 

12. Et si quelqu'un prévaut contre un seul, deux lui ré- 
sisteront : un triple cordon se rompt difficilement. 

13. Un enfant pauvre et sage vaut mieux qu'un roi vieux 
et insensé, qui ne sil pas prévoir l'avenir, 

14. Car quelquefois de la prison et des chaines un homme 
va au trône; un autré, né sur le trône, languit dans l'indi- 
gence, 

15, J'ai vu tous les hommes vivants qui marchent sous le 
soleil s'attacher au jeune homme qui doit se lever à la place 
de l'autre 3, 

16, Le nombre de ceux qui ont été avant lui est immense. 
et ceux qui doivent venir après ne se réjouiront point en 
lui; mais cela mème ést vanité et aflliction d'esprit, 

17. Considérez où vous mettez le pied, lorsque vous entrez 
dans la maison du Seigneur, et approchez-vous pour écou- 
ler *, Car Fobéissance est bien meilleure que les sacrifices 
des insensés, qui ne savent pas lé mal qu'ils font, 


1 Le Sage ne considère ici que lés souffrances temporelles, le travail 
et les peines d'esprit de la vie présente; à l'égard des morts, il ne voit 
que ce repos extérieur de leur corps, qui n'est plus sujet à ces peines. 
CS. JÉRÈME. } 

#11 dévore ce qu'il posséde. Salomon, dans ce verset et dans le pré- 
cédent, considère la condition malheureuse de l'homme : #il acquiert 
du bien par son industrie, il est exposé à l'envie des uutres; si, pour l'é- 
Viter, il mène une vie paisible et oiaive, 1 86 Aronve accablé par 3 pou 
vralé. 

4 J'ai vu les sujets se déclarer pour Je fils au préjudice du père, Salomon 
rer vu un exemple au sein de sa propre famille, dans la révolte d'Ab- 

: Entrez dans le temple du Séigneur avec circonspection et respect. 
_ cn parole de Dieu, la loi et les interprétations de ceux qui l'annon- 

ni. 

“La pratique des commandements est préférable aux sacrifices extérieurs 
qu'on üllré dans Le temple sans y joindre l'obéissance à la bai de Tien, 


1 Ne formes pas dans la prière devant Dieu des demandes inconsulérées : 
n'oubliez jamais qu'il y a entre lui et vous une distance infinie, | 
: Ne faites pas indiscrétement des vaux par suite désquels li chair fra- 


gile se frouve éxpasbe au péché, & | 
4 Qu l'ange gardien, ou, selon saint Jérüme, le prétre, a qui ilappantient 


de décider œur les vœux. 
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CHAPITRE VI 


Vaniié de lu tie de l'avare, 


1. Ily a encore un autre mal que j'ai vu sous le soleil, et l |) 4 
Jr] 


qui est même fréquent parmi les hommes : 

9, Un homme à qui Dieu a donné les mchesses, l'opulence 
et l'honneur : il ne manque rien à son âme de tout ce qu'il 
désire: et Dieu ne lui a pas accordé le pouvoir dé jouir de 
ces biens, mais un étranger les dévorera. Cela est une vanité 
et une grande misËre. 

3. Quand un homme aurail eu cent énfants, qu'il aurait 
vécu beaucoup d'années, et qu'il serait fort avancé en âge, 
ai son âme n'use point des biens qu'il possède, et qu'il soit 
même privé de la sépulture, jé ne crains pas d'avancer dé 
cet homme, qu'un avorton vaut mieux que lui! 

4. Car c'est en vain qu'il est venu au monde; il s'en re-. 
tournera dans les ténèbres, el son nom sera effacé par l'ou- 
bli. 

5. I n'a point vu le soleil, eb n'a point connu la différence 
du bien et du mal. 

6. Quand il aurait vécu deux mille ans, s'il n'a pus joui 
des biens, Lout ne se hâte-t-il pas vers le même lieu 

7. Tout le travail de l'homme est pour sa bouchée: mais son 
âme n'én séra pas rassasiée. 

8, Qu'a le sage de plus que l'insensé? Qu'a le pauvre au- 
dessus de lui, sinon qu'il va là où est la vie #? 

9, Il vaut mieux voir ce que l'on désire, que de souhaiter 
ve que l'on ignore: mais cela méme est une vanité et uné 
présomption d'esprit, 

10. Celui qui doit étre est déjà connu par son nom; on sait 
| qu'il ét homme, ét qu'il ne peut jas dispuler en jugement 
| contre un plus puissant que lui. à 

11. On discourt beaucoup, on se répand en beaucoup de 
paroles dans la disputé, ét ce n'est que vanité. : 


CHAPITRE VI 
Macimes détachées, Impossibihté de scruter les profondeurs de Li sagesse, 


1. Qu'est-il nécessaire à l'homme de rechercher ce qui est 
au-dessus de lui, lorsqu'il ignore ce qui li est avantageux 
dans sa vie, durant les jours de son pélerinage et ce temps 
qui passe comme l'ombre? Qui pourra découvrir ce qui doit 
être après lui sous le soleil? 

3, Une bonne réputation vaut mieux que les parfums pré- 
cieux; et le jour de la mort est préférable au jour de la nais- 
sance 

3, Îl vaut mieux aller dans une maison de deuil que dans 
une maison de festin; dans celle-là, on est averti de la fin de 
tous les hommes, et celui qui vit pense à ce qui doit lui arri- 
ver un jour, 

. %. La colère vaut mieux que le rire, parce que le cœur de 
celui qui péche est corrigé par la tristesse qui paraît sur le 
visage. 

5. Où est la tristesse, la est le cœur des sages: et le cœur 
des insengés, à où est la joie. 

6. I vaut mieux être repris par le sage que d'être séduit 
par les flatteries de l'insensé : 








 NKon-seulement cet avare a été tourmenté pur dé continuelles inquié- 
ludes, mais 1 s'est préparé le chiliment des peines éternelles, (S. Jé- 
RÜME. } 

2 Comparaison entre le riche insensé étle pauvre sage: celui-ci, se con- 
tentant du nécessaire, trouve la vie, Le bonheur en ce monde, la récompense 
en l'autre; colui- Hi, uniquement occupé des choscs du tumps, est malheu- 
reux œm [Hu LE vi, el meurt ans cspéranet pour l'avenir, 

3 Lontre les deseins de Dieu et l'ordre de sa providence. 

+ Son-seulenint pare qu'il nous délivré dés maux dé In vie présente, 
mais encore parce qu'il devient pour les justes comme le sceau de leur 
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7. Car le rire de l'insensé est comme le pétillement des 
* épines qui brûülent sous la chaudière; mais cela même est 
f\, une vanité. 

8. La calomnie trouble lé sage, et elle abattra la fermeté 
de son cœur. 

U, La fin d'un discours vaut mieux que le commencement. 
L'homme patient vaut mieux que le présomplueux. 

40. Ne sovez pas prompt à vous irriter, parce que la colère 
repose dans lé sein de l'insensé. 

41. Ne dites pas: D'où vient que les temps anciens ont êté 
meilleurs que ceux d'aujourd'hui? Car une telle question est 
déraisonnable. 

19. La sagesse est plus utile avec les richesses, et elle sert 
davantage à ceux qui voient le soleil, 

43, Car, comme la sagesse protége, l'argent protège aussi: 
mais l'instruction et la sagesse ont cela de plus, qu'elles 
donnent la vie' à celui qui les possède. 

14. Considérez les œuvres de Dieu : nul ne peut corriger 
celui qu'il méprise. 

15. Jouissez des biens au jour heureux, ét teneé-vous prêt 
pour le jour mauvais; car Dieu à fait lun comme l'autre, 
pour que l'homme n'ait pas de justes plaintes contre lui. 

16, Voici ce que j'ai vu encore durant les jours de ma 
vanité: Le juste périt dans sa justice, et l'impie vit longtemps 
dans sa malice. 

47. Ne sovez pas juste à l'excès ?, et ne soyez pas plus sage 
qu'il n'est nécessaire, de peur d'avoir à vous étonner. 

18. Ne vous affermissez pas dans les actions criminelles, 
et ne devenez pas insensé, de peur de mourir avant votre 
temps. 

19. Il est bon que vous souteniez le juste, mais ne relirez 
point non plus votre main de celui qui ne l'est pas; car celui 
qui craint Dieu ne néglige rien. 

90, La sagesse rend le sage plus fort que dix princes de la 
cité. 

4, Car il n'ya point d'homme juste sur la terre qui fasse le 
bien ét ne péche point. 

9, Que votre cœur ne se rende point attentifä toutes les 
paroles qui se disent, de peur que vous n'entendiez votre 
sepviteur médire de vous: 

M4. Car votre conscience sait que vous avéz vous-même 
souvent médil des autres. 

4. J'ai tenté Lout pour acquérir la sagesse, J'ai dit : Je 
deviendrai sage; el la sagesse s'est éloignée de moi 

3%, Beaucoup plus qu'auparavant. Sa profondeur est grande: 
qui la trouvera? 

26, Mon esprit a parcouru toutes choses, afin de savoir el 
de considérer, et de chercher la sagesse et les raisons de 
tout, et de connaitre la malice des insensés et l'erreur des 
imprudents ; 

97, Et j'ai reconnu que la femme est plus amère que la 
mort, qu'elle est le filet des chasseurs, que son cœur est 
un rets, et que ses mains sont des chaines, Celui qui est 
agréable à Dieu Ini échappera; mais le pécheur sera séduit 
par elle. 

34. Voici ce que j'ai trouvé, dit l'Ecclésiaste, après avoir 
comparé uné chose à une autre pour trouvér une raison 

20. Que mon âme cherche encore sans l'avoir pu décou- 
vrir, J'ai rencontré un homme entre mille; et je n'ai pas 
rencontré une femme entre toulés, ; 

30. J'ai trouvé seulement que Dieu a créé l'homme juste 
el droit, et qu'il s'est lui-même embarrassé dans une infinité 


Le 


L La véritalle vice, la viedde lime et de l'éternité. 

2 C'est souvent une grâct que Dieu Got aux justes de les culever promp= 
tement de ce monde, pour qu'ils n'atent pas à souffrir des calamités pu- 
bliqués ét de In perversité des méchants, Au contraire, souvent il lnisse les 
méchants sur la terre, où pour les punir de leurs crimes, ou pour our 
donner de temps de se repeniir. 

3 On n'est jamais trop juste de la pure ol vraie justice; muis pour qu'elle 
soit véritable, 1 fout qu'elle se tienne dans un justé milieu. (5. JÉRÔME.) 
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ile questions', Qui est assez sage pour comprendre cela? et 
qui connait l'éclaircissement de celle parole? 


16. EL j'ai appliqué mon cœur à connaitre la sagesse, et à 
comprendre les tourments qu'on se donne sur la terre, Il x a 
tel homme dont les veux né goûlent jamais le sommeil, ni 
le jour ni la nuit. 

17. Et j'ai compris que l'homme né peut trouver la raison 
dé tout ce que Dieu fait sous le soleil, ét qué plus il travaille 
pour chercher, moins il trouve : quand même le sage dirait 
qu'il sait, il né pourra rien connaitre. 


CHAPITRE VII 


Le age se soumet au roi. Impossihilité dé connaître la manière dont Dieu 
couverne Le monde, 


1. La sagesse de l'homme resplendit sur son visage, et le 
Tout-Puissant lé lui change selon sa volonté, 

3, Pour moi, j'observe la bouche du roi, parce que j'ai fait 
serment à Dieu dé lui obéir. 

3. Ne vous hâtez pas de vous relirer de sa présence, él né 
demeures pas dans un mauvais dessein, parce qu'il fera 
tout ce qu'il voudra. 

#. Sa parole est pleine de puissance, ét nul ne peut lui 
dire; Pourquoi faites-vous ainsi? 

5. Celui qui garde le préceple n'éprouvera aucun val. Le 
cœur du sage soit ce qu'il doit répondre, et quand il est temps 
de le faire, 

ü, Chaque chose a son temps et son moment favorable, &l 
c'est pour l'homme le sujet d'un grand tourment: 

7. Car il ignore le passé, et il né peul avoir aucune nou- 
velle de l'avenir. 

8, Il n'est pas au pouvoir de l'homme d'empêcher que 
l'âme ne quitte le corps; iln'a point dé puissance sur lé jour 
de La mort: il ne peut avoir dé trêve dans la guerre qui le 
menace, et limpiélé ne sauvera point limpié. 

9. J'ai considéré toutes ces choses, et j'ai appliqué mon 
cœur à discerner ce qui se fait sous le soleil. Un homme 4, I n'y a personne qui vive Loujours, él qui én ait 
quelquefois en dominé un autre, pour son propre malheur. r- même l'espérance; un chien vivant vaut mieux qu'un hon 

10, J'ai vu des impies ensevelis avec honneur; lors même LA mort. 
qu'ils vivaient, ils étaient dans le lieu saint, ét on les louait 4 5. Car les vivants sivent qu'ils mourront; mais les morts 
dans la ville, comme si leurs œuvres eussent été jusles. Mais ne connaissent plus rien, et il ne leur resté plus dé récom- 
cela aussi est vanité. pense$, parce que leur mémoire est livrée à l'oubli. 

T1, Parce que la sentence contre les méchants n'est pas 6, L'amour, et la haine, et l'envie, ont péri avec eux, et ils 
portée soudain, les enfants dés hommes font le mal sans ne prennent aucune part à ce siècle, et à tout ce qui se fail 
aucune crainte. sous Le soleil. 

13, Et cependant, parce que le pécheur a fait le mal cent 7. Allez donc, él mangez votre pain dans la joie, et buvez 
fois, ét qu'il est supporté avec patience, j'ai connu que le votre vin dans l'allégresse, parte que vos œuvres sont 
bonheur sera pour ceux qui craignent Dieu el qui révérent agréables à Dicu?. 
si présence, 8. Que vos vélements soient blancs en tout lemps, el que 

15, Qu'il n'y ait nul bien pour l'impie, que ses jours né l'huile qui parlame votre Léte né manque point, 
soient pas longs, et qu'ils passent comme l'ombre, ceux qui . Jouissez de la vie avec l'épouse que vous aimez, durant 
né craignent point la face du Seigneur! lés jours de votre vie passagére, qui vous ont élé donnés 

14, Il est une autre vanité sur la terre. Il y a des justes sous le soleil pendant tout le temps de votre vanité: car c'est 
à qui le malheur avrive comme gils avaient fit les œuvrés là votre partage dans la vie et dans le travail qui vous exerce 
des impies, lesquels vivent dans l'assurance comme s'ils sous le soleil. 
avaient fait les œuvres des justes. À mon avis, cest en- 10. Tout ce que votre main peut faire, faites-le prompte- 
core lune très-grande vanité ment, parce qu'il n'y aura plus ni œuvre, ni raison, ni sa- 

15. J'ai donc loué la joie. Fai cru que le bien de l'homme, gesse, ni science dans le lombeau où vous courez, 
sous lé soleil, était de manger, de boire et de se réjouir et 41. J'ai tourné mes pensées ailleurs, et j'ai vu qué sous 
qu'il n'emportait que cela avec lui de tout le travail qu'il le soleil le prix de la course n'est pas aux plus agilés, la 
avait endurëé dans ga vie, pendant les jours que Dieu lui a vichoiré aux plus vaillants, le pain aux plus sages, les ri- 
donnés sous le soleil. chesses aux plus savants, la faveur aux plus habiles; mais 
en toutes choses le temps et le hasard font tout *. 

42, L'homme ignore quelle sera sa fin; él comme les 
poissons sont pris à l'hamecçon, les oiseaux au filet, ainsi les 


CHAPITRE IX 


Inécrtitudé du sort des hommes, Prix de la jouissance de la vie, de l'activité 
GE de In sagesse, 


1. J'ai étudié attentivement toutes ces choses dans mon 
cœur, pour en avoir lintelligence. Il y a des justes et des 
sages, et leurs œuvres sont dans la main de Dieu; et cepen- 
dant l'homme ne sait s'il est digne d'amour ou de haine !, 

2. Mais toutes choses sont incertainés et réservées pour 
l'avenir, parce que tout arrive également au juste €&l 4 
l'impie, au bon et au méchant, au pur ét à l'impur, à celui 
qui immole des victimes eLh celui qui méprise les sacrifices. 
L'innocent est traité comme le pécheur, et le parure comme 
celui qui respecte les serments. 

3. C'est ce qu'il y à de plus affigeant dans tout ce qui se 
basse sous le soleil, que les mêmes choses arrivent 4 Lous, 
De là vient que les cœurs dés enfants des hommes sont rem- 
plis de malice et de mépris pendant leur vi: él après cela, 
ils seront conduits dans les enfers. 


1 Lieu, à l'origine, a ent loc dus an état de justice el dé saumbété; 
mis l'homme s'étant perdu par une curiosité coupable, voit son esprit 
ea par une Éoulé che questions qui le torturenket be rendent malheureux. 

* Ce reflet de vertu qui paraît sur le visage du juste st un effet de la 
volonté du Tout Puissant. 

+ Cest comme s'il disait : Si Dis a tant dé palionce envers les plus grands 
récheurs, combien en aura-t-il pour les justes qui be craignent? S'il est 
bon cuvers ceux qui lé méprisent, combien le sera-t-il envers ceux qui le 
cherchent de tout leur cœur et qui respectentsa présenect 

4 Une fausse apparenee. Car à Da Gin Le bien est le puriage dés bons, &b li 
al celui des méchants. 

& Ajoutez » dans la crainte de The. Le Eagé combat Loi l'avare, qui passe 
loue si vie À masser dés Urésors auxquels il n'ose louchér, mé dunes sis 
pressants besoins, où il soutient que cest une extréme folie; qu'au con- 
traine, il est de ln sagesse ot de ln raison d'user modérément des biens que 
Dieu mous donne, puisqu'il ne nous les accorde que pour nous en servir, 
em ju où sérail perdre Le fruit de nos travaux, el mépriser Les dons de 

lu, 


1 Nul ne sait d'une certitude absolue s'il est on grâce auprés de [heu 
et digne de la béatitude éternelle, collé connaissance me pouvant être don- 
née à l'homme que par une révélation spécule. C'est pourquoi l'Apôtre dit 
augsl : à Ma conscience né me reproche rien, mais je né suis pas pour cela 
«< juatifté, eur c'est Dieu qui mé juges CE Cor., 19, 4,1 C'est pourquoi mous 
dérins Hjirer nélre galuit ave CES LE RC, mis duasi avec Granibé éE riens 
lement, | 

ë De récompense à mériter, ar Le temps des mérites est fini pour éux, 

E Dieu a béni voire travail et vous permet d'en jouir, par opposition à 
l'abstinenoe de lavart, qui n'ose user de ses bicns. 

4 Comme symbole de la joie pure et innocente, | 

ë À l'extérieur, ot corume cela parait au commun des hommes, qui mé 
péril pas les secrets de ln Provence, ei à qui la conduite de Ticu si 
inconnu, 
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hommes se trouvent surpris par l'adversité, lorsque lout 3 


à coup ellé fond sur eux. 
43. Voici encore ce que j'ai vu sous le soleil, el ce que j'ai 
estimé comme une très-grande sagesse : 


14. Une petite ville, où il y avail peu d'hommes; un grand & 1 
roi est venu contre elle, l'a investie, a bâti des forts autour, 4 


el l'a assiégée dé Loutés parts. 

145, Et il s'est trouvé dans cette ville un homme pauvre 
et sage, ét il l'a délivrée par sa sagesse; et nul ensuite ne 
s'est ressouvenu de cet homme pauvre. 

16, Et moi, je disais que la sagesse vaut mieux que la 
force. Comment donc la sagesse du pauvre a-t-elle été mé- 
prisée, el ses paroles n'ont-elles pas été Ccoutées 

47. Les paroles du sage sont mieux entendues dans le 
silence, que la clameur du prince parmi les insensés. 

18. La sagesse vaut mieux que les armes des guerriers; 
et celui qui pèche en une chose perdra de grands biens, 


CHAPITRE X 


Maximeés de sagesse détachées, 


1. Les mouches qui meurent dans le parfum en gâlent la 
bonné odeur : ainsi une imprudence légére et de courte durée 
ternit l'éclat de la sagesse et de la gloire. 

2. Le cœur du sage est dans sa main droite, et le cœur de 
l'insensé dans sa main gauche, 

3, L'imprudent qui marche dans sa voie, étant insensé lui- 
même, croit que Lous les autres le sont comme lui. 

4, Si la colère dé celui qui a la puissance s'élève contre 
vous, ne sortez point de votre calme, parce que la douceur 
vous fera éviler de grands péchés, 

», I y a un mal que j'ai vu sous le soleil, qui vient comme 
par erreur de la face du prince : 

6. L'insensé élevé à une haute dignité, et Les riches assis 
au-dessous. 

7. J'ai vu lés esclaves à cheval, et les princes marcher à 
pied comme des caclaves. 

3. Qui creuse la fosse y tombera; et qui détruit la haie sera 
mordu du serpent, 

9%. Qui transporte les pierres en sera meurtri; et qui fend 
le bois en sera blessés. 

F0, Si le fer s'émousse él qu'on ne l'aiguise point pour le 
remétire en son premier état, mais qu'on l'émousse encore, 
on aura bien de la peine à l'aiguiser; ainsi la sagesse ne s'ac- 
quiert que par un long travail. 

M. Celui qui médit en secret est comme un serpent qui 
mord sans faire de bruit. 

1%. Les paroles qui sortent de la bouche du sage sont 
pleines de grâces; les lèvres de linsensé le féront tomber 
dans le précipice : 

13. Ses prenuères paroles sont une imprudence, et les der- 
nières sont une erreur trés-mauvaise. 

1%. L'insensé multiplié ses paroles, L'homme ignore ce qui 
a été avant lui; él ce qui sera après lui, qui pourra le lui 
apprendre? 

45. Le travail des insensés les accablera; ils ne savent pas 
mème le chemin de la ville. 

16. Malheur à toi, terre dont le roi est un enfant, ét dont 
les princes mangent dès le matin! 

17. Heureuse la terre dont lé roi est illustrée et dont les 
princes mangent au temps marqué, pour se nourrir, ét non 
pour salisfure le plaisir! 

18. Far la paresse la charpente du toit tombera, les 


ï La droite, dans l'Écriture, est souvent le symbole de la vertu et du bicu, 
ét la gauche, le symbole du vice et du mal. Ainsi Salomon veut dire que le 
Sage porte lous 40e désire vers la vertu ot le souverain lien, el que l'im- 
sensé, au conraire, Les porte vers Le mal ot dés fux biens de colle vie. 

ë Ce verset où le précédont signifient ls méme chose: que les méchonts 
tombent souvent dans Les phéges qu'ils avaient tendus aux bons, 
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. mains lâchés seront cause qu'il pleuvra dans toute la 


maison, 
19. Les hommes emploient le pain et le vin pour se réjouir 
et passer leur vie dans les festins, él tout obéit à l'argent. 
20, Ne médisez point du roi dans votre pensée, et ne mau- 


 dissez point le riche dans votre demeure la plus secrète, 
parce que les ciseaux du ciel porteront votre voix, el ceux qui 


ont des ailes publieront ce que vous aurez dit. 


CHAPITRE XI 
Exhortation 4 jouir de la vie dans la craie de Cou. 


1. Répandez votre pain sur les eaux qui passent’, parce 
qu'après un long temps vous le retrouverez. 

2. Faites-en part à sept el à huit personnest, parce que 
vous ignorés le mal qui doit venir sur la terre. 

3. Si les nuées sont pleines, elles répandront la pluie. Si 
l'arbre tombe au midi où à l'aquilan, en quelque lieu qu'il 
tombe, il y restera 2. 

4 Celui qui observe le vent né sème point, et celui qui 
considère les nuées ne moissonnera jamais. 

5. De mème que vous ignorez par où l'âme vient et com- 
ment l'enfant se forme dans le sein de sa mère, ainsi vous ne 
connaissez pas Les œuvres de Dieu, qui est le créateur de 
loutes choses. 

6. Semezx votre grain dés le matin, et le soir que votre 
nain né cesse pas de semer, parce que vous ne savez lequel 
des deux lévera plus tôt, celui-ci ou celui-l: et si l'un et 
l'autre lévent ensemble, ce sera mieux encore. 

4. La lumibre est douce, et la vue du soleil est délectable à 
l'ail. 

8. Si l'homme a vécu plusieurs années, ét qu'en toutes 
choses il se soit réjoui , il doit se souvenir du temps des t6- 
nébrés et de celte multitude de jours qui, une fois venus, 
convaincront de vanilé Lout le passé. 

1. Réjouissez-vous donc, jeune homme, dans votre ado- 
lescence; que votre cœur soit dans la joie durant les jours de 
volre jeunesse; marchez selon les oies de votre cœur et les 
régards de vos veux, él sachez que pour loutés ces choses 
Dieu vous appellera en jugement. 

10, Bannissez la colère de votre cœur; éloignez le mal de 
volre chair, car la jeunesse et le plaisir ne sont que vanité. 


CHAPITRE XII 


 Craignéz eu dans la jeunesse et dans la vieillesse. Tout est vanité, excepté 


craindre Dieu ét observer sès commandements, 


1. Souvenez-vous de votre Créateur aux jours de votre 
jeunesse, avant que vienne le temps de l'afiction et que 
vous approchiez des années dont vous direz : Elles ne me 
plaisent pas: 

2. Avant que s'obscurcissent le soleil, la lumière, la lune 
el les étoiless, ét que les nuages reparaissent aprés la pluies: 

3. Lorsque les gardes de la maison commenceront 4 trem- 
bler®, que les forts chancelleront, que celles qui avaient 


1 C'est-ñ-dire, soyez libéral envers les pauvres. 

2 Donnez alonmlamment ét indifféremment à hou, 

3 Si l'homme ne fait pas le bien pendont sa vie, il ne pourra plus le fire 
aprés sn toort; il demourera éternellement dans l'état de grâce ou de péché 
où da mort l'aura surpris. 

À Thing nn geng muwral, élit qui est trop cinconspec durs la dispensalion 
de l'aumêéne ét généralement dans Les bonnes œuvres, n'entreprénd jamais 
rien, parce qu'il craint tout; et il se prive ainsi du fruit des bonnes œuvres 
qu'il surait pu Cure sil avant eu plus de for et de confiance en Dieu. 

3 Avant que les veux, qui sont comme le soleil et la lumière de l'hormne, 
at les autres sons #'aflaiblissent par l'âge, ainsi qu'il arrive aux vivillurds. 
(5, JÉRÔME. } 

8 Que les infirmilés succédent aux infronités. 

3 Le corps de l'homme ést ics comparé à une maison, comme duns Job 
où dons saint Paul. (Jobs, 14, A — IT Cor, %, 4.7 


by SN ne : Fa, — a” EEE 
QT CSSS 
à ir und en — 
ue E 





EL | 


Le.) 


 d 


Ji 


MPPFHESANT 


5 A 





RUIKE. 


L'ECCLÉSIASTE. 





accoutumé de moudre seront réduites à un petit nombré el 
oisives, et que ceux qui regardaient par deux ouvertures 
seront couverts de ténèbres ; 

4, Lorsque les portes de la rue se ferméront, que le bruil 
de la meule se fera à peine entendre, qu'on se léveéra au 
chant de l'oiseau, et que les filles de l'harmonie n'auront plus 
de voix ; 

3. Lorsqu'on aura peur même des lieux élevés et qu'on 
s'épouvantera dans lès chemins; lorsque l'amandier fleurira, 
que la sauterelle deviendra pesante, que l'appétitne sera plus 
excilé par lé piment, alors l'homme s'en ira dans la maison 
de son éternité, ét l'on traversera les places publiques en 
plourant ; 

G. Avant que Le d'argent soit rompu et que la bandelette 
d'or se retire, avant que le vase soil en éclats sur la fontaine 
et que la rouese brise sur la citerne®; 


1 Avant que Les Deus de Bi vie se brisent. La vie est comparée à un (il 
d'argent ét à une bandelette d'or, 
3 Quelle cœur sé brise à Ja source dé la vie. 








CHAPITRE XII. #04 


est sor tie, et que eu péioumne à à Dieu, qui l'a “re 

8. Yanité des vanités, dit l'Ecclésiaste, et tout est va- 
nilé. 

9, Comme l'Ecclésiaste élail très-sage, il enseigoa le peuple 
et raconta ce qu'il avait fait, et dans ses recherches il com- 
posa un grand nombre de paraboles, 

10. Il recueillit des paroles utiles et écrivit des discours 
pleins de droiture et de vérité, 

11. Les paroles des siges sont comme dés aiguillons el 
comme des clous enfoncés profondément; et c'est le pasteur 
unique qui nous les a données par le conseil des maitres, 

12. Ke recherchez rien de plus, mon fils. Il n'y a point de 
terme à multiplier les livres, et la continuelle méditation de 
l'esprit afflige la chair. 

13, Écoutons tous ensemble la fin de ce discours : Craignez 
Dieu et observez ses commandements, car c'est là tout 
l'homme. 

14. Et lout ce qui se fait, soit bien, soit mal, Dieu l'appel- 
léra en jugement. 


(] 





LE CANTIQU. 
DES CANTIQUES 


DE SALOMON 


Salomon est l'auteur du CaNTIQUE DES CANTIQOUES. 
Cest un poëme allésorique, un dialogue entré l'Époux et l'Épouse avant pour but de représenter 
l'union mystique de Jésus-Christ avec son Église. 
Ainsi l'ont entendu les chrétiens dans tous les temps. et c'est dans ce sens qu'il doit être lu et interprété. 














CHAPITRE I 


L'ÉPOUSE, 

4. Qu'ilme donne un baiser dé sa bouche; car votre amour 
est plus délicieux que le vin, 

9. Plus suave que les parfums les plus exquis. Votre nom © 
esl comme une huilé répandue: c'est pourquoi les jeunes 
vierges vous ont aimé. 

3, Attirez-moi : après vous nous courrons à l'odeur de vos 
parfums. Le Roi m'a introduite dans le secret de sa demeure. 
Là nous tressaillirons ét nous nous réjouirons en vous, trou- 
vant que votre amour est préférable an vin le plus délicieux, 
Ceux qui ont le cœur droit vous aimenL. 

4. Oflles de Jérusalem, je suis noire, mais je suis belles, 
semblable aux tentes de Cédar, aux pavillons de Salomon. 

5. Ne vous étonnez pas que je sois devenue brune, c'est lé 
soleil qui m'a décolorte. Les enfants dé ma mère m'ont com- 
battue *. Ils m'ont placée dans les vignes pour les garder: je 
n'ai pas gardé ma vigne. 

6. Dites-moi, vous que chéri mon âme, où vous faites 
paitre vos brebis, où vous reposez au milieu du jour, de peur 
que je ne m'égare à la suite des troupeaux de vos compagnons. 

L'ÉPOUX. 

2. Si vous ne le savez pas, à la plus belle d'entre les 
femmes, sortez, allez sur la Lace des troupeaux, conduiséz 
vos chevréeaux près des tentes des bergèrs. 

8. Je vous ai comparée, & mon amie, à l'éclat de ces jeunes 
coursiérs que j'attelle au char de Pharaon, 


U Le Verbe divin mous à donné un sunt baser de sa bouche lorsqu'il 
s'est uni d'une mañibre si admiraldle 4 notre nature, Et il mous le donne 
encore tous les purs lorsque, par La douceur dé 84 ge et la Inmiére de 
so Esprit, il nous fait goûter le fruit dé son ineamalion. (5. AMDRMSE. } 

# Le mors de Jésus-Christ, qui s'est répandu par toute En tèrre, 

3 Fur la benubé de l'Épouse, il faut entendre Les vertus de l'Église, &a 
benuté intérieure, Pétal de grecs dont Dieu l'a ornée. Por son bond moir, 
il Bot entendre son extérieur, ss sons montés par les travaux el les souf- 
Frances. {5 ÉERxARE. } 

4 Les Juifs de En synagogue ont tout d'ahord perateuté l'Église, 

Fe L'Église a dû abandonner propre vigne, Les enfants d'Iaran, pour 
sù louer vérs les gentils, 

6 L'Écrituré erprunte souvent ses éomparaisons aux coursiers él aux 
chars, Ter, dans Le sens le plus relevé, elle veut exprimer l'éclat triomphal 
de l'Église, victorieuse du monde et de l'enfer, ; 





" 
dl 


1. Vos joues ont la beauté de la tourterelle ; votre cou brille 
comme des perreries. 
10. Nous vous ferons présent de chaines d'or, marquetées 
d'argent. 
L'ÉPOUSE. 
Tandis que le roi était sur son Lit dé repos, Le nard répandu 
eur moi à exhalé son parfum". 
12, Mon bien-aimé ést pour moi comme un bouquet de 
myrrhe,il demeurera sur mon seins. 
15. Mon bien-aimé est pour moi commé une grappe de 
raisin de Gypre cueillis dans les vignés d'Engaddi. 
L'ÉPOUX. 
14, Qué vous êtes belle, ma bien-aiméc! que vous êtes 
belle! Vos veux sont ceux de la colombe, 
L'ÉPOUSE. 
15. Que vous êtes beau, mon bien-aimé! Que vous avez 
dé grace! Notre lit est semé de fleurs. 
16. Les solives de nos maisons sont de cèdre, nos lambris 
sont de cyprès. 


CHAPITRE 11 


L'ÉPOUX. 
1. Je suis la fleur de la campagne et le lis des valléess. 
2. Comme le lis au milieu des épines, ainsi est ma hien- 
aimée entre lés vierges, 


1 Hoëre Moi, dit sum Grégoire de Grand, est monté sur son lit dé rèpos, 
quand Jésus-Christ s'est élevé corperellement au plus haut des cieux. Alors 
le nard de l'Épouse à répunlu son odeur, c'est-à-dire que dés parfums de 
vertu de la sainte Église, par suite de l'envoi du Saint-Esprit, se soul fit 
sonler au roonde crier, 

£ ln mer eai le avisé de la mort à des souffrances. Li mort ces 
l'Époux divin, le souvenir de sa passion ot de su croix, est toujours dans le 
Cour ae l'Épouse: 1 Set à da Gortiier dans Les Épreuves, 

4 Des veux dé colombe signifient la simplicité et la pureté d'intention, 
Qui m'a en voté que Dion, sa gloire el le salut des hommes, 

4 Jésus-Christ, di saint Aogustin, cst ben dns le ciel, leu sur ln 
terre, beau par ses miracles, heu au milieu des verges, beau sur la croix, 
beau éme dans lé sépulert. La suprême et vraie beauté, c'est LE justice. 

ñ Jésus-Christ est une fleur de virginité et d'hurailité don l'arone vivi- 
ant me sc fait subir qu'aux mes chastes, aux polits éh aux humbles, 
(5 AMBROISE. } 

8 C'est au milieu des dpines, c'est-à-dire dés tentations ot des persècu- 
tions, que les vertus de l'Église croissent et fleurissent. (5. BERXARE } 
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3, Jeme léverai, et je ferai le tour de a ville; je chercherai 
dans les rues et les places publiques le bien-aimé de mon 
fé : je l'ai cherché, ét ne l'ai point trouvé! 

3. Les sentinelles qui gardent la ville m'ont rencontrée, 
et je leur ai dit: N'avez-vous point vu celui que chérit mon 
âme? 

4. Quand je les eus un peu dépassés, j'ai trouvé celui que 
chérit mon âme: je l'ai saisi, et ne le laissérai pas aller, 
jusqu'a ce que je le fasse entrer dans la maison de ma mère, 
dans li chambre de celle qui m'a donné la vie. 

L'ÉPOUX. 

5. Je vous conjure, filles de Jérusalem, par les chevrenils, 
par les cerfs de la campagne, ne réveillez point ma bien- 
aimée, et ne la troublez point dans son repos, jusqu'à ce 
qu'elle s'évalle d'elle-même. 

G, Quelle est celle-ci, qui s'élève du désert comme une 
colonne de vapeur, exhalant la myrrhe, l'encens et toutes 
sortes dé parfums 2? 


L'ÉPOUSE, 
+ Comme Le pommier parmi les arbres des forts, ainsi 
est mon bien-aimé entre les jeunes hommes. Je me SUIS lé 
posée à l'ombre de celui que j'avais désiré, et son fruit est 
doux à ma bouche. 
4, m'a fait entrer dans le lieu ot se garde le vin, il a réglé 
en moi la charité !. 
5, Soutenez-moi avec des fleurs, fortifiez-moi avec des 
fruits, parce que je languis d'amour, 
6. Sa main gauche est sous ma tête, et il m'embrassera de 
sa droite *, 
L'ÉPOUX. 
7. Je vous conjure, filles de Jérusalem, par les chevreuils 
et par les cerfs de nos campagnes, de ne point réveiller celle 
que j'aime, ét de ne pas la faire sortir de son repos, jusqu'à 
ce qu'elle-même le veuille. 
L'ÉFOUSE. 
8. Voix de mon bien-aimé! Le voici qui vient, bondissant 
sur les montagnes, franchissant les collines * 
9, Mon bien-aimé est semblable au chevreuil ét au faon 
des hiches. Le voici debout derrière la muraille, regardant 
de la fenêtre, jetant sa vue à travers Les treillis, 


L'ÉPOUSE. 

7. Voici le lit de Salomon environné de soixante braves des 
plus vaillants d'Israël, 

8. Tous armés de glaives, tous trés-expérimentés dans la 

10. Voici mon bien-aimé: il me parle, il me dit : Levez- guerre: chacun d'eux a l'épée au côté, à cause des fraveurs 
vous, hälez-vous, mon amie, ma colombe, mon unique le dela nuit at _ | 
beauté, el venez. Ni J 2. Le roi Salomon s'est fait une litière de bois du 

11, Déjà l'hiver est passé: les pluies sont dissipées et ont ad Liban ; , ; 2 ml 
disparu. : 10. Les colonnes sont d'argent, le DOSMEr est d'or, les 

42. Les fleurs se sont épanouies sur notre terre: le temps degrés sont couverts de pourpre, et le milieu est orné de 
de tailler la vigne est arrivé: la voix de la tourterellé s'est Gal tout ce qu'il y a de plus précieux, en faveur des filles de 
entendre dans nos campagnes *. SÉFUBAEMEE à “e 

13, Le figuier a montré ses fruils; la vigne en fleur a ré- 11. Sortez, filles de-Sion el regardez le roi Salomon avec 
pandu ses parfums, Leves-vous, ma bien-aimée, mon unique lé disdeme dont au ji la NOTE ï jour de ses noces, 
beauté, et venez, le jour où son cœur a été comblé de joue 5, 

44. O ma colombe, vous qui vous retirez dans le creux de 
la pierres, dans les trous de la muraille, montrez-moi votre 
visage: que votre voix retentisse à mon oreille; car votre 
voix est douce, el votre visage agréable, 

15. Prenex-nous les petits renards ? qui ravagent les 
vignes; car notre vigne est en fleur. 

46. Mon bien-aimé est à moi, et moi je suis à lui, et il se 
nourrit parmi les lis, 

17, Jusqu'à ce que le jour * commence à luire, el que les 
ombres déclinent, Revenez, mon bien-aimé, el soyez sem- 
blable au chevreuil et au fson dé la Hiche, sur les montagnes 
de Béther #, 


CHAPITRE IV 


L'ÉFOUX. 

1. Que vous êtes belle, à mon amie, que vous étes belle! 
Vos veux sont ceux de la colombe, sans parler de ce qui est 
caché à l'intérieur #. Vos cheveux sont comme les troupeaux 
dé chèvres qui apparaissent sur le haut de la montagne 
dé CGalaad 7. 

9, Vos dents sont comme des troupeaux de brebis tondues 
qui sont montées du lavoir, et qui portent toutes un double 
fruit, sans qu'il ÿ en ait de stériles parmi elles *. 

3. Vos lèvres sont comme une bandelelle de pourpre; votre 
parole cet douce, Vos joues sont comme une moilié de pomme 
de grenade, sans parler de ce qui est caché à l'intérieur. 

4. Votre cou est comme la tour de David, couronnée de 


CHAPITRE TI 


L'ÉPOUSE. 
4, J'ai cherché durant les nuits sur ma couche celui que 
chérit mon âme : je l'ai cherché, et ne l'ai pas trouvé. 


1 Ce m'est, dit saint Bernard, ni dans le repos d'une vie oisive et volup- 
leuse, ni dune l'agitation des vanités du siècle, qu'une drae pout Lréomvsr 
Jésus, mais sur Lé fit de En eric où dans ln praliqué labarieuse des verts. 
! Heureuse l'âme qui u trouvé Jésus-Christ! Plus heureuse celle qui, 
l'avant trouvé, peut toujours lé retenir et le conserver! Ur on le garde 
ainsi à laide de ln vigilance et de la prière, selon Le conseil qu'il nous 
donne ui-maém : leties el nées! 

4 C'est l'Église se détachant du désert de ce monde, 1 s'élevant vers Lieu 
peur nn continuel sacrilice de pénitences, de pribres ot de toutes sorbes dr 
vernis. < 

4 Ce litet ce trône de Salomon, le voi pacifique, Sont encore considérés 
par Les interprètes comme autant dé figures de l'Église, au milien de Ja- 
quelle se repose Jéaus- Christ, Le Roi dés rois, Le Prince dé la pars. 

5 Selon saint Ambroise, 1 va ici un rapport à la couronne d'épines dont 
une auire mire, l'Église judaique, a Courant l'Époux divin le jour de 84 
pass, eE qui sus change dune couronnes du joie. 

6 La principale beauté de l'Église vient de ses vertus intérieures, et sure 
ont dé aa charité parfaite, 

3 Les chévresde Goaland Gaient célèbres par Leur longué loison à late 
blanche et bouchée, 

8 Cat-adire, sont blanches et pures, bien rangées, parfaitement saines 
À ét intactes. D'après certains interprètes, les dents de l'Épouse représentent 
TR les Docteurs de l'Église, qui broient le pain dé la divine parobke et le mettent 
+ à ln portée de l'intelligence des fidèles. ($, AsBnose el S, GHÉGOIRE DE 
NYese. | 


1 La règle de ln charité est d'aimer lé prochain pour Dieu, et d'aimer 
Lieu pour lime &t par-dessus toutes choars. [E Tuouas D'AGUIE.} 
8 L'Église languit ici-bas d'impatience et de désir; ellé aspire à l'union 
parBite avec Théu dans £4 gloire, Sant Paul disait de méme: Jé désire 
«moe dégagen du côrps, et étre avec Jésus-Christ, s (Philip, 1, #5) 
4 Les deux mains de l'Époux divin embrassent tous Les ternps, le présent 
ei l'avenir, La gauche est remplie des biens de la vie présente: les biens 
dé l'éternité sont dans la droite. CS. AMEROISE.) 
\ Les 55, Pôres expliquent ceci et tout ce qui sait du miraculenx avéne- 
rent du Verbe divin par l'incarnalion. I comble Les vallées et il aplanit 
les montagnes. (5, Luc, 111, 5.) 
à Les figures que renferment ces paroles se rapportent au temps de 
Jésus-Christ, Ai aux mervalles «be l'Église ET AR ES e LIN LE 
Jésus-Christ étant, selon saint Paul, fgaré par la pierre (L Cor., x, 4), 
se rebirer dans le croux de ln pierre, cet, d'aprés saint Bernard, #'alla- 
cher à La méditation des souffrances de ce divin Sauveur, dt chercher nn 
asile dune ses plaies sacries. 
7 Image des héréliques et des docteurs de L'impiété, qui, dés Les premiers 
temps, ont rafagé l'Église de Dieu, 
8 Cesi-h-dire, dans les dmes pures ét virginales, 
ü Le jour de l'éternité, 
10 Bélier signile séparation. L'Église conjure l'Époux divin de me pas ln 
priver des consolations de #3 présence sur colle lerre dé séparation &t 
l'exil, 
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créneaux; mille boucliers y sont auspondus, avec toutes 


sortes d'armes pour les plus vaillants. 

5, Vos mamelles sont semblables aux jumeaux de la ga- 
zelle, qui paissent parmi les lis, 

6. Jusqu'à ce que le jour commence à paraître, el que les 
ombres déclinent, J'irai à la montagne de la myrrhe et à la 
colline de l’encens*. 

7. Vous êtes toute belle, à mon amie, et il n'y a point de 
lache en vous 

8. Venez du Liban, mon épouse, venez du Liban, vous 
serez couronnée: venez de la pointe d'Amana, du haut des 
monts de Sanir et d'Hermon ?, des cavernes des lions, et des 
montagnes des léopards. 

9. Vous avez blessé mon cœur, & ma sœur, mon épouse; 
vous avez blessé mon cœur d'un seul de vos regards, avec 
un seul dés cheveux qui tombent sur votre cou. 

10: Que votre amour est délicieux, 0 ma sœur, mon 
épouse! Les délices de votre amour sont préférables au vin 
le plus exquis; l'odeur de vos parfumé surpasse celle des 
aromates les plus précieux, 

11. Vos lèvres, 0 mon épouse, sont un rayon qui distille 
le miel; le miel et le lait sont sous votre languet, et l'odeur 
de vos vêtements est comme l'odeur de encens. 

12. Ma sœur, mon épouse est un jardin fermé, elle est 
un jardin fermé él une fontaine scellée. 

13. Vos plantations forment un jardin de délices, rempli 
de pommes de grenades, et de toutes sortes de fruits de 
cypre et dé nard, 

14. Le nard et le safran, la canne et le cinnamome, avec 
tous les arbres du Liban, sy trouvent, aussi bien que la 
myrrhe et l'aloës, et tous les parfums les plus exquis = 

15. Là est la fontaine des jardins et le puits des eaux 
vives, qui coulent avec impétuosité du Liban. 

16. Retirez-vous, aquilôn; venez, vent du midi, soufllez 
dans mon jardin, el que les parfums en découlent 7. 


CHAPITRE V 
L'ÉPOUSE, 

1. Que mon bien-simé vienne dans son jardin, et qu'il 

mange du fruit de ses arbres. 
L'ÉPOUX, 

Je suis venu dans mon jardin, ma sœur, mon épouse : j'ai 
recueilli ma myrrhe avec mes parfums: j'ai mangé le rayon 
avec mon miel, j'ai bu mon vin avec mon lait, Mangez, mes 
amis, et buvez; enivrez-vous, mes bien-aimés 

L'ÉPOUSE, 
2. Je dors, el mon cœur veille: c'est la voix de mon hien- 


1 Méntagné et colline du Liban, dont les arbres produisent la novrrhe ef 
encens en abondance. Dans du sens plus élevé, la montagne de la mini 
figure lécalraire, où l'Époux devait monter pour “mourir, La colline de l'en- 
cons Mare la gloire de la divinité où 11 dévait s'élever pour recevoir l'encens 
de nos mlorations ét do nos prières, (S, Grécoine me Nvese, Taéononer, 

3 Ces paroles, appliquées à l'Égliée, épouse de Jésus-Christ, Le sont 
aussi à Loute Aimé qui à été purifiée par son ang, ot en particulier à la 
Vierge Marie, én qui tout a té pur el sans tache, 

3 Amana, Sanir dt ermon sont des pics de la chaine orientale du Liban, 
appoléé Anbi- Liban. 

4 La parole de Dion st souvent comparée au miel et an ronde miel, 
Ps, x, 1} Orctlie parole ca toujours sur les livres de l'Église, pour 
rafiehie et vivier bas âmes qui lui appartiennent. Au miel est ajouté le 
lait, pour marquer que l'Église sait aussi préndre soin des enfants conliés 
a sa tendrease. 

% Ces fruits ét ces parfums de différentes épices sont les images des 
vertus qui font l'ornement de l'Épouse. 3 

Les eaux vives dé ln grâce ont leur source et leur centre dans l'Église, 
qui, par ses sept sicrements comme par autant de canaux, les distribue 
aux Anres fidèles, 

7 L'Épouse prie l'Esprit-Saint de faire éclore les parfums et les fleurs, 
céat-ñ-dine Los vérius, ot de lus répandre par doute la terre, 

# Cos amis dé l'Épous sont les cœurs purs el fidèles, Los mets spirituels 
qu'on les vite à goûter sont contenus dans la doctrine de l'Éclise et dans 
ses sacremeonts, surtout dauns ba divine Encharistie. 

Dans ce mystérieux sommeil, les SS. Pères voient le repos intérieur 
de l'âme chrétienne, qui se livre à la mdlitation ct à la contemplation dus 
rénlés éternelles. 








































GHAPITRE VI. 400 


* aimé qui frappe à ma porté !. Onuvrez-moi, Ma sœur, mon 


amie, ma colombe, ma toute pure; parce que ma Lôle est 
pleine de rosée, étque mes cheveux sont humides des gouttes 
d'eau dé la nuil. 

+. Je me suis dépouillée de ma robe, comment la revôtirai- 
je? J'ai lavé mes pieds, comment pourrais-je les salir de 
nouveau ? 

4, Mon bien-aimé étendit sx main par l'ouverture de la 
porte, ét au bruit qu'il Mt mes entrailles s'émurent, 

n. Je me lévai pour ouvrir 4 mon bien-aimé; mes mains 
distillaient li myrrhe, et mes doigts élaient pleins de la 
mvyrrhe la plus précieuse, 

6. Je tirai le verrou, et j'ouvris ma porte à mon bien-aimé ; 
mais déji 11 s'en éluil allé, et il avait passé outre, Mon âme 
s'était comme fondue au son de sa voix; je l'ai cherché, ët 
je ne l'ai point trouvé; je l'ai appelé, ét il ne m'a pas ré- 
pond. 

7. Les gardes qui parcourent la ville m'ont rencontrée, 
ils m'ont frappée et m'ont blessée. Les sardiéns dés murailles 
m'ont ôLé mon manteau. 

8. Je vous conjure, filles de Jérusalem %, si vous trouvez 
mon bien-aimé, de lui dire que je languis d'amour. 

LES COMPAGNES DE L'ÉPOUSE, 

4. Qu'a donc votre bien-aimé au-dessus des autres, à la 
plus belle d'entre les femmes Qu'a donc votre bien-aimé 
au-dessus des autres, pour que vous nous conjuriez ainsi? 

L'ÉPOUSE, 

10. Mon bien-aimé est blanc ét vermeil*, choisi entre 
raillé. 

A. Sa téte est un or très-pur. Ses cheveux sont comme 
les jeunes rameaux du palmier; ils sont d'un noir d'ébène, 
semblable à celui du corbeau. 

12 Ses veux sont comme les colombes qu'on voit auprès 
des petils Fouisseaux, qui ont ét6 lavées dans du lait, et qui 
se tiennent le long des plus grands courants d'eau. 

TE Ses joues sont comme de petits parterres de plantes 
aromatiques artistement distribuées, Ses lèvres sont comme 
des lis qui distillent la myrrhe la plus pure, 

14. Ses mains sont d'or, faites au tour et pleines d'hya- 
cinthest, Sa poitrine ést comme l'ivoire enrichi de saphirs. 

15. Ses jambes sont des colonnes de marbre appuvées sur 
des bases d'or, [l'est gracieux comme le Liban, élevé comme 
le cèdre. 

16, Le son de sa voix est plein de douceur: tout én lui est 
désirable. Tel ést mon bien-aimé, tel est celui que j'aime, à 
ülles de Jérusalem. 

LES COMPFAGNES DE L'ÉPOUSE. 

17. Où est allé votre bien-aimé, à la plus belle d'entre les 
femmes? Où s'est rétiré votre bien-aimé? et nous le cherche- 
ons AVEC VOUS, 


CHAPITRE VI 


L'ÉPOUSE. 

1. Mon bien-aimé est descendu dans son jardin, au par- 
terre des plantes aromatiques, pour s'y nourrir et y cueillir 
des lis. 

2. Je suis à mon bien-aimé, et mon bien-aimé est à moi, 
lui qui se nourrit parmi les lis. 


1 C'est lé même Époux qui dit ailleurs : « Voici pue Je suis à ln porte, el 
que je frappe; 81 quelqu'un entend ma voix, qu'il ouvre la porté, j'en 
« trerai chez li.» (Apoc,, ar, 87 

+ Les filles de Sérusalem désignent les anges du ciel et les âmes pieuses 
de la tre. L'Épouse les conjure de l'aider dans ses recherches et d'inter- 
céder pour elle auprés de l'Époux céleste. 

+ La couleur blanche désigne li purolé virgin de l'Agnéan sis facluc; 
H couleur rouge où vormeills marque le sang versé pour nos péchés. 
(5 BERHARE. } 

à Cos-à-dire cnrichtes de pierres précieuses, 

k Sous ces images byperboliques et orientales, l'Épouse dépeint és pêèr- 
fechions dis san Éprrux divin, Jésus-Christ, &n purelé, son ste, sa charité, 
ei doctrine, 4 sagesse, sa force, sa douceur. 








Gr 


: 
} 


(rx 


sCr 


#0 x 


FLAMIEH. 








got LE GANTIQUE, 


L'ÉFOUX. 

3. Vous êtes belle, à mon amie, douce et ravissante comme 
Jérusalem, terrible comme une armée rangée en bataille! 

4. Détournez vos veux de moi, car is m'ont obligé de me 
retirer promplement, Vos cheveux sont comme un troupeau 
de chèvres qui ont apparu sur lé mont Galaad. 

5. Vos dents sont comme un troupeau de brebis qui sont 
montées du lavoir, el qui portent toutes un double fruit, sans 
qu'il y en ait dé stériles parmi elles. 

G, Vos joues sont comme l'écorce d'une pomme de grenade, 
sans parler de ce qui ést caché au dedans de vous. 

7. On compte soixante reines, quatre-vingts femmes du 
second rang et des jeunes vicrges sans nombre, 

8. Une seule est ma colombe, ma parfaite ?; elle est unique 
pour sa mère et choisie par celle qui lui a donné la vie. Les 
vierges l'ont vue, ét l'ont publiée très-heureuse; les reines et 
les autres femmes l'ont vue, etui ont donné des louanges. 

H, Quelle est celle-ci qui s'avance comme l'aurore à son 
laver, belle comme la lune, éclatante comme le soleil, ter- 
rible commeune armée rangée en bataille 

L'ÉPOUSE, 

10, Je suis déscendué dans le jardin des novérs pour voir 
les fruils des vallées, el regarder si la vigne avait fleuri el si 
les grenadiers avaient poussé. 

11, Je n'ai plus reconnu où j'étais: mon âme a été vive 
ment troublée à cause des chariots d'Armminadab 2, 

L'ÉPOUX. 

12, Revenez, revenez !, à Sulamite*; revenez, revenez , afin 

que nous vous considérions. 


CHAPITRE VII 


LES COMPAGNES DE L'ÉPOUSE. 

1. Que verrez-vous dans la Sulamite, sinon des chœurs de 
musique dans un camp d'armée Que vos démarches sont 
belles, à fille du prince, avec votre superbe chaussure! Les 
contours de votre taille ressemblent à ces colliers, ouvrage 
d'uné main habile, 

2. Vous êtes en tout accomplie comme une coupe arrondie 
au tour el toujours pléine. Votre sein est comme un monceau 
de froment environné de lis, 

3. Vos deux mamelles sont semblables aux deux petits ju- 
meaux de la garelle. 

+. Votre cou est comme une tour d'ivoire. Vos yeux sont 
comme les piscines d'Hésebon*, situtes à la porte du plus 
grand concours des peuples. Votre nez est beau comme la 
tour du Liban qui regardé Damas. 

5. Votre têle est comme lé Carmel, et votre chevelure 
comme la pourpre du roi, liée en repliss, 

6. Que vous êtes belle et ravissante, à ma très-chère, les 
délices de mon âme! 


1 La force de l'Église s'allie à sa beauté. Elle triomphe de tous ses enne- 
mis. Les portes de l'enfer ne prévaudrant jamais contre elle. 

# Les 55, Pères appliquent volontiers os paroles ü la Vierge Marne, 
comme étant l'âne la plus pure ét a plus parfaite que PÉglise de Dieu ait 
engendrée qur li terre, 

# Dans ke sens litléral, 1 s'agirait, selon cértains interprètes, des voitures 
et des chariots qui portaient les matériaux pour La construction du térmplée 
et du palais dé Salomon. D'autres prétendent qu'Aminadalh était un capi- 
laine célébré dans ce temps-là, soit par son courage, soit par la terreur qu'il 
boprimait avec ses chariots de guërre, 

* Certains interprétés regardent ces paroles comme dites par les amis de 
l'Époux , qu pur l'Époux lui -Méne, pour consoler di Courage l'Épouse 
dune le trouble at elle était, 

6 Lo mot Solamite est le méme nom que éolui de Salomon mis au 
féminin : 11 signifie Pacifique et Fartrite. 

* C'est-à-diré un rnélange de choses agréables et de choses terribles. 
L'Église a toujours les armes à la main pour conbaiire ses dnienis, dE dr 
mime Lemps toujours des cantiques d'action dé grâces à ln bouche, 
remérciér Dieu des trompes qu'elle obtient, 

* Héctbon, ville des lévites, avait une de ses portes lrés-friquentée, à 
cause d'une belle et célèbre piscine qui se trouvait à cûté. | 

8 C'ost-a-dire, comorc les landelétiés de pourpre éntrélicées autour dé 
latte du roi, et formant son divdéne, | 
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7. Votre stature est semblable au palmier, et votre sein 
aux grappes de raisin. 

8, J'ai dit! : Je monterai sur le palmier et j'en cueillerai 
des fruils:; el vos mamelles seront comme les grappes de la 
vigne, et le souffle de votre bouche comme l'odeur des 
pommes de grenade. 

8. L'accent de voire voix est comme un vin généreux digne 
d'être bu par mon bien -aimé, et longtemps savouré avec dé- 
lices entre ses lèvres el ses dents. 

L'ÉPOUSE, 

10, Jé suis à mon bien-aimé ét son cœur est tourné vers moi. 

A1. Venez, mon bien-aimé, sortons dans la campagne, 
demeurons dans les villages*. 

1%. Dés lé matin levons-nous pour aller vers les vignes : 
voyons si la vigne à fleuri, si les fleurs produisent des fruits, 
ai les grenadiers sont en fleur: là je vous prodiguerai mon 
amour, 

15%. Les mandragores ont répandu leur odeur, À nos portes 
sont toutes sortes de fruits, Je vous ai gardé, mon bien- 
aimé, les nouveaux el les anciens *?. 


CHAPITRE VIII 


L'ÉPOUSE, 

1. Qui me donnera de vous avoir pour fréret, sugant les 
mamelles dé ma mère, afin que jé vous trouvée dehors, que 
jé vous couvre de baisers, ét qu'à l'avenir personne né me 
méprise 

2, Je vous prendrai el je vous conduirai dans Ja maison de 
ma mère; vous m'instruires, el je vous donnérai uné coupe 
d'un vin mélé de parfums et un suc nouveau de mes pommes 
de grenade, 

3. Sa main gauche ést sous ma tête, et il m'embrassera de 
sa droite. 

L'ÉPOUX. 

+. Je vous conjure, llles de Jérusalem, dé ne pas révailler 
el de ne pas troubler dans son sommeil celle que j'aime, jus- 
qu'à ce qu'elle s'éveille d'elle-même, 

LES COMPAGKNES DE L'ÉPOUSE. 

3, Quelle est celle-ci qui s'élève du désert, inondée de dé- 

lices, appuvée sur son bien-aimé +? 
L'ÉPOUX. 

Je vous ai donné l'étre sous le pommier; c'est là que votre 
mère s'est corrompue, c'est là que celle qui vous a engendrée 
à La vie a perdu sa pureté, 

G. Posez-moi comme un sceau sur votre cœur, comme un 
sceau sur vôtre bras, parce que l'amour est fort comme la 
morts; le zéle de l'amour est iofexible comme l'enfer : ges 
lampes sont des lampes de feu et de flammes. 

7. Les grandes eaux n'ont pu éteindre la charité, et les 
Neuves ne l'étoufFeront past. Quand Fhomme donnera toutes 


1 Ce sont Les campagnes de l'Épouse qui parlent, ét qui, par celte compa- 
raison du palmier, cprnveut Le désir de demeurer toujours unies 4 l'Épouse, 

S Lesi-i-dire dons la solitude et le silence de ln retraité. avé des polie 
cb Lex pauvres. 

4 Cesfruils detontes sortes sont l'image des pures affections dt des curés 
saintés qui sont inspirées par Les précéplées de l'Ancien ci du Nouveau Tes- 
turnent, et qui toutes doivent tourner à la gloire de l'Époux divin, Jésus- 
Chrisi. 

4 Ce désir de l'Épouse s'est accompli dans l'Incarnation. En prenant ls 
nature humaine, Le Fils de Dion est vraiment devenn notre Crèré, Il ne 
CARTE FE 1 jus, di VApotre, de nous appéler sûs Frères, (Hébr,, on, 41} 

5 C'est l'Église triomphante, qui s'élève vers le ciel, appuyée sur la Erèce 
de Jéeus-Christ, 

6 L'arkeré du bien ét du vol, dans Le paradis, 4 té l'occasion du premier 
péché par lequel notre nature à été viciée el corrdinqué, él d'est aussi sur 
larhre dé la croix qui nous urons dbé ressuscités à ln vôrilalde vie par ln 
nort de Jésns- Christ, 

* Jésus-Christ 088 comme un socau sur otre cœur, afin que nous l'ai- 
ions en tout temps; es comme nn sceau sor notre bras, afin qué mous 
agissiqs Sans cosse pour ni, (5, AMBROSE. } 

8 C'ist aussi de cette inaniire que Jéeus2Christ mous à aimés, 

» Selon saint Paul, n'est point d'affections ni dé souffrances qui puissent 
séparer lime fidèle de larmeur de Jésus-Curiét, (Romns., vu, 5, } 
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a03 LE CANTIQUE. 


les richesses de sa maison pour la charité, il les méprisera 
comme s'il n'avait rien donné !. 
| : L'ÉPOUSE: 

8, Notre sœur est petite et elle n'a point de mamelles; que 

forons-nous à notre sœur le jour où il faudra lui parler? 
L'ÉPOUX. 

9. Si elle est comme une muraille, bâlissons dessus des 
tours d'argent ; si elle est comme la porté d'un édifice, fer- 
mons-la avec des ais de bois de cèdres, 
| L'ÉPOUSE, 
| 10, Je suis moi-même comme un mur, et mes mamelles 
| sont comme une tour, depuis que j'ai paru en sa présence el 
que j'ai trouvé en lui ma paix. 





1 Saint Paul dit également que pour gagner Jésus-Christ 1 eslimé boul 
comme de la bouc el comme une perté. (Philip, 10, #7 

0 Cette sœur de l'Épouse encore faible et petite cst l'image des ämes 
faibles ét imparfhites, Si, comme un cour, elles résistent aux tentations, 
Jésus-Christ les rendra de plus om plos fortes par les richesses de sa grâce ; 
ai, au contraire, olles sont comme une porte ouverte au vent de ln séduc- 
tion iles prémunira contre le péché par la crainte de Dieu, et peu à peu 
les rendra stablés 61 constantes. 























CHAPITRE VIT], q04 


1, Le Pacifique avait une vigne dans celle où il y a une 
multitude dé peuples; 1 Fa donnée à des gardiens : chacun 
doit rendre mille pièces d'argent pour le fruit qu'il en retire. 
12 Pour ma vigne, elle est devant moi. O Pacifique, vous 
retireréz mille pièces d'argent de votre vigne, et ceux qui en 
gardent les fruils en vétireront deux cents. 
L'ÉPOUX. 
15. O vous qui habitez dans les jardins, nos amis écoutent ; 
Hites- moi entendre votre voix. 
L'ÉPOUSE. 
14, Fuyez, Ô mon bien-aimé, semblable au chevreuil et 
au Mon dés cerfs, fuvez sur les montagnes dés parfums*. 


\ C'est-2-dire Salomon, 

2 Dans l'hébreu, dl + a un nom propre de lieu, Baal-Hamon, dont la 
Vulgate a traduit la signification. 

3 Cest-a-dine, cest mod qu la cullire, él c'est pourquoi elle me rendra 
encore divaniase. 

À Par Les montagnes des parfums, les interprètes entendent, dans un sous 
plus élevé, les montagnes éternelles, le ciel où Jésus-Christ est monté par 
son asconsion, C'est Li que doit se consoromer union parité dé l'érsé avec 
Dieu, et que les parfums de la louange el de l'adoralion ne cesseront point 
d'être offerts au sein de l'Église Inomplunte. 
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